- CHRISTIANA | 


JORDANAS 


APIE GETU KILME 
IR ŽYGIUS 


. De origine actibusque 
Getarum 


C AA 


APIE GETŲ KILME IR ŽYGIUS arba GETIKA 


DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM seu GETICA 


Iš lotynų kalbos vertė 

VERONIKA GERLIAKIENĖ 

Įvadą, lotyniško teksto redakciją ir komentarus parengė 
DARIUS ALEKNA 


CHRISTIANA 


t 


TEMPORA 


CHRISTIANA TEMPORA IV 


Zara 


un N " 
EN Lietuvos 
MID mokslo 


Tyrimą finansavo Lietuvos mokslo taryba 
(sutarties Nr. LIT-4-14) 


* ig DUOL je} 

Lu UNIVERSTTETAS 
Svarstyta Lietuvos edukologijos universiteto Humanitarinio ugdymo fakulteto 
tarybos posėdyje 2017 gegužės 5 d. (protokolo Nr. 11) 


ir rekomenduota spausdinti. 


CHRISTIANA TEMPORA 

Redaktorių kolegija: 

Doc. dr. Darius Alekna (vyriausiasis redaktorius), Lietuvos edukologijos universitetas 
Prof. habil. dr. Tatjana Aleknienė, Lietuvos edukologijos universitetas 
Doc. dr. Vytautas Ališauskas, Vilniaus universitetas 

Dr. Mantė Lenkaitytė, Universitė de Fribourg, Šveicarija 

Prof. habil, dr. Matthias Perkams, Friedrich-Schiller-Universität, Jena 
Dr. Saulius Rumšas, OP, Šv. ap. Pilypo ir Jokūbo vienuolynas, Vilnius 
Prof. habil. dr. Rita Šerpytytė, Vilniaus universitetas 

Prof. habil. dr. Sergejus Temčinas, Lietuvių kalbos institutas, Vilnius 
Doc. dr. Irena Vaišvilaitė, UNESCO, URM 


Recenzavo: 
Dr. Ona Daukšienė, LLTI 
Prof. dr. Aivas Ragauskas, LEU 


Iš lotynų kalbos vertė Veronika GERLIAKIENĖ 
Įvadą, lotyniško teksto redakciją ir komentarus parengė Darius ALEKNA 


Leidinio bibliografinė informacija pateikiama Lietuvos 
nacionalinės Martyno Mažvydo bibliotekos Nacionalinės 
bibliografijos duomenų banke 


Visos teisės saugomos. Jokia šio leidinio dalis be raštiško leidėjų 
leidimo negali būti atkuriama, saugoma duomenų paieškos 
sistemose ar perduodama bet kokia forma ar bet kokiu būdu 


Dr up. DONNE © Darius Alekna 
elektroninėmis, mechaninėmis, fotokopijavimo, įrašymo, 


© Veronika Gerliakienė 
© Lietuvos edukologijos universitetas 
ISBN 978-9986-34-333-2 © Leidykla „Zara“, 2017 


nuskaitymo arba kitomis priemonėmis. 


TURINYS 


PRATARMĖ 17 
APIE AUTORIŲ 19 


Kilmé 19 
Vieta /15 
Laikas /16 ` 
Padėtis visuomenėje 117 
Išsilavinimas 125 

GETIKA 131 


Kasiodoras ir jo Gotų istorija 135 
Kasiodoro Gotų istorija ir Jordano Getika /45 
Paslaptingasis Ablabijus /48 
Getikos parašymo tikslas /50 
Jordano lotynų kalba /52 
Rankraštinė Getikos tradicija 155 
1. Leidimo tekstui panaudoti rankraščiai 155 
2. Stemma codicum ~ nuorašų giminystės medis 156 
3. Archetipas 157 
4, Gaisras 157 
Palermo bibliotekos rankraštis (N) ir naujas Getikos leidimas 157 
teksto redakcija ir vertimas 161 
Teksto žymėjimas /62 


GETIKOS PLANAS /63 


Iordanis DE ORIGINE ACTIBUSQUE GETARUM seu GETICA 167 
Jordanas APIE GETU KILME IR ZYGIUS arba GETIKA 168 


PRIEDAI / 388 . 
1. Romos imperijos imperatoriai nuo Augusto iki Justiniano /389 
2. Administracinis Romos imperijos suskirstymas IV amžiuje /395 
3. Getikoje minimų įvykių chronologija /398 
4. Jordano minimų Amalų giminės medis /401 

LITERATŪRA / 403 
Fontes / 403 
Critica / 407 


RODYKLĖ /416 


PRATARMĖ 


Pagaliau maloningiems skaitytojams į rankas atiduodame Jordano Getiką - 
kelerių metų darbą. Sumanytas dar 2011 ir gavęs Lietuvos mokslo tarybos paramą, 
dėl daugelio įvairiausių priežasčių jis užtruko gerokai ilgiau, nei buvo planuota. 
Bet, kad ir kaip būtų, jis pagaliau pasiekia skaitytojus. 

Jordano Getika - nedidelis, bet savo apimtį svarbumu gerokai pranokstantis 
veikalas. Mums, Lietuvoje, pratusiems viską savimi matuoti, jis mielas tuo, kad čia 
trečiąjį kartą istorijoje minimi aisčiai. Bet dar labiau juo gali džiaugtis danai, bava- 
rai ir slavai, nes jie čia paminimi pirmąjį kartą. Be tokių pirmųjų ar trečiųjų kartų 
Getikoje randame daugybę žinių apie įvairias Antikos ir Viduramžių sandūros lai- 
kais gyvavusias ir veikusias tautas: vienoms tai pirmosios žinios, kitoms - beveik 
paskutinės. Tad to laikotarpio tyrėjams Getika - turtingos kasyklos. 

Tačiau šis Jordano veikalas dar svarbesnis tuo, kad vienintelis į rišlų pasako- 
jimą sudeda gotų - vizigotų ir ostrogotų - istoriją: juo iki šiol seka visi gotų isto- 
rijos pasakotojai. Greta bendrą istorijos giją įvykiams suverti Jordanas supina ir 
gepidams, ir hunams. Be to, gotų istorijos įvykiai panardinami į sodrų to meto 
Romos imperijos gyvenimą. Pasakodamas gotų istoriją Jordanas tampa pirmuoju 
išlikusios ne graikų ir ne romėnų istorijos autoriumi: netrukus juo paseka Griga- 
lius Tūrietis (Frankų istorija), Izidorius Sevilietis (Gotų istorija), Beda Garbingasis 
(Anglų istorija), Paulius Diakonas (Langobardy istorija). Šiuose ankstyvųjų Vidur- 
amžių tekstuose daug modernių tautų ir šiuolaikinių valstybių ieško ir randa savo 
legendinę ir/ar istorinę pradžią. i 

Viduramžiais Jordano veikalas buvo dažnai perrašinėjamas ir daug skaitomas. 
Toks jis lieka ir Naujaisiais laikais, po to, kai Getikg pirmą kartą 1515 m. išspaus- 
dino Augsburgo humanistas Konradas Peutingeris. 

Jordano Getikos pasakojimas ne kartą buvo panaudotas siekiant vienokių ar ki- 
tokių politinių tikslų. XV a. Romos imperiją „sugriovusių“ gotų įpėdiniais sugalvo- 
jo būti švedai ir iš to nusikalė savo nacionalinį pasididžiavimą. Jordano minimose 
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gotų teritorijose savo Lebensraumą regėjo nacionalsocializmo laikų vokiečiai. Po 
antrojo pasaulinio karo anapus Atlanto prasidėjusi kritinė Jordano išsaugotų duo- 
menų peržiūra dažnai būdavo nuspalvinta siekio griauti istorinį pangermaninės 
Vokietijos naratyvą. Ir šiandien Jordano Getika nestokoja aistringų skaitytojų, 
ypač Švedijoje, Vokietijoje, Italijoje. Esama jų ir Lietuvoje. Vieno Kanados istoriko 
pastebėjimu, gotai su savo istorija — tarsi krepšinio komanda, turinti didelį būrį 
karštų aistruolių ir ne ką mažiau aistringų nekentėjų, visų vienodai manančių, kad 
kiekvienas jos ėmęsis tyrėjas iškart būtinai turi pasirinkti katrą nors vieną pusę. 

Mokslo darbų serijos Christiana tempora leidėjai džiaugiasi šiuo veikalu at- 
naujindami jos leidimą. Dėl nepalankiai susiklosčiusių aplinkybių bent dvi jai 
ruoštos knygos buvo įspraustos ne į jos viršelius. Žvelgdami į ateitį tikimės, kad 
penktojo Christiana tempora tomelio neteks taip ilgai laukti. 

Jordano Getika mane sudomino ir savo gyvu smalsumu uždegė tuometinis 
Lietuvos edukologijos universiteto Istorijos fakulteto dekanas prof. Eugenijus Jo- 
vaiša, tad jam ir priklauso didžiausia šios knygos atsiradimo kaltė ir mano dėkin- 
gumų puokštė. Bičiulis ir kolega Tomas Baranauskas negailėdavo laiko ir erudici- 
jos ilgiems svarstymams apie vieną ar kitą anų tolimų laikų problemą ir nuolatos 
ragino kuo greičiau baigti pradėtą darbą - ačiū jam už tikrą kolegiškumą. Dėkin- 
gumo žodžius kalbu žmonai ir vaikams, kantriai kentusiems mane dažnai ištikda- 
vusį pasitraukimą nuo kasdienos rūpesčių prie atsiskyrėlio stalo ir kompiuterio. 
Dėkui darbštiems Žaros leidyklos redaktoriams, maketuotojams, dailininkams, 
kompiuterinius failus pavertusiems gražia ir malonia knyga. 

Atskiras ir ypatingas ačiū Veronikai Gerliakienei, Jordano Getikos vertėjai: ji 
kilniai leidosi įtraukiama į keblų sumanymą šį veikalą priversti byloti lietuviškai 
ir savo darbą padarė tiksliai ir grakščiai, nuolatos džiugindama kolegišku bendra- 
darbiavimu. 


Darius Alekna 
Vilnius, 2017.12.27 


APIE AUTORIŲ 


Viskas, ką žinome apie Jordaną, tėra tai, ką jis pats norėjo apie save pasakyti abie- 
juose mus pasiekusiuose jo veikaluose. Net ir pats jo vardas iki XIX a. pabaigos! 
kėlė neaiškumų, mat kai kurie Getica rankraščiai autorių vadino Jornandu?, tokią 
formą perėmė ir pirmieji leidėjai, o mokslingieji XIX a. pradžios vokiečių kalbi- 
ninkai net suskubo pateikti germanišką šio vardo etimologiją?. Beje, nors ir nebū- 
damas labai retas, krikščioniškas Jordano vardas germaniškų, alaniškų ar huniškų 
vardų aplinkoje - veikiau retenybė“. 
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Daug ko nežinome apie mūsų autorių. Pavyzdžiui, nėra aišku, kokiai tautai jis save 
skyrė, tiksliau, ar jis laikė save gotu, ar ne? Turima medžiaga leidžia suręsti ir tei- 
giamą, ir neigiamą atsakymą į šį klausimą. Tad ir apžvelkime visus apie patį auto- 
rių kalbančius jo knygų liudijimus. 

Baigdamas savo veikalą apie gotus, paskutinėje pastraipoje (Get. 316) Jorda- 
nas sako: 


Ir tegu niekas nemano, kad aš, tarsi/kaip (quasi) kildinantis save iš anksčiau 
minėtos genties, jos naudai prikūriau ką nors, ko nesu perskaitęs ir sužinojęs. 


Ih. Mommsen, Prooemium, p. V-VI, be kita ko, pastebi, kad Jordano vardas tuo metu nebuvo labai 
retas. Šiuo vardu vadinosi ir 470 metų konsulas, vardas dažnas įvairiuose to meto Bažnyčios dokumen- 
tuose. Po Th. Mommseno leidimo visuotinai įsigalėjo būtent toks mūsų autoriaus vardas. 

Taip autorių vadina II-oji Th. Mommseno išskirtų rankraščių grupė (Th. Mommsen, Prooemium, p. V). 
J. Grimm, Über Jornandes und die Geten, Abhandlungen der Berliner Akademie, 1846, p. 3-59 = Kleinere 
Schriften, Bd. 3, p. 171-235. Idem, Diphtonge nach weggefallenen Consonanten, Acta academiae Beroli- 
nensis, 1845, p. 231. J. Grimm, Über Jornandes..., p. 17 ir t. vardui siūlė etimologiją „drąsus šernas“. 


Galbūt toks autoriaus vardas leistų spėti, kad jo motina buvo susijusi su religiniu ir kultūriniu Imperi- 
jos gyvenimu. 
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Kaip suprasti šiuos žodžius? Daugiausia sunkumų čia kelia žodelis guasi, po 
kurio gali būti dėstomas ir tikras (verstume „kaip“), ir tariamas (verstume „tarsi“) 
turinys. Tad vienu atveju reikštų, kad Jordanas sakosi esąs gotas, kitu - tai neigia. 

Daugeliui autorių pripažįstant gotišką Jordano kilmę, pirmieji į kitą šių žodžių 
supratimo galimybę dėmesį atkreipė hunų istorijos tyrėjai?. Tad jei Jordanas ne 
gotas, kokie duomenys leistų jį priskirti vienai ar kitai tautai? Čia pasirodė svarbūs 
kiti paties Jordano žodžiai (Get. 265-266): 


Sauromatai, kuriuos vadiname sarmatais, taip pat cemandrai ir kai kurie hu- 
nai įsikūrė vienoje Ilyriko pusėje, jiems paskirtose žemėse prie Kastramartenų 
miesto. Iš šios giminės buvo kilęs Pentapolio vadas Blivila ir jo brolis Froila, ir 
dar Besa, mūsų dienų patricijus. Skirai, sadagarijai ir kai kurie alanai su savo 
vadu Kandaku gavo Mažąją Skitiją ir Žemutinę Meziją. Šito Kandako notaru 
iki pat jo mirties buvo mano tėvo Alanoviamučio tėvas, t. y. mano senelis Pa- 
rija. O jo sesers sūnaus karių magistro Guntigio, kuris dar buvo vadinamas 
Baza, sūnaus Andagio - jis buvo Andelos, kilusios iš Amalų giminės, sūnus - 
raštininkas iki savo atsivertimo buvau aš, Jordanas, nors ir beraštis. 


Norėdami susekti Jordano kilmę, galėtume pamėginti eiti šiame fragmente 
nurodytu keliu, klausdami, kokiai genčiai galėjo priklausyti Jordano senelis Parija, 
jo tėvas Alanoviamutis, pagaliau, kas toks buvo karo vadas Kandakas? 

Pradėkime nuo pastarojo: po Atilos mirties (453 m.) ir hunų galybės žlugimo 
po Nedao mūšio (454 m.) įvairios Atilos valdytos gentys ir jų dariniai laimės ieš- 
koti patraukė į visas keturias puses: Nedao mūšio laimėtojai gepidai savo valstybę 
mėgina kurti prie Imperijos sienų anksčiau hunų valdytose žemėse, o pralaimėto- 
jai už karo tarnybą federatų teisėmis prašosi priglaudžiami Imperijos viduje. Kaip 
aiškėja iš Jordano pasakojimo, vienai tokiai grupei ir vadovavo Kandakas. Beje, 
Jordano tekstas šioje vietoje nėra labai aiškus, nes sunku pasakyti, ar Kandakas 
buvo (1) skirų, sadagarijų ir „dalies alanų“ vadas, ar (2) tik „dalies alanų“. Matant 
karinį ir politinį to meto peizažą, abu variantai yra lygiai galimi. 

Medžiagos tolimesnėms paieškoms gali parūpinti kalbininkai, pateikiantys Kan- 
dako, Parijos ir Alanoviamučio vardų etimologijas. Hunų istorijos tyrėjai Kandako 
vardą kildina iš hunų arba iranėnų alanų kalbų, Parijos vardą - iš alanų, pagaliau, 
Alanoviamutį - taip pat iš alanų kalbos“. Nors visos etimologijos nėra labai tvirtos, 
daugiausia problemų kelia Jordano tėvo Alanoviamučio vardas. Jis gerokai per ilgas 


* Fr. Altheim, Geschichte der Hunnen, 5 Bde., p. 25 apud N. Wagner, Untersuchungen..., p. 5. 
° Fr. Altheim, Geschichte..., p. 26-27 apud N. Wagner, Untersuchungen..., p. 6-7. 
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žmogui pavadinti. Be to, iš Jordano sakinio (cuius Candacis Alanoviiamuthis patris 
mei genitor Paria) neaišku, su kuo - „Kandaku“ ar „mano tėvu“ sietinas Alanovia- 
mutis. Nors visi rankraščiai pateikia vieną žodį, kai kurie tyrėjai čia įtaria klaidą ir 
siūlo jį skaidyti į Alanovii Amutis’ ir pirmąją dalį sieti su Kandaku, arba, įtardami 
klaidingą ligatūrų ir raidės O vietoje D perskaitymą, šį vardą rekonstruoja į CAN- 
DACIS ALAN[ORUM] D[UCIS] UILAMUTHIS PATRIS MEI, arba visą šį žodį 
laiko Kandakui skirtu garbės titulu?, ir šitaip iš Jordano tėvo apskritai atima vardą. 
Kad ir kaip ten būtų, sudėję įvairias aptariamų Jordano vietų žinias, galėtume susi- 
daryti tokį vaizdą: po Atilos mirties ir hunų galybės subyrėjimo dalis anksčiau Atilos 
valdomų tautų - germanai skirai, iranėnų kilmės sadagarijai ir dalis alanų, vadovau- 
jami hunų karo vado Kandako, įsikūrė Romos žemėse Balkanuose. Huno Kandako 
aplinkoje buvo ir iranėnų alanų kilmės raštininkas Parija - Jordano senelis. Vadina- 
si, turėtume manyti, kad ir pats Jordanas veikiausiai bus buvęs alanas”. 

Vis dėlto negalima šių išvadų laikyti nelygstamomis. Mat labai intensyvaus 
bendravimo tarp hunų ir, tarkim, gotų apytikriai nuo 375 iki 454 metų vardų per- 
ėmimo fenomenas buvo labai paplitęs. Pavyzdžiui, garsiojo hunų vado Atilos ir jo 
brolio Bledos vardai laikomi germaniškais, Bledos vardą mes aptinkame 542 m. ir 
tarp Italijoje įsikūrusių ostrogotų", tarp kurių randame ir alanišką arba hunišką 
Kandako vardą”. Tokį nevaržomą vardų judėjimą taip pat liudija ir Jordanas: 


Ir tegu niekas nesako, jog šitas vardas yra svetimas gotų kalbai - visi žino ir 
yra pastebėję, kad gentys yra pratusios perimti daugelį vardų. Romėnai perima 
makedoniečių vardus, graikai - romėnų, sarmatai — germanų, gotai — dažniau- 
siai hunų (Get. 58). 


7 Reikštų: „alano|vijaus] Kandako mano tėvo Amučio“ K. Müllenfoff, Indices, s. v., p. 146: Quod editur 
unum continuum nomen, sic ut in prioribus editionibus Alanovamuthis, ferri non potest. Immo dis- 
tinguendi sunt duo genetivi Alanovii et Amuthis... Alanovius h.e. de Alanorum genere adiectivo apud 
alios scriptores ignoto, sed ad exemplum plane Slavicum ficto. eiusmodi autem vocabula ut a Rumunensi 
lingua hodierna non abhorrent, ita a latinitate ripensi, qua etiam elegantiores homines ut agrammatus 
noster Jordanes utebantur, haud aliena fuisse probabile est. 

® Reikštų: „alanų vado Kandako mano tėvo Vilamu£io“. Th. von Grienberger, Die Vorfahren des Jorda- 
nes, Germania, 34, 1889, p. 406-409. 

° N. Wagner, Untersuchungen zum Leben des Jordanes..., p. 12. 

1 Q, L. V. Pinto, As if from this People, p. 207-208 Jordano senelio Parijos vardą gretindamas su germa- 
nų pravarde Fara (apytikriai „keliauninkas“) ir herulo Filemutho vardu (Prokopijus, DB, IV, 26, 13), 
tėvo varde įžvelgia kai kuriuose erulų varduose pasikartojantį dėmenį ir Jordano šeimą, mūsų suprati- 
mu, nelabai įtikinamai, siūlo laikyti erulais. 

" Continuator Marcellini Comitis ad a. 542. Prokopijus, DB, VII, 5, 1. 

7. Kasiodoras, Variae, I, 37, 5. 


12 ĮVADAS 


Tad, nesiremdami kitais duomenimis, tikrai negalime pasakyti, nei kad Parija 
buvo alanas, nei kad Kandakas - hunas, žinoma, neatmesdami galimybės, kad jie 
tikrai galėjo jais būti. 

Šitaip apėję nedidelį ratą, vėl atsiduriame toje pačioje vietoje: spręsdami Jor- 
dano kilmės klausimą, vėl turime prisiminti jo žodžius, pasakytus 306 skyrelyje, 
ir svarstyti šitaip: jei po žodelio guasi eina menamas turinys, Jordano žodžiai apie 
gotus juos labai prastai apibūdintų: „Jei ką nors nuo savęs pridėjau tarsi koks nors 
gotas... Suprask, gotams įprasta apie save pripasakoti visokių būtų nebūtų daly- 
kų. Tačiau, skaitydami Jordano Getiką, matome, kad gotus jis labai gerbia, jiems 
dažniausiai skiria geras ir kilnias savybes. Tad būtų sunku patikėti, jog baigdamas 
šį veikalėlį Jordanas būtų pakeitęs savo nuomonę. Vadinasi, telieka viena galimy- 
bė: Jordanas laiko save gotu, nors neatmestina, kad jo šeima yra kilusi iš alanų. 

Pripažinę, kad Jordanas save laikė gotu, tyrėjai nepamiršta paminėti, kad „go- 
tais“ to meto šaltiniai dažnai vadina taip pat ir kitas germanų ir negermanų gentis, 
judėjusias to meto Romos imperijos pasieniais ir besiveržusias į jos žemes. Proko- 
pijus apie jas kalba šitaip: 


Ir anksčiau buvo, ir dabar yra daug gotų tautų, bet didžiausios ir svarbiausios 
išjų yra gotai, vandalai, vizigotai ir gepidai. Senovėje jie buvo vadinami sauro- 
matais ir melanchlėnais. Kai kas šias tautas vadina getais. Nors jos visos, kaip 
minėta, vadinamos skirtingai, tačiau viena nuo kitos niekuo nesiskiria. Mat 
visi jų žmonės šviesaus gymio, baltų plaukų, aukšti ir gražūs pažiūrėti, nau- 
dojasi tais pačiais įstatymais, vienodai tiki į Dievą - visi išpažįsta arijonybę, 
jie visi kalba viena, vadinamąja gotų kalba. Mano manymu, visi jie senovėje 
yra kilę iš vienos tautos ir vėliau pradėti vadinti skirtingai pagal savo valdovų 
vardus. Šie žmonės nuo seno gyveno Istro pakrantėse”. 


Be tokių bendrų svarstymų turime ir vieną Jordanui labai artimą pavyzdį. Isto- 
rikas Get. 265 mini sauromatus, cemandrus ir kai kuriuos iš hunų, įkurdintus prie 


® Prokopijus, DB, III, 2, 2: TotOucd £vrj noAAd pèv koi &Ada mpórepóv te Fv koi Tavüv čom, vá 58 Gr) 
návtov neyıorä TE Kal átioAoyorara TótÂo vé sio: kai Bavčilai kai Obtolyotdor kai Tinaudec. maar 
uévtot ZavpojiaTai kai MeAdyxAaıvor wvondlovro- siol ôè of Kai Terucà Evy rab" exddovv. obroi 
&navtec òvópaoı pév GdAAnrwv diapépovory, donep sipta, AA 68 tov nävtwv oùðevi ĉiaáocovor. 
Aevkoi TE yàp &navtes và owpartá ciot Kal TAG kópac žavOai, ebre TE Kal áyaOol tac Öyeıc, Kal vópou; 
uv toic abtoic xpávrait, Gpoiwe dé và éc Tov Ozóv adroic Haxıyrar. ts yàp Apsiov Gótric siciv dnavtes, 
pwvý TE abroic Eotı pia, TorOud Aeyopévn kai pot Gokoüv EE &vóc p£v eivat änavteç TO naAatóv EOvovc, 
óvópaot Šė batepov vàv &kácroic HynoapEevwv Staxexpiobat. obroc 6 AEws bnép norauóv "Iotpov Ex 
nadciod dkovv. Prokopijus, DB V, 1, 3 gotams taip pat priskiria ir alanus: érbyxavov dé "Pwnaioı xpóvo 
tivi mpotepov Zkipovą TE kai AAavods kal šia &rra Totdırd £vr] c Evupayiav Erayayönevon 


KILMĖ 13 


Kastramartenos (Castra Martis) miesto Dakijoje (Dacia ripensis provincija). Iš šios 
grupės yra kilę keletas Jordanui galbūt artimai pažįstamų karo vadų, iš kurių vienas, 
patricijus Besa, minimas ir kituose šaltiniuose. Tad šis, anot Jordano, iš sauromatų 
(sarmatų), cemandrų arba hunų kilęs Besa, Prokopijaus liudijimu, buvo gotas iš se- 
nos Trakijoje gyvenusios giminės ir priklausė tiems gotams, kurie nenusekė paskui 
Teodoriką į Italiją. Tad panašiai Jordanas etnine prasme galėjo save laikyti ir ala- 
nus, bet platesne, politine - gotu. Būtent taip manė ir Th. Mommsenas“, o paskui 
jam įkandin ir labai daug kitų tyrėjų. Tačiau kai kurie mokslininkai linkę šiai nuo- 
monei nepritarti, mat žiūrėdami į paties Jordano žodžio „gotai“ vartoseną, kitaip nei 
Prokopijaus atveju, nematą jokio jo polinkio šiuo terminu vadinti kokias nors politi- 
nes genčių grupes". Be to, kalbėdamas apie savo laikus, Jordanas labai atidžiai ir rū- 
pestingai skiriąs įvairias gentis, paminedamas ir visai mažas ar net didesniųjų dalis!“ 
o pačius gotus aiškiai skirdamas nuo germanų". Visa tai rodo, kaip mūsų turimus 
skurdžius duomenis galima įvairiai interpretuoti. Mes taip ir nežinome, ar Jordanas 
buvo gotas ir gente, ar tik natione, kaip ir jo viršininkas Guntigis Baza (Besa)”, büda- 
mas pusiau gotas iš sugotėjusių alanų giminės: kaip rodo savais pripažintų Vulfilos, 
Decijaus karių?! ar to paties patricijaus Besos pavyzdys, „gotų bendruomenė, kad ir 
kas ją sudarytų, kalbant šių laikų sąvokomis, buvo gana atvira visuomenė. 
Pagaliau, Jordanas, šis galbūt alanų kilmės gotas iš Mezijos, nepaisant di- 
: delių simpatijų gotams, buvo lojalus ir susipratęs Romos imperijos pilietis. Tai 
ypač aiškiai rodo jo Romana: šis veikalas, kaip ir jo šaltiniai Festo Breviarium? ir 


^ Prokopijus, DB, V, 16: 6 6£ Bėcoac obtoc Tötdog u£v Åv yévoc tàv Ex naAato0 Ev Opákn OKnpEvov, 
Gzvóepiyo TE obk Emtonopévw, vika EvOévde &c Iraliav énijye tov Iót8ov Aewv. I, 8: Todidtoxhdc TE 
xai Bécoac, Iót0ot avdpec; V, 10: Béooav éxéAeve ti IórOwv qvi óuA£ysc9at. 

55 Th. Mommsen, Prooemium, p. X pastebi, kad Jordanas apie alanus kalba palankiai. 

16 Th. Mommsen, Prooemium, p. VII. 

v N. Wagner, Getica: Untersuchungen..., p. 16. Šio autoriaus pateikiami pavyzdžiai išties grindžia jo 
požiūrį. Vis dėlto mes įžvelgtume Jordano tekste žodžių, patvirtinančių ir Th. Mommseno požiūrį, ir 
Prokopijaus vartoseną. Pavyzdžiui, pasakodamas apie anksčiau hunų valdytų tautų - gepidų, alanų, 
hunų, skirų, rugijų ir kt. - judėjimą po Nedao mūšio, Jordanas vardija vietas, kur viena ar kita įsikūrė 
(Get. 264-266). Toliau pasakojimą apie mažuosius gotus Jordanas pradeda tokiais žodžiais: Erant si 
quidem et alii Gothi, etc. (Get. 267), „Nes buvo ir kiti gotai, ir t. t“. Vadinasi, visos anksčiau Jordano 
išvardintos gentys taip pat buvo vadinamos gotais, kuriuos, anot jo, derėtų skirti nuo „mažųjų gotų“. 
O pirmojoje grupėje matėme išvardinta labai daug įvairiausios kilmės genčių. 

18 N. Wagner, Getica: Untersuchungen..., p. 16-17. 

19 Get. 24, 58, 67; Rom. 287. 

* Smulkiau žr.: ad Get. 266. 

* Get. 90. 


2 Naujesnių tyrimų ir vertinimų apžvalgą žr.: G. Kelly, The Roman World of Festus’ Breviarium, ... p. 72-89. 
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Marcelino Komito Kronika”, seka ir kuria Konstantinopolį ir jo imperatorius po- 
litiniu centru laikančią istoriografijos tradiciją, sąmoningai sumenkinanéia įvykių 
Vakaruose svarbą (pvz., Romana net nemini Vakarų pusei svarbaus 451 m. įvy- 
kusio Katalaunijos laukų mūšio), ignoruojančią religinius Imperijos nesutarimus, 
o įvairius įvykius vertinančią tik Imperijos galybės ir karinės sėkmės požiūriu. Jo 
„istorijos filosofija“ paprasta: Roma augo ginklo ir laikėsi įstatymų jėga, o jos nesė- 
kmės - valdovų tingumo (ignavia) ir/ar lengvabūdiškumo (negligentia) vaisius. Kai 
kurie jos laikotarpiai ypač šaunūs, kiti — prastesni: pavyzdžiui, laikai, kai buvo 
užkariauta Britanija, palyginus su vėlesniais, vadinami „ne lengvabüdisku amžiu- 
mi, kuris stojo vėliau“ (non indiligenti, guae secuta est, aetati; Get. 10). Šia prasme 
vienodai gyriaus verti ir krikščionis Konstantinas, ir pagonybę restauruoti ketinęs 
Julianas: abu jie sėkmingai kovėsi su persais. Ir jo laikų imperatorius Justinianas - 
veiklus, pagarbos vertas atkariautojas (Rom. 363, 366, 375, 386-387). Jordanui su- 
detingiau suderinti savo gotiškąjį ir romėniškąjį patriotizmą Getikoje, bet ir čia jis 
randa sprendimą. Žinia, didelė Getikos dalis seka Kasiodoro Gotų istorija“, taip 
pat perimdama ir šio aukšto gotų karaliaus Teodoriko ministro gotų ir romėnų 
santykių versiją. Tačiau net ir čia jis įterpia vieną kitą su gotus aukštinančia Ka- 
siodoro nuostata nederantį vertinimą, kurdamas savą šių santykių versijos atmai- 
ną: šaunieji gotai visuomet talkinę Romos imperatoriams nuveikti didžius darbus 
(pvz., Get. 112, 145), o nesusipratimai tarp abiejų pusių kildavę dėl imperatorių 
sulaužytų pažadų gotams (pvz., Get. 110-111, 146). Tačiau, nepaisydamas savo 
simpatijų, opozicijoje gentes (tad ir gotai) - corpus imperii Romani Jordanas pa- 
laiko ir pirmenybę teikia Imperijai. Pavyzdžiui, gotus ir kitus barbarus sumušę 
energingi Romos karo vadai ar imperatoriai (pvz., Aecijus (Get. 176), Belizarijus 
(Get. 307), Decijus (Get. 101-103), Justinianas (Get. 171-172, 303, 313-315)) Jor- 
dano vaizduojami su didele simpatija ir pasididžiavimu. O barbarai - gentes - net 
ir gotai, sulaukia priekaištų už barbarišką elgesį (pvz., Get. 159)”. Pagaliau, pas- 


kad jame būtų daugiau imperatoriaus Justiniano pašlovinimo, nei gotų pagyrimo: 


Jei ir nepaminėjau visko, kas apie juos [sc. gotus] rašoma ar pasakojama, tai iš- 
dėsčiau visa tai ne tiek jų pačių šlovei, kiek šlovei to, kuris nugalėjo (Get. 316). 


P Smulkiau apie šį veikalą ir autorių žr.: B. Croke, Count Marcellinus and His Chronicle, ... 

^ Apie tai žr.: p. 41-44. 

3 Apie Jordano santykius su Romos imperija žr.: H. H. Anton, Origo gentis - Volksgeschichte,... p. 262- 
307, ypač p. 284-299. 
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Aptarę Jordano genties ir politinės tapatybės klausimus, toliau galėtume svarstyti 
jo gimimo ir gyvenimo vietą. Matėme (Get. 266), kad Jordano senelis Parija tar- 
navo Kandakui, kai šis įsikūrė Mažojoje Skitijoje ir Žemutinėje Mezijoje (pietinis 
Dobrudžos kraštas dab. Bulgarijoje). Ar jo šeima ten ir liko po Kandako mirties, 
ar kur nors išsikraustė, nežinome. Pastebėta, kad Jordanas puikiai išmano Rytų 
Balkanų provincijų geografiją - daug geriau nei bet kurių kitų Romos imperijos 
vietų“. Savo pasakojime jis nepamiršta kaip nors paminėti įžymių to krašto žmo- 
nių. Jau kalbėjome apie patricijų Besa, galbūt gana artimą Jordano pažįstamą”. 
Taip pat Getikos pabaigoje jis šlovina Germaną, Justiniano pusbrolį, tam galbūt 
turėdamas ne tik bendrųjų politinių, bet ir labai suprantamų savo krašto patrio- 
to priežasčių: iš Prokopijaus* žinome, kad Germanas, būdamas magister militum 
per Thracias, labai sėkmingai kovėsi su antais ir sklavėnais (Get. 37, 119), kurie 
pirmiausia puldinėjo Jordano taip mylimą Meziją ir kurių nuolatiniai reidai į tuos 
kraštus Jordanui paskutinėse Romana eilutėse atrodo Romos istoriją verčią tikra 
tragedija (Rom. 388). Tačiau pati didžiausia to krašto pažiba — genialusis karo va- 
das Belizarijus, kurio pašlovinimas Jordano Getikoje stelbia net paties Justinia- 
no pašlovinimą. Matome, kad apie Rytų Balkanų provincijas Jordanas kalba labai 
"karštai ir daug. Ar tai reikštų, kad ten yra jo gimtosios vietos, jo patria? Nors tyrė- 
jai yra pareiškę įvairių nuomonių, linktume manyti, kad veikiausiai ten ir buvo jo 
gimtosios ir/ar karinės tarnybos vietos. 


* Th. Mommsen, Prooemium, p. X-XII. 

? Taip spėja Th. Mommsen, Prooemium, p. XI-XII. 

23 Prokopijus, DB, VII, 40, 1; 4-8: „Germanui Ilyrijos mieste Serdikoje renkant ir tvarkant kariuomenę 
ir rūpestingai ruošiant karui visus būtinuosius dalykus, kaip niekada anksčiau didelė galybė sklavėnų 
įsiveržė į romėnų žemę. Persikėlę per Istro upę, jie atkeliavo prie Naiso miesto. <...> Iš belaisvių tikrai 
sužinoję, kad Germanas yra Serdikoje, sklavėnai išsigando. O Germano vardas tarp šių barbarų buvo 
garsus štai dėl kokios priežasties. Valdant Justinianui, Germano dėdei, antai, kurie gyveno greta skla- 
vėnų, persikėlę per Istro upę, užpuolė romėnų žemes. Tuo metu kaip tik neseniai imperatorius buvo 
paskyręs Germaną vyriausiuoju Trakijos vadu. Tad jis tiesiai puolė priešų kariuomenę ir, nugalėjęs 
mūšyje, beveik visus išžudė. Šie nuopelnai papuošė Germaną didžia šlove tarp visų žmonių ir ypač tarp 
visų barbarų. Tad, kaip sakiau, pabūgę jo ir matydami jį imperatoriaus nurodymu vedantis labai didelę 
kariuomenę prieš Totilą ir gotus, tuoj pat pasuko iš savo kelio į Tesalonikus ir, nedrįsdami nusileisti 
į lygumas, nuolatos žygiuodami kalnais paliko Ilyriją ir perėjo į Dalmatiją“. 
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LAIKAS 


Iš savo gyvenimo datų Jordanas mums paliko tik vieną - veikalėlio Romana 
pabaigimo datą: tai - 24-tieji imperatoriaus Justiniano valdymo metai" (Rom. 4, 
363), tai yra nuo 550 m. balandžio 1 d. iki 551 m. kovo 31 d. Nors pakartota 
du kartus ir patvirtinta užuominos į marą, siaubusį Konstantinopolį pirmąją 
542 metų pusę (Get. 104), ši data tyrėjams kelia rūpesčių, nes, atrodytų, auto- 
rius mini įvykius, vykusius jau pirmąjį 552 metų pusmetį. Pavyzdžiui, jis kal- 
ba apie langobardų pergalę prieš gepidus (Rom. 386-7), (paprastai datuojama 
552 m. geguže - birželiu), rengiamą patricijaus Liberijaus ekspediciją į Ispaniją 
(Get. 303) (paprastai taip pat datuojama 552 m. geguže - birželiu). Kita vertus, 
Jordanas neužsimena apie lemiamą Justiniano karo vado Narso pergalę prieš go- 
tus Italijoje (552 m. birželis; žinia apie pergalę Konstantinopolį pasiekė liepą) - 
mūšį prie Busta Gallorum, kuriame žuvo ir ostrogotų karalius Totila, Jordano 
vadintas tikra Italijos nelaime (Rom. 380). Norėdami išspręsti šį prieštaravimą, 
tyrėjai suko įvairiais keliais: dauguma, vis dėlto pasitikėdami Jordanu, teigė, kad 
veikalėlis parašytas 551 metais.?! Kiti įrodinėjo, kad Jordanas rašęs vėliau, bent 
jau 552” arba net 554? metais. Kai kurie, mėgindami suderinti abi datas, siü- 
lė manyti, kad buvę du Romana leidimai, vienas - 551 m., o kitas - vėlesnis - 
552 m. pradžios“. Tačiau sėkmingiausias šios mįslės sprendimas buvo pasiūlytas 
visai neseniai: abu Jordano minėti kariniai įvykiai datuojami tik pagal santykinę 
Prokopijaus Kary istorijos chronologiją, ir, geriau įsižiūrėjus, jie vyko 551 m. 
pavasarį, mat metai Prokopijui keisdavosi birželį“. à 


? Rom. 4: „<...> iki dvidešimt ketvirtųjų Justiniano valdymo metų, nors ir trumpai, bet vien dėl tavo 
nuopelno, surašiau šioje mažutėje knygelėje, o prie jos dar pridūriau kitą tomą, apie getų tautos 
kilmę ir žygius, kurią išleidau jau anksčiau mūsų bendro draugo Kastalijaus dėka, idant pažinęs 
įvairių tautų nelaimes tu panorėtum tapti laisvas nuo visų negandų ir atsigręžtum į Dievą, kuris 
yra tikroji laisvė“. 

3 Prokopijus, DB, II, 22, 9; II, 23, 1. Konstantinopolyje maras prasidėjęs 542 m. pavasario viduryje ir 
trukęs keturis mėnesius. 

* 551 m. datą įtvirtino Th. Mommsen, Prooemium, p. XIV-XV, juo seka ir pagrindiniai informaciniai 
veikalai: A, Kappelmacher, s. v. lordanis, RE, IX, 2; M. Schanz, C. Hosius, G. Krūger, Geschichte der ro- 
mischen Literatur..., p. 119; W. Wattenbach, W. Levison, Deutschlands Geschichtsquellen, p. 79; B. Bald- 
win, s. v. Jordanes, Oxford Dictionary of Byzantium..., Jordanes, PLRE, III, p. 713. 

32 Pirmasis Th. Mommseno data suabejojo E. Stein, Histoire du Bas-Empire, vol. 2, p. 535; 820 sąą. Šią 
datą taip pat palaiko P. Heather, Goths and Romans..., p. 48-49. 

3 W. Goffart, The Narrators..., p. 101. 

* N. Wagner, Getica: Untersuchungen..., p. 27-28. 

* B. Croke, Jordanes..., p. 473-494. 
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Iš abiejų veikalėlių aišku, kad Jordanas juos pabaigė ir išleido. Tad ne mirtis 
sutrukdė juos pratęsti, tiesiog toks buvo autoriaus sumanymas. Vadinasi, apie Jor- 
dano mirties datą tegalime pasakyti šitaip: po 551 metų. 

O kada Jordanas galėjo gimti? Čia aiškumo dar mažiau. Mėginant nors apy- 
tikriai nustatyti jo gimimo datą, svarstoma dvejopai. Pirmasis svarstymas re- 
miasi prielaida, kad istorikas ir jo karo vadas priklausė tai pačiai kartai. Jau ma- 
tėme Jordaną sakant, kad jo viršininko Guntigio senelis buvo Andela (Get. 266), 
kuris, kaip paminėta kitoje vietoje (Get. 209), dalyvavo garsiajame Katalaunijos 
laukų mūšyje 451 metais. Kita vertus, kalbėdamas apie Guntigį, Jordanas vartoja 
būtąjį laiką (Get. 266: gui et Baza dicebatur), tai turėtų reikšti, kad šio veikalėlio 
rašymo metu jis jau yra miręs. Skaičiuojant vidutiniškai ir nesitikint labai ilgos 
gyvenimo trukmės, išeitų, kad Guntigis, tad galbūt ir Jordanas, jei laikysime, 
kad jie priklausė tai pačiai kartai, turėjo gimti pirmąjį VI a. dešimtmetį. Vadina- 
si, mūsų istorijas rašo penktąją dešimtį einantis vyras. 

Kitas svarstymas verčia Jordaną ketvirčiu amžiaus vyresniu. Mat Get. 265 jis 
mini patricijų Besą ir priduria „mūsų meto“ (nostri temporis Bessa patricius). Apie 
šį personažą šis tas žinoma (jį dažnai mini Prokopijus), pavyzdžiui, kad jis gimė 
apie 480 metus. Tad ar kartais Jordanas, sakydamas „mūsų meto“, nenori pasakyti, 
kad Besa buvo jo bendraamžis? Kita vertus, Besa kaip tik buvo patricijus Italijoje 
apie 550 m., tad Jordanas, sakydamas „mūsų meto“, veikiau apibūdina „patricijų“, 
o ne „Besą“. Vadinasi, ir šis svarstymas nėra tvirtesnis už pirmąjį. 
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Pasakodamas apie save“, Jordanas sakėsi anksčiau buvęs Guntigio raštininku 
(„buvau“, fui). Taip pat matėme, kad, Jordanui rašant savo veikalėlius, Gunti- 
gio jau nėra tarp gyvųjų. Tad kas buvo Jordanas, apie 551 m. rašydamas Ro- 
mos ir gotų istorijas? Čia svarstymų kelią siūlo žodis conversio, „atsigręžimas, 
atsivertimas“: ego <...> Iordannis ante conversionem meam notarius fui. Ką tai 
galėtų reikšti? 


3 Get. 266. 
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Šis žodis reiškia „atsigręžimą“ į (1) tikrąjį tikėjimą“, į (2) religinį gyvenimą, tai 
yra tapimas (2a) vienuoliu*, arba (2b) - Dievui pašvęstą gyvenimą pasirinkusiu 
pasaulieciu®. Žodžio conversio nurodomu keliu ir pasuko tyrėjai. 

Pirmoji į galvą atėjusi mintis - Jordanas kalba apie perėjimą į katalikybę. Mat, 
kaip dauguma to meto gotų, jis galbūt turėjo išpažinti arijoniškąją krikščionybės 
formą, o galbūt ir išvis dar buvo pagonis“. Nors Nikėjos susirinkimo krikščionybė 
buvo paplitusi tarp gotų pagonių dar jiems gyvenant ne Imperijos žemėse - pa- 
kaktų paminėti šv. Saba Gotą (t 372 m.), o iš vėlesnių gotų katalikų prisiminkime 
Teodoriko Didžiojo motiną Erelievą (ca 440-500 m.) - vis dėlto jų diduomenės 
dauguma kalbamuoju metu buvo krikščionys arijonys, nors žemesniuose sluoks- 
niuose dar buvo gausu ir pagonių. Tačiau, kalbėdamas apie atsivertimą, conversio, 
Jordanas savo naująją padėtį tarsi priešina ankstesnėms raštininko pareigoms. Ka- 
taliku ir raštininku Jordanas galėjo būti vienu ir tuo pačiu metu, bet štai vyskupu 
ar vienuoliu ir karo vado raštininku - ne. Tad kas buvo Jordanas, kai baigė savo 
tarnybą gotų karo vadui Guntigiui? 

Kitas kelias - laikyti Jordaną vėliau tapus vyskupu. Nors žodis conversio ir 
nereiškia pakėlimo į vyskupus, šis pėdsakas pasirodė labai patrauklus daugeliui 
italų tyrėjų“, ir tam, atrodytų, jie turi labai neblogų argumentų. Pavyzdžiui, vie- 
na iš trijų Jordano Getikos rankraščių giminės šakų (Th. Mommseno Ordo ter- 
tius) mini autorių buvus vyskupu”. Atidžiau pasidairius, buvo rastas ir vyskupas 


* A. Blaise, Dictionnaire latin-frangais des auteurs chrétiens, Turnhout, 1954-1967, s. v. conversio: (or- 
din.) conversion, retour à la vraie foi, à une vie meilleure: HILAR. Psal. 119, 2; nunquam est sera c., 
HIER. Ep. 107, 2, il n'est jamais trop tard pour se convertir; HIER. Adu. Ruf. 3, 12; ut nos ad conu- 
ersionem ab errore reuocaret, AMBR. Hel. et iei. 21, 77; AVG. Ciu. 7, 33; c. ad unum uerum Deum 
sanctumque, AVG. Ciu. 8, 24, 2; c. gentium, BIBL. Act. 15, 3; (en parl. du renoncement à Satan, avant 
le baptéme) sacramentum conuersionis, AVG. Ep. 98, 9. 

38 Ibid., s. v. conversio: <...> vie religieuse, état monastique: habitum conuersionis appetit, GREG. M. Ep. 3, 
39; monachicae conuersionis statu, GREG. M. Ep. 11, 15; 3, 64, ad conuersionem uenire, BEN. Reg. 4; 
CAES. AREL. Mon. 1, monachi ..., tempore suae conuersionis, promiserunt, BED. Hist. eccl. 4, 5. 

3 Ibid., s. v. conversio: <...> engagement à garder la chasteté parfaite ou la continence (en menant une 

vie plus détachée du siécle, sans nécessairement entrer dans un monastére), état de vie consécutif à cet 

engagement: CONC. ARAVS. an. 441, can. 22; CONC. AVREL. an. 537, can. 6; CONC. AREL. an. 524, 

can. 2; SALV, Gub. 4, 10 

* E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XXXI. 


4 


Pirmasis XIX a. tokią mintį pasiūlė dar J. Grimm, Uber Iornandes, p. 182, nors atrodo, kad tokios nuomo- 
nės pirmtakų būta ir XVII a. Pirmasis apie skirtingas „italų“ ir „vokiečių“ Jordano tyrimo mokyklas pradėjo 
kalbėti N. Wagner, Getica: Untersuchungen, p. 57-59; cf. J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes..., p. 308-325. 
Incipit praefatio Iordanis episcopi Ravennatis ad Castulum in historia Getarum (Y, Z). Panašiai ir Ro- 
mana rankraščių ordo primus: incipit liber iordanis episcopi de summa temporum vel origine actibusgue 
gentis romanorum. 


4 


D 
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Jordanas, kuris kaip tik tuo metu ėjo šias pareigas Pietų Italijos mieste Krotono- 
je. Pagaliau, buvo susimąstyta, ar kartais „brolis Vigilijus“, kuriam adresuojama 
Romana, negalėtų būti kaip tik tuo metu šv. Petro laivą vairavęs popiežius Vi- 
gilijus (537-555 m.)? O minėtasis Krotonos vyskupas Jordanas kaip tik lydėjo 
popiežių Vigilijų į Konstantinopolį“, kur imperatorius Justinianas ištisus aštuo- 
nerius metus (545-553 m.) laikė popiežių, versdamas jį prisidėti prie daugelio 
Rytų vyskupų, paklususių Justiniano dekretui, smerkiančiam Tris Skirsnius tuo 
metu įsiplieskusiame teologiniame ginče“. Siekiant sudėlioti pilnesnę dėlionę, 
į šį netikėtą artimo popiežiaus draugo vyskupo Jordano paveikslą dar reikėjo 
įkomponuoti žinias iš Getikos pratarmės apie tai, kad autorius tik trims dienoms 
iš Kasiodoro namų prižiūrėtojo buvo gavęs šio buvusio gotų karalių patarėjo ir 
aukšto valdininko parašytą Gotų istoriją: 


<...> ragini dvylika Senatoriaus tomų apie getų kilmę ir žygius savais žodžiais į vie- 
ną šią mažą knygelę sutraukti, iš eilės aprašant visas kartas ir visus karalius nuo se- 
novės iki pat mūsų dienų. Tai nelengvai įvykdomas liepimas ir, sakyčiau, primes- 
tas žmogaus, nenorinčio suprasti, koks sunkus yra šis darbas. Nejau nematai, kad 
ir mano kvapas yra per silpnas pūsti tokį didingą jo iškalbos trimitą? O sunkiausia 
yra tai, kad mes neturime pačių knygų, kad galėtume tiksliai sekti autoriaus mintį; 
idant nemeluočiau, prieš tai dar kartą jas perskaičiau, kai tas knygas trims die- 
noms paskolino Senatoriaus ūkvedys. Ir nors žodžių nepamenu, tačiau esu tikras, 
kad mintis ir atliktus žygius prisimenu puikiai (Get. 1-2)“. 


Kada ir kaip Jordanas, jei autorių laikysime Krotonos vyskupu, galėjo susipa- 
žinti su Kasiodoro veikalu? Čia apsižiūrėta, kad Krotona tėra per 60-70 km nuo 


^ Pirmasis tai pastebėjo S. Cassel, Magyarische Alterthumer, p. 302. Vigilius papa, Fragmentum damna- 
tionis Theodori, PL, 69, 62 B: ideoque ex persona et auctoritate beati Petri apostoli, cuius licet exigui, nos 
locum gerimus, cum Dacio Mediolanensi, Joanne Marsicano, Zachaeo Scyllaceno, <...> atque Jordane 
Crotonensi, fratribus et coepiscopis nostris, hac Theodorum, Caesareae Cappadociae civitatis quondam 
episcopum, sententiae promulgatione, tam sacerdotali honore et communione catholica, quam omni offi- 


cio episcopali seu potestate spoliatum esse decernimus. 


“ Verta priminti, kad ginčas tarp popiežiaus ir imperatoriaus vyko ne dėl teologinio turinio (dėl jo abu 


sutarė), bet dėl Bažnyčios atskirumo nuo valstybės: popiežius teigė, kad spręsti teologinius klausi- 

mus - jo pareiga ir privilegija, o imperatorius neabejojo, kad visi, tad ir teologijos dalykai, priklauso jo 

jurisdikcijai. 
55 Get. 1-2: Suades, ut nostris verbis duodecem Senatoris volumina de origine actusque Getarum ab olim 
et usque nunc per generationes regesque descendentem in uno et hoc parvo libello choartem: 2 dura satis 
imperia et tamquam ab eo, qui pondus operis huius scire nollit, inposita. Nec illud aspicis, quod tenuis 
mihi est spiritus ad inplendam eius tam magnificam dicendi tubam: super omne autem pondus, quod 
nec facultas eorundem librorum nobis datur, quatenus eius sensui inserviamus, sed, ut non mentiar, ad 
triduanam lectionem dispensatoris eius beneficio libros ipsos antehac relegi. 
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Kasiodoro žemių Pietų Italijos Kalabrijos provincijoje, kur jis Skvilacės miesto 
apylinkėse, veikiausiai 555 m. iš Konstantinopolio grįžęs į Italiją, įkūrė“ savo vie- 
nuolyną Vivarijų ir kur, jau anksčiau išgyvenęs religinę conversio, baigė savo ilgą 
gyvenimą jaukioje bičiulių vienuolių bendruomenėje. 

Ar galėjo Jordanas Kasiodoro veikalą skaityti Vivarijuje? Pulkelis italų tyrėjų, 
teigiančių ankstyvą jo įkūrimo datą, mano kaip tik taip. Kiti siūlo įmantresnį varian- 
tą. Mat, jei Jordano viršininkas Guntigis, taip pat vadintas ir Baza, kuriam jis tarnavo 
raštininku iki atsivertimo, yra tas pats Batza, kurį mini ir anoniminis Marcelino kro- 
nikos pratęsėjas (Continuator Marcellini Comitis), tuomet reikštų, kad jis, o galbūt 
kartu ir Jordanas dalyvavo kare su gotais Italijoje, 538 m. atskubėjęs į pagalbą Vitigio 
apsiaustai Romai”. Tad galbūt kartu su juo Italijoje buvo ir jo raštininkas Jordanas, 
galbūt šios kampanijos metu jis ir pasibeldė į Kasiodoro namų Romoje duris, pra- 
šydamas paskaityti jo Gotų istoriją? Tačiau mes visiškai nežinome, ar Jordanas tuo 
metu dar tarnavo Guntigiui, ar jau buvo įvykusi jo conversio. Be to, skaitant Getikos 
pratarmę, veikiau atrodo, kad tik gavęs Kastalijaus prašymą parašyti gotų istoriją, 
mūsų autorius ir leidosi vėl ieškoti Kasiodoro veikalo. O daug kas rodo, kad Jordanas 
rašė Konstantinopolyje. Bet čia vyskupo Jordano šalininkai taip pat turi puikų ar- 
gumentą: Kasiodoras kaip tik tuo metu ir gyveno Konstantinopolyje (539-554 m.), 
jį savo laiške mini taip pat Konstantinopolyje laikomas popiežius Vigilijus.* 

Vis dėlto, kad ir kaip būtų patrauklu Jordaną laikyti Krotonos vyskupu, o jo 
adresatą Vigilijų - popiežiumi, kad ir kaip sklandžiai būtų galima juodu kartu su 
Kasiodoru VI a. viduryje apgyvendinti imperatoriaus Justiniano Konstantinopoly- 
je, tačiau šito daryti neleidžia gana rimti argumentai. Visų pirma pastebėta, kad Jor- 
danas puikiai išmano rytinių Balkanų provincijų geografiją ir istoriją, o apie Italiją 
kalba perdėm glaustai ir schematiškai: sunku būtų šito tikėtis iš Krotonos vyskupo. 
Pavyzdžiui, pasakodamas apie gotų karo įvykius Italijoje 545-547 m. (Rom. 377, 
380-384), Jordanas artimai remiasi Marcelino Komito pratęsėju, arba abiems ben- 
dru šaltiniu, kuris pamini, kad karaliaus Totilos vadovaujami gotai buvo užėmę 


46 Taip pat svarstomos ir ankstesnės datos - 535 ar 540 metai. 

7 Continuator Marcellini Comitis ad a. 538: Adhuc Vitigis in obsidione Romae morante Iohannes magister 
militum cum Batza, Conone, Paulo Remaque inlustribus magnoque exercitu apparato ad Italiam prope- 
rant castraque ad Portum Romanum conlocant, laboranti Romae subveniunt. 

* Ep. 4, PL, 69, 49 A-B: Sed quia semel et secundo adhortatione nostra per fratres nostros episcopos, id est 
Joannem Marsicanum, et Julianum Cingulanum, vel Sapatum filium nostrum atque diaconum, nec non 
et per gloriosum virum patricium Cethegum, et religiosum virum item filium nostrum Senatorem, alios- 
que filios nostros commoniti noluistis audire, et neque ad Ecclesiam, neque ad nos reverti, sicut omnia 
facitis, voluistis, detestanda superbia... 
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veik visą Pietų Italiją: Totila occupata Lucania et Brittios Neapolim subvertit, Romam 
obsidet (ad a. 546 m.). O Brutijus buvo prie pat Krotonos vyskupijos ribos. Tačiau 
šitai mūsų Jordanas nutyli. Tad ar galėtume įsivaizduoti iš karo veiksmų zonos pa- 
sitraukusį vyskupą, kuris nė žodeliu neužsimintų, kad siautėjanti gotų kariuome- 
nė visai priartėjo prie jo vyskupijos? Turbūt sunkiai. Tačiau kritikai į pastabą apie 
prastą Italijos ir gerą Balkanų išmanymą atsako, kad gotų istorija Italijoje tetruko 
apie 50 m., o rytų Balkanuose - per porą šimtmečių, tad gotų istorijos pasakotojui 
būtų visai natūralu daug kalbėti apie Meziją ir Trakiją ir gerokai mažiau - apie Ita- 
liją. Tačiau pagrindinis argumentas prieš minėtąjį Jordano tapatinimą su Krotonos 
vyskupu ir Vigilijaus - su popiežiumi yra pati Jordano Romana pratarmė: kreipda- 
masis į Vigilijų Jordanas vartoja kreipinį novilissime et magnifice frater, kuris tinka 
pasauliečiui didžiūnui, bet jokiu būdu ne popiežiui. Čia neturėtume pamiršti, kad 
kalbame apie labai griežtai formalizuotų oficialiųjų titulų besilaikančius imperinės 
biurokratijos laikus“. Jordano vyskupystę ginantys tyrėjai mėgina šį argumentą at- 
remti sakydami, kad iš visų jo raštų matyti, jog tai buvo menkai išsilavinęs žmogus, 
sunkiai suvaldantis lotynų kalba. Tačiau skeptikai, stebédamiesi, kaip toks žmogus 
būtų galėjęs būti artimoje popiežiaus Vigilijaus aplinkoje, atremia prašydami pa- 
teikti nors vieną kito tokio negrabaus kreipimosi į popiežių pavyzdį to meto rašti- 
joje. Popiežiui nederamo kreipimosi elementų esama ir kitoje Romana pratarmės 
vietoje. Teisindamasis dėl neišmanios savo kalbos, jis sako: 


Manau, kad mano pasakojimas, nors mokytiesiems (doctissimis) pasirodys 
paprastas, vis dėlto bus visai malonus vidutinio išsilavinimo žmonėms (me- 
diocribus), nes tai, kas glaustai ir be žodžių vingrybių pasakyta, jie skaitys ne- 
nuobodžiaudami ir perskaitę supras (Rom. 7). 


Reikštų, kad menamas vyskupas Jordanas spėjamą savo bičiulį ir popiežių Vi- 
gilijų laiko „vidutinio išsilavinimo žmogumi“. Kažin, ar tai galėtų sau leisti rašyti ti- 
krasis Krotonos vyskupas Jordanas. Pagaliau, ar Jordanas, net jei ir būtų vyskupas, 
turėtų popiežių raginti savo pavyzdžiu „tapti laisvu nuo visų negandų ir atsigręžti 
(convertere) į Dievą“ (Rom. 4)? Galiausiai, tikrai atrodytų keista popiežiui Vigilijui 
taikyti tariamai vyskupo Jordano raginimus iš Romana pratarmės pabaigos: 


® Kritikuodamas šią A. Momigliano tezę, tokį argumentą pateikia jau P. Courcelle, Arnaldo Momiglia- 
no..., p. 742. 

* Šiai nuomonei pagrįsti paprastai cituojamas garsusis A. Momigliano, Cassiodorus and the Italian cul- 
ture, p. 196: However, I am inclines to suspect that Jordanes was a clumsy man: he could hardly keep his 
Latin together <...> Jordanes was a boorish provincial bishop of Gothic extraction who did not know how 
to talk to his fellow exile, the Bishop of Rome. 
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Taigi skaitydamas abi knygeles žinok, kad mylinčiam pasaulį visada gresia vargas. 
Užtat atidžiai klausykis apaštalo Jono, kuris sako: „Mylimieji, nemylėkite pasau- 
lio nei to, kas yra pasaulyje. Nes praeina pasaulis ir jojo geismai; o kas vykdo 
Dievo valią, tas išlieka per amžius“. Visa širdimi mylėk Dievą ir artimą, idant 
įvykdytum įstatymą, ir melskis už mane, prakilnusis ir garbingasis broli (Rom. 5). 


Sus Minervam docet, - pasakytų senesnių laikų romėnai. 

Vadinasi, jei Vigilijus nėra popiežius, tai nėra reikalo ir Jordano laikyti Kroto- 
nos vyskupu. 

Tuomet vėl tenka grįžti prie minėtos conversio: galbūt turėtume manyti, 
kad Jordanas, panašiai kaip jo amžininkas Kasiodoras ir dar daug kitų to meto 
buvusių valdininkų ar karių, pasirinko vienuolio gyvenimą? Taip manė ne vie- 
nas tyrėjas, toliau svarstydamas, kur galėjo būti Jordano vienuolynas. Vieni, vis 
nurodydami itin gerą rytinių Balkanų provincijų pažinimą, siūlė jį įkurdinti 
Mezijoje, Trakijoje ar Ilyrijoje, kiti net labai tiksliai - Tesalonikuose?, paga- 
liau, net Italijos Ravenoje. Bet tuomet neaišku, kur čia Jordanas galėjo rasti 
Kasiodoro ūkvedį, nebent menamos ankstesnės viešnagės Italijoje metu. Tačiau 
šį prieštaravimą panaikintume spėdami, kad Jordanas galėjo būti vienuolis ko- 
kiame nors Konstantinopolio vienuolyne*. Tokia versija jau galėtų būti gana 
sklandžiai suraišiota. 

Tačiau tai dar ne visi variantai, kuriuos galėtų pasiūlyti žodis conversio. Šiuo 
žodžiu taip pat vadinamas tam tikro religinio įsipareigojimo, Dievui pašvęsto 
gyvenimo pasirinkimas, nesusietas su pasiryžimu tapti vienuoliu. Pavyzdžiui, 
Kasiodoro conversio įvyksta apie 538-540 m., o vienuolyną jis įkuria ir vienuoliu 
tampa tik 555 m., t. y. po penkiolikos metų, nors galbūt Vivarijaus vienuolyną 
savo žemėse įkūrė ir anksčiau - 535 metais. Conversio, „atsigręžimas į Dievą“, to 
meto kalboje visų pirma reiškia pasitraukimą iš pasaulietinių reikaly*: pirmaja- 
me po savo atsivertimo parašytame veikale, Psalmyno paaiskinimuose, Kasiodo- 
ras, komentuodamas 148 psalmės 11-12 eilutes Žemės valdovai ir visos tautos, 
jūs kunigaikščiai ir žemės teisėjai... garbinkit Viešpaties vardą, sako: „Ir kad su- 
prastum, jog kalbama apie kilminguosius ir galinguosius, žiūrėk, kas pasakyta 
toliau: ir visi žemės teisėjai. Žinome, kad dažnai atsitinka taip, kad, staiga palikę 


>! Th, Mommsen, Prooemium, p. XII-XIII. 

*2 Ten žinomas šventasis Jordanas. N. Wagner, Getica. Untersuchungen..., p. 36 

5 Tokią hipotezę pirmasis pasiūlė Th. Mommsenas. Klausimo istoriją žr.: A. S. Christensen, Cassiodorus, 
Jordanes, and the History, p. 94-101. 

54 J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes..., p. 314-315. 
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pasaulio valdžią, jie pasirenka užsiversti vergystę Viespaciui *. Bent keliais atve- 
jais taip pat matome, kad tokia conversio paskatina intelektualų darbą Viešpaties 
labui. Būtent taip apie savo atsivertimą kalba Kasiodoras: „...Psalmyno paaiskini- 
mai, Viešpačiui leidžiant, buvo pirmasis darbas, kurio ėmiausi savo atsivertimo 
metu“*“. Intelektualaus darbo - analy rašymo po panašaus atsivertimo ėmėsi ir 
Marcelinas Komitas, beje, buvęs patricijaus, tad dar ne imperatoriaus Justiniano 
raštininkas". Todėl panašų gyvenimo modelį galbūt pasirenka ir karo tarnybą 
baigęs Jordanas, po atsivertimo ir ėmęsis rašyti abi savo istorijas. 

Galime įsivaizduoti, kad tokių Dievui pašvęsto gyvenimo keliu pasukusių 
žmonių būta nemažai, jie galėjo vienas kitą vadinti broliais. Jų bendruomenė - ne 
kartu gyvenančių, bet, šiandien sakytume, virtuali, artimai mąstančių ir jaučian- 
čių, kaip Jordano adresatai Kastalijus ir Vigilijus - galbūt buvo sudaryta iš tarnybą 
baigusių politikų, valdininkų, karių... Kadaise jie galbūt buvo įsitraukę į politinio 
ir karinio gyvenimo sūkurį, o dabar jiems kyla klausimų apie viso to prasmę. Kaip 
tik tokiam buvusiam pareigūnui (iš čia novilissime et magnifice), bet dabar jau 
„broliui“ Vigilijui Jordanas gali rašyti Romos istoriją, 


idant pažinęs įvairių tautų nelaimes, tu panorėtum tapti laisvas nuo visų ne- 
gandų ir atsigręžtum į Dievą, kuris yra tikroji laisvė. Taigi skaitydamas abi 
knygeles žinok, kad mylinčiam pasaulį visada gresia vargas. Užtat atidžiai 
klausykis apaštalo Jono, kuris sako: „Mylimieji, nemylėkite pasaulio, nei to, 
kas yra pasaulyje. Nes praeina pasaulis ir jojo geismai; o kas vykdo Die- 
vo valią, tas išlieka per amžius“*š. Visa širdimi mylėk Dievą ir artimą, idant 
įvykdytum įstatymą, ir melskis už mane, prakilnusis ir garbingasis broli 
(Rom. 4-5). 


Turbūt pagyvenusį buvusį karo vado raštininką Jordaną lengviausia įsivaiz- 
duoti kaip tik tokioje draugijoje*. 


55 Kasiodoras, Expositio psalmorum, 148, 12, 186: Et ut nobiles intellegeres ac potentes, uide quid sequitur: 
‘et omnes iudices terrae’. Quod frequenter euenire cognouimus, ut subito mundi potestate derelicta, domi- 
ni diligant subire seruitia. i 

5 Kasiodoras, De orthogtaphia, praef., p. 144: Post commenta psalterii, ubi praestante domino conversionis 
meae tempore primum studium laboris impendi. 

*?' Kasiodoras, Institutiones, I, 17, 2: hunc subsecutus est suprascriptus Marcellinus Illyricianus, qui adhuc 
patricii Iustiniani fertur egisse cancellos, sed meliore conditione devotus a tempore < Iheodosii» principis 
usque ad fores imperii triumphalis Augusti Iustiniani opus suum Domino iuvante perduxit, ut qui ante 
fuit in obsequio suscepto gratus, postea ipsius imperio copiose amantissimus appareret. 

® 17n2, 15, 17. 


* Prie panašių išvadų prieina ir O. L. V. Pinto, As if from this People, p. 200-203. 
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Svarstymai apie Jordano padėtį visuomenėje - kai kurių tyrėjų nuomone, ga- 
lima jo vyskupystę ir ryšius su popiežiumi Vigilijumi, santykius su Kasiodoru - 
kelia platesnį klausimą: kokiems socialiniams sluoksniams jis galėjo priklausyti? 
Kai kurie Jordaną vyskupu laikantys italų tyrėjai nori jį nors trumpam įkurdinti 
Kasiodoro Vivarijaus vienuolyne“ arba labai aukštuose Italijos diduomenės, gotų 
karų metu pasitraukusios į Konstantinopolį, o tiksliau, įtakingos Anicijų gimi- 
nės (gens Anicia) ratuose“. Tokią hipotezę jie grindžia Jordano Getikoje bent kelis 
kartus (Get. 81, 251, 314) aukštinamomis imperatoriaus Justiniano pusbrolio 
Germano ir Teodoriko Didžiojo anūkės Matasventos vedybomis, įvykusiomis 
Konstantinopolyje 550 m., ir mjslingais Jordano žodžiais apie iš jų santuokos 
gimusio vaiko teikiamą viltį: 


Jame susijungė Anicijy giminė ir Amalų palikuonys, ir su Viešpaties pagalba 
jis teikia vilčių ir vienai, ir kitai giminei (Get. 314). 

Kitų šaltinių, visų pirma Prokopijaus teigimu, Germanas Matasventą vedė 
grynai dėl karinių motyvų, rengdamasis žygiui į Italiją. Iškart po vestuvių Ger- 
manas buvo paskirtas šios ekspedicijos vyriausiuoju Imperijos kariuomenės 
vadu. Kartu su juo į Serdiką ruoštis žygiui keliauja ir naujoji jo žmona tikintis, 
kad karališkajai Amalų giminei nepriklausančio gotų karaliaus Totilos kariai 
pereis į tikrųjų Amalų - karalienės Matasventos pusę“. Tačiau pastebėjus, kad 
Jordanas šlovina ne Konstantinopolio imperatoriaus šeimos ir gotų karališko- 
sios šeimos, bet Anicijų ir Amalų sąjungą, pasiūlyta manyti, kad šitokia pro- 
paganda Anicijai - o jiems priklausė ir Kasiodoras, ir anksčiau - Simachas bei 
Cetegas, pas kurį Konstantinopolyje gyvena popiežius Vigilijus, - pareiškia savo 
pretenzijas į valdžią pokarinėje Italijoje. 

Tačiau tikrai esamos Konstantinopolio propagandos atšvaitus nesunku paaiš- 
kinti ir kitaip: visų pirma Germanas Anicijų giminei priklausė per motiną, tad netie- 
siogiai: Justiniano motinos brolio sūnus buvo vedęs Anicijų giminės merginą. Kaip 
žinia, ir Justiniano, ir jį į didžiąją politiką atvedusio dėdės Justino šeima buvo kilusi 
iš Ilirijos ūkininkų. Tad galbūt norėdamas dėl politinių tikslų iškelti Germaną se- 


© E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XXX-XXXI. 

“ A. Momigliano, Cassiodorus and the Italian culture of his time, Proceedings of the British Academy, 
vol. 41, 1955, p. 207-245. 

€ Prokopijus, DB, VII, 39, 15: „Mat jis vylėsi, kad žmonai esant kartu su juo kariuomenėje, galbūt gotai, 
prisiminę Teodoriko ir Atalariko valdžią, susigės kelti prieš ją ginklus“. Ibid., VII, 39, 21: „Visa tai ir 
gerokai daugiau, kaip paprastai atsitinka, kai gandai pasklinda tarp žmonių, perdavus į Italiją, gotai ir 
išsigando, ir sutriko, jei jiems tektų kariauti su Teodoriko gimine“. 
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nosios Italijos aristokratų visuomenės akyse, dvaras kaip tik siekė ypač pabrėžti jo 
ryšį su Anicijais, šitaip tikriausiai tikintis laimėti senųjų Italijos romėnų simpatijas, 
kurios, beje, toli gražu ne visuomet būdavo Konstantinopolio pusėje, o Matasventos 
vaidmuo - su Konstantinopoliu sutaikyti gotus. Tad šioje istorijoje veikiau ryškesnis 
Justiniano dvaro, o ne Anicijų emigrantų Konstantinopolyje interesas. 

Nagrinėdami politinius Germano ir Matasventos santuokos atšvaitus, Jordano 
Getikoje galime įžvelgti tik tokius imperatoriaus dvaro propagandos siekius. Ne- 
turime duomenų, kad kokiai nors propagandai būtų buvęs panaudotas iš šios san- 
tuokos po netikėtos tėvo mirties gimęs kūdikis Germanas Jaunesnysis. Jo gimimo 
„teikiama viltis“, nors ir galėtų būti laikoma aliuzija į pranašingąją IV Vergilijaus 
eklogą, vis dėlto veikiausiai aiškintina kitaip. Kai kas čia įžiūri tiesiog šiandien 
mums nežinomus asmeninius Getikos adresato Kastalijaus ryšius su Anicijais arba 
germanams įprastą apibrėžimą pagal priklausomybę giminei“, kiti, nurodydami, 
kad Germano mirtis buvo smūgis rengiamai karinei ekspedicijai ir tikra laimė 
Totilos vadovaujamiems gotams, pastebi, kad kalbos apie gimusį kūdikį tėra guo- 
dimasis atsidūrus labai blogoje padėtyje“. 

Spėjama aukšta Jordano padėtis taip pat verčia nesuprantamais jo ir Kasio- 
doro santykius: jei jis tikrai būtų priklausęs apie popiežių Vigilijų susitelkusiam 
rateliui, kurio svarbi dalis buvo ir pats Kasiodoras, tai jo veikalą Gotų istorija 
veikiausiai būtų galėjęs pasiskolinti iš paties autoriaus, o ne iš jo ūkvedžio ir ne 
trims dienoms, o kokiam tik pageidautų laikui. Tad visa tai rodytų, kad Jordanas 
nepriklausė į Konstantinopolį emigravusiai Italijos aukštuomenei: besigirdamas 
bičiuliui Kastalijui (jam adresuota Getika), kad iš Kasiodoro ūkvedžio gavęs paties 
Senatoriaus knygas, jis gana taikliai parodo savo bendravimo ir vietos visuomenės 
hierarchijoje ratą. 
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Nors ir skyrę Jordanui ne pačius aukščiausius to meto Romos aristokratijos ar 
Bažnyčios hierarchijos sluoksnius, vis dėlto turime nepamiršti dar kelių svarbių daly- 
kų. Visų pirma, iš panašios aplinkos - kare pasižymėjusių ir kariuomenės tarnyboje 
iškilusių žmonių - tuo metu rasdavosi patys aukščiausi Romos imperijos valdytojai, 


“ D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela“..., p. 211-236, p. 235. 
* J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes..., p. 313. 


26 ĮVADAS 


pavyzdžiui, imperatoriai: geriausias to pavyzdys - iš Ilyrijos ūkininkų kilęs imperato- 
rius Justinas (450-527 m.) ir jo sūnėnas imperatorius Justinianas (483-565 m.). Painio- 
mis to meto sąlygomis reikėjo veikti ginklu, tad valstybės reikaluose buvo gerbiami ir 
vertinami kariai, o jie nedažnai rasdavosi iš senosios aristokratijos: geriausi Justinia- 
no karo vadai - Belizarijus (500-565 m.), Narsas (478-573 m.), Mundas (+ 536 m.), 
Jonas Armėnas (+ 533 m.), Liberijus (465-554 m.) - nepriklausė senoms ir garsioms 
savo privilegijų išsaugojimu besirūpinančioms Romos aristokratijos šeimoms: pagal 
savo kilmę jie veikiau panašūs į mūsų Jordaną arba jo karo vadą Guntigį. 

Ilgą laiką tarnavęs kariuomenėje, Jordanas puikiai suprato, kad jo laikais 
Imperijos likimas sprendžiamas mūšio lauke. Šią jo patirtį skaitome surašy- 
tą veikalėlyje Romana: tyrėjai yra pastebėję, kad jį rašydamas Jordanas remiasi 
pačiais karingiausiais, sakoma, net šovinistiniais Romos istorikais (pvz., Floru), 
nors galėjo pasirinkti ir „taikesnes“ Romos istorijos versijas. Spręsdamas apie savo 
meto padėtį ir vertindamas Romos istoriją, Jordanas ją seikėja gebėjimu kautis. 
Nepaisant puikių Justiniano sėkmių - pažaboti persai, iš vandalų atsiimta Afrika, 
iš ostrogotų - Italija, Imperijos padėtis kariui Jordanui neatrodo tvirta, jos galy- 
bė - tariama, priešų seka, į kurią jau stojo bulgarai, antai ir sklavėnai - begalinė, 
tad Romos istorija jam veikiau panaši į tragediją. Sunku čia nematyti daug metų 
karo tarnyboje praleidusio žmogaus patirties ir kario pareigos suvokimo“. 

Vis dėlto Jordanas buvo ne tik karys. Apie save jis pasako du, atrodytų, vienas 
kitam prieštaraujančius teiginius: jis buvęs „beraštis“ (agrammatus), bet „rašti- 
ninkas“ (notarius). Į šiuos apibūdinimus tyrėjai nedaug yra gilinęsi. Pavyzdžiui, 
veik nežinoma, kokias užduotis turėjo atlikti karo vado (magister militum, MM) 
raštininkas, kokio pasirengimo ir išmanymo iš jo buvo tikimasi. Apie Jordano vir- 
šininką Guntigį žinome tik iš paties Jordano. Šitaip patiriame, kad jis priklausė 
alanų ir gotų valdovų giminėms, tad, stojęs tarnauti Konstantinopoliui, natūraliai 
galėjo tikėtis aukštų pareigų. Išties, MM laipsnis vėlyvosios Romos kariuomenėje 
buvo labai aukštas: vienu metu galėjo būti tik keli tokie karininkai, vadovavę kelių 
legionų dydžio junginiams tam tikrose teritorijose. Justiniano laikais tokios kari- 
nės apygardos (prefektūros) buvo Ilyrija, Trakija, Armėnija, Rytai, Afrika, Italija ir 
Ispanija. Tad Guntigis galėjo trumpą laiką vadovauti, tarkim, Trakijos prefektūros 
kariuomenei (MM per Thracias)“. Kad ir kaip būtų, turime įsidėmėti, kad jis buvo 
labai aukštas, didelei kariuomenės grupei (spėtume, kad jo kariuomenę galėjo su- 


B. Croke, Cassiodorus and the Getica..., p. 126-127. 
“ Tokia ir Th. Mommseno, Prooemium, p. VI nuomonė. 
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daryti apie 10 000 karių) vadovavęs vadas. Matyt, vadovavo jis neilgai, nes dau- 
giau žinių apie Guntigį neturime, galbūt prieš tai jis bus ėjęs įvairias kitas pareigas 
kariuomenėje. Jordanas, girdamasis savo karjera, matyt, pamini aukščiausią savo 
viršininko, vadinasi, ir savo pasiekimą. 

Apie magister militum pareigas žinoma gana daug, bet apie jų notarų - „raš- 
tininkų“, „sekretorių“ — užduotis ir darbus beveik nieko. Nesunku spėti, kad jam 
reikėjo prižiūrėti ir tvarkyti gana didelę savo vado kanceliariją. Vis dėlto mes ne- 
žinome, ar prie MM buvo visa notarų kolegija su vyresniuoju, ar darbas buvo or- 
ganizuojamas kaip nors kitaip. Galbūt Jordanas, panašiai kaip ir imperatoriaus 
dvaro raštininkai, gaudavo įvairių diplomatinių bei žvalgybinių užduočių. Kad ir 
kaip būtų, tokio raštininko padėtis buvo gana aukšta: turime to meto liudijimų, 
patvirtinančių buvus „tribūno ir raštininko“ (tribunus et notarius”), „tribūno ir 
pretorijos raštininko“ (tribunus et notarius pretorianus) laipsnį: vertėtų prisiminti, 
kad tribūnas yra legiono vado laipsnis. Raštininkų turėjo ir to meto barbarų val- 
dovai. Jie dažnai minimi vandalų karaliaus Geizeriko aplinkoje. Šaltiniai pasakoja 
apie Atilos raštininką Orestą. Tai tas pat Orestas, vėliau tapęs MM Vakaruose, 
kurio jaunutis sūnus Romulas Augustas buvo paskutinis Vakarų Romos imperijos 
imperatorius“. Pagaliau, patarėju teisės klausimais (&öußovAoc®) ir tokiu pačiu 
raštininku (rápeópoc^, drroypagedc”") prie MM, prie paties garsiausio ir sékmin- 
giausio Justiniano MM, Belizarijaus, dirbo pats garsiausias to meto istorikas Pro- 
kopijus (ca 500 - ca 565), Kaip matėme, Jordano senelis Parija buvo alanų kara- 
liaus Kandako raštininkas, šias pareigas paveldėjo ir jo vaikaitis. 

Jordano „beraštystė“ sulaukė daugiau svarstymų. Daug filologų jam priki- 
šo prastą lotynų kalbą”. Vis dėlto ne viskas čia taip paprasta. Tokie vertinimai 
iš esmės remiasi Th. Mommseno nuomone ir jo pateiktu teksto leidimu, kuriam 
archetipą jis rekonstravo remdamasis daugiausia klaidų rankraščiuose turinčia 
teksto nuorašų šaka (nuo Th. Mommseno laikų ją priimta vadinti I grupe), daž- 
nai nepelnytai ignoruodamas taisyklingesnius II ir III grupių skaitymus”. Jordano 


“ Tokiu tribūnu ir raštininku buvo Kasiodoro senelis (Kasiodoras, Variae, I, 5). 

$ Anonymus Valesianus, c. 38. Priskas, fr. 8, p. 78 M. = fr. 11, 2, p. 248 Blockley. 

® Prokopijus, DB, I, 12, 24. 

7? Prokopijus, DB, III, 14, 3. 

” Prokopijus, DB, III, 18, 2. 

? Th. Mommsenui jis scriptor infans et barbarus, „vaikiškas ir barbariškas rašytojas“, Th. Mommsen, 
p. 177, s. v. adundantia. 

? D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 346. Plačiau žr. toliau, p. 48—51. 
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lotynų kalba išties toli nuo Cicerono, joje apstu rašybos, darybos, sintaksės klaidų, 
jei seikėsime klasikinės gramatikos saiku. Vadinasi, jis tikras „beraštis“? Kita ver- 
tus, atidžiau pasižiūrėjus į jo sakomus žodžius: „raštininkas... buvau aš, Jordanas, 
nors ir beraštis“ (quamvis agramatus Iordannis... notarius fui), galima suprasti, 
kad jis, „beraštis“, tapo „raštininku“. Tai įvyko kažkada seniai, ir nereiškia, kad 
dabar, rašydamas Getikg, jis vis dar save laiko „beraščiu““. O gal agrammatus, 
„beraštis“, reiškia kažką kita? 

Tuo metu apie „beraščius“ daug kalba krikščionių pamokslininkai, kurdami 
priešpriešą „šio pasaulio“, vadinasi - pagonių filosofų, retorių, poetų - išminčiai: 
tai jau sena tradicija ir Jordano laikais gerokai praradusi aktualumą: „išmintis“ 
jau seniai nebesiejama su senuoju graikų politeizmu, kuris jau virtęs tikra „pa- 
gonybe“ - tolimuose kaimų užkampiuose merdinčia religine praktika, ar kul- 
tūriniais siauro intelektualų ratelio žaidimais. Kaip tik tuo metu, 529 m., impe- 
ratorius Justinianas uždarė paskutinę pagonių filosofų mokyklą Atėnuose, nes 
filosofija jau gana seniai krikščioniška: užtenka paminėti Jordano amžininkus 
Boeciju (480-524) ir Jona Filopona (490-570). Vis dėlto ši priešprieša nėra visai 
išnykusi, ji priklauso krikščionių tradicijai ir savotiškai yra amžina. Kitas Jor- 
dano amžininkas, šv. Benediktas (ca 480-547), mokydamasis Romoje, pradeda 
baisėtis pasaulietinių mokslų paikybe ir pasuka vienuolystės keliu. Tad toje pa- 
čioje frazėje kalbėdamas apie „atsivertimą“, conversio, Jordanas galbūt nori pri- 
skirti save prie „vargšų“, „mažutėlių“, „vargdienių“, apie kuriuos kalba Kristus. 
Jordano žodžius dabar galėtume perrašyti šitaip: „Aš, nors ir vargdienis, ne koks 
nors šios žemės išminčius ar didžiūnas, prieš savo atsivertimą buvau aukšto ka- 
riuomenės vado raštininku“. 

Tačiau agrammatus tuo metu gali reikšti ir daug proziškesnį ir konkretesnį 
dalyką: šio žodžio reikšmę, komentuodamas Apaštalų darbus, taikliai paaiškina 
veik pora šimtmečių vėliau už Jordaną kitame lotynų pasaulio pakraštyje gyve- 
nes Beda Garbingasis (673-735): Sine litteris dicit non quod litteras nescirent, sed 
quod grammaticae artis peritiam non haberent; namque in Graeco apertius pro 


^ D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 347—348: Jordanes’ use of this term, however, may be regarded 
as a piece of deference to the vogue of modesty formulae, which was already well-established by the time 
that he wrote. It must, however, be noted that at Get. 266 Jordanes uses agramatus not in the context of 
his literary activity either past or present but in the context of his assumption of an appointment as no- 
tarius: the word, therefore, may be intended to indicate that at the time of his appointment he lacked the 
qualification normally associated with it, and subsequent experience in this capacity and elsewhere could 
have been enough to remedy this defect. 
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hoc uerbo agrammatoi hoc est inlitterati habetur”. Vadinasi, turėtume suprasti, 
kad Jordanas bus baigęs, mūsų sąvokomis tariant, tik pradinę mokyklą, kur bū- 
davo mokoma skaityti, rašyti, truputį skaičiuoti, truputį geografijos ir kur visų 
pirma būdavo skaitomi klasikiniai romėnų autoriai, pavyzdžiui, Jordano kartais 
cituojamas Vergilijus. Gramatikos studijos priklausė jau aukštesnei studijų pa- 
kopai. Šitaip prieš pusantro šimto metų Augustinas gimtojoje Tagastoje baigė 
savo pradžios mokyklą, bet gramatikos studijoms jau turėjo važiuoti į didesnį 
gretimą miestą Madaurg”. Tad grįžę prie Jordano galėtume sakyti, kad jis buvo 
baigęs tik pradinę mokyklą, bet, nepaisant to (guamvis), tarnavo raštininku 
Guntigiui, magister militum, kaip matėme, labai aukštam karo vadui. Matyt, šis 
guamvis taip pat reiškia ir tai, kad tokioms pareigoms būdavo skiriami aukštes- 
nio nei pradinio išsilavinimo žmonės". Čia vėl galime prisiminti Belizarijaus 
sekretorių Prokopijų, kuris, prieš pradėdamas savo tarnybą prie magister mili- 
tum, be įprastų aukštesniųjų klasikinių autorių studijų (gramatikos mokykla), 
buvo baigęs specialias retorikos ir teisės studijas Beirute arba Konstantinopolyje 
ir turėjęs advokato praktiką sostinėje, taip pat profesionaliai nusimanė medi- 
cinos dalykuose. Palyginus su Prokopijumi, mūsų Jordanas buvo daug kukliau 
išsilavinęs, tad tikrai galėjo didžiuotis savo karjera: „Aš, nors ir nebaigęs aukš- 
tesnių mokslų, prieš savo atsivertimą buvau raštininku prie labai aukšto karo 
vado“, - šitaip galėtume suprasti aptariamus jo žodžius, o labai sekmingg karjerą 
paaiškinti dar jo senelio užmegztais šeimos ryšiais. 

Kad ir kaip ten būtų, Jordaną regime buvus gabų ir intelektualiam darbui 
imlų, dvasiniam gyvenimui jautrų žmogų. Nepaisant nepakankamo išsilavinimo, 
jis tapo magister militum raštininku. Baigęs tarnybą ar tarnybos metu jis patyrė 
religinį atsivertimą ir, eidamas gero krikščionies keliu, savanoriškai prisiėmė tam 
tikrus pasaulietinio gyvenimo suvaržymus. Tačiau šis Konstantinopolyje įsikūręs 
veteranas, - manytume, tai taip pat sėkmingos karo tarnybos ženklas, - gyven- 
damas savo naująjį gyvenimą, imasi Romos ir gotų genties istorijos apmąstymų: 
šitaip atsiranda abu mūsų autoriaus veiklai. 


3 Beda Garbingasis, Retractatio in Actus apostolorum, 4. 
© Augustinas, Conf., II, 3, 5. 
” Panašiai šiuos Jordano žodžius aiškina D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 347-348. 
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Tikrasis Jordano veikalo pavadinimas daug ilgesnis - Apie gety kilmę ir žygius (De 
origine actibusgue Getarum), tačiau patogumo dėlei jį įprasta vadinti Th. Momm- 
seno pasiūlyta trumpa sugraikinta tą patį reiškiančia forma - Getika. 

Apie veikalėlio parašymo aplinkybes jo pratarmėje kalba pats autorius: 


(1) Mane, norintį mažu laiveliu glaustis prie ramių pakrantės žemių ir, kaip 
kažkas sakė, senolių įlankose smulkias žuveles žvejoti, verti, broli Kastalijau, 
iškelti jūrai bures ir, metus darbelį, kuriuo dabar užsiimu, tai yra kronikų 
trumpinimą, ragini dvylika Senatoriaus tomų apie getų kilmę ir žygius savais 
žodžiais į vieną šią mažą knygelę sutraukti, iš eilės aprašant visas kartas ir 
visus karalius nuo senovės iki pat mūsų dienų. (2) Tai nelengvai įvykdomas 
liepimas ir, sakyčiau, primestas žmogaus, nenorinčio suprasti, koks sunkus yra 
šis darbas. Nejau nematai, kad ir mano kvapas yra per silpnas pūsti tokį di- 
dingą jo iškalbos trimitą? O sunkiausia yra tai, kad mes neturime pačių knygų, 
kad galėtume tiksliai sekti autoriaus mintį; idant nemeluočiau, prieš tai dar 
kartą jas perskaičiau, kai tas knygas trims dienoms paskolino Senatoriaus 
ūkvedys. Ir nors žodžių nepamenu, tačiau esu tikras, kad mintis ir atliktus 
žygius prisimenu puikiai. (3) Prie jų pridėjau, kas tiko iš kai kurių graikų 
ir romėnų istorijų, o pradžioje, pabaigoje ir daug kur viduryje savų žodžių 
įpyniau. Todėl be priekaištų maloniai priimk, ko prašęs, ir kuo maloniausiai 
perskaityk. Jei apie ką nors pasakyta per mažai, o tu, gyvendamas tos genties 
kaimynystėje, ką nors prisimeni, pridėk, brangiausiasis broli, melsdamas už 
mane. Viešpats su tavimi. Amen. 


Kad mums šiandien būtų sunkiau suprasti, ką Jordanas čia nori pasaky- 
ti, daliai savo įvado (pažymėta kursyvu) mūsų autorius panaudojo Rufino 
(340/345-410) pratarmės Origeno Pauliaus laiškų paaiškinimų vertimo žo- 
džius'. Ką Jordanas mums nori tuo pasakyti ir kokias išvadas iš to galėtume da- 
ryti? Pirma, matome, kad mūsų autorius gali naudotis biblioteka, o tai svarbu 


! Pirmasis 1847 m. tai pastebėjo H. von Siebel, Miscelle, p. 288. 
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vėliau kalbant apie Jordanui prieinamus šaltinius. Antra, Jordanas jaučiasi su- 
sidūręs su panašiais iššūkiais kaip kadaise Rufinas: jis esąs menkesnis istorikas 
nei Kasiodoras, kaip Rufinas - menkesnis teologas nei Origenas. Panašūs ir 
abiejų sunkumai: abiem buvę nelengva susirasti originalus, vienoda ir abiejų 
užduotis: sutrumpinti labai ilgą jų tekstą. Naujųjų laikų komentatoriai nema- 
žai tyčiojosi iš tokio „plagiato“, tačiau šį būdą pradėti veikalą veikiau turėtume 
laikyti taiklia anų laikų literatūrine i$mone, o ne niekingu nusirašinėjimu, kaip 
atrodė daugeliui naujumą ir individualumą aukštinusių XIX amžiaus tyrėjų?. 
Kad ir kaip ten būtų, tačiau ši Jordano išmonė keliais atvejais apsunkina 
teksto supratimą. Pavyzdžiui, adresatą Kastalijų Jordanas vadina „broliu“. Tačiau 
šis žodis paimtas iš Rufino. Tad ar galime iš to daryti kokias nors išvadas apie 
Kastalijaus ir Jordano santykius? Veikiausiai taip: kai reikia, Jordanas laisvai pa- 
keičia Rufino įvado žodžius. Vadinasi, Kastalijus? turėjo būti panašios socialinės 
padėties panašiais dalykais besidomintis asmuo - šitai ir reiškia tokioje vietoje 
pavartotas žodis „brolis“. Kitas ir svarbesnis dalykas yra Jordano minimi Kasio- 
doro Gotų istorijos „ritiniai, tomai“ (volumina). Jie taip pat yra imti iš Rufino, 
nors pats Kasiodoras, kaip netrukus matysime, savo veikalą skirstė į „knygas“ 
(libri). Visa tai svarbu mėginant įsivaizduoti, kokios apimties galėjo būti pats 
Kasiodoro veikalas. Mat vienas dalykas, jei įsivaizduosime, kad jį galėjo sudaryti 
ritiniai, į kuriuos telpa apie 1000 eilučių teksto, ir kitas, jei manysime, kad Ka- 
siodoro veikalas, panašiai kaip Eutropijaus Romos istorijos santrauka, susidėjo 
iš gerokai trumpesnių knygų, kurių į vieną ritinį, volumen, galėjo tilpti po 3-4“. 
Tai svarbu norint įsivaizduoti, kiek Jordanas sutrumpino Kasiodoro Gotų isto- 
riją. Tačiau, kadangi nesutariama, ką pasirinkti - „knygas“ ar „ritinius“, tyrėjai 
taip pat įvairiai nustato abiejų tekstų santykį: nuo 1 prie 12 iki 1 prie 4 ar net 3. 
Atsižvelgiant į tai, kad Jordanui užtekę trijų dienų vėl visą Kasiodoro veikalą 


» 


Savo pastabą apie rastą Jordano pratarmės šaltinį H. von Seibelis baigia retoriniu klausimu: Was bleibt 
danach für Jornandes noch Eignes übrig?, - Ką tuomet apskritai Jordanas turi savo?, o Th. Mommsenas 
savo leidime pastabą apie Rufino citavimą pradeda žodžiais apie plagiatą: Iordanem impudenti plagio 
(quod minime excusat tecta allegatio ut quidam ait)... p. 53, in app. Kita vertus, ne visi Th. Mommseno 
bendraamžiai šiuo klausimu buvo tokie griežti Jordanui, pvz., žr.: L. Erhardt, Recenzija, p. 679. 

W. Goffart, The Narrators of Barbarian History, p. 104 pasiūlė manyti, kad šventąjį Delfų šaltinį reiš- 
kiantis vardas Kastalijus yra literatūrinė fikcija (kaip, beje, ir Jordanas ar Vigilijus), tačiau šios jo nuo- 
monės niekas nepalaiko. 

A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 24. Net jei ir liktume prie libri „knygos“, matytume, kad 
šis žodis gali reikšti labai skirtingą realybę: Eutropijaus „knygą“ sudaro apie 13 000 ženklų, o Tito Livi- 
jaus - apie 120 000, t. y. veik 10 kartų daugiau. 


w 
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peržiūrėti ir galbūt pasidaryti išrašus, linkstama manyti, kad jo veikalas buvęs 
kokius 3-4 kartus didesnis už Jordano. 

Tačiau grįžkime prie Getikos parašymo aplinkybių. Jordanui besidarbuojant 
prie Romos istorijos, jo bičiulis Kastalijus paprašęs jį sudaryti Kasiodoro Gotų 
istorijos santrauką: „verti, broli Kastalijau, iškelti jūrai bures ir, metus darbelį, 
kuriuo dabar užsiimu, tai yra kronikų trumpinimą, ragini dvylika Senatoriaus 
tomų apie getų kilmę ir žygius savais žodžiais į vieną šią mažą knygelę sutraukti 
iš eilės aprašant visas kartas ir visus karalius nuo senovės iki pat mūsų dienų“ 
(Get. 1). Šitaip Jordanas ir padarė, ir, kaip pats sako, knygelę apie gotus išleido 
„jau anksčiau“ (iam dudum), dar prieš baigdamas Romana, kurios publikacija, 
kaip jau matėme, tvirtai datuojama 551 metais. Žinoma, tyrėjai iškart susidomé- 
jo, kokį laiko tarpą galėtų reikšti tas iam dudum: buvo pasiūlyta ir beveik visuo- 
tinai priimta šį laikotarpį apriboti keliais mėnesiais“. Pabaigęs Getikg, Jordanas 
pabaigė ir Romana, taip turėdamas netikėtai atsiradusį diptichą, kurį visą reko- 
menduoja skaityti Romana užsakovui Vigilijui. Čia mums svarbu pastebėti, kad 
abiejų Jordano veikalų atsiradimo aplinkybės, tad ir parašymo motyvai, nėra 
susiję, bet veikiau atsitiktinai sutapę, vadinasi, neturėtume jų abiejų laikyti vieno 
literatūrinio projekto dalimis“. 

Ką mes žinome apie Getikos adresatą Kastalijų, kurio prašymu ir rūpesčiu at- 
sirado aptariamas veikalėlis? Tyréjams taip ir nepavyko identifikuoti šio asmens. 
Pirmiausia pastebime, kad jis veikiausiai užima žemesnę padėtį visuomenėje nei 
Romana adresatas Vigilijus: jam Jordanas neskiria pagarbių titulų, jį užtenka pa- 
vadinti iš Rufino pasiskolintu „broliu“. Veikiausiai tai rodytų, kad jie abu priklauso 
tai pačiai visuomenės grupei ir yra gerai pažįstami. Kita vertus, Vigilijus iš Roma- 
nos pažįsta Kastalijų iš Getikos: Rom. 4 jis vadinamas „bendru draugu“. Kaip jau 
minėta, galbūt visi trys bičiuliai priklausė tai pačiai panašią conversio, atsivertimą, 
patyrusiai buvusių karininkų ir/ar valdininkų grupelei. 

Baigdamas Getikos pratarme, Jordanas pateikia intriguojančių žinių apie Kas- 
talijų. Pasirodo, jis esąs tos „genties kaimynystėje“ (ut vicinus genti, Get. 3). Ką 


5 Th. Mommsen, Prooemium, p. XV. 

$ Nuomonę, kad abu veikalėliai sudaro autoriaus i$ pat pradžių sumanytą diptichą ar net ir triptichą 
(siūloma Romana laikyti esant sudėtą iš 2 savarankiškų dalių), labai karštai gina W. Goffart, The Nar- 
rators of Barbarian History, p. 21 et pssim, tiesa, daug šalininkų savo požiūriui nerado. 

7 Visus Jordano raštus gryna literatūrine išmone norintis laikyti Goffartas ir abiejų veikalų adresatų 


vardus siūlo laikyti „kalbančiais vardais“ (redende Namen). W. Goffart, The Narrators of Barbarian 
History, p. 104-105. 
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tai galėtų reikšti? Pirma mintis — jis gyvena kažkur netoli gotų. Bet kur? Italijo- 
je? Bet galbūt Mezijoje ar Trakijoje? Tyrėjai siūlė įvairius variantus, visų pirma 
siekdami jį įkurdinti atstu nuo Jordano Konstantinopolio. Tačiau galbūt Jordanas 
apie „kaimynystę“ kalba ne tiek tiesiogine, kiek perkeltine prasme, omenyje turé- 
damas ne tiek geografinį, bet pirmiausia santykių artumą? Galbūt, panašiai kaip 
anksčiau Jordanas, jis tarnauja kokiems nors gotų didžiūnams iš Amalų giminės 
ar giminiuojasi su jais?? Tokia interpretacija leistų nesistengti truks plyš Kastalijų 
apgyvendinti gotų gausiau gyvenamose teritorijose, kita vertus, jo susidomėjimą 
gotais ir gebėjimą papildyti Jordano veikalą padarytų geriau suprantamais. Iš šios 
Jordano pastabos, lygiai kaip ir iš anksčiau aptartų Getikos pabaigos žodžių, gali- 
ma daryti dar vieną išvadą: mūsų autorius nėra labai tikras, kad jo pateikiama gotų 
istorijos versija užsakovo ir aplink jį esančių skaitytojų bus sutikta palankiai ir be 
diskusijų. Galbūt tuo metu sklandė ir kitokių pažiūrų ir gotų istorijos vertinimų”. 

Iš Getikos pratarmės sužinome, kad Kastalijus, žinodamas Jordaną mokant 
sėkmingai sutrumpinti plačius veikalus (tai jis jau daro bendro bičiulio Vigili- 
jaus pageidavimu rengdamas Romana) prašo Jordaną jam parūpinti ir Kasiodoro 
12 knygų apimties veikalo Gotų istorija santrauką. Šitaip formuluojamas prašymas 
leidžia spėti, kad ir Kastalijus, ir Jordanas žino tokį veikalą esant, yra apie jį gir- 
dėję, galbūt ir skaitę. Tokią galimybę patvirtina ir toliau Jordano pasakyti žodžiai 
„dar kartą jas perskaičiau“ (relegi), nors dėl šio „dar kartą“, priešdėlio re tyrėjai ne- 
sutaria", Kita vertus, kam Kastalijui reikalinga jo santrauka, niekur nėra pasakyta. 
Galėtume tik bendrai svarstyti, kad galbūt paties Kasiodoro veikalas jo reikmėms 


® A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes, p. 118. Atrodo, kad tokia nuomonė yra labiausiai paplitusi. 
Galbūt ją remia tai, kad visa rankraštinė Getikos teksto tradicija priklauso labiau Vakarams nei Rytams. 

? D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus' p. 235; P. Heather, Goths and Romans, p. 49-50. 

Į tai taikliai dėmesį atkreipė A. H. Merrills, History and Geography... p. 113-114. Beje, tai mini ir pats 
Jordanas, Get. 38. 

! Čia ginčijamasi šitaip: klasikinėje lotynų kalboje priešdėlis re- turėtų reikšti pakartotinį veiksmą. 
Vadinasi, versti turime „dar kartą perskaičiau“. Tačiau vėlyvojoje kalboje priešdėliai pradedami var- 
toti tiesiog norint sustiprinti pagrindinės šaknies reikšmę, o kartais ir visai be reikalo. Th. Mommse- 
nas žodį relegi kaip tik ir skiria prie tokių (skirsnis composita verba pro simplicibus, p. 182): vadina- 
si, turėtume versti „perskaičiau“. Šiandien tyrėjai pirmenybę mieliau atiduoda pirmajam variantui: 
Mommsens inclusion (at 182) of relegere under composita verba pro simplicibus (praepositione sci- 
licet tamquam mortua) has exerted far too wide an influence (D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela 
Compulsus“, p. 233). Kodėl svarbus šis ginčas? Jei rinksimės Th. Mommseno aiškinimą, turėsime 
pripažinti, kad Jordanas, nors anksčiau ir buvo girdėjęs apie Kasiodoro veikalą, jam perskaityti ir 
kai ką išsirašyti teturėjo tris dienas. Jei rinksimės variantą „dar kartą perskaičiau“, manysime, kad 
Kasiodoro Gotų istoriją Jordanas jau buvo skaitęs anksčiau, o dabar per tris dienas dar kartą ją per- 
žvelgė ir pasikonspektavo. 
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yra per didelis arba galbūt sunkiai gaunamas. Pagaliau galbūt todėl, kad įvairios 
santraukos, antologijos ar florilegijai - tuo metu labai populiarus ir mėgstamas 
raštijos žanras: Jordano amžininkas ir Kasiodoro pažįstamas vienuolis Eugipijus 
(460-535) parengia pirmąją Augustino raštų ištraukų rinktinę“, tokias rinktines 
ir santraukas (compendia) sudarinėja ir pats Kasiodoras". Šios rūšies literatūrai - 
santraukoms, antologijoms, komentarams - taip pat būdinga nebijoti būti įvairių 
autorių papildomai. Tad ir Jordanas, rašydamas savo adresatui Kastalijui, priduria: 
„Jei apie ką nors pasakyta per mažai, o tu, būdamas tos genties kaimynystėje, ką 
nors prisimeni, pridėk, brangiausiasis broli“ (Get. 3). 

Kastalijaus prašymą Jordanui buvo sunku įvykdyti visų pirma todėl, kad mūsų 
autorius minimos Kasiodoro knygos neturėjęs. Bet štai jam pavykę iš Kasiodoro 
namų ūkvedžio trims dienoms jas pasiskolinti: „dar kartą jas perskaičiau, kai tas 
knygas trims dienoms paskolino Senatoriaus ūkvedys. Ir nors žodžių nepamenu, 
tačiau esu tikras, kad mintis ir atliktus žygius prisimenu puikiai“ (Get. 2). 
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Tokios Jordano Getikos gimimo aplinkybės aiškiai rodo, kad esminis šio veikalo 
studijų ir vertinimo klausimas yra Jordano santykis su jau daug kartų minė- 
to Flavijaus Magno Aurelijaus Kasiodoro Senatoriaus (Flavius Magnus Aurelius 
Cassiodorus Senator, ca 485 - ca 585) neišlikusiu veikalu Gotų istorija. Tad neiš- 
vengiamai turėsime bent jau trumpai aptarti ir vieną, ir kitą. 

Kasiodoras priklausė tuo metu įtakingai, bet nelabai senai graikų kilmės gimi- 
nei, o jo prosenelis, senelis ir tėvas savo metu ėjo labai aukštas pareigas: pirmasis, 
vir illustris, vadinasi, labai aukštas valstybines pareigas ėjęs asmuo, dar Valentinia- 
no III laikais vadovavo kariuomenei, atrėmusiai vandalų puolimus Sicilijoje ir Ka- 
labrijoje (apie 440 m.)“*. Galbūt būtent jis atsikėlė į Italiją iš Antiochijos apylinkių“. 


2 Excerpta ex operibus s. Augustini sudarytas po 482 metų. 

5 Kaip tik toks yra jau Vivarijaus vienuolyne parašytas jo veikalas Institutiones divinarum et saecularium 
artium (ca 580 m.) ir De orthographia (ca 580 m.). 

‘4 Kasiodoras, Variae, I, 4, 14. 

5 Prie Antiochijos buvo Kasijaus kalnas (mons Cassius), ant kurio garbintas Dzeusas Kasijus (Zeus Cas- 
sius). Gyvendamas Antiochijoje, šio kulto nariu buvo ir imperatorius Julianas Apostata (331-363), 
kaip tik iš šio laikotarpio tose vietose randami keli graikiški įrašai su Kasiodoro vardu. A. S. Christen- 
sen, Cassiodorus, Jordanes, p. 55. 
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Senelis priklausė artimam garsiojo Aecijaus (391-454) ratui ir lydėjo jo sūnų į de- 
rybas su Atila's, jo tėvas buvo Odoakro comes sacrarum largitionum, mūsų suprati- 
mu, mokesčių inspekcijos viršininku ir ostrogotų Teodoriko corrector Lucaniae et 
Bruttiorum (Lukanijos ir Brutijų provincijų valdytoju), 495 m. ir 503-507 m. eina 
Italijos praefectus praetorio (PPO) pareigas (visos Italijos valdytojas su aukščiau- 
siais teisinės ir finansinės valdžios įgaliojimais)". Kilęs iš tokios šeimos, Kasiodoras 
neturėjo kito kelio, kaip tik dalyvauti aukščiausioje to meto ostrogotų valdomos 
Italijos politikoje, Ir jo paties politinė karjera ne ką mažiau įspūdinga. Po studijų, 
apie kurias galime spręsti tik iš jo paties raštuose rodomos erudicijos, Kasiodoras 
savo cursus honorum pradeda nuo Italijos prefekto, kuriuo buvo jo tėvas, patarėjo 
pareigų (consiliarius praefecti, 503-507), vėliau tampa vyriausiuoju teisės patarėju 
(guaestor sacri palatii, „šventųjų rūmų kvestorius“, 507-511) prie Teodoriko, kuris, 
kaip ir pirma jo Italiją valdęs Odoakras, nenaikino romėniškosios administravimo 
mašinos, bet ja naudojosi ir rėmėsi. Kasiodoro karjeros viršūnė - į mūsų ministro 
pirmininko įgaliojimus panašios magister officiorum (MO, „pareigūnų magistro, vy- 
resniojo 523-527) pareigos, kurias pradėjo eiti vietoj Teodoriko nemalonén pate- 
kusio, suimto ir myriop nuteisto garsaus filosofo Boecijaus (475-526), šių ir anų lai- 
kų akimis žiūrint, suteršusio savo reputaciją. Eidamas šias pareigas, Kasiodoras net 
tampa artimu Teodoriko draugu ir išsaugo savo įtaką bei pareigas po gotų karaliaus 
mirties. 533-538 m. — labai neramiais laikais - Kasiodoras eina PP pareigas: tuo 
metu miršta valdovas — dar visai jaunutis Teodoriko vaikaitis Atalarikas (534 m.), 
sosto valdžią dalijasi jo motina Amalasventa ir dėdė Teodahadas (534-535), Ama- 
lasventos žmogžudystė (535 m.), prievartinė jos dukters Matasventos santuoka su 
Vitigiu (536 m.) ir prasidėjęs karas su Justiniano Imperija: Belizarijus užima Romą 
(537 m.), apsiaučia Raveną (540 m.) ir taip priverčia Vitigį atsisakyti sosto. Juodu 
su Matasventa palieka Italiją ir persikelia į Konstantinopolį. Bet Kasiodoras dar 
538 m. apdairiai atsisakė PP pareigų ir galbūt kartu su Vitigiu ir Matasventa 540 m. 
atvyko į Konstantinopolį. Grįžęs iš tremties Konstantinopolyje į savo žemes Kala- 
brijoje 555 m. jis įkūrė vienuolyną, kuriame nugyveno antrąją, vienuoliškąją savo 
ilgo gyvenimo dalį - dar gerus trisdešimt metų. 


1€ Kasiodoras, Variae, I, 4, 10-11. Apie šią diplomatinę misiją pas Atilą žinoma tik iš šio šaltinio. 

" Kasiodoras, Variae, I, 3 ir 4; III, 28. 

18 Šios datos šaltiniai neteikia. Ji siūloma atsižvelgiant į tai, kad 554 m. rugpjūčio 13 d. Justinianas išleido 
įsaką (Pragmatica sanctio pro petitione Vigilii), kuriuo, be kita ko, leido visiems pabėgėliams grįžti 
į Italiją ir pripažino jų turtines teises (išskyrus tas, kurias buvo suteikęs paskutinis gotų karalius (Totila, 
Konstantinopolio požiūriu - tironas). 
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Kasiodoras paliko nemažai veikalų. Didelę jų dalį sudaro krikščioniško jo gy- 
venimo vaisiai - Liber de anima, Expositio psalmorum, vėlesnių laikų vienuolynų 
mokykloms labai svarbus veikalas Institutiones, autoritetinga Vulgatos redakcija 
ir daugelis kitų. Tačiau mūsų tyrimui svarbūs politinio jo aktyvumo laikotarpiu 
parašyti ir įvairius politinius jo tikslus atspindintys raštai - netikėtai 519 m. mi- 
rusiam Teodoriko žentui ir numatomam įpėdiniui vizigotui Eutarikui dedikuota 
Kronika (Chronica); einant kvestoriaus, pretorijos prefekto ir pareigūnų magistro 
pareigas Kasiodoro parašytų oficialių dokumentų ir laiškų rinkinys Variae (iš 
viso 468 tekstai, sudėti į 12 knygų) ir, pagaliau, Teodoriko prašymu parašyta, la- 
biausiai mums rüpinti, bet neišlikusi 12 knygų Gotų istorija. Verta pastebėti, kad 
vėlyvuoju, vienuoliškuoju, laikotarpiu parašytuose savo veikaluose Kasiodoras, 
vardydamas savo raštus, nebemini nei Kronikos, nei Gotų istorijos". 

Apie Kasiodoro Gotų istoriją žinome tik iš kitų jo paties raštų ir aptariamojo 
Jordano veikalo. Pirmasis liudijimas - XIX a. antroje pusėje rasta ištrauka iš Ka- 
siodoro giminės istorijos (Ordo generis Cassiodori), vadinamasis „Hėlderio anek- 
dotas“, Anecdoton Holderi. Jame randame labai trumpą paties Kasiodoro cursus 
honorum ir paminėtus kelis jo pirmuosius veikalus, tarp jų ir Goty istoriją: „Ka- 
raliui Teodorikui prašant, parašė Gotų istoriją, [dvylikoje]? knygų apsakydamas 
jų kilmę, gyventas vietas ir papročius“, Iš šios trumpos žinutės sužinome, kad 
Kasiodoras savo veikalą pradėjo rašyti prašomas Teodoriko, vadinasi, iki jo mir- 
ties 526 metais. Tiesa, kai kurie skeptikai abejoja tokia galimybe datuoti rašymo 
pradžią sakydami, kad galbūt Kasiodoras tenorėjęs pridėti savo veikalui auto- 
ritetingumo”. Nesutariama dėl šio fragmento datavimo, lygiai taip pat nesuta- 
riama, ar šiuose žodžiuose nėra vėlesnių anoniminio autoriaus interpoliacijų. 
Mat fragmentas anksčiau kalba apie artimus santykius su garsiais Anicijų gimi- 
nės vyrais Simachu ir Boecijumi, kurie 524 m. buvo nuteisti myriop, juos įtarus 
sąmokslu prieš Teodoriką. Pats Kasiodoras aukštąsias MO pareigas perėmė iš 
Boecijaus, o apie šį sąmokslą ir abiejų buvusių draugų mirtį rūpestingai tyli vi- 
suose savo vėlesniuose veikaluose. Tad, pirmojo leidėjo H. Usenerio manymu, 


? Pavyzdžiui, paskutiniojo veikalo De orthographia pratarmėje pateikdamas savo parašytų knygų sąrašą 
arba Institutiones aptardamas istorijos rašytojus. 

2% Šioje vietoje tekstas nėra aiškus: skaičius 12 — XII libris - pirmojo leidėjo H. Usenerio konjektüra, paremta 
Kasiodoro žodžiais i$ Variae pratarmės. Th. Mommsenas šią vietą skaito in libris, tiesiog „knygose“. 

2 Anecdoton Holderi, VI, 28: scripsit praecipiente Theoderico rege historiam Gothicam, originem eorum et 
loca mores «XII» libris enuntians. 

22 W. Goffart, The Narrators of Barbarian History, p. 32. 
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visą fragmentą reikėtų datuoti 523 m., o dalį apie vėliau Kasiodoro užimtas par- 
eigas ir Variae paminėjimą laikyti interpoliacija. O kokiai daliai - iki 523 m. ar 
vėlesnei - tuomet priskirti Gotų istorijos paminėjimą? Matyt, saugiausia būtų 
pritarti šį klausimą svarsčiusiam Th. Mommsenui, vis dėlto maniusiam, kad čia 
paminėtos ir visos Kasiodoro pareigos, ir Variae, leidžia šį fragmentą datuoti ne 
anksčiau kaip 538 metais. 

Kad ir kaip būtų datuojamas šis fragmentas, jame svarbiausia - trumpai nu- 
sakytas veikalo turinys: kilmė (origo), vietos (loca) ir papročiai (mores). Apie gotų 
kilmę Kasiodoras kalba ir netrukus aptarsimame savo Gotų istorijos paminėjime, 
kilmė - svarbiausias žodis ir Jordano veikalo pavadinime (prisiminkime: Apie gety 
kilmę ir žygius“). Gotų gyventų vietų aprašymas (Skandza, Gotiskandza, Skitija) 
taip pat sudaro didelę Jordano veikalo dalį. Papročių aprašymas pats glausčiausias, 
tačiau ir jį galima įžvelgti Jordano Getikoje. 

Kiti trys Gotų istorijos paminėjimai susiję su Kasiodoro paskyrimu į Italijos 
pretorijaus prefekto pareigas 533 m. rugsėjo 1 d.^ ir randami didžiajame jo politi- 
nio gyvenimo dokumente - rinkinyje Variae. IX knygos pabaigoje Kasiodoras įdė- 
jo Teodoriko vaikaičio Atalariko kalbą Romos senatui, kurioje karalius Kasiodoro 
parašytais žodžiais šlovina patį Kasiodorą. Be visa kita, jaunasis karalius Romos 
senatui kalba apie Kasiodoro sukurtą Goty istoriją: 


Jis-taip pat ėmėsi senos mūsų giminės, iš knygų sužinodamas tai, ką vos vos 
išlaikė žila senolių atmintis. Tai jis gotų karaliūs išvedė iš ilgos užmaršties slėp- 
tos senovės slėptuvės. Tai jis atkūrė Amalus su jų giminės šlove ir aiškiai pa- 
rodė, kad mes esame septynioliktoji karališkosios giminės karta. Gotų kilmę 
jis pavertė Romos istorija, tarsi į vieną vainiką surinkdamas žiedų pumpurus, 
anksčiau gausiai išbarstytus knygų pievose. Pasvarstykite, kaip jus myli mus 
šlovindamas tas, kuris parodė jūsų valdovo kilmę esant nuo seniausių amžių 
nepaprastą, idant, kaip nuo savo protėvių laikų visuomet buvote laikomi pra- 
kilniaisiais, taip jus valdytų sena karalių giminės, 


2 Taip pat žr.: Get. 9, 245. 

” Variae, IX, 24. 

* Variae, IX, 25, 4-6: Tetendit se etiam in antiquam prosapiem nostram, lectione discens quod vix maio- 
rum notitia cana retinebat. Iste reges Gothorum longa obliuione celatos latibulo uetustatis eduxit. Iste 
Amalos cum generis sui claritate restituit, euidenter ostendens in septimam decimam progeniem stirpem 
nos habere regalem. Originem Gothicam historiam fecit esse Romanam, colligens quasi in unam coronam 
germen floridum quod per librorum campos passim fuerat ante dispersum. Perpendite, quantum uos in 
nostra laude dilexerit, qui uestri principis nationem docuit ab antiquitate mirabilem, ut, sicut fuistis a 
maioribus uestris semper nobiles aestimati, ita uobis antiqua regum progenies inperaret. 
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Visų pirma būtent šis ankstyviausias ir gerai datuojamas paminėjimas leidžia 
tiksliai nurodyti aptariamo veikalo terminum ante guem - datą, kada Kasiodoro 
Gotų istorija jau yra žinoma publikai: matome, kad tai 533 m. rugsėjo 1 d. Jei vie- 
šoje kalboje galima nurodyti veikalą, vadinasi, jis jau yra išleistas. 

Be to, tai vienas iš pačių svarbiausių paties Kasiodoro liudijimų apie savo Gotų 
istoriją. Norėdami jį suprasti, turime atidžiau įsižiūrėti į šio fragmento konteks- 
tą. Kaip minėta, čia karalius Atalarikas 533 m. Romos senatui giria Kasiodorą ir 
prašo jam skirti Italijos pretorijaus prefekto pareigas, o Goty istorija esanti vienas 
iš daugelio nepaprastų Kasiodoro nuopelnų. Kodėl ji minima tokiame keistame 
kontekste? Pagrindinė politinė mintis čia tokia: jus, senatoriai, nuo seniausiųjų 
protėvių laikų laikomus prakilniaisiais (nobiles) valdo nepaprasta, lygiai sena, va- 
dinasi, ir garbinga jau 17 kartų (lygiai tiek pat kartų Enėją skiria nuo Romulo) 
skaičiuojanti karališka Amalų giminė. Šią prasmę turėjo suprasti ir karalius Ata- 
larikas, ir Romos senatoriai. Taip pat, manytume, kad šiuose Kasiodoro apie save 
patį parašytuose ir į karaliaus Atalariko lūpas įdėtuose žodžiuose yra dar viena, 
tik Romos senatoriams skirta subtiliai pasakyta žinia: Kasiodoras, kurio rankomis 
atkurta net gotų Amalų giminės šlovė, karaliaus Atalariko rūmuose yra labai įta- 
kingas ir senatorių giminėms reikalingas asmuo, galbūt net su ironija žvelgiantis 

„į savo šeimininkus barbarus. 

Kad ir kaip ten būtų, tačiau iš šios ištraukos taip pat sužinome svarbių dalykų 
apie Kasiodoro Gotų istoriją ir jos šaltinius. Visų pirma joje svarbiausias dalykas 
yra paties Kasiodoro sudaryta Amalų genealogija. Čia turėtume pabrėžti, kad 
Kasiodoras sakosi pats gotų karalius išvedęs „iš ilgos užmaršties slėptos senovės 
slėptuvės“, t. y. prieš jį niekas nėra tokio darbo daręs. Be to, sužinome, kad An- 
tikos istoriografijai nežinomų Amalų genealogiją jis sudaręs iš knygų (lectione 
discens), o tarp pačių gotų ši tradicija esą buvusi vos gyva (vix maiorum notitia 
cana retinebat). 

Šie Kasiodoro žodžiai labai prieštaringi ir kelia daug klausimų. Visų pirma 
aišku, kad Amalų genealogija nėra imta iš Antikos istorijos veikalų, jų šaltinis 
turėtų būti pati gotų tradicija. Bet čia pat Kasiodoras sako, kad gotų tradicija 
beveik visai nieko nebuvo išsaugojusi. Kasiodoras taip pat teigia, kad šias žinias 
jis susirankiojo skaitydamas. Bet ką jis galėjo skaityti? Ar tai galėjo būti kokie 
nors lotyniški ar galbūt gotiški raštai, nors gotų rašto tradicija buvo prasidėjusi 
su Vulfila tik prieš pusantro šimto metų ir apėmė tik krikščionybei reikalingus 
tekstus? Bet kokiu atveju yra žinoma, kad Kasiodoras gotų kalbos nemokėjo. 
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Į šiuos klausimus galima įvairiai atsakyti. Galbūt išties buvo kokie nors tekstai, 
galbūt jie buvo parašyti lotyniškai, o galbūt ir gotiškai - Ravenoje Kasiodoras galė- 
jo nesunkiai rasti abi kalbas mokančių vertėjų ir bendradarbių. Tačiau apie tokius 
tekstus nėra likę jokių liudijimų. Bet galbūt Kasiodoras čia imasi retorikos? Galbūt 
nereikėtų į šiuos jo žodžius Žiūrėti rimtai? Gerai žinoma, kad rašytinis liudijimas 
visuomet buvo ir yra daug svaresnis už sakytinį, tad galbūt kalbėdamas apie savo 
rašytinius šaltinius Kasiodoras siekia retorinio jtaigumo? Bet tuomet kaip apskri- 
tai galėtume žinoti, kada Kasiodoras baigia retorinius pagražinimus ir pradeda 
pasakoti istoriją? Atsakymas veikiausiai galėtų būti mums žinomas iš Jordano: 
Teodoriko gotų pirmtakais jis laiko visas tautas, gyvenusias rytiniuose Balkanuose 
ir toliau į rytus — skitus, amazones, getus, dakus. Apie jas jis ir susirankiojo žinių 
Antikos autorių knygose. 

Aptariamuose Kasiodoro žodžiuose yra dar viena daug diskusijų kelianti vie- 
ta: ką autorius norėjo pasakyti tardamas: „Gotų kilmę jis pavertė Romos istorija“ 
(Originem Gothicam historiam fecit esse Romanam)? Gotų istoriją įtraukė į Romos 
istoriją? Gotų istoriją pritaikė Romos publikai? Gotų istoriją pavertė Romos isto- 
rijos atsvara? Tyrėjai neturi vienos nuomonės. Pasirinksime pritarti manantiems, 
kad Kasiodoras gotų kilmės pasakojimus („gotų tradiciją“) papildė iš Romos isto- 
rijos knygų surankiotomis žiniomis: šitaip geriausiai galima suderinti šiuos ir to- 
liau einančius žodžius „tarsi į vieną vainiką surinkdamas žiedų pumpurus, anks- 
čiau gausiai išbarstytus knygų pievose“*. 

Trečiasis liudijimas - Kasiodoro padėkos kalba Romos senatui (Variae, XI, 1), 
kurioje jis šlovina jaunojo karaliaus Atalariko motiną Amalasventą - faktinę to 
meto Italijos valdovę. Ji esanti nuostabi karalienė, jai nėra lygių net tarp valdovų 
vyrų. Šia proga Kasiodoras pamini kelis jos pirmtakus. Iš to, kad šis sąrašas vardija 
gotų valdovus, galime spėti jį esant imtą iš jo Goty istorijos”, kurioje, kaip sakėme, 
pirmą kartą buvo pateikta Amalų genealogija: 

Kalbos nuoseklumas reikalauja išblaškyti senųjų valdovių eiseną palyginimu su 
dabartimi. Bet kaipgi galės pakakti moterų pavyzdžių, kai jai nusileidžia visa vyrų 
šlovė? Jei į ją pažvelgtų visa karališka jos tėvų kohorta, it švariausiame veidrodyje 
iškart išvystų savo nuopelnų šlovę. Mat spindėjo sėkme Amalas, Ostrogota - 
kantrybe, Atalas — švelnumu, Vinitarijus - teisingumu, Unimundas - stotu, To- 


* A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes, p. 73-74. Vertimo galimybių apžvalgą ir kiekvieno iš jų šali- 
ninkų aptarimą žr.: W. Goffart, Jordanes's Getica..., p. 380-383. 
7 Šį sąrašą žino bei dažnai juo naudojasi ir Jordanas (ad Get. 78 et passim). 
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rismudas - skaistybe, Valameras - tikėjimu, Tiudimeras - pagarbumu, išmintimi, 
kaip jau matėte, - garsusis tėvas [t. y. Teodorikas]*. 


Siame sąraše suskaičiuojame devynis vardus, pridėję Atalariką ir Amalasventą 
turėsime vienuolika. Tačiau Atalarikas savo kalboje Romos senatui kalbėjo apie 
septyniolika kartų, tad čia pateiktas sąrašas gerokai nepilnas. Iš jo taip pat neaiš- 
ku, kokie giminystės ryšiai sieja čia paminėtus karalius. Gotų istorijos neišma- 
nantiems Romos senatoriams šie vardai veikiausiai mažai ką reiškė, bet galbūt jie 
buvo garsūs tarp gotų? Kita vertus, galbūt Kasiodoro klausytojams daugiau turi 
reikšti ne Amalasventos protėvių vardai, - čia jie turi pasikliauti žinovo Kasiodoro 
žodžiais, - o jiems priskiriami politinės ir filosofinės graikų ir romėnų tradicijos 
teikiami „gero valdovo“ apibūdinimai? 

Ketvirtasis Kasiodoro cituojamas jo Gotų istorijos fragmentas iš 536 m. da- 
tuojamo laiško iždininkams Tomui ir Petrui (Variae, XII, 20, 4) kalba apie vieną 
atsitikimą Alarikui užėmus Romą 410 m.: 


[karalius Teodahadas] pranoko pavyzdį, kurį labai kruopščiai papasakojome 
savo istorijoje. Mat, kai pasisotinęs Romos plėšimu, karalius Alarikas gavo sa- 
viškių atneštus apaštalo Petro indus, atlikęs tyrimą ir sužinojęs, kas tai yra, 
iškart įsakė, kad juos paėmusieji savo rankomis nuneštų indus prie šventųjų 
slenksčių, idant troškimo plėšti padarytą nusikaltimą panaikintų dosnus pa- 
maldumas. Bet kas gi čia nuostabaus, kad praturtėjęs plėšdamas tokį miestą 
nepanoro pasiglemžti šventų žmonių gerbiamų daiktų??? 


Šiame fragmente Kasiodoras mini savo paties Istoriją, nes minimas epizodas 
tinka jo laiško turiniui. Tačiau geriau įsižiūrėję matome, kad pasakojimą apie šį 
įvykį Kasiodoras ima iš Orozijaus”. Kai kurie tyrėjai čia įžvelgia paradoksą ir teigia, 


8 Variae, XI, 1, 19: Ordo flagitat dictionis Augustarum ueterum pompam moderna comparatione discutere. 
Sed quemadmodum illi sufficere poterunt exempla feminea, cui uirorum laus cedit uniuersa? hanc si pa- 
rentum cohors illa regalis aspiceret, tamquam in speculum purissimum sua praeconia mox uideret. Enitu- 
it enim Amalus felicitate, Ostrogotha patientia, Athala mansuetudine, Vuinitarius aequitate, Unimundus 
forma, Thorismuth castitate, Vualamer fide, Theudimer pietate; sapientia, ut iam uidistis, inclitus pater. 

9 Variae, XII, 20, 4: Superatum est exemplum quod in historia nostra magna intentione retulimus. Nam 
cum rex Alaricus urbis Romae depraedatione satiatus apostoli Petri uasa suis deferentibus excepisset, 
mox ut rei causam habita interrogatione cognouit, sacris liminibus deportari diripientium manibus im- 
perauit, ut cupiditas, quae depraedationis ambitu admiserat scelus, deuotione largissima deleret exces- 
sum. Sed quid mirum, si reuerenda sanctorum diripere noluit, qui tanta se urbis uastatione ditauit? 

* Orozijus, Historia adversus paganos, VIII, 39, 3-7: Discurrentibus per Vrbem barbaris, forte unus Gotho- 
rum, idemque potens et Christianus, sacram Deo uirginem iam aetate prouectam, in quadam ecclesiastica 
domo repperit, cumque ab ea aurum argentumque honeste exposceret, illa fideli constantia esse apud se 
plurimum et mox proferendum spopondit ac protulit; cumque expositis opibus adtonitum barbarum 
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kad net ir tokiam gotams svarbiam bei sėkmingam įvykiui kaip Romos paėmimas 
jie neturį savo tradicijos šaltinių". Vis dėlto turėtume pastebėti, kad iš šios Kasio- 
doro laiško ištraukos tokios išvados daryti negalima. Mat Kasiodoras ir šiuo laiš- 
ku, ir neišlikusia savo istorija kreipėsi į romėnų publiką, jai pirmiausia rodydamas 
gero, sakytume, civilizuoto gotų elgesio pavyzdžius, juo labiau džiaugdamasis, kad 
apie juos kalba ir pačių romėnų istorikai. 

Paskutinysis Kasiodoro tekstas apie jo Goty istoriją — i$ Variae pratarmės. 
Kasiodoras sakosi nenorėjęs publikuoti šio savo veikalo, bet jį įkalbėję bičiu- 
liai. Tokią menamo įkalbinėtojo kalbą ir skaitome jo pratarmėje, kur rikiuojami 
įvairiausi argumentai už tokio rinkinio išleidimo naudą. Pačioje šios sekos pa- 
baigoje skaitome: 


Tu taip pat dažnai sakei visiems patikusius pašlovinimus karalienėms ir kara- 
liams. Priskynęs sėkmių, į dvylika knygų sudėjai Gotų istoriją. Kai tau pasisekė 
su šiais darbais, kodėl nesiryžti ir šitai publikuoti, nors žinoma, kad jau pabai- 
gei iškalbos pradZiamoksli??, 


Šiame trumpame fragmente tyrėjus glumina“ žodžiai defloratis prosperitati- 
bus: kaip juos reikėtų suprasti? Jų vertimas gana aiškus: „kaip žiedus į puokštę 
suskynęs gotų sėkmes“, „sudaręs gotų sėkmių antologiją“. Šiandien „objektyvumą“ 
išpažįstantys istorikai galėtų stebėtis, ar derėtų Kasiodorui girtis tokiu savo para- 
šytos istorijos šališkumu? Tačiau regėdami, kad greta Kasiodoras ką tik gyrėsi vi- 
siems patikusiomis liaupsėmis gotų karalienėms ir karaliams, prisimindami, kad 
jis šį veikalą rašė karaliaus Teodoriko prašymu, o jau aptartoje Atalariko kalboje 
Romos senatui matydami Kasiodorą sakant, kad jo istorija buvusi Amalų šlovini- 
mas“, turėtume mažiau stebėtis. Juo labiau, kad tokia gotus liaupsinanti nuostata 
puikiai regima ir atpažįstama Jordano Getikoje. 


magnitudine pondere pulchritudine, ignota etiam uasorum qualitate intellegeret, uirgo Christi ad barbarum 
ait: „haec Petri apostoli sacra ministeria sunt, praesume, si audes; de facto tu uideris, ego guia defendere 
non ualeo neque tenere audeo. Barbarus uero ad reuerentiam religionis timore Dei et fide uirginis motus, 
ad Alaricum haec per nuntium rettulit; qui continuo reportari ad apostoli basilicam uniuersa ut erant uasa 
imperauit, uirginem etiam simulque omnes qui se adiungerent Christianos eodem cum defensione deduci. 

* A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 77. 

* Variae, praef.: Dixisti etiam ad commendationem uniuersitatis frequenter reginis ac regibus laudes: duo- 
decim libris Gothorum historiam defloratis prosperitatibus condidisti. Cum tibi in illis fuerit secundus 
euentus, quid ambigis et haec publico dare, qui iam cognosceris dicendi tirocinia posuisse? 

* Nuomonių apžvalgą Zr.: A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 78-79. 

24 Variae, IX, 25, 6: „kaip jus myli mus šlovindamas tas, kuris parodė jūsų valdovo kilmę esant nuo se- 
niausių amžių nepaprastą“. 
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Apibendrindami nuo Jordano Getikos nepriklausomas žinias apie Kasiodoro 
Gotų istoriją, galime gana tvirtai teigti, kad šis karaliaus Teodoriko prašymu para- 
šytas dvylikos knygų veikalas aprašė gotų kilmę, jų gyventas vietas, ypač pabrėžė 
Amalų dinastijos svarbą gotų tautai ir valstybei. Šio veikalo tikslas buvo šlovinti 
gotų karines ir politines sėkmes. Tik nėra aišku, kuo, kokiais įvykiais Kasiodoras 
užbaigė savo veikalą. Viena vertus, tvirtai žinoma, kad Gotų istoriją minintį Va- 
riae rinkinį Kasiodoras išleido 538 metais. Vadinasi, mus dominantis veikalas jau 
turėtų būti baigtas. Tačiau Jordano Getika baigiama 540 m. datuojamais įvykiais 
(Vitigis su Matasventa pasiduoda Justinianui). Vadinasi, arba Kasiodoras parengė 
papildytą vėlesnę laidą, arba Kasiodoro istoriją papildė Jordanas. Ką rinktis? Čia 
tyrėjai nesutaria: radikaliausia nuomonė priklauso A. Momigliano, tvirtinusiam, 
kad pats Kasiodoras, jau gyvendamas Konstantinopolyje, iki pat 551 m. pildęs 
savo veikalą“, Tačiau šiai jo nuomonei mažai kas pritarė“. Šiandien dauguma ty- 
rėjų mano, kad Kasiodoras savo veikalą baigęs Teodoriko mirtimi (526 m.), o visa 
likusi dalis esanti pridurta paties Jordano”. 

Kada ir kokiomis aplinkybėmis Kasiodoras galėjo parašyti savo Gotų istoriją? 
Šį jo veikalą turėtume dėti tarp 518 m., kai jis baigė Eutarikui dedikuotą Kroniką, 
ir 538 m., kai išleido Variae, kurių pratarmėje matėme sakant, kad Gotų istorija jau 
išleista. Ar galėtume dar labiau susiaurinti šį laikotarpį? Ankstyviausią ir aiškiai 
datuojamą šio veikalo paminėjimą matėme 533 m. Kasiodoro rašytose kalbose 
senatui, susijusiose su jo paskyrimu į praefectus praetorio pareigas. Jei jį Kasiodo- 
ras mini oficialiose kalbose, veikiausiai tai jau reiškia, kad veikalas visuomenei yra 
žinomas. Kai kurių tyrėjų" pastangos įrodyti, kad Kasiodoras šį veikalą pratęsė jau 
po 540 m. gyvendamas Konstantinopolyje, nepasirodė rimtai pagrįstos ir daugu- 
mos tyrėjų buvo atmestos®. 

Kaip minėta, parašyti Gotų istoriją Kasiodorą paprašė karalius Teodorikas. Ko- 
dėl karaliui galėjo prireikti tokio veikalo? Galbūt tiesiog siekiant gotų dvaro prestižo 
Italijoje? Yra žinoma, kad vizigotų karalius Eurikas (440—484), prašydamas panašios 
paslaugos, kreipėsi į garsų to meto poetą Sidonijy Apolinarį (ca 430-489), bet šis 


* A. Momigliano, Cassiodorus and the Italian culture..., p. 219-222. 
* Argumenty A. Momigliano tezei mėgino rasti S. J. B. Barnish, The Genesis and Completion..., 


p. 349-354. Vienas iš retų dabartinių šios tezės šalininkų - J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes als 
Geschichtsschreiber, ypač p. 323-324. 


* A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 79-82. 

A. Momigliano, op. cit. 

3 Jau P. Courcelle, Arnaldo Momigliano, Cassiodorus and Italian Culture of his Time. [Recenzija]: Pierre 
Courcelle, Latomus, T. 16, Fasc. 4, 1957, p. 741-743. 
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prašymą atmetęs. Galbūt tokia vizigotų istorija bus buvusi Jordano dažnai minimo 
paslaptingojo Ablabijaus veikalas“? Kita vertus, kodėl panašaus veikalo Teodorikui 
prireikė jau jo valdymo pabaigoje, bet kokiu atveju ne anksčiau kaip 518 metais? 
Galbūt tai susiję su Teodoriko rūpesčiu išsaugoti valdžią savo šeimai. Kaip žinia, 
Teodorikas turėjo tik dukterį Amalasventą (ca 495-535), kurią jis 515 m. buvo 
ištekinęs už vizigotų didžiūno Eutariko (ca 480-522) ir būtent jam planavo pa- 
likti valdžią. Tačiau ankstyva žento mirtis gerokai supainiojo reikalus: senstantis 
valdovas liko su viena dukterimi ir vaikaičiais Atalariku (516-534) ir Matasventa 
(ca 519 - po 551). Kaip įtvirtinti dukters ir vaikaičio valdžią? Galbūt, be visa kita, 
tam turėjo pasitarnauti ir Kasiodoro Gotų istorija, kurioje, kaip matyti iš apžvelgtų 
liudijimų, pagrindinis dalykas buvo įspūdinga septyniolikos kartų Amalų genea- 
logija, turėjusi visus įtikinti, kad ši giminė ir turinti valdyti amžinai. Vis dėlto, 
mūsų manymu, norėdamas išsaugoti sostą Atalarikui, Teodorikas pirmiausia turė- 
jo veikti savo gotų aplinkoje (vėlesnė Atalariko ir Amalasventos istorija kaip tik ir 
rodo, kad didžioji problema buvo ne romėnai, bet pačių gotų didžiūnai), o romė- 
nų publikai taikoma Kasiodoro Gotų istorija vargiai galėjo tam tikti. Galbūt toks 
veikalas galėjo būti naudingas vėliau, pavyzdžiui, 524 m., susidūrus su aukščiausių 
Romos senato sluoksnių nepasitenkinimu. Galbūt Simacho ir Boecijaus pasmer- 
kimas myriop buvo gąsdinimo priemonė, o Kasiodoro Gotų istorija - gotų valdy- 
mą pateisinanti jų panegirika, 

Panašią datą siūlytų ir kitas svarstymas. Pastebėta, kad didieji nuo seniausių 
laikų Jordano gotų nuolatos mušami „blogiukai“ yra ne romėnai, ne hunai, o van- 
dalai“. Į tai dėmesį atkreipes Th. Mommsenas Cia mato kažkokį dėl mums nežino- 
mų priežasčių atsiradusį labai seną šių dviejų tautų priešiškumą? ir jo pavaizda- 
vimą Jordano Getikoje priskiria Kasiodorui. Sutikdami šio priešiškumo autorystę 
priskirti Kasiodorui, vis dėlto manytume, kad šiuo atveju Kasiodoras į senus lai- 
kus veikiau perkelia politines savo meto realijas. Jau nuo 507 m. vandalai nuolatos 
priešinasi Teodoriko veiksmams visiškai jo valiai pajungti Ispanijos vizigotus (ad 
Get. 299). Santykių krizė ištinka 523 m., kai miršta vandalų karalius Trasamundas: 
už jo Teodorikas apie 500 m. buvo ištekinęs savo seserį Amalafridą. Jai su savo 
palydovais gotais tenka bėgti nuo naujojo karaliaus Hilderiko, ji pralaimi mūšį, 


* P Heather, Goths and Romans..., p. 64-65. Šios pažiūros kritiką žr.: A. Gillett, Jordanes and Ablabius, 
p. 492, n. 38. 

a Get. 115, 161-163, 166, 167, 173. 

2 Th. Mommsen, Prooemium, p. VIII: inter duos populos licet proxime coniunctos odia vetusta quae vi- 
dentur fuisse. Jam pritaria ir S. J. B. Barnish, The Genesis and Completion of Cassiodorus... p. 340. . 
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suimama ir galbūt nužudoma. Teodorikas užsimoja statytis laivyną ir plaukti į Af- 
riką keršyti, tačiau priverstas šio plano atsisakyti (ibid.). Nesunku tad įsivaizduoti, 
ką apie vandalus tuo metu mano gotų diduomenė. Nesunku suprasti, kad Kasio- 
doras savo galbūt tuo metu pradedamoje Goty istorijoje romėnų publikai, be kita 
ko, gali paaiškinti ir „tikruosius“? gotų ir vandalų santykius. 

Kita vertus, kai kurie istorikai netiki Teodoriko užsakymu - jis esą pramanytas 
norint suteikti daugiau autoriteto paties Kasiodoro sumanytam veikalui“. O Kasio- 
doro sumanymas esą buvęs grynai „karjeristinis“: papataikauti Amalų giminės val- 
dovams ir kitiems įtakingiems didžiūnams*. Vis dėlto, mūsų manymu, toks svars- 
tymas nėra pakankamas pagrindas atmesti svarbų „Hölderio anekdoto“ liudijimą. 


KASIODORO GOTŲ ISTORIJA IR JORDANO GETIKA 


Kad ir kaip ten būtų, Jordano Getikos ir Kasiodoro Gotų istorijos atsiradimo aplin- 
kybės ir siekiai gerokai skyrėsi. Jordanas nebuvo toks beatodairiškas ir politiškai 
angažuotas gotų liaupsintojas: kaip jau matėme, net ir pasakodamas Kasiodoro 
Gotų istorijos apimamą laikotarpį, jis įterpia vieną kitą kritiškai ir nelabai palan- 
"kiai gotus apibūdinančią pastabą, kurių gerokai padaugėja pasakojant apie įvykius 
po 526 metų. Tad tyrėjai apskritai klausia: kiek savarankiškas ir nuo Kasiodoro 
nepriklausomas yra Jordanas? Šiuo požiūriu šiandien turime dvi viena kitai prieš- 
taraujančias nuomones. Pirmoji, išpažįstama visų pirma vokiečių tyrėjų, teigia, 
kad Jordanas nėra savarankiškas autorius, savo nuožiūra derinantis įvairių šaltinių 
medžiagą, bet visur ir labai artimai seka vieninteliu savo pavyzdžiu - Kasiodo- 
ru. Jos šalininkai kartais, nurodydami Getiką, net visai nepamini Jordano vardo“. 


* „Tikruosius“ santykius su gotais nevengė paaiškinti ir patys vandalai. Žr.: ad Get. 38. 

* W, Goffart, The Narrators of Barbarian History..., p. 32. 

5 P. Heather, Goths and Romans..., p. 56-57, 61. 

*5 Sig pažiūrą puikiai iliustruoja didysis vokiečių istorikas L. von Ranke: „<...> Senatorius <...> buvo 
intelektualus Jordano veikalo kūrėjas, jo turinys Jordanui priklausė veikiau formaliai... Jordanas 
davė tik vardą, slėpusį tikrąsias ištakas; jis veikiau buvo redaktorius, ne autorius (<...> daf der Sena- 
tor <...> der intellectuelle Urheber der Schrift des Jordanes, deren Inhalt ihm selbst formell angehörte, 
gewesen sei. <...> Jordanes hätte nur den Namen gegeben, durch welchen der eigentliche Ursprung 
verborgen gehalten werden sollte; er wäre mehr Redactor als Autor. L. von Ranke, Weltgeschichte, 
p. 327). Jos laikosi ir dabartiniai vokiečių tyrėjai, pvz., autoritetingasis H. Wolframas (Die Goten, 
p. 15: <...> die Origo Gothica, das Werk Cassiodors in der Fassung und Zusammenfassung des Jorda- 
nes; p. 27: Zu diesem Zeitpunkt verfaßte Cassiodorus Senator die Origo Gothica, die der Balkangote 
Jordanes im konstantinpolitanishen Winter 551 in ihre heute bekannte Form brachte) ir jo sekėjai, 
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Antroji, šiandien daugiausia skelbiama amerikiečių ir italų, sako Jordaną buvus 
ganėtinai savarankišką autorių, Kasiodoro Gotų istoriją naudojusį tik kaip vieną 
iš daugelio kitų šaltinių“. Radikaliausieji net siūlo Jordano veikalą laikyti „iš 
esmės nauju kūriniu““. Žiūrint į šį ginčą, tenka pripažinti, kad lemiamų argu- 
mentų jame neturi nė viena pusė. Atkakliai mėginant jų rasti, visų pirma imtasi 
ieškoti paralelių tarp Jordano Getikos ir visų Kasiodoro veikalų, ypač Variae. 
Laimikis vis dėlto pasirodė veikiau menkas: aiškių teksto paralelių tik viena — 
Amalų genealogija (Kasiodoras, Variae, IX, 25, 4 = Get. 78-79; Variae, XII, 20 = 
Get. 156). Kitas tyrėjų mintas kelias - stilistinių abiejų veikalų panašybių paieš- 
ka“. Tačiau ir čia gerokai stokojama akivaizdumo”. Tad kaip nuspręsti? Gindami 
pirmąjį pažiūrį, galėtume teigti, kad oficialių dokumentų rinkinys Variae nėra 
istorija, o iš kelių jame paminėtų fragmentų, kalbančių apie Gotų istoriją, kaip 
jau matėme, visi turi paralelines vietas ir Jordano Getikoje. Kalbant apie stilių, 
tai išties įmantrią Kasiodoro iškalbą keičia ramus istorinis, žanro reikalavimus 
atitinkantis Jordano pasakojimas, vis dėlto išsaugantis ir vieną kitą „kasiodo- 
rybę“. Turbūt būtent tai ir nori pasakyti pats Jordanas, pratarmėje rašydamas, 
kad savo Kasiodoro Gotų istorijos santraukoje perteikigs pačius įvykius, o ne 
žodžius, kuriais šis juos papasakojes*. 

Ginantieji Jordano savarankiškumo tezę pirmiausia nurodo aiškių paralelių 
stoką, abiejų autorių rašymo intencijų skirtumą ir kreipia dėmesį į tokius Geti- 
kos pratarmės žodžius: „Prie jų [t. y. Kasiodoro pasakojimų] pridėjau, kas tiko 
iš kai kurių graikų ir romėnų istorijų, o pradžioje, pabaigoje ir daug kur vidury- 
je savų žodžių įpyniau“ (Get. 3). Šio pažiūrio šalininkai, priešindamiesi XIX a. 
tradicijai, linksta Jordaną padaryti rašymo meistru“, mokančiu žaisti klauzulių 


pvz., J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes..., p. 314: Die Gotengeschichte Cassiodors war daher nicht 
eine Quelle neben vielen anderen für Jordanes, sondern dessen Vorlage, die er weitgehend, teilweise 
sogar wörtlich, bewahrt hat. 

* Kaip pastebi B. Crokeas, nėra pagrindo abejoti Jordano žodžiais, kad jis pats daug kur papildęs Kasio- 
dorą. Šių autorių sąrašas gana ilgas (24 vardai), pirmasis juos kruopščiai suregistravo jau Th. Momm- 
senas (Prooemium, p. XXX-XLIV). B. Croke, Cassiodorus and the Getica of Jordanes, p. 123-124. 

4 W. Goffart, The Narrators of Barbarian History, p. 62: basicaly new work. 

* Šia kryptimi visų pirma darbavosi K. Schirrenas, 1858 m. sėkmingai apie tai apgynęs disertaciją Tartu 
universitete (C. Schirren, De ratione guae inter Jordanem et Cassiodorum intercedat commentatio). 

A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 123. 

*! Get. 2. Ir nors žodžių nepamenu, tačiau esu tikras, kad mintis ir atliktus žygius prisimenu puikiai. 

*2 Tyrėjai dažnai pastebi, kad Jordano pasakojimas gerai organizuotas: veikalo planas aiškus ir logiškas, 
dėstyme gausu vidinių nuorodų, digresijos aiškiai apibrėžtos įvadiniais ir pabaigą žyminčiais žodžiais, 
etc. Žr.: B. Croke, Cassiodorus and the Getica of Jordanes..., p. 122-123. 
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derinimo žaidimus“, supinti sudėtingus aliuzijų sąskambius“ ar ištisai sukurti 
šiuolaikinį romaną primenančius grožinei literatūrai būdingus pasakojimus“. 
Šiuo keliu einantieji taip pat teigia, kad visi arba bent jau dauguma Jordano var- 
du paminėtų cituojamų autorių yra jo paties įtraukti į tekstą“, ir priduria, kad 
tarp jų yra ir keli graikų autoriai, kurių tikrai negalėjęs minėti Kasiodoras, nes 
veikiausiai nemokėjęs graikų kalbos”. Tačiau ši tezė taip pat turi trūkumų: visų 
pirma istorikai argumentuotai atmetė svarstymus, esą Jordanas kūręs ne istoriją, 
o jo pasaulio istorijos viziją vaizduojančią grožinę literatūrą pastebėdami, kad 
mūsų autorius iš tikrųjų neturėjo jokių globalių siekių“. Be to, žiūrint į Jordano 
cituojamus autorius nėra lengva įrodyti, kad jis juos ima ne iš Kasiodoro arba 
bent jau seka Kasiodoro nuorodomis, bet pats juos surinko ir sudėliojo į reikia- 
mas vietas”. 

Mėginant nustatyti Jordano priklausomybės nuo Kasiodoro laipsnį, veikiau- 
siai reikėtų laikytis vidurio kelio ir dar kartą gerai pasiklausyti paties Getikos au- 
toriaus. Turėtume pripažinti, kad pagrindinis jo veikalo šaltinis neabejotinai yra 
Kasiodoro Gotų istorija, kurios santrauką jis ir rengia savo bičiulio Kastalijaus 
prašymu. Tačiau šis veikalas baigiamas veikiausiai 533 m., vėliausiai - 538 me- 
tais. Visą vėlesnę istoriją Jordanas pasakoja remdamasis jau kitais šaltiniais. Prie 
jo pridėtų žodžių veikiausiai reikėtų skirti ir veikalo viduryje įterptą iš istoriko 

` Prisko paimtą ilgą pasakojimą apie hunus (Get. 178, 183, 222, 254, 255, bet taip 
pat: Get. 256-58, 272-73)* arba iš Simacho imamą pasakojimą apie imperatorių 
Maksiminą (Get. 83-88) ir keletą kitų (Strabonas, Tacitas, Dionas Chrizostomas 
(Get. 10-15, 40, 58, 65), Ptolemajas ir Pomponijus Mela (Get. 16), Juozapas Fla- 
vijus (Get. 29), Orozijus (Get. 44, 58), Pompėjus Trogas (Get. 48, 61), Vergilijus 
(Get. 41), Lukanas (Get. 43)), kur Jordanas aiškiai įvardija savo šaltinį. Jordano 


5 D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus“, p. 221-222. 


* B. Swain, Jordanes and Virgil: A Case Study of Intertextuality in the Getica, Classical Quarterly, 60.1, 
2010, p. 243-249. 


55 W. Goffart, The Narrators of Barbarian History..., p. 73. 

* B. Croke, Cassiodorus and the Getica of Jordanes, p. 123. 

* Kasiodoro gebėjimu naudotis graikų kalba abejoja Th. Mommsenas (Prooemium, p. XLII), taip pat 
A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes, p. 122. Vis dėlto naujausi tyrimai rodo, kad Kasiodoras taip pat 


mokėjęs graikų kalbą ir naudojęsis ja parašytais veikalais. Žr. P. Gautier Dalchė, Cassiodore, Jordanės et 
les Getica, p. 283-286. 


5 D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus“..., p. 234. 
° D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus“..., p. 234. 
$' B. Croke, Cassiodorus and the Getica of Jordanes..., p. 124. 
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pridėti dalykai veikalo pradžioje veikiausiai yra ir sekant Orozijų įdėtas geografi- 
nis įvadas (Get. 4-9)“. Jordano nepriklausomybės nuo Kasiodoro tezės šalininkai 
išvardija ir gerokai ilgesnį jo savarankiškai naudojamų autorių sąrašą. Vadinasi, 
turėtume pripažinti, kad pačiam Jordanui priklauso, arba, tiksliau, nuo Kasiodo- 
ro nepriklauso gana didelė teksto dalis. 


PASLAPTINGASIS ABLABIJUS 


Kalbant apie Jordano priklausomybę nuo šaltinių dera taip pat aptarti ir daug gin- 
čų sukėlusį Ablabijy (šis graikiškas vardas tuo metu nėra retas). Iškart pasakysime: 
jį mini (tris kartus) tik Jordanas ir tik Getikoje: 


Bendra atmintis šitai saugo ir senosiose gotų giesmėse, parašytose bemaž kaip is- 
torija; ir Ablabijus, iškilusis gotų genties aprašytojas, šitai paliudija savo visiškai 
teisingoje istorijoje (Get. 28). 

Istorikas Ablabijus pasakoja, kad ten, Ponto pakrantėse, kur jie, kaip mes sa- 
kéme, buvo apsistoję Skitijoje, tai gotų daliai, kuri buvo užėmusi rytinį pakraštį, 
vadovavo Ostrogota; nuo jo vardo, ar nuo vietovės pavadinimo, kuris reiškia 
„rytiniai“, jie vadinami ostrogotais, o likusieji - vizigotais, t. y. i$ vakarinės dalies 
(Get. 82). 

Pasak istoriko Ablabijaus, minėta gentis, gyvenusi prie Meotidės pelkės, van- 
dens apsemtose vietose, kurias graikai vadina „ele“, buvo vadinami elurais. Ši gen- 
tis pasižymėjo vikrumu, bet dar labiau - besaike puikybe (Get. 117). 


Kalbėdami apie Ablabijų, istorikai dėl daug ko nesutaria, net dėl jo egzistavi- 
mo fakto. Pirmasis apie jį daugiau svarstė Th. Mommsenas: nors žinoma keletas 
Ablabijų, tačiau nė vienas iš jų negalėtų būti laikomas istoriku; taip pat nesą aišku, 
ar Ablabijus rašęs lotyniškai, ar graikiškai. Ih. Mommseno nuomone, veikiausiai 
Kasiodoras pasinaudojęs Ablabijaus veikalu, kuris buvęs pagrindinis jo šaltinis 
gotų senovės klausimais - iš jo ėmęs svarstymą apie tris gotų gyventas vietas 
(Get. 38-42), taip pat ir visas žinias apie istorines gotų giesmes. Be to, esą gal- 
būt per Ablabijų Kasiodoras perėmęs ir Prisko fragmentus ir apskritai didžiąją 
dalį to, kas sudarys Kasiodoro veikalą“. Th. Mommsenas vadina Ablabijų „gotų 


6! B. Croke, Cassiodorus and the Getica of Jordanes..., p. 123. 
8 p. XXXIX: huic probabile est maximam et utilissimam partem historiae Gothicae Cassiodorianae deberi., 
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Herodotu““ ir spėja, kad jis buvęs truputį vyresnis už Kasiodorą ir gyvenęs Teo- 
doriko laikais“, nors esama spėjančių, kad jis priklausąs IV-V amžiui“. 

Šiuos gana nuosaikius Th. Mommseno svarstymus stipriai išplėtojo R. Hach- 
mannas, iškėlęs hipotezę, kad Ablabijus Alariko II laikais (484-507) Tulūzoje 
buvo parašęs Baltų giminę aukštinančią vizigotų istoriją, kuria gausiai vėliau pasi- 
naudojo Kasiodoras, rašydamas ostrogotų Amalus šlovinančią savo Gotų istoriją“. 
Šiuos svarstymus jiems pritardamas pratęsė ir P. Heatheris, siūlydamas manyti, 
kad jau pats Jordanas, o ne Kasiodoras panaudojęs Ablabijaus veikalą vizigotų 
istorijai papasakoti, kaip kad remdamasis Kasiodoru papasakojęs ostrogotų is- 
torija”. Tačiau svarstydami apie neišlikusio Ablabijaus veikalo turinį kiti tyrėjai 
veikiau siūlo jame rasti ne vizigotų istoriją, o etnografinį gotų gyvenimo Skitijoje 
aprašymą“ arba tiesiog visuotinę istoriją“, ar jam palieka tik minties posūkiui pa- 
grįsti pasitelkto autoriaus vietą", 

Tačiau netrūksta ir labai radikalių skeptikų, sakančių, kad Ablabijus tėra „li- 
teratūrinė fikcija“: šiuo klausimu sutaria ir kai kurie visiško Kasiodoro ir Jordano 
sutapatinimo šalininkai”, ir radikalūs šios idėjos priešininkai”. Tiesa, kokių nors 
aiškesnių argumentų, kodėl Ablabijus negalėtų būti buvęs iš tikrųjų, taip ir nepa- 
vyko surasti, tenkinamasi pasakymu „fikcija“ arba „mitinis“. 

Tuo tarpu papildomą argumentą istoriko Ablabijaus naudai po kelerių metų 
rado pats Th. Mommsenas, 1894 m. leisdamas Kasiodoro laiškų rinkinį Variae. 
Čia X knygoje yra įdėtas gotų karaliaus Teodahado (Get. 306) laiškas Justinianui, 
kuriame, prašydamas taikos, jis rikiuoja įvairius argumentus. Be kita ko, jis prašo 
pasvarstyti „istorinius jūsiškio Ablabijaus priminimus“ ir prisiminti, „kiek jūsų 
pirmtakai stengėsi palikti iš savo valdžios, kad jiems pavyktų sąjunga su mūsų 


$ Th. Mommsen, Prooemium, p. XLII: ...meritum vidimus non tam Cassiodorii fuisse quam auctoris eius 
Ablabii, quem si teneremus, haberemus in hoc genere studiorum quem cum Herodoto componeremus. 


* Th. Mommsen, Prooemium, p. XXXVII-XXXIX. Šiai datai pritaria ir PLRE, II, p. Ablabius 6, PLRE, II, p. 2. 
“ Ablabius 3, PLRE, I, p. 2. 
* R. Hachmann, Die Goten und Skandinavien p. 59-81; 487-498. 


* P Heather, Goths and Romans p. 61-64. Apie tokią Ablabijaus versiją plačiau žr.: J. H. W. G. Liebeschuetz, 
Making a Gothic History..., p. 189-195. 


€ A. H. Merrills, History and Geography..., p. 156-157. 

S N. Wagner, Getica..., p. 66-68; A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 345. 

% A. Gillett, Jordanes and Ablabius, p. 489, n. 26; 493-494. 

71 J, Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes..., p. 316: Er (sc. Cassiodor) hatte darin auch nicht den für manche rät- 
selhaften Ablabius als Vorgänger, ist doch dessen angeblich unter Theodorich dem Großen verfaßte große Go- 
tengeschichte eine bloße Fiktion Mommsens und, diesem folgend und ihn noch weit überbietend, Hachmanns. 

" A.S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 310; 345. 
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tėvais“, Čia paminėtas Ablabijus, tiesą sakant, yra paties Th. Mommseno pasiü- 
lyta konjektüra - visi rankraščiai duoda nesuprantamą žodį *abavi. Šią gana įti- 
kinamą konjektūrą priėmė ir A. Fridhas. Iš tokių Kasiodoro užrašytų Teodahado 
žodžių galima spręsti, kad Ablabijus tikrai buvo romėnas, galbūt iš rytinės Imperi- 
jos dalies. Panašu, kad, be kita ko, rašė ir apie gana nesenus įvykius: V a. vidurį ir 
vėliau, kai po Nedao mūšio (Get. 260-261) gotai ir imp. Leonas, paskui - Zenonas 
derėjosi dėl gotų statuso Imperijos žemėse”. 

Apžvelgę turimas žinias apie Ablabijų, galėtume teigti, kad toks istorikas tik- 
rai buvo. Tačiau mums svarbesnis kitas klausimas: ar juo naudojosi Kasiodoras, 
ar Jordanas? Nors, daugumos paminėtų komentatorių nuomone, Ablabijų skaitė 
Kasiodoras, vis dėlto neseniai išdėstyti argumentai Jordano naudai atrodo gana 
jtikinantys^. Kad ir kaip būtų, Ablabijaus veikalas veikiau bus buvęs ne gotų isto- 
rija, bet etnografinis Skitijos aprašymas“. 


GETIKOS PARAŠYMO TIKSLAS 


Jau matėme, kad Kasiodoras, rašydamas savo Goty istoriją, turėjo labai aiškų sie- 
kj - išaukštinti valdančiąją Amalų giminę ir apskritai pašlovinti „gotų sėkmes“. 
O ko siekė Jordanas, imdamasis savo darbo? Galbūt Jordanas šiuo kūriniu kreipęsis 
į Justinianą prašydamas gailestingumo netrukus nugalėsimiems gotams”? Tyrėjai 
šiuo klausimu daug ir karštai ginčijosi, atsakymo visų pirma ieškodami paskuti- 
niuose Getikos sakiniuose. 


Jo žmoną Matasventą imperatorius ištekino už savo brolio, patricijaus Ger- 
mano. Jiems - jau po tėvo Germano mirties - gimė sūnus, taip pat Germanas. 
Jame susijungė Anicijų giminė ir Amalų palikuonys, ir su Viešpaties pagalba 
jis žada vilčių ir vienai, ir kitai giminei (Gef. 314). 


? Kasiodoras, Variae, X, 22, 2, p. 312, Mommsen: considerate etiam, principes docti, et Ablabi (mss abavi) 
vestri historica monimenta recolite, quantum decessores vestri studuerint de suo iure relinquere, ut eis 
parentum nostrorum foedera provenirent. Kitas leidėjas, A. Fridhas, tą patį sakinį skaido šiek tiek kitaip: 
Considerate etiam, principes docti, et Ablabi uestri historica monimenta. Recolite, quantum decessores 
uestri studuerint de suo iure relinguere, ut eis parentum nostrorum foedera prouenirent. 

7 s, y, Ablabius 6, PLRE, II, p. 2. 

?5 A. Gillett, Jordanes and Ablabius, p. 485-489. 

?° A. Gillett, Jordanes and Ablabius, p. 493: Ablabius may be safly relegated to the geographes and ethno- 
graphers from whom Jordanes drew minor amounts of information to be reworked tendentiously. 

7 E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XVI. 
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Apie patricijaus Germano ir Teodoriko vaikaitės Matasventos santuoką, Ger- 
mano mirtį ir po jos gimusį sūnų Germaną Jordanas kalba tris kartus (Get. 81, 252, 
314). Tai perša mintį, kad šis įvykis Jordanui ir jo aplinkai labai svarbus. Bet kuo 
svarbus? Germanas Vyresnysis (ca 505-550) priklausė imp. Justiniano artimųjų ra- 
tui - buvo jo sūnėnas (imp. Justiniano sesers Vigiliancijos sūnus), sėkmingas karo 
vadas ir įtakingas rūmų politikas (daugiau žr.: ad Get. 81), Matasventa po savo 
vyro Vitigio mirties - vienintelė karališkosios Amalų giminės palikuonė. Tyrėjai 
įvairiai svarstė, kodėl tai turėjo būti svarbu Jordanui. Pirmiausia buvo pastebėta, 
kad santuoka, be abejo, buvo politinė. Ko ja siekta? Žinoma, kad iškart po san- 
tuokos Germanas buvo paskirtas vadovauti Imperijos kariuomenės žygiui į gotų 
tebeturimą Italiją. Tad čia politinė mintis akivaizdi: Teodoriko Didžiojo vaikai- 
tė Matasventa greta romėnų karo vado turėjusi pakurstyti senąjį gotų lojalumą 
Amalams ir taip trikdyti jų ryžtą kautis“. Vadinasi, svarbiąją politinę žinią čia 
perteikia Matasventa. Kiti istorikai siūlę manyti, kad šioje santuokoje svarbesnis 
Anicijų vardas: nelabai Konstantinopoliui lojali senoji Italijos diduomenė tokiu 
būdu esą buvusi informuojama - arba veikiau tokiu būdu siekė „formuoti nuo- 
mone’, - kad pokarinėje Italijoje jų padėtis būsianti išsaugota, kaip yra ir/ar turé- 
tų būti išsaugotas ir Vakaruose įtakingiausios Anicijų giminės (beje, jai priklau- 
sė ir Teodoriko myriop nuteistas filosofas Boecijus, jo uošvis Simachas, galbūt ir 
pats Kasiodoras) statusas". Dar kitų istorikų nuomone, Germano ir Matasventos 
santuoka turėjusi reikšti Justiniano siūlomą romėnų ir gotų santarvę pokarinė- 
je Italijoje, kur vadovaujanti padėtis priklausytų imperatoriui Justinianui“. Šiai 
nuomonei karštai paprieštarauta: politinė Jordano veikalo žinia - veikiau agre- 
syvios Justiniano politikos, kai barbarai, taip pat ir gotai, pastatomi į savo vie- 
tą, Slovinimas®. Vis dėlto, nors šie svarstymai ir galėtų tikti aptariamo įvykio - 
santuokos - propagandiniam efektui paaiškinti, tačiau i$ to visai neplaukia, kad 
pats Jordanas, rašydamas Getiką, siekė tokių pačių arba apskritai kokių nors 


7 Žr.: ad Get. 314. - 

? A. Momigliano, Cassiodorus and the Italian culture, p. 218. S. J. B. Barnish, The Genesis and Comple- 
tion of Cassiodorus „Gothic History“..., p. 359-361. 

® W. Goffart, The Narrators of Barbarian History, p. 62 ir t.; 68 ir t. 

* B. Croke, Cassiodorus and the Getica..., p. 127: It should come as no surprise, then, to find that in the 
Getica Jordanes is not preaching a doctrine of peace and reconciliation (let alone deriving that doctrine 
from Cassiodorus) but is urging a policy of unrestrained aggression: the Empire and its army have vacilla- 
ted too much in the past and have been too relaxed in dealing with the barbarians. If the Getica has any 
propaganda purpose at all, then one such overriding theme is the praise of Justinian as the vanquisher of 
the Goths (Get. 315-316). f 
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propagandiniy tikslų”. Galbūt šie jo žodžiai tėra atsargus pataikavimas „totali- 
tariniam režimui“ ir neperteikia jokio tikro turinio“? Be to, propagandinei žiniai 
perduoti Imperija turėjo kitų ir daug efektyvesnių būdų tai padaryti, nei istorijos 
raSymas*, Tad galbūt savo Getika Jordanas siekęs dar kokių nors kitų ir su aktualia 
to meto politika nesusijusių tikslų? Pavyzdžiui, galbūt, kaip ir kitame savo veikale 
Romana, jis norėjęs parodyti, kad šiame pasaulyje sėkmės istorijų nebūna?“ Vis dėl- 
to, apsvarstę įvairias galimybes, tyrėjai linksta manyti, kad Jordanas Getiką rašo visų 
pirma atsiliepdamas į asmeninį Kastalijaus prašymą, kaip ir pasakyta pratarmėje. 
Galbūt tas Kastalijus yra kaip nors susijęs su Germanu ir šia Anicijų šaka“? Tai leistų 
paaiškinti ir jo domėjimąsi gotais, ir Jordano tris kartus minimą Germano ir Ma- 
tasventos santuoką, ir su mažojo Germano gimimu siejamą viltį. Beje, apie pastarąjį 
nieko daugiau nežinoma. Galbūt jis išaugo į įtakingą patricijų Germaną, veikusį im- 
peratoriaus Mauricijaus (582-602) laikais, bet taip leidžia spėti tik vardo sutapimas. 


JORDANO LOTYNŲ KALBA 


Jau minėjome, kad didžiausią panieką Naujųjų laikų tyrėjų akyse Jordanas 
pelnė savo prasta lotynų kalba. Ir ji išties tokia: fonetika supainiota, žodžių 
daryba ir valdymas netaisyklingi, konstrukcijos šleivos, etc. Jordano klaidoms 


* B. Baldwin, The Purpose of the „Getica“, p. 491: Thus the Getica may well have been a monograph writ- 
ten for a friend or patron, as in the case of the Romana, without immediate political purpose or overtone. 

3 J. J. O'Donnell, The Aims of Jordanes..., p. 231: Jordanes, writing in a totalitarian capital, knew better 
than to fail to make such noises... In that atmosphere of failure, Jordanes is making polite noises again... 

* P. Heather, Goths and Romans, p. 42-43: Histories are not good vehicles for propaganda... In the Late 
Empire, the major vehicle of court propaganda was the panegyric, delivered on all major state occasions... 
There was then delivered an oration of encompassable length (to judge by surviving examples, taking 
about an hour to read) which presented important issues of the day as the emperor wished them to be 
seen. Such occasions had the prerequisites for successful propaganda: the right audience and a suitable 
literary rhetorical form for addressing them. 

% J. J. O'Donnell, The Aims of Jordanes..., p. 232: There are no happy stories in history. The Getica shows 
the mightiest German race brought low by a Roman conqueror, while the Romana shows the fading of 
Roman glory despite pretenses to the contrar. ... p. 240: The work of Jordanes, like that of Augustine and - 
perhaps more pertinently — Salvian, is a work of secular history meant to deny the significance of secular 
history, a recounting of stirring events designed to show that stirring events do not bring happiness. 

* D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus“..., p. 235: ...the reference to the Anicians is due to a 
connection between otherwise unknown Castalius and that family, not necessarily through ties of blood but 
through an association comparable with that which Jordanes establishes for himself with the Amal line at 
Get. 266: Castalius, as uicinus genti, might also be expected to derive some reassurance from the Amal link. 
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išrankioti Th. Mommsenas skiria nemenką savo leidimo priedą“. Gretinant 
Jordano kalbą su itin įmantriu Kasiodoro rašymu, atrodo, kad turime reikalo 
su savamoksliu“. Dažniausiai tokį įspūdį kuria autoritetingasis Jordano leidėjas 
Th. Mommsenas, pagrindiniu rankraščiu pasirinkęs laikyti labai netaisyklin- 
gà Heidelbergo nuorašą“. Tam tikrą nenuoseklumą pastebėjo jau L. Erhardtas, 
recenzuodamas ką tik pasirodžiusį Th. Mommseno leidimą: rengdamas Roma- 
nos tekstą, leidėjas ištaisąs daugelį klaidelių, o štai Getikoje tų pačių klaidelių 
netaisąs, net jei II ir III klasės rankraščiai duodą teisingą formą“. Gramatinj 
taisyklingumą dievinę XIX a. vokiečių filologai negalėjo net išdrįsti pamanyti, 
kad netaisyklinga kalba būtų galima parašyti taiklų vertinimą ar vertingą min- 
tį - Th. Mommsenui jis „prasčiausios rūšies ra$ytojas“”. Vienintelis keistuolis, 
išdrįsęs nestandartiškai pažvelgti į Jordano rašymą ir jame rasti elegancijos bei 
meistriškumo, atsiras tik XX a. pradžioje: tai jo vertėjas į anglų kalbą amerikie- 
tis Ch. Ch. Mierow?, 


* Indices, p. 167-200. 


8 Indices, p. 168: tenemus hominem non scholastica doctrina imbutum, ut imbuti fuerunt aequales 
Boethius et Cassiodorius. Indices, p. 177 s. v. abundantia: plerumque apparet [sc. abundantia] inde 
originem trahere, quod scriptori infanti et barbaro ubi duae locutiones sese offerebant, fames et penuria, 
cumba et lynter, regia et palatium et sic deinceps, ut neutra periret, ambas ponere maluit. 

.® F Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XVII: Mo[mmsen] ...ex a codicibus — H praesertim - pendet, quod 
hoc falso putavit, Iordanem nostrum barbarum quendam vere agrammatum fuisse et Latinam linguam 
pessime usurpavisse. 

* L. Erhardt, [Recenzija], p. 691-692: Fehler, die wir in den Romana fast regelmäßig verbessert finden, sind 
in der Getica fast ebenso regelmäßig unverbessert gelassen... die Barbarismen der Handschriften sind in 
den Getica nicht seltener als in den Romana; aber in diesen hat sie Mommsen in vielen Fällen verbessert, 
in den Getica hat er sie fast ausnamenlos in den aufgenomen, trotzdem hier die Handschriften der zwei- 
ten und dritten Familie hūufig übereinstimmend das Richtige bieten. Taip pat p. 702. 

9 p. 168: infimi ordinis scriptor... 

* Ch. Ch. Mierow, „Some Remarks on the Literary Technique..." p. 140-142: The high value now set 
upon this book is almost solely accorded, however, to its contents. The unlearned ecclesiastic who made 
this compilation was, it is true, far from proficient in the imperfectly acquired tongue in which he wrote, 
and it has become the fashion to disparage any claims he might conceivably have to recognition on the 
ground of literary excellence by a mere allusion to his characterization of himself as agramatus. Moreover, 
he has made many extracts from previous writers almost verbatim, and often without acknowledgment 
of his indebtedness, so that most critics, following the example of Mommsen, refuse to give him credit for 
any originality whatever. <...> This unfortunate estimate of Jordanes as a man of no learning or ability 
whatever needs to be corrected and supplemented by at least an indication of the charm of the author's 
personality, which a sympathetic reader cannot but feel pervading his entire work. These few brief extracts 
may serve perhaps to show something of the style of the Gothic History of Jordanes. With all its faults of 
diction and grammar - and they are many - it still possesses a charm that no mere description can adequ- 
ately reveal. Jordanes, the quaint, devout, loyal eulogist of the Gothic race, deserves recognition for himself 
as well as for his great tale of a lost cause. 
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Šiandien tyrėjai pakančiau žiūri į Jordano kalbą. Ji, be abejo, nepradėta 
laikyti pavyzdine. Tačiau šiandien jau mokama atskirti kalbos dalykus nuo 
turinio”. O apie pačios kalbos bruožus tyrėjai turi daug ką pasakyti. Kaip jau 
matėme, pats Jordanas prisipažįsta esąs gotų kilmės. Tad visai gali būti, kad gim- 
toji jo kalba buvo gotų, ne lotynų. Be to, kaip jau pastebėjome, esama daug ar- 
gumentų laikyti jį kilus iš Mezijos ar Trakijos provincijų, kur vyraujanti viešoji 
kalba buvo graikų, bet ne lotynų kalba. Iš kai kurių žodžių vartosenos matyti, 
kad Jordanas Šventąjį Raštą skaitė graiki&kai*. Vadinasi, lotynų kalba veikiau- 
siai buvo jo trečioji kalba“. Jau Th. Mommsenas pastebėjo, kad Jordano kal- 
boje galima rasti dalykų, rodančių, kad lotyniškai jį galbūt mokė mokytojas 
graikas“. Veikiausiai turėtume manyti, kad lotyniškai Jordanas geriau pramo- 
ko kariuomenėje, kur lotynų kalba buvo oficiali tarnybos kalba. Ir rašo jis ne 
kokiu nors „aukštuoju stiliumi“, bet paprasta, beveik šnekamąja kalba, pana- 
šia į tą, kuria, būdamas MM raštininku, surašinėdavo kariuomenės dokumen- 
tus”. Daugiausia analogijų jo rašymui galima rasti to meto įrašuose“. Pagaliau, 
Jordano kalba yra jo sluoksnių VI a. lotynų kalba: nuo Cicerono - lotynų kalbos 
mato ir metro - turime prabėgusius daugiau kaip 600 metų: atskaičiuokime nuo 
šiandienos 600 m. ir atsidursime Vytauto laikuose. Ką galėtume pasakyti apie 
kalbos pokyčius? Kita vertus, rašydamas savo veikalus, mūsų autorius naudojasi 
Kasiodoru ir daugybe kitų ganėtinai gera ir įmantria lotynų kalba rašiusių auto- 
riy, tad ir jo paties kalba neturėjo būti labai prasta“. Jordanas vis dėlto neblogai 
moka vartoti įvairias retorines priemones, pavyzdžiui, dažnai sakinius baigia 
gana taisyklingomis klauzulémis™ ar vietomis kuria intertekstualumo sąsajomis 


* Tiesą sakant, mokėjo ir Th. Mommsenas, prie niekinamų vertinimų nuolat pridurdavo žodžių apie 
Jordano veikalų naudingumą: p. 168: infimi ordinis scriptor hic utilis est. 

* Th. Mommsen, Prooemium, p. XXVII: libros sacros Graece quoque novit. 

* B. Croke, Cassiodorus and the Getica, p. 119-120. 

°° Th. Mommsen, Prooemium, p. XXVII: in orthographicis et grammaticis quaedam Iordanes habet 
non explicanda nisi ex Latinitate quae graecisset, ut eum Latinam linguam didicisse conicias in ludo 
litterario Graeco: neque id probabilitate caret, cum vixerit in Thracia, id est in ipsis confiniis linguarum 
duarum. 

* B. Croke, Cassiodorus and the Getica, p. 120: He probably learned his Latin on the job, to deal with 
military documents, not to read Cicero, so the Latin he writes is the Latin he speaks. D. R. Bradley, Ma- 
nuscript Evidence..., p. 359, n. 97 pastebi, kad galbūt senoji jo kariuomenės raštininko profesija skatina 
Jordaną gana dažnai vartoti santrumpas. 

* Th. Mommsen, Orthographica, p. 168-169, 

* D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 493. 

!? D. R. Bradley, „In Altum Laxare Vela Compulsus p. 221-222. 
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grįstą dviaukštį pasakojima'". Pagaliau, atidžiau įsižiūrėję į Jordano rankraščių 
tradiciją, tyrėjai šiandien prieina prie išvados, kad bent pusę jo tekste esamų 
klaidų dera skirti ne autoriui, o perrašinėtojams"?. 


RANKRAŠTINĖ GETIKOS TRADICIJA 


Spausdindami lotynišką Jordano Getikos tekstą, mes iš esmės pakartojame 
Th. Mommseno parengtą leidimą!“. Tai mums leidžia neaptarinėti begalės su šiuo 
veikalu susijusių teksto kritikos klausimų, pakaks nurodyti, kur apie tai galima 
perskaityti daugiau!“, Vis dėlto manome, kad skaitytojams būtų pravartu suprasti, 
kokios tekstologinės problemos yra svarbiausios, nes jos dažnai yra susijusios ir 
siejamos su platesniais istoriniais Jordano ir jo veikalo vertinimais. 

Pirmasis, rengdamas kritinį leidimą, rankraštinę Jordano veikalų tradiciją ati- 
džiai ištyrė ir aprašė didysis XIX a. filologas ir istorikas, antrasis literatūrinės No- 
belio premijos laureatas (1902 m.) Theodoras Mommsenas (1817-1903). Visi 
vėlesni autoriai iš esmės nepakeitė jo darbo, gal tik pridėjo vieną kitą papildomą 
brūkšnį. Th. Mommsenas pirmasis iš visų jam tuo metu žinomų 55 IX-XVI a. 
Jordano rankraščių ir ištraukų rinkinių atrinko 11, kurie išties vertingi ir būtini 
rankraščių giminystei nustatyti ir įmanomai atkurti archetipą. Čia trumpai prista- 
tysime kai kurias jo išvadas. 


1. Leidimo tekstui panaudoti rankraščiai 


H = codex Heidelbergensis, VIII a. 
P = codex Palatinus, IX a. 
V = codex Valenciennsis, IX a. 


?? B. Swain, Jordanes and Virgil: A Case Study of Intertextuality in the Getica, Classical Quarterly 60.1, 
2010, p. 243-249. 

"2 D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 348; 362; B. Croke, Jordanes and the Immediate Past..., p. 473. 

103 Apie mūsų įnašą į teksto redakciją bus pasakyta vėliau. 

14 Th. Mommsen, Prooemium, p. XLIV-LXXIIT; E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. IX-XXIX; D. R. Brad- 
ley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (I) ir D. R. Bradley, Manuscript Evi- 
dence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II). Taip pat: H. Kalėn, Studia in Iordanem Philologica. 

“5 Išsamią recenziją iškart paskelbė L. Erhardt, [Recenzija]. Th. Mommseno leidimas toli pranoko ki- 
tus XIX a. vokiečių leidimus. Jo autoritetą iki šių dienų rodo keli dalykai: Jordano veikalai šiandien 
vadinami Th. Mommseno duotais trumpaisiais pavadinimais - Romana ir Getica, taip pat visuotinai 
priimta cituojant nurodyti jo sunumeruotus paragrafus arba leidimo puslapius. 
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L = codex Laurentianus, XI a. 

A = codex Ambrosianus, XI a. 

S = excerpta Cheltenhamensia, IX a. 
O - codex Ottobonianus, X a. 

B = codex Breslaviensis, XI a. 

X = codex Cantabrigensis, XI a. 

Y = codex Berolinensis, XII a. 

Z = codex Atrebatensis, < XIII a. 


Įsižiūrėjęs į šiuos rankraščius, Th. Mommsenas išskyrė tris jų šeimas arba klases': 
I klasė - HP(A)VL 
II klasė - SOB 
III klasė - XYZ 


Klasės išdėstytos pagal jų vertingumą ir svarbą nustatant autentišką Jordano 
tekstą, kai pirmoji yra geriausioji'". Kaip jau minėta, geriausiu nuorašu jis laikė ran- 
kraštį H. Argumentai taip nuspręsti buvę nuorašo senumas (VIII a.) ir teksto atitiki- 
mas susidarytą mažaraščio Jordano vaizdinį. Šitaip Th. Mommsenas nusprendė, kad 
netaisyklingiausia kalba parašytas rankraštis turi būti arčiausiai autoriaus, o vėlesni 
ir taisyklingesni, ypač iš III klasės - labiau išsilavinusių vėlesnių laikų perrašinėtojų 
darbas!“ Ši jo išvada, kaip netrukus matysime, vėliau bus dažnai kritikuojama. 


2. Stemma codicum — nuorašų giminystės medis 


Archetypum ordinum primi et secundi Archetypum ordinis tertii 
Archetypum ordinis primi s ordinis secundi 


XYZ 


1% Th. Mommsen, Prooemium, p. LXXI. 


10 Th. Mommsen, Prooemium, p. XLVI: Primus ordo librorum ut in universum et aetate et integritate duos 
alios superat. 

18 Th. Mommsen, Prooemium, p. LXXII: Iordanes cum scripserit eo sermone, quo tunc vulgo utebatur, 
soloecismi eius non tam aequales offendebant quam posteros imbutos medii aevi scholastica doctrina. 
propterea multo magis quam reliqui auctores grammatistarum eius aetatis emendationem subiit, proce- 
dente tempore ut civilior et humanior, ita sui magis dissimilis evadens. ab hac interpolatione immunes 
manserunt soli duo libri Heidelbergenses saeculi octavi et Palatinus noni, scilicet si primam manum 
respicimus, nam posteriores emendatores hos quoque invaserunt. 
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Vis dėlto Jordano rankraščių tradicija gana stipriai kontaminuota - nuorašų 
grupių neįmanoma griežtai atriboti vienos nuo kitos: visose pasitaiko po vieną kitą 
kiekvienos iš jų būdingų savybių. Be kita ko, tai rodo du dalykus: pirma, nuorašų 
tradicija gana anksti išsiskyrė, kaip matysime, galbūt dar paties Jordano laikais. Ant- 
ra - Jordano Getika buvo dažnai skaitomas, mėgstamas ir perrašinėjamas kūrinys, 
vadinasi, sąlyginai gana plačiai paplitęs. Tai liudija ir gana didelis nuorašų skaičius. 


3. Archetipas 


Atkuriamą archetipą Th. Mommsenas datuoja paties Jordano amžiumi (jame 
vartojamos jo laikais vartotos santrumpos ir ligatūros, vėlesniųjų laikų ligatūrų 
nėra). Be to, pastebėta, kad tekstas buvęs parašytas scriptura continua, t. y. nėra 
tarpų tarp žodžių (lotyniškų rankraščių tekstai tarpais tarp žodžių pradedami 
skirstyti VII-VIII a.). Analizuodams klaidas, Th. Mommsenas pastebėjo tam tikrą 
archetipo dvilypumą: viena vertus, jis buvęs parašytas scriptura guadrata raštu, 
naudotu Imperijoje I-VI amžiuje. Kita vertus, jame esama ir airių scriptura Scotti- 
ca (naudota salose VI-VIII a.) ženklų”. 


4, Gaisras 


1880 m. liepos 7 d. Th. Mommseno namuose Berlyne kilo gaisras, kuriame 
sudegė keturi Jordano Romanos ir Getikos rankraščiai - H, B, C, Y. Visa laimė, kad 
pats Th. Mommseno parengtas leidimas jau buvo išspausdintas"*. Tad visi vėlesni 
Jordano teksto tyrėjai apie sudegusiuose rankraščiuose buvusius teksto variantus 
gali spręsti tik iš Mommseno sudaryto kritinio aparato. 


PALERMO BIBLIOTEKOS RANKRAŠTIS (N) IR 
NAUJAS GETIKOS LEIDIMAS 


1925 m. vokiečių mokslininkas E. Sthameris Palermo bibliotekoje rado iki tol 
nežinomą Jordano rankraštį!!. Radinys pasirodė ypač vertingas. Visų pirma dėl 
garbingo amžiaus - datuojamas VIII a. antrąja puse, vadinasi, - Th. Mommseno 
Heidelbergo rankraščio bendraamžis. Šis rankraštis perrašytas airišku minuskulu ir 


1 Th. Mommsen, Prooemium, p. XLV-XLVI. 
110 Th. Mommsen, Prooemium, p. LXXII. 
NE, Sthamer, Eine neue Jordanes-Handschrift in Palermo... 
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kažkada priklausęs airių Šiaurės Italijoje įkurto garsiojo Bobbio vienuolyno biblio- 
tekai'!?. Ištyręs Palermo rankraštį italų mokslininkas F. Giunta!“ nustatė, kad jis 
priklauso III anksčiau iš gana vėlyvų rankraščių pažinotai Mommseno rankraščių 
klasei, o ypatingas jo bruožas - gramatinis taisyklingumas. 

Kaip jau matėme, iškart po Th. Mommseno leidimo pasirodymo paskelb- 
toje recenzijoje L. Erhardtas jau abejojo, ar, atkurdamas tekstą, garsusis leidėjas 
nepersistengė jame palikdamas daugiau klaidų, nei jų išties galėjo padaryti Jor- 
danas. Atrastasis Palermo rankraštis išties patvirtino, kad recenzento būta tei- 
saus. Ypač Jordano garbę stojo ginti italai F. Giunta ir A. Grillone, parengę ir 
1991 m. išleidę naują Getikos leidimą, kuriame jau atsižvelgiama ir į N rankraštį. 
Jau pirmuosiuose pratarmės žodžiuose leidėjai pareiškia, kad labiausiai jiems 
rūpėję parodyti, koks neteisus buvęs Th. Mommsenas ir kiti vokiečių mok- 
slininkai, laikę, kad barbaras Jordanas nemokėjęs deramai rašyti lotynų kalba"“, 
Jų nuomone, Jordanas buvęs net labai išsilavinęs Italijos Krotonos miesto vysku- 
pas, daug laiko praleidęs Kasiodoro Vivarijaus vienuolyne, jis lydėjęs popiežių 
Vigilijų jo priverstinės viešnagės Konstantinopolyje metu!“. Tad taip manydami 
ir dar remdamiesi rankraščiu N, jie sušukavo ir sutvarkė Jordano tekstą taip, 
kad jis būtų kuo taisyklingesnis ir atitiktų jų įsivaizduojamą išsilavinusio auto- 
riaus figūrą. Tačiau, kaip ir Ih. Mommsenas, jie, panašu, gerokai persistengė, tik 
jau į kitą pusę. Todėl, recenzuodamas šį leidimą, W. Goffartas nerado daug gerų 
žodžių jam pagirti: kodeksas N leidime net neaprašytas!“; iš trijų siūlomų teksto 
pataisymų vienas pagrįstas, o kiti visiškai niekam tikę (leidėjai teikią vienuolika 
taisymų, bet sėkmių ir nesėkmių santykis toks pat)”; šiuo leidimu leidėjai ne tiek 
siekią deramai atkurti archetipą ir pateikti patikimą tekstą, kiek giną savo pažiūrą 


1? E. A. Lowe, Codices Latini Antiquiores XII, Supplement, Nr. 1741. 

95 E Giunta, Il ms. dei ‘Getica di Jordanes... 

4 E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. VII: Mommsen enim, ob novam edendi rationem et curam maximam 
et praecipuum nominis sui pretium, effecit ut, in insequentibus annis, eadem fere cogitarent, paucis hic illic 
mutatis, qui Iordanis linguae studerent. Complures autem doctissimi viri, Germanicae praesertim nationis, 
optimum habuerunt consilium illius, qui ex codicibus familiae primae tantum — H presertim, maxime an- 
tiquo -, Iordanem iudicaverat barbarum quendam Latinam linguam pessime locutum. Sed cum Panormi 
inventus est codex quidam tertiae familiae, N, tam fere antiquus quam H, palam visum est fieri non posse 
ut Mommsenio omnino confideretur, qui ex antiquitatis ratione tantum H codicem optimum censuisset. 

45 E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XXX-XXXI. 

116 W, Goffart, [Recenzija], p. 227. 

17? W, Goffart, [Recenzija], p. 228: Other emendations take account of the MSS. Of the eleven examples 
given (p. xxi-xxiii), one, based on the agreement of class 3 MSS, seems wholly justifiable and two others 
unconvincing. This success rate possibly holds for the rest. . 
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į Jordaną"*, Recenzento išvada griežta: The normative edition of Jordanes conti- 
nues to be Mommsen’s: Mommseno leidimas ir toliau liekas normatyviniu'^*. 

Tais pačiais 1995 m., kai pasirodė W. Goffarto recenzija, išėjo ir didelis dviejų 
dalių D. Bradley” straipsnis, iš naujo ir kruopščiai aptariantis Jordano Getikos 
rankraščių tradiciją ir deramai atsižvelgiantis į Palermo rankraštį. Verta pastebėti, 
kad jis nė vienu žodeliu neužsimena apie E Giunta ir A. Grillone leidimą, kurio 
tikrai negalėjo nepastebėti. Manome, kad jis šitaip įvertino italų leidėjų darbą. Dar 
po poros metų kitame straipsnyje tas pats autorius pateikė ir keletą vertingų kon- 
jektūrų"!. Tad galima teigti, kad turime dar vieną - D. Bradley parengtą - Jordano 
Getikos leidimą, su kurio mintimis verta susipažinti. 

Ką naujo pastebėjo šis autorius? Pradėkime nuo poros tiesiog įdomių jo hipo- 
tezių, pratęsusių Th. Mommseno jau pastebėtus dalykus. Pavyzdžiui, aprašydamas 
rankraščius, Th. Mommsenas nustatė, kad jo į I klasę sugrupuoti manuskriptai 
turi greta perrašytus abu Jordano veikalus - Romaną ir Getiką, o II ir III klasės 
rankraščiuose randame vien tik Getikg'?. D. Bradley pasiūlė hipotezę, kad tokia 
teksto perdavimo istorija gali atspindėti jau paties Jordano į pasaulį paleistus du 
Getikos nuorašus: kaip žinome iš Romanos pratarmės (Rom. 4), Vigilijui jis pa- 
siuntė abu savo veikalus (iš čia I klasės rankraščiai), o Getikos adresatui Kastalijui 
pasiuntė tik vieną šį prašytąjį veikalą: iš čia II ir III klasių rankraščių tradicija'^. 
Kita įdomi Th. Mommseno pastabas pratęsianti D. Bradley mintis apie Jordano 
dažnai vartojamas santrumpas: į patį faktą, kaip matėme, dėmesį atkreipė jau au- 
toritetingasis vokiečių leidėjas. D. Bradley įtikinamai pasiūlė santrumpų pomėgį 
aiškinti buvusia Jordano - kariuomenės raštininko - profesija'*. 

Mėgindamas atsakyti į svarbiausią klausimą - kaip turėtų atrodyti rekonstruo- 
tasis Jordano tekstas, D. Bradley padarė tokias veikiau pesimistines išvadas: 


"8 W. Goffart, [Recenzija], p. 228: To go by the editors’ thoughtful account of their modus operandi 
(pp. xvii-xxii), modifications of the text are numerous (quod saepius aliter ... legimus, iam satis dixi- 
mus p. xxi). The bulk of them arises from the mainspring of the edition - the decision to wash Jordanes 
clean of Mommsen's disparagement. ... The editors’ program seems better suited to create a decorous, 
well-mannered text than to reflect the MS tradition. 

1? W, Goffart, [Recenzija], p. 228. Tiesa, reikia pripažinti, kad recenzentas ne tiek aptaria teksto dalykus, 
kiek piktinasi jam nepriimtinu požiūriu į Jordaną. Tai gerokai sumenkina recenzijos objektyvumą. 

1? D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (I) ir (IT). 

?! D. R. Bradley, Some Textual Problems in the ‘Getica of Jordanes. 

12 Th. Mommsen, Prooemium, p. XLV; LVI. 

13 D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), p. 498. 

*4 D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (I), p. 359, n. 97. 
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1. Kartu su Th. Mommseno kritikais jis pripažįsta, kad daugeliu atveju 
vokiečių leidėjas nepagrįstai pasirinko teikti pirmenybę netaisyklingoms for- 
moms’. 


2. Esama gana dideliy skirtumy tarp I ir II klasés archetipo ir III klasés arche- 
tipo. Tai pastebėjęs, Th. Mommsenas visų pirma rėmėsi, kaip matėme, „geresne“ 
I klase, o II ir III skyrė tik pagalbinį vaidmenį. E Giunta su A. Grillone šį didžiulį 
abiejų tradicijų skirtumą taip pat matė ir mėgino aiškinti taip: jų manymu, „ge- 
resnis“ III klasės archetipas buvęs perrašytas Vivarijuje, o I - Konstantinopolyje'*. 
Kaip matėme, D. Bradley šias dvi tradicijas aiškina dviem paties Jordano „leidi- 
mais“ - Vigilijui ir Kastalijui. Tačiau, jo manymu, neįmanoma pasakyti, kuri iš jų 
esanti autentiškesnė!??. 


3. Daugelio Jordano Getikos teksto klaidų prigimties paaiškinti neįmano- 
ma", Jo tekste gana daug vietų, kur tik nuo leidėjo požiūrio priklauso, kurį 
variantą - taisyklingą ar netaisyklingą - pasirinkti”, Pasirinkimą sunkina ir 
tai, kad Jordano kalba nelygi, nevienoda (galbūt tai priklauso ir nuo jo naudotų 


75 D, R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica’ of Jordanes (I), p. 362: The possibility 
that scribal error is the source of deviant forms must be especially strong in those cases in which a ma- 
nuscript attests a flawed form in close association with a standard orthographical or grammatical form. 
There is an element of perversity in the assumption that in such cases it is the flawed form which is ge- 
nuine and that it is the standard form (attested in another codex or group of codices) which is aberrant. 
D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), 494: Nevertheless in 
passages where a standard form occurs side by side with a non-standard form in the same context, it is 
surely unsafe to assume that a writer familiar with a wide range of works (and one who undertook the 
writing of history in response to invitations) would have shown himself so unhandy as to admit collisions 
as glaring as those which MOMMSEN is prepared to tolerate. 

126 E Giunta, A. Grillone, Praefatio, p. XVI. 

27 D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), p. 498: It must be 
concluded, however sadly, that a wholly authentic reconstruction of Jordanes’ autograph is rendered im- 
possible by the dual nature of the tradition. 

28 D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), p. 499: The uniform 
testimony of all (or the majority of) the principal manuscripts, which must be the basis of the text, yields 
deviant forms responsibility for whose origin must remain uncertain. 

*? D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (I), p. 356: It is the instances 
in which B5 reading is identical with that of class iii manuscripts which present the greatest difficulty for 
an editor not automatically prejudiced in favour of class i reading. D. R. Bradley, Manuscript Evidence 
for the Text of the ‘Getica’ of Jordanes (II), p. 501: The principal difficulty remains the failure of the class 
ii tradition as it has been identified in the first paragraph of this treatment. Where the sole representa- 
tives of this class are O and B, and the testimony of O coincides with that of class i and that of B with class 
iii, an editor faced with the necessity of adopting one or other reading can hardly fail to be influenced by 
his conception of his author's usage. : 
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Saltiniy)*. Šis žinojimas veikiau atveda prie nuviliančių išvadų: leidėjo atkuriamo 
teksto autentiškumo neįmanoma patikrinti™. 

Liūdnai žvelgdami į pesimistines D. Bradley išvadas, vis dėlto neturėtume 
skeptiškai žiūrėti į Jordano teksto patikimumą. Anksčiau daug kartų minimos 
klaidos labai retai yra reikšmingos turiniui: dažniausiai kalbama apie fonetikos 
ir ortografijos dalykus, kurių vertime visiškai nematyti. Panašiai lietuviškai galė- 
tume svarstyti apie nosines, varneles, taškelius ir brūkšnelius po ar virš kai kurių 
raidžių. Taip, negebėjimas taisyklingai vartoti šiuos ženklus reiškia kultūros nuos- 
mukį, bet menkai teveikia norimos perduoti informacijos tikrumą. Tiesa, toks ne- 
valyvas neraštingumas kartais gali sukelti dviprasmybių ir adekvataus supratimo 
problemų. Tačiau visos tokios neaiškumų galinčios sukelti vietos Jordano Getikos 
vertime pažymėtos paaiškinimuose. 


TEKSTO REDAKCIJA IR VERTIMAS 


Apžvelgę esamus Jordano Getikos teksto leidimus, pastebėjome, kad šiandien pla- 
čiai pripažįstama, jog patikimesnis vis dėlto yra Th. Mommseno leidimas. Todėl 
jį ir paéméme į mūsų knygą. Vis dėlto nuo 1881 m. publikacijos jis skiriasi dviem 
bruožais. Pirma, į jį įtraukę (išnašose) esamus tekstologinius taisymus ar kitokius 
pasirinkimus iš rankraščių tradicijos, šitaip atsizvelgeme į L. Erhardto, H. Kalėno, 
kartais F. Giunta, A. Grillone ir ypač D. R. Bradley siūlymus. Antra, visuomet tu- 
rėdami mintyse, kad pagrindinis mūsų rūpestis yra istorinės Jordano žinios, mūsų 
leidimo išnašose pateikėme daug platesnes ir išsamesnes Jordano šaltinių arba pa- 
ralelinių vietų citatas, nei tai padaryta Th. Mommseno leidime. Be to, panaudojo- 
me ir naujausius šiuo metu prieinamus šių autorių leidimus. 

Tačiau pagrindinis darbas buvo deramas Jordano Getikos vertimas į lietuvių 
kalbą. Jame atsižvelgiama į pateiktus teksto taisymus, prasminės vertimo variacijos 
aptariamos išnašose. Pridedamuose paaiškinimuose siekta pateikti Jordano minimų 


™ D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), p. 499: ...Jordanes’ ipsi- 
ssima uerba cannot be recovered with absolute certainty, and a fully informed evaluation of his standing 
as an author is not possible since application of the strictest criteria to the evidence available inevitably 
yields a text the language of which is variable and inconsisten. 

5! D. R. Bradley, Manuscript Evidence for the Text of the ‘Getica of Jordanes (II), p. 501: Whether the 
inconsistencies which inevitably result from a text so constructed represent the practice of Jordanes cannot 
be determined with any degree of certainty on the evidence available. 
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asmenų ir pasakojamų įvykių filologinį, geografinį ir istorinį komentarą. Paaiški- 
nimų pasirodė gerokai daugiau, nei buvo planuota pradedant darbą, ir tai dėl kelių 
priežasčių. Pirma, pats Jordano pasakojimas apima ilgą istorijos tarpsnį, apie kurį 
lietuviškai nedaug ką turime paskaityti: gotų istorija ir Romos imperijos saulėly- 
džio laikai tūno tolimame mūsų lietuviško istorijos pažinimo užkampyje. Tad norint 
pasiūlyti vienokius ar kitokius įvykių vertinimus, pirmiausia reikia apie juos šiek 
tiek papasakoti plačiau. Antra, į šias problemas profesionaliai besigilinančių istorikų 
požiūris per pastaruosius 30-40 m. labai stipriai pasikeitė. Šiuo metu dėl daugelio 
dalykų gana stipriai ginčijamasi ir nesutariama. Tad norint pristatyti Jordano dėsty- 
mo keliamas problemas, šiandien reikia papasakoti gerokai daugiau, nei būtų reikėję 
prieš kelis dešimtmečius. Trečia, kad skaitytojai patys pamatytų ginčo objektą ir ga- 
lėtų įvertinti vienokių ar kitokias išvadų pagrįstumą, stengtasi pateikti abiejų pusių 
argumentus, o tai taip pat neišvengiamai didino parašytinų žodžių skaičių. 


TEKSTO ŽYMĖJIMAS 


Šiandien cituojant Jordano Getikos tekstą, vartojamos trys numeracijos sistemos. 
Pati seniausioji, vartojama jau nuo editio princeps laikų, tekstą skaido į didelius 
skyrius ir visą veikalą padalija į 60 dalių. Visi autoriai iki XIX a. pabaigos, cituo- 
dami Jordano Getiką, vartoja šį teksto suskirstymą ir nurodo jo skyrius. Nors tra- 
diciškai ši numeracija žymima romėniškais skaitmenimis, šiame leidime ją reiškia 
pajuodinti arabiški skaitmenys (1-60). 

Šiuo metu labiausiai paplitusi nuorodų sistema yra Th. Mommseno pasiūlytas 
teksto skaidymas į nedidelius prasminius paragrafus. Jie mūsų leidime žymimi 
arabiškais skaitmenimis skliaustuose ((1)-(316)). 

Pagaliau, gana dažnai galima aptikti Jordano Getikos tekstą nurodant pagal 
Th. Mommseno leidimo puslapius. Tokia numeracija pateikiama ir šiame leidi- 
nyje. Th. Mommseno puslapius žymi kursyvu parašyti skaitmenys laužtiniuose 
skliausteliuose - [53]-[138]. 
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Jordano Getikos planas gana aiškus, pasakodami apie gotus, juo seka ir visi Nau- 
jųjų laikų istorikai. Mūsų leidiniui plano dalis pasiskolinome iš Th. Mommseno, 
Prooemium, p. XVIII-XX. 


ĮVADAS APIE VIETOVES /1-24 
Okeanas /1-6 
Salos rytų pusėje /6 
Salos vakarų pusėje: mažesnės /7-8 
Britanija / 10-15 
Skandia /9, 16-24 


Gotų atvykimas į Gotiskandiją. Karalius Berigas / 25 
Gotai pas ulmerugus / 26 


GOTAI PRIE MEOTIDÉS PELKÉS /27-55 
Atvykimas į Skitiją. Karalius Filimeras / 27-37 
Skitijos aprašymas / 30-37 
Trys gotų gyvenamosios vietos / 38-42 
Pomėgis šaudyti strėlėmis. Didvyriai /43 
Karalius Tanauzis nugali egiptiečių karalių Vezosį. Skitai, partai / 44-48 
Tanajo ir Danapro aprašymas / 45-46 
Skitų moterų amazonių karalystė Azijoje / 49-57 
Kaukazo aprašymas / 52-55 


GOTAI SIAPUS DANUBIJAUS, MEZIJOJE IR TRAKIJOJE (cf. 38, 39) / 56-81 

Telefo ir Euripilo valdymas Mezijoje / 58-60 

Karalienė Tomiridé nugali Kyrą / 61-62 

Karalius Antyras nugali Darėją, išveja Kserksą / 63-64 

Karaliaus Gudilos duktė išteka už Pilypo Makedoniečio; Pilypas apsiaučia 
Odisą / 65-66 : 

Sitalkas nugali Perdika / 66 

Karalius Burvista. Dicinėjas, valdžia prilygstantis Sulai / 67 (cf. 39) 

Diktatoriaus Cezario ir imperatoriaus Tiberijaus laikais gotai gyvena 
saugiai / 68 

Dicinéjo mokymas / 69-72 

Karalius Komozikas /73 
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Karalius Korilas / 73 

Dakijos aprašymas / 74 

Danubijaus aprašymas / 75 

Karalius Dorpanėjas. Karas su Domicianu / 76-78 
Ansų arba Amalų genealogija / 78-81 


GOTAI VIRS PONTO JŪROS (cf. 38, 42) / 82-130 
Gotų kilmės imperatorius Maksiminas, kovojęs su Sevėru, Karakala, 
Eliogabalu, Aleksandru, galiausiai pats tapęs imperatoriumi / 83-88 
Karalius Ostrogota kaunasi su Pilypu / 89-93 
Marcianopolio aprašymas / 93 
Ostrogotos pergalė prieš gepidus; gepidų kilmė / 94-100 
Karalius Knyva kaunasi su Decijumi / 101-103 
Gotai Galo ir Voluziano, taip pat Emiliano laikais / 104-106 
Valdant Galiėnui gotai nusiaubia Aziją / 107-109 
Pažymėtini dalykai apie Chalceoną, Ilijoną, Anchialą / 107-109 
Ką gotai nuveikė valdant Dioklecianui ir jo bendravaldžiams / 110 
Ką gotai nuveikė valdant karaliams Ariarikui ir Aorikui, 
o imperatoriumi esant Konstantinui /111-112 
Imperatoriaus Konstantino laikais karalius Geberichas nugali 
"vandalus / 113-115 
Karalius Hermanarikas nugali herulus, venetus, aisčius / 116-120 
Hunų kilmė ir judėjimas / 121-128 
Hermanariko kovos su hunais ir mirtis / 129-130 
Ostrogotai ir vizigotai atsiskiria / 130 (cf. 42, 82, 246) 


VIZIGOTU ŽYGIAI /131-245 

Fritigernas su saviškiais persikelia į Trakiją ir Mezijas / 131-136 

Jie nugali ir nužudo imperatorių Valentą / 137-138 

Karalius Atanarikas sudaro taiką su Gracianu ir Teodozijumi I; 
miršta Konstantinopolyje / 139-144 

Gotai su Teodozijumi nugali Eugenijų / 145 

Karaliaus Alariko žygiai imperatorių Arkadijaus ir Honorijaus laikais ir jo 
mirtis / 146-158 

Ravenos apra$ymas / 148-151 

Karaliaus Atavulfo Zygiai / 159-163 
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Karaliaus Segeriko žygiai / 163 

Karaliaus Valijos žygiai / 164-173 

Ekskursas apie vandalų karalystes / 166-173 

Ekskursas apie Eutariko protėvius, išsikėlusius pas vizigotus / 174 

Pirmieji karaliaus Teodorido nesutarimai su romėnais / 176-177 

Atilos prigimtis ir būdas /178-183 

Vizigotų ir romėnų sąjunga prieš Atilą / 184-191 

Mūšis Katalaunijos laukuose; Teodorido mirtis / 192-217 

Torismudo žygiai ir mirtis; tęsiamas pasakojimas apie Atilos žygius / 218-228 

Karalius Teoderikas II /229-234 

Karalius Eurikas; Vakarų imperatorių kaita nuo Valentiniano III mirties iki 
Augustulo; Odoakro valdymas /235-244 (cf. 284) 

Paskutinysis vizigotų karalius Alarikas II / 245 (cf. 297) 


OSTROGOTŲ ŽYGIAI / 246-314 


Karalius Vinitarijus nugali antus ir yra nugalimas hunų / 246-249 

Karalius Hunimundas / 250 

Karalius Torismudas / 250 

Keturiasdešimties metų tarpuvaldis / 251 

Karalius Valameras / 252-276 

Atilos mirtis ir hunų karalystės žlugimas /254-263 

Gotų tautų gyvenamosios vietos Danubijaus žemupyje; apie šiuose 
kraštuose gimusio autoriaus kilmę / 264-267 

Karalius Tiudimeras užima Makedoniją / 277-288 

Karalius Teodorikas / 289-304 

Karalius Atalarikas; Amalasventa / 305-306 

Gotus nukariauja Justinianas / 307-314 


EPILOGAS / 315, 316 


Iordanis 


DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM seu 
GETICA 


++ 
Jordanas 


APIE GETŲ KILMĘ IR ZYGIUS arba 
GETIKA 


[53] ( 1) Volentem me parvo subvectum navigio oram tranguilli litoris stringere 
et minutos de priscorum, ut guidam ait, stagnis pisciculos legere, in altum, fra- 
ter Castali, laxari vela compellis relictogue opusculo, guod intra manus habeo, id 
est, de adbreviatione chronicorum, suades, ut nostris verbis duodecem Senatoris 
volumina de origine actusgue Getarum ab olim et usgue nunc per generationes 
regesgue descendentem in uno et hoc parvo libello choartem: (2) dura satis impe- 
ria et tamquam ab eo, qui pondus operis huius scire nollit, inposita. Nec illud aspi- 
cis, quod tenuis mihi est spiritus [54] ad inplendam eius tam magnificam dicendi 
tubam: super omne autem pondus, quod nec facultas eorundem librorum nobis 
datur, quatenus eius sensui inserviamus, sed, ut non mentiar, ad triduanam lectio- 
nem dispensatoris eius beneficio libros ipsos antehac relegi. Quorum quamvis 
verba non recolo, sensus tamen et res actas credo me integre retinere. (3) Ad quos 
et ex nonnullis historiis Grecis ac Latinis addedi convenientia, initium finemque 
et plura in medio mea dictione permiscens. Quare sine contumelia quod exigisti 
suscipe libens, libentissime lege; et si quid parum dictum est et tu, ut vicinus genti, 
commemoras, adde, orans pro me, frater carissime. Dominus tecum. Amen'. 

1 (4) Maiores nostri, ut refert Orosius, totius terrae circulum Oceani limbo cir- 
cumseptum triquadrum statuerunt eiusque tres partes Asiam, Eoropam et Africam 


! Rufinus, Praefatio in Origenis In Epistulam Pauli ad Romanos explanationum libros: Uolentem me paruo 
subuectum nauigio oram tranquilli litoris stringere et minutos de Graecorum stagnis pisciculos legere in 
altum frater Eracli laxare uela compellis relictogue opere quod in transferendis omeliis Adamantii senis 
habebam suades ut nostra uoce quindecim eius uolumina quibus epistulam Pauli ad Romanos disseruit 
explicemus; in quibus ille dum sectatur apostoli sensum in tam profundum pelagus aufertur ut metus in- 
gens sit illuc eum sequenti ne magnitudine sensuum uelut immanitate opprimatur undarum. Tum deinde 
nec illud aspicis quod tenuis mihi est spiritus ad implendam eius tam magnificam dicendi tubam. Super 
omnes autem difficultates est quod interpolati sunt ipsi libri. Desunt enim fere apud omnium bibliothecas - 
incertum sane quo casu - aliquanta ex ipso corpore uolumina; et haec adimplere atque in Latino opere 
integram consequentiam dare non est mei ingenii sed ut tu credis qui haec exigis muneris fortasse 
diuini. Addis autem ne quid laboribus meis desit ut omne hoc quindecim uoluminum corpus quod 
Graecus sermo ad quadraginta fere aut eo amplius milia uersuum produxit adbreuiem et ad media si 
fieri potest spatia coartem. Dura satis imperia et tamquam ab eo qui pondus operis huius scire nolit 
imposita. Aggrediar tamen si forte orationibus tuis quae mihi tamquam homini impossibilia uidentur 
adspirante Deo possibilia fiant. Sed ipsum iam si uidetur Origenem qualiter praefationem suscepti 
operis dirigat audiamus. 


[53] (1) Mane, norintį mažu laiveliu glaustis prie ramių pakrantės žemių ir, kaip kaž- 
kas sakė, senolių įlankose smulkias žuveles žvejoti, verti, broli Kastalijau, iškelti jūrai 
bures ir, metus darbelį, kuriuo dabar užsiimu, tai yra kronikų trumpinimą, ragini 
dvylika Senatoriaus! tomų apie getų kilmę ir žygius savais žodžiais į vieną šią mažą 
knygelę sutraukti, iš eilės aprašant visas kartas ir visus karalius nuo senovės iki pat 
mūsų dienų. (2) Tai nelengvai įvykdomas liepimas ir, sakyčiau, primestas Žmogaus, 
nenorinčio suprasti, koks sunkus yra šis darbas. Nejau nematai, kad ir mano kvapas 
yra per silpnas [54] pūsti tokį didingą jo iškalbos trimita?? O sunkiausia yra tai, kad 
mes neturime pačių knygų, kad galėtume tiksliai sekti autoriaus mintį; idant neme- 
luočiau, prieš tai dar kartą? jas perskaičiau, kai tas knygas trims dienoms paskolino 
Senatoriaus ūkvedys. Ir nors žodžių nepamenu, tačiau esu tikras, kad mintis ir atlik- 
tus žygius prisimenu puikiai. (3) Prie jų pridėjau, kas tiko iš kai kurių graikų ir romė- 
nų istorijų, o pradžioje, pabaigoje ir daug kur viduryje savų žodžių įpyniau. Todėl be 


priekaištų maloniai priimk, ko prašęs, ir kuo maloniausiai perskaityk. Jei apie ką nors 


pasakyta per mažai, o tu, gyvendamas tos genties kaimynystėje, ką nors prisimeni, 
pridėk, brangiausiasis brolau, melsdamas už mane. Viešpats su tavimi. Amen. 

1 (4) Mūsų protėviai, kaip sako Orozijus, manė, kad visas žemės apskritimas, apjuostas 
Okeano juosta, yra panašus į trikampį, ir tris jo dalis pavadino Azija, Europa ir Afrika“. 


! Zr. Įvadas, p. 45-49. 

* Pirmuosius sakinius Jordanas nukopijavo nuo Rufino iš Akviléjos (Rufinus Aquileiensis, 340—410) 
įžangos Origeno veikalui Laiško romiečiams komentarai, kurį jis pats išvertė į lotynų kalbą. Cituoda- 
mas Origeną, Jordanas tuo pačiu parodo artimai sekąs teologinius Justiniano dvare vykstančius ginčus. 
Trimito (lot. tuba) metafora V-VI a. buvo gana dažna, įprasta ir suprantama pabrėžiant iškalbingumą. 

3 Žr. Įvadas, p. 34-35. 

* Plg. Orozijus, Historia, I, 2, 1. Orozijus (Paulus Orosius, ca 380-418) - istorikas, krikščionių rašyto- 
jas, šv. Augustino mokinys ir bendradarbis. Orozijaus Istorija prieš pagonis (lot. Historia adversum 
paganos), pasakojanti pasaulio istoriją iki 417 m., Viduramžiais buvo vienas populiariausių istorinių 
veikalų. Iki mūsų laikų yra išlikę daugybė jo rankraščių. Jordanas, kaip ir Kasiodoras, gerai žinojo Oro- 
zijaus veikalus ir ne sykį jais rėmėsi. Šiandien nėra lengva pasakyti, kada Jordanas Orozijų cituoja pats, 
o kada jo citatas ir mintis perima iš Kasiodoro. Vis dėlto galima manyti, kad ten, kur Jordanas expressis 
verbis mini Orozijaus vardą (Get. 4, 44, 58 ir 121), jis juo remiasi tiesiogiai, o ten, kur jo nemini, galbūt 
seka Kasiodoru. Kad ir kaip būtų, tačiau šiandien linkstama manyti, kad geografinį savo veikalėlio įva- 
da Jordanas sukūrė pats, o pagrindinis jo šaltinis ir buvęs šis Orozijaus veikalas, taip pat pradedamas 
geografiniu įvadu. Smulkiau žr. A. H. Merrills, History and Geography..., p. 131-132. 
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vocaverunt. De quo trepertito orbis terrarum spatium innumerabiles pene 
scriptores existunt, qui non solum urbium locorumve positiones explanant, ve- 
rum etiam et quod est liquidius, passuum miliariumque dimetiunt quantitatem, 
insulas quoque marinis fluctibus intermixtas, tam maiores quam etiam mino- 
res, quas Cycladas vel Sporadas cognominant, in inmenso maris magni pelagu 
sitas determinant. (5) Oceani vero intransmeabiles ulteriores fines non solum 
describere quis adgressus est, verum etiam nec cuiquam licuit transfretare, quia 
resistente ulva et ventorum spiramine quiescente inpermeabilis esse sentitur et 
nulli cognita nisi ei qui eam constituit. (6) Ceterior vero [55] eius pelagi ripa, 
quam diximus totius mundi circulum, in modum coronae ambiens fines suos, 
curiosis hominibus et qui de hac re scribere voluerunt perquaquam innotuit, 
quia et terrae circulum ab incolis possidetur et nonnullae insule in eodem mare 
habitabiles sunt, ut in orientali plaga et Indico Oceano Hyppodem’, Iamnesiam, 
Solis perustam quamvis inhabitabilem, tamen omnino sui spatio in longo la- 
toque extensam; Taprobanem quoque, in qua (excepto oppida vel possessiones) 
decem munitissimas urbes decoram"; (7) sed et aliam omnino gratissimam Sile- 
fantinam; nec non et Theron, licet non ab aliquo scriptore dilucidas, tamen suis 
possessoribus affatim refertas*. Habet in parte occidua idem Oceanus aliquantas 
insulas et pene cunctis ob frequentiam euntium et redeuntium notas. Et sunt 
iuxta fretum Gaditanum haut procul una Beata et alia quae dicitur Fortunata. 


Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 1: Maiores nostri orbem totius terrae Oceani lim- 
bo circumseptum, triquadrum statuere eiusque tres partes Asiam Europam et Africam uocauerunt, 
quamuis aliqui duas hoc est Asiam ac deinde Africam in Europam accipiendam putarint. 

Plinius, Naturalis historia, IV, 96: feruntur et Oeonae, in quibus ovis avium et avenis incolae vivant, 
aliae [sc. insulae], in quibus equinis pedibus homines nascantur, Hippopodes appellati, Phanesiorum 
aliae, in quibus nuda alioqui corpora praegrandes ipsorum aures tota contegant. Solinus, Collectanea 
rerum memorabilium, 19, 9: perinde alias propter constitutas aeque insulas, quarum Hippopodes indi- 
genae humana usque ad vestigium forma. 

Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 16: Haec habet gentes XLIIIL absque insula Tapro- 
bane quae habet decem ciuitates et absque reliquis insulis habitabilibus plurimis. 

Iulius Honorius, Cosmographia, 3, p. 24-25 Riese: Insulae orientalis oceani quae sunt: Hippopodes 
Tannessi insula Solis Perusta insula Taprobane insula Silenfantine insula Teron insula. 


Mylia - 1000 dvigubų kario žingsnių - romėnų ilgio matas, lygus 1,48176 km. 
Šiuo atveju kikladėmis vadinamos ne Egėjo jūroje esančios graikų salos, ratu supančios Delą, bet tie- 
siog ratu išsidėsčiusios salos (E. I. Ckpikunckaa, Hopdan..., p. 178). 
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Apie šią į tris dalis padalintą pasaulio erdvę pasakoja veik nesuskaičiuojama dau- 
gybė rašytojų, kurie nurodo ne tik miestų ir kraštų padėtį, bet ir kur kas tikslesnius 
dalykus: i$matuoja mylių? skaičių, nustato, kur neaprėpiamose didžiųjų marių pla- 
tybėse yra jūrų bangų skalaujamos salos, ir didesnės, ir mažesnės, kurias vadina 
kikladėmis“ arba sporademis’. (5) Tačiau neperžengiamų tolimųjų Okeano ribų ne 
tik niekas nesiryžo aprašyti, bet ir per jį plaukti niekam nebuvo leista; žinoma, kad 
ten jūržolės užkerta kelią ir vėjai liaujasi pūtę, todėl Okeanas yra neperplaukiamas ir 
niekam nepažįstamas, nebent tik tam, kuris jį sutvėrė. 

(6) Artimesnis [55] šios jūros krantas, kurį pavadinome viso pasaulio apskri- 
timu, tartum vainikas juosiantis pasaulio kraštus, tapo labai gerai pažįstamas 
smalsiems žmonėms ir tiems, kurie apie šitai norėjo rašyti, nes ir žemės aps- 
kritimas yra gyvenamas žmonių, ir kai kurios salos toje jūroje yra gyvenamos: 
Rytuose ir Indijos vandenyne tai? - Hipodė?, Jamnezija'?, Saulės Išdegintoji!", 
nors ir negyvenama, tačiau smarkiai išsitęsusi į ilgį ir į plotį; ir, žinoma, gražioji 
Taprobanė, kurioje (be mažesnių miestelių ar žemių valdų) yra dešimt puikiai 
įtvirtintų miestų!; (7) ir dar be galo miela Silefantina, ir Teras”: nors jy ir neap- 
rašė nė vienas rašytojas, tačiau žemės valdytojų ten labai daug. Vakarinėje to pa- 
ties Okeano dalyje yra keletas salų, kurias žino kone visi, nes dažnai keliaujama 


ten ir atgal. Netoli Gadų sąsiaurio!“ yra dvi salos, viena vadinama „Palaimintąja“, 


” Sporadės - salos Egėjo jūroje palei rytinę Graikijos pakrantę (Rodas, Kosas, Samas ir kt.). Tačiau An- 
tikos geografai sporadėmis vadino įvairias salų grupes, todėl ir šiame tekste taip vadinamos tiesiog 
jūroje tankiau išsibarsčiusios salos. 

* Visos toliau išvardytos salos ir tokia pat tvarka - Hipodė, Jamnezija, Saulės Išdegintoji, Taprobanė, 
Silefantina ir Teras - minimos IV-V a. Kosmografijoje, priskiriamoje Julijui Honorijui. T. Mommsenas, 
Prooemium, p. XXXI manė, kad rašydamas šią dalį Jordanas naudojosi Julijaus Honorijaus žemėlapiu, 
tačiau, geriau įsižiūrėjus, matyti, kad jis vis dėlto rėmėsi rašytiniu Kosmografijos tekstu. Argumentus 
žr. A. H. Merrills, History and Geography..., p. 132-137. 

* Hipodės salą (lot. Hyppodes) mini Plinijus (NH, IV, 96), Solinas (Collectanea rerum memorabilium, 19, 9), 
tačiau, ką ji šiandien galėtų atitikti, neaišku. 

? Jamnezija (lot. Iamnesia) galėjo būti viena iš Balearų salų Viduržemio jūroje, kurios buvo vadinamos 
Gymnesiae. Tačiau Jordano tekste ši sala lokalizuojama rytuose ir Indijos vandenyne. 

1! Be Jordano ir Julijaus Honorijaus, Saulės Išdegintąją (lot. Solis perusta) salą mini Plinijus (NH, VI, 96: 
Solis Insula), Pomponijus Mela (De situ orbis, III, 71: Solis insulae), Solinas (Collectanea rerum memo- 
rabilium, 54, 4: Solis insula). 

Plg. Orozijus, I, 2, 16. Taprobane (lot. Taprobane) - sala Indijos vandenyne, dab. Ceilonas (Šri Lanka). 

? Silefantina (lot. Silefantina) ir Teras (lot. Theron) - neidentifikuotos salos, ka jos šiandien galėtų atitik- 
ti, neaišku. 

^ Gadų sąsiauriu (lot. fretum Gaditanum) Antikoje ir Viduramžiais buvo vadinamas Gibraltaro sąsiau- 
ris. Pavadinimas kilo nuo Gadų (lot. Gades) - salos ir miesto Pietvakarių Ispanijoje. 


72 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 7-9 


Ouamvis nonnulli et illa gemina Galliciae et Lysitaniae promuntoria in Oceani 
insulas ponant, in guarum una templum Herculis, in alia monumentum adhuc 
conspicitur Scipiones, tamen, guia extremitatem Galiciae terrae continent, ad 
terram magnam Europae potius guam ad Oceani pertinent insulas. (8) Habet 
tamen et alias insulas interius in suo estu, guae dicuntur Baleares, habetgue 
et alia Mevania“, nec non Orcadas numero XXXIII guamvis non omnes excul- 
tas’. (9) Habet et in ultimo plagae occidentalis aliam insulam nomine Thyle, de 
qua Mantuanus inter alia: tibi serviat ultima Thyle*. Habet quoque is ipse inmensus 
pelagus in parte artoa, id est septentrionali, amplam insulam nomine Scandzam?, 
unde [56] nobis sermo, si dominus iubaverit, est adsumpturus, quia gens, cuius ori- 
ginem flagitas, ab huius insulae gremio velut examen apium erumpens in terram 


a 


Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 82: Huic [sc. Hiberniae] etiam Meuania insula proxi- 
ma est et ipsa spatio non parua, solo commoda; aeque a Scottorum gentibus habitatur. 
Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 78: A tergo [sc. Britania] autem unde Oceano infi- 
nito patet Orcadas insulas habet quarum XX desertae sunt, XIII coluntur. 
Vergilius, Georgica, I, 78. 


E 


» 


v» 


Pomponius Mela, De chorographia, III, 54-55: in illo sinu quem Codanum diximus eximia Scadinavia, 
quam adhuc Teutoni tenent, et ut fecunditate alias ita magnitudine antestat. quae Sarmatis adversa sunt ob 
alternos accessus recursusque pelagi, et quod spatia quis distant modo operiuntur undis modo nuda sunt, 
alias insulae videntur alias una et continens terra. Plinius, Naturalis historia, IV, 96: Incipit deinde clarior 
aperiri fama ab gente Inguaeonum, quae est prima in Germania. mons Saevo ibi, inmensus nec Ripaeis 
iugis minor, inmanem ad Cimbrorum usque promunturium efficit sinum, qui Codanus vocatur, refertus 
insulis, quarum clarissima est Scatinavia, inconpertae magnitudinis, portionem tantum eius, quod notum 
sit, Hillevionum gente quingentis incolente pagis: quare alterum orbem terrarum earn appellant. 


w 


„Palaimintoji“ (lot. Beata) ir „Laimingoji“ (lot. Fortunata) salos prie Gibraltaro sąsiaurio veikiausiai 
tapatintinos su Kanarų salomis Atlanto vandenyne. Šie vietovardžiai minimi Orozijaus (I, 2, 11), Stra- 
bono (III, 150), Pomponijaus Melos (III, 102), Plinijaus (VI, 202) veikaluose. 

Galicija (lot. Galicia) arba Galecija - tai dab. Galisija, Ispanijos provincija Pirėnų pusiasalio šiaurės 
vakaruose. 


5 


Luzitanija (lot. Lysitania) - romėnų provincija, į kurią įėjo dab. Portugalijos pietinė dalis ir dalis Ispa- 
nijos. 


> 


Šioje vietoje (taip pat Get. 230) Jordanas daro keistų geografijos klaidų. Visų pirma abu toliau mi- 
nimi statiniai buvo salose (Strabonas, Geographia, III, 5, 5; III, 1, 9). Antra, jos buvo daug labiau 
į pietus nei romėnų laikų Galicija ir Luzitanija. Galbūt tai yra paties Jordano išmonė, plaukianti iš 
neteisingai suprasto Pomponijaus Melos (III, 4) teksto. Smulkiau žr. A. H. Merrills, History and 
Geography..., p. 134-135. 
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kita - ,Laimingaja"P. Nors kai kurie mano, kad tie du Galicijos!“ ir Luzitanijos!" 
kyšuliai yra Okeano salos!’ (viename iš jų galima pamatyti Herkulio šventyklą, o ki- 
tame - iki šiol išlikusį Scipiono paminklą”), tačiau dėl to, kad jie sudaro Galicijos 
žemės pakraštį, veikiau yra priskirtini didžiajai Europos žemei, o ne Okeano saloms. 

(8) Arčiau link vidurio Okeanas savo bangomis skalauja salas, vadinamas Ba- 
learémis, Mevaniją ir trisdešimt tris Orkades, nors ne visos jos yra gyvenamos”. 
(9) Ir tolimiausiame vakarų pakraštyje yra sala; ji vadinama Tule, apie kurią, be 
kita ko, užsimena Mantujos poetas: tolimoji Tulė tau lenksis?. Taip pat šios didžiu- 
lės jūros arktinėje dalyje, kitaip tariant — šiaurinėje, yra didelė sala, kuri vadina- 
si Skandza?, nuo [56] kurios Viešpaties valia mes ketiname pradėti pasakojimą, 
nes tauta, kurios kilmę netveri sužinoti, tarsi bičių spiečius, išsiveržęs iš šios salos 


1 Šioje vietoje Jordanas klysta: paminklas buvo skirtas ne Scipionui (lot. Scipio), bet Kvintui Servilijui Ce- 
pionui, 105 m. pr. Kr. konsului (lot. Caepio), nugalėjusiam sėkmingai luzitanų sukilimui ilgai vadovavusį 
Viriatą (138 m. pr. Kr. žr. Apianas, Historia Romana, VI, 61-75; Velijus Paterkulas, II, 1, 3; Eutropijus, IV, 
27,5). Iš tiesų Viriatą nužudė romėnų karo vado Cepiono papirkti jo sąjungininkai. Romos senatas per- 
galės prieš Viriatą triumfo Cepionui švęsti neleido. Šį Cepiono paminklą mini Pomponijus Mela (De situ 
orbis, III, 4), Strabonas (Geographia, III, 140). Galbūt Jordanas šį paminklą sutapatino su kita Ispanijos 
įžymybe - Galicijos pakrantėje stovinčiu Brigantijos švyturiu, apie kurį perskaitė Orozijaus veikale (I, 2, 
71). Smulkiau žr. A. H. Merrills, History and Geography..., p. 135-136. 

2 Plg. Orozijus, I, 2, 82. Mevanija (lot. Mevania), veikiausiai Menavija - tai Airijos jūroje esanti nedidelė 
Meno sala (angl. Isle of Man). 

2 Plg. Orozijus, I, 2, 78. Orkadės (lot. Orcades) - dab. Orknio salos. Tai 70 salų grupė (iš jų 20 gyvena- 
mos) Britų salyne, apie 16 km į šiaurę nuo šiaurinių Škotijos krantų. 

2 Cituojama Vergilijaus, gimusio netoli Mantujos, Georgiky eilutė (I, 30). Vert. A. Dambrauskas. Tule ga- 
lėjo būti vadinama arba Airija, arba didžiausia iš Šetlando salų - Meinlandas, arba Norvegijos šiaurinė 
pakrantė. Stebėtina, kad, paminėjęs įvairias smulkias salas, Jordanas nieko nesako apie Hiberniją - Airiją, 
nors smulkiai aptars Britaniją pasiremdamas Tacito Agrikola, kur Hibernija yra minima (24), kaip ji mi- 
nima ir Orozijaus (I, 2, 81) ar Julijaus Honorijaus (16) veikaluose. Tyrėjų manymu, tai geras įrodymas, 
kad Jordanas rėmėsi ne žemėlapiais, kuriuose Hibernija turėjo būti vaizduojama didelė ir jos būtų sunku 
nepastebėti, bet rašytiniais tekstais, kuriuose mažytė Mevanija nesiskiria nuo didelės Hibernijos. Smul- 
kiau žr. A. H. Merrills, History and Geography..., p. 136-137. Beje, Prokopijus taip pat daug kalba apie 
Tulę (DB, VI, 15, 4-26), bet taip jis, remdamasis sena literatūrine tradicija, vadina Skandinaviją. Kadangi 
Jordanas ir Prokopijus amžininkai, o kai kurie jų pasakojami dalykai sutampa, tyrėjai kartais kelia klau- 
sima, ar, pvz., Jordano ar Kasiodoro ir Prokopijaus žinios apie ją kyla iš vieno šaltinio, ar yra tarpusavyje 
nepriklausomos. Prieita išvada skelbia, kad abu autoriai turėję savo nepriklausomų šaltinių ir tarpusavyje 
nėra susiję. Išsamiau žr. J. M. Alonso-Nuūūez, Jordanes and Procopius, p. 1-16. St. Doležal, St. Thülé a 
Scandza, p. 285-307. 

? Plg. Pomponijus Mela, III, 54-55; Plinijus, IV, 96. Abu šie autoriai kalba apie Skandinaviją (lot. Scandi- 
navia). Kai kuriuose Jordano rankraščiuose rašoma Scandia, tokią šio vietovardžio formą savo leidimui 
parenka ir F. Giunta su A. Grillone. Dzūkuojanti forma Skandza, kai lot. d + i/e + balsis duoda dz (panašiai 
Jordanas rašo lot. Burgundzones (Get. 97) „Burgundai“, lot. Mundzucus (Get. 180) „Mundzukas, Atilos 
tėvas“) liaudinėje lotynų kalboje atsiranda nuo IV a. po Kr. Žr. R. G. Kent, The Sounds of Latin... $ 46, p. 52. 
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Europae advinit: quomodo vero aut qualiter, in subsequentibus, si dominus do- 
naverit, explanavimus. 

2 (10) Nunc autem de Brittania insula, que in sino Oceani inter Spanias, Gal- 
lias et Germaniam sita est, ut potuero, paucis absolvam. Cuius licet magnitudine 
olim nemo, ut refert Libius, circumvectus est”, multis tamen data est varia opi- 
nio de ea loquendi. Quae diu si quidem armis inaccensam Romanis Iulius Ca- 
esar proeliis ad gloriam tantum quesitis aperuit!: pervia deinceps mercimoniis 
aliasque ob causas multis facta mortalibus non indiligenti, quae secuta est, aeta- 
ti certius sui prodidit situm, quem, ut a Grecis Latinisque autoribus accepimus, 
persequimur. (11) Triquadram eam plures dixere consimilem, inter septentriona- 
lem occidentalemque plagam proiectam, uno, qui magnus est, angulo Reni hostia 
spectantem, dehinc correptam latitudine oblique retro abstractam in duos exire 
alios, geminoque latere longiorem Galliae praetendi atque Germaniae". In duobus 
milibus trecentis decem stadiis latitudo eius ubi patentior, longitudo non ultra 
septem mil. (12) Centum triginta duo stadia fertur extendi”; modo vero dumosa, 
modo silvestrae iacere planitiae, montibus etiam nonnullis increscere: mari tardo 


19 Tacitus, Agricola, 10, 3-4: formam totius Britanniae Livius veterum, Fabius Rusticus recentium eloquentissi- 
mi auctores oblongae scutulae vel bipenni adsimilavere. Et est ea facies citra Caledoniam, unde et in univer- 
sum fama est. transgressis inmensum et enorme spatium procurrentium extremo iam litore terrarum velut 
in cuneum tenuatur. hanc oram novissimi maris tunc primum Romana classis circumvecta insulam esse 
Britanniam adfirmavit, ac simul incognitas ad id tempus insulas, quas Orcadas vocant, invenit domuitque. 


Tacitus, Agricola, 13, 1: igitur primus omnium Romanorum divus Iulius cum exercitu Britanniam 
ingressus, quamquam prospera pugna terruerit incolas ac litore potitus sit, potest videri ostendiss« 
posteris, non tradidisse. 

Pomponius Mela, De chorographia, III, 50: ceterum ut adhuc habuimus inter septentrionem occiden- 
temque proiecta grandi angulo Rheni ostia prospicit, dein obliqua retro latera abstrahit, altero Galliam 
altero Germaniam spectans, tum rursus perpetuo margine directi litoris ab tergore abducta iterum st 
in diversos angulos cuneat triquetra et Siciliae maxime similis, plana, ingens, fecunda, verum iis qua 
pecora quam homines benignius alant. Tacitus, Agricola, 10, 3. 

Cassius Dio, Historiae Romanae, 76, 12: kai abrijg [sc. Bpettaviac] TO pèv urjkoc otädıoı ErrtakioxiAo 
kai £karóv TPIAKOVTA Svo eioi, TOD dé Šių TAATOUS TO pév nÀeiotov Šėka kai vpiakóotot Kai ÖtoxiAıoı 
TO dé £Àáyic rov TPLAKÖTIOL. 


2 


È 


Šis Jordano palyginimas nedera su vėlesniais jo žodžiais, kad Skandzoje išvis nėra bičių (Get. 19). Ta 
nurodo į kitą šio palyginimo skaitymo lygmenį. Iš tikrųjų antikinėje literatūroje bičių spiečiaus ir žmo 
nių bendruomenės analogija puikiai žinoma ir dažnai vartojama. Tyrėjai nėra radę tikslaus čia ir vėliai 
(Get. 19) panaudoto vaizdinio šaltinio, tačiau bene plačiausiai minėta analogija piešiama ką tik Jorda 
no cituotose Vergilijaus Georgikose (IV, 4-5; 67-68; 88-90; 153-155): tyrėjai sako, kad po Vergilijau 
bičių vaizdiniu galbūt slepiasi paties Augusto istorija. Jordanui buvo reikalingas toks vaizdinys, kuri 
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glėbio, atūžė į Europos žemę?“; o kokiu būdu ir kaip, duos Viešpats, paaiškinsime 
tolesniuose skyriuose. 

2(10) Dabar kiek įstengdamas trumpiau papasakosiu apie Britanijos“ salą, esan- 
čią Okeano įlankoje tarp Ispanijos ir Galijos provincijų bei Germanijos. Nors, pasak 
Livijaus, dėl šios salos dydžio senovėje niekas nėra jos apiplaukes”, tačiau žmonės 
apie ją skleidė įvairiausių kalbų. Nors ilgai buvo nepasiekiama ginklams, romėnams 
ją atvėrė Julijus Cezaris mūšiais, kurių ieškojęs tik dėl šlovės”; paskui dėl prekybos 
ir dėl kitų priežasčių tapusi lengvai pasiekiama daugeliui mirtingųjų, Britanijos sala 
dar geriau pažįstama tapo tam toli gražu ne lengvabūdiškam amžiui, kuris stojo vė- 
liau. Ją ir aptarsime remdamiesi tuo, ką sužinojome iš graikų ir romėnų autorių. 

(11) Daugelis sako, kad Britanijos sala panaši į trikampį, išsitęsusį tarp šiaurės ir 
vakarų; vienu kampu, didžiuoju, ji žvelgia į Reino žiotis, o paskui siaurėdama įstrižai 
krypsta atgal ir baigiasi kitais dviem kampais; abiem ilgaisiais šonais ji tęsiasi palei 
Galiją ir Germaniją”. Sakoma, kad plačiausioje vietoje salos plotis yra du tükstan- 
čiai trys šimtai dešimt stadijų, o ilgis - ne daugiau kaip septyni tūkstančiai (12) 
šimtas trisdešimt du stadijai?. Vietomis sala apaugusi dygiais krūmais, vietomis 
plyti miškingos lygumos, šen bei ten kyšo kalnai; iš visų pusių Britaniją skalauja 


kalbėtų apie tai, kad gotai nebegrįš į kadaise gyventas žemes. Daugiau žr. ad Get. 19. Cf. A. Gillett, The 
Goths and the Bees..., p. 159-161. 

3 Jordanas toliau nekalba apie Skandzą, bet grįžta atgal ir gana smulkiai pasakoja apie Britaniją. Ko- 
dėl? Galbūt pradėjęs kalbą apie salas, jis negali praleisti Britanijos, apie kurią yra gana daug žinoma? 
(A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 253). Galbūt autorius šitaip siekia dviejų tikslų: visų pirma 
išsamus ir gausiai autoritetingais šaltiniais besiremiantis pasakojimas apie šią salą kuria įspūdį, kad ir 
tolesnis pasakojimas apie Skandza yra toks pat autoritetingas, nors iš tikrųjų iš rašytinių šaltinių paimtų 
žinių apie ją labai maža. Be to, čia pateikiamos išsamios žinios leidžia paneigti nuomonę (cf. Get. 38), kad 
gotai galbūt yra kilę iš Britanijos, o ne i$ Skandzos. Smulkiau žr. A. H. Merrills, History and Geography... 
p. 137-142. Anot Prokopijaus (DB, VI, 6, 27-36), Belizarijus, 538 m. deredamasis su gotais prie Romos, 
siūlo jiems keltis į Britaniją, o ne į jų geidaujamą Siciliją. Toliau Prokopijus pasakoja, kaip dalis romė- 
nams pralaimėjusių herulų išsikraustė į nuostabią salą Tule. Tad galbūt Jordanas - jei tik ši dalis išties yra 
veikiau jo, o ne Kasiodoro - šitaip paaiškina, kad tikroji gotų tėvynė esanti Skandza, o ne Britanija, tad 
galbūt pralaimėję gotai turėtų grįžti į ją? Smulkiau žr. W. Goffart, The Narrators..., p. 93-96. 

* Plg. Tacitas, Agricola, 10, 3-4. Tacitas teigia, kad Titas Livijus, 142 knygų Romos istorijos autorius, vie- 
noje šio veikalo dalyje, galbūt 105 knygoje, kuri neišliko iki mūsų dienų, lygino Britanijos salą su pa- 
ilgu dubeniu ar dviašmeniu kardu. Anot Tacito, romėnų laivynas, vadovaujamas jo uošvio Agrikolos, 
imperatoriaus Domiciano laikais pirmą kartą apiplaukęs Britaniją patvirtino ją esant salą. 

? Plg. Tacitas, Agricola, 13, 1. Julijus Cezaris į Britaniją surengė du žygius - 55 ir 54 m. pr. Kr. 

3 Plg. Pomponijus Mela, III, 6, 50; Tacitas, Agricola, 10. 

* Britanijos kontūrus aprašęs pagal Pomponijų Melą, šios salos dydžio duomenis Jordanas ima iš Diono 
Kasijaus, Historiae Romanae, 76, 12. Stadijas — romėnų ilgio matas, lygus 125 dvigubiems žingsniams 
(passus), arba 185 metrams. Vadinasi, Britanijos salos ilgis būtų 1320 km, o plotis plačiausioje vietoje — 
427 km, tai yra gana tikslu. 
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circumfluam, quod nec remis facile inpellentibus cedat, nec ventorum flatibus in- 
tumescat, credo, quia remotae longius terrae causas motibus negant: quippe illic 
latius quam usquam aequor extenditur. Refert autem Strabo Grecorum nobilis 
[57] scriptor tantas illam exalare nebulas, madefacta humo Oceani crebris excur- 
sibus, ut subtectus sol per illum pene totum fediorem, qui serenus est, diem nege- 
tur aspectui**. (13) Noctem quoque clariorem in extrema eius parte minimamque 
Cornelius etiam annalium scriptor enarrat, metallis plurimis cupiosam, herbis 
frequentem et his feraciorem omnibus, que pecora magis quam homines alant: 
labi vero per eam multa quam maximae relabique flumina gemmas margaritas- 
que volventia". Silorum colorati vultus; torti pleroque crine et nigro nascuntur; 
Calydoniam vero incolentibus rutilae cumae, corpora magna, sed fluuida: Gallis 
sive Spanis, ut quibusque obtenduntur, adsimiles. (14) Vnde coniectavere nonnul- 
li, quod ea ex his accolas contiguo vocatos acceperit'*. Inculti aeque omnes populi 
regesque populorum”; cunctos tamen in Calydoniorum Meatarumque concessis- 
se nomina Dio auctor est celeberrimus scriptor annalium". Virgeas habitant casas, 
communia tecta cum pecore, silveque illis saepe sunt domus”. Ob decorem nescio 


4 Tacitus, Agricola, 10, 5-6: sed mare pigrum et grave remigantibus perhibent ne ventis quidem perinde 
attolli, credo quod rariores terrae montesque, causa ac materia tempestatum, et profunda moles conti- 
nui maris tardius impellitur. naturam Oceani atque aestus neque quaerere huius operis est ac multi 
rettulere; unum addiderim, nusquam latius dominari mare, multum fluminum huc atque illuc ferre, 
nec litore tenus adcrescere aut resorberi, sed influere penitus atque ambire et iugis etiam ac montibus 
inseri velut in suo. 


a 


Strabo, Geographica, IV, 5, 2: £v 5é vai aiBpiais óuiyAn Katexeı TOAdV xpóvov, wote AU fjuépac öAng én 
Tpeic LOvov T] rértapac dpa Tac nepi TV neonußpiav ópácOa: TOV Alov. 

Tacitus, Agricola, 12, 3: dierum spatia ultra nostri orbis mensuram; nox clara et extrema Britanniae 
parte brevis, ut finem atque initium lucis exiguo discrimine internoscas. 


a 


gq 


Pomponius Mela, De chorographia, III, 50-51: ... [Britannia] Siciliae maxime similis, plana, ingens, fecun- 
da, verum iis quae pecora quam homines benignius alant. fert nemora saltusque, ac praegrandia flumina, 
alternis motibus modo in pelagus modo retro fluentia et guaedam gemmas margaritasque generantia. 


[71 


Tacitus, Agricola, 11, 2: namque rutilae Caledoniam habitantium comae, magni artus Germanicam 
originem adseverant; Silurum colorati vultus, torti plerumque crines et posita contra Hispania Hibe- 
ros veteres traiecisse easque sedes occupasse fidem faciunt; proximi Gallis et similes sunt, seu durante 
originis vi, seu procurrentibus in diversa terris positio caeli corporibus habitum dedit. 


€ 


Pomponius Mela, De chorographia, III, 51: fert populos regesque populorum, sed sunt inculti omnes, 
atque ut longius a continenti absunt ita magis aliarum opum ignari, tantum pecore ac finibus dites, 


incertum ob decorem an quid aliud vitro corpora infecti. 
2 


S 


Cassius Dio, Historiae Romanae, 76, 12: 600 Aš yévn tüv Bpettavev péyiorá eiot, Kaknčovio: xai 
Mauėrai, 
2 


Strabo, Geographica, IV, 5, 2: nóAetc 6' abt elotv oi Spupot- nepıppäfavtes yàp dévdpeci kataßeßAn- 
Uėvolę eüpvxopf| KUKAOV Evraüda Kal adroi kaAvBorotobvrai Kal rà Bookrjnata kataotadpedovorv 
o? pbc ToÀbv xpóvov. 
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vangi jūra - jos neišjudina nei irklai, lengvai paliečiantys paviršių, nei vėjų pū- 
timas jos nesušiaušia. Manau, kad judesiui atsirasti neleidžia gerokai nutolusios 
žemės: mat ten jūra yra platesnė nei kur nors kitur”. 

Garsusis graikų rašytojas Strabonas [57] pasakoja, kad ši sala, drėkinama daž- 
nų Okeano potvynių, išgarina tokį tirštą rūką, kad jo dengiamos saulės neįmano- 
ma regėti beveik visą niūrią dieną, kuri iš tikrųjų yra šviesi. (13) Tolimiausiame 
salos pakraštyje, kaip pasakoja „Analų“ autorius Kornelijus, naktis yra gana šviesi 
ir labai trumpa”. Saloje esą gausu metalų, daug žalumos ir veši visa tai, kas veikiau 
galvijus, o ne žmones maitina. Čia teka daug didelių upių, jos teka pirmyn ir grįžta 
atgal“, ridendamos brangiuosius akmenis ir perlus**. Silurai?? yra tamsiaveidžiai; 
dažniausiai jie gimsta garbanotais ir juodais plaukais. O Kaledonijos% gyventojai 
yra raudonplaukiai, stambaus kūno sudėjimo, tačiau silpni*?; jie panašūs į galus 
arba ispanus, priklausomai nuo to, priešais kuriuos gyvena. (14) Todėl kai kas 
mano, kad dėl tokios kaimynystės Britanija būtent iš jų” gavo gyventojų”. 

Visos tautos ir jų karaliai yra vienodai laukiniai“; tačiau Dionas, analy autorius ir 
nepaprastai garsus rašytojas, teigia, kad visi jie buvę pavadinti kaledonų ir meatu vardu“. 


* Plg. Tacitas, Agricola, 10, 5-6. 

* Plg. Strabonas, IV, 5, 2. Strabonas - graikų geografas ir keliautojas, gyvenęs apie 64 m. pr. Kr. - 24 m. 
po Kr. Jordanas savo veikale keletą kartų cituoja jo veikalą Geografija. 

32 Plg. Tacitas, Agricola, 12, 3. Kornelijus - tai Publijus Kornelijus Tacitas, romėnų literatūros klasikas ir 
garsiausias Romos istorikas, gyvenęs apie 55-120 m. Analai - didžiausias ir svarbiausias Tacito istori- 
nis veikalas. 

3 Neaiški vieta. Spėjama, kad toks upių tėkmės apibūdinimas (pirmyn ir atgal) galėtų būti siejamas su 
vėjų sukeliamais jūros potvyniais (E. U. Ckpixunckaa, Mopdan... p. 182). 

* Plg. Mela, III, 6, 50-51. 

*5 Silurai (lot. Silures, gr. ZiAupec) - stipri ir karinga Britanijos gentis, gyvenusi dab. Velso pietryčiuose. 
Tacitas, Agricola, 11 sako juos kilus iš Iberijos pusiasalio, o į Britaniją atsikrausčius iš Airijos. Tačiau šio 
jo teiginio neįmanoma nei patvirtinti, nei paneigti. Valdomi romėnų silurai nuolatos jiems priešinosi 
(taip pat žr. Tacitas, Ann. XII, 2, 31; Plinijus, NH, IV, 16; 30; Ptolemajas, Geographia, II, 3, 24). 

* Kaledonija (lot. Caledonia) - dab. Škotijos šiaurės vakarų aukštuma. 

* Romėnų požiūriu, dauguma šiaurės gyventojų yra stambaus kūno sudėjimo, tačiau neištvermingi (pvz., 
Tacitas, Historiae, II, 32). Smulkiau žr. D. Alekna, Dar kartą apie Tacito aisčius, Istorija, 80, 2010 (4), p. 8. 

T.y. galų ir ispanų. 

* Plg. Tacitas, Agricola, 11, 2. 

© Plg. Mela, III, 6, 51. 

* Plg. Dionas, Epitome, 76, 12. Dionas Kasijus - graikų istorikas ir visuomenės veikėjas, gyvenęs apie 
150-229 m.; parašė 80 knygų veikalą Romos istorija. Jordanas naudojasi šiuo istoriku (Get. 65, 151) ir 
jį giria (Get. 58), bet, kaip, beje, ir Kasiodoras bei Sudos žodynas, jį painioja su Dionu Chrizostomu 
(ca 40-ca 120), parašiusiu Gety istoriją (Get. 40, 58; Filostratas, Vitae sophistarum, I, 7). Smulkiau 
žr. T. Mommsen, Prooemium, p. XXX-XXXI; A. H. Merrills, History and Geography..., p. 139-140. 
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an aliam quam ob rem ferro pingunt corpora. (15) Bellum inter se aut imperii 
cupidine, aut amplificandi quae possident, saepius gerunt, non tantum equitatu 
vel pedite, verum etiam bigis curribusque falcatis, guos more vulgare essedas vo- 
cant”. Haec pauca de Brittaniae insulae forma dixisse sufficiat. 

3 (16) Ad Scandziae insulae situm, quod superius reliquimus, redeamus. De hac 
[58] etenim in secundo sui operis libro Claudius Ptolomeus, orbis terrae discriptor 
egregius, meminit dicens: est in Oceani arctoi salo posita insula magna, nomine 
Scandza?, in modum folii cetri, lateribus pandis, per longum ducta concludens 
se. De qua et Pomponius Mela in maris sinu Codano positam refert”, cuius ripas 
influit Oceanus. (17) Haec a fronte posita est Vistulae fluminis, qui Sarmaticis 
montibus ortus in conspectu Scandzae septentrionali Oceano trisulcus inlabitur, 
Germaniam Scythiamque disterminans. Haec ergo habet ab oriente vastissimum 


? Pomponius Mela, De chorographia, III, 51-52: incertum ob decorem an quid aliud vitro [utro cod. 
s. T. Mommsenium] corpora infecti. causas tamen bellorum et bella contrahunt ac se frequenter in- 
vicem infestant, maxime inperitandi cupidine studioque ea prolatandi quae possident. dimicant non 
equitatu modo aut pedite, verum et bigis et curribus Gallice armatis: covinnos vocant, quorum falcatis 
axibus utuntur. Claudius Claudianus De consulatu Stilichonis, II, 247 (= 22): inde Caledonio uelata 
Britannia monstro, // ferro picta genas... Idem, In Rufinum, I, 314 (= 3): membra que qui ferro gaudet 
pinxisse Gelonus... 

Claudius Ptolemaeus, Geographica, II, 11, 16 (33-34): An’ ávaxoAóv Aš tis Kıinßpıxfig Xepoovrjoov téo- 
capec vfjooı ai kaAobpevat Zxavólat, tpelc èv pucpal, dv f Léon &néyet uioipas pa’” vr]. pia SE peyiotn 
kal &varoAikoT&tr] Kata Tas ékBoAàc tod Oviotobha notaguob, rc TO uv ŠvTIKWTATOV népaç én£yet 
poipaç py’ vn), TO O AvatoAık@TaTov F vi’, TO 8 dpkTIKGTaTOV uô” vr ^, TO SE ueonupivóv pe’ vC yo". 
Pomponius Mela, De chorographia, III, 31-32: super Albim Codanus ingens sinus magnis parvisque 
insulis refertus est. Ibid., III, 54: in illo sinu quem Codanum diximus eximia Scadinavia, quam adhuc 
Teutoni tenent, et ut fecunditate alias ita magnitudine antestat. 


2 


D 


2 


= 
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[s] 


Plg. Strabonas, IV, 5, 2. 

Plg. Mela, III, 2, 51; Klaudijanas, De laude Stilich., 2, 247; In Rufinum, 1, 313. Eseda - keltiškas žodis, 
reiškiantis dviratį kautynių vežimą. Tokius vežimus mūšiuose naudojo galai, belgai, britai. 

Kaip matome iš pasitelktų šaltinių ir minimų tautų vardų, Jordanas vaizduoja I a. po Kr. Britaniją. 
Paties Jordano laikais V a. pradžioje romėnų apleistą ir ankstesnių genčių valdomą Britaniją baigia 
užkariauti iš žemyno atsikėlę pagonys saksai. Kita vertus, šiandien istorikai regi nesuirusią įvairių Bri- 
tanijos genčių valdymo tradiciją ikiromėniniu, romėnų ir poromėniniu laikotarpiais. 

Plg. Ptolemajas, II, 11, 33-35. Klaudijus Ptolemajas - II a. Aleksandrijos matematikas, astronomas ir 
geografas, kilęs iš Ptolemaidės (Egiptas). Jordanas cituoja jo veikalą Geografija (lot. Geographia), kuris 
daugybę amžių buvo svarbiausias žinių apie Žemę ir jos dalis šaltinis. Ši Ptolemajo citata tyrėjams 
užmena daug klausimų. Visų pirma, nors Ptolemajas išties mini Skandinaviją ir laiko ją sala, tiksliai 
tokios citatos jo veikaluose nėra. Jis sako štai kaip: „Į rytus nuo kimbrų [sc. šiandien Jutlandijos] pu- 
siasalio yra keturios salos, vadinamos Skandijomis; trys iš jų mažos, iš kurių viduriniosios koordinatės 


4 
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45 
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Jie gyvena lūšnelėse iš žabų, po vienu stogu su galvijais, o jų namai dažnai būna miš- 
kas*. Nežinau, ar dėl grožio, ar dėl kokios kitos priežasties jie geležimi išpiešia kūnus. 
(15) Dažnai kariauja tarpusavyje arba valdžios troškimo vedami, arba norėdami pra- 
plėsti valdas, ir ne tik raiti ar pėsti, bet ir dvikinkiais vežimais, arba vežimaičiais su 
pjautuvais, kuriuos liaudyje vadina esedomis®. Tai tiek trumpai apie Britanijos salą“. 

3 (16) Grįžkime prie anksčiau paliktos Skandzos salos padėties. Antroje savo 
veikalo knygoje ją [58] mini žymusis geografas Klaudijus Ptolemajas, sakydamas: 
„šiaurinio Okeano platybėse yra didelė sala, vardu Skandza, panaši į citrinos lapą 
lenktais kraštais, pailga ir uždara““. Ja mini ir Pomponijus Mela, sakydamas, kad 
Skandza yra Kodano įlankoje““, o jos krantus skalauja Okeanas. 

(17) Skandza yra priešais Vistulos upe”, kuri, prasidėjusi sarmatų kalnuose“, 
Skandzos akivaizdoje trimis vagomis įteka į šiaurės Okeaną ir skiria Germaniją nuo 
Skitijos. Iš rytų pusės žemių viduryje ji turi didžiulį ežerą, iš kurio tarsi įsčiose užgimusi 


yra 58°N 41°30°E, o didžiausioji ir labiausiai nutolusi į rytus yra priešais Vistulos žiotis; vakarinis jos 
taškas yra 58°N 43°E, rytinis - 58°N 46°E, šiaurinis - 58° 30’N 44° 30'E, pietinis — 57° 40'N 45*E“. Kaip 
matome, Jordano Ptolemajui priskiriamo palyginimo su citrinos lapu čia nėra. Iš kur jis? Ar Jordanas 
(galbūt Kasiodoras) turėjo kitą Ptolemajo tekstą? Priešais akis matė jo žemėlapį? (Taip manė autorite- 
tingasis Th. Mommsenas, Prooemium, p. XXXI, bet šiandien su juo veikiau nebesutinkama (apžvalgą 
žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 258, t. p. A. H. Merrills, History and Geography..., 
p. 144). Galbūt tokie palyginimai - Kasiodoro stiliaus ypatybė? (J. Svennung, p. 13, n. 28)? Ar, pridėjus 
vaizduotės, tokį lapą galima įsivaizduoti iš Ptolemajo duotų koordinačių? (cf. A. S. Christensen, Cas- 
siodorus, Jordanes..., p. 258, n. 23)? Į šiuos klausimus nėra aiškiai atsakyta. 

Tyrėjai taip pat svarsto dar du su šia Ptolemajo citata susijusius klausimus. Pirma, kas - Jordanas ar Ka- 
siodoras - panaudojo šiuos Aleksandrijos mokslininko žodžius. Šiame ginče dauguma tyrėjų linksta 
palaikyti Kasiodoro pusę (nuomonių apžvalgą žr. P. Gautier Dalchė, Cassiodore, Jordanės et les Geti- 
ca..., p. 278-279, nauji šio tyrėjo argumentai p. 280-283; contra A. H. Merrills, History and Geogra- 
phy... p. 144-145). Antras svarbus klausimas - ar Ptolemajo veikalas buvo skaitomas graikiškai, ar tuo 
metu jau bus buvęs lotyniškas jo vertimas. Šiuo klausimu esama daug skubotų svarstymų: neatidžiai 
pasirėmus atsargia Th. Mommseno, Prooemium, p. XXXI nuomone (eundem [sc. Ptolemaeum] Latine 
puto redditum, Cassiodorus ... exponit), plačiai paplito požiūris, kad jau VI a. buvo toks lotyniškas 
vertimas. Tačiau P. Gautier Dalchė, Cassiodore, Jordanės et les Getica..., p. 283-287 įtikinamai parodo, 
kad nėra jokio prieštaravimo manyti, jog Kasiodoras naudojosi graikišku tekstu, kuriame dar nebuvo 
vėlesnių graikų mokslininkų įterptų priedų. Galbūt tai galėtų paaiškinti ir citrinos lapo mįslę. 


& 


Plg. Mela, III, 3, 31-32. Pomponijus Mela - I a. po Kr. romėnų geografas, parašęs geografinę apybraižą 

De situ orbis. Šios eilutės yra vienintelė vieta, kai Jordanas pamini Pomponijaus Melos vardą, tačiau jo 

veikalą žinojo gerai ir ne sykį citavo neminėdamas Pomponijaus vardo. Cituojamose eilutėse Pompo- 

nijus Mela pasakoja apie Kodano įlanką ir salas, tačiau, kaip teigia Jordanas, Skandzos vardo nemini. 

Kodano įlanka (lot. Codanus sinus) greičiausiai vadinama Baltijos jūra, ypač jos pietinė dalis kartu su 

didelėmis salomis, esančiomis prie Švedijos, Danijos ir Vokietijos krantų. 

* Vistula (lot. Vistula, kitur Jordanas ją vadina Viskla (Viscla, Get. 35)) - upė, skirianti Germaniją nuo 
Sarmatijos, dab. Vysla. Ją pirmieji pamini Pomponijus Mela (III, 4, 28 Vistula), Plinijus (IV, 52; IV, 89: 
Visculus sive Vistla; taip pat III, 6 Vistillus), Ptolemajas (Geographia, II, 11, 4-8). 

“8 Sarmatų kalnai (lot. Sarmaticae montes) - dab. Karpatai. 
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lacum in orbis terrae gremio, unde Vagi fluvius velut guodam ventrae generatus in 
Oceanum undosus evolvitur. Ab occidente namgue inmensu pelago circumdatur, 
a septentrione guogue innavigabili eodem vastissimo concluditur Oceano, ex guo 
quasi quodam brachio exiente, sinu distento, Germanicum mare efficitur. (18) Vbi 
etiam parvae quidem, sed plures perhibentur insulae esse dispositae, ad quas si 
congelato mari ob nimium frigus lupi transierint, luminibus feruntur orbari. Ita non 
solum inhospitalis hominibus, verum etiam beluis terra crudelis est. (19) In Scandza 
vero insula, unde nobis sermo est, licet multae et diversae maneant nationes, septem 


4 Sis pirmasis, kitų mums žinomų Antikos autorių veikaluose neaptinkamas, geografinis Skandzos 
aprašymas kelia supratimo problemų. Dalis autoritetingų vertėjų (pvz., klasikinis Ch. Ch, Mierow 
vertimas į anglų kalbą) Jordano žodžius: Haec ergo habet ab oriente vastissimum lacum in orbis 
terrae gremio, unde Vagi fluvius velut guodam ventrae generatus in Oceanum undosus evolvitur 
supranta ir verčia taip, tarsi minimas ežeras ir upė yra pačioje Skandzoje: The island has in its 
eastern part a vast lake in the bosom of the earth, whence the Vagus river springs from the bowels 
of the earth and flows surging into the Ocean. Šitaip suprasdami tekstą, tyrėjai šio ežero ir upės 
leidosi ieškoti Švedijoje ir siūlė įvairius variantus: Vänerno ežeras ir Götaälvo upė arba didžiausias 
Švedijos ežeras Vätternas ir Motala Strėmas (abu siūlymai teikia Pietų Švediją, tik šie tikrai dideli 
ežerai nėra „rytuose“, bet veikiau vakaruose), Malarenas ir Norrströmas arba Malarenas ir sena- 
sis vandens kelias prie Södertälje - šiuo atveju kalbama apie Stokholmo apylinkes. Iš naujesniuju 
įtakingų mokslininkų tokį supratimo būdą palaikė R. Hachmannas, Die Goten und Skandinavien, 
p. 126. Tačiau, geriau įsiskaičius į tekstą, pasiūlyti ir kiti supratimo keliai. Pirmasis tai padarė švedų 
istorikas Lauritzas Weibullis (L. Weibull, Skandza und ihre Vėlker..., p. 218-224). Pirmiausia jis 
atkreipė dėmesį į tai, kad šiam aprašymui Jordanas vartoja įprastinę geografinio aprašymo schemą 
„iš rytų“, t. y. „rytuose, rytų pusėje“,„iš vakarų“ - „vakaruose“, „iš šiaurės“ — „šiaurėje“. Jordanas ją 
taiko ne kartą (Get. 31 (Skitija); 74 (Gotija / Dakija); 114 (vandalų žemės); 149 (Ravena); 264 (Pa- 
nonija)), analogijų turime ir Orozijaus veikale. Tuomet kas gi galėtų būti Vago upė ir paslaptingasis 
ežeras? L. Weibullis siūlė manyti, kad ežeras galėtų būti Kaspijos jūra, nes Antikos geografai manė, 
jog Kaspija siejasi su Šiaurės Okeanu. Na, o upės pavadinimą (Vagi fluvius) jis siūlė laikyti perra- 
šinėtojo klaida, atsiradusia iš guasi fluvius, kaip rodo Jordanui tikrai žinomas Pomponijaus Melos 
(Chorographia, III, 38) tekstas: Mare Caspium ut angusto ita longo etiam freto primum terras guasi 
fluvius inrumpit. Tokiu atveju bevardė upė galėtų būti Dauguva, prasidedanti netoli tų vietų, kaip ir 
Volgos intakas Kama - Kaspijos jūros baseinui priklausanti upė. Šitaip esą senovės geografai būtų 
galėję manyti, kad Dauguvą maitina Kaspijos jūra. Pritardamas tokiam Jordano teksto supratimui, 
bet prieštaraudamas L. Weibullio pasiūlytai geografinei identifikacijai, J. Svennungas, Jordanes und 
Scandia..., p. 15 pasiūlė manyti, kad garsusis ežeras galėtų būti Ladoga, o upė - Neva ir ją tarsi 
pratęsianti Suomių įlanka. Jordano pateiktam upės pavadinimui šis tyrėjas pasiūlė senąja norvegų 
kalba paremtą etimologiją vägr < germ. *wėgh- „judėti“ (p. 20-22). Tačiau šį aiškinimą nė kiek ne 
geresniu laiko T. Pekkanenas (Exegetical notes on the Latin sources..., p. 82-85), mūsų supratimu, 
perdėm plačiai užsimojęs, kai, nepaisydamas Jordano teksto, manė, kad Vago upę reikėtų tapatinti 
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Vago upė vilnydama teka į Okeaną. Vakaruose Skandzą juosia bekraštė jūra, o šiau- 
rėje ją aprėpia tas pats laivu neįveikiamas platusis Okeanas, iš kurio tarsi kokia 
ištiesta ranka, pratęsusi įlanką, susidaro Germany jūra?. (18) Sakoma, kad ten yra 
daugybė nedidelių salelių. Ir, jei dėl stiprių šalčių užšalus jūrai, į jas atklysta vilkai, 
sakoma, jie netenka regėjimo. Taigi ta žemė ne tik žmonėms nesvetinga, bet ir 
žvėrims nuožmi. 

(19) Nors Skandzos saloje, apie kurią kalbame, gyvena daug skirtingų genčių“, 
Ptolemajas mini tik septynis vardus?!. Dėl didelio šalčio ten niekada nepamatysi 


su Šiaurine Dvina (rus. Céeepnasz ĮĮsund, komių k. Boinsa / Vynva, suom. Vienanjoki), kurios vie- 
nas iš pietinių 500 km intakų ir šiandien vadinamas Vaga, o XV-XVI a. žemėlapiuose ir visa ši 
upė vadinta tokiu vardu. Panašiai kaip L. Weibullis, tik šiuokart jau Šiaurinės Dvinos ištakomis 
T. Pekkanenas laiko Kaspijos jūrą. 
Toliau Jordano pateikiamas trisdešimties Skandzos genčių sąrašas atidiems skaitytojams kelia daug 
klausimų. Pirma, tyrėjai nesunkiai sutaria, kad šis sąrašas tikrai neapibūdina padėties XV a. pr. Kr., 
kaip plauktų iš Jordano duodamos gotų istorijos chronologijos (plg. Get. 313), bet kalba apie VI a. 
pradžioje Skandinavijos pusiasalyje gyvenančias gentis. Antra, didžioji dauguma čia paminėtų var- 
dų nėra aptinkama kituose Antikos raštuose. Tad kas tokiu atveju galėjo būti Jordano arba veikiau 
Kasiodoro šaltinis? Ar tai buvo kokie nors rašytiniai liudijimai (Th. Mommsenas, p. XXXIX siūlo 
Ablabijų, bet nebeklausia, iš kur šios žinios pastarajam galėjo patekti), galbūt itinerarijai (L. Weibull, 
Scandza und ihre Volker..., p. 236), ar galbūt žodiniai - karalius Rodvulfas (K. Muellenhoff, Deutsche 
Altertumskunde, p. 57; L. Hedeager, Scandinavia, p. 519). Jis minimas Get. 24; Prokopijus (DB, VI, 14, 
11-14; 24) taip pat mini Rodvulfą, bet laiko jį herulų karaliumi. Ar tai tas pats asmuo, ar du skirtingi? 
Jei jis išties herulų karalius, tuomet, kaip manė Th. Mommsenas, jo žinios apie Skandzą keltų abejo- 
nių. O gal tai ostrogotų kariuomenėje tarnavusių šiauriečių liudijimai (J. V. Svensson, De nordiska 
folknamnen..., p. 151)? Atidžiau pasižiūrėjus, matyti, kad Kasiodoras/Jordanas, pats to nesuprasda- 
mas, tarsi sujungia du sąrašus: kai kurie vardai (pvz., Suehans ir Suetidi, galbūt Screrefennae ir Finni) 
pavadina tas pačias gentis, tačiau Kasiodoras ir jo skaitytojai to nepastebi ir nesupranta. Be to, pirmoji 
sąrašo dalis (Get. 19-20, trys vardai) pateikia išsamesnių žinių, o antroji (Get. 21-24, dvidešimt sep- 
tyni vardai) gentis tik išvardija, tik prie kai kurių esama papildomos informacijos. Kadangi kitų žinių 
apie daugumą šių genčių nėra, tyrėjai telkiasi kalbotyrą ir mėgina daugiau žinių išpešti iš pačių vardų 
etimologijos. Tačiau ir čia begalės pavojų: niekuomet neaišku, kaip tiksliai vienas ar kitas pavadinimas 
buvo perduotas tam, kuris jį užrašė, tarkim, Kasiodorui ar jo šaltiniui. Taip pat nežinome, ar šį Jordano 
veikalą perrašinėję perrašinėtojai neprivėlė klaidų - taip labai dažnai atsitinka, kai perrašomas nežino- 
mas, nieko nesakantis ir nesuprantamas žodis. Be to, visos trys rankraščių grupės gali duoti skirtingus 
variantus, o kuris iš jų tikrasis, arba bent jau jam artimesnis tiesai - nežinome. Dar daugiau klaustukų 
kyla tuomet, kai tyrėjai, ypač XIX a. pabaigoje ir XX a. pradžioje, remdamiesi gerokai vėliau užrašytais 
Skandinavijos pusiasalio vietovardžiais, mėgino šias gentis kur nors įkurdinti. Šiandien, suvokiant di- 
deli tokios identifikacijos problemiškumą, tai daroma daug atsargiau, o kalbotyros duomenimis sten- 
giamasi visai nebesiremti (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 276). 
Ptolemajas, II, 11, 16 išvardija šias gentis: chaidenai (Xatetvoi), favonai (Pavdvat), firaisai 
(Mipaicon), finai (®ivvoı), gutai (TodTai), daukionai (Aavkiwvec) ir levonai (Aevd@vot). Beje, Ptole- 
majo nuorašas (Codex Urbinus Graecus 82), kuriame išvardytos visos septynios Jordano toliau mini- 
mos Skandzos gentys, buvo rastas tik XIX a. pabaigoje ir leidimui panaudotas 1883 m. (ed. K. Mül- 
ler, Paris, 1883-1901). 
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tamen eorum nomina meminit Ptolemaeus”. Apium ibi turba mellifica ob nimium 
frigore nusquam repperitur. In cuius parte arctoa gens Adogit consistit, quae fertur 
in aestate media quadraginta diebus et noctibus luces habere continuas, itemque 
brumali tempore eodem dierum noctiumque numero luce clara nescire. (20) Ita 
alternato merore cum gaudio benificio aliis damnoque impar est. Et hoc quare? 
Quia prolixioribus diebus solem ad orientem per axis marginem vident redeuntem, 
brevioribus vero non sic conspicitur apud illos, sed aliter, quia austrinis signis 
percurrit, et quod nobis videtur sol ab imo surgere, illos [59] per terrae marginem 
dicitur circuire. (21) Aliae vero ibi sunt gentes Screrefennae, que frumentorum non 
queritant victum, sed carnibus ferarum atque ovis avium vivunt; ubi tanta paludibus 
fetura ponitur, ut et augmentum prestent generi et satietatem ad cupiam genti”. 
Alia vero gens ibi moratur Suehans, quae velud Thyringi” equis utuntur eximiis. Hi 


3 Claudius Ptolemaeus, Geographica, II, 11, 33: Kakeitaı 5é iðiwç kal abt] Zkavóia, kal karéyovotv 
abtijs TA uev Gvrikà Xaudeuvoi, rà & dvarolıka Davdvan kai d'ipaicou ta dė àpktikà Divvor, rà dé 
neonußpıväa Todtat kal Aaukiovec, TA Aš uéca Aevavo. 

6 Procopius, De bellis, VI, 15, 23: Tüv dé iópuuévov £v BovAn Papßäapwv Ev pdvov EBvoc, oi 
Zrpıdipivor Emikadodvtai, Onpiwön teva Qiori|v Éxyovotv. obte yàp ipatia évdiSvoxovtat obte 
bnodedepévot Padičovow oüte olvov nivovatv ote TI ESwWSmov EX TÄS yfjc Éxovotv. obre yàp avto 
yfiv yewpyoücıv obte tt abtoic al yvvaikec &pydlovrar, dd dvdpec dei Ebv taic yuvadi tiv Orpav 
póviv. Erindedovan. Anplwv te yàp Kai wv Gov péya TI xpfjua al te údar adtoic qépovot, 
neydkaı ortepouü oboa, Kai TA Spn, à Tadın avéxet. Kal kxpéaot p£v Onpiwv dei THV éokopévov 
ortilovrau, ta Séppata dé àupiévvvvtai, énel te adtoic ore Aivov obre Spyavov Stw pántoiév 
EOTIV, of Aš vàv Onpiwv toic vebporg rà Séppata &c GAANAA tadta Euvögovtes obto ŠA $c TO copa 
6hov Aurtioxovrau. où uv o06£ rà Qpéqr abrotc karà tadta TIENVOdVTat Toi dMOLĘ ávOpdimoic. où 
yàp otriGovrat Erpıdipivwv nasia yvvamk@v yadaxti od6é untépwv äntovtat tir800, àÀAà oov 
THV áAickopévov toic HVEAOIG £kcpéqovrat óvo. &reióàv obv yuv Taxtota TEKOL, Séppati TO 
Bp£qoc Eußakonevn kpeuà uev e0006 Ei 6évópou xtvóc, uiveAóv ĝé oi Eni rob oróparoc évOsuévn 
&v TE avdpl En tiv elwBulav oTEMeTAL Orjpav. én kotvfj yàp ta te GAAa ópóot kal TO emitHSevpa 
pexíaot robo. TOVTOLG èv obv ôd voic BapBápotc TA &c thv Siaitav rabt TN Exeı. Paulus Diaconus, 
Historia Langobardorum, I, 5: Huic loco [sc. in extremis... Germaniae finibus] Scritobini - sic enim 
gens illa nominatur - vicini sunt. Qui etiam aestatis tempore nivibus non carent, nec aliud, utpote 
feris ipsis ratione non dispares, quam crudis agrestium animantium carnibus vescuntur; de quorum 
etiam hirtis pellibus sibi indumenta peraptant. Hi a saliendo iuxta linguam barbaram ethimologiam 
ducunt. Saltibus enim utentes, arte quadam ligno incurvo ad arcus similitudinem feras adsecuntur. 
Aput hos est animal cervo non satis absimile, de cuius ego corio, ut fuerat pilis hispidum, vestem 
in modum tunicae genu tenus aptatam conspexi, sicut iam fati, ut relatum est, Scritobini utuntur. 
Quibus in locis circa aestivale solstitium per aliquod dies etiam noctu clarissima lux cernitur, dies- 
que ibi multo maiores quam alibi habentur; sicut e contrario circa brumale solstitium, quamvis diei 
lux adsit, sol tamen non ibi videtur, diesque minimi, quam usquam alibi, noctes quoque longiores 
existunt; quia scilicet, quanto magis a sole longius disceditur, tanto sol ipse terrae vicinior apparet et 
umbrae longiores excrescunt. 

? Cassiodorus, Variarum libri, IV, 1: Herminafrido regi Thoringorum Theodericus rex... Quapropter 
salutantes gratia competenti indicamus nos uenientibus legatis uestris inpretiabilis quidem rei, sed 
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medų nešančių bičių spiečiaus”. Šiaurinėje salos dalyje gyvena adogitu? gentis, 
pas kurią, sakoma, per patį vidurvasarį keturiasdešimt dienų ir naktų nepaliau- 
jamai būna šviesu, o viduržiemį tiek pat dienų ir naktų ji nematanti ryškios švie- 
sos?*, (20) Šitaip besikaitaliojantis liūdesys ir džiaugsmas dėl naudos ir netekties 
juos daro visai nepanaßius į kitus. Bet kodėl taip yra? Ogi todėl, kad ilgesnėmis 
dienomis jie mato saulę dangaus pakraščiu grįžtančią į rytus, o trumpesnėmis 
dienomis saulė matyti ne taip, bet kitaip, nes juda pietų ženklais; tad kai mums 
atrodo, jog saulė kyla iš apačios, sakoma, kad jiems rodos, jog saulė [59] suka ratu 
palei žemės pakraštį. 

(21) Kitos ten gyvenančios gentys - skrerefenai??, kuriems nereikia maistui javų: jie gyvi 
žvėrių mėsa ir paukščių kiaušiniais. Ten raistuose gimsta tiek jauniklių, kad jų užtenka ir 
rūšies prieaugiui, ir genčiai iki soties pamaitinti. Kita ten gyvenanti gentis yra svehanai“, 


* Tyrėjai pastebi, kad Jordano sakinys apie bites tarsi iškrenta iš jo pasakojimo. Jis tampa suprantamas tik 
prisiminus, kad autorius Get. 9 gotus lygino su Skandzą palikusiu bičių spiečiumi. A. Gillett manymu, to- 
kiu būdu atkreipdamas dėmesį į Skandzos klimato atšiaurumą, Jordanas tarsi pateikia paaiškinimą, kodėl 
gotai iš ten išsikraustė. Klimatologinis aiškinimas gana įprastas antikinėje etnografijoje. Kita vertus, Jorda- 
nas taip įsitraukia į tuo metu Konstantinopolyje vykusius ginčus, ką daryti su Imperijos barbarais - ar juos 
palikti, ar iškeldinti. Ne vieną pasiūlymą iškeldinti regime Prokopijaus veikale: herulai jau parodė pavyzdį 
(DB, VI, 14-15; cf. Get. ad 23); Belizarijus derybų metu siūlo gotams keltis ne į jų pageidaujamą Siciliją, 
o j Britaniją (DB, VI, 6, 27-36; cf. Get. 312). Jordanas kritikuoja Britanijos projektą: ji ir taip pilna tautų, be 

- to, nėra gotų protėvynė (cf. Get. ad 38). Panaudodamas plačiai žinomą literatūrinį vaizdinį, jis galbūt nori 
pasakyti, kad gotai niekur iš Imperijos nesikraustys. Cf. A. Gillett, The Goths and the Bees..., p. 156-160. 

5 J. Svennungo, Jordanes und Scandia, p. 32-34 teigimu, lot. Adogit = *(h)alogii, „Halogalando gyvento- 
jai“ Norvegijos šiaurėje. Kituose šaltiniuose ši gentis neminima. 

* Toks fenomenas stebimas esant 67-69° N, tai yra truputį šiauriau už šiaurės poliarinį ratą (66° 33” N). 
Galbūt šią informaciją Kasiodoras, kaip ir Prokopijus (DB, VI, 15, 6-7), perėmė iš Prisko (J. Svennung, 
p. 37, n. 95; 97), nors Prokopijus pasakoja apie Tule (taip jis neabejotinai vadina Skandinaviją) ir sakosi 
pats gavęs žinių iš joje buvusių žmonių (DB, VI, 15, 9). Galbūt pasakodamas apie šiuos tolimos šiaurės 
gyventojus Jordanas brėžia analogiją su Homero šiauriečiais kimerais, arčiausiai prie Hado gyvenan- 
čiais žmonėmis, Odisėja, XI, 14-19. Cf. A. Gillett, The Goths and the Bees..., p. 156. 

5 Be Jordano, skrerefenus (mss screrefennae, crefenne, rerefennae, reraefennae, refennae) dar mini Prokopijus 
(DB, VI, 15, 21: ZxpıBipivoı), įkurdinantis juos Tulėje, ir Paulius Diakonas, Historia Langobardorum, I, 5, pa- 
tvirtinantis pavadinimą Screrefennae. Jų vardas gana aiškiai skaitomas: antroji dalis ferae yra tie patys toliau 
minimi Finni, dar Tacitui (Germ., 46) žinomi samiai arba lapiai. Pirmasis dėmuo Screre turėtų reikšti „slidės“ 
(plg. s. norv. skriða „čiuožti slidėmis“), tad visas jų pavadinimas - „slidėmis čiuožiantys samiai“. Baltosios jūros 
olų piešiniuose iš 2000 m. pr. Kr. jau regime slidžių atvaizdus (J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 41-42). 

* Tyrėjai svehanus (mss suehans, sueans, sciehans, suhueans, suaethans, suethans) tapatina su Tacito Suionum 
gentes (Germ., 44) ir senuoju Svear kraštu prie Mälaro ežero (Mälarsee), greta Stokholmo, Švedijoje 
(J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 45). Tacitas gyrė svijonų laivus, ginklus ir turtus, po 5 amžių Ka- 
siodoras/Jordanas laiko juos neturtingais, o kaip išskirtinius dalykus nurodo žirgus ir prekybą kailiais. Pavadi- 
nimo formoje Suehans kai kurie tyrėjai įžvelgia gotų kalbai būdingą daugiskaitos priesagą -ans (iš to plaukian- 
čių problemų aptarimą žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 270-271; 275-276). Taip pat manoma, 
kad čia minimi svehanai ir vėliau minimi svetidai yra ta pati gentis (J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 45). 
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guogue sunt, gui in usibus Romanorum sappherinas pelles commercio interveniente 
per alias innumeras gentes transmittunt, famosi pellium decora nigridine. Hi 
cum inopes vivunt, ditissime vestiuntur. (22) Sequitur deinde diversarum turba 
nationum, Theustes, Vagoth, Bergio, Hallin, Liothida, quorum omnium sedes sub 
uno? plani ac fertilis, et propterea inibi aliarum gentium incursionibus infestantur. 
Post hos Ahelmil, Finnaithae, Fervir, Gauthigoth, acre hominum genus et at bella 


more gentium suscepisse pretia destinata, equos argenteo colore uestitos, quales decuit esse nupti- 
ales. Quorum pectora uel crura sphaeris carneis decenter ornantur: costae in quandam latitudinem 
porriguntur: aluus in breuitate constringitur: caput ceruinam reddit effigiem, imitantes uelocitatem 
cuius uidentur habere similitudinem. Hi sunt sub pinguedine nimia mansueti, magna mole celerrimi, 
aspectibus iucundi, usibus gratiores: incedunt enim molliter, sessores insanis festinationibus non fa- 
tigant: quiescitur in ipsis potius quam laboretur et compositi delectabili moderatione agilitate norunt 
continua perdurare. Verum hunc quamuis nobilissimum gregem beluasque morigeras uel alia quae 
direxistis eximia uicta cognoscitis, quando omnia iure superat, quae decus regiae potestatis exornat. 


t 
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Videtur Jordanes sedes masculine usurpavisse et sub uno posuisse pro similiter: supina plana ac fertilis 
coniecit Muellenhoffius (Th. Mommsenius in apparatu). 


5 Plg. Kasiodoras, Variae, IV, 1. Atrodo, kad Kasiodoras žirgus mėgo ir apie juos išmanė. IV a. pab.- 


V a. pr. Imperijoje turingu Zirgai garséjo istverme karo Zygiuose, cf. Vegecijus, Digesta artis mulomedi- 
cinae, III, 6, 3). Apie turingus žr. Get. 280. 

Safyriniai kailiai (iš gr. canęeipivos „safyrinis, safyro spalvos“; lot. kalboje šis būdvardis Jordano tekste 
pavartotas bene pirmą kartą; t. p. jį mini Grigalius Tūrietis, Lib. de virtutibus S. Martini, 4, 10; Nothker Bal- 
bulus, Gesta Karolį, I, 34) - kažkokie brangūs tamsiai mėlyno atspalvio kailiai. Kailių žinovai siūlė įvairius 
variantus: mėlynosios lapės (poliarinių lapių atmaina), tačiau suabejota jų vertingumu; sabalai, tačiau neaiš- 
ku, ar VI a. Skandinavijoje išvis apie juos žinota; juodosios lapės (laikant, kad „safyrinis“ čia tiesiog reiškia 
„tamsus“, tad ir „juodas“), kurių kailiai turėjo būti daug vertingesni nei mėlynųjų lapių; įvairūs voverės 
kailiai. Argumentus ir smulkesnį aptarimą žr. J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 47-51. 

Šios genties vardas (mss theustes, theusthes, teuthes, theutes) gražiai parodo, kaip sunku ir dažnai neatsargu 
mėginti lokalizuoti vieną ar kitą gentį remiantis istorijos šaltiniuose randamu pavadinimu ir iš vėlesnių 
laikų žinomais vietovardžiais. Jordano rankraščiai duoda dvi pagrindines formas - su s ir be s viduryje. Jei 
renkamės formą su s, tuomet kartu su Th. Mommsenu, J. Svennungu ir kai kuriais kitais šią gentį galime 
įkurdinti dab. Tjuste, į šiaurę nuo Kalmaro Rytų Švedijoje. Tačiau renkantis formą be s, kartu su L. Weibul- 
liu teutus galima įkurdinti Skonės lėno vakaruose, prie upeliuko Tjute (10 km ilgio Rää upės intakas). Apie 
teu(s)ty ir kitų jų artimiausių keturių giminaičių iš Jordano sąrašo klajones po šiuolaikinius žemėlapius 
ir įvairius argumentus žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 277-283. J. Svennungas taip pat 
neatmeta galimybės, kad Jordano teutai galėtų būti kaip nors susiję su Ptolemajo ir Pomponijaus Melos 
minimais teutonais, gyvenusiais kažkur Jutlandijos pusiasalyje (Jordanes und Scandia p. 53-54). 

Dėl šio vardo (mss vagoth) maža aiškumo. Dar K. Zeuss, Die Deutschen und die Nachbarstämme, 
p. 505) pasiūlė manyti, o jį stipriai parėmė M. Schönfeld, Wörterbuch, (s. v. Vagoth), kad -oth yra dau- 
giskaitos nominatyvo priesaga ir galūnė, tad genties vardas turėtų būti vagai (*Vagos, vėliau Vagar). 
Kur juos įkurdinti, neaišku, nes visi svarstymai remiasi jų vardo panašumu į Jordano anksčiau paminė- 
tą upę Vagus, kurią kaip nors lokalizuoti yra neįmanoma. Veikiausiai, kaip ir visa čia išvardyta penkių 
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kurie kaip ir turingai* turi puikius žirgus. Būtent jie per daugelį kitų genčių pre- 
kybos keliu tiekia romėnams safyrinius kailius? ir yra garsūs dėl šių puikių tamsių 
kailių. Ši gentis, nors ir gyvena skurdžiai, bet rengiasi itin prabangiai. 

(22) Dar ten yra visas pulkas skirtingų genčių — teustai”, vagotai®, bergijai“!, 
halinai®, liotidai®, — kurios visos gyvena vienoje [vietoje]“* derlingose lygumo- 
se, ir todėl joms neduoda ramybės kitų genčių antpuoliai. Paskui yra ahelmilai®, 
finaitai““, fervirai’, gautigotai® — žiauri žmonių padermė ir greita kariauti. Tada 


genčių grupė, jie galėjo gyventi kažkur Skandinavijos pusiasalio pietuose, Apie vagotų identifikacijos 
sunkumus žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 295-269. 
6 


Šios genties pavadinimas (mss bergio, bargio, hergio) akivaizdžiai susijęs su germany berg „kalva, kal- 
nas“. Tad norint bergijus kur nors įkurdinti, reikia remtis nelingvistiniais argumentais. Įdomią, bet la- 
bai hipotetišką hipotezę pasiūlė J. V. Svenssonas (De nordiska folknamnen, p. 151 ir t. t.). Manydamas, 
kad visa ši Skandzos tautų sąrašo dalis Kasiodorą pasiekė iš Pietų Skandijos krašto kilusių gotų sam- 
dinių (argumentus žr. toliau), bergijus jis susiejo ne su kokiu nors kalnu, o su Bjäre miesteliu Skonės 
šiaurės vakaruose, į šiaurę nuo Skáldervikeno įlankos. Įvairių hipotezių aptarimą Zr. A. S. Christensen, 
Cassiodorus, Jordanes..., p. 278-279. 

Halinų (mss hallin, hallim) vardas taip pat lengvai skaitomas ir visuotinai gretinamas su Pietvakarių 
Švedijos kraštu Hallandu. 

Tyrėjams su liotidais (mss liothida, liotida) buvo sunkiausiai, nes Skonės krašte aiškiau etimologiš- 
kai su šiuo vardu susijusių vietovardžių rasti nepavyko. J. V. Svenssonas,De nordiska folknamnen..., 
p. 122 pasiūlė juos sieti su Lödde upe Skonės pietvakariuose, L. Weibullis (Scandza und ihre Vol- 
ker..., p. 233) - su Luggude - pietiniu Skaldervikeno įlankos iškyšuliu Skonės šiaurės vakaruose. Tačiau 
abiem atvejais šie vardai nesisieja su liotidais (kritiką žr. J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 59-60). 
Th. Mommsenas, sub uno siūlydamas laikyti similiter sinonimu, šią vietą supranta taip: „kurios visos 
panašiai gyvena derlingose dykumose“. Mūsų vertime laikomasi L. Weibullio 1925 m. pasiūlyto skaity- 
mo būdo. Šitaip visas anksčiau išvardytas gentis tenka kurdinti ne plačiai po visą Pietų ir Rytų Švediją, 
bet daug siauresniame plote. L. Weibullis jas visas siūlo kurdinti Skonės (šv. Skane) leno vakaruose. 
Ahelmilai (mss helmil, athelmil, athelnil, ahelmi, ahemi) nepasiduoda jokiai aiškiai interpretacijai. 
J. Svennungas (Jordanes und Scandia, p. 61-62), rinkdamasis kai kurių rankraščių athelmil, siūlo lot. 
skaityti post hos autem Heinii, o šiuos susigalvotus heinijus išveda i$ germ. prok. *haino- „minkštas 
akmuo“: taip esą turėjo vadintis priekalnių gyventojai dabartinio Hallando lėno viduryje. Šia proga 
galėtume priminti ironišką A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 273 pastabą: kam tuomet 
mums išvis reikalingas kritinis Th. Mommseno leidimas ar apskritai Jordano tekstas? 

Tik iš šios Jordano vietos žinomus finaitus (mss finnaithae, sinnaithae) visuotinai linkstama įkurdinti Smo- 
lando (Smäland) pietvakariuose Finnvedeno apylinkėse, o jų vardas reiškiąs „medžiotojai“ (*fennaz > 
*finnaz, m. „pėdsekys, medžiotojas“) (J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 62-64). Kita nuomonė teigia, 
kad *Finna-haipi etimologiškai reiškia „anksčiau svetimų gyventos nemiškingos vietos“. Gretintiny var- 
dų aptinkama vėlesniuose Viduramžių tekstuose (G. Neumann, Namenstudien, p. 355-356). 

Fervirų (mss fervir) vardas nesunkiai randa atitikmenį senųjų skandinavų kalbose (kildinamas iš sen. 
š. germ. *fervö „lyguma“; kalbininkai ypač džiaugiasi senąja pl. nom. galūne -ir, tad tiksliau šią gentį 
būtų vadinti fervais). Dauguma tyrėjų juos linksta kurdinti Švedijos Hallando šiaurėje Fjäräs apylinkė- 
se (J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 64-65). 

® Dėlšio vardo (mss gauthigoth, gautigoth) tyrėjai sulaužė daugiausiai iečių: ar galima jame įskaityti gotų vardą 
ir kartu patvirtinti, kad tolesnis gotų kilmės iš Skandzos pasakojimas pasako tiesą? Atrodo, kad atsakymas 
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prumtissimum. Dehinc Mixi, Evagre, Otingis?. Hi omnes excisis rupibus quasi 
castellis inhabitant ritu beluino. (23) Sunt et his exteriores Ostrogothae, Raumarici, 


? Possis cogitari de Greutungis (Th. Mommsenius in apparatu). Cum Claudiani verbis ex Carmine 20, 
151: Ostrogothis colitur mixtisque Gruthungis //Phryx ager T. Pekkanen (p. 82) sagaciter contulit. 


į šį klausimą visų pirma plaukia i$ apriorinio tikėjimo arba netikėjimo šiuo pasakojimu. Mégindami ap- 
žvelgti aptariamo vardo aiškinimus, regime dvi galimybes, priklausomas nuo to, ar čia matysime vieną, ar 
du žodžius: 1) K. Zeussas, Die Deutschen..., p. 511-513, laikė, kad -oth yra gotiška pl. nom. galūnė, tad ši 
gentis turėtų vadintis gautigais, panašiai kaip ir anksčiau sutikti vagoth — vagais. Vieną vardą abejodamas čia 
įžvelgė ir K. Muellenhoffas, Deutsche Altertumskunde, 63.2. Taip pat ir J. Svennungas, Jordanes und Scandia, 
p. 65 mano Jordaną kalbant apie vieną gentį, tik kitaip atkuria jos pavadinimą: *gauthi-goth<ae>. Vis dėlto 
dauguma tyrėjų čia linkę įžvelgti du vardus *gauti „gautai“ ir gothi „gotai“. Tik tuomet kyla klausimas, kaip 
šie du vardai galėtų būti susiję? Ir kaip atsirado toks keistas junginys? Ar šis žodis perimtas iš gotų tradicijos 
(K. Zeussas, Die Deutschen..., p. 402—403), ar yra naujas darinys, gal net paties Kasiodoro padarytas, pana- 
šiai kaip vizigotai (K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, Indices, s. v; J. Svennung, Jordanes und Scandia, 
p. 65; R. Hachmann, Die Goten und Skandinavien, p. 124)? Vaizdą dar įdomesnį daro Ptolemajo minimi 
Skandijos gyventojai ToūTai (Geographia, II, 11, 16) ir Prokopijaus Tulės gyventojai Tavroi (DB, VI, 15, 26), 
islandų gautar „gotai“ ir Švedijos upė Götaälv. Kaip visa tai sudėlioti? Pradėkime nuo gautų ir gotų santykio, 
kuriam paaiškinti turime dvi galimybes: arba antrąjį dėmenį turėtume laikyti paaiškinimu, savotiška glosa 
(„gautai, tai yra gotai, suprask, kalbama apie vieną gentį (Th. von Grienberger, Die nordischen Völker..., 
p. 131)), arba dviem skirtingomis gentimis („gautai ir gotai“ (J. V. Svensson, De nordiska folknamnen..., 
p. 40)). Su katrais tuomet sieti vėlesnius skandinavų gautar, iš kurių galų gale turime Jotalandą (šv. Götaland) 
su Vesterjotlandu (šv. Vūstergėtland), kurio kraštas anksčiau ir buvo tikrasis Jotalandas ir Osterjotlandu 
(šv. Östergötland)? Ir kuriuos tuomet reikėtų sieti su, pavyzdžiui, didžiausią Švedijos Venerno ežerą su jūra 
jungiančia upe Jota (šv. Géta älv}? Šiuo atveju kalbininkams daug lengviau su upe susieti gautus (Ih. Grien- 
bereger, Die nordischen Vólker..., p. 158), o „gotai“ tarsi ir lieka tik atsitiktine ir niekaip nesusijusia glosa. 
Bet tuomet kas gavo kieno vardą - žmonės upės, ar upė - žmonių? Išeitų, kad gautų gentis gavo upės vardą 
(Th. Grienbereger, ibid.). Bet galbūt atvirkščiai (R. Much, Gauten, p. 127)? Nes Th. von Grienberger (Die nor- 
dischen Vėlker, p. 158) pasiūlyta ir plačiai priimta etimologija gautus ir gotus kildina iš ten pat, iš germ. pr. 
*geutan „lieti“ reikšme „vyrai“ (cf. gr. dpony, lot. verres), o šie du žodžiai tarpusavyje skiriasi tik balsio kaitos 
laipsniu. Ši sudėtinga dėlionė neleidžia išvysti aiškaus vaizdo. Atrodo, jog tikriau bus manyti, kad Jordanas 
tikrai kalba apie gautus, tuo metu gyvenusius Jotalande. Jų vardo panašumas į gotų vardą (kad būtų lengviau 
įsivaizduoti, pagalvokime apie lietuvius ir latvius) galėjo Kasiodorui pakišti mintį, kad gotai, kurių istoriją 
jis rašo, galėjo būti kilę iš Skandzos. Smulkiau apie įvairius požiūrius į gautigotus žr. J. Svennung, Jordanes 
und Scandia, p. 65-78, įtaigią kritiką Zr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 284-291. 

Čia minimi miksai (mss mixi, mixti), evagrai (mss euagre, euagrae, euagere, euagerae) ir otingai (mss otin- 
gis, othingis) kelia daug interpretacijos sunkumų, nes nė vieno iš šių trijų vardų tyrėjams nepavyko susieti 
su žinomais vardažodžiais. Norėdami jiems surasti kokią nors prasmę, mokslininkai ėmėsi įvairiai taisyti 
tekstą. Šitai darant lengviausia paaukoti miksus, nes juos nesunku paversti bendriniu lot. žodžiu „sumišę, 
susimaišę“; todėl reikštų: „tada — su evagrais susimaišę otingai" (K. Zeuss, ibid., p. 505). Problema čia ta, 
kad Skandinavijos vietovardžiai neleidžia akivaizdžiai joje įkurdinti nei evagrų, nei otingų. Th. Mommse- 
nas (in apparatu) pritarė K. Muellenhoffo konjektūrai (paaiškinimai Th. Mommsen, Indices, s. v. otingis) 
žodį evagrai skelti perpus (eua-gre) ir antrąją dalį prilipdyti prie otingų: šitaip išeitų *eua-greotingis. 
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miksai, evagrai, otingai®: visi jie žvėrių papročiu gyvena iškirstose uolose tarytum 
tvirtovėse. (23) Juos supa ostrogotai”, raumarikai”', eragnaricijai” ir taikingieji 


Tuomet laimėtume du dalykus: 1) sen. norv. Griot „akmenys ir uolos“ paaiškintų patį genties pavadinimą 
gams, žinomiems iš gotų istorijos pietuose iš IV-V a. Vis dėlto tyrėjai nepritarė tokiam aiškinimui, nes 
neaišku, ką daryti su dalimi *eua- (būta siūlymų čia įžvelgti atskiros genties vardą) ir ką daryti su mixi 
ar mixti. J. Svennungas (Jordanes und Scandia, p. 79-82) pasirinko lectio difficilior ir siūlė mixi skaityti 
*hixi (< š. germ. *hiskiR „Hisingo gyventojai“ cf. šiandieninė Hisingeno sala Västra Gėtaland lėne, 
Vakarų Švedija). Pripažindamas K. Muellenhoffo konjektūrą, jis taip pat pasiūlė dėmenį *eua- sieti su 
sen. isl. eya (gen. pl. ey „sala“) ir šitaip gavo „salos uolų gyventojai“. Vis dėlto turėtume aiškiai prisiminti, 
kad K. Muellenhoffo pasiūlytieji *greotingis yra konjektüra. Kita vertus, ją gana įžvalgiai parėmė T. Pekka- 
nenas (Exegetical notes on the Latin sources..., p. 81-82), čia aptariamiems žodžiams radęs analogiją 
Klaudijano Carmen 20, 151: Ostrogothis colitur mixtisque Gruthungis //Phryx ager. Neesa reikalo kaži 
kur toli ieškoti priešų, štai čia greta, Prigijoje, gyveną ostrogotai, susimaišę su grutungais. Be visa kita, 
tokia analogija puikiai parodo, iš ko ir kaip Kasiodoras/Jordanas konstruoja šiaurinę gotų istoriją. Gotų 
istorijoje Pietuose išties tam tikru metu veikė greutungai, tačiau nei Jordanas, nei Kasiodoras niekur jų 
nemini, tad veikiausiai net nežino tokio vardo (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 298). Šis 
pastebėjimas labai rimtai griauna minėtąją konjektūrą. Na, o perdėtą tyrėjų drąsą rodo N. Wagnerio 
(p. 187) siūlymas išvis šią vietą perrašyti šitaip: Gauthigoth, acre hominum genus et at bella prumtissimum. 
Dehinc Ostrogothae mixti cum Greotingis. Hi omnes excisis rupibus quasi castellis inhabitant ritu beluino. 
Šitaip "eua- tampa prielinksniu cum „su“, o ostrogotai atkeliami iš kito sakinio. Keisčiausia, kad šitaip 
pertvarkytas tekstas be jokių nuorodų tampa „autentišku“ tekstu F. Giunta ir A. Grillone 1991 m. kriti- 
niame leidime. Smulkiau apie šias problemas žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 296-299. 
? Ostrogotai (mss ostrogothae) Skandzos apraše stebina, dėl jų taip pat nesutariama. Kaip skaityti šį 
vardą? Kaip žinia, pats Jordanas vėliau (Get. 82) sako, kad ostrogotai reiškią „rytiniai gotai . Dalis 
tyrėjų, pasitikėdami šia „liaudiška etimologija“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Austrogothi), rytus 
šiems gotams randa jau Skandzoje ir laiko juos „rytiniais gautais“ (J. Svennung, Jordanes und Scandia, 
p. 86-88). Vis dėlto tam yra labai rimtų prieštaravimų: 1) etimologiškai daug tiksliau pirmąjį ostro- 
gotų dėmenį kildinti iš ide. *ausra- „švisti, spindėti“ cf. sanskr. usrá „aušra“, liet. aušra. (M. Schönfeld, 
Wörterbuch, ibid., W. P. Lehmann, A Gothic Etymological Dictionary, O 7). Vadinasi, ostrogotai turėtų 
reikšti „spindintys, švytintys gotai“, kas veikiau nurodo socialinę grupę ir reiškia „šviesieji, kilmingieji 
gotai“ (H. Wolfram, Die Goten..., p. 35; 383). Į tai „rytų“ šalininkai atsako, kad aušra aušta rytuose, tad 
„švintantys gotai“ ten ir turėtų būti (N. Wagner, Getica, p. 162). 2) Daug rimtesnė problema yra tai, kad 
toks sudurtinis žodis pirmą kartą rašytiniuose šaltiniuose pastebimas tik apie 390 m., kai apie gotus 
Roma jau kalba veik pusantro šimto metų. Kaip tuomet būtų galima paaiškinti ostrogotus Skandzoje? 
Įdomią hipotezę siūlo A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 293-294: šie ostrogotai galėtų būti 
dalis pietinių ostrogotų, po pralaimėjimo hunams į Skandzą atsikėlusių iš Panonijos. Tokiam netikė- 
tam posūkiui turime smulkiai Prokopijaus aprašytą herulų istorijos (DB, VI, 14-15) analogiją. 
Tyrėjai labiau linkę remtis I grupės rankraščiais (mss raumariciae ragnaricii, raumaricie regnaricii, 
raumauriciae ragnaricii) ir skaityti kitaip, nei siūlo Th. Mommsenas, rinkdamiesi raumariciae regna- 
ricii (K. Zeuss, ibid., p. 503), arba rekonstruodami raumaricii ac regnaricii „raumarikai ir regnarikai“ 
(K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Aeragnaricii; J. Svennung, Jordanes und Scandia, 
p. 88-89; N. Wagner, Getica, p. 185, n. 286)). Jau K. Zeusso (ibid.) teigimu, raumarikai „Raumos pau- 
pių gyventojai“, gyveno dab. Raumarikėje (sritis Norvegijos pietryčiuose). 
" Kaip sakyta, visi tyrėjai šį vardą taiso į ragnaricii „ragnaricijai, Ranrikės gyventojai. Ranrikė (Ranríki) - 
anksčiau Norvegijai, bet nuo 1658 m. Švedijai priklausanti sritis Bohuslän (Pietvakarių Švedija). 
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Aeragnaricii, Finni mitissimi, Scandzae cultoribus omnibus mitiores*; nec non et 
pares eorum Vinoviloth; Suetidi, cogniti in hac gente reliquis corpore eminentiores: 
quamvis et Dani, ex ipsorum stirpe progressi, Herulos propriis sedibus expulerunt, 
qui inter omnes [60] Scandiae nationes nomen sibi ob nimia proceritate affectant 
praecipuum. (24) Sunt quamquam et horum positura Grannii, Augandzi, 


3 mitiores] minores coniecit Muellenhoffius recte (Th. Mommsenius in apparatu). 


? Jordano Skandzos tautų katalogas atrodo esas sulipdytas iš dviejų sąrašų, kur kai kas kartojasi. Tad 
čia minimi finai yra tie patys anksčiau minėti skrerefenai „samiai“. Kalbininkai nėra pateikę įtikina- 
mos finų etimologijos (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. fenni, p. 275-276). Apie samius Skandinavijoje 
žr. K. Wiik, Europiečių šaknys, p. 218-239, ypač 233-237. 

7 Šioje vietoje Th. Mommsenas, pritardamas K. Muellenhoffo konjektürai, siūlo skaityti minores, o ne 
mitiores, t. y. „taikingieji finai, mažesni už visus Skandzos gyventojus“. 

* Del vinovilotų (mss vinoviloth, uuinouiloth, uinouilohth) labai neaišku. -oth galima laikyti gotų nom. pl. 
galūne. Vadinasi, ši gentis galėjo vadintis vinovilais. Tačiau Skandinavijos vietovardžiai neleidžia jos kur 
nors aiškiau įkurdinti. K. Zeuss, Die Deutschen..., p. 686, J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 92-97 siūlė 
rekonstruoti į got. *<Q>uinovilés ir gretinti su kvanais (Kvänen, Kveenir) „suomiais“: taip norvegai vadi- 
no suomius. Dėl kvanų krašto (iš IX a. žinomas angl. pavadinimas Cwenaland) nesutariama, bet veikiau- 
siai tai turėtų būti dab. Pietų Suomija. Kita nuomonė (K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, Indices, 
s. v. Vinoviloth, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Vinoviloth) - Vinguli, Vingulmarko (norv. Vingulmork) 
gyventojai. Šis istorinis Pietų Norvegijos kraštas išsidėstęs Skagerako pakrantėje ir apima Oslo fiorda. 

76 Svetidai (mss suetidi, suethidi), kaip minėta anksčiau, turėtų būti tie patys svehanai, tik parašyti labiau 
lotynizuota forma. Jų vardas perskaitomas gretinant su sen. norv. Svib-piod ir sen. šved. Svae-biup 
„sviarų tauta“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Suetidi; J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 97-99). 

77 Greta Prokopijaus (DB, VI, 15, 3) tai pirmas danų paminėjimas istorijos šaltiniuose. Manoma, kad šie 
danai VI a. iš Skonės (kita hipotezė - iš Svealando (šv. Svaeland, istorinis regionas Vidurio Švedijoje, 
J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 99) persikėlė į Jutlandijos pusiasalį, kai dauguma ankstesnių 
jo gyventojų išsikėlė į Britaniją. Danų vardas per šaknies balsių kaitą gretinamas su anglosaks. dėnu, 
J. ir dene, m. „slėnis“. Vadinasi, danai būtų „slėnio gyventojai“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Dani). 
Svarstoma ir kita hipotezė, siūlanti danus gretinti su sen. vok. aukšt. tänna f. "Tanne, Fichte, t. y. „eglė“: 
vadinasi, danai būtų „egliniai“. Vis dėlto dauguma tyrėjų pirmenybę teikia pirmajai hipotezei (G. Neu- 
mann, Namenstudien, p. 330-331). Kadangi jų vardas iš anksčiau nėra žinomas, galbūt galima spėti, 
kad danų gentis susidarė apie 500 metus. 

"8 Kitaip, nei manyta XIX-XX a. vid. tyrėjų, pirmą kartą 289 m. paminėti herulai (mss heruli, erulei, 
eruli; Jordanas juos dar mini Get. 117, 119, 242, 261; Rom 344, 363) nebuvo kilę iš Skandinavijos. 
Prokopijus (DB, VI, 14-15) apie juos pasakoja labai įdomią istoriją. Nuo senų laikų gyvendami anapus 
Dunojaus (tyrėjai siūlo Bavariją, Passau, lot. Castra Batava miesto apylinkes), herulai sėkmingai valdė 
nemažas teritorijas už Imperijos sienos. Tačiau ilgai taikiai gyvendami jie pasiilgę žygių, tad imperato- 
riaus Anastazijaus (491-518) valdymo pradžioje nutarę užpulti ir taip jiems duokles mokėjusius lan- 
gobardus. Tačiau herulai skaudžiai pralaimėję mūšį, o jų karalius Rodvulfas žuvęs (galbūt 494 m. arba 
512 m.). Tuomet herulų tauta skilusi į dvi dalis: viena pasukusi į pietus ir klajojusi iš vienos vietos į kitą, 
kol pagaliau pasidavusi romėnams, ir imperatorius Justinianas skyręs jiems vietą gyventi Panonijos 
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finai”, taikingesni“ už visus Skandzos gyventojus ir į juos panašūs vinovilo- 
tai”; išskirtiniai šioje gentyje yra svetidai/$, nes jie aukštesni už visus likusius, 
nors danai”, kilę iš tos pačios giminės, išstūmė herulus” iš savųjų"? kraštų: 
jie“? tarp visų [60] Skandijos genčių taip pat yra gerai žinomi dėl itin aukšto 
ūgio*!. (24) O [toliau] šioje vietoje® yra ir granijai®, augandzai™, euniksai®, 


provincijoje. O kita, nenorėdama keltis per Dunojų į pietus ir pasiduoti, daugiausia karališko kraujo 
genties dalis iškart pro pralaimėto mūšio iškeliavusi į tolimą šiaurės salą Tulę, kuri niekuomet nebuvu- 
si jų tėvynė. Vėliau, jau Justiniano laikais, pietuose likusi herulų dalis, norėdama sau naujo karaliaus, 
siuntusi pasiuntinius į tą pačią Tulę, iš kur po įvairių peripetijų šie grįžę su nauju karaliumi ir dviem 
šimtais jaunuolių (galbūt apie 545 m.). Pasakodamas herulų istoriją, Prokopijus daug pasako apie šią 
salą, kuri labai panaši į Jordano Skandza: joje taip pat yra vietų, kur keturiasdešimt parų nebūna nak- 
ties ir keturiasdešimt parų - dienos, joje gyvena skritofenai ir gautai, į ją patenkama per Jutlandijos 
pusiasalį, pakeliui praeinami danai ir t. t. Tad čia Prokopijus kalba apie tą pačią Skandinaviją. Herulų 
emigrantams grįžus į pietus, jų vietas Skandzoje galbūt galėjo užimti danai. Herulų vardas gretinamas 
su an. jarl, agsaks. eorl, sen. šv. erlös „vyrai, kariai“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Eruli). Smulkiau 
apie herulus žr. A. Ellegard, Who were the Eruli?, Scandia: Tidskrift för historisk forskning 53, p. 5-34; 
R. Steinacher, The Herules, p. 318-360. 

savų] lot. propriis. Iš lotyniško teksto neaišku, ar tie „savi kraštai“ priklausė herulams, ar danams. Pro- 
kopijus pasakoja, kad herulai ir danai konfliktų neturėjo, nors herulai ir keliavo per danų kraštą. 
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E 


Lotyniškame tekste neaišku, su kuo derėtų sieti santykinį jvardj qui „kurie“ - su danais, ar su herulais. 
Abu skaitymai įmanomi ir turi savo šalininkų. Žr. J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 99. 

Romėnų autoriai taip dažnai žavisi aukštu germanų ūgiu ir didele fizine jėga, kad kyla klausimas, ar 
. tai jau nėra tiesiog locus communis. Vis dėlto Jordanas ne visus germanus apdovanoja tokiomis sa- 
vybėmis. Tyrėjai mano, kad šiuos išskirtinius germanų bruožus paaiškina valgymo įpročiai. Plačiau 
žr. H. Wurm, Spätantike konstitutionshistorische..., p. 165-192. 

O [toliau] šioje vietoje] lot. sunt quamquam et horum positura. Dėl šių žodžių reikšmės nesutaria- 
ma. Įprasta lot. positura reikšmė yra „padėtis“. Šitaip pasakotojas sugrįžta prie pasakojimo apie Pietų 
Norvegijos genčių gyvenamąsias vietas. L. Weibullis (Scandza und ihre Volker, p. 226) pasiūlė sakinio 
mintį atitinkantį, bet žodžio reikšmę iškreipiantį sprendimą: šį žodį versti vok. Statur, „sudėjimas“, 
tarsi Jordanas toliau tęstų įvairių Skandinavijos genčių vyrų ūgio palyginimą. Tuomet turėtume versti: 
„Vis dėlto panašaus sudėjimo“. L. Weibullio kritiką žr. J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 101, n. 354. 
Kiek galima spręsti iš gretinimo su Skandinavijos vietovardžiais, granijai (mss grannii, granni, granii) 
galėjo gyventi Pietų Norvegijoje (cf. Grenir iš Grenlando prie Grenmaro fjordo). K. Muellenhoff apud 
Th. Mommsenium, Indices, s. v. Grannii, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Grannii, J. Svennung, Jordanes 
und Scandia, p. 101-102. 

Augandzai (mss augandzi, auganzi, auganti; galo -dz - tas pats Jordano laikų šnekamosios lotynų kal- 
bos dzūkavimas kaip ir žodyje Skandza) kildinami iš *Agadii gretinant su Pietų Norvegijos gyven- 
tojais, sen. norv. Egdir arba Agdar „egdais“, Agdir apylinkių gyventojais (M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Augandzi, K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Augandzi, J. Svennung, Jordanes 
und Scandia, p. 103-104). 

Tyrėjai nesutaria, ar čia išvardyti euniksai, tetelai ir rugai yra teisingai padalyti į tris žodžius, mat mss 
formos yra eunixi (eunixit, eunx’) taetel (hethel) rugi; eunixi gethel (getel) rugi; eunixi gethelrugi; unixet 
(unixae) ethelrugi (ethekrug), t. y. II grupės rankraščiai nurodo dvi gentis. Kartu su Th. Mommsenu 
skiriantys tris gentis nesunkiai paaiškina tetelus ir rugus, bet visai nežino, ką daryti su euniksais. Ski- 
riantys dvi gentis turi eunixi et aetelrugi „euniksai ir etelrugai": euniksy problemos lieka, bet etelrugus 
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Eunixi, Taetel, Rugi, Arochi, Ranii, guibus non ante multos annos Roduulf rex fuit, 
gui contempto proprio regno ad Theodorici Gothorum regis gremio convolavit et, 
ut desiderabat, invenit”. Hae itaque gentes, Germanis corpore et animo grandiores, 
pugnabant beluina saevitia. 

4 (25) Ex hac igitur Scandza insula quasi officina gentium aut certe velut 
vagina nationum cum rege suo nomine Berig Gothi quondam memorantur 


9! quibus... invenit] errore non librariorum, sed epitomatoris loco suo mota videntur esse, qui locus fuit post 
propriis sedibus expulerunt (Th. Mommsenius in apparatu). 


išaiškinti pavyksta. Zr. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Taetel, J. Svennung, Jordanes und Scandia, 
p. 104. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Eunixi prisipažįsta patenkinamo šio vardo paaiškinimo neturįs, 
o J. Svennungas (Jordanes und Scandia p. 104—106) jį kildina i$ *eunisk-iR „salų gyventojai“, ir jiems 
vietos suranda Vakarų Norvegijos salose. 

86 Jei laikysime, kad tetelai yra atskira gentis, tai juos galima tapatinti su sen. norv. Delamork, šian- 

dien Telemarkas Pietryčių Norvegijoje (K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Taetel; 

M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Taetel). 

Rugai gretinami su sen. norv. Rygir „rigai, Rogalando gyventojai“ vakarų Norvegijoje (K. Muellenhoff 

apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Rugi, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Rugi). Norintieji skaityti 

aetelrugi „etelrugai“ šį vardą supranta kaip „tikrieji, pagrindiniai rigai“ (J. Svennung, Jordanes und 

Scandia, p. 106-109). Čia taip pat kyla klausimas, koks šių Vakarų Norvegijos rugų santykis su Oderio 

žemupyje dar Tacito (Germ. 43) minimais rugijais. Populiari etimologija visus rugus sieja su rugiais, 

kurie vakaruose ir šiaurėje pasirodo tik pirmaisiais amžiais po Kr., o Skandinavijoje - dar vėliau. Beje, 
anglosaksai, kaip ir lietuviai, aštuntąjį metų mėnesį V a. taip pat vadino „rugpjūčiu“ (J. Svennung, 

Jordanes und Scandia, p. 108-109). Atsargesnieji rugų vardą sieja su sen. norv. roga „siekti“ (M. Schėn- 

feld, Wörterbuch, s. v. Rugi). 

# Arochai (mss arochi, arohi, arachi) siejami dar su Cezario (De bello Gallico, I, 31, 34; 37,3; 51,8) mini- 
mais Elbės žemupyje gyvenusiais harudais, o vardas gretinamas su sen. šv. hard, sen. vok. aukšt. hart 
„miškas“, vadinasi, „miškiniai“. Skandinavijoje jie įkurdinami Horda-lande prie Hardangerio fjordo 
(norv. Hardangerfjord) pietvakarių Norvegijoje (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Harudes; G. Neu- 
mann, Namenstudien, p. 321). 
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Kaip paaiškinti ranijų (mss ranii, rami, ranni, rannii) vardą, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ranii neži- 
no. Esama įvairių hipotezių. K. Muellenhoffas siūlė prie žodžio pradžios pridėti th, tad išeitų * Thranii, 
kuriuos gretino su sen. norv. Throendir, anglosaks. Thrövendas ir juos kurdino Vidurio Norvegijoje. 
J. Svennungas (Jordanes und Scandia, p. 110) palaiko siūlymą įžvelgti rašybos klaidą ir mss rannii skai- 


tyti *raumi „raumai, Raumos upės slėnio (šiandien norv. Romsdal) gyventojai“. 
9 


Š 


Kas buvo šis karalius Rodvulfas? Viena vertus, yra žinomas Kasiodoro rašytas Teodoriko laiškas 
(ca 507-511) bevardžiam „herulų karaliui“ (Variae, IV, 2), kuriuo jis ostrogotų papročiu įsūnija jį 
„ginklo sūnumi“. Be to, matėme Prokopijų pasakojant herulų istoriją, kurioje jų karalius Rodvulfas 
žuvo (512 m.) mūšyje su langobardais (DB, VI, 14, 11-22). Kita vertus, iš Jordano pasakojimo susida- 
ro įspūdis, kad čia Rodvulfas veikiau yra Pietų Norvegijos genčių karalius, palikęs savo pavaldinius 
ir pasitraukęs į Italiją. Ar tai tas pat asmuo, ar ne? Th. Mommsenas mano, kad čia kalbama apie vieną 
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tetelai““, rugai*", arochai®®, ranijai?, kuriuos vos prieš kelerius metus dar valdė 
karalius Rodvulfas”. Bet jis paniekino savo paties karalystę ir pabėgo ieškoti prie- 
globsčio pas gotų karalių Teodoriką, kur ir rado tai, ko norėjo. Šios gentys, ir kūnu, 
ir dvasia stipresnės už germanus”, kaudavosi žiauriai it laukiniai žvėrys”. 

4(25) Taigi, kaip menama, iš šios Skandzos salos lyg iš kokios genčių kalvės arba, 
tiksliau, lyg iš kokių tautų makštų?* kadaise išjudėjo gotai su savo karaliumi, vardu 


ir tą patį heruly karalių, ir net siūlo sakinį apie jį nukelti aukščiau: „...nors danai, kilę iš tos pačios 
giminės, išstūmė herulus iš savųjų kraštų. Juos vos prieš kelerius metus dar valdė karalius Rodvulfas. 
Bet jis paniekino savo paties karalystę ir pabėgo prieglobsčio ieškoti pas gotų karalių Teodoriką, kur 
ir rado tai, ko norėjo. Jie tarp visų Skandijos genčių taip pat yra gerai žinomi dėl itin aukšto ūgio...“ 
Daugiau jokių žinių apie kokį nors Rodvulfą iš to laikotarpio neturime. Žr. PLRE, II, s. v. Rodulfus. 

?! Verta pastebėti, kad Jordanas/Kasiodoras Skandzos gyventojus skiria nuo „germanų“. Norėdami nesu- 
klysti, turime prisiminti, kad „germanais“ Imperijoje įprasta vadinti šiandienos istorijos mokslo „vaka- 
rinius germanus“, visų pirma frankus. Kaip vėliau matysime, Teodoriko santykiai su frankais visuomet 
buvo labai įtempti. Kita vertus, per turingus gotai buvo labai arti Skandinavijos pasaulio. 

%2 J. V. Svensson, De nordiska folknamnen, p. 151 ir siūlo manyti, kad šiais žodžiais kalbama apie skan- 
dinavų samdinius ostrogotų kariuomenėje, kurie galbūt galėjo būti informacijos apie Skandinaviją 
šaltinis Kasiodorui. Palyginime su laukiniais žvėrimis galėtume regėti ne tik metaforą: iš vėlesnių šal- 
tinių žinome apie berserkus: apimti kovos ekstazės šie vilkus, šunis, lokius, šernus ir kt. vaizduojantys 
kariai dažnai kaudavosi pirmosiose gretose ar vykdydavo „specialias užduotis“. Ankstyviausias šalti- 
nis - VI-VII a. ritualinį šokį šokančio kario lokio galva, ginkluoto kardu ir ietimi, atvaizdas bronzinėje 
plokštelėje rastas Torslunde (Elando (šv. Oland) sala). O. Höfler, s. v. Berserker, $ 3. 

? Tautų makäty] lot. vagina nationum. Šis stiprus Jordano vaizdinys padarė didelį įspūdį Viduramžių au- 
toriams ir dažnai suprantamas neteisingai. Aptaręs šio žodžio vartoseną, M. Reydellet, La royautė dans 
la littérature latine..., p. 270 priminė, kad čia veikiau turėtume įžvelgti ne vaisingumo, bet ginklo - iš 
makštų ištraukto kardo — metaforą. 

* Apie gotų kilmę iš Skandzos kalba tik Jordanas: anot jo (Get. 313), gotai iš Skandzos turėjo iškeliauti 
apie 1490 m. pr. Kr., vadinasi, dar prieš Trojos karą ir Romos istorijos pradininką Enėją. Tačiau net ir 
didžiausi gotų kilmės iš Skandzos entuziastai netiki šia data, bet siūlo manyti, kad tai galėjo atsitikti 
I-II a. po Kr. Išskyrus retas išimtis (pvz., K. Zeuss, Die Deutschen und die Nachbarstämme), iki XX a. 
antros pusės tyrėjai be išlygų šį Jordano pasakojimą laikė tikru dalyku. Požiūris pradėjo keistis apie 
1970 m., kai atidžiau įsižiūrėta į archeologinius duomenis (R. Hachmann), iš naujo įvertinti rašytiniai 
šaltiniai (W. Goffart, P. Heather, A. S. Christensen) ir geriau suprasta sudėtinga barbarų genčių ir ro- 
mėnų santykių Imperijos pasieniuose dinamika (M. Kulikowski, F. Curta). Vis dėlto ginčas dar nėra 
baigtas: tradiciniam požiūriui atstovauja vad. „Vienos mokykla“ su H. Wolframu priešakyje. Naujausią 
jos šalininkų argumentų apžvalgą žr. J. H. W. G. Liebeschuetz, Making a Gothic History: Does the 
Getica of Jordanes Preserve Genuinely Gothic Traditions? Journal of Late Antiguity, Vol. 4, No. 2, Fall 
2011, p. 185-216. Jų priešininkai („W. Goffarto mokykla“) gotus, panašiai kaip frankus ir alamanus, 
linksta laikyti negriežtai organizuota įvairių genčių ar/ir karių grupių konfederacija, III a. susibūrusia 
prie šiaurinių Imperijos sienų palei Dunojų, o šį Jordano pasakojimą vadina propagandiniu pramanu. 
Pažiūrų į gotų kilmę apžvalgą žr. M. Kulikowski, Romeš Gothic Wars..., p. 43-70, bendri metodo- 
loginiai svarstymai A. Gillett, Ethnogenesis: A Contested Model of Early Medieval Europe, History 
Compass 4/2 (2006), p. 241-260. A. S. Christenseno nuomone (Cassiodorus, Jordanes..., p. 299-300; 
301-317), šio Jordano pasakojimo autorystė priskirtina Kasiodorui, kurį galbūt gautų vardo panašu- 
mas į gotų vardą pastūmėjo gotų kilmę surasti Skandzoje. 
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egressi: gui ut primum e navibus exientes terras attigerunt, ilico nomen loci 
dederunt. Nam odiegue illic, ut fertur, Gothiscandza vocatur. (26) Vnde mox 
promoventes ad sedes Vlmerugorum, gui tunc Oceani ripas insidebant, castra 
metati sunt eosgue commisso proelio propriis sedibus pepulerunt, eorumgue 
vicinos Vandalos iam tunc subiugantes suis aplicavere victoriis. Vbi vero ma- 
gna populi numerositate crescente et iam pene guinto rege regnante post Berig 
Filimer, filio Gadarigis, consilio sedit, ut exinde cum familiis Gothorum pro- 
moveret exercitus. (27) Qui aptissimas sedes locaquae dum quereret congrua, 
pervenit ad Scythiae terras, guae lingua eorum Oium vocabantur: ubi delectatus 
magna ubertate regionum et exercitus mediaetate transposita pons dicitur, unde 


* Berigas (mss berig, berg, berich. *Beric = got. *Bairika mažybinė forma iš Bere-, vadinasi „meškutis, 
meškis“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Beric; t. p. minimas Get. 94)), skaičiuojant pagal santykinę 
Jordano gotų karalių geneologija, turėjo gyventi I a. po Kr. Hunų istoriją rašęs Priskas (fr. 8, 760-987 = 
fr. 13, 35 Blockley) tarp Atilos didžiūnų mini 449 m. sutikęs Bericha (Béptyoc), jį Atila taip pat siuntęs 
su diplomatine užduotimi į Konstantinopolį, o Kasijus Dionas (III a. pr.) mini imperatoriaus Klau- 
dijaus laikais romėnų karo vadui Aului Plautijui kovų dėl Britanijos metu patarinėjusį galbūt keltą 
Beriką (Bépixoc). Šiam vardui tyrėjai siūlo ir germanišką, ir alanišką etimologiją (A. S. Christensen, 
Cassiodorus, Jordanes..., p. 302-303). 

* Gotai išplaukė i$ Skandzos trimis laivais (Get. 94), kurie tarsi simbolizuoja tris gentis, į kurias gotai 
susiskaidė vėliau, t. y. ostrogotus, vizigotus ir gepidus. Sekant M. Schönfeldu, Goti, p. 813, šiandien 
šis pasakojimas suprantamas ne kaip istorinis, bet simbolinis, t. y. į praeitį perkeliantis vėlesnius gotų, 
ostrogotų ir gepidų santykius. 

*7 Veikiausiai Gotiskandza (mss gothiscandza, gothiscantia, gothizanza) Jordanas vadina Baltijos jūros 
pakrantę netoli Vyslos deltos. Tokią išvadą perša šiek tiek toliau (Get. 96) pateikta Jordano pasta- 
ba apie gotų dalį — gepidus, kurie įsikūrė saloje, „apjuostoje seklių Visklos (t. y. Vyslos) upės vande- 
nų“. Paties Gotiskandzos pavadinimo etimologija iki šiol kelia daug diskusijų: K. Muellenhoffui apud 
Th. Mommsenium, Indices s. v. Gothiscandza - prasimanytas vardas (vox a fabulatore... docto... ficta), 
o anot R. Mucho, Gothiscandza - rimtas dalykas (etimologija: *Gutisk-andija „gotų krantas“). Būta 
siūlymų su šia Gotiskandza sieti Gdansko miesto pavadinimą. Tačiau šis pavadinimas atsikėlusiems 
slavams turėjo skambėti *Gudanisk, tai gerokai skiriasi nuo Jordano siūlomos formos ir veikiau galėtų 
būti siejamas su prūsų vietovardžiais su gudde. Kita vertus, trečiasis garsas -d- pavadinime *Gudanisk, 
taip pat liet. gudas arba vietovardyje Gdynia galėtų būti skoliniai iš germanų kalbų, bet tik ankstesni už 
pirmojo skiemens garso pokyčio (First Saund Shift) dėsnį, germany kalbose veikusį gerokai anksčiau 
(galbūt III-IV a. pr. Kr.), nei menamas gotų atsikraustymas į Vyslos žemupį. Apibendrindamas savo 
lingvistinius svarstymus, D. H. Greenas pastebi: But the difficulty with the Gdansk, Gdynia and gudas 
lies in the fact that they are supposed to betray Gothic influence on Baltic speakers in the Polish coastal 
area centuries before the Goths are known to have occupied this region. This by no means solves the pro- 
blems posed by these names (are they of Baltic or even Slavonic origin?), but it casts doubt on the theory 
of Gothic origin (D. H. Green, Linguistic Evidence for the Early Migrations of the Goths, p. 17). 

* Ulmerugai (mss ulmerugi, umerugi) kildinami iš got. *Hulma-rugeis „salų rugai" (M. Schönfeld, Wör- 
terbuch, s. v. Ulmerugi). Šie salų rugai galėjo gyventi pietrytinės Baltijos jūros pakrantės salose. 
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Berigas“. Kai jie pirmą kartą iš laivų” išsilaipino žemėn, tam kraštui tuoj pat davė 
pavadinimą. Nes, kaip pasakojama, net ir šiandien jis vadinamas Gotiskandza?. (26) 
Netrukus iš čia pajudėję link ulmerugu? gyvenamų kraštų, kurie tada buvo apsistoję 
Okeano pakrantėse, gotai įrengė karinę stovyklą ir, susikovę su ulmerugais, išvijo 
juos iš jų pačių žemių. Tada pavergė ir ulmerugy kaimynus vandalus“, taip dar la- 
biau pagausindami savo pergales. Kai gentis labai išaugo, ir po Berigo valdė dar tik 
penktasis karalius Filimeras, Gadarigo sūnus!“, jis nusprendė išvesti iš ten gotų ka- 
riauną su visomis $eimynomis'?'. 

(27) Beieškodamas geriausios ir tinkamiausios vietos apsistoti, jis pasiekė Ski- 
tijos žemes, kurios jų kalba buvo vadinamos „Oium“!®. Filimeras, apsidžiaugęs 
derlingais kraštais, perkėlė ton pusėn pusę kariuomenės, ir tada, kaip pasakojama, 


* Apie vandalus Jordanas pasakos dar ne kartą. Ankstyvoji jų istorija miglota. I a. po Kr. Tacitas (Germ., 2) 
ir Plinijus Vyresnysis (IV, 99) mini vandilus (Vandil(i)i), bet nenurodo, kur jie galėjo gyventi. Vandalų 
(Vandali) vardą istorijos šaltiniuose aptinkame nuo II a. Remdamasi šia ir kitomis Jordano vietomis, 
kalbiniais duomenimis (vietovardžiai Skandinavijoje jų „protėvynę“ kurdina apie Vendelį Upplande, 
Upsalos lėnas Švedijoje) ir archeologinę Pševorsko kultūrą (II a. pr. Kr. — V a. po Kr.) tapatindama su 
vandalais, „senoji mokykla“ rekonstruoja apytikiriai tokią istoriją: apie II a. pr. Kr. vandalai persikėlę 
per Baltijos jūrą ir įsikūrę dab. Lenkijoje tarp Vyslos ir Oderio. Tikrai žinoma, kad II a. po Kr. pabaigoje 
vandalai gyveno dab. Čekijos, Slovakijos ir Vengrijos teritorijose ir dalyvavo markomanų karuose su 
Roma, o imp. Konstantino laikais federatų teisėmis įsikūrė Panonijoje. „Naujoji mokykla“ senąją šios 

' istorijos dalį dekonstruoja sakydama, kad kalbiniai duomenys nesą patikimi (vandalų vardas siejamas 
su vok. winden, wenden, wandeln „sukioti(s), klajoti“, tačiau tikslesnė reikšmė nėra aiški (M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Vandali, p. 256), o vardų panašumas dar neliudija kokios nors migracijos. Be to, van- 
dalams skiriamose Pševorsko kultūros žemėse, aiškesniu Tacito liudijimu (Germ., 43, 3), gyveno lugijai. 

!® Eilimerą (mss filimer, filemer; Fili-mer = got. *Fili-mérs „daugia-šlovis“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. V. Filimer)) mini tik Jordanas (t. p. Get. 28, 39, 121). Kaip pastebi K. Muellenhoffas (apud Th. Momm- 
senium, Indices s. v. Filimer), jei Jordano pasakojimas yra teisingas, Filimeras turėjo valdyti III a. karų 
Skitijoje pradžioje, apytikriai 238 metais. Filimero tėvas Gadarigas (mss gadarigis, gadaregis, gudaregis, 
gadaricus, radarigis; iš * Gadarigis kas yra gen. sing. *Gada-rix. Gada- (cf. ags. ge-gada, sen. šv. gi-gado, 
sen. vid. vok. ge-gato „draugas“ + kelt. -rix „valdovas“; M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Gadaricus); 
daugiau niekur neminimas) taip pat nebūtinai turėjo būti karalius. 

"! Žodžiu „kariauna“ (lot. exercitus) apibūdinami vyrai, galintys kariauti, o „šeimyna“ (lot. familia) - mo- 
terys, vaikai, senoliai ir visa manta (šeimos turtas). 

V Oium (mss oium) - sritis Skitijoje, kur iš Gotiskandzos atsikraustė gotai. Šio tik Jordano minimo žo- 
džio etimologija nėra aiški, tyrinėtojai sieja jį su got. *aujom „(upės) salpoje“ (J. Svennung, Jordanes 
und Scandia, p. 208). W. P. Lehmanno (A Gothic Etymological Dictionary, O 4) manymu, reikalo tu- 
rime su dat. pl. *aujom, kur ja- - vedinys iš ahva (A 60) „upė“. Jo manymu, taip nurodomos Pripetės 
pelkės. Tačiau Jordanas kalba apie derlingas ir geras žemes, tad tyrėjai šį kraštą kurdina dab. Ukrainoje, 
prie Juodosios jūros (N. Wagner, Getica, p. 224). Pačioje XX a. pradžioje atrasta Sintana de Mureş - 
Černiachovo kultūra (III a. — IV a. dab. Ukrainos, Moldovos ir Rumunijos teritorijose) tyrėjų buvo 
sutapatinta su žiniomis apie gotus iš istorinių šaltinių. Pastebėta, kad šios kultūros žmonės daugiausia 
kūrėsi ir gyveno prie didžiųjų to krašto upių. Daugiau žr. P. Heather, J. Matthews, The Goths in the 
Fourth Century, p. 46-52. 
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amnem traiecerat, inreparabiliter corruisse, nec ulterius iam cuidam licuit ire aut 
redire. Nam is locus, ut fertur, tremulis paludibus voragine circumiecta concludi- 
tur, quem utraque confusione natura reddidit inpervium. Verumtamen hodieque 
illic et voces armentorum audiri et indicia hominum depraehendi commeantium 
attestationem, quamvis a longe audientium, credere licet. (28) Haec ergo pars 
Gothorum, quae apud [61] Filemer dicitur in terras Oium emenso amne trans- 
posita, optatum potiti solum. Nec mora ilico ad gentem Spalorum adveniunt con- 
sertoque proelio victoriam adipiscunt, exindeque iam velut victores ad extremam 
Scythiae partem, que Ponto mari vicina est, properant. Quemadmodum et in pri- 
scis eorum carminibus pene storicu ritu in commune recolitur: quod et Ablavius 
descriptor Gothorum gentis egregius verissima adtestatur historia. (29) In quam 
sententiam et nonnulli consensere maiorum: Ioseppus quoque annalium relator 
verissimus dum ubique veritatis conservet regulam et origines causarum a princi- 
pio revolvat, haec? vero quae diximus de gente Gothorum principia cur omiserit, 


*2 revolvat, haec] cum F Giunta et A. Grillone interpungimus. Th. Mommsenius: revolvat. haec 


103 Sprendžiant iš Jordano pasakojimo, į pelkes (veikiausiai Pripetės, jei šį gotų keliavimą laikysime tikru 
dalyku) gotai turėjo žygiuoti verčiami didelio reikalo ir ne savo noru. Mat, jei, anot Jordano, gotai gyveno 
Vyslos žemupyje, jie negalėjo nežinoti apie seniai veikiančius Baltijos ir Juodąją jūras jungiančius prekybos 
kelius (Vysla - Vakarinis Bugas - Pietinis Bugas arba Vysla - Sanas - Dniestras), kurie daug lengvesniu 
būdu galėjo juos nuvesti į trokštamas žemes. Kai kas, mėgindamas įspėti šio keisto kelio mįslę, net siūlė 
manyti, kad gotai link Juodosios jūros pajudėjo iš Nemuno aukštupio. Vis dėlto dauguma tyrėjų šios vie- 
tos neaiškumus suverčia negrabiai Kasiodorą sutrumpinusiam Jordanui arba sunkiai interpretuojamoms 
sakmėms, kuriomis remiasi šis pasakojimas. Nuomonių apžvalgą žr. N. Wagner, Getica, p. 224-234. 

104 Spėjama, kad čia Jordano minima upė yra Dniepras (N. Wagner, Getica, p. 224, E. Y. Ckpxxumcxas, 
Hopdan..., p. 188, 189). 

105 Spalų (mss spalorum) gentis šiose vietose, be Jordano, dar mini Plinijus Vyresnysis (NH, VI, 22). Eti- 
mologai šį vardą regi slavų kalbų žodyje ispolin „milžinas“ (M. Dacmep, Imumonozuueckuü cnoeape 
pycckozo A36IKa, s. V. ispolin). Iš kur savo ruožtu yra kilęs šis pavadinimas, neaišku. 

106 Pontas (lot. Pontus) - dab. Juodoji jūra. 

107 Tyrėjai yra nemažai svarste apie šias senąsias giesmes, carmina prisca. Visų pirma, kokia Jordano pasa- 
kojimo dalis galėtų būti jomis paremta? Skaitydami matome, kad nuo Get. 25 įvairius siužetus pasako- 
tojas pradeda žodeliais „menama“, „kaip pasakojama“, „kalbama“ (Get. 27), „sakoma“ (Get. 28): todėl 
tyrėjai ir mano, kad ši dalis nuo išsikėlimo iš Skandzos su Filimeru iki atėjimo prie Juodosios jūros 
imta iš šių senųjų giesmių. Ir iš tiesų germanų kultūroje yra žinoma buvus herojinį epą, kuris išties mini 
istorinius įvykius - prisiminkime kad ir Etcelį - Atilą, Dytrichą iš Berno - Teodoriką Didįjį, Zygfridą - 
(kai kurių tyrėjų manymu, Varo legionus 9 m. po Kr. sunaikinusį) Arminijų ir kt. iš XII a. pabaigoje 
užrašytos Nibelungų giesmės. Tik, kaip rodo tas pats germanų epas, norint jame atpažinti istorinius 
įvykius, reikia greta turėti graikų-romėnų stiliaus istoriją, o jos šiuo atveju neturime. Tad dešifruoti 
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tiltas, kuris buvo nutiestas per upę, nepataisomai sugriuvo, ir niekas nebegalėjo nei 
eiti pirmyn, nei grįžti atgal. Kalbama, kad ta vieta yra uždara ir iš visų pusių ją supa 
baisi pelkių pragarmė, tad pati gamta, sujungusi ir viena, ir kita, padarė ją neperei- 
namą!“ Jei tikėtume keliautojų liudijimais, nors tik iš tolo kažką girdėjusių, dar ir 
šiandien ten galima išgirsti galvijų maurojimą ir aptikti žmonių buvimo ženklų. 
(28) Ta gotų dalis, kuri, sakoma, su [61] Filimeru persikėlė per didžiulę upę!?* 
į Oiumo kraštą, užvaldė trokštamą žemę. Nieko nelaukę, iš ten jie atkeliavo pas 
spalų!9 gentį ir, stoję su jais į kovą, pasiekė pergalę ir iš čia jau kaip nugalėtojai 
sparčiai traukė į tolimiausiąją Skitijos dalį, esančią netoli Ponto jüros!*. Bendra 
atmintis šitai saugo ir senosiose gotų giesmése’”’, parašytose bemaž kaip istorija; 
ir Ablabijus'“*, iškilusis gotų genties aprašytojas, šitai paliudija savo visiškai tei- 
singoje istorijoje. (29) Šiems teiginiams pritaria ir kai kurie vyresniosios kartos 
rašytojai; o štai Juozapas, teisingasis analų pasakotojas, nors visur laikosi tiesos 
taisyklės ir apie dalykų kilmę pasakoja nuo pat pradžių, nežinia, kodėl praleido tai, 
ką sakėme apie gotų genties pradžią, ir tik pamini juos esant kilusius iš šių vietų!??; 


čia pasakojamų įvykių neįmanoma. Vis dėlto istorikai bent jau tiki vardais: Berigas, Filimeras, spalai 
veikiausiai tikrai buvo. Antra vertus, genties klajonių, sulūžusio tilto ir pelkėse paskendusios tautos 
motyvų kituose germanų pasakojimuose tyrėjai neranda. Kitas svarstomas klausimas - kiek galėjo 
būti paplitusios šios gotų giesmės? Ir kas - gotiškai nemokėjęs Kasiodoras ar gotų kilimo Jordanas - 
' jas įtraukė į veikalą? Kadangi Izidorius Sevilietis nieko nežino apie Skandzą ir visą šiaurinę gotų epo- 
pėją, galbūt šios giesmės buvo žinomos tik ostrogotams? Bet kaip tuomet su visų gotų bendrumu ir žo- 
dine tradicija? Kraštutiniai skeptikai (pvz., A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 306; 313-317) 
mano, kad visos šios giesmės ir jų turinys - Kasiodoro pramanas, atsargesnieji linke pripažinti, kad 
tokios giesmės galėjo būti, tik atkurti jų turinį ir istorinę žinią nebeįmanoma (J. H. W. G. Liebeschuetz, 
Making a Gothic History, p. 192). 
8 Gotų istoriką Ablabijų (lot. Ablavius, Ablabius) mini tik Jordanas (dar Get. 82, 117) ir tik Getikoje. 
Žr. Įvadas, p. 52-54, 
19 Iš šių vietų] Čia nesutariama dėl teksto. Nors visi nuorašai sako tantum ab hoc loco, Th. Mommsenas 
pasiūlė konjektūrą tantum Magog. Ją priėmę, turėtume versti: „paminėdamas jų šaknis iš Magogo“. 
Nors Juozapas Flavijus, pasakodamas apie Magogo tautas (Magogas yra antrojo Jafeto sūnaus vardas 
(Pr 10, 2), o Magogu vadinama žemė, kurioje karaliavo karalius Gogas (Ez 38, 2 ir 39, 6)), gotų nemini 
(Antiguitates, I, 6, 1), bet su Magogo karalyste tapatina Skitiją. Nuo Jordano nepriklausomas Izidorius 
Sevilietis (Goth. laud., 66; Etym., IX, 1, 27; 89) taip pat kalba apie gotų kilmę iš Magogo, beje, nuro- 
do ir tokio tapatinimo pagrindą - panašų abiejų žodžių skambėjimą. Siūlydamas savo konjektūrą, 
Th. Mommsenas spėjo, kad šiuo atveju galbūt ir Jordanas, ir Izidorius rėmėsi tuo pačiu šaltiniu - 
Kasiodoro Gotų istorija. Vis dėlto jau gerokai anksčiau būta diskusijos dėl gotų priskyrimo Magogo 
žmonėms pagrįstumo: Jeronimas (Ouaest. Hebr. in Gen., 20, 2; Ad Ezech., 1, 11) teigia, kad getus, o ne 
gotus reikėtų priskirti Magogo tautoms, ir kritikuoja juos painiojantį Ambraziejy (De fide, II, 16, 138). 
Tačiau, kad ir kokia šauni būtų ši Th. Mommseno konjektūra, rankraščiai rodo ką kita. Be to, be jos 
tekstas atrodo logiškesnis. Šios Th. Mommseno konjektūros E Giunta ir A. Grillone nejtraukia į savo 
leidimą, ją taip pat kritikuoja A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 307-309. 
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ignoramus: sed tantum ab hoc loco” eorum stirpe comemorans, Scythas eos et 
natione et vocabulo asserit appellatos*. Cuius soli terminos, antequam aliud ad 
medium deducamus, necesse est, ut iacent, edicere. 

5 (30) Scythia si quidem Germaniae terre confines eo tenus, ubi Ister oritur am- 
nis vel stagnus dilatatur Morsianus, tendens usque ad flumina Tyram, Danastrum 
et Vagosolam, magnumque illu Danaprum Taurumque montem, non illum Asiae, 
sed proprium, id est Scythicum, per omnem Meotidis aditum, ultraque Meotida 
per angustias Bosfori usque ad Caucasum montem amnemque Araxem ac deinde 
in sinistram partem reflexa post mare Caspium, quae? in extremis Asiae finibus 


33 ab hoc loco] E. Giuntam cum A. Grillone sequens necnon ab A. S. Christensen, p. 307-309 persua- 
sus restitui. Th. Mommsenius: tantum Magog] sic fere Muellenhoffius in litteris ad me a. 1864 datis et 
Gutschmid, p. 127 ex Iosepho: tantum (sic HPVL, tamen ABXY) (tamen) ab hoc loco libri. 

3 Flavius Iosephus, Antiquitates Iudaicae, I, 6, 124: Maywyng 68 vob an’ abro? Maywyac dvouaoOė- 
vta Oktoev, LKvOag 68 bn’ aùtõv [sc. "EAAnvwv] npocayopsvouévovc. Isidorus, Etymologiarum 
siue Originum libri, IX, 1, 27: Filii igitur Iaphet septem nominantur: Gomer, ex quo Galatae, id est 
Galli. Magog, a quo arbitrantur Scythas et Gothos traxisse originem. Madai, a quo Medos existere 
putant. Iauan, a quo Iones, qui est Graeci. Idem, Historia Gothorum, p. 268: Gothorum antiquissi- 
mum esse gentem [certum est]: quorum originem quidam de Magog Iafeth filio suspicantur a simili- 
tudine ultimae syllabae; et magis de Ezechiele propheta id colligentes. retro autem eruditi eos magis 
Getas quam Gog et Magog appellare consueverunt. Idem, Etymologiarum siue Originum libri, IX, 
2, 89: Gothi a Magog filio Iaphet nominati putantur, de similitudine ultimae syllabae, quos ueteres 
magis Getas quam Gothos uocauerunt; gens fortis et potentissima, corporum mole ardua, armorum 
genere terribilis. Hieronymus, Liber quaestionum hebraicarum in Genesim, 20, 2, 14: scio quendam 
[sc. S. Ambrosium Mediolanensem, opinione Th. Mommsenii, v. infra] Gog et Magog tam de praesenti 
loco quam de Ezechiel ad Gothorum nuper in terra nostra uagantium historiam rettulisse: quod 
utrum uerum sit, proelii ipsius fine monstratur. et certe Gothos omnes retro eruditi magis Getas 
quam Gog et Magog appellare consueuerant. Ambrosius Mediolanensis De fide libri, V (ad Gratia- 
num Augustum), II, 16, 138-139: Gog iste Gothus est, quem iam uidemus exisse, de quo promittitur 
nobis futura uictoria dicente domino: Et praedabunt eos, qui depraedati eos fuerant, et despoliabunt 
eos, qui sibi spolia detraxerant, dicit dominus. Eritque in die illa, dabo Gog - hoc est Gotis - locum 
nominatum, monumentum in Istrahel, multorum uirorum congestum, qui superuenerunt ad mare; 
et per circuitum saepit os uallis et obruit illic Gog et totam multitudinem eius, et uocabitur Ge po- 
liandrium Gog, et obruit eos domus Istrahel, ut purgetur terra in septem mensibus. Nec ambiguum, 
sancte imperator, quod, qui perfidiae alienae poenam excipimus, fidei catholicae in te uigentis habi- 
turi sumus auxilium. 


3 quae] quod A. 


110 Geografinis Jordano Skitijos aprašymas šiek tiek suveltas (pvz., Get. 30 ir 31 turime du bendrus vienas 
po kito einančius Skitijos ribų aprašymus), bet sukonstruotas panašiu į Orozijaus modelį principu, 
kaip ir Britanijos bei Skandzos aprašymai: pirmiausia bendrai apibrėžiamos ribos, paskui detaliau api- 
būdinamos įvairios dalys. Jordano pateikiamas Skitijos skirstymas į dalis glaudžiai susietas su toliau 
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Juozapas tvirtina, kad ir pati gentis, ir jos pavadinimas buvo „skitai“. Prieš perei- 
dami prie kitų dalykų, būtinai turime pasakyti, kur yra šios žemės ribos. 

5 (30) Skitija"? ribojasi su Germanijos žeme ten, kur užgimsta Istro upė"! ir iš- 
platėja Morsiano eZeras!"; ji siekia Tyros'“, Danastro ir Vagosolos!!* upes, taip pat 
didįjį Danaprą!" ir Tauro kalną" (ne esantį Azijoje, bet vietinį, t. y. skitiškąjį); ji tęsiasi 


per visas Meotidės""? prieigas, už Meotides — per Bosforo sąsiaurius"? iki pat Kau- 


kazo kalnų ir Arakso upés!5; tada, pasukusi kairėn už Kaspijos jūros, ji? užgimsta 


pasakojama gotų istorija: Get. 38 pasakotojas sako, kad pirmoji gotų „vieta (sedes) buvo Skitijos žemėje 
prie Meotidės pelkės, paskui jie gyveno Mizijoje, Trakijoje ir Dakijoje, o dar vėliau - virš Ponto jūros 
vėl Skitijoje“. Tad ir geografiniame Skitijos aprašyme jis daugiausia kalba apie šias tris vietas. Smulkes- 
nę geografinio Jordano pasakojimo analizę žr. A. H. Merrills, History and Geography..., p. 155-162. 

u Istras - dab. Dunojus. Jordano tekste ši upė vadinama kartais Istru, kartais Danubijumi. Tai nėra du 
tos pačios upės, bet skirtingų upės dalių pavadinimai, panašiai kaip Neris ir Vilija. Danubijumi vadi- 
nama ta Dunojaus dalis, kuri yra arčiau ištakų, o Istras - tos pačios upės dalis, esanti arčiau Juodosios 
jūros. Tokius Dunojaus pavadinimus vartojo daugelis žymiausių Antikos geografų (Strabonas, Plinijus 
ir kt.), todėl nenuostabu, kad juos vartoja ir Jordanas. Jordano žodžiai „užgimsta Istro upė“ (lot. Ister 
oritur amnis) nereiškia, kad toje vietoje prasideda Dunojus. Nė vienas senovės istorikas nenukėlė Ski- 
tijos ribų iki pat dab. Švarcvaldo, kur išteka Dunojus. Čia kalbama apie tą vietą, nuo kurios Dunojus 
buvo vadinamas Istru. Jordanas gana tiksliai nusako tą vietą: ji esanti gepidų žemėje, kur iš kairės 
į Istrą įteka Tisos upė (Get. 33) (E. Y. Ckpixunckaa, Mopdan..., p. 191, 192). 

"2 Tyrėjai įvairiai svarsto, kur galėtų būti šis Morsiano (mss morsianus, mursianus, musiano, musianus, mor- 
siamon) ežeras (mini tik Jordanas, t. p. žr. Get. 35). Šio ežero lokalizacija labai rūpi slavų istorijos tyrėjams, 
nes pagal jį nustatomos ankstyviausios slavų gyventos vietos (cf. Get. 35). Daugiausia užmojų turintys ty- 
réjai Morsiano ežerą tapatina su Balatono ežeru dab. Vengrijoje (Z. Kobylinski, The Slavs, p. 534). Vis dėlto 
jo vieta priklauso nuo Novietuno miesto (Get. 35) vietos, tad Morsiano ežeras dažniausiai tapatinamas su 
Razelmo ežeru Dunojaus deltoje, dab. Rumunijoje, arba su didelį ežeryną sudarančiais Dunojaus žemupio 
Kahulo, Jalpugo, Kugurlujaus ežerais (dab. Ukraina, Odesos sr.). Smulkiau žr. A. Madgearu, About Lacus 
Mursianus (Jordanes, Getica, 30 and 35), Byzantinoslavica, 58, 1997, 1, p. 87-89. 

!? Tyra - graikiškas dab. Dniestro upės pavadinimas. Įdomu, kad Jordanas čia pat mini ir kitą Dniestro 
upės pavadinimą - Danastrą (lot. Danaster), tarytum kalbėtų apie kitą upę. 

‘4 Vagosola — dab. pietinis Bugas. Šį pavadinimą Jordanas mini vienintelis. Atrodo, kad ta pati upė 
Get. 46 vadinama Hipaniu. 

"s Danapras - dab. Dniepras. Kitur Dniepras vadinamas Boristenu (Get. 44), pateikiamas ir huniškas jo 
pavadinimas (Get. 269). 

"6 Tauro kalnas (lot. mons Taurus) - dab. Tauridės ketera Kalnų Kryme. Apie Krymo kalnus Jordanas dar 
kalba Get. 54. 

"7 Meotidé - dab. Azovo jūra. 

8 Bosforo sąsiauriai (lot. angustiae Bosfori) - dab. Kerčės sąsiauris. 

u Araksas - viena didžiausių Kaukazo upių, dešinysis Kuros intakas, teka dab. Turkijos, Armėnijos, 
Irano ir Azerbaidžano žemėmis. T. p. Get. 54. 

20 fi] lot. quae. Esama diskusijos, su kuo Jordanas, ar veikiau Kasiodoras, lygina grybą - su Skitija, ar su 
Kaspijos jūra. Daugumos rankraščių paliudytas ir Th. Mommseno bei E Giunta su A. Grillone į teksto 
leidimą įtrauktas įvardis guae rodo, kad palyginimas taikytinas Skitijai. Vis dėlto kai kurie tyrėjai, nuro- 
dydami Kaspijos jūros panašumą į grybą rekonstruojamame Eratosteno (II a. pr. Kr.) žemėlapyje, siūlo 
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ab Oceano eoroboro in modum fungi primum tenuis, post haec latissima et rotunda 
forma exoritur vergens ad Hunnus, Albanos et Seres usque digreditur. (31) Haec, 
inquam, patria, id est Scythia, longe se tendens lateque aperiens, habet ab oriente 
Seres, in ipso sui principio litus [62] Caspii maris commanentes; ab occidente 
Germanos et flumen Vistulae; ab arctu, id est septentrionali, circumdatur oceano, 
a meridiae Persida, Albania, Hiberia, Ponto atque extremo alveo Istri, qui dicitur 
Danubius ab ostea sua usque ad fontem. (32) In eo vero latere, qua Ponticum 
litus attingit, oppidis haut obscuris involvitur, Boristhenide, Olbia, Callipolida”, 
Chersona, Theodosia, Careon*, Myrmicion et Trapezunta, quas indomiti Scytharum 
nationes Grecis permiserunt condere, sibimet commercia prestaturos. In cuius 
Scythiae medium est locus, qui Asiam Europamque ab alterutro dividit, Riphei 
scilicet montes, qui Thanain vastissimum fundunt intrantem Meotida cuius 
paludis? circuitus passuum mil. CXLIIII, nusquam octo ulnis altius subsidentis. 


36 Cassiodorus, Variarum libri, III, 48: Est enim in mediis campis tumulus saxeus in rotunditate consur- 
gens, qui proceris lateribus, siluis erasus, totus mons quasi una turris efficitur, cuius ima graciliora sunt 
quam cacumina et in mollissimi fungi modo supernus extenditur, cum in inferiore parte tenuetur. 

37 Callipolida] scripsi ex Ravennate collato Scylace c. 93: 'OXBia kai Mudy, Kadkinokıg xat Atty, callipoda 
(calipoda) libri: diversi sunt Callipidae (cf. Strabo, 12, 3, 21, p. 550) infra c. 5, 46 nominati (Th. Momm- 
senius in apparatu). Callipidae habent F. Giunta cum A. Grillone. 

*5 Careon] cum collocetur inter Theodosiam et Myrmecium (cf. Strabo, 7, 4, 5, p. 310), patet intellegi Panticapa- 
eum, quod non potuit omittere qui recensebat Graeca oppida in litore Scythiae condita: sed erravit non libra- 


rius, at Iordanes auctorve eius Cassiodorius Graeco auctore usus imperite (Th. Mommsenius in apparatu). 
3 


* 


Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, 1, 2, 4-5: Europa incipit ut dixi sub plaga septentrionis, 
a flumine Tanai, qua Riphaei montes Sarmatico auersi oceano Tanaim fluuium fundunt, qui praete- 
riens aras ac terminos Alexandri Magni in Rhobascorum finibus sitos Maeotidas auget paludes, qua- 
rum inmensa exundatio iuxta Theodosiam urbem Euxinum Pontum late ingreditur. 


rinktis vėlyvo rankraščio A skaitymą quod, susiejantį šį palyginimą su Kaspijos jūra. Šiuo atveju turétume 
versti: „tada pasukusi kairėn už Kaspijos jūros (tolimiausiame Azijos pakraštyje ji užgimsta iš šiaurės rytų 
Okeano tartum grybas - iš pradžių laiba, o paskui labai išplatėjanti ir suapvalėjanti ) pasiekia hunus, al- 
banus ir serus“. Skaitymą guod pasiūlė XIX a. pradžios švedų istorikas E. G. Geijeris, parėmė L. Weibullis 
(žr. kritiką: J. Svennung, Jordanes und Scandia, p. 24), taip pat E. 4. Crpxuunckaa, Hopdan..., p. 195, n. 84. 

121 Palyginimo su grybo analogiją randame Kasiodoro Variae, III, 48 (lyginamas kalnas). 

122 Apie hunus Jordanas pasakos dar labai nemažai (Get. 37, 121-129). 

12 Albanai - Kaukazo Albanijos (dab. Azerbaidžanas) gyventojai, užėmę teritoriją prie Kaspijos jūros. 

14 Serai (lot. Seres), „šilko (lot. sera) žmonės“ - dab. kinai. 

25 Hiberija - galbūt dab. Gruzija. 

26 Boristenidė - kitas Olbijos miesto pavadinimas. Jordanas čia apsirinka Boristenidę minėdamas kaip 
atskirą miestą. 


APIE GETŲ KILMĘ IR ŽYGIUS 30-32 99 


tolimiausiame Azijos pakraštyje iš šiaurės rytų Okeano tartum grybas! iš pradžių lai- 
ba, o paskui labai išplatėjanti ir suapvalėjanti, pasiekia hunus'”, albanus!“ ir serus’*. 
(31) Ši žemė, kaip sakiau, Skitija, labai išsitęsusi į ilgį ir į plotį, rytuose turi serus, nuo pat 
pradžių gyvenančius [62] Kaspijos jūros pakrantėje; vakaruose - germanus ir Vistulos 
upę; arktyje, t. y. šiaurėje, ją juosia Okeanas, o pietuose - Persija, Albanija, Hiberija!'^, 
Pontas ir tolimiausioji Istro vaga, kuri nuo savo žiočių iki ištakų vadinama Danubijumi. 

(32) Toje Skitijos pusėje, kuri liečia Ponto pakrantę, pastatyti gerai žinomi 
miestai - Boristenidė!“, Olbija'”, Kalipolida'*, Chersona'5, Teodozija“?, Kare- 
onas?!, Mirmikijus!? ir Trapedzunta“?, kuriuos graikams leido įkurti nenugalé- 
tosios skitų gentys, ketindamos su jais prekiauti. Šios Skitijos viduryje yra vieta, 
kuri vieną nuo kitos skiria Aziją ir Europą - tai Rifėjų kalnai?*, kuriuose užgimsta 
platusis Tanajis'”, įtekantis į Meotidę'*“. Šios pelkės plotis yra 144 mylios'”, o gylis 
niekada neviršija aštuonių uolekčių“, 


17 Olbija - viena seniausių graikų kolonijų šiaurinėje Juodosios jūros pakrantėje, įkurta IV a. pr. Kr. 

128 Kalipolida (lot. Callipolida) - neaiškus vietovardis. Th. Mommsenas tokį vardą paėmė iš Jordanu ar- 
timai besinaudojančio vad. Ravenos geografo. Jordano nuorašuose šis miestas vadinamas Kalipoda. 
Kita vertus, tose vietose yra žinomas miestas Kalipidė (Get. 46; Strabonas, Geographia, XII, 3, 21). 

25 Chersona (lot. Chersona) - Taurijos Chersonesas, miestas-valstybė, V a. pr. Kr. įkurtas graikų, dab. 
Sevastopolio (Krymas, Ukraina) priemiestis. 


„0 Teodozija (lot. Theodosia) - graikų kolonija, įkurta VI a. pr. Kr. 


?! Kareonas (lot. Careon) - neaiškus vietovardis, galbūt dab. Kerčė. 

32 Mirmikijus (lot. Myrmicion) — Bosforo karalystės miestas, įkurtas graikų IV a. pr. Kr. 

13 Trapedzunta (lot. Trapezunta) — veikiausiai šio miesto nereikėtų tapatinti su Mažosios Azijos Tra- 
pedzuntu (dab. Trabzonas), nes jis nėra šiaurinėje Juodosios jūros pakrantėje, kaip kiti šioje vietoje 
išvardyti miestai. Galbūt Jordanas turi galvoje kitą gyvenvietę, turėjusią tokį pat pavadinimą. 

14 Rifėjų kalnai (lot. Rip(h)ei montes) - jau nuo Homero minimi paslaptingi kalnai kažkur šiaurėje hiper- 
borėjų ar rytuose skitų kraštuose. Dėl jų vietos nesutariama. Kartais Rifėjų kalnais vadinami Karpatai 
(Amianas Marcelinas, Res gestae, XXII, 38, 40), kartais — kažkoks kalnagūbris Rytų Europoje, einantis iš 
rytų į vakarus, pavyzdžiui, Alpės (Posidonius, fr. 48 = Athenaeus, Deipnosophistae, VI, 233 d), kalnai tarp 
Meotidės ir Šiaurės Okeano, iš kurių išteka Donas (cf. Pomponijus Mela, I, 115; Plinijus, HN, IV, 78) ir kt. 
Geografas Strabonas (Geographia, VII, 3, 1) išvis neigia jų buvimą. Tik XVI a. su šiais mjslingais kalnais 
buvo sutapatinti Uralo kalnai, o Europos riba Uralo kalnai pradėti laikyti Rusijos caro Petro I rūpesčiu. 

U5 Tanajis (lot. Tanais) - dab. Donas. 

1% Plg, Orozijus, I, 2, 4-5. 

9 T. y. apie 216 kilometrų. 

38 T. y. apie 4 m Uolektis (lot. ulna) - ilgio matas, = 45 cm. Azovo jūra yra pati sekliausia jūra pasaulyje; Siuolai- 
kiniais skaičiavimais, didžiausias jos gylis neviršija 15 metrų. Dab. Azovo jūra lotyniškai „pelkė, bala“ (lot. 
palus) vadinama nuo pat Enijaus. Lotyniškai šis žodis reiškia „stovintį nusenkantį, išdžiūstantį vandenį“ ir 
skiriamas nuo „ežero“ (lot. lacus), taip pat reiškiančio „stovintį, bet neišsenkantį, neišdžiūstantį vandenį". 

'? Kaip ir gotų atveju, pagrindinis gepidų istoriją konstruojantis tekstas yra šis Jordano veikalas 
(cf. A. Kharalambieva, Gepids in the Balkans, p. 245: To be sure, both older and more recent accounts 
of Gepid history are little more than a rehashing of Jordaness version of events, here and there assorted 
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(33) In gua Scythia prima ab occidente gens residet Gepidarum, gue magnis opi- 
natisque ambitur fluminibus. Nam Tisia per aguilonem eius chorumque discurrit; 
ab africo vero magnus ipse Danubius, ab eoo Flutausis* secat, qui rapidus ac ver- 
ticosus in Istri fluenta furens divolvitur. (34) Introrsus illis Dacia est, ad coronae 
speciem arduis Alpibus emunita, iuxta quorum sinistrum latus, qui in aquilone 
vergit, ab ortu Vistulae fluminis per inmensa spatia Venetharum natio populosa 
consedit, quorum nomina licet nunc per varias familias et loca mutentur, principa- 
liter tamen Sclaveni et Antes nominantur. [63] (35) Sclaveni a civitate Novietunense 


? Flutausis] probabile est in fluta latere fluvii Alutae nomen ex Prisco opinor male transcriptum 
(Th. Mommsenius in apparatu). E. Giunta cum A. Grillone Alutus scribunt. 


with bits and pieces of archaeological information). Gepidus (lot. Gepidae, Gepidi) Jordano istorijoje 
aptinkame ne vieną karta, ankstyvąją ar mitinę jų istoriją taip pat žinome tik iš šio autoriaus. Su gotais 
juos giminiuoja taip pat tik Jordanas (Get. 94-95). Kituose labai negausiuose šaltiniuose gepidų vardas 
pasirodo tik III a., kur vieną jų dalį matome Transilvanijos kalnuose, o kitą - įsikūrus prie Juodosios 
jūros, kur susiduria su gotais. Apie IV a. gepidų ir romėnų susidūrimus nieko nežinoma. Galbūt jie 
kartu su vandalais ir burgundais V a. pradžioje per Reiną patraukė į Galiją ir Ispaniją, bet didžioji jų 
dalis ir toliau gyveno Tisos upės baseine. Katalaunijos laukų mūšyje gepidai kovėsi hunų pusėje, o jų 
karalius Ardarikas buvo artimas Atilos sąjungininkas. Tačiau po Atilos mirties būtent Ardarikas ir 
gepidai subūrė plačią koaliciją, kuri 454 m. Nedao mūšyje (Get. 260-262) nugalėjo hunus. Išsivada- 
vę iš hunų valdžios, gepidai įkūrė karalystę su centru Sirmijuje, vadinamąją Gepidiją. Vėliau gepidai 
turėjo konfliktų su Panonijoje, o paskui Italijoje įsitvirtinusiais Teodoriko ostrogotais, dar vėliau - su 
karaliaus Alboino vadovaujamais langobardais, kurie apie 565 m. sunaikino gepidų valdžią. Pasku- 
tinės žinios apie gepidus datuojamos 599-601 metais. Apie įvairias su gepidais susijusias problemas 
žr. W. Goffart, Barbarian Tides, p. 199-203; A. Kharalambieva, Gepids in the Balkans, p. 245-262. 

^ Tizija - dab. Tisa, viena didžiausių Vidurio Europos upių, kairysis Dunojaus intakas. 

14 Flutausis (mss flutausis, fluttausis, fluctausis, flutaus, fluitans, flutausi, flutasi). Th. Mommsenas čia 
įtaria klaidą ir siūlo manyti, kad į žodį flutausis susiliejo du žodžiai fluta Alutae „Alutos srovės“. Aluta 
arba Alutus — dab. Oltas, upė pietinėje Rumunijoje, kairysis Dunojaus intakas. 

1? Iki šios Jordano vietos venetus (lot. Veneti, Venethi, Venedi, Venadi) mini tik Herodotas (Historiae, 
V, 9, 3 ir I, 196, 1: venetai prie Adrijos jūros ir Ilyrijoje), Plinijus (NH, IV, 32, 97: gyvena prie Vyslos 
kartu su sarmatais, skirais ir hirais), Tacitas (Germ., 46: papročiais pusiau sarmatai, pusiau germanai, 
gyvena greta aisčių), Ptolemajas (Geographia, III, 5, 5; 7: didelė gentis, gyvenanti prie Venedų įlankos, 
greta galindų ir sūduvių) ir Peutingerio žemėlapis (VII, 4). Remiantis šiais liudijimais linkstama ma- 
nyti, kad venetai turėjo būti baltų gentis, gyvenusi dab. Gdansko arba Rygos įlankos pakrantėse (plg. 
Venta, Venspilis ir pan.). XIX a. tyrėjai, pradedant slavistikos pradininku P. J. Šafariku, remdamiesi šia 
Jordano vieta, manė, kad venetai buvo slavai, jau nuo Plinijaus laikų gyvenę dabartinės Lenkijos terito- 
rijoje. Kiti tyrėjai, pastebėję venetų ir vandalų vardų panašumą ir artimas gyvenamąsias jų vietas, teigė 
venetus buvus germanus arba vandalus buvus slavus. Šiandien, geriau įsižiūrėjus į gausius Prokopijaus 
liudijimus, venetų ir slavų linkstama nebetapatinti. Veikiausiai Jordanas venetus ir sklavėnus su antais 
suliejo nesėkmingai derindamas Tacito žinias iliustruojantį žemėlapį (iš čia venetų ir aisčių kaimynystė), 
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(33) Skitijos vakaruose pirmoji gyvena gepidų gentis"?, kurią supa didelės 
ir garsios upės. Per šią žemę šiaurėje ir šiaurės vakaruose teka Tizija!®, iš piet- 
vakariy - pats didysis Danubijus, o rytuose ją kerta Flutausis'*', kuris, sraunus 
ir sūkuringas, šniokšdamas įteka į Istro sroves. (34) Tarp šių upių yra Dakija, 
kurią tarytum karūnuoja aukštosios Alpės. Prie kairiojo Alpių šono, kuris at- 
sigrežęs į šiaurę, pradedant Vistulos upės ištakomis, milžinišką plotą yra apgy- 
vendinusi gausi venety gentis!?. Ir nors dabar jų pavadinimai yra įvairūs dėl 
šeimynų ir gyvenamųjų vietų įvairovės, tačiau pirmiausia jie vadinami skla- 
venais!? ir antais!*. [63] (35) Sklavėnai gyvena!“ nuo Novietuno miesto!* ir 


kuris Vyslos kryptį vaizdavo pietų šiaurės kryptimi ir kelių vadovą, panašų į Peutingerio žemėlapį (čia 
Vysla vaizduojama tekanti vakarų rytų kryptimi), kuriame vieni venetai (Venadi) kurdinami prie Oke- 
ano greta sarmatų, o kiti (Veneti) - tarp Dunojaus ir neidentifikuotos į Juodają jūrą įtekančios upės 
Agalingus, kur išties Jordano laikais jau gyveno sklavėnai ir antai. Šitaip, galbūt polemizuodamas su 
Prokopijumi (kuris sklavėnus ir antus kildina iš sporų genties (DB, VII, 14, 29), o apie venetus nieko 
nežino), Jordanas (ne)tyčia sukūrė „šiaurinę“ istoriją ir tuo metu Rytų Romos imperiją dažnai puldi- 
nėjusiems slavams. Daugiau žr. ypač: E Curta, Hiding Behind a Piece of Tapestry..., p. 321-340; F. Cur- 
ta, The Making of the Slavs..., p. 38-43; G. Schramm, Venedi, Antes, Sclaveni, Sclavi..., p. 161-200. Apie 
venetų ir slavų tapatinimo tradiciją žr. E Curta, The Making of the Slavs..., p. 1-35, t. p. R. Steinacher, 
Studien zur vandalischen Geschichte. Die Gleichsetzung der Ethnonyme Wenden, Slawen und Vandalen 
vom Mittelalter bis ins 18. Jahrhundert. Dissertation, Wien, 2002. 

15 Sklavėnus pirmą kartą istorijos šaltiniuose pamini Jordanas ir lygiai tuo pačiu metu (550-551) VI ir VII 
Justiniano Karų istorijos knygas rašęs Prokopijus (žr. ypač VII, 14, 22-30 et passim, t. p. sklavėnai minimi 
ir Historia arcana, De aedificiis). Atrodo, kad šiuo vardu Konstantinopolyje iki VII a. vidurio vadintos įvai- 
rios už šiaurinės Imperijos sienos kairiajame Dunojaus krante ties vidurupiu gyvenusios gentys. Pats pa- 
vadinimas (tyrėjai nesutaria net dėl jo etimologijos, M. Pacmep, Imumonozuueckuü, s. v. slavianin) galėjo 
būti kokios nors vienos slavų (?) genties vardas, bet atrodo, kad Konstantinopolio administracija jį pradėjo 
vartoti čia nurodyta platesne reikšme (dažniausiai kartu „sklavėnai ir antai“). VII a. viduryje jau Imperijos 
teritorijoje Balkanuose, Karintijoje, Panonijoje ir Transilvanijoje sklavėnų gyventos teritorijos pradėtos va- 
dinti čia iš už Dunojaus atkeltu pavadinimu Sklavinija (ZkAaftvia, Sclavinia), o tarp šių genčių dauguma 
buvo slavai. VII a. viduryje pirmą kartą paminimi ir slaviški genčių pavadinimai. Smulkiau žr. E Curta, 
The Making of the Slavs..., p. 114-119, G. Schramm, Venedi, Antes, Sclaveni, Sclavi..., p. 161-168; 178-188. 

™ Antai istorijoje pasirodo anksčiau nei sklavėnai: Prokopijus sako, kad jie puolė Imperijos žemes jau 
518 metais. Pagaliau Justinianui sėkmingai sumušus antus, jie 545 m. tampa Konstantinopolio federatais 
ir jais lieka iki 602 m., kai avarai ištrina jų vardą iš istorijos. Nors ir Prokopijus, ir Jordanas sako, kad 
sklavėnai ir antai buvo labai artimi ir visu kuo panašūs, šiandien abejojama, ar jie buvo slavai, ir siūloma 
manyti, kad jie galėjo būti vėliau suslavėję alanai ar net kokie nors gotų likučiai. Ankstyvasias antų gy- 
venamąsias vietas nurodo tik Jordanas. Archeologai šiandien antus tapatina su Penkovkos kultūra. Apie 
anty identifikavimo sunkumus žr. G. Schramm, Venedi, Antes, Sclaveni, Sclavi..., p. 168-178. 

45 Šis Jordano sakinys yra anksčiausias slavų gyvenamųjų vietų nusakymas rašytiniuose šaltiniuose 
(Z. Kobyliński, The Slavs, p. 534). 

"5 Novietunas (lot. civitas Novietunensis, Novietanensis) - pavadinimas, dažnai aptinkamas keltų genčių 
gyventose teritorijose. Šis žodis sudarytas iš dviejų šaknų - nov-ios „naujas“ ir keltiško dun-on „įtvir- 
tinimas, tvirtovė“. Senovės Galijoje buvo daug tokio pavadinimo gyvenviečių. Greičiausiai galai atnešė 
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et laco gui appellatur Mursiano usgue ad Danastrum et in boream Viscla tenus 
commorantur: hi paludes silvasgue pro civitatibus habent. Antes vero, gui sunt 
eorum fortissimi, gua Ponticum mare curvatur, a Danastro extenduntur usgue ad 
Danaprum, guae flumina multis mansionibus ab invicem absunt. (36) Ad litus au- 
tem Oceani, ubi tribus faucibus fluenta Vistulae fluminis ebibuntur, Vidivarii resi- 
dent, ex diversis nationibus adgregati; post guos ripam Oceani item Aesti tenent, 
pacatum hominum genus omnino*. Quibus in austrum adsidet gens Acatzirorum 
fortissima, frugum ignara, guae pecoribus et venationibus victitat. (37) Vltra guos 
distendunt supra mare Ponticum Bulgarum sedes, quos notissimos peccatorum 


# Cassiodorus, Variarum libri, V, 2: Hestis Theodericus rex. Illo et illo legatis vestris venientibus grande 
vos studium notitiae nostrae habuisse cognovimus, ut in Oceani litoribus constituti cum nostra mente 
iungamini: suavis nobis admodum et grata petitio, ut ad vos perveniret fama nostra, ad quos nulla 
potuimus destinare mandata. amate iam cognitum, quem requisistis ambienter ignotum. nam inter tot 
gentes viam praesumere non est aliquid facile concupisse. Et ideo salutatione vos affectuosa requiren- 
tes indicamus sucina, quae a vobis per harum portitores directa sunt, grato animo fuisse suscepta. quae 
ad vos Oceani unda descendens hanc levissimam substantiam, sicut et vestrorum relatio continebat, 
exportat: sed unde veniat, incognitum vos habere dixerunt, quam ante omnes homines patria vestra 
offerente suscipitis. haec quodam Cornelio describente legitur in interioribus insulis Oceani ex arboris 
suco defluens, unde et sucinum dicitur, paulatim solis ardore coalescere. Fit enim sudatile metallum, 
teneritudo perspicua, modo croceo colore rubens, modo flammea claritate pinguescens, ut, cum in 
maris fuerit delapsa confinio, aestu alternante purata vestris litoribus tradatur exposita. quod ideo 
iudicavimus indicandum, ne omnino putetis notitiam nostram fugere, quod occultum creditis vos 
habere. proinde requirite nos saepius per vias, quas amor vester aperuit, quia semper prodest divitum 
regum adquisita concordia, qui, dum parvo munere leniuntur, maiore semper compensatione prospi- 
ciunt. aliqua vobis etiam per legatos vestros verbo mandavimus, per quos, quae grata esse debeant, nos 
destinasse declaramus. 


šį pavadinimą ir į Šiaurės Italiją. Labiausiai į rytus nutolęs Noviodunas (Novietunas) buvo dešiniajame 
Dunojaus krante, kiek aukščiau deltos, dab. Isakčea (rum. Isaccea) Rumunijoje. Manoma, kad Jorda- 
nas kalba būtent apie šį miestelį. Apie Morsiano ežerą žr. Get. 30. 

w Čia, kaip ir kitur, pasakodamas apie sklavėnus ir antus, Jordanas akivaizdžiai prieštarauja Prokopijui, 
anot kurio, jie buvę klajokliai. Apie Jordano ir Prokopijaus žinių apie sklavėnus ir antus prieštaravimus 
daugiau žr. F Curta, The Making of the Slavs..., p. 39. 

^ Vidivarijus (mss vidivarii, virivarii, vidioarii, vividarii) mini tik Jordanas (t. p. Get. 96). Jų vardas gana 
aiškiai skaitomas: antroji dalis kilusi iš germ. *-warijoz „gyventojai“, o pirmoji vid- (formą patvirtina 
Vulfstano angsaks. Wit-land) gretinama su prūsų k. Wid-semme. (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. vidi- 
varii). Tad vardas, matyt, kaip ir patys gyventojai, sudėtas iš baltiško ir germaniško elemento. Naujie- 
ji archeologiniai tyrimai šiam Jordano vietovardžiui randa labai išraiškios archeologinės medžiagos: 
nuo antrosios III a. pusės anksčiau baltiškame Vyslos žemupyje atsiranda germaniškoji kultūra, kurią 
archeologai vadina „Dembčino grupe“ ir giminiuoja su Elbės germanais. Ši grupė stiprėja, ir netrukus 
Vysla tampa germaniškąja ir baltiškąja kultūras skiriančia riba (E. Jovaiša, Aisčiai. Kilmė, p. 194-198). 
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ežero, vadinamo Morsianu, iki pat Danastro ir Visklos šiaurėje; jų miestai yra 
pelkės ir miškai'*?. Antai, kurie iš jų yra patys stipriausi, gyvena ten, kur Ponto jūra 
daro linkį - nuo Danastro tęsiasi iki pat Danapro; šias upes vieną nuo kitos skiria 
daugelio dienų kelias. (36) Okeano pakrantėje, kur trys ryklės susiurbia Vistulos 
upės sroves, gyvena vidivarijai'*, kuriuos sudaro įvairios gentys. Po jų Okeano pa- 
krantėje gyvena aisčiai!“?, labai taikinga gentis. Į pietus nuo jų gyvena nepaprastai 
stipri akatzirų“? gentis, neišmananti žemdirbystės, bet gyvenanti iš galvijų ir me- 
džioklės. (37) Toliau už jų virš Ponto jūros plyti bulgarų"! gyvenamosios žemės: 
jie tapo puikiai žinomi dėl negandų, kurias sukėlė mūsų [vadų] klaidos“. Iš ten 
dar hunai? tarytum derlingiausias stipriausių genčių juodžemis dviem kryptim 


Tad tokioje aplinkoje vidivarijų vardas tampa gerai suprantamas. Toliau (Get. 96) Jordanas sako, kad 
tose vietose anksčiau gyvenę gepidai, be to, pakartoja, kad politinis jų vienetas gentis (gens) sudaryta 
iš įvairių tautybių (nationes). Apie Vulfstano minimo Vitlando vietovardį ir vėlesnę jo istoriją žr. S. Ka- 
raliūnas, Baltų etnonimai, p. 314-318, kuris, beje, Vitlando ir Jordano vidivarijų negretina. 

19 Po Tacito (Germ., 45), kartu su Teodoriko laišku aisčiams (Kasiodoras, Variae, V, 2), tai antrasis aisčių 
(t. p. Get. 120) paminėjimas. 

50 Akatzirų (mss acatzirorum, acatzyrorum,acatirorum, agatzirum) gentį iki Jordano mini tik Priskas 
(Akaripwv EOvoc fr. 8 = 11, 2 Blockley; 30 = 39, 1-2 Blockley; 37 = 47 Blockley), iš kurio galime suprasti, 
kad jie apie 445 m. buvo nugalėti hunų ir įėjo į jų konfederaciją. Dėl jų kilmės siūlomos dvi hipotezės: 
vieni sako, kad jie buvę suomių ugrų gentis, kiti iš jų kildina būsimuosius chazarus. O. Maenchen-Hel- 
fen, The World of the Huns..., p. 433 juos kurdina Bugo ir Dniestro vidurupyje stepių juostoje. 

5! Šie senieji bulgarai (mss bulgares, vulgares, burgares), norint juos skirti nuo vėlesniųjų bulgarų slavų, 
vadinami protobulgarais arba hunobulgarais. Jų kilmė nėra aiški, kai kurie duomenys rodo juos buvus 
Kaukazo gyventojus, o jų kilmė vedama arba iš tiurkų, arba iš indoiranėnų. Daug kas rodo, kad kaip 
tik bulgarai galėtų būti laikomi po Atilos mirties ir Nedao mūšio subyrėjusių hunų palikuonimis. Nuo 
493 m. iki 550 m. bulgarai vieni arba kartu su kitomis gentimis aštuonis kartus puolė Rytų Romos 
imperiją, dažniausiai Trakijos provincijas, o 550 m. priėjo iki pat Konstantinopolio sienų. VII a. pra- 
džioje prie dab. Azovo jūros bulgarai sukurs politinį darinį, kuris Konstantinopolio šaltiniuose bus 
vadinamas „Senąja Didžiąja Bulgarija“, kurią VII a. pab. pasidalins chazarai ir avarai, o bulgarai išsi- 
vaikščios įvairiomis kryptimis - prie Volgos, į Kaukazą, į Makedoniją, Trakiją ir net Italiją. Dabartinės 
Bulgarijos ir Makedonijos teritorijose gyvenę bulgarai iki IX a. suslavėjo. Čia Jordanas, kaip ir daugelis 
kitų to meto autorių (pvz., Kasiodoras, Prokopijus), „bulgarus“ ir „hunus“ vartoja sinonimiškai. 

"2 Verčiant žodžius peccata nostra (t. p. žr. Get. 119) pirmiausia į galvą ateina mintis apie „mūsų nuode- 
mes“. Ir išties šią vietą būtų galima šitaip suprasti, dažnai taip ir verčiama: tuo metu ir vėliau populiari 
mintis skelbia, kad Dievas jau šiame gyvenime įvairiomis nelaimėmis, taip pat ir priešų antpuoliais 
baudžia žmones už jų nuodėmes. Tačiau atidesni tyrėjai pastebi, kad peccata šiuo atveju turi specifinę 
Konstantinopolio aplinkai būdingą reikšmę - „(imperatorių, karo vadų) nerūpestingumas, lengvabū- 
diskumas, klaidos“, tai, ką kitur Jordanas vadina žodžiu negligentia (žr. Įvadas, p. 13-14). Žr. O. Maen- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 429, kuris pritariamai cituoja J. Friedrich, Über kontroverse 
Fragen, p. 405-407. T. p. žr. B. Croke, Cassiodorus and the Getica..., p. 126-127. 

3 Jordanas, kaip ir kiti jo amžininkai, hunais ir bulgarais vadina tuos pačius tų pačių karinių reidų dały- 
vius. Žr. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns... p. 432. Kita vertus, žodelis „dar“ (lot. iam) gali 
nurodyti į legendinę hunų istoriją: savo žygį jie taip pat pradėjo iš tų pačių vietų (cf. Get. 123). 
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nostrorum mala fecerunt. Hinc iam Hunni quasi fortissimorum gentium fecun- 
dissimus cespes bifariam populorum rabiem pullularunt?. Nam alii Altziagiri, alii 
Saviri nuncupantur, qui tamen sedes habent divisas: iuxta Chersonam Altziagiri, 
quo Asiae bona avidus mercator importat, qui aestate campos pervagant effusas 
sedes, prout armentorum invitaverint pabula, hieme supra mare Ponticum se re- 
ferentes. Hunuguri autem hinc sunt noti, quia ab ipsis pellium murinarum ve- 
nit commercium: quos tantorum virorum formidavit audacia*. (38) Quorum“ 
mansione prima in Scythiae solo iuxta paludem Meotidem, secundo in Mysiam 
Thraciamque et Daciam, tertio supra mare Ponticum rursus in Scythia legimus 


42 Cassiodorus, Variarum libri, III, 6: En pullulat ex uno germine quadrifarium decus, honor ciuium, 
gloria generis, augmentum senatus. 


^5 quos... audacia] mss. Gothos tantum horum virorum formidavit audacia E. Giunta cum A. Grillone 
audaciter corrigunt. 


^ Quorum] fortasse Gothorum (Th. Mommsenius in app.) 


14 Plg. Kasiodoras, Variae, III, 6. 

155 Alciagirai (mss altziagiri, altziagri, aulziagri) - vakarinė bulgary-huny dalis, sprendžiant iš šio Jorda- 
no aprašymo, turėjusi gyventi stepėse į rytus nuo Dniepro. Visai gali būti, kad šie alciagirai yra vėliau 
minimi ultzindurai (Get. 272). O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 404; 433. 

156 Savirai (lot. Saviri) - hunų gentys. Kadangi apie savirus Jordanas nepasako visiškai nieko ir netikėtai 
pereina prie hunugurų aprašymo, vieni tyrinėtojai spėja, kad savirai galėjo būti vadinami ir hunugurais, 
o kiti sako, kad jie buvo labai artimi kaimynai. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 432. 

»7 Jordano hunugurai (mss hunuguri, hunugguri, uniguri, hunucari, hunugiri; šis pavadinimas galbūt tu- 
rėjo įtakos ir lot. Hungari „vengrai“ atsiradimui) yra iš kitų šaltinių (Priskas, Agatijas, Menandras, 
Teofilaktas Simokata) žinoma hunų gentis onugurai. Atilos sūnums pralaimėjus Nedao mūšį (545 m.), 
dalis hunų, vadovaujami Atilos sūnų Dengizicho (t. p. Get. 272, 468 arba 469) ir Ernako (valdė po 
brolio mirties 469-503). patraukė į tas vietas, kur iki VIII a. žinome gyvenus onugurus - į šiaurės rytus 
nuo Kaukazo kalnų prie Juodosios jūros, dab. Kubanės sritis Rusijoje. Jų kraštą šaltiniai vadina patria 
Onogoria (Geographus Ravennatus, 4, 2). O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 432. 

»® Neaiški vieta, ją sunku susieti ir su prieš tai buvusiu, ir su kitu sakiniu. Veikiausiai „juos“ reiškia 
„gotus“: Get. 130 kalba apie tai, kad hunai buvo pavergę gotus. Nors tokį lot. tekstą pateikia visi rank- 
raščiai, E Giunta ir A. Grillone savo leidime šią vietą drąsiai taiso į Gothos tantum horum virorum 

formidavit audacia „Gotus išgąsdino tik šių vyrų drąsa“ ir patį sakinį jungia prie kitos pastraipos. 
D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 499-500, n. 160 manymu, ši vieta parodo, kad Jordanas čia 
veikiausiai nesuvaldė medžiagos ir nesuderino sakinių - taip nesunkiai gali atsitikti kompiliatoriams. 
Kita galimybė - įtarti čia esant lakūną (praleidimą). „Juos“ sieti su „gotais“ D. R. Bradley'ui atrodo 
esant nepagrįsta, nes nedera su užmoju šlovinti gotus. 

15 Jų] Lot. tekste turime quorum „jų“. Th. Mommsenas spėja, kad čia kalbama apie gotus, nors gramatiš- 
kai turėtų nurodyti į paskutinį paminėtą daiktavardį, vadinasi, hunugurus. Todėl kai kas mano, kad čia 
ir toliau visame skirsnyje kalbama apie hunugurus (pvz., J. Weißensteiner, Cassiodor/Jordanes, p. 3 11, 
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paskleidė savo įtūžį prieš kitas gentis’*. Mat vieni jų vadinami alciagirais'^, kiti — 
savirais“““, tačiau gyvena jie skirtingose vietose; alciagirai — prie Chersonos, kur 
godūs pirkliai įveža Azijos gėrybes; vasarą jie klajoja po lygumas, po savo išsi- 
barsčiusias gyvenvietes, ten, kur nuvilioja ganyklos galvijams, o žiemą praleidžia 
virš Ponto jūros. O hunugurai'* yra žinomi dėl to, kad prekiauja smulkių žvėrelių 
kailiukais. Juos išgąsdino tiekos vyrų drąsa". 

(38) Mes skaitėme, kad pirma ju? gyvenamoji vieta buvo Skitijos žemėje prie 
Meotidės pelkės, paskui jie gyveno Mezijoje, Trakijoje ir Dakijoje, o dar vėliau — virš 
Ponto jūros vėl Skitijoje'9; ir niekur neradome užrašytų jų pasakojimų, kuriuose 


n. 20; D. R. Bradley, Manuscript Evidence..., p. 499-500), Vis dėlto tolesnis pasakojimas ir Filimero 
paminėjimas leidžia suprasti, kad čia Jordanas grįžta prie gotų. N. Wagner, Getica, p. 61. 

190 Šis įvadinis sakinys nubrėžia tolesnio Jordano pasakojimo kontūrus. Visų pirma verta atkreipti dėmesį 
į autoriaus žodžius „mes skaitėme“. Klausimų čia keletas: „mes“ - Jordanas, ar Kasiodoras? Veikiausiai 
turėtume manyti, kad tai paties Jordano žodžiai: jis ne vienu atveju įvairiais intarpais gana meistriškai 
organizuoja viso pasakojimo tekstą. Bet jei taip sako Jordanas, tai ar galima būtų manyti, kad Kasiodoro 
Gotų istorijoje panašių sisteminančių svarstymų nebuvo? Čia galėtume prisiminti, kad Jordanas truputį 
anksčiau (Get. 29), kalbėdamas I asmeniu, svarstė gotų ir skitų tapatumo klausimą aptardamas cituo- 
jamą Juozapo Flavijaus tekstą. Tad visai gali būti, kad bent jau visas skitus ir gotus tapatinantis gabalas 
priklauso Jordanui, o ne Kasiodorui. Antrasis žodis „skaitėme“ taip pat kelia klausimų. Šis žodis turėtų 
nurodyti kažkokį kitą šaltinį nei Kasiodoro Gotų istorija, kurios santrauką jis ėmėsi rašyti, antraip pana- 
šiais žodžiais turėtų prasidėti veik kiekviena pastraipa. Tad jei tai ne Kasiodoras, tai tuomet kas? Galbūt 
paslaptingasis Ablabijus? Galbūt Priskas? Čia galime tik spėlioti. Grįžę prie teksto, galime pastebėti, kad 
Jordanas išties, toliau įterpdamas geografinius aprašymus ir įvairias jungiamąsias dalis, apytikriai pasa- 
koja skitų (Get. 44-66), getų (Get. 39-41, 67-78) ir „tikrųjų“ gotų (Get. 42-43, 82-130) istorijas, juos 
visus laikydamas gotais. Čia reikia pasakyti, kad retrospektyvus gotų pavertimas getais ir skitais nėra 
Jordano išradimas. Jau III a. rašęs istorikas Deksipas, pats kovos lauke susidūręs su herulais ir paskui apie 
herulų ir gotų puolimus parašęs ištisą knygą, juos nuosekliai vadina skitais (apie Deksipą daugiau žr. ad 
Get. 113). Kaip matėme, pats Jordanas stebisi, kodėl Juozapas Flavijus gotus vadino skitais (Get. 29). Kita 
vertus, gotų ir getų tapatinimas siekia mažiausiai IV a. pabaigą: Ambraziejus (De fide, II, 16, 138) gotus 
ir getus tapatina, Jeronimas juos skiria (Ouaest. Hebr. in Gen., 20, 2; Ad Ezech., 1, 11). Tačiau didelis visų 
vėlesnių istorikų autoritetas Orozijus juos įsakmai laiko viena ir ta pačia gentimi (I, 16, 2: Modo autem 
Getae illi gui et nunc Gothi), o juo kaip tik remiasi ir Jordanas (Get. 58). Getų ir gotų tapatinimo tradicija 
taip pat žinoma ir gotus labai gerai pažinojusiam arijonių Bažnyčios istorikui Orozijaus amžininkui Fi- 
lostorgijui, Historia ecclesiastica, IL fr. 5 (oög oi èv náa Tétag, oi dé viv IdTBOVE Kakoücı), ir Jordano 
amžininkui Prokopijui (DB, V, 24, 30: Tetixov yap paow E0voc toic Iötdoug eiva). 

Naujaisiais laikais šis Orozijaus ir Jordano getų ir gotų tapatinimas pasirodė ganėtinai įtaigus 

J. Grimmui (Über Iornandes...). Išties, laikas (p. 231: imp. Karakala (188-211-217) turėjęs garbės titu- 
lą Geticus; žr. ad Get. 87) ir vieta (Dunojaus žemupys) sutampa, kalbinis pavadinimų artimumas taip 
pat lengvai paaiškinamas (p. 193-194; 218), papročių panašumas tarp to, ką skaitome Tacito veikaluose 
ır kituose šaltiniuose apie getus, akivaizdus (p. 202-205), o šiauriniai danai, be abejo, esą šiauriniai getų 
kaimynai dakai (p. 214-217). Beje, išradingasis J. Grimmas žemaičius, lot. Samogitae etimologizuoja kaip 
„pusiau getus“, „halb-gothisches volk“, p. 219). Remdamasis šiuo tapatinimu, J. Grimmas nenorėjo pripa- 
Zinti šiaurinės gotų kilmės hipotezės sakydamas, kad nuo Herodoto (IV, 93-97) laikų žinomų iš Azijos 
atsikrausčiusių getų neverta varyti į šiaurę vien tam, kad paskui vėl juos gintum į pietus: visos germany 
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habitasse: nec eorum fabulas alicubi repperimus scriptas, [64] qui eos dicunt in 
Brittania vel in unaqualibet insularum in servitute redactos et in unius caballi 
praetio a guodam ereptos. Aut certe si quis eos aliter dixerit in nostro urbe, quam 
quod nos diximus, fuisse exortos, nobis aliquid obstrepebit: nos enim potius lecti- 
oni credimus quam fabulis anilibus consentimus. 

(39) Vt ergo ad nostrum propositum redeamus, in prima sede Scythiae iuxta 
Meotidem commanentes praefati, unde loquimur, Filimer regem habuisse nos- 
cuntur. In secunda, id est Daciae, Thraciaegue et Mysiae solo Zalmoxen, quem 
mirae philosophiae eruditionis fuisse testantur plerique scriptores annalium. Nam 
et Zeutam prius habuerunt eruditum, post etiam Dicineum, tertium Zalmoxen, 


gentys esą kilusios iš Rytų (p. 220). Tačiau vėliau tyrėjai atsisakė gotus laikyti getais ir jiems atidavė 
kilmės iš Skandzos versiją, ją remdami Tacito raštuose minimais rytiniame Baltijos krante gyvenusiais 
gotonais. Šios versijos trapumas gerai matyti palyginus ją su Jordano-Grimmo getų ir gotų tapatinimo 
versija: gotony-gety atveju skiriasi ir vieta (apie 1000 km), ir laikas (daugiau kaip 100 metų), o pavadi- 
nimo skirtumai ne ką menkesni. 

161 Verta pastebėti, kad ir čia kritikuojama žodinė tradicija, ir paties Jordano gotų kilmės versija kai kur 
sutampa: gotai visais atvejais kildinami iš salos, tik neaišku, iš kokios - Britanijos, Tulės ar Skandzos. 
Kodėl šiame sąraše Britanija? Painüs svarstymai, kad čia Jordanas per Kasiodorą panaudoja Tacito 
Agric. 11 via Get. 13, nelabai įtikina (N. Wagner, Getica, p. 71-77). Vertą dėmesio hipotezę yra iš- 
kėlęs W. Goffartas (The Narrators, p. 94 ir t). Iš Prokopijaus (DB, VI, 6, 27-36) žinome, kad 538 m. 
Belizarijus derėjosi su Romą apsupusiais, bet karą jau baigti norinčiais gotais (Get. 312), kurie prašėsi 
išleidžiami gyventi į Siciliją. Belizarijus nesutikęs ir pasiūlęs kraustytis į Britaniją. Gotai atsisakę, tad 
derybos taip ir baigėsi. Beje, toliau Prokopijus pasakoja jau aptartą herulų istoriją ir jų kelionę į šiaurės 
salą Tulę. Tad galbūt šitaip Jordanas įsitraukia į politines to meto diskusijas pastebėdamas, kad gotai 
su Britanija niekaip nėra susiję. Taip pat įdomią hipotezę pasiūlė gotų kilmės iš Skandzos hipotezės ša- 
lininkas N. Wagneris, Getica, p. 90-96, išsamiai įrodinėjantis, kad čia minimoje Britanijoje (Brittania) 
slepiasi pirmasis prūsų paminėjimas: retas ir mažai žinomas *Prissi pavadinimas buvęs sutapatintas su 
gerai žinomu Brit-ones. Mūsų žiniomis, šią hipotezę palaikė tik O. G. A. Devillers (Jordanės, Histoire 
des goths, p. 136, n. 67). 

1$ Tyrėjai sutaria, kad šiuo anekdotu šaipomasi iš gotų. Mat sen. norv. goti reiškia ir „gotas“, ir „eržilas, 
arklys“. Žinia, arklius pavadinti tautos vardu nėra neįprasta, pavyzdžiui, arabas „arabų veislės žirgas“, 
arba lietuvių „žemaitukas“, arba „belgas“. Kas galėjo sudėti šią pašaipą? Paprastai panašias istorijas 
pasakoja kaimynai. Žinoma, kad gotai dažnai susikirsdavo su vandalais. Olimpiodoras (fr. 29 = Pho- 
tius, Bibliotheca, 80, 60b, 31 = fr. 29, p. 192 Blockley) pasakoja, kad vandalai gotus vadinę trulais liet. 
„samčiais“ (oi Obavdakoı roùç Iór0ovc TpovAovg kaAoot), nes jie bado metu Ispanijoje už trulę 
(zpo0Ma) grūdų mokėję solida aukso. Lot. trulla, nedidelės talpos indas tūriui matuoti, samtis, ma- 
žiau nei sekstarijus modijaus). Tačiau buvo pastebėta, kad šiuos trulus „samčius“ sugretinus su vok. 
vid. aukšt. trol, trole, gaunama dar geriau, nes šis žodis reiškia „kvailys“. (Daugiau žr. N. Wagner, Geti- 
ca, p. 82-83). Toliau Jordanas pasakos, kaip patys gotai šaipėsi iš gepidų (Get. 95). Tyrėjai, tikintys gotų 
kilmės iš Skandzos tikrumu, Jordano pasakojamo anekdoto autorystę, be vandalų, dar skiria rugams ir 
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būtų sakoma, kad jie būtų buvę pavergti [64] Britanijoje arba kurioje nors iš salu! 
ir kažin kieno išpirkti už vieno arklio kaina!€, Bet jei kas nors mūsų mieste!9 sa- 
kytų, kad jie atsirado kitaip, nei kad mes teigiame, aišku, mums prieštarautų. Bet 
mes linkę tikėti tuo, ką perskaitėme, o ne bobučių pasakomis!“*. 

(39) Tačiau grįžkime prie pagrindinės mūsų temos. Yra žinoma, kad minė- 
tos gentys, apie kurias dabar kalbame, gyvendamos pirmojoje vietoje — Skitijo- 
je prie Meotidės - turėjo karalių Filimerą; antrojoje!“, t. y. Dakijos, Trakijos ir 
Mizijos žemėje - Zalmoksj!*, kuris, kaip liudija daugelis analy rašytojų, turėjo 
puikų filosofinį išsilavinimą. Tačiau ir prieš jį karaliumi buvo išsilavinęs žmogus - 
Dzeutas!”, paskui Dicinejas!®, o trečiasis buvo Zalmoksis, apie kurį kalbėjome 


gepidams (N. Wagner, Getica, p. 83-86). Beje, jau gyvendami pietuose, gotai garsėjo puikia kavalerija, 
be kita ko, sutriuškinusia romėnus garsiajame Adrianopolio mūšyje. 

16 T, y. Konstantinopolyje. 

14 Plg. 1 Tim 4, 7. Iš Jordano dėstymo matyti, kad ši Konstantinopolyje pasakojama gotų kilmės versija pri- 
klauso žodinei tradicijai. Nors Th. Mommsenas, Prooemium, p. XXXVII-XXXVIII laikė, kad Jordanas 
šią vietą nusirašė nuo Kasiodoro, kuris savo ruožtu taip pat pažodžiui sekė Ablabijumi, įtikimiau manyti, 
kad šis pasakojimas ir jo kritika priklauso pačiam Jordanui (N. Wagner, Getica, p. 63-65; 69). 

16 Nuo čia autorius, laikydamasis jau esamos tradicijos, kaip gotų istoriją pasakoja visai kitos genties — 
getų, žinomų jau nuo Herodoto laikų, istoriją. 


166 Apie Zalmoksj (lot. Zalmoxes) kiek plačiau rašo Herodotas, tiesa, vadindamas jį Salmoksiu (ZàApo&ic). 


Pasak Herodoto, Salmoksis vergavęs Same pas Mnesarcho sūnų Pitagorą. Tapęs laisvas, jis susikrovė dide- 
lius turtus ir, grįžęs į savo gimtąją Trakiją, skleidė tarp getų savo požiūrį į pomirtinį pasaulį. Tačiau čia pat 
Herodotas prisipažįsta nežinąs, ar Salmoksis buvo Zmogus, ar vietinis getų dievas (Historiae, IV, 95-96). 
Gali būti, kad Salmoksis buvo vyriausiasis getų genčių žynys ir vadas, sudievintas po mirties. Jei Zalmok- 
sį laikysime Pitagoro vergu, vadinasi, turėtume jį įkurdinti VI-V a. pr. Kr. Zalmoksis dažnai minimas 
Antikos autorių, kurie dažniau jį laiko getų dievu. Tyrėjai svarsto, ar šis Zalmoksis (sekant J. Leleveliu, 
vardas kartais gretinamas su M. Pretorijaus Žemeliūkščiu (cf. R Curta, Hiding Behind a Piece of Tapestry, 
p. 322) nebus buvęs vienintelis getų dievas. Verta pastebėti, kad Kasiodoras/Jordanas kalba tik apie Zal- 
moksį - išminties mokytoją, kaip Dzeutas ir Dicinėjas. Šia proga galime prisiminti Kasiodorą, ostrogotų 
karalių Teodoriką vadinusį karališku purpuru pasipuošusiu filosofu (Variae, IX, 24). Išsamiau apie Zal- 
moksį žr. M. Eliade, W. R. Trask, Zalmoxis, History of Religions, Vol. 11, No. 3 (Feb., 1972), p. 257-302. 

167 Istorijoje yra žinomi trakų valdovai du Dzeutai (lot. Zeuta). Vienas buvo garsaus vado Sitalko (mirė 
424 m. pr. Kr.) patarėjas ir įpėdinis, kitas valdė trakus šiek tiek vėliau (mirė 383 m. pr. Kr.). Tačiau nei 
vienas, nei kitas negalėjo valdyti anksčiau nei Zalmoksis, apie kurį rašo Herodotas (E. U. Ckpxunckaa, 
Hopdau..., p. 220). Th. Mommsenas, Indices, s. v. šį Dzeutą siūlo laikyti Seutu, kuris buvo skito Abario 
tėvas (Suida, s. v. <Aßapıc-> ZkvOn>, Ze500v vióc). Čia ypač įdomus personažas yra kaip tik Abaris, 
skitas, atkeliavęs į Graikiją, Pitagoro bičiulis, filosofas, stebukladaris. Daugiausia apie jį pasakoja Jam- 
blichas Pitagoro gyvenime. Tad šio Abario tėvas labai tiktų į draugiją Zalmoksiui. 

!$ Dicinéjas (mss dicineus, dicinius, dycineus, diceneus) - gotų „patarėjas“, „patyrus mokytojas“, išmokęs 
juos „visos filosofijos“. Plačiau apie šį asmenį ir jo veiklą žr. Get. 67, 69, 71, 73. Dicinėją taip pat mini 
ir Strabonas. Pasak jo, Dicinėjas buvo getų ir dakų vado Burvistos patarėjas, turėjęs magiškų galių, 
gebėjęs numatyti ateitį (Geographia, VII, 3, 11). Anot Strabono, šis Dicinėjas gyvenęs Sulos laikais. Kai 
kas siūlo manyti, kad šioje vietoje ir vėliau minimi Dicinėjai yra skirtingi asmenys. 


108 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 39-42 


de quo superius diximus. Nec defuerunt, qui eos sapientiam erudirent. (40) Vnde 
et pene omnibus barbaris Gothi sapientiores semper extiterunt Grecisque pene 
consimiles, ut refert Dio, qui historias eorum annalesque Greco stilo composuit. 
Qui dicit primum Tarabosteseos, deinde vocatos Pilleatos hos, qui inter eos gene- 
rosi extabant, ex quibus eis et reges et sacerdotes ordinabantur*. Adeo ergo fuere 
laudati Gaetae, ut dudum Martem, quem poetarum fallacia deum belli pronuntiat, 
apud eos fuisse dicant exortum. Vnde et Vergilius: gradivumque patrem, Geticis 
qui praesidet arvis“. (41) Quem Martem Gothi semper asperrima placavere cul- 
tura (nam victimae eius mortes fuere captorum), opinantes bellorum praesulem 
apte humani sanguinis effusione placandum. Huic praede primordia vovebantur, 
huic truncis suspendebantur exubiae, eratque illis religionis preter ceteros insi- 
nuatus affectus, cum parenti devotio numinis videretur inpendi. (42) Tertia vero 
sede super mare Ponticum iam humaniores et, ut superius diximus, prudentiores 
effecti, divisi per familias populi, Vesegothae familiae Balthorum, Ostrogothae 
praeclaris Amalis serviebant. 


* Cassius Dio, Historiae Romanae, 68, 9: 6m 6 AgkéfaAoc énenóuqget pèv Kal mpd fc ficere npeoßers, 
obk£tt TOV kourcüv donep npórepov, GAA THV mAopópwv robs Apiotovc. Potius ex Dionis Chrisos- 
tomi scriptis sumpta T. Mommsen censet, cf. Dio Chrisostomus, Oratio 72 De habitu, 3: Tadta ei6dtec 
tt toic xaAovpévotc quiocógotc EuvriÜnc Eotiv fj atoA abt Kal vpórtov xivà anodedetypévn. 6 58 
Erı rovrov napadoförepov- EvOa yàp éviore PA&novorv ávOpamovc, TOVĘ pév tevac niAoug Eri Talc 
Kepalaic Éxovrac, dc viv tàv Gpakáv tive TW Teràv Aeyopévav, mpdtepov 5é Aakeðapóvior kai 
Maxedovec, äAAovg dė ttápav kai &vaEvpióac, kabanep olpar Ilėpoa: te kai Bákrptoi koi ITapQvaiot 
kai GAAot noAkoi TOV Bapfápov. 

“ Vergilius, Aeneis, III, 35. 


19 Laikoma, kad tik šioje vietoje aptinkamas žodis lot. Tarabostesei = tarabostes yra iš trakų kalbos. Ant- 
rajame šio žodžio démenyje -bostes tyrėjai įžvelgia ide. šaknį *bhö-s „švytintys“. Šis dakų elito dievas 
galėjęs būti Gebeleizis - kitas Herodoto Zalmoksiui duotas vardas (IV, 94). Žr. M. Eliade, W. R. Trask, 
Zalmoxis..., p. 285. 

"9 Plg. Dionas Kasijus, 68, 9; Dionas Chrizostomas, Oratio, 72, 2. Plačiau apie šį terminą, jo kilmę ir 
reikšmę žr. Get. 71. 

"! Romėnų dievą Marsą, anot Ovidijaus Fasty (V, 257-258), Junona pagimdė Trakijoje. 

"2 Vergilijus, Eneida, III, 35. Vert. A. Dambrauskas. Gradyvas (kitaip - Žygiuojantis į mūšį) yra Marso 
epitetas. 

"3 Gotai, susidūrę su senaisiais Dakijos ir Trakijos gyventojais, galėjo perimti ir jų dievus, taip pat ir Marsą. Vis 
dėlto, jau Tacitas sako, kad svarbiausias germanų dievas buvo Tivazas (germ. *Tiwaz, got. *Teiws), romėnų 
vadintas Marsu. Kai kas šį gotų * Teiws - Marsą sieja su tervingais (H. Wolfram, Die Goten, p. 117-118; 120). 

174 Paprotys karo dievui aukoti belaisvius buvo paplitęs ne tik tarp gotų, bet ir kitose senosios Europos 
tautose (tai praktikavo keltai, getai ir kt.). Plačiau žr. D. Alekna, Dar karta..., p. 6-7. 405 m. į Italiją 
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anksčiau. Ir šiaip nestigo žmonių, galėjusių gotus mokyti išminties. (40) Todėl 
gotai visuomet buvo išmintingesni už kone visus barbarus ir, pasak Diono, grai- 
kų kalba užrašiusio jų istoriją ir analus, beveik kaip graikai. Dionas sako, kad gotų 
kilmingieji, iš kurių buvo skiriami ir karaliai, ir žyniai, iš pradžių buvo vadinami 
tarabostezėjais!“?, o paskui pileatais'”. Getai pelnė tiek šlovės, kad net buvo sakoma, 
jog jų [krašte] gimė Marsas", kurį poetų pramanai skelbia buvus karo dievą. Todėl 
ir Vergilijus rašo: taipgi ir tėvą Gradyvą, kurs pasėlius getų globoja'”. (41) Marso!“ 
palankumo gotai visuomet siekdavo nepaprastai žiauriomis apeigomis (aukos jam 
buvo belaisvių mirtys), manydami, kad karų vadovą dera numaldyti žmogaus krau- 
jo nuliejimu!”*. Jam buvo aukojamas pirmasis grobis!“, jo garbei ant medžių kamie- 
nų buvo kabinami priešų ginklai$. Gotams religija kėlė didesnių išgyvenimų!” nei 
kitiems, nes atrodė, kad pasišvęsdami dievybei jie skiria save Gimdytojui"*. 

(42) Trečioje vietoje - virš Ponto jūros — tapę kultüringesni ir, kaip minéjome 
anksčiau, išmintingesni, gotai pasidalijo į šeimas: vizigotai tarnavo Baltų šeimai, os- 
trogotai - garsiesiems Amalams!”. [65] (43) Pirmasis dalykas, kuriuo jie išsiskyrė 


įsiveržęs gotų karalius Radagaisas, Augustino liudijimu (De civ. Dei, V, 23), Jupiteriui aukojo žmones. 
H. Wolfram, Die Goten..., p. 118. Žmones 539 m. vasarą savo dievams aukoja ir jau veik pusšimtį metų 
pasikrikštiję frankai (Prokopijus, DB, VI, 29, 9). 

13 Prokopijaus liudijimu (DB, VI, 29, 9), užėmę tiltą per Po upę, frankai dievams aukoja gotų moteris 
ir vaikus, ir jų kūnus meta į upę kaip „karo pirmienas“ (rà owpata é¢ TOV notapóv ūkpoBivia TOD 
moAgpov Eppintovv). 

176 Ir graikuose, ir roménuose būta papročio pergales pažymėti iškeliant trofėjus (gr. rpórouov, lot. tro- 
paeum). Ankstyviausia klasikinė jo forma - ant įkasto baslio sėkmingo mūšio lauke pakabinti priešo 
šarvai (nuo šalmo iki antblauzdžių), prie jo ant žemės suremtas skydų ratas. Šiandien tokius šven- 
tus paminklus galime regėti romėnų monetose. Vėliau graikai savo pergalės ženklus pradeda telkti 
panhelėninėse kulto vietose, visų pirma Delfuose, o romėnai trofėjus nešasi į Romą. Sunku pasa- 
kyti, ar toks pat paprotys buvo plačiai paplitęs ir jį vienu ar kitu pavidalu turėjo daugybė tų kraštų 
tautų, ar jis tiesiog buvo pasiskolintas iš graikų ir romėnų, ar, pagaliau, jį getams/gotams priskiria 
Kasiodoras/Jordanas. T. p. žr. Get. 247. 

17 Ir getų, ir gotų religijų tyrėjai kalba apie šamanistinius jų bruožus. 

"8 Vadinasi, Marsui. Kaip žinia, Romulo ir Remo tėvas taip pat buvęs Marsas. 

"3 Baltai (lot. Balthi) ir Amalai (lot. Amali) - dvi garsios gotų šeimos (giminės), į kurias, pasak Jordano, 
pasidalijo gotai, atsikraustę prie Juodosios jūros. Būti „Baltu“ reiškė „būti puikios kilmės“ (taip sakoma 
apie Alariką Get. 146), tačiau, žiūrint aiškią politinę idėją turinčio Kasiodoro ir juo sekančio Jordano 
akimis, tai buvo antra pagal kilmingumą giminė po Amaly. Priklausymas Amalams prilyges didžiausiai 
garbei tarp barbarų tautų (Kasiodoras, Variae, VIII, 10, 2; IV, 39, 1; X, 31, 5). Kaip matysime toliau, ir 
Baltai, ir Amalai tikroje istorijoje pasirodo daug vėliau: pirmasis tikras Baltas bus Alarikas, o pirmasis 
tikras Amalas - Teodoriko Didžiojo dėdė Valameras. Čia taip pat turime prisiminti, kad Kasiodoras savo 
Gotų istoriją rašo Teodoriko prašymu, o pagrindinis jos tikslas - išaukštinti Amalų giminę. Be to, net 
ir pačioje Jordano Getikoje aptiksime daug gotų karalių ir puikių karo vadų, kurie nepriklausė nė vienai 
iš šių giminių, pavyzdžiui, Adrianopolio mūšio vadai Fritigernas, Alatėjas ir Safrakas (Get. 134), arba 
405-406 m. Imperiją užpuolęs Radagaisas (Zosimas, Nova historia, V, 26, 3). Net paties Teodoriko laikais 


110 DE ORIGINE ACTIBUSQUE GETARUM 43-45 


[65] (43) Quorum studium fuit primum inter alias gentes vicinas arcum in- 
tendere nervis, Lucano plus storico quam poeta” testante: Armeniosque arcus 
Geticis intendite nervis“. Ante quos etiam cantu? maiorum facta modulationi- 
bus citharisque canebant, Eterpamara, Hanale, Fridigerni, Vidigoiae et aliorum, 
quorum in hac gente magna opinio est, quales vix heroas fuisse miranda iactat 
antiquitas. (44) Tunc, ut fertur, Vesosis Scythis lacrimabile sibi potius intulit bel- 
lum, eis videlicet, quos Amazonarum viros prisca tradit auctoritas, de quas et fe- 
minas bellatrices Orosius in primo volumine professa voce testatur®. Vnde cum 
Gothis eum tunc dimicasse evidenter probamus, quem cum Amazonarum viris 
absolute pugnasse cognoscimus, qui tunc a Borysthene amne, quem accolae Da- 
naprum vocant, usque ad Thanain fluvium circa sinum paludis Meotidis consede- 
bant. (45) Thanain vero hunc dico, qui ex Ripheis montibus deiectus adeo preceps 


? Martialis, Epigrammata, XIV, 194 (Lucanus): Sunt quidam qui me dicant non esse poetam: // sed qui 
me vendit bybliopola putat. Servius, Commentarius in Vergilii Aeneidos libros, I, 382: quod autem 
diximus eum poetica arte prohiberi, ne aperte ponat historiam, certum est. Lucanus namque ideo in 
numero poetarum esse non meruit, quia videtur historiam composuisse, non poema. Isidorus, Etymo- 
logiarum siue Originum libri, VIII, 7, 10: Officium autem poetae in eo est ut ea, quae uere gesta sunt, 
in alias species obliquis figurationibus cum decore aliquo conuersa transducant. Vnde et Lucanus ideo 
in numero poetarum non ponitur, quia uidetur historias conposuisse, non poema. 

8 Lucanus, Pharsalia, VIII, 221. 


* Ante quos etiam cantu] libri: hic namque cantu m.f. modulationibusque et citharis canebat Frec.; 
scr. antiquitus etiam cantu (Th. Mommsenius in app.). E. Giunta cum A. Grillone propositionem 
Th. Mommsenii sequentes Antiquitus etiam cantu habent. 

* Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 14, 1-15, 3: Anno ante Vrbem conditam CCCCLXXX 
Vesozes rex Aegypti meridiem et septentrionem, diuisas paene toto caelo ac pelago plagas, aut miscere 
bello aut regno iungere studens, Scythis bellum primus indixit missis prius legatis qui hostibus parendi 
leges dicerent: ad quae Scythae legatis responderunt stolide opulentissimum regem aduersus inopes 
sumpsisse bellum quod timendum ipsi magis uersa uice fuerit propter incertos belli euentus: nulla 
praemia et damna manifesta; porro sibi non exspectandum dum ad se ueniatur, sed ultro praedae 
obuiam ituros. Nec mora, nam dicta factis insequuntur: primum ipsum Vesozen territum refugere in 
regnum cogunt, destitutum uero exercitum inuadunt omnemque belli apparatum capessunt, uniu- 
ersam quoque Aegyptum populauissent, ni paludibus inpediti repellerentur. Inde continuo reuersi 
perdomitam infinitis caedibus Asiam uectigalem fecere; ubi per XV annos sine pace inmorati tandem 
uxorum flagitatione reuocantur denuntiantibus ni redeant subolem se a finitimis quaesituras. Medio 
autem tempore apud Scythas duo regii iuuenes Plynos et Scolopetius, per factionem optimatium domo 
pulsi, ingentem iuuentutem se cum traxere et in Cappadociae Ponticae ora iuxta amnem Thermodon- 
tem consederunt campis Themiscyriis sibi subiectis; ubi diu proxima quaeque populati conspiratione 
finitimorum per insidias trucidantur. Horum uxores exilio ac uiduitate permotae arma surnunt et ut 
omnibus par ex simili condicione animus fieret, uiros qui superfuerant interficiunt atque accensae in 
hostem sanguine suo ultionem caesorum coniugum finitimorum excidio consequuntur. Tunc pace ar- 
mis quaesita externos concubitus ineunt, editos mares mox enecant, feminas studiose nutriunt inustis 
infantium dexterioribus mammillis ne sagittarum iactus impedirentur; unde Amazones dictae. 
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iš kitų kaimyninių genčių, buvo lanko įtempimas templémis. Lukanas, labiau isto- 
rikas nei poetas, liudija: ir lankus armėnų gety templém jtempkit'”. Taip pat, nuo 
senų laikų!*! kitaroms pritariant, melodingomis protėvių giesmėmis buvo apdai- 
nuojami Eterpamaros, Hanalio, Fritigerno, Vidigojos ir kity’® žygiai, kurie šioje 
gentyje yra labai gerbiami ir kuriuos lyg didvyrius iškelia nuostabioji senovė. 

(44) Tada, kaip pasakojama, Vezosis!®? pradėjo jam pačiam daug ašarų atnešu- 
sį karą su skitais, t. y. su tais, kuriuos senovės autoriai sako buvus amazonių vyrais. 
Apie skitus ir jų karingąsias moteris pirmame [savo veikalo] tome aiškiai paliudija 
Orozijus!**, Taigi mes akivaizdžiai įrodome, kad tada su gotais kariavo tas, kurį 
visiškai tikrai žinome kovojus su amazonių vyrais!““, anuomet gyvenusiais nuo 
Boristeno upės, kurią vietiniai vadina Danapru, iki pat Tanajo upės prie Meoti- 
dės pelkės. (45) O šis Tanajis - tai upė, kuri krisdama nuo Rifėjų kalnų, teka taip 


būta ostrogotų karalių, kurie nepriklausė Amalų giminei, o po karaliaus Vitigio (beje, taip pat ne Ama- 
lo - jis tik buvo vedęs Teodoriko anūkę Matasventą) pasidavimo Belizarijui (Get. 312) Italijos ostrogotai 
išsirenka į karalius patyrusį karo vadą Totilą, kuris nepriklausė Amalų giminei. 

'9 Lukanas, Pharsalia, VIII, 221. Jau Marcialis (XIV, 194) sako, esą kai kas Lukano nelaiko poetu. Lu- 
kanas veikiau istoriku, nei poetu vadinamas Servijaus (Ad Aen., I, 382), taip pat Izidoriaus Seviliečio 
(Orig., 8, 7, 10) veikaluose. 

38! Taip pat, nuo senų laikų] nelogišką visų rankraščių ante quos etiam „taip pat anksčiau už kuriuos“ 
Th. Mommsenas atsargiai siūlo taisyti į antiguitus etiam „taip pat nuo senų laikų“. 


` 18 Eterpamara, Hanalis, Fridigernas, Vidigoja - gotų epo herojai. Eterpamara (mss eterbamara, et spa- 


mara, ethespamerae, et herpamara) minimas tik čia. Kartais siūloma rinktis skaitymą et Herpamara, 
tačiau ir toks vardas iš kitur nėra žinomas (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Eterpamara). Hanalis (mss 
hanale, halane, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Anala) taip pat minimas tik šioje vietoje. Daugiau 
žinoma apie Fridigerna ir Vidigoją. Apie Adrianopolio mūšio laimėtoją Fridigerną (mirė apie 380 m.) 
yra rašęs IV a. romėnų istorikas Amianas Marcelinas (Res gestae, XXXI); Jordanas jį mini pasakoda- 
mas apie gotų persikėlimą per Dunojų ir jų kovą su imperatoriumi Valentu (Get. 135-142). Vidigojos 
vardas dar kartą aptinkamas Get. 178, kur Jordanas, cituodamas istoriką Priską, kalba apie Vidigojos 
žūtį nuo sarmatų klastos. Gali būti, kad šis Vidigoja yra Widsitho poemoje (X a. užrašytas anglosaks. 
kūrinys) 123-130 eil. minimas Wudga. 

18 Vezosis — pasak Orozijaus (I, 14), Egipto karalius, pradėjęs karą su skitais ir buvęs jų nugalėtas. Šis 
Vezosis tapatinamas su Herodoto (II, 102-110) Sesostriu (Léoworpic), Egipto faraonu Senusretu I 
(ca 1971-1926 m. pr. Kr.) iš XII dinastijos. Kartais Vezosis tapatinamas ir su Ramziu Didžiuo- 
ju (ca 1279-1212 m. pr. Kr.). Be Herodoto, Sesostrį dar mini daug kitų autorių. Diodoras Sikulas 
(I, 53-59) ir Strabonas (XV, 1; XVI, 4; XVII, 1-25) sako, esą jis buvo užkariavęs visą pasaulį, net Skitiją 
ir Etiopiją, padalijęs Egiptą į administracinius vienetus, buvęs puikus įstatymų leidėjas, įvedęs kastų 
sistemą Egipte, taip pat Serapio kultą. 

™ Plg. Orozijus, Historiae, I, 14, 1-15, 3. 

1 Orozijus, o vėliau ir kiti autoriai mini, kad alanai, hunai ir gotai buvo trys aršiausios skitų tautos (Oro- 
zijus, Historiae, VII, 34, 5; Marcelinas Komitas, Chronikon, ad a. 379; Beda Garbingasis, Chronica, 
ad a. 452). Tad nenuostabu, kad karingosios amazonės, kurios visada buvo siejamos su skitais, čia 
tampa gotų žmonomis. 
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ruit, ut, cum vicina flumina sive Meotis et Bosforus gelu solidentur, solus amnium 
confragosis montibus vaporatus, numquam Scythico duriscit algore?. Hic Asiae 
Europaeque terminus famosus habetur”. Nam alter est ille, qui montibus Chrin- 
norum oriens, in Caspium mare dilabitur. (46) Danaper autem ortus grande pa- 
lude, quasi ex matre profunditur. Hic usque ad medium sui dulcis est et potabilis, 
piscesque nimii [66] saporis gignit, ossa carentibus chartellagine tantum habentes 
in corporis continentiam. Sed ubi fit Ponto vicinior, parvum fontem suscipit, cui 
Exampheo cognomen est, adeo amarum, ut, cum sit quadraginta dierum itinere 
navigabilis, huius aquis exiguis inmutetur, infectusque ac dissimilis sui inter Greca 
oppida Callipidas et Hypannis in mare defluat“. Ad cuius ostia insula est in fronte, 
Achillis nomine“. Inter hos terra vastissima, silvis consita, paludibus dubia. 

6 (47) Hic ergo Gothis morantibus Vesosis, Aegyptiorum rex, in bellum inruit, 
quibus tunc Tanausis rex erat. Quod proelio ad Phasim fluvium, a quo Fasides aves 


5! Pomponius Mela, De chorographia, I, 19, 115: ipse Tanais ex Riphaeo monte deiectus adeo praeceps 
ruit, ut cum vicina flumina, tum Maeotis et Bosphorus tum Ponti aliqua brumali rigore durentur, solus 


aestus hiememque iuxta ferens idem semper et sui similis incitatusque decurrat. 
5 


» 


Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 4-5: Europa incipit ut dixi sub plaga septentrionis, a 
flumine Tanai, qua Riphaei montes Sarmatico auersi oceano Tanaim fluuium fundunt, qui praeteriens 
aras ac terminos Alexandri Magni in Rhobascorum finibus sitos Maeotidas auget paludes, quarum 
inmensa exundatio iuxta Theodosiam urbem Euxinum Pontum late ingreditur. 

Pomponius Mela, De chorographia, II, 1, 6-7: tum Borysthenes gentem sui nominis adluit, inter Scythiae 
amnes amoenissimus, turbidis aliis liquidissimus defluit, placidior quam ceteri potarique pulcherrimus. alit 
laetissima pabula magnosque pisces quibus et optimus sapor et nulla ossa sunt. longe venit, ignotisque ortus 
e fontibus, quadraginta dierum iter alveo stringit, tantoque spatio navigabilis secundum Borysthenidam et 
Olbian, Graeca oppida, egreditur, Callippidas Hypanis includit. ex grandi palude oritur quam matrem eius 
accolae appellant, et diu qualis natus est defluit. tandem non longe a mari ex parvo fonte cui Exampaeo 
cognomen est adeo amaras aquas accipit, ut ipse quoque iam sui dissimilis et non dulcis hinc defluat. 

5 Pomponius Mela, De chorographia, II, 7, 98: paucae et in Ponto, Leuce Borysthenis ostio obiecta, parva 
admodum, et quod ibi Achilles situs est Achillea cognomine. 


5 


= 


185 Pig. Mela, I, 19, 115. 

187 Plg. Orozijus, I, 2, 4-5. Tanajo upę (dab. Donas) riba, skyrusia Aziją nuo Europos, pirmieji pavadina 
Strabonas, Geographia, XI, 1, 1, ir Pomponijus Mela, I, 10, 6. 

18 Chrinų kalnai (lot. montes Chrinnorum) - chrinų genties (ją mini tik Jordanas) kalnai. Galbūt šie 
chrinai yra Ptolemajo minimi skitai Ipvvaioı (VI, 13, 3). Atrodo, kad senovės geografai galėjo tapatinti 
Kaspijos ir Aralo jūras (kurios išties kažkada sudarė vieną vandens telkinį, o Herodoto ir Aleksandro 
Didžiojo laikais Aralo jūra galėjo dar būti Kaspijos įlanka), tad ši antroji Tanajo upė, pasak Jordano, 
prasidedanti chriny kalnuose ir įtekanti į Kaspijos jūrą, galėtų būti ir į Aralo jūrą įtekantis Jaksartas 
(lot. Iaxartes, la&áptnc, dab. Syrdarja). Aleksandras ir jo kariai žinojo kitą Syrdarjos pavadinimą - lot. 
Silis ir išties ją laikė Tanaju (Plinijus, NH, VI, 18). 
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srauniai, kad kai šalia esančios upės arba Meotidė ir Bosforas užšąla, ji vienintelė 
iš visų, grublėtų kalnų sušildyta, niekada nesustingsta nuo skitiško šalčio!““, Ši upė 


yra laikoma garsiuoju Azijos ir Europos ribozenkliu', Bet yra ir dar vienas Tana- 
jis, kuris prasideda Chriny kalnuose ir įteka į Kaspijos jürg'**. 
(46) Danapras prasideda didelėje pelkėje ištekėdamas tarsi iš motinos įsčių!“", 


Nuo čia iki upės vidurio vanduo yra gėlas ir tinkamas gerti, jame veisiasi [66] ne- 


paprasto skonio žuvys, neturinčios kaulų, kurių kūnas sudarytas tik iš kremzlių", 


Bet priartėjęs prie Ponto, Danapras įsileidžia nedidelį upeliuką, kuris vadinamas 
Eksamféju'?! ir yra neapsakomai kartus - Danaprą, kuriuo laivu plaukti trunka 
keturiasdešimt dienų, tas nedidelis upeliukas taip pakeičia, jog jis įteka į jūrą tarp 
graikų miestų Kalipidziy'” ir Hipanio“* užterštas ir visiškai į save nebepanašus. 
Netoli Danapro žiočių, priešais jas, yra sala, vadinama Achilu““. O tarp jų plyti 
didelis žemės plotas, apaugęs miškais ir pavojingai pelkétas'^. 

6 (47) Taigi, kai toje vietoje gyveno gotai, juos užpuolė Vezosis, egiptiečių 
karalius. Gotų karaliumi tada buvo Tanauzis!“. Prie Fazio!" upės, nuo kurios 


9 Plg. Mela, II, 1, 6-7. 

'® Plg. Mela, II, 1, 6; Solinas, Polihystor, 15, 1. 

» Eksamfejo upelį (lot. fons Exampheus) ir karčius jo vandenis mini jau Herodotas (IV, 52, 81,'Ešaumaios), 
taip pat Pomponijus Mela (II, L, 6) ir I a. pr. Kr. romėnų rašytojas, architektas bei inžinierius Vitruvijus (De 
architectura, VIII, 3, 11). Visi Sie autoriai sako, kad Eksamfėjas apkartina ne Danapro, bet Hipanio (dab. Pie- 
tinis Bugas, tekantis Ukrainos teritorijoje) vandenis, tad čia turime Jordano (Kasiodoro?) geografijos klaidą. 

1% Žr. Kalipolida, Get. 32. 

13 Hipanis (lot. Hypannis, Hyppannis, Hippanis, Hipanis) - tai dab. Pietinio Bugo upė. Jordanas klaidin- 
gai priskiria šį vietovardį miestui (E. U. Ckpxarncxaa, Mopoan..., p. 223). 

1 Plg. Mela, II, 7, 98. Galbūt Jordano minima Achilo sala galėtų būti Tendros nerija (Krymo pusiasalio 
šiaurės vakarai) dab. Ukrainos teritorijoje (E. U. Crpxunckas, Hopoau..., p. 223). Ši ilga (45 km) ir siaura 
smėlio juosta vadinta Apönog AyiAdijoc, „Achilo bėgimo taku“, nes čia esą lavinosi greitakojis Achilas. 
Vis dėlto čia veikiau kalbama apie mažytę salelę (lot. Achillis insula arba Leuce insula, gr. Axı\\&wc i} 
Aevkr| voog), esančią priešais Dunojaus žiotis (šiandien Ukrainai priklausanti sala ukr. ostriv Zmiinyi, 
rum. Insula Serpilor, „Gyvačių sala“). Anot Antikos autorių, į šią salą Tetidė atnešusi palaidoti žuvusio 
Achilo kūną (pvz., žr. Plinijus, NH, IV, 83: rursus litore portus Achaeorum, insula Achillis, tumulo eius 
viri clara, et ab ea «CXXV» passuum paeninsula ad formam gladii in transversum porrecta, exercitatione 
eiusdem cognominata Dromos Achilleos, cuius longitudinem «LXXX» tradidit Agrippa). 

55 Galbūt šis miškingas ir pelkėtas plotas yra vieta tarp Dniepro ir Dono, aprašyta Herodoto (Historiae, 
IV, 18-19) ir pavadinta Hilėja (E. Y. Cxpoxytuckas, Hopdan..., p. 223-224). 

PS Tanauzis (mss tanausis, thanausis). Tapatindamas skitus su getais, o pastaruosius su gotais, 
Kasiodoras/Jordanas šitaip sukuria ir „gotų karalių“ Tanauzį. Tam jis pasinaudoja Pompėjaus Trogo 
neišlikusio veikalo Historiae Philippicae santrauką pateikiančiu Justinu (Epitoma, II, 3, 8-15), kur pa- 
sakojama, kad su Vezosiu kariavo skitų valdovas Tanajus (lot. Tanaus). 

» Fazis (lot. Phasis, gr. Däcıg) - dab. Rionio upė Vakarų Gruzijoje, Antikos laikais kai kurių autorių lai- 
kyta riba tarp Europos ir Azijos. Vis dėlto atrodo, kad senovės autoriai šiuo vienu vardu vadino įvairias 
upes - Rionį, Pietinį Bugą, Araksą. W. Smith, Dictionary of Greek and Roman Geography, s. v. Phasis. 
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exortae in totum mundum epulis potentum exuberant, Thanausis Gothorum rex 
Vesosi Aegyptiorum occurrit, eumque graviter debellans in Aegypto usque per- 
secutus est, et nisi Nili amnis intransmeabilis obstetissent fluenta vel munitiones, 
quas dudum sibi ob incursiones Aethiopum Vesosis fieri praecepisset, ibi in eius 
eum patria extinxisset. Sed dum eum ibi positum non valuisset laedere, revertens 
pene omnem Asiam subiugavit“ et sibi tunc caro amico Sorno, regi Medorum, ad 
persolvendum tributum subditos fecit. Ex cuius exercitu victores tunc nonnul- 
li provincias subditas contuentes et in omni fertilitate pollentes deserta suorum 
agmina sponte in Asiae partibus residerunt. (48) Ex quorum nomine vel gene- 
re Pompeius Trogus Parthorum dicit extitisse prosapiem“. [67] Vnde etiam ho- 
dieque lingua Scythica fugaces quod est, Parthi dicuntur”, suoque generi respon- 
dentes inter omnes pene Asiae nationes soli sagittarii sunt et acerrimi bellatores. 
De nomine vero, quod diximus eos Parthos, fugaces, ita aliquanti aethymologiam 
traxerunt, ut dicerent Parthi, quia suos refugerunt parentes. Hunc ergo Thanau- 
sim regem Gothorum mortuum inter numina sui populi coluerunt. 

7 (49) Post cuius decessum et exercitu eius cum successores ipsius in aliis par- 
tibus expeditione gerentibus feminae Gothorum a quadam vicina gente temptan- 
tur in praeda. Quae doctae a viris fortiter resisterunt hostesque super se venientes 
cum magna verecundia abigerunt. Qua patratae victoria fretaeque maioris audacia 


55 Justinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, I, 1, 6: Fuere quidem temporibus antiquio- 
res Vezosis Aegyptius et Scythiae rex Tanaus, quorum alter in Pontum, alter usque Aegyptum excessit. 
Ibid., II, 3, 8-15: Primus Scythis bellum indixit Vezosis, rex Aegyptius, missis prius legationibus, qui 
hostibus parendi legem dicerent. Sed Scythae iam ante de adventu regis a finitimis certiores facti le- 
gatis respondent: tam opulenti populi ducem stolide adversus inopes occupasse bellum, quod magis 
domi fuerit illi timendum, quod belli certamen anceps, praemia victoriae nulla, damma manifesta 
sint. Igitur non expectaturos Scythas, dum ad se veniatur, cum tanto sibi plura in hoste concupiscenda 
sint, ultroque praedae ituros obviam. Nec dicta res morata. Quos cum tanta celeritate advenire rex 
didicisset, in fugam vertitur exercituque cum omni apparatu belli relicto in regnum trepidus se recepit. 
Scythas ab Aegypto paludes prohibuere. Inde reversi Asiam perdomitam vectigalem fecere, modico 
tributo magis in titulum imperii quam in victoriae praemium inposito. 

5i 


a 


Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, Il, 1, 1-4: In relatione rerum ab Scythis gesta- 
rum, quae satis amplae magnificaeque fuerunt, principium ab origine repetendum est. Non enim minus 
inlustria initia quam imperium habuere, nec virorum magis quam feminarum virtutibus claruere, quippe 
cum ipsi Parthos Bactrianosque, feminae autem eorum Amazonum regna condiderint, prorsus ut res ges- 
tas virorum mulierumque considerantibus incertum sit, uter apud eos sexus inlustrior fuerit. Arrianus, 
Parthicorum fragmenta 1 (= Photius, Bibl. cod., 58, p. 17a, 23): IIáp8ouc 5é gnov éni Leowotpidoc roi 
Alyuntiov BaoıA&wg xal lavévoou Tod Zkvððv And tus oqiv xopac ZkvOiac eig tijv viv neTomkfoa. 
5 


a 


Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, XLI, 1, 1-2: Parthi, penes quos velut di- 
visione orbis cum Romanis facta nunc Orientis imperium est, Scytharum exules fuere. Hoc etiam 
ipsorum vocabulo manifestatur, nam Scythico sermone exules ‘parthi’ dicuntur. 
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yra kilę fazanai - paukščiai, gausiai patiekiami viso pasaulio galingųjų puo- 
tose, gotų karalius Tanauzis stojo į mūšį su egiptiečių karaliumi Vezosiu ir, 
jį sutriuškinęs, nusekė beveik iki pat Egipto; ir jei kelio nebūtų pastojusios 
neperžengiamos Nilo upės srovės ir įtvirtinimai, kuriuos, saugodamasis etio- 
pų antpuolių, Vezosis jau seniau buvo nurodęs įrengti, Tanauzis ten, jo paties 
tėvynėje, būtų jį ir pribaigęs. Bet kadangi jam, ten pasislėpusiam, Tanauzis ne- 
pajėgė kaip nors pakenkti, grįždamas jis pavergė beveik visą Aziją!” ir priver- 
tė pavergtuosius mokėti duoklę tuometiniam savo brangiam bičiuliui Sornui, 
medų"? karaliui. 

Kai kurie jo kariuomenės kariai, nugalėtojai, atidžiai apžiūrėję pavergtas pro- 
vincijas ir įvertinę visokeriopus jų turtus, savo noru atsiskyrė nuo saviškių būrių ir 
apsigyveno Azijos kraštuose. (48) Pompėjus Trogas*“ sako, kad iš jų vardo ar gi- 
minės radosi partu padermė?"". [67] Mat dar ir šiandien skitų kalbos žodis „partai“ 
reiškia „bėgliai“. Partai, kaip ir dera jų giminei, vieninteliai yra šauliai ir narsiau- 
si kovotojai beveik tarp visų Azijos tautų. O dėl jų vardo (sakėme, kad jie vadinami 
partais, t. y. bėgliais), kai kurie išvedė etimologiją, kad partais jie vadinami todėl, 
jog pabėgo nuo savo tėvų. O tą Tanauzį, gotų karalių, po mirties jie garbino kaip 
ir kitas savo genties dievybes. 

7 (49) Po Tanauzio mirties, kai kariuomenė, vadovaujama jo įpėdinių, trau- 


kė į žygius kituose kraštuose, viena kaimyninė gentis pabandė pagrobti gotų 


moteris. Tačiau tos, vyrų išmokytos, narsiai pasipriešino ir išvaikė užpuoli- 
kus, užtraukdamos jiems didelę gėdą. Pasiekusios tokią pergalę ir pasikliauda- 
mos dar labiau išaugusia savo narsa, jos, viena kitą ragindamos, apsiginklavo 


* Plg, Justinas, Epitom., I, 1, 6. 

1 Medai - Medijos (kraštas Azijoje tarp Tigro, Kaukazo kalnų, Kaspijos jūros ir Persijos įlankos) gyven- 
tojai indoeuropiečiai iranėnai. Įvairiais laikais Medijos ribos buvo apibrėžiamos įvairai. Medų istorijo- 
je išties yra laikotarpis (VII-VI a. pr. Kr.), kai skitai juos valdė ar su jais bendradarbiavo. 

?? Pompėjus Trogas (lot. Gnaeus Pompeius Trogus) - I a. pr. Kr. romėnų rašytojas, parašęs 44 kny- 
gų veikalą Historiae Philippicae. Šis veikalas neišliko, tačiau mūsų laikus pasiekė Marko Juniano 
Justino (lot. Marcus Junianus Justinus, II-III a.) Trogo istorijos santrauka Epitoma historiarum 
Philippicarum. Kuriuo veikalu - Trogo ar Justino - rėmėsi Jordanas, pasakyti sunku (Th. Momm- 
sen, p. XXXI). 


?! Plg. Justinas, II, 1, 1-4; Arianas, fr. 1. Partai gyveno į rytus nuo medų, dab. Šiaurės rytų Irane. 


2 Plg, Justinas, XLI, 1, 1-2. Šią partų vardo etimologiją autorius perima iš Pompėjaus Trogo ar Justino, 


tik Justinas partus vadina skitų „emigrantais“ (lot. exules), o ne bėgliais (lot. fugaces). 
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invicem se cohortantes arma arripiunt elegentesque duas audentiores Lampeto et 
Marpesia principatui subrogarunt. (50) Quae dum curam gerunt, ut et propria de- 
fenderent et aliena vastarent, sortitae Lampeto restitit fines patrios tuendo, Mar- 
pesia vero feminarum agmine sumpta novum genus exercitui duxit in Asiam*, 
diversasque gentes bello superans, alios vero pace concilians, ad Cauchasum venit, 
ibique certum tempus demorans loci nomen dedit Saxum Marpesiae, unde et Ver- 
gilius: ac si dura silex aut stet Marpesia cautes”, in eo loco, ubi post haec Alexander 
Magnus portas constituens Pylas Caspias nominavit, quod nunc Lazorum gens 
custodit pro munitione Romana. (51) Hic ergo certum temporis Amazonas com- 
manentes confortati sunt. Vnde egressi et Alem fluvium, quod iuxta Gargaram® 
civitatem praeterfluit, transeuntes, Armeniam, Syriam Ciliciamque, Galatiam, 
Pisidiam omniaque Asiae loca aequa felicitate domuerunt; Ioniam Eoliamque 


58 Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 12-14: Duae his [sc. Amazonibus] re- 
ginae fuere, Martesia et Lampeto, quae in duas partes agmine diviso, inclitae opibus, vicibus gerebant 
bella, soli terminos alternis defendentes, et ne successibus deesset auctoritas, genitas se Marte praedi- 
cabant. Itaque maiore parte Europae subacta Asiae quoque nonnullas civitates occupavere. Orosius, 
Historiarum aduersum paganos libri, I, 15, 4: Harum duae fuere reginae, Marpesia et Lampeto, quae 
agmine diuiso in duas partes uicissim curam belli et domus custodiam sortiebantur. 

5? Vergilius, Aeneis, VI, 471. 

® Gargaram] intelleguntur Gangra Paphlagoniae (Ih. Mommsenius in app.). 


*5 Plg. Justinas, II, 4, 12-14; Orozijus, I, 15, 4. 

?* Vergilijus, Eneida, VI, 471. Tik Vergilijus Didone lygina su marmurine uola iš garsaus Marpeso mar- 
muro, kasamo Paro saloje, o ne su amazonių karaliene Marpezija. 

205 Kaspijų Pilai (lot. Pylae Caspiae, gr. Kaomot mblai) - vadinamieji Kaspijų vartai, skyrę Mediją nuo 
Partijos. Kaspijai buvo gentis, gyvenusi į pietus nuo jų vardu pavadintos Kaspijos jūros. Kaspijų var- 
tai - perėja per Kaspijų kalnus. Tačiau atrodo, kad vieni Kaspijų kalnai skyrė Mediją nuo Partijos 
(šiandien kalnų perėja Tang-e Sar-e Darra apie 80 km į rytus nuo Teherano), o kiti (ta pati kalnų 
grandinė) - Mediją nuo Armėnijos (vieta tiksliau nežinoma). 

206 Indoeuropiečių lazy gentis (lot. Lazorum gens, pirmą kartą minima 456 m.) gyveno į šiaurę nuo Rio- 
nio upės (Vakarų Gruzija), senosios Kolchidės teritorijoje, kuri VI a. buvo vadinama Lazika. Su jais 
sėkmingai kariavo imperatorius Justinianas, truputį anksčiau - 512 m. ar 520 m. - ši gentis priėmė 
krikščionybę. Vėliau lazų karaliai buvo artimi Konstantinopolio sąjungininkai. 

207 Jordanas amazonėmis vadina gotų moteris ir šios karingų moterų tautos, gyvenusios Mažosios 
Azijos teritorijoje, istoriją paverčia gotų istorijos dalimi. Išties amazonės senovės istorikų visuo- 
met būdavo siejamos su skitais. Ilgas Jordano pasakojimas apie amazones trikdo tyrėjus ir net patį 
pasakotoją (žr. Get. 58). Viena vertus, gana aišku, kaip, gotus sutapatinus su getais, o šiuos laikant 
skitais, amazonės tapo gotų moterims - tai visiškai Antikos istorijos rašymo papročius atitinkanti 
procedūra. Kita vertus, atrodytų, kad Jordanas amazonėms skiria per daug vietos. Kodėl? Ar tai 
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ir, išrinkusios dvi drąsesnes - Lampeto ir Marpeziją - pavedė joms vadovauti. 
(50) Kadangi jos rūpinosi ir savų žemių išsaugojimu, ir svetimų plėšimu, metė 
burtus, kurie lėmė, kad Lampeto pasiliko saugoti gimtųjų kraštų, o Marpezija, 
surinkusi moterų būrį, išvedė tokią naujos rūšies kariuomenę į Aziją?“. 
Nukariavusi įvairias gentis, o kitas taikiai pajungusi, Marpezija pasiekė Kauka- 
zą. Kurį laiką ten prabuvusi, tą vietą pavadino „Marpezijos uola“, todėl ir Vergili- 
jus sako: stovi šalta kaip akmuo, kaip Marpeso uola marmurinė“. Vėliau toje vietoje 
Aleksandras Didysis pastatė vartus ir pavadino juos Kaspijy Pilais™; dabar juos kaip 
Romos imperijos įtvirtinimą sergsti lazy gentis’, (51) Taigi kurį laiką čia pagyve- 
nusios amazonės?” sustiprėjo. O pajudėjusios ir persikėlusios per Alio?® upę, kuri 
teka prie Gargaros?? miesto, vienodai sėkmingai pavergė Armėniją?!“, Siriją?!!, 
Kilikiją?!?, Galatija??, Pisidija?!* ir visas Azijos vietoves; patraukusios į Joniją?" ir 


galėtų atspindėti ką nors ir iš tikrųjų gotų papročių? Dar Tacitas (Germ., 18) yra minėjęs, kad kai 
kurių germanų genčių moterys kaudavosi greta vyrų. Amianas Marcelinas (XV, 12, 1) mini galin- 
giau už vyrus besikaunančias galų moteris. 274 m. Romoje švenčiant pergalės prieš gotus triumfą 
procesijoje buvo vedama ir 10 moterų su užrašu „amazonės“: jos kovėsi apsivilkusios kaip vyrai, 
daugybė jų žuvę (Scriptores historiae Augustae 26 (Aurelianus), 34, 1. Lenkų archeologai, paste- 
bėję, kad vad. Maslomecz-Grupe kultūros Mozūrijoje žmonių kapavietėse nėra vyrų palaidojimų, 
o randami tik moterų ir vaikų kapai ir, tikėdami Jordano gotų kilmės teorija, prisiminė kaip tik čia 
aprašytas amazones (Zr. Kokowski, A. Schätze der Ostgoten..., p. 42; 78 ir kritiką A. S. Christensen, 
Cassiodorus, Jordanes..., p. 248). Kita vertus, Jordanu nepasitikėti linkę kritikai šį amazonių intar- 
pq laiko gryna literatūra, neturinčia jokio istorinio pamato (W. Goffart, The Narrators, p. 80-81). 
Manytume, kad Kasiodoras amazonėms tiek daug dėmesio skyrė štai kodėl: Po Teodoriko Didžiojo 
žento Eutariko mirties sosta turėjo paveldėti mažametis jo vaikaitis Atalarikas, kurio regentė neiš- 
vengiamai turėjo būti jo motina Teodoriko duktė Amalasventa. Tad kaip tik tuo metu Gotų istoriją 
Teodoriko užsakymu rašantis Kasiodoras turėjo pasiųsti politinę žinutę, kad gotų moterys, kaip ir 
kadaise amazonės, yra puikios valdovės. Vėliau, Romos senatui šlovindamas Amalasventą, Kasio- 
doras tylomis ją lygins su amazonėmis (Variae, XI, 1). Šių politinių motyvų išplėtotam amazonių 
intarpui nebeturintis Jordanas vėliau (Get. 58) pats bus sutrikęs ir atsiprašinės, kad tiek daug apie 
jas pasakojo. 

%8 Alis (lot. Alys, Halys) - didžiausia upė Mažojoje Azijoje, dab. Turkijos upė Kizilirmakas, įtekanti į Juo- 
daja jūrą. 

25 Gargara (mss Gargara). Iš tiesų Jordanas painioja, nes rašo apie Gangrą (Gangra) Paflagonijoje - mies- 
tą Mažojoje Azijoje, dab. Turkijos miestas Čankiris (Cankiri). 

210 Armėnija — dėl nuolatos kintančių ribų, sunkiai apibrėžiamas kraštas, šiaurėje besiremiantis į Kau- 
kazo kalnus. Apytikriai galima sakyti, kad Eufrato upė aukštupyje ją dalija perpus šiaurės pietų 
kryptimi. 

* Sirija — kraštas tarp Viduržemio jūros ir Eufrato, Romos imperijos laikais administraciniai centrai 
Antiochija ir Apamėja. 

*2Kilikija ~ kraštas Mažosios Azijos pietuose; pagrindiniai miestai - Tarsas, Anazarbas. 

*5 Galatija - kraštas Mažosios Azijos centrinėje dalyje; pagrindiniai miestai - Ankira, Pesinas. 

?* Pisidija - kraštas Mažosios Azijos pietvakariuose. 

45 Jonija - pietvakarinė Mažosios Azijos pakrantė. 
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[68] conversae deditas sibi provincias effecerunt. Vbi diutius dominantes etiam 
civitates castrague suo in nomine dicaverunt. Ephesi guogue templum Dianae 
ob sagittandi ac venandi studium, guibus se artibus tradidissent, effusis opibus 
mirae pulchritudinis condiderunt“. (52) Tale ergo Scythiae genitae feminae casu 
Asiae regna potitae per centum pene annos tenuerunt? et sic demum ad proprias 
socias in cautes Marpesios, quas superius diximus, repedarunt, in montem scili- 
cet Caucasi. Cuius montis quia facta iterum mentio est“, non ab re arbitror eius 
tractum situmque describere, quando maximam partem orbis noscitur circuire 
iugo continuo. (53) Is namque ab Indico mare surgens, qua meridiem respicit, 
sole vaporatus ardescit; qua septentrione patet, rigentibus ventis est obnoxius et 
pruinis*. Mox in Syriam curvato angulo reflexus, licet amnium plurimos emit- 
tat, in Vasianensem tamen regionem Eufratem Tigrimque navigeros ad opinionem 
maximam perennium fontium cupiosis fundit uberibus. Qui amplexantes terras Sy- 
rorum Mesopotamiam et appellari faciunt et videri, in sinum rubri maris fluenta 
deponentes. (54) Tunc in boream revertens Scythicas terras iugus antefatus magnis 
flexibus pervagatur atque ibidem opinatissima flumina in Caspium mare profun- 
dens Araxem, Cysum et Cambisen continuatoque iugo ad Ripheos usque in mon- 
tes extenditur. Indeque Scythicis gentibus dorso suo terminum praebens ad Pon- 
tum usque discendit, consertisque collibus Histri quoque fluenta contingit, quo 


5! Justinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 14-15: Itaque maiore parte Europae 
subacta Asiae quoque nonnullas civitates [sc. Amazones] occupavere. Ibi Epheso multisque aliis urbi- 
bus conditis partem exercitus cum ingenti praeda domum dimittunt. Orosius, Historiarum aduersum 
paganos libri, I, 15, 5: Igitur cum Europam maxima e parte domuissent, Asiae uero aliquantis ciui- 
tatibus captis, ipsae autem Ephesum aliasque urbes condidissent, praecipuam exercitus sui partem 
onustam opulentissima praeda domum reuocant. 

€ Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 16, 1 Pro dolor, pudet erroris humani; mulieres patria 
profugae Europam atque Asiam, id est plurimas fortissimasque mundi partes, intrauerunt, peruagatae 
sunt, deleuerunt; centum paene annis euertendo urbes plurimas atque alias constituendo tenuerunt: 
nec tamen miseriae hominum pressura temporum deputata est. 

9 7,50. 

& Solinus, Collectanea rerum memorabilium, 38, 10: Mons Taurus ab Indico primum mari surgit, deinde 
a scopulis Chelidoniis, inter Aegyptium et Pamphylium pelagus, obiectus septemtrioni dextero latere, 
laeuo meridianae plagae, occidenti obuersus fronte profusa. Palam est terras eum continuare uoluisse 
penetrato mari, nisi profundis resistentibus extendere radices suas uetaretur. 


216 Eolija - sritis Mažosios Azijos šiaurės vakaruose. 


217 Mituose apie amazones pasakojama, kad miestams užkariautose Mažosios Azijos teritorijose jos duo- 
davo savo vardus, pvz., Mitilėnė, Smirna, Amastrida, Sinopė. 
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Eoliją?!“ [68] padarė jas sau pavaldžiomis provincijomis. Ilgą laiką ten valdydamos 


savo vardu pavadino ir miestus?" 


, ir tvirtoves. Efeze, nepagailėjusios daugybės 
turtų, pastatė nepaprasto grožio šventyklą Dianai dėl jos polinkio šaudyti ir me- 
džioti, nes ir pačios buvo atsidavusios šiems menams?!s, (52) Tokiu būdu Skitijoje 
gimusios moterys įsitvirtino Azijos karalystėse ir valdė jas beveik šimtą mety?”, 
o paskui galų gale sūgrįžo pas savo bičiules prie Marpezijos uolų, kurias minėjome 
anksčiau, t. y. į Kaukazo kalnus. Manau, išties būtų pravartu dar kartą aprašyti šių 
kalnų išsidėstymą ir padėtį, nors apie tai jau buvo minėta??, nes yra žinoma, kad 
ištisiniu kalnagūbriu jie juosia didžiąją pasaulio dalį. 

(53) Kaukazo kalnai prasideda Indijos jūroje. Toje pusėje, kuria yra atsigręžę 
į pietus, jie kaista svilinami saulės ir lenkiasi stingdantiems vėjams bei sniegui ten, 
kur žiūri į $iaure?!. Netrukus išsilenkę kampu šie kalnai pakrypsta į Siriją?” ir ne tik 
iStekina daugybę upių, tačiau, kaip skelbia labiausiai paplitusi nuomonė, iš savo krü- 
tinės, pritvinkusios amžinųjų versmių, į Vaziano kraštą?” įlieja laivingas upes Eufra- 
ta ir Tigra. Šios upės, apjuosdamos siry??* žemę, duoda jai ir Mesopotamijos? vardą 
ir išvaizdą, ir plukdo savo vandenis į Raudonosios jüros?* glėbį. (54) Tada sukda- 
miesi šiaurėn minėti kalnai dideliais linkiais eina per skitų žemes ir ten į Kaspijų jūrą 
įlieję garsiąsias upes Araksa?", Cyzą?* ir Kambiza??, nenutrūkstančiu kalnagūbriu 
tęsiasi iki pat Rifėjų kalnų. Ten savo gūbriu pažymėdami ribas skitų gentims leidžia- 
si iki pat Ponto ir susikabinusiomis kalvomis paliečia Histro?? vandenis. Skitijoje 


28 Plg. Justinas, II, 4, 14-15; Orozijus, 1, 15, 5. Dianos šventykla Efeze buvo laikoma vienu iš septynių 
pasaulio stebuklų. Vėliau Jordanas rašys, kad ją vieno žygio į Viduržemio jūrą metu III a. viduryje 
sugriovė kaip tik gotai (Get. 107). 

?? Plg. Orozijus, I, 16, 1. 

™ Zr. Get. 50. 

?! Plg. Solinas, 38, 10. 

22 Šioje vietoje Sirija vadinama Asirija. 

23 Vaziano kraštas (lot. regio Vasianensis) - antikinis Baseano regionas dab. Armėnijos teritorijoje. Čia iš 
tiesų prasideda Eufrato upė, tačiau Tigras išteka kiek labiau į pietus. 

74 T. y. asirų. 

?5 Vardažodis „Mezopotamija“ (gr. Meoonotaypia) reiškia žemę tarp dviejų upių, tarpupį. Biblijoje 
(Pr 24, 10) šis kraštas vadinamas „Dviejų vandenų Sirija“. Graikisku žodžiu jis pradėtas vadinti po 
Aleksandro Didžiojo žygių. 

26 Raudonąja jūra buvo vadinamas Indijos vandenynas kartu su Persijos įlanka. 

% Žr. Get. 30. 

8 Cyzas - dab. Kuros upė Kaukaze. 

?? Kambizas — dab. Jorio upė Pietų Kaukaze. 

% Turėtų būti Danapro. Senovės autoriai gana dažnai painioja Dnieprą (Danaper) ir Dunojų 
(Danubius=Hister), Dunojų ir Doną (Tanais). Žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 158. 
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amne scissus dehiscens Scythia quoque Taurus vocatur. (55) Talis ergo tantusque 
et pene omnium montium maximus excelsas suas erigens summitates naturali 
constructione praestat gentibus inexpugnanda [69] munimina. Nam locatim reci- 
sus, qua disrupto iugo vallis hiatu patescit, nunc Caspias portas, nunc Armenias, 
nunc Cilicas“, vel secundum locum quale fuerit, facit, vix tamen plaustro meabi- 
lis, lateribus in altitudinem utremque desectis, qui pro gentium varietate diverso 
vocabulo nuncupatur. Hunc enim Lammum, mox Propanissimum Indus appellat; 
Parthus primum Castram, post Nifatem edicit; Syrus et Armenus Taurum, Scytha 
Cauchasum ac Rifeum, iterumque in fine Taurum cognominat; aliaeque conplu- 
rimae gentes huic iugo dedere vocabulo“. Et quia de eius continuatione pauca 
libabimus, ad Amazonas, unde divertimus, redeamus. 

8 (56) Quae veritae, ne eorum prolis rarisceret, vicinis gentibus concubi- 
tum petierunt, facta nundina semel in anno, ita ut futuri temporis eadem die 
revertentibus in id ipsum, quidquid partus masculum edidisset, patri redde- 
ret, quidquid vero feminei sexus nasceretur, mater ad arma bellica erudiret: 
sive, ut quibusdam placet, editis maribus novercali odio infantis miserandi 


$ Solinus, Collectanea rerum memorabilium, 38, 13: Ubi dehiscit hiulcis iugis, facit portas, quarum pri- 
mae sunt Armeniae, tum Caspiae, post Ciliciae. 

% Solinus, Collectanea rerum memorabilium, 38, 12: Pro gentium ac linguarum uarietate plurifariam 
nominatus, apud Indos Imaus, mox Propanisus, Choatras apud Parthos, post Niphates, inde Taurus 
atque ubi in excelsissimam consurgit sublimitatem, Caucasus. Interea etiam a populis appellationem 
trahit; a dextero latere Caspius dicitur uel Hyrcanus, a laeuo Amazonicus, Moschicus, Scythicus; ad 
haec uocabula habet alia multa. 


21 T. y. Krymo pusiasalis. 

#2 Armėnijos vartai (lot. Armeniae pylae) buvo ten, kur Eufratas labiausiai į rytus nutolusia kilpa juosia 
Tauro kalnus (dab. Turkija). 

?5 Plg. Solinas, 38, 13. Kilikija - pietinė Mažosios Azijos (Anatolijos) pakrantė. Per Kilikijos vartus 
pietinius Tauro kalnus kertančiu turk. Gėkoluk upės slėniu iš Kapadokijos galima patekti toliau 
į Siriją. Kaip ir visi čia paminėti vartai, Kilikijos vartai daugelį amžių buvo ir yra svarbi strateginė 
vieta. 

?* Veikiausiai Jordanas čia bus įvėlęs klaidą. Nors rankraščiai pateikia įvarius skaitymus (lammum, 
laminum, lamnium, iamnium, iamnum), Th. Mommsenas tekstui parinko autoritetingiausių nuo- 
rašų paliudytą formą Lammum. Šis vardas niekur daugiau neaptinkamas, tačiau iš Antikos geo- 
grafų (Strabonas, XV, 1, 11; Ptolemajas, Geographia, VI, 13, 1, Solinas, 38, 12) yra žinomas lot. 
pavadinimas Imaus (gr.'Iyaov arba Iuaiov ópoc), kuriuo vadinama didžioji Azijos kalnų grandinė. 
Tyrėjai šį lot. gr. Imaus sieja su sanskr. himavat „snieginis“ ir vakariniais šiandieninių Himalajų 
masyvais. 
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tie upės perskirti ir tokiu būdu suskilę kalnai vadinami Tauru??!. (55) Tokie dideli 
ir ilgi kalnai, ko gero, didžiausi iš visų kalnų, iškėlę aukštyn savo viršukalnes, dėl 
savo sandaros, kurią davė pati gamta, [ten gyvenančioms] gentims atstoja [69] ne- 
įveikiamus įtvirtinimus. Vietomis perkirsti - tose vietose perkirtęs kalnus plyšyje 
plyti slėnis - kalnai sudaro Kaspijos, Armėnijos???, Kilikijos??? ar kitokius vartus, 
kurių pavadinimas priklauso nuo vietos, kurioje jie yra. Tačiau vežimu šie kalnai 
vargiai pravažiuojami, nes šlaitai ir į viršų, ir į apačią yra labai statūs. Kadangi 
ten gyvena daugybė genčių, šie kalnai vadinami skirtingais pavadinimais. Indas 
čia juos vadina Lamu™, kiek tolėliau - Propanisimu?5; partas - iš pradžių Kas- 
tra?%, paskui - Nifatu?* siras ir armėnas - Tauru?s, skitas - Kaukazu ir Rifėjumi, 
o gale - vėl Tauru. Daugybė kitų genčių taip pat yra davusios savo pavadinimus 
šiems kalnams??, Kadangi trumpai aptarėme šių kalnų išsidėstymą, grįžkime prie 
amazonių ten, kur jas palikome. 

8 (56) Bijodamos, kad nesumažėtų jų palikuonių, amazonės ieškojo būdų san- 
gulauti su kaimyninių genčių vyrais. Kartą per metus buvo rengiamas susiėjimas, 
idant ateityje, susirinkus tą pačią dieną tuo pačiu reikalu, tėvams galėtų atiduoti 
per tą laiką gimusius berniukus; o jei gimdavo mergaitė, ją pasilikdavo motina 


25 Jordano forma Propanisimas (mss propanissimum, propanisum, propanisum, propanismum) kartoja 
Soliną (38, 12) ir Pomponijy Melą (I, 81; III, 69). Kiti geografai kalba apie Paropamisą (Strabonas, 
Geographia, XV, 1, 11 Ilaponėjuooc), Paropanisą (Plinijus, NH, V, 98). Šie kalnai jungia Himalajus 
rytuose ir Kaukazo kalnus vakaruose. Šiandien tai Pakistane ir Afganistane esantys Hindukušo kalnai. 
Sanskritu rašyti indų dokumentai šiuos kalnus vadino Päriyatra Parvata. Manoma, kad graikai šį pa- 
vadinimą išgirdo ir užrašė kaip Paropanisą ar panašiai. 

26 Kastra (mss castram, castrum, castra) — taip pat netiksliai užrašytas pavadinimas. Geografai, taip pat 
ir Jordano šaltinis Solinas (38, 12) šioje vietoje rašo lot. Choatras (Ptolemajas, Geographia, VI, 1, 1 
Xodrpac). Tai į pietus nutįsusi Tauro kalnų atšaka, skirianti Mediją ir Asiriją. 

*? Nifato (lot. Niphates, gr. Nipdzno) kalnus mini įvairūs Antikos geografai ir poetai (Strabonas, Geo- 
graphia, XI, 12, 4; XI, 13, 3; XI, 14, 2; XI, 14, 8; Ptolemajas, Geographia, V, 13, 4; VI, 1, 1; Pomponijus 
Mela, I, 15, 2; Plinijus, NH, V, 27; Amianas Marcelinas, XXIII, 6, 13; Vergilijus, Geographia, III, 30; Hora- 
cijus, Carm., II, 9, 20 ir kt.). Manoma, kad tai galėtų būti Tauro kalnų grandinė, einanti iš šiaurės į pietus 
Romos imperijos Osroenės provincijoje, į šiaurę nuo Vano ežero pačiuose šiandieninės Turkijos rytuose. 

55 Tauro (gr. Tadpoc) kalnų pavadinimas siejamas su aramėjų k. žodžiais tur arba tura, reiškiančiais 
tiesiog „aukštas kalnas“. Tai galėtų paaiškinti, kodėl Eratostenas (apud Strabonem Geographia, XV, 
2, 1) arba Strabonas (Geographia, II, 1, 1; II, 5, 14; XI, 11, 7) Tauro kalnais (panašiai kaip Jordanas - 
Kaukazo kalnais) vadina visą kalnų grandinę nuo Viduržemio jūros iki rytų Okeano, net jei ji ir ne 
vieną kartą nutrūksta. Šiuo žodžiu vadinamų kalnų turime ir Europoje - taip buvo vadinami kalnai 
Krymo pusiasalyje (žr. Get. 55 toliau), taip pat dalis Noriko Alpių (lot. Taurisci). Tauro kalnų tikrinis 
pavadinimas išliko iki šių dienų - tai Tauro kalnai Turkijoje (turk. Toros Dağları). 

* Plg. Solinas, 38, 12. 
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fata rumpebant*. Ita apud illas detestabile puerperium erat, quod ubique constat 
esse votivum. (57) Quae crudelitas illis terrorem maximum comulabat opinionis 
vulgatae. Nam quae, rogo, spes esset capto, ubi indulgi vel filio nefas habebatur? 
Contra has, ut fertur, pugnavit Herculis, et Melanis pene plus dolo quam virtute 
subegit. Theseus vero Hippoliten in praeda tulit, de qua et genuit Hypolitum“. 
Hae quoque Amazones post haec habuere reginam nomine [70] Penthesileam, 
cuius Troiano bello extant clarissima documenta*. Nam hae feminae usque ad 
Alexandrum Magnum referuntur tenuisse regimen". 

9 (58) Sed ne dicas: de viris Gothorum sermo adsumptus cur in feminas tamdiu 
perseverat? Audi et virorum insignem et laudabilem fortitudinem. Dio storicus et an- 
tiquitatum diligentissimus inquisitor, qui operi suo Getica titulum dedit (quos Getas 
iam superiori loco” Gothos esse probavimus, Orosio Paulo? dicente) - hic Dio regem 
illis post tempora multa commemorat nomine Telefum. Ne vero quis dicat hoc nomen 


© Justinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 9-11: Tum pace armis quaesita, ne genus interi- 
ret, concubitus finitimorum ineunt. Si qui mares nascerentur, interficiebant. Virgines in eundem ipsis morem, 
non otio neque lanificio, sed armis, equis, venationibus exercebant, inustis infantum dexterioribus mammis, ne 
sagittarum iactus impediatur; unde dictae Amazones. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, L, 15, 3: 
Tunc pace armis quaesita externos concubitus ineunt, editos mares mox enecant, feminas studiose nutriunt 
inustis infantium dexterioribus mammillis ne sagittarum iactus impedirentur; unde Amazones dictae. 
Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 21-24: Igitur cum Hercules ad litus 
Amazonum adplicuit, infrequens multitudo cum Antiope regina nihil hostile metuente erat. Qua re 
effectum est, ut paucae repentino tumultu excitae arma sumerent facilemque victoriam hostibus darent. 
Multae itaque caesae captaeque, in his duae Antiopae sorores, Menalippe ab Hercule, Hippolyte a Theseo. 
Sed Theseus obtenta in praemium captiva eandem in matrimonium adsumpsit et ex ea genuit Hippoly- 
tum. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 15, 7-9: Hac fama excitas gentes tanta admiratio et 
formido inuaserat ut Hercules quoque, cum iussus fuisset a domino suo exhibere arma reginae, quasi ad 
ineuitabile periculum destinatus, uniuersam Graeciae lectam ac nobilem iuuentutem contraxerit, nouem 
longas naues praepararit, nec tamen contentus examine uirium ex inprouiso adgredi et insperatas cir- 
cumuenire maluerit. Duae tunc sorores regno praeerant, Antiope et Orithyia. Hercules mari aduectus 
incautas inermesque et pacis incuria desides oppressit. Inter caesas captasque complurimas duae soro- 
res Antiopae, Menalippe ab Hercule, Hippolyte a Theseo retentae. Sed Theseus Hippolyten matrimonio 
adsciuit, Hercules Menalippen sorori reddidit et arma reginae pretio redemptionis accepit. 


6 


E 


® Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 15, 10: Post Orithyiam Penthesilea regno potita est, 


cuius Troiano bello clarissima inter uiros documenta uirtutis accepimus. Iustinus, Epitoma historiarum 
Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 31: Post Orithyiam Penthesilea regno potita est, cuius Troiano bello 
inter fortissimos viros, cum auxilium adversus Graecos ferret, magna virtutis documenta extitere. 
? Justinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 4, 32: Interfecta deinde Penthesilea exer- 
cituque eius absumpto paucae, quae in regno remanserant, aegre se adversum finitimos defendentes 
usque tempora Alexandri Magni duraverunt. 
Fortasse 5, 44. 
Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 16, 2: Modo autem Getae illi qui et nunc Gothi, quos 
Alexander euitandos pronuntiauit, Pyrrhus exhorruit, Caesar etiam declinauit, relictis uacuefactisque 
sedibus suis ac totis uiribus toti Romanas ingressi prouincias simulque ad terrorem diu ostentati so- 
cietatem Romani foederis precibus sperant, quam armis uindicare potuissent. 


7 
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ir mokydavo kautis. Arba, kaip kai kas sako, pagimdžiusios berniuką amazonės, 
pamotės neapykantos apimtos, vargšą kūdikį nužudydavo“; taip jos bjaurėjosi 
berniuko gimimu, nors visur kitur šitai, kaip žinia, yra labai laukiama. (57) Toks 
žiaurumas visiems kėlė ypatingą baimę. Leiskit paklausti, ko galėjo tikėtis belais- 
vis ten, kur net sūnui atleisti buvo draudžiama? Pasakojama, kad su amazonėmis 
kovėsi Heraklis ir Melane**! veikiau klasta nei narsa įveikė. Tesėjas paėmė kaip 
grobį amazone Hipolitę, kuri pagimdė jam Hipolitą”. Vėliau amazones valdė 
karalienė, vardu [70] Pentesilėja?**, apie kurios dalyvavimą Trojos kare yra išlikę 
kuo aiškiausi dokumentai?“*. Sakoma, kad šios moterys išlaikė valdžią iki pat 
Aleksandro Didžiojo laikų?“. 9 (58) Bet kad nesakytum „kodėl, pradėjęs kalbą 
apie gotų vyrus, taip ilgai prie moterų sustojai?“, pasiklausyk ir apie vyrų garsią 
ir šlovingą narsą. 

Dionas, istorikas ir kruopštus senovės tyrinėtojas, pavadinęs savo veikalą 


246 


„Getika“ (šie getai, kaip jau anksčiau įrodėme?“, pasak Pauliaus Orozijaus?", 


yra gotai), - taigi šis Dionas mini po ilgo laiko [gyvenus] jų karalių, vardu Te- 
lefas?®. Ir tegu niekas nesako, kad šitas vardas yra svetimas gotų kalbai - visi 
žino ir yra pastebėję, kad gentys yra pratusios perimti daugelį vardų. Romėnai 


# Plg. Justinas, II, 4, 9-11; Orozijus, I, 15, 3. 

“i! Melanė (lot. Melanis, Melanes) - amazonė Melanipė. Graikų mitologijoje ji buvo Arėjo duktė, amazo- 
nių karalienės Hipolitės sesuo. Nugalėjęs Hipolitę, Heraklis Melanipę paėmė į nelaisvę. 

*2 Plg. Justinas, II, 4, 21-24. Šis Hipolitas vėliau tapo Euripido tragedijos herojumi. 

*3 Pentesilėja - graikų mitologijoje Arėjo duktė, amazonių karalienė, su savo bendražygėmis atėjusi į pa- 
galbą trojėnams ir kovojusi prieš graikus; žuvo nuo Achilo rankos, kuris ją mirštančią įsimylėjo. 

** Plg. Orozijus, I, 15, 10; Justinas, II, 4, 31. 

?5 Plg. Justinas, II, 4, 32. 

?5 Žr. galbūt Get. 44. Šioje vietoje cituodamas Orozijų Jordanas pasakoja apie amazones. Kaip tik po šio 
pasakojimo eina vėliau minimi Orozijaus žodžiai, kad getai ir gotai yra tas pats. Tačiau tiksliai tokio 
„įrodymo“ Jordano tekste nėra. 

wW Plg. Orozijus, I, 16, 2. Zr. ad Get. 38. 

?* Telefas (lot. Telephus) - Trojos karo didvyris, Mizijos (sritis Mažosios Azijos šiaurės vakaruose) ka- 
ralius, Heraklio ir Auges sūnus. Minédamas kai kurias graikų mitologijos personažo detales, nors ir 
klaidingai nusakydamas Telefo valdytos Mizijos ribas, Jordanas gotų istoriją sieja su Telefo mitu ir kaip 
ir daugelis painioja Mezijos ir Mizijos pavadinimus. 
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a lingua Gothica omnino peregrinum esse, nemo qui nesciat animadvertat usu ple- 
raque nomina gentes amplecti, ut Romani Macedonum, Greci Romanorum, Sarmatae 
Germanorum, Gothi plerumque mutuantur Hunnorum. (59) Is ergo Telefus, Herculis 
filius natus ex Auge, sororis Priami coniugio copulatus, procerus quidem corpore, sed 
plus vigore terribilis, qui paternam fortitudinem propriis virtutibus aequans Herculis 
genium formae quoque similitudinem referebat”. Huius itaque regnum Moesiam ap- 
pellavere maiores". Quae provincia habet ab oriente ostia fluminis Danubii, a meridie 
Macedonia, ab occasu Histria, a septentrione Danubium". (60) Is ergo antefatus ha- 
buit bellum cum Danais, in qua pugna Thesandrum ducem Greciae interemit et dum 
Aiacem infestus invadit Vliximque persequitur, vitibus equo cadente ipse corruit 
Achillisque iaculo femur sauciatus diu mederi nequivit; Grecos tamen, quamvis iam 
saucius, e [71] suis finibus proturbavit”. Thelepho vero defuncto Euryphylus filius su- 
ccessit in regno, ex Priami Frygum regi germana progenitus". Qui ob Casandrae amo- 
rem bello interesse Troiano, ut parentibus soceroque ferret auxilium, cupiens, mox 
venisset extinctus est”. 


7? Dictys Cretensis, Ephemeris belli Troiani, II, 4: Is [sc. Telephus] namque Hercule genitus procerus cor- 
pore ac pollens viribus, divinis patriis virtutibus propriam gloriam aequiperaverat. Ibid., II, 3: Teuth- 
ranius, Teuthrante et Auge genitus, frater Telephi uterinus. Ibid., II, 5: Astyochen enim Priami iunctam 
sibi [sc. Telepho] matrimonio, ex qua Eurypylus genitus artissimum adfinitatis pignus intercederet. 
Quintus Smirnius Posthomerica, VI, 135-136: tov yàp Si) véke Sia kaotyvijtr Ilpıänoro // Aocvóyn 
kpatepfjatv bn‘ &ykolvnot uıyeloa // TrAégov. 

^ Dictys Cretensis, Ephemeris belli Troiani, II, 1: Telephus, qui tum Mysiae imperator erat, quo omnis 
regio ab incursione maritimorum hostium defensaretur. 

5 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 2, 55: Moesia ab oriente habet ostia fluminis Danuuii, 
ab euro Thraciam, a meridie Macedoniam, ab africo Dalmatiam, ab occasu Histriam, a circio Panno- 
niam, a septentrione Danuuium. 

7° Dictys Cretensis, Ephemeris belli Troiani, II, 2: in ea pugna Thessandrus, quem Polynicis supra memora- 

vimus, congressus cum Telepho ictusque ab eo cadit. Ibid., II, 3: interim 'Teuthranius, Teuthrante et Auge 

genitus, frater Telephi uterinus, ubi animadvertit Aiacem tanta adversum suos gloria dimicantem, propere 
ad eum convertit ibique pugnando ictus telo eius occubuit. eius casu Telephus non mediocriter perculsus 
ultionemque fraternae mortis expetens infestus aciem invadit atque ibi, fugatis quos adversum ierat, cum 

obstinate Ulixem inter vineas, quae ei loco adiunctae erant, insequeretur, praepeditus trunco vitis ruit. id 

ubi Achilles procul animadvertit, telum iaculatus femur sinistrum regi transfigit. Ibid., II, 10: Telephus 

dolore vulneris eius, quod in proelio adversum Graecos acceperat, diu adflictatus, cum nullo remedio 
mederi posset... Th. Mommsenii notuscula: equi non meminit Dictys, meminit Eustathius Thessalonicen- 
sis, Commentarii ad Homeri Iliadem, I, 59 (p. 75): 6 51 IrAeyog Avtıkataotäg noino vt kakòv xai 

Enade. nenovde èv vpaüpa Seivov Ono AxıAA&wg ápréAov Elıkı suunodıodevrog abri tod Inrov kata 

Atovdoou npóvoiav Kal zteoóvtos eic yijv- Enoinoe Aš TO AnpäKTovg broxwpijoa Tob EAArvac. 

Dictys Cretensis, Ephemeris belli Troiani, II, 5: Astyochen enim Priami iunctam sibi [sc. Telepho] ma- 

trimonio, ex qua Eurypylus genitus. 
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Dictys Cretensis, Ephemeris belli Troiani, IV, 14: nuntius Priamo supervenit Eurypylum Telephi ex Mysia 
adventare, guem rex multis antea inlectum praemiis, ad postremum oblatione desponsae Cassandrae 
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perima makedoniečių vardus, graikai - romėnų, sarmatai - germanų, gotai — 
dažniausiai huny™’. (59) Taigi tas Telefas, Heraklio sūnus, pagimdytas Auges ir 
vedęs Priamo seserį, buvo labai aukštas, bet dar didesnę baimę kėlė jo jėga. Savo 
narsa prilyges tėvo stiprybei Telefas ir išvaizda buvo panašus į jj?*°. Jo karalystę 
protėviai pavadino Mezija?!, Šios provincijos rytuose yra Danubijaus upės žiotys, 
pietuose - Makedonija, vakaruose - Histrija, šiaurėje - Danubijus“*. (60) Minétasis 
Telefas kariavo su danajais ir šiame kare nukovė Graikijos karvedį Tesandrą???. Kai 
Telefas grėsmingai puolė Ajantą?“ ir persekiojo Uliksą, jo žirgas parklupo susipai- 
niojes vynuogienojuose, o jis pats krito Achilo ieties sužeistas į šlaunį. Ilgai Telefas 
negalėjo išsigydyti šitos žaizdos, tačiau, nors ir sužeistas, [71] išvijo graikus iš savo 
žemių”. 

Telefui mirus, valdyti ėmė jo sūnus Euripilas, kurį pagimdė frygų karaliaus 
Priamo sesuo?“. Iš meilės Kasandrai?” jis dalyvavo Trojos kare, norėdamas padėti 
tėvams ir uošviui, tačiau vos atvykęs greitai buvo nukautas??š. 


?? Atrodo, kad gotai nedažnai perimdavo hunų vardus, bet štai hunai išties dažnai perimdavo gotų var- 
dus, ir čia ypač ryškus vadinamojo Atilos klano atvejis: ju visų vardai, pradedant pačiu Atila ir jo broliu 
Bleda - germaniškos kilmės, ir, priešingai, kitose hunų grupėse germaniškos kilmės hunų vardų nėra. 
Hunų genčių pavadinimai ir kitų hunų lyderių vardai kitos, dažniausiai tiurkiškos, kilmės. O. J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 441-443. 

20 Šioje vietoje Jordanas remiasi Dikčio Kretiečio knygele apie Trojos karą De bello Troiano (IL, 4). Vi- 
duramžiais šis kūrinys (IV a. išverstas iš graikų į lotynų kalbą Liucijaus Septimijaus) buvo vienas 
pagrindinių šaltinių apie Homero epus. Taip pat plg. Kvintas Smirnijas, Posthomerica, VI, 135-136. 

5! Kasiodoras (Jordanas?) Telefo karalystę nurodo esant ne Mažosios Azijos Miziją (lot. Mysia), bet dešinia- 
jame Dunojaus krante esančią Meziją (lot. Moesia, Romos provincija nuo 6 m. po Kr.). Beje, graikiškai abu 
kraštai buvo rašomi vienodai - Mvoía, o kad nesupainiotų, rašydami apie Meziją, pridėdavo ń £v Eópomn): 
šitaip iš pavadinimų homonimiškumo atsirado dar pora šlovingos tariamųjų gotų istorijos puslapių. 

*2 Plg. Orozijus, I, 2, 55. 

23 Graikų mitologijoje Telefas nukovė ne Tesandrą (lot. Thesandrus), bet Tersandrą (lot. Thersandrus), 
kuris buvo Poliniko sūnus ir Tėbų karalius. 

3 Ajantas — Trojos karo didvyris, Salamino salos karaliaus Telamono sūnus. 

55 Plg. Diktis Kretietis, II, 2; Eustatijas Tesalonikietis, Commentarii ad Homeri Iliadem, I, 59. Anot graikų 
pasakojimų, plaukdami į Troją graikai išsilaipino Telefo žemėse manydami, kad jau atplaukė. Kauty- 
nėse su jais sužeistą Telefą, anot orakulo, galėjęs pagydyti tik tas, kas jį ir sužeidęs. Tad Telefas nukelia- 
vęs į Mikėnus ir paprašęs Achilą jį pagydyti. O graikams orakulas buvo pranešęs, kad tik Telefas galįs 
jiems parodyti kelią į Troją. Tad nuo Achilo ieties su vandeniu nuvarvėjusios rūdys pagydė Telefą, o jis 
graikams parodė kelią į Troją. Bet pats atsisakė kartu su graikais kautis prieš savo svainį (arba, pagal 
kitą versiją, uošvį) ir grįžo namo. 

56 Pig. Diktis Kretietis, II, 5. 

57 Kasandra ~ Trojos karaliaus Priamo duktė, kurią šis pažadėjo atiduoti į žmonas Telefo sūnui Euripilui, 
jei jis padėsiąs jam kare su graikais. 

5* Plg. Diktis Kretietis, IV, 14. 
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10 (61) Tunc Cyrus, rex Persarum, post grande intervallum et pene post 
DCXXX annorum tempore (Pompeio Trogo testante) Getarum reginae Thomyre 
sibi exitiabile intulit bellum. Qui elatus ex Asiae victoriis Getas nititur subiugare, 
quibus, ut diximus, regina erat Thomyris. Quae cum Abraxem amnem Cyri ar- 
cere potuisset accessum, transitum tamen permisit, elegens armis eum vincere 
quam locorum beneficio submovere; quod et factum est. (62) Et veniente Cyro 
prima cessit fortuna Parthis in tantum, ut et filium Thomyris et plurimum exer- 
citum trucidarent. Sed iterato Marte Getae cum sua regina Parthos devictos su- 
perant atque prosternunt” opimamque praedam de eis auferunt, ibique primum 
Gothorum gens sirica vidit tentoria. Tunc Thomyris regina aucta victoria tantaque 
praeda de inimicis potita, in partem Moesiae, quae nunc a magna Scythia nomen 


confirmaverat. Ibid., IV, 17-18: interim Eurypylus obvium forte nactus Peneleum proturbat hasta 
atque interficit; inde multo saevior Nirea adgressus moxque obtruncat. iamque deturbatis, qui in acie 
steterant, medios adgrediebatur, cum Neoptolemus re cognita comminus advolat deiectumque curru 
hostem et ipse desiliens gladio impigre interficit. tum ablatum propere cadaver atque ad naves iussu 
eius perlatum. quod ubi animadvertere barbari, quibus spes omnis in Eurypylo fuerat, sine certo ordi- 
ne aut rectore fuga proelium deserunt atque ad muros revolant; tum plurimi eorum in fuga interfecti. 
Igitur postquam fusis hostibus ad naves revertere Graeci, ex consilii sententia Eurypyli cremata ossa 
atque urnae condita patri remittunt, scilicet memores beneficiorum atque amicitiae. 


M 
D 


Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, I, 8, 1-13: Cyrus subacta Asia et universo 
Oriente in potestatem redacto Scythis bellum infert. Erat eo tempore regina Scytharum Tamyris, quae 
non muliebriter adventu hostium territa, cum prohibere eos transitu Araxis fluminis posset, transire 
permisit, et sibi faciliorem pugnam intra regni sui terminos rata et hostibus obiectu fluminis fugam dif- 
ficiliorem. Itaque Cyrus traiectis copiis, cum aliquantisper in Scythiam processisset, castra metatus est. 
Dein postera die simulato metu, quasi refugiens castra deseruisset, ita vini adfatim et ea, quae epulis 
erant necessaria, reliquit. Quod cum nuntiatum reginae esset, adulescentulum filium ad insequendum 
eum cum tertia parte copiarum mittit. Cum ventum ad castra Cyri esset, ignarus rei militaris adules- 
cens, veluti ad epulas, non ad proelium venisset, omissis hostibus insuetos barbaros vino se onerare 
patitur, priusque Scythae ebrietate quam bello vincuntur. Nam cognitis his Cyrus reversus per noctem 
saucios opprimit omnesque Scythas cum reginae filio interfecit. Amisso tanto exercitu et, quod gravius 
dolendum, unico filio Tamyris orbitatis dolorem non in lacrimas effudit, sed in ultionis solacia intendit 
hostesgue recenti victoria exultantes pari insidiarum fraude circumvenit; quippe simulata diffidentia 
propter vulnus acceptum refugiens Cyrum ad angustias usque perduxit. Ibi conpositis in montibus 
insidiis ducenta milia Persarum cum ipso rege trucidavit. In qua victoria etiam illud memorabile fuit, 
quod ne nuntius quidem tantae cladis superfuit. Caput Cyri amputatum in utrem humano sanguine 
repletum coici regina iubet cum hac exprobratione crudelitatis: „Satia te, inquit, sanguine, quem sitisti 
cuiusque insatiabilis semper fuisti“ Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, 1, 2, 7, 1-6: Igitur 
idem Cyrus proximi temporis successu Scythis bellum intulit. Quem Thamyris regina quae tunc genti 
praeerat cum prohibere transitu Araxis fluminis posset, transire permisit, primum propter fiduciam 
sui, dehinc propter oportunitatem ex obiectu fluminis hostis inclusi. Cyrus itaque Scythiam ingressus, 
procul a transmisso flumine castra metatus, insuper astu eadem instructa uino epulisque deseruit, 
quasi territus refugisset. Hoc conperto regina tertiam partem copiarum et filium adulescentulum ad 
persequendum Cyrum mittit. Barbari, ueluti ad epulas inuitati, primum ebrietate uincuntur, mox 


APIE GETU KILME IR ZYGIUS 61-62 127 


10 (61) Tada Kyras??, persų karalius, po ilgo laiko tarpo, praėjus beveik še- 
šiems šimtams trisdešimčiai metu, getų karalienės Tomiridės?“ laikais (kaip liudi- 
ja Pompėjus Trogas) paskelbė jai karą, pačiam atnešusį pražūtį. Didžiuodamasis 
pergalėmis Azijoje, jis nusprendė pavergti getus, kurių karalienė, kaip minėjome, 
buvo Tomiridė. Nors ji ir galėjo užkirsti Kyrui kelią pasinaudodama Abrakso*“! 
upe, vis dėlto leido per ją persikelti, nusprendusi veikiau ginklu jį įveikti, negu 
sulaikyti pasinaudojus patogia vietove. Taip ir atsitiko. 

(62) Kyrui prisiartinus, sėkmė iš pradžių lydėjo partus - Kyras nukovė ir Tomi- 
ridės sūnų, ir didžiąją jos kariuomenės dalį. Tačiau kovai atsinaujinus, getai su savo 
karaliene įveikė ir sutriuškino nugalėtuosius partus ir atėmė iš jų didžiulį gro- 
bj (gotų gentis tada pirmą kartą pamatė šilko palapines). Tada karalienė Tomiridė, 
sustiprėjusi dėl šios pergalės ir tokio gausaus iš priešų atimto grobio, nuvyko į tą 
Mezijos dalį, kuri, perėmusi pavadinimą iš Didžiosios Skitijos??, dabar vadinama 


2» Kyras — persų karalius Kyras II arba Didysis, valdęs 558-529 m. pr. Kr. 

%0 Tomiridė - klajoklių mesagetų genties, kuri daugeliu savo papročių buvo labai panaši į skitus, o gy- 
veno į rytus nuo Kaspijos jūros, karalienė. Daug autorių (Diodoras, Lukianas, Justinas, Amianas 
Marcelinas, Orozijus), taip pat ir Jordano šioje vietoje nurodomas Pompėjus Trogas Tomiride 
vadina skitų karaliene. Nuo galimos klaidos ateities istorikus siekęs apsaugoti Herodotas (Histo- 
riae, I, 205; 216) pasakoja, kad ji buvo mesagetų karalienė, o mesagetų esą nereikėtų painioti su 

` skitais, nors jie išties yra labai panašūs. Šioje vietoje vėl matome daug kartų Kasiodoro/Jordano 
kuriamoje gotų istorijoje matytus žingsnius: jei masagetai - skitai, vadinasi, ir getai, o getai lygu 
gotai. Stebėtina, kaip autorius šiam reikalui nesugalvojo panaudoti ir masagetų (lot. Massagetae, 
gr. Macoayetat) vardo. 

*! Šioje vietoje minimas Abraksas (mss abraxem, araxe) turi būti skaitomas Araksas. Tačiau tai ne Arak- 
sas Pietų Kaukaze (žr. Get. 30 Araksas), bet veikiau Jaksartas - Syrdarja arba Oksas - Amudarja Vi- 
durinéje Azijoje. Pasakodamas apie masagetus ir Tomiridės karą su Kyru, Araksu šią upę vadina jau 
Herodotas (Historiae, I, 216). T. p. žr. Get. 46, Chrinų kalnai, 

* Plg. Justinas, I, 8; Orozijus, I, 2, 7, 1-6. Jordanas čia partais vadina persus. 


reuertente Cyro uniuersi cum adulescente obtruncantur. Thamyris exercitu ac filio amisso uel matris 
uel reginae dolorem sanguine hostium diluere potius quam suis lacrimis parat. Simulat diffidentiam 
desperatione cladis inlatae, paulatimque cedendo superbum hostem in insidias uocat. Ibi quippe con- 
positis inter montes insidiis ducenta milia Persarum cum ipso rege deleuit; adiecta super omnia illius 
rei admiratione, quod ne nuntius quidem tantae cladis superfuit. Regina caput Cyri amputari atque in 
utrem humano sanguine oppletum coici iubet non muliebriter increpitans: „Satia te, inquit, sanguine 
quem sitisti, cuius per annos triginta insatiabilis perseuerasti“. 
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mutuatum minor Scythia appellatur, transiens, ibi in Ponti Moesiaco litore Tho- 
mes civitatem suo de nomine aedificavit. (63) Dehinc Darius, [72] rex Persa- 
rum, Hystaspis filius, Antyri, regis Gothorum, filiam in matrimonio postula- 
vit, rogans pariter atque deterrens, nisi suam peragerent voluntatem. Cuius 
affinitatem Gothi spernentes, legationem eius frustrarunt. Qui repulsus dolo- 
re flammatus est et DCC milia armatorum contra ipsos produxit exercitum, 
verecundiam suam malo publico vindicare contendens; navibusque pene a 
Chalcedona usque ad Bizantium in instar pontium tabulatis atque consertis 
Thraciam petit et Moesiam; pontemque rursus in Danubio pari modo cons- 
tructum duobus mensibus crebris fatigatus in Tapis VIII milia perdidit ar- 
matorum, timensque, ne pons Danubii ab eius adversariis occuparetur, celeri 
fuga in Thracia repedavit“, nec Mysiae solum sibi credens tutum fore aliqu- 
antulum remorandi. (64) Post cuius decessum iterum Xerses filius eius pa- 
ternas iniurias ulcisci se aestimans, cum sua septingenta et auxiliarium CCC 
milia armatorum, rostratas naves mille ducentas, onerarias tria milia®, su- 
per Gothos ad bellum profectus nec temptare in conflictu praevaluit, eorum 


*! Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, II, 8, 4-6: Qui [sc. Darius] postquam Assyrios ac Ba- 
bylonam a Persarum regno deficientem bello recuperauit, Antyro, regi Scytharum, hac uel maxime 
causa bellum intulit, quod filiae eius petitas sibi nuptias non obtinuisset: magna scilicet necessitas, 
pro unius libidine hominis septingenta milia uirorum periculo mortis exponi! Incredibili quippe 
apparatu cum septingentis milibus armatorum Scythiam ingressus, non facientibus hostibus iustae 
pugnae potestatem, insuper repentinis incursibus extrema copiarum dilacerantibus, metuens ne sibi 
reditus interrupto ponte Histri fluminis negaretur, amissis octoginta milibus bellatorum trepidus 
refugit. lustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, II, 5, 9-10: Huic Darius, rex 
Persarum, sicut supra dictum est, cum filiae eius nuptias non obtinuisset, bellum intulit et arma- 
tis septingentis milibus hominum Scythiam ingressus, non facientibus hostibus pugnae potestatem 
metuens, ne interrupto ponte Histri reditus sibi intercluderetur, amissis LXXX milibus hominum 


trepidus refugit. 
8 


E 


Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, II, 9, 1-2: Xerxes Dario patri in regnum succedens 
bellum aduersus Graeciam a patre susceptum per quinquennium instruxit, quod Demaratos La- 
cedaemonius, qui tunc forte apud Xerxen exulabat, per tabellas primum scriptas deinde ceratas 
suis prodidit. Igitur Xerxes septingenta milia armatorum de regno et trecenta de auxiliis, rostratas 
etiam naues mille ducentas, onerarias autem tria milia numero habuisse narratur ut merito ino- 
pinato exercitui inmensaeque classi uix ad potum flumina, uix terras ad ingressum, uix maria ad 
cursum suffecisse memoratum sit. Iustinus, Epitoma historiarum Philippicarum Pompei Trogi, Ul, 
5, 18-20: Iam Xerxes septingenta milia de regno armaverat et trecenta milia de auxiliis, ut non 
inmerito proditum sit, flumina ab exercitu eius siccata Graeciamque omnem vix capere exercitum 
eius potuisse. Naves quoque rostratas mille ducentas, onerarias autem tria milia numero habuisse 
dicitur. 
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Mažąja Skitija“““, ir ten, Mezijos pakrantėje prie Ponto, pastatė Tomy miesta?9, 
pavadinusi jį savo vardu. 

(63) Paskui [72] persų karalius Darėjas?““, Histaspo sūnus, pareikalavo duoti jam 
į žmonas gotų karaliaus Antyro?” dukterį; jis prašė ir kartu grasino, jei jo noras nebūtų 
patenkintas. Tačiau gotai paniekino giminystę su Darėjumi ir jo pasiuntinystę pavertė 
niekais. Atstumtas Darėjas užsiliepsnojo pykčiu ir išvedė prieš gotus septynis šimtus 
tūkstančių ginkluotų karių, ketindamas visuotine bausme atkeršyti už savo gėdą. Vos ne 
nuo Chalcedono*“ iki pat Bizantijaus?“ jis išrikiavo savo laivus eilėmis tarytum tiltus ir, 
tvirtai juos sujungęs, pasiekė Trakiją bei Meziją; tokiu pat būdu vėl pastatęs tiltą per Da- 
nubijų, ištisus du mėnesius vargo kare, Tapose?? prarado aštuonis tūkstančius karių; 
galiausiai, bijodamas, kad jo priešininkai neužimtų tilto per Danubijų, skubiai pabė- 
go į Trakijg?”', įsitikinęs, kad dar nors trumpam likti Mizijos žemėje būtų nesaugu. 

(64) Po Daréjo mirties jo sūnus Kserksas??, manydamas atkeršysiąs už tėvo 
patirtą skriaudą, dar kartą patraukė į karą prieš gotus su septyniais šimtais tūks- 
tančių savo ir trimis šimtais tūkstančių sąjungininkų karių, su tūkstančiu ir dviem 
šimtais karo laivy?” ir trimis tūkstančiais krovininių laivų. Tačiau jis neįstengė net 


2 Didžiąją Skitiją Jordanas gana smulkiai aprašė Get. 30-37. 

264 Mažoji Skitija (lot. Scythia minor) - dab. Dobrudžos sritis, esanti į pietus nuo Dunojaus žemupio. 

25 Tomai (lot. Thomes) - dab. Konstanca (Constanța), miestas Rumunijoje. Senąjį pavadinimą Tomai 

` (lot. Tomi, Tomis, gr. Touc, Tönaı) buvo įprasta sieti su gr. tour „gabalas, riekė“ ir paaiškinti susijusiomis 
istorijomis iš graikų mitologijos, pavyzdžiui, esą nuo tėvo su argonautais bėganti Medėja čia į gabalus su- 
kapojusi juos persekiojusį savo brolį Abisirtą, o judviejų tėvas Aetas tuos gabalus surinkęs ir palaidojęs 
(Ovidijus, Tristiae, III, 9, 33). Tomų miestą su mesagetų karaliene Tomiride sieja tik Jordanas. 

266 Darėjas (lot. Darius) - persų karalius 522-486 m. pr. Kr. 

%7 Minedamas šį vardą, Jordanas seka Orozijumi. Išsamiai karo tarp Darėjo ir skitų istoriją pasakoja 
Herodotas IV knygoje, tik jis skitų karalių vadina Idantirsu (ISav@upaoc). 

%8 Chalcedonas (lot. Chalcedona, Calcedonia) - miestas Bosforo pakrantėje, Bitinijoje, tiesiai priešais 
Bizantijaus miestą. 

?? Bizantijas (lot. Bizantius) - nuo IV a. Konstantinopolis, dab. Stambulas. 

™ Tapos (lot. Tapae, Taphae) - fortas arba miestelis (nors archeologai jokių likučių nerado), galbūt dab. 
Deva arba Zeicani, Rumunijos teritorijoje. Saugančios vieną iš nedaugelio Pietų Karpatų kalnų perėjų, 
Tapos buvo svarbus karinis postas, ginantis Panonijos lygumas (vėliau = Transilvanija) nuo įsiveržimo 
iš pietų. Domicianui ir paskui Trajanui kariaujant su dakais, prie Tapų įvyko du svarbūs mūšiai. Niekas 
iš rašančiųjų apie skitų ir Darėjo karą Tapų nemini. 

?! Plg. Orozijus, II, 8, 4-6; Justinas, II, 5, 9-10. 

2 Kserksas (lot., Xerxes) - persų karalius 486-465 m. pr. Kr. Šioje vietoje minimas 480 m. Kserkso žygis 
prieš graikus. Apie šį žygį gana smulkiai pasakoja vienas pagrindinių Jordano šaltinių Orozijus (II, 9, 
1-2, taip pat plg. Justinas, II, 5, 18-20), tačiau Jordanas istoriją pakeičia ir nurodo, kad Kserksas pa- 
traukė prieš gotus. Iškreipdamas istorinę tiesą, autorius vėl nori pabrėžti gotų genties senumą ir narsą. 

?3 Lot. naves rostratae — tiesiog „karo laivai“, nes pagrindinis senovės karo laivų ginklas būdavo rostra, 
t. y. povandeninis metalu apkaustytas smailus taranas, skirtas skylei-priešo laivuose pramušti. 
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animositate et constantia superatus. Sic namque ut venerat, absque aliquo cer- 
tamine suo cum robore recessit. (65) Philippus guogue, pater Alexandri Magni, 
cum Gothis amicitias copulans Medopam Gudilae regis filiam accepit uxorem, ut 
tali affinitate roboratus Macedonum regna firmaret. Qua tempestate Dio storico 
dicente Philippus inopia pecuniae passus, Odyssitanam Moesiae [73] civitatem 
instructis copiis vastare deliberat, quae tunc propter vicinam Thomes Gothis erat 
subiecta. Vnde et sacerdotes Gothorum illi qui pii vocabantur subito patefactis 
portis cum citharis et vestibus candidis obviam egressi patriis diis, ut sibi propitii 
Macedonas repellerent, voce supplici modulantes. Quos Macedones sic fiduciali- 
ter sibi occurrere contuentes stupiscent et, si dici fas est, ab inermibus terrentur 
armati. Nec mora soluta acie quam ad bellandum construxerant, non tantum ab 
urbis excidio remouerunt?, verum etiam et quos foris fuerant iure belli adepti, 
reddiderunt, foedusque inito ad sua reversi sunt. (66) Quod dolum post longum 
tempus reminiscens egregius Gothorum ductor Sithalcus, CL virorum milibus 
congregatis Atheniensibus intulit bellum adversus Perdiccam Macedoniae regem, 
quem Alexander apud Babylloniam ministri insidiis potans interitum? Athenien- 
sium principatui hereditario iure reliquerat successorem. Magno proelio cum hoc 
inito Gothi superiores inventi sunt, et sic pro iniuria, qua illi in Moesia dudum 
fecissent, isti in Grecia discurrentes cunctam Macedoniam vastaverunt. 


€ remouerunt] kanc lectionem B codicis cum D. R. Bradley, Some Textual Problems...,p. 215-216 potiorem 
censimus Th. Mommsenii coniectura abstinuerunt aut D codicis lectione destiterunt, quam E. Giunta cum 
A. Grillone praeferunt. 

8 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, III, 20, 4: Alexander uero apud Babylonam, cum adhuc 
sanguinem sitiens male castigata auiditate ministri insidiis uenenum potasset, interiit. 


?* Gudila (lot. Gudila) Jordanas vadina Kotelą (lot. Cothelas, gr. Ko8r|kac, Athenaeus, Deipnosophistae, 
XIII, 5) - IV a. pr. Kr. menkės galios getų karalių, valdžiusį sritį prie Juodosios jūros, tarp Trakijos ir 
Dunojaus. Apie 341 m. pr. Kr. Kotelas sudarė sąjungą su Makedonijos karaliumi Pilypu II ir tapo jo 
vasalu. Sąjungai sutvirtinti atidavė jam į žmonas savo dukterį Medą (Jordano tekste - Medopą). 

75 Medopa (lot. Medopa) Jordanas vadina Meda (lot. Meda, gr. Mijda) - getų karaliaus Kotelo dukterį, 
vieną iš kelių Pilypo II Makedoniečio žmonų. 

26 Odisas (lot. civitas Odyssitana, Odissitana, Odessus) - dab. Varna, miestas Juodosios jūros vakarinėje 
pakrantėje. 

77 Čia aprašyti įvykiai turėjo vykti 342-341 m. pr. Kr., o Pilypas turėjo susidurti su minimas vietas val- 
džiusiu skitų karaliumi Atėjumi (lot. Ateas, gr. Attac, ca 429-339 m. pr. Kr.). Atidžiau įsižiūrėję į Jor- 
dano aprašymą ir įvertinę kitas žinias, tyrėjai sako, kad iš tikrųjų ten ir tuo metu turėjo veikti ne gotai- 
getai, bet skitai (cf. V. Iliescu, Geten oder Skythen?.., p. 316-320). 
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pamėginti susiremti, nes buvo nugalėtas gotų drąsos ir tvirtumo. Taigi, kaip atėjo, 
taip ir išėjo su visomis savo pajėgomis be jokio mūšio. 

(65) Pilypas, Aleksandro Didžiojo tėvas, susisaistęs su gotais draugystės ry- 
šiais, vedė karaliaus Gudilos?”* dukterį Medopa?^, kad tokia giminyste sustiprintų 
Makedonijos karalystę. Tuo laiku, kaip sako istorikas Dionas, Pilypui stigo pinigų, 
tad jis nusprendė išvesti kariuomenę ir nusiaubti [73] Mezijos miestą Odisa?”, 
kuris, būdamas Tomų miesto kaimynystėje, tuo laiku priklausė gotams. Štai todėl 
gotų žyniai — tie, kurie buvo vadinami „šventaisiais“ — tuoj pat atvėrė vartus ir 
išėjo jų pasitikti skambindami kitaromis ir vilkėdami baltais apdarais; jie giedojo 
maldaujamais balsais, prašydami protėvių dievų būti palankius ir atstumti ma- 
kedoniečius. Makedoniečiai, pamatę juos taip drąsiai ateinančius, neteko amo ir, 
jei taip galima pasakyti, ginkluoti išsigando beginklių. Tuoj pat išardę mūšiui jau 
išrikiuotą rikiuotę, jie ne tik pasitraukė negriaudami miesto, bet ir grąžino tuos, 
kuriuos, vadovaudamiesi karo teise, buvo sučiupę už miesto ribų; paskui jie suda- 
ré sąjungą ir grįžo į savo kraštą”. 

(66) Po daugelio metų prisimines šią klastą, žymusis gotų vadas Sitalkas??š su- 
rinko šimtą penkiasdešimt tūkstančių vyrų ir užpuolė atėniečius, stodamas prieš 
Makedonijos karalių Perdika??, kurį Aleksandras paveldėjimo teise paliko savo 
įpėdiniu valdyti Atėnus po to, kai, patekęs į patarėjo pinkles, išgėrė savo pražūtį 
Babilone?*?, Stoję į didžiulę kovą su Perdiku, gotai pasirodė esą stipresni, ir, paskli- 
dę po Graikiją, nusiaubė visą Makedoniją keršydami už skriaudą, kurią makedo- 
niečiai kitados buvo padarę Mezijoje. 


78 Sitalkas (lot. Sitalcus, gr. ZvváArc) - odrisų, trakų genties, karalystės valdovas 431-424 m. pr. Kr. Kai 
432 m. atėniečiai rengėsi karui su Makedonijos karaliumi Perdiku II, jie sudarė sąjungą su Sitalku, ku- 
ris surinko gausią kariuomenę ir 429 m. nusiaubė Makedoniją, įvarydamas baimės net patiems grai- 
kams. Šiuos įvykius smulkiai pasakoja V a. pr. Kr. graikų istorikas Tukididas Peloponeso karo istorijoje 
(II, 28; 67; 95; 97-98; 101; IV, 101). Jordanas įvykius būdingai supainiojo. Pirmiausia, kaip įprasta 
„gotindamas“ tų vietų istoriją, Sitalką jis vadina gotų vadu, paskui teigia jį kovojus su atėniečiais, kurių 
vadu palaikė Makedonijos karalių Perdiką, ir galiausiai skelbia vykus didžiulį mūšį, nors iš tiesų tokio 
nebuvo (E. U. Crpxxuuckaa, Hopdan..., p. 234). 

?? Šioje vietoje Jordanas supainiojo du asmenis - Perdiką II, Makedonijos karalių 455-413 m. pr. Kr. ir 
Sitalko priešą, ir kitą Perdiką, Aleksandro Makedoniečio palydovą ir bičiulį, kuris buvo nužudytas 
sukilusių karių 321 m. pr. Kr. Egipte. 

* Plg. Orozijus, III, 20, 4. Aleksandras Makedonietis mirė staigia mirtimi Babilone 323 m. pr. Kr. Daž- 
niausiai mirties priežastimi nurodoma ūmi liga (drugys, maliarija, virusinis encefalitas ir kt.), tačiau, 
sekdamas Orozijumi, Jordanas pateikia kitą - nunuodijimo - versiją. Po Aleksandro Makedoniečio 
mirties jo palikimas - milžiniška imperija - liko nepaskirstytas, ir trumpai visa valdžia pateko į kava- 
lerijos vado Perdiko rankas. 
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11 (67) Dehinc regnante Gothis Buruista Dicineus venit in Gothiam, quo 
tempore Romanorum Sylla potitus est principatum. Quem Dicineum suscipiens 
Buruista dedit ei pene regiam potestatem; cuius consilio Gothi Germanorum ter- 
ras, quas nunc Franci optinent, populati sunt. (68) Caesar vero, qui sibi primus 
omnium Romanum vindicavit imperium et pene omnem mundum suae dicioni 
subegit omniaque regna perdomuit, adeo ut extra nostro urbe in oceani sinu re- 
positas insulas occuparet, et nec nomen Romanorum auditu qui noverant, eos Ro- 
manis tributarios faceret, Gothos tamen crebro pertemptans nequivit subicere“, 
Gaius [Tiberius]* iam tertius regnat Romanis: Gothi tamen suo regno incolume 
perseverant. (69) Quibus hoc erat salubre, hoc adcommodum, [74] hoc votivum, 
ut, quidquid Dicineus eorum consiliarius precepisset, hoc modis omnibus expe- 
tendum, hoc utile iudicantes, effectui manciparent. Qui cernens eorum animos 
sibi in omnibus oboedire et naturalem eos habere ingenium, omnem pene phy- 
losophiam eos instruxit: erat namque huius rei magister peritus. Nam ethicam 
eos erudiens barbaricos mores conpescuit; fysicam tradens naturaliter propriis 
legibus vivere fecit, quas usque nunc conscriptas belagines nuncupant; logicam 
instruens rationis eos supra ceteras gentes fecit expertes; practicen ostendens in 


*! Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, I, 16, 2: Getae illi qui et nunc Gothi, quos Alexander 
euitandos pronuntiauit, Pyrrhus exhorruit, Caesar etiam declinauit. 

$5 Gaius [Tiberius]] Gaius libri et Frec., Caesar Tiberius, Gutschmid p. 144: sed magis est, ut errarit Ior- 
danes (Th. Mommsenius in app.). E Giunta cum A. Grillone C. Tiberius scribunt. Puto autem Gaius 
[Tiberius] scribendum nam Tiberius mihi glossa a librariis male inserta esse videtur. 


%1 Burvista — gety ir dakų karalius, pirmasis suvienijęs šias tautas ir valdęs jas 82-44 m. pr. Kr. Vos per keletą 
metų Burvista subūrė puikią kariuomenę, pavergė daugelį kaimyninių tautų, sujungė dideles teritorijas 
Vidurio ir Pietryčių Europoje (jam priklausė dab. Moldova, Rumunija, Bulgarija, dalis Vakarų Ukrainos, 
Bukovina, Vengrija, Čekija). Tačiau Burvistos sąjunga gyvavo tik jam gyvam esant. Po jo mirties visa di- 
džiulė teritorija suskilo. Jordanas pamini Burvistą vos keliais žodžiais; plačiau apie jį pasakoja Strabonas 
(Geographia, VII, 3, 5; VII, 3, 11; XVI, 2, 39). Rumunai Burvistą laiko savo valstybės pradininku. 

22 Žr. Get. 39. 

28 Liucijus Kornelijus Sula (lot. Lucius Cornelius Sulla, apie 138-78 m. pr. Kr.) - Romos karvedys, konsu- 
las ir diktatorius. 

2# Šis sakinys trikdo tyrėjus, nes netinka nei prie getų, nei prie gotų istorijos: gotai išties pasieks Galiją, bet 
tai atsitiks V a. pradžioje, ir ši istorija gerai dokumentuota. Veikiausiai painiava bus atsiradusi todėl, 
kad Ilyrike buvo miestelis lot. Germani (galbūt šiandien Džermen kaimelis Bulgarijoje arba Džermen 
vietovė Centrinėje Serbijoje), o tose vietose išties sukinéjosi getai, vėliau ir gotai. Jordano laikais 
prie „frankų“ dažnai priduriamas patikslinantis žodis „germanai“ (ad Get. 24, 316). Tad čia galima 
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11 (67) Paskui valdant gotų karaliui Burvistai?*! į Gotiją atvyko Dicinéjas??; 
tuo laiku Romoje valdžią užėmė Sula?“. Burvista priėmė Dicinėją ir suteikė jam 
kone karaliaus valdžią. Jo patarimu, gotai apgyvendino germanų žemes, kuriose 
dabar gyvena frankais“, 

(68) Cezaris'*, kuris pirmas iš visų pasisavino Romos valdžią, savo galiai pa- 
jungė beveik visą pasaulį, pažabojo visas karalystes ir net užėmė už mūsų žemių 
Okeano įlankoje esančias salas, o tuos, kurie net vardo romėnų nebuvo girdėję, ro- 
mėnams privertė mokėti duoklę, vis dėlto gotų pavergti neįstengė, nors dažnai tai 
bandė padaryti’. Roménus jau valdė trečiasis imperatorius Gajus [Tiberijus]?š?, 
o gotai vis dar saugiai gyveno savo karalystėje. 

(69) Gotams buvo ir naudinga, ir patogu, [74] ir jie degė noru padaryti visa, 
ką tik liepia jų patarėjas Dicinėjas; jie buvo įsitikinę, kad to reikia siekti visais 
įmanomais būdais ir kad tai yra naudinga. Matydamas, kad gotai besąlygiškai jam 
paklūsta ir turi įgimtų gabumų, Dicinėjas išmokė juos kone visos filosofijos?®®, mat 
pats buvo patyrus šio dalyko mokytojas. Mokydamas etikos sušvelnino jų bar- 
bariškus papročius; mokydamas fizikos išmokė gyventi neprieštaraujant gamtai 
pagal savo įstatymus, kuriuos, surašytus, iki pat šių dienų vadina ,belaginomis 255; 


įsivaizduoti atvirkštinę logiką: jei Germani, tai kodėl gi ne „frankai“? Kitaip klaidos seką rekonstruoja 
V. Iliescu: Panonijoje išties gyventa keltų, vadinasi, jie buvę pavadinti galais, o jei „galai“, tai kodėl ne 
Galijoje karaliaujantys „frankai“? V. Iliescu, Germanorum terras quas nunc Franci optinent?.., p. 137-139. 

?5 Gajus Julijus Cezaris (lot. Gaius Iulius Caesar, 100-44 m. pr. Kr.) - Romos valstybės veikėjas, karvedys, 
rašytojas. 

?5 Plg. Orozijus, I, 16, 2. 

*? Tiberijus (42 m. pr. Kr.-37 m. po Kr.) - Romos imperatorius nuo 14 m. po Kr. Visas jo vardas - lot. 
Tiberius Julius Caesar Augustus. Tiberijus išties buvo trečiasis Romos imperatorius, jei skaičiuoti prade- 
dama nuo Gajaus Julijaus Cezario. Tačiau pirmuoju imperatoriumi Imperijos istorikai visuomet laikė 
Augustą (t. p. ir Jordanas, žr. Get. 242). Tokiu atveju išties trečiasis imperatorius buvo Gajus (lot. Gaius 
Julius Caesar Augustus Germanicus, 12-37-41 m. po Kr.), labiau žinomas Kaligulos pravarde, Matydami 
problemą, leidėjai siūlė įvairias išeitis: galbūt perrašinėtojai suklydo, vietoj Caesar parašę Gaius (A. von 
Gutschmid, Rez. p. 144), galbūt Jordanas tiesiog vėl pripainiojo (Th. Mommsenas in apparatu)? Pagu- 
drauti savo leidime nutarė F. Giunta ir A. Grillone ir parašė C. Tiberius: šitaip galima suprasti ir Gaius 
Tiberius, ir Caesar Tiberius. Vis dėlto taip daryti tikrai negalima, nes visuose rankraščiuose rašomas 
pilnas vardas - Gaius. Manytume, kad žodis „Tiberijus“ galėtų būti glosa - perrašinėtojų intarpas, 
atsiradęs pamėginus imperatorius skaičiuoti nuo Cezario: tokią mintį pakiša pastraipos pradžia. 

= „Visa“ filosofija šiuo atveju reiškia visas tuo laiku žinotas mokslo sritis, t. y. etiką, fiziką ir logiką. Taip 
filosofija buvo suprantama ir skirstoma nuo Aristotelio laikų. 

= Turėti įstatymus, o juo labiau rašytinius - aukštos civilizacijos ir politinės kultūros ženklas. V a. pra- 
džioje vizigotų karalius Atavulfas skysis, kad gotų nesugebėjimas laikytis įstatymų atėmęs iš jo viltį 
sukurti didingą gotų valstybę: „[Atavulfas] pirma labai karštai troškęs, ištrynęs Romos vardą, visas jos 
žemes paversti gotų imperija ir taip vadinti, ir kad, prasčiokiškai sakant, kur buvo Romanija, būtų Gotija, 
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bonis actibus conversare suasit; theoreticen demonstrans signorum duodecem et 
per ea planetarum cursus omnemque astronomiam contemplari edocuit, et quo- 
modo lunaris urbis augmentum sustinet aut patitur detrimentum, edixit, solisque 
globum igneum quantum terreno orbe in mensura excedat, ostendit, aut quibus 
nominibus vel quibus signis in polo caeli vergente et revergente trecentae qua- 
draginta et sex stellae ab ortu in occasu precipites ruant, exposuit. (70) Qua- 
lis erat, rogo, voluptas, ut viri fortissimi, quando ab armis quantolumcumque 
vacassent, doctrinis philosophicis inbuebantur? Videris unum caeli positio- 
nem, alium herbarum fruticumque explorare naturas, istum lunae commoda 
incommodaque, illum solis labores adtendere et quomodo rotatu caeli raptos 
retro reduci ad partem occiduam, qui ad orientalem plagam ire festinant, ratio- 
ne accepta quiescere®. (71) Haec et alia nonnulla Dicineus Gothis sua peritia 
tradens mirabilis apud eos enituit, ut non solu mediocribus, immo et regibus 
imperaret. Elegit namque ex eis tunc nobilissimos prudentioresque viros, quos 
theologiam instruens, numina quaedam et sacella venerare suasit fecitque sacer- 
dotes, nomen illis pilleatorum contradens, ut reor, quia opertis capitibus tyaris, 
quos pilleos alio nomine nuncupamus, litabant: (72) reliquam [75] vero gentem 


36 Cassiodorus, Variarum libri, IX, 24: [Senatori ppo. Athalaricus rex.] Nam cum esset [sc. Theodericus 
rex] publica cura uacuatus, sententias prudentium a tuis fabulis exigebat, ut factis propriis se aequaret 
antiquis. Stellarum cursus, maris sinus, fontium miracula rimator acutissimus inquirebat, ut rerum 
naturis diligentius perscrutatis quidam purpuratus uideretur esse philosophus. 


ir Atavulfas dabar büty tuo, kuo kadaise buves Cezaris Augustas. Taciau kai gausi patirtis parodé, 
kad nei gotai niekaip neįstengia paklusti įstatymams dėl nežabotos savo barbarybés, nei respublikai 
dera uždrausti laikytis įstatymų, be kurių respublika negali būti respublika, nusprendęs, kad sieks sau 
šlovės gotų pajėgomis vėl suvienydamas ir padidindamas Romos vardą“ (Orozijus,VII, 43, 5-6). Žodis 
belagines visoje raštijoje aptinkamas tik šioje Jordano vietoje. Tyrėjai įvairiai dėl jo svarsto ir nėra visai 
tikri, kad tai gotiškas ar bent jau germaniškas žodis. Tvirtinantys germaniškąją kilmę gretina jį su 
vok. belegen „įrodyti, patvirtinti“ arba š. germ. *lagjan „įstatymas“. Be to, ką gi čia reiškia „iki pat šių 
dienų“? Ar tai Kasiodoro žodžiai, sakomi apie ostrogotus Italijoje, ar Jordano, daugiausia išmanančio 
apie Meziją? Problema dar sunkesnę padaro tai, kad Izidorius Sevilietis labai aiškiai rašo (Historia 
Gothorum, Vandalorum et Suevorum, 35), esą gotai (jo atveju vizigotai) neturėję jokių rašytinių įstaty- 
mų iki karaliaus Euriko valdymo laikų (466-484). Tuo remdamasis K. Muellenhoffas (Th. Mommsen, 
Indices, s. v. belagines) siūlo manyti, kad čia Jordanas vėl getų turėtus rašytinius įstatymus priskyrė 
gotams. Neradę tinkamų paaiškinimų, skeptikai išvis siūlo neskirti daug reikšmės šioms Jordano ži- 
nioms. Zr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 246. 

?" Praktika (lot. practica) - tai praktinė filosofija; Aristotelio terminas, kuriuo apibrėžiama etika ir poli- 
tinė filosofija. 
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aiškindamas logiką išmokė juos geriau nei kitos gentys išmanyti svarstymo meną; 
dėstydamas praktiką“? įtikino imtis deramų veiksmų; aiškindamas teoretiką?! 
išmokė stebėti dvylika zenkly?”, planetų judėjimą??? juose ir visos astronomijos; 
paaiškino ir tai, kaip didėja ar dyla Mėnulio diskas, parodė, kiek ugninis Saulės 
kamuolys dydžiu viršija Žemės rutulį, išdėstė, kokiais vardais ir ženklais dangaus 
skliaute trys šimtai keturiasdešimt šešios žvaigždės’, vis labiau gesdamos, skrieja iš 
rytų į vakarus. (70) Ir klausiu, argi ne puiku, kad narsa garsūs vyrai, atidėję — nors ir 
labai trumpam - ginklus į šalį, buvo mokomi filosofijos dalykų? Galėjai matyti, kaip 
vienas ilsisi tirdamas dangaus padėtį, kitas — žolių ir krūmų savybes; šis - stebéda- 
mas Mėnulio pilnėjimą ir dilimą, anas - Saulės veikimą ir kaip dangaus sukimosi pa- 
gauti atgalios į vakarinę pusę yra grąžinami dangaus kūnai, skubėję judėti į rytus”. 

(71) Perdavęs gotams šiuos ir kai kuriuos kitus dalykus, kuriuos išmanė, Di- 
cinéjas tarp jų pagarsėjo kaip nepaprastas žmogus ir ne tik eiliniams, bet ir kara- 
liams nurodinėjo. Tada Dicinėjas išrinko iš jų kilmingiausius ir protingiausius vy- 
rus ir, išmokęs juos teologijos, įtikino garbinti kai kurias dievybes ir šventyklas, ir 
padarė juos žyniais, pavadinęs „pileatais“, man regis, dėl to, kad aukodami galvas 
prisidengdavo tiaromis, kurias kitaip vadiname „pilėjomis“?“. (72) Visus likusius 


7 Teoretika (lot. theoretica) — teorinė filosofija; Aristotelio terminas, apibrėžiantis ontologiją ir episte- 
mologiją. Nuo Aristotelio laikų teorinės filosofijos objektas buvo problemos, atsietos nuo gyvenimo 
praktikos - būties ir pažinimo klausimai. Jordano tekste šiuo terminu įvardijamos įvairiausios astro- 
nominės žinios apie zodiako ženklus, Mėnulio fazes, Saulės dydį, žvaigždžių judėjimą. 

*2 Kalbama apie dvylika zodiako ženklų, vaizduojančių ratu (ekliptika) išsidėsčiusius žvaigždynus, ku- 
riuos Saulė apkeliauja per metus. 

3 Kalbama apie penkių planetų - Merkurijaus, Veneros, Marso, Jupiterio ir Saturno - judėjimą. Šios 
planetos buvo žinomos ir stebimos nuo seniausių laikų. 

1% Toks žvaigždžių skaičius (346) minimas Klaudijaus Ptolemajo, matematiko, astronomo ir geografo, 
veikale Syntaxis mathematica (VIII kn.). Taip pat būtent tiek žvaigždžių yra zodiako žvaigždynuose 
šiauriniame dangaus pusrutulyje. Quibus nominibus reikėtų suprasti kaip žvaigždynų, esančių zodiako 
juostoje, pavadinimus, o guibus signis - kaip zodiako ženklus. 

*5 Kasiodoro liudijimu (Variae, IX, 24), astronomija ir filosofija domėjosi ir Teodorikas Didysis. Tik, ži- 
noma, dar reikėtų ištirti, kiek šiame liudijime yra propagandos, Romos senatorių sluoksniams siekian- 
čios parodyti, kad juos valdo beveik jų pačių kultūrai priklausantis žmogus. Teodoriko sūnėnas ir vėliau 
trumpai karaliavęs Teodahadas, prieš tapdamas karaliumi, buvo profesionalus filosofas (Get. 306). Kad 
ir kaip ten būtų, Kasiodoras ir Jordanas sukūrė tradiciją, kuri ateityje duos svarbių vaisių - ja, kaip liudija 
Einhardas (Vita Caroli Magni, 25), seks ir Karolis Didysis, ir nemažai vėlesnės Europos monarchų. 

55 Pilėja, arba veltinė kepurė (lot. pilleus, pilleum) - romėnų galvos apdangalas, dėvimas švenčių, puotų ar 
teatro pasirodymų metu. Šį galvos apdangalą galėjo dėvėti tik laisvieji. Įdomu tai, kad gr. nihoc reiškė 
veltinę kepurę, kurią dėvėdavo barbarai. Jordanas čia perpasakoja iš Diono Chrizostomo (Or., 72, 3) 
perimtas žinias apie getus (M. Fliade, W. R. Trask, Zalmoxis, p. 295). Bet ar ji turi kokį nors ryšį su 
gotais? H. Wolfram, Die Goten, p. 111 mano, kad šie pileatai išties primeną gotų diduomenę - generosi. 
Tačiau apie šiuos getų ar gotų pileatus nėra žinoma iš jokių kitų šaltinių. 
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capillatos” dicere iussit, quod nomen Gothi pro magno suscipientes adhuc odie 
suis cantionibus reminiscent. 

12 (73) Decedente vero Dicineo pene pari veneratione habuerunt Comosi- 
cum, quia nec inpar erat sollertiae. Hic etenim et rex illis et pontifex ob suam 
peritiam habebatur et in summa iustitia populos iudicabat. Et hoc rebus exce- 
dente humanis Coryllus rex Gothorum in regno conscendit et per quadraginta 
annos in Dacia suis gentibus imperavit. Daciam dico antiquam, quam nunc Gepi- 
darum populi possidere noscuntur. (74) Quae patria in conspectu Moesiae sita 
trans Danubium corona montium cingitur, duos tantum habens accessus, unum 
per Boutas, alterum per Tapas. Haec Gotia, quam Daciam appellavere maiores, 
quae nunc, ut diximus, Gepidia dicitur, tunc ab oriente Aroxolani, ab occasu Iazy- 
ges, a septentrione Sarmatae et Basternae, a meridiae amnis Danubii terminabant. 
Nam Iazyges ab Aroxolanis Aluta tantum fluvio segregantur. (75) Et quia Danubii 
mentio facta est, non ab re iudico pauca de tali amne egregio indicare. Nam hic in 
Alamannicis arvis exoriens sexaginta a fonte suo usque ad ostia in Ponto mergentia 


9 Cassiodorus, Variarum libri, IV, 49: Vniuersis prouincialibus et capillatis defensoribus et curialibus 
Siscia uel Sauia consistentibus Theodericus rex. 


27 Sie kapiliatai (lot. capillati) reiškia „ilgaplaukiai“ ir išties sietini su gotų papročiais. Kapiliatus taip pat 
mini ir Kasiodoras (Variae, IV, 49), ir Edictum Theodorici, 145. Ilgi gotų plaukai reiškė priklausymą 
laisviesiems. Savo ilgus plaukus gotai rišo į tris mazgus, panašiai į mazgą plaukus rišdavo ir Tacito 
minimi svebai (Germ., 38, 2). Ilgų plaukų paprotį turėjo ir vandalai hazdingai, ir frankų karaliai. Šu- 
kuosena buvo labai ryškus gotus nuo romėnų skiriantis ženklas. Žr. H. Wolfram, Die Goten, p. 111. 

28 Dakijos istorijos tyrėjai Komoziko (mss comosicus, commosicus, comosacus) ir Korilo (Skorilo?) 
(mss coryllus, corillus, chorillus, scoryllus) vardus žino tik iš šios Jordano vietos. 

#9 Dakija - kraštas kairiajame Dunojaus krante, kurį II a. pradžioje po sėkmingos Trajano kampanijos 
(101-106 m. po Kr.) romėnai pavertė provincija (Dacia Traiana). Dakijos nepriklausomybės laikais 
jos sostinė buvo Sarmizegetüza (Sarmizegethusa, gr. Zapuuleyedoboa), o kraštui tapus Romos provin- 
cija, apytikriai 40 km nuo senosios sostinės buvo įkurta naujoji - Ulpia Traiana Sarmizegetusa. Da- 
kija - paskutinis romėnų Europoje nukariautas kraštas, Imperijos valdžioje išbuvęs iki imperatoriaus 
Aureliano (270-275) laikų, kai romėnai šias žemes užleido įvairioms ten besitelkiančioms gentims, 
tarp kurių jau buvo ir gotai, o Dakija, pavadinta provincija (Dacia Aureliana arba nova), buvo įkurta 
piečiau, Mezijoje, su centru Serdikoje (dabar Sofija, Bulgarijos sostinė). Toliau Jordanas gana tiksliai 
aprašo „senosios Dakijos“ t. y. Dacia Traiana ribas. 

200 Boutos (lot. Boutae) ir Tapos (žr. Tapos, Get. 63) Jordano laikais buvo gerai žinomos kalnų perėjos, per 
kurias keliauninkai iš vakarų ir pietų pasiekdavo senąją Dakiją. Šiandien Boutų vieta nėra identifikuota. 

*! Aroksolanai arba roksolanai (lot. Roxolani, gr. PofoAdvot, iš iran. Raochshna „baltas, šviesa“, t. p. „švie- 
sieji, spindintys“) - viena iš sarmatų klajoklių genčių, gyvenusių Juodosios jūros pakrantėje. Žinoma 
nuo II a. pr. Kr., kai gyveno tarp Dono ir Dniepro. I a. pr. Kr. atsikraustė į Dunojaus žemupį, kur dakų 
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[75] genties žmones jis liepė vadinti „kapiliatais“””; šį pavadinimą gotai priėmė 
kaip itin garbingą ir iki šių dienų jį mena savo giesmėse. 

12 (73) Dicinėjui mirus, beveik taip pat buvo garbinamas Komozikas, nes 
buvo toks pat sumanus. Dėl savo išmanumo jis buvo ir jų karaliumi, ir vyriausiuo- 
ju Zyniu, ir teisė Žmones nepaprastai teisingai. Pasitraukus ir jam iš žemiškojo pa- 
saulio, karalystę perėmė gotų karalius Korilas??* ir keturiasdešimt metų valdė savo 
gentį Dakijoje. Kalbu apie senąją Dakija??, kurią dabar, kaip žinia, valdo gepidai. 
(74) Ši šalis, esanti priešais Meziją, už Danubijaus, yra juosiama kalnų vainiko ir 
turi tik du įėjimus: vieną - per Boutas, kitą - per Tapas?"". Ši Gotija, kurią protėviai 
vadino Dakija ir kuri dabar, kaip sakėme, vadinama Gepidija, anuomet ribojosi su 
aroksolanais“*! rytuose, jazygais’” vakaruose, sarmatais?” ir basternais*™ šiaurėje, 
o pietuose - su Danubijaus upe. Jazygus nuo aroksolanų skiria tik Alutos upė“. 

(75) Kad jau buvo paminėtas Danubijus, manau, neprošal būtų pasakyti keletą 
žodžių apie šią tokią garsią upę. Prasidedanti Alamany laukuose™, nuo savo ištakų 
iki pat Ponto žiočių ji teka tūkstantį du šimtus myliy*”, tai Sen, tai ten priimdama 


karų su romėnais metu palaikė dakus (I a. pab. - II a. pr.). Tuose kraštuose III a. pasirodžius gotams, 
roksolanai iš šaltinių išnyksta. 

*? Jazygai (lot. Iazyges, Iaziges) - sarmatų klajoklių gentis, gyvenusi Azovo jūros šiaurinėje pakrantėje 
Ia. pr. Kr. pabaigoje - I a. po Kr. pradžioje, viena iš pirmųjų sarmatų genčių, patraukusių į vakarus. 
Romėnams pritariant ir gelbstint, jazygai įsikūrė Panonijos lygumose, Tišo slėnyje, šitaip iš vakarų 
supdami pagrindinius I a. Romos priešininkus tuose kraštuose - dakus. Vis dėlto jazygai taip įsitraukė 
puldinėti Dakiją, kad tai darydavo ir tuomet, kai ji jau tapo Romos provincija. Markomanų karų metu 
jazygai prisijungė prie Romą puolusių germanų. Lemiamą pergalę prieš juos pasiekė imperatorius 
Markas Aurelijus 175 metais. Nuo tada jazygai tampa Romos sąjungininkais, privalančiais teikti gar- 
siąją savo kavaleriją, kuri iki pat V a. veikia Britanijoje. III a. jazygai vėl puola Dakiją, kur juos galuti- 
nai sumuša Diokleciano bendravaldis Maksimianas. Jų vardas iš istorijos galutinai išnyksta V amžiuje. 

*5 Sarmatais (atrodo, kad sauromatai reiškia tą patį) Antikos autoriai vadina įvairias iranėnų kilmės ste- 
pių klajoklių gentis, nuo IV a. pr. Kr. gyvenusias Skitijoje tarp Volgos ir Dniepro. Plačiausiai jos paskli- 
do a. pr. Kr., kai pasiekė Dunojaus žemupį pietuose ir Vyslos aukštupį šiaurėje (Plinijus, NH, IV, 80). 
Strabono (Geographia, XI, 2, 1; XI, 5) tvirtinimu, pagrindinės sarmatų gentys esančios keturios: jazy- 
gai, roksolanai, aorsai (galbūt būsimieji alanai) ir sirakai. Aorsai ir sirakai gyvenę prie Kaukazo kalnų, 
ojazygus ir roksolanus jau matėme įsikūrus prie getų. Tad šiuo atveju nėra aišku, kokius sarmatus Jor- 
danas įsivaizduoja gyvenant į šiaurę nuo Dakijos. Vis dėlto jo liudijimas sutampa su Plinijaus žodžiais, 
kad vakaruose sarmatai ribojasi su germanais, o šiaurėje siekia Vyslą. Sarmatai išnyksta IV-V a., jų 
gyventose vietose pasirodžius gotams ir hunams. 

™ Basternai arba bastarnai (lot. Basternae) - pirma keltų, paskui germanų genčių sąjunga, gyvavusi 
šiaurės rytiniuose Karpatų slėniuose. Žinoma nuo III a. pr. Kr. III a. po Kr. šias gentis asimiliavo kai- 
mynystėje gyvenę sarmatai. Bastarnų dalis peucinai gyveno šiauriniame Dunojaus deltos krante. 

*5 Aluta (lot. Aluta) - dab. Oltas, kairysis Dunojaus intakas. 

** Alamanų laukai (lot. Alamannica arva) - teritorija, kurioje gyveno alamanai (Get. 281), Dunojaus aukštupys. 

*” Maždaug 1800 km. Iš tiesų Dunojaus ilgis yra apie 2850 kilometrų. 
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per mille ducentorum passuum milia hinc inde suscipiens flumina* in modum 
spinae, quem costas ut cratem intexunt, omnino amplissimus est. Qui lingua Bes- 
sorum Hister vocatur, ducentis tantum pedibus in altum aquam in alveo habet 
profundam. Hic etenim amnis inter cetera flumina in magnum omnes superans 
praeter Nilum*. Haec de Danubio dixisse sufficiat. Ad propositum vero, unde nos 
digressimus, iubante domino redeamus. 

[76] 13 (76) Longum namque post intervallum Domitiano imperatore re- 
gnante eiusque avaritiam metuentes foedus, quod dudum cum aliis principibus 
pepigerant, Gothi solventes, ripam Danubii iam longe possessam ab imperio 
Romano deletis militibus cum eorum ducibus vastaverunt. Cui provinciae tunc 
post Agrippam Oppius praeerat Savinus, Gothis autem Dorpaneus principatum 
agebat, quando bello commisso Gothi, Romanos devictos, Oppii Savini caput 
abscisum, multa castella et civitates invadentes de parte imperatoris publice de- 
praedarunt. (77) Qua necessitate suorum Domitianus cum omni virtute sua Illy- 
ricum properavit et totius pene rei publicae militibus ductore Fusco praelato 
cum lectissimis viris amnem Danubii consertis navibus ad instar pontis trans- 
meare coegit super exercitum Dorpanei. (78) Tum Gothi haut segnes reperti arma 
capessunt primoque conflictu mox Romanos devincunt, Fuscoque duce extincto 
divitias de castris militum spoliant magnaque potiti per loca victoria iam proceres 


s8 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXII, 8, 44: amnis uero Danubius oriens prope Rau- 
racos montesque confines limitibus Raeticis per latiorem orbem praetentus ac sexaginta nauigabiles 
paene omnes recipiens fluuios septem ostiis per hoc Scythicum latus erumpit in mare. 

® Pomponius Mela, De chorographia, II, 1, 8: per immania magnarum gentium diu Danuvius est, deinde 
aliter eum adpellantibus accolis fit Hister, acceptisgue aliquot amnibus, ingens iam et eorum qui in Nos- 
trum mare decidunt tantum Nilo minor, totidem quot ille ostiis, sed tribus tenuibus, reliquis navigabilibus 
effluit. Aulus Gellius, Noctes Atticae, X, 7, 1: Fluminum, quae ultra imperium Romanum fluunt, prima 
magnitudine esse Nilum, secunda Histrum, proxima Rodanum, sicuti M. Varronem memini scribere. 


38 Plg. Amianas Marcelinas, XXII, 8, 44. Iš tikrųjų Dunojus turi apie 300 intakų. Jordanas, nurodyda- 
mas, kad jų būta 60, seka antikine tradicija (be Amiano Marcelino, 60 Dunojaus intakų mini Plinijus 
Vyresnysis (NH, IV, 79), Solinas (De mirabilibus mundi, I, 3, 1)). 

3° Besy kalba (lot. lingua Bessorum) - trakų kalba. Besai - viena iš Dunojaus žemupyje gyvenusių trakų 
genčių. 

310 1 pėda lygi 30 centimetrų. 

?! Pig. Mela, II, 1, 8; Aulas Gelijus, X, 7, 1. 

?? Domicianas (lot. Titus Flavius Domitianus) - Romos imperatorius 81-96 metais. 

313 Šioje vietoje Jordanas turi mintyje getus-dakus, kurie nugalėjo imperatoriaus Domiciano karvedžius 
Opijų Sabiną ir Kornelijų Fuską. 
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šešiasdešimt kitų upių““, tarytum stuburas, prie kurio it pynė kabinasi šonkauliai. 
Be abejonės tai yra pati plačiausia upė. Besų kalba?“ ji vadinama Istru ir savo va- 
goje turi tik dvidešimties pėdų*"? gylio vandenį. Palyginus su kitomis, ši upė savo 
dydžiu pranoksta visas upes, išskyrus Nilą”. Tiek apie Danubijy pakaks. O dabar, 
Viešpaties valia, grįžkime prie pagrindinės temos, nuo kurios nukrypome. 

[76] 13 (76) Po ilgo laiko tarpo, valdant imperatoriui Domicianui*”, gotai??, 
bijodami jo godumo, sulaužė sutartį, kurią kitados buvo sudarę su kitais impe- 
ratoriais?^, ir, išžudę kareivius ir jų vadus, nusiaubė Danubijaus pakrantę, jau 
seniai priklausiusią Romos valdžiai. Šią provinciją tada - po Agripos?“ - valdė 
Opijus Sabinas?'6, o gotams vadovavo Dorpanėjas*?. Gotai, pradėję karą ir nu- 
galėję romėnus, nukirto Opijui Sabinui galvą, užpuolė ir visi kartu apiplėšė daug 
imperatoriui priklausiusių tvirtovių ir miestų. (77) Dėl tokios saviškių nesėkmės 
Domicianas atskubėjo į Ilyriką?!* su visomis savo pajėgomis ir kone visos valstybės 
kariais, vadovaujamais karvedžio Fusko??; su rinktiniais vyrais sukabines laivus 
tartum tiltu jis persikėlė per Danubijaus upę susikauti su Dorpanėjo kariuomene. 
(78) Tada gotai, pasirodę anaiptol ne lėti, čiupo ginklus ir pirmame mūšyje greitai 
įveikė romėnus; nukovę karvedį Fuską, jie prisiplėšė turto iš karių stovyklos. Pelnę 
tose vietose didžiulę pergalę, savo vadus, dėl kurių neva sėkmės jie nugalėjo, gotai 


. ^ Istorikai apie kokią nors getų (dakų) ir Romos sutartį nieko nežino. Vis dėlto nebūtų neįmanoma 


manyti, kad jau I a. buvo svarstoma apie tokias sutartis, kuriomis vėliau bus labai dažnai nustatomi 
santykiai tarp Imperijos ir barbarų. Kita vertus, Getikoje dažnai aptiksime situaciją, kai autorius vie- 
nus ar kitus gotų veiksmus aiškina tuo, kad Romos imperatorius sulaužęs ar grasinęs sulaužyti su jais 
sudarytas sutartis (pvz., Get. 89, 146, 176, 271). Tad sunku nuspręsti, ar tokia sutartis jau galėjo būti 
sudaryta Domiciano laikais, ar čia tiesiog perkelta iš vėlesnės istorijos labai gerai žinoma praktika. 

*5 Senatorių Gajų Fontėjų Agripa (Gaius Fonteius Agrippa, po Nerono mirties 58 m. consul suffectus) 
Mezijos propretoriumi imperatorius Vespasianas paskyrė 69 m., kur jis ir žuvo 70 m. kaudamasis su 
sarmatais. Tarp Agripos ir Opijaus Sabino Meziją valdė bent jau du propretoriai: po Agripos žūties 
sarmatų raminti Vespasianas pasiuntė Rubrijų Galą, o Markas Kornelijus Nigrinas (Marcus Cornelius 
Nigrinus) Meziją valdė 84-85 metais. 

*6 Senatorius Gajus Opijus Sabinas (Gaius Oppius Sabinus) buvo įtakingas Romos politikas: 84 m. jis 
kartu su Domicianu buvo konsulu, 85 m. paskirtas Mezijos propretoriumi, žuvo 85 m. arba 86 m. 

W Dorpanėjas (lot. Dorpaneus) - pasak Jordano, gotų (iš tikrųjų - dakų) vadas 69-86 m., prieš kurį 
imperatorius Domicianas surengė du žygius. Dorpanėjo (tiesa, šiek tiek kita forma - lot. Diurpaneus) 
vardą ir jo pergalę prieš romėnų vadą Kornelijų Fuską mini ir Orozijus (VII, 10, 4). Kai kas mano, kad 
Dorpanėjas ir Decebalas buvęs tas pats asmuo: Decebalas („narsusis“) esąs po pergalės pasikeistas 
vardas. Vis dėlto ši teorija remiasi ne šaltiniais, o žaidimais etimologija. 

*8 Ilyrikas (lot. Illyricum) - romėnų provincija Ilyrijos regione, t. y. Balkanų pusiasalio šiaurės vakaruose 
ir Adrijos jūros šiaurinėje bei rytinėje pakrantėse. 

** Kornelijus Fuskas (lot. Cornelius Fuscus) - romėnų karvedys, pretorijaus prefektas imperatoriaus Do- 
miciano valdymo laikais; 86 m. žuvo mūšyje prie Tapų su Decebalo vadovaujamais dakais (pasak 
Jordano - gotais). Kartu su Fusku žuvo ir visas V legionas. 
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suos, guorum guasi fortuna vincebant, non puros homines, sed semideos id est 
Ansis vocaverunt. Quorum genealogia ut paucis percurram vel quis quo parente 
genitus est aut unde origo coepta, ubi finem effecit, absque invidia, qui legis, vera 
dicentem ausculta. 


320 Jordanas kuria įspūdį, kad „ansais“ gotai vadino Amalų giminės protėvius, kurių genealogija patei- 
kiama tekste toliau. Etimologiškai žodis „ansai“ (lot. anses) siejamas su senųjų norvegų dievų giminės 
pavadinimu sen. norv. dss arba (ss, ds, pl. æsir „Asai“. Šiam germ. žodžiui siūlomos įvairios etimologi- 
jos, viena iš kurių jį sieja su sen. isl. cs „batų auselė“, lot. ansa „ąsa, rankena“, liet. asa. Vėlesnėje ger- 
manų mitologijoje šiai dievų Asų giminei priklauso su Vanų gimine kovojantys Odinas, Frigė, Toras, 
Baldras, Tiras ir dar daug kitų vyriškosios bei moteriškosios giminės dievybių. Ankstyviausias vieno 
iš Asų paminėjamas - II a. runų įrašo ant sagties iš Vimosos pelkių Danijoje dalies asau wija „aukoju 
[dievui] asui [= Vodanui]“ (toks vienas iš 9 pasiūlytų įrašo aadagasu =? ansuz-a(n)dag-a(n)su / laa- 
sauwija =? la-a[n]sau-wija perskaitymų), antrasis — šioji Jordano vieta. 

3! Čia Jordanas pradeda pasakoti apie tikruosius gotus ir prieina prie vienos iš svarbiausių viso 
pasakojimo vietų - ostrogotus valdžiusios Amalų giminės genealogijos. Pažadėjęs išsamiai 
papasakoti apie kiekvieną iš šių pusdievių - tėvo vardą, gimimo ir mirties aplinkybes, Jordanas 
toliau tepateikia trumpą vardų sąrašą. Šis sąrašas tyrėjams kelia labai daug klausimų. Visų pirma 
neabejojama, kad čia Jordanas pakartoja Kasiodoro Gotų istorijoje (plg. Variae, IX, 25, 4-6; XI, 1, 
19) rastą sąrašą, pats pridurdamas kai kuriuos po Teodoriko dukters Amalasventos ir jos sūnaus 
Atalariko gyvenusius Amalus. Vis dėlto, laikydamasis tam tikros politinės pakraipos, Jordanas 
pamini ne visus Teodoriko giminaičius. Pavyzdžiui, šiame sąraše nematome jo sesers Amalafridos 
(žr. Get. 299), 500 m. ištekintos už vandalų karaliaus Trasamundo (496-523). Taip pat nepaminėtas 
Amalafridos sūnus iš pirmosios santuokos Teodahadas (žr. Get. 299, 306; ca 480-534-536), kartu 
su Amalasventa valdęs ostrogotus po Atalariko mirties. Vėliau Jordanas pasakoja apie šiuos įvykius, 
tačiau jų vardų į Amalų genealogiją nejtraukia (žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes... 
p. 130). Gali būti, kad skaičiuodamas po 25 metus vienai kartai, o 17 kartų skaičių (Variae, IX, 25, 
4-6) parinkęs pagal analogiją su Romos istorijos 17 kartų, skyrusių Enėją ir Romulą, skaičiuodamas 
atgal nuo Atalariko, Kasiodoras turėjo pasiekti I a. pabaigą. O čia kaip pamatas kaip tik tiko svarbus 
mūšis, kuriame dakai įspūdingai nugalėjo romėnus (P. Heather, Goths and Romans, p. 58, n. 69). Greta 
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pavadino ne paprastais žmonėmis, bet pusdieviais, t. y. „ansais“””°. Dabar, skaity- 
tojau, nepriekaistaudamas išklausyk mane, bylojantį tiesą — glaustai pateiksiu jų 
genealogiją, tai yra, kas kieno sūnus buvo arba iš kur kilo ir kur mirė??!, 


šio Jordano pateikiamo Amalų sąrašo, Kasiodoro Variae, XI, 1 turime trumpesnę jo versiją. Tyrėjai 
gana vieningai sutaria, kad ši Kasiodoro sudaryta ir Jordano papildyta Amalų genealogija yra ne tiek 
istorinis (neabejotinai tikra Amalų genealogija čia prasideda apie 450 m. tik nuo Teodoriko tėvo ir 
jo dėdžių kartos, žr. B. Tėnnies, Die Amalertradition, p. 37), kiek politinis dokumentas, siekiantis 
parodyti, kad 1) gotus nuo neatmenamų laikų valdė tik Amalų giminė, tad ir jaunutis Atalarikas 
turi valdyti gotus, nes jis esąs Amalas ir iš tėvo vizigoto Eutariko, ir iš motinos, Teodoriko dukters 
Amalasventos pusės; 2) Eutarikas ir Amalasventa nėra perdėm artimi giminaičiai, kad jų santuoka 
būtų nekanoniné (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 147). Tyrėjai įvairiai svarsto, kokie 
galėtų būti šios Kasiodoro pateiktos genealogijos šaltiniai. Pats Jordanas pamini gotų „sakmes“ 
(fabulae). Kita vertus, Kasiodoras Atalariko lūpomis sakosi pats iš rašytinių šaltinių išskaitęs beveik 
jau pamirštų Atalariko protėvių genealogiją (Variae, IX, 25, 4). Ar už Kasiodoro sistematizacijos 
ir Jordano korektūrų dar įmanoma įžvelgti kokią nors tikrą, autentišką gotų tradiciją? Ir ar išvis 
tokia buvo? Šiandien tyrėjai randa argumentų abiem atsakymams - ir „taip“ (H. Wolfram, Die 
Goten, p. 47; Theoderich der Große bestand noch im sechsten Jahrhundert darauf, daß sein Geschlecht 
aus Skandinavien stamme und den weiten Weg über Hinterpommern und das Weichselgebiet zum 
Schwarzen Meer und von dori nach Pannonien und Mösien und schließlich nach Italien gekommen sei. 
Warum, so könnte man angesichts des ungeheuren Aufwands, den Wissenschaft in Widerlegung wie 
Verteidigung der skandinavischen Gotenherkunft investierte, warum, so könnte man fragen, will man 
dem Amaler nicht glauben?), ir „ne“ (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 155: In short, there 
was no Gothic tradition from which he [i.e. Cassiodorus / Jordanes] could draw information). Tyréjai 
taip pat karštai ginčijasi del šios Amalų genealogijos autentiškumo todėl, kad, trūkstant akivaizdžių 
įrodymų gotų tautos kilmei iš Skandinavijos pagrįsti, buvo pasitelkta mintis (jos autorius - lietuvių 
kilmės vokiečių medievistas Reinhardas Wenskus (gimė Saugose, Šilutės r. ,1916 m., mokėsi Tilžėje 
ir daug kur kitur, mirė 2002 m.), kad gotų tautą galbūt sukūrė iš Skandinavijos kilusi juos valdžiusi 
karalių ir aukštuomenės Amalų giminė, su savimi atsinešusi ir išplėtojusi „tradicijos branduolį“ 
(Kerntradition). Žr. karšto šios idėjos šalininko H. Wolframo darbus, pvz., Die Goten, p. 50: Also 
stammen die Goten doch aus Skandinavien? Der von Reinhard Wenskus eniwickelte Gedanke hūtte 
bloß, differenziert wie er war, zu Ende gedacht und wenig modifiziert werden müssen, um eine Antwort 
auf die Frage zu geben: Nicht ganze Völker, sondern Träger von erfolgreichen Traditionen wandern aus 
und werden zu Gründern neuer Ethnika. Kaip jau sakyta, pačiame sąraše gausu politiškai motyvuotų 
praleidimų ir intarpų. Pavyzdžiui, neaišku, ko verta ankstyvoji jo dalis, nes pirmų aštuonių kartų 
„protėvių“ (karalių?) vardai (nuo Gapto iki Atalo) daugiau nėra minimi, kiti du aptinkami tik 
pačioje Getikoje. Pirmieji aštuoni karaliai labai tvarkingai perduoda valdžią iš tėvo sūnui, o tai kelia 
didelių įtarimų dėl šio sąrašo tikrumo: Jordanas pasakoja sudėtingą ir klajonių pilną gotų istoriją, 
tad sunku patikėti, kad aštuonias kartas valdovų šeima reguliariai susilauktų įpėdinio ir sugebėtų 
jam tvarkingai perduoti valdžią. Juo labiau, kad priėję artimesnius ir geriau dokumentuotus laikus, 
regime, kad valdžia perduodama brolio broliui arba dėdės - sūnėnui. Du sąrašo vardai - Ostrogota 
ir Amalas - atrodo esą čia įtraukti tik todėl, kad būtų kaip paaiškinti ostrogotų ir Amalų giminės 
vardus. Taip pat šiame sąraše Amalais padaryti kai kurie gotų valdovai, kurie tikrai nepriklausė šiai 
giminei (pvz., Hermanarikas). Kita vertus, kai kurie Amalai į sąrašą neįtraukti, nes liko Mezijoje ir 
nėjo su Teodoriku į Italiją (pvz., Andela ir Andagis, Get. 265). 
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14 (79) Horum ergo heroum”, ut ipsi suis in fabulis referunt, primus fuit Gapt, 
qui genuit Hulmul. Hulmul vero genuit Augis: at Augis genuit eum, qui dictus 
est Amal, a quo et origo Amalorum decurrit: qui Amal genuit Hisarna: Hisarnis 
autem genuit [77] Ostrogotha: Ostrogotha autem genuit Hunuil: Hunuil item ge- 


% Cassiodorus, Variarum libri, IX, 25, 4-6: Senatui urbis Romae Athalaricus rex, [...] Quid, praeconiales uiri, 
creditis his tantum fuisse contentum, ut dominos niteretur laudare superstites, a quibus dum uicissitudo 
praemiorum forsitan quaeritur, laboris taedia non uitantur? tetendit [sc. Senator] se etiam in antiquam prosa- 
piem nostram, lectione discens quod uix maiorum notitia cana retinebat. Iste reges Gothorum longa obliuio- 
ne celatos latibulo uetustatis eduxit. Iste Amalos cum generis sui claritate restituit, euidenter ostendens in 
septimam decimam progeniem stirpem nos habere regalem. Originem Gothicam historiam fecit esse Ro- 
manam, colligens quasi in unam coronam germen floridum quod per librorum campos passim fuerat ante 
dispersum. Ibid., XI, 1, 3: Ordo flagitat dictionis augustarum ueterum pompam moderna comparatione dis- 
cutere. Sed quemadmodum illi sufficere poterunt exempla feminea, cui uirorum laus cedit uniuersa? hanc 
si parentum cohors illa regalis aspiceret, tamquam in speculum purissimum sua praeconia mox uideret. 
Enituit enim Amalus felicitate, Ostrogotha patientia, Athala mansuetudine, Vinitarius aequitate, Unimundus 
forma, Thorismuth castitate, Valamer fide, Theudimer pietate, sapientia, ut iam uidistis, inclitus pater. 


?? Verta pastebėti, kad papasakojęs apie įspūdingas gotų (t. y. dakų arba getų) karaliaus Dorpanėjo per- 
gales prieš Domicianą, šio „goto“ Jordanas į garbingųjų Amalų protėvių genealogiją nepriima. Čia 
taip pat nematome ir, anot Jordano, iš Skandzos į Vyslos žiotis atplaukusio Berigo ir jo įpėdinių iki 
Filimero imtinai (Get. 25-28). 

32 Jordanas čia vartoja gr. žodį „herojai, kurie graikų mitologijoje kaip tik ir reiškė pusdievius. Mintis, kad 
karaliai yra pusdieviai arba herojai (plg. Stacijus, Theb., III, 518; V, 373), priklauso veikiau Antikos nei ger- 
manų pagonybės vaizdinių pasauliui (W. Goffart, The Narrators, p. 78, n. 280). Vis dėlto turėtume pastebėti, 
kad Jordanas sakosi dėstąs pusdievių protėvių genealogiją, bet nė vieno iš jų nevadina karaliumi. 

321 Senosios germanų literatūros tyrėjai pastebi, kad vėlesnėje anglosaksų (Widsith) ir sagų (Hervarsaga) 
literatūroje esama panašiai sudarytų šlovinamųjų eilių (Merkverse) — katalogų, kur vardijami valdovai 
ar valdovai ir jų valdomos tautos (pvz., EM Nr. XX A: „Pirmiausia Humli // hunus valdė // Gizuras gau- 
tus, // gotus Angantyras, // Valdaras danus // ir valus Kjaras, // narsusis Alrekras // anglišką tautą“), ir čia 
įžvelgia analogiją su Jordano Amalų genealogija (J. De Vries, Altnordische Literaturgeschichte, p. 18; 134). 

35 Amalų giminę Jordanas pradeda nuo Gapto (lot. Gapt), nors niekaip nepaaiškina, kodėl taip daro. Pa- 
prastai giminės pradininkas turi būti labai svarbus personažas. Kaip tyčia, vėlesnėje skandinavų mitolo- 
gijoje yra minimas karo dievas Gautas, tapęs vienu iš Odino vardų. Tad suprantama, kad tyrėjams labai 
simpatiška paskui J. Grimmą (Geschichte, p. 538 (774)) Jordano Gaptą laikyti klaidingai užrašytu Gautu 
(pvz., H. Wolfram, Die Goten, p. 562 s. v. Gabt s[ehe] Gaut): kaip Romos gens Iulia su visais Cezariais ir 
Augustais kilusi iš Veneros, taip ir Amalai - iš germanų karo dievo Gauto (H. Wolfram, p. 324). Tačiau 
skeptikai, tarp kurių ir įtakingasis K. Muellenhoffas (apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Gapt, p. 143, 
1) sako, kad tokio pobūdžio klaida niekur daugiau nepastebėta, tad tai turėtų būti vienintelis toks atvejis, 
ir linksta manyti, kad Jordano Gapto ir vėlesniųjų šiaurės germanų Gauto tapatinti negalima. Vis dėlto 
J. Grimmo taisymą paremia ir M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Gapt, o filologas germanistas H. Birkhan, 
Gapt und Gaut... pasitelkia daug filologinės medžiagos įrodinėdamas, kad Gaptas gali būti sakralinės kal- 
bos Gauto atitikmuo VI a. Pasiūlytas ir filologiškai elegantiškas sprendimas: gotiškoje Vulfilos rašyboje 
raidės u ir p labai panašios ir jas lengva supainioti. Tad kur nors gotiškai užrašytas Gautas lengvai gali 
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14 (79) Taigi pirmasis“? iš šių pusdievių?“, kaip jie patys savo sakmese”* 
sako, buvo Gaptas?”, kuriam gimė Hulmulas?. Hulmului gimė Augis*?. Augiui 
gimė tas, kuris buvo pavadintas Amalu??, nuo kurio ir prasidėjo Amaly gimi- 
nė. Šiam Amalui gimė Hisarna??. Hisarnai gimė [77] Ostrogota?*?. Ostrogotai 


būti perskaitytas kaip Gaptas (D. H. Green, Linguistic and Literary Traces, p. 398). T. p. žr. A. S. Chris- 
tensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 132. Tad ginčas dar nėra išspręstas. Nuo šio vardo perskaitymo ir in- 
terpretacijos daug kas priklauso. Kaip tik todėl L. Hedeager, Scandinavia..., p. 502-504 dieviškąją Amalų 
kilmę sieja su Skandinavija ir svarsto, kad Skandinavija buvusi trečioji „mitinė vieta“ (greta Trojos ir 
Palestinos), iš kur buvę garbinga kildinti tautas ar bent jau jų karalius. 

#6 Hulmulą (mss hulmul, humul, halmal, humal) taip pat mini tik Jordanas. Tyrėjai siūlo čia taip pat regėti 
klaidą ir šį Hulmulą gretina su Humli - danų genties ir jų valdovų giminės protėviu (Saksas Gramatikas, 
Gesta Danorum, I, 1, 1). Humli vardą taip pat randame ir kitoje istorijoje - Hervoro ir karaliaus Heidrekro 
sagoje (Hervarar saga ok Heiöreks). Šioje XIII a. užrašytoje sagoje, be kita ko, pasakojama apie IV a. gotų, 
gyvenusių prie Dniepro (Danparstédum) krašte, vadinamame Reidgotaland, prie Juodosios jūros, ir hunų 
kovas: gotų karaliaus Heidreko sūnus Angantyras ir jo pavainikis Hlodas susigrumia dėl valdžios. Kaip tik 
čia pasirodo Humli: jis yra hunų karalius, padedantis pas jį užaugusiam savo vaikaičiui Hlodui. Lemiamas 
mūšis vyksta prie Dunojaus krantų, jame nugali Angantyras, o Hlodas ir Humli žūva, Tad, su kuria istorija 
sieti Jordano minimą Hulmulą, jei sutiksime, kad jo vardas iš tiesų turėtų būti Humli - neaišku. Tradi- 
cija, kildinanti gotus iš šiaurės, šioje Amalų genealogijoje randa stiprų argumentą savo hipotezei grįsti: 
ir Gapto (Gauto?), ir Hulmulo (Humli - danų protėvio) vardai nurodą į šiaurę (H. Wolfram, Die Goten, 
p. 47-48). Tačiau reikalą gerokai sujaukia Humli - hunų karalius. Kitą šios sagos interpretaciją siūlo hunų 
tyrėjas O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 165, manantis, kad joje pasakojami įvykiai at- 
spindi gotų hunų karus Panonijoje, vykusius ca 457 m. ir ca 463/464-466 m. Žr. ad Get. 272. 

37 Augio (mss augis) vardas taip pat žinomas tik iš šio sąrašo ir niekur daugiau neaptinkamas. Mėgi- 
nančius ką nors iš jo etimologijos išpešti kalbininkus trikdo tai, kad vardas nėra sudurtinis; jame yra 
sunkiai germanų kalbų medžiaga paaiškinamas dvibalsis au (K. Muellenhoff apud Th. Mommsenium, 
Indices, s. v. Augis, 143, 3; M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Augis). 

*8 Tyrėjai gana vieningai sutaria, kad šis Amalas (mss amal, hamal, amala) priklauso veikiau mitologijai, 
one istorijai ir įrašytas tam, kad vėliau Amalų giminė turėtų garbingą protėvį iš tolimos praeities. Patį 
šį vardą kalbininkai sieja su sen. norv. ama „kibti, persekioti“ , ami „sunkumai“ ir jo reikšmę nurodo 
esant „stiprus, atkaklus“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Amal). 

8 Hisarna (mss hisarna, hisarnis, isarnam, isarnis, isarna) taip pat minimas tik šioje Jordano vietoje, apie 
jį taip pat mėginama ką nors suprasti tik iš vardo, kuris gana gerai skaitomas. Nom. forma Hisarnis 
išduoda graikišką * Todpvng, o pats žodis išties yra germaniškas: got. eisarn „plienas“ (K. Muellenhoff 
apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Hisarnis, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Hisarnis). K. Muellen- 
hoffas neabejoja, kad, kaip ir ankstesnieji vardai, šis taip pat priklauso ne istorijai, bet mitologijai. Tuo 
tarpu H. Wolfram, Die Goten, p. 42, 48, 50 užsimena, kad šis vardas rodo Amalų giminės ryšius su 
keltais, tačiau niekur nepaaiškina, kokiais argumentais remdamasis daro tokią išvadą. 

?* Ostrogotą Jordanas minės ir vėliau (Gef. 82, 90, 98), jis taip pat yra ir Kasiodoro sąraše (Variae, XI, 1, 3). 
Tolesnis pasakojimas leistų šio karaliaus veiklą datuoti ca 240 m., nors gana tvirti argumentai rodo, kad 
jis iš tiesų negalėtų būti susijęs su Jordano jam priskiriamais karo žygiais (P. Heather, Goths and Romans, 
p. 36-38). Iš kitų šaltinių apie jį nieko nežinoma, o tokiu vardu vadinamas Amalo vaikaitis šioje genealo- 
gijoje turi labai aiškią ir tolėliau (Get. 82) Jordano pasakytą prasmę: net patys ostrogotai, ostrogotų gentis 
atsirado iš Amaly. Smulkiau žr. P. Heather, Goths and Romans..., p. 22-23. Vis dėlto, tvirtai tikėdamas 
Ostrogotos tikrumu, H. Wolfram, Die Goten, p. 391-392 siūlo jam vėlesnį laiką - apie 290 metus. 
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nuit Athal: Athal genuit Achiulf et Oduulf: Achiulf autem genuit Ansila et Ediulf, 
Vultuulf et Hermenerig: Vultuulf vero genuit Valaravans: Valaravans autem genuit 
Vinitharium: Vinitharius quoque genuit Vandiliarium: (80) Vandalarius genuit 
Thiudemer et Valamir et Vidimir: Thiudimir genuit Theodericum: Theodericus 


331 Šis gotų Hunuilas (mss hunuil, hiniul, unilt, unil, hunnul) daugiau niekur neminimas. M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Hunuila mano, kad tai tas pat vardas, kaip ir kitur Jordano minimas Vitigio karo va- 
das Hunila (Rom. 374; Got. 311), ir pirmąją šio sudurtinio vardo dalį sieja su sen. norv. hiinn „jaunas 
lokys“, kelt. cuno- „jėga“. 

32 Šį gotų protėvį Atalą (mss athal), be Jordano, dar mini tik Kasiodoras (Variae, XI, 1, 3). Jo vardas 
gretinamas su sen. norv. adal, sen. saks. adal, sen. vok. aukšt. adal, anglosaks. @öel- „kilmingas“ 
(M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Athal(a)). 

33 Tik Jordano šioje vietoje minimo Achiulfo (mss achiulf, achliulf) vardas labiau lotynizuota forma turė- 
tų atrodyti Agiulfas ir siejamas su got. *agja, sen. norv. egg, saks. eggia „kampas, viršūnė“ (M. Schön- 
feld, Wörterbuch, s. v. Agiulf(us)). 

34 Odvulfas (mss oduulf, odiuulf, odulf) taip pat žinomas tik iš šios Jordano vietos. Jo vardas gotiškas: 
Od-vulf = got. *Aud(a)-wulfs „laime šlovingas“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Odvulf). Toliau 
dėstoma karalių seka prieštarauja vėlesniam Jordano pasakojimui, anot kurio, pirma valdė Gebe- 
richas (Get. 112-113; jo net nėra Amalų genealogijoje), paskui Hermanarikas, tada Vinitarijus, 
paskui Hunimundas ir Torismundas. Tada sekė keturiasdešimties metų tarpas, paskui Valameras, 
Tiudimeras ir Vidimeras (Get. 246-252). Norint suderinti šias dvi sekas, tenka griebtis teoriškai 
įmanomų, bet iš tikrųjų vargiai galimų paaiškinimų. Pavyzdžiui, iš pateikiamos Amalų genealogi- 
jos matome, kad po Hermanariko mirties gotų karaliumi tapo ne Hermanariko sūnus Hunimun- 
das, bet vyresnysis (?) Hermanariko brolis Vultvulfas. Tai būtų galima suprasti tariant, kad Huni- 
mundas dar buvo jaunutis, o esant sudėtingai situacijai kare su hunais, gotai pasirinko karaliumi 
labiau patyrusį karį. Tačiau, koks jaunas ir valdyti dar negalintis turėjo būti sūnus Hunimundas, 
jei pats Hermanarikas mirė, anot Jordano, turėdamas 110 metų? (A. S. Christensen, Cassiodorus, 
Jordanes..., p. 136). 

*5 Menamas Hermanariko brolis, žinomas tik iš šios Jordano vietos. Jis niekaip negalėtų būti tapatus 
kitiems dviems iš istorijos žinomiems Ansiloms: pirmasis paminėtas 441 m., kai imp. Teodozijus II jį 
greta kitų paskyrė vadovauti ekspedicijai prieš vandalus (Prosperas, Chron., s. a. 441). Kitą Ansilą mini 
poetas Drakontijus (Satisfactio, 212-214): esą jis galėtų paliudyti Gutamundo valdomų (484-496) 
vandalų laivyno pergalę. Tiesa, neaišku, apie ką kalbama, galbūt apie vandalų žygius į Siciliją, kurie, 
pasirašius sutartį, liovėsi 491 metais. Tad reikėtų manyti, kad pastarasis Ansila buvo ostrogotų karo 
vadas Odoakro ir/ar Teodoriko laikais (H. Reichert, Sprache und Namen..., p. 58). 

386 Ediulfo vardas žinomas tik iš šios vietos. Gotiškai turėtų būti *Aidi-wulfs, kurį galima gretinti su vok. 
Eid „priesaika“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ediulf). 

37 Vultvulfa taip pat mini tik Jordanas (taip pat dar Get. 246). Šis vardas gotiškai turėtų atrodyti *Wuld(u)- 
wulfs ir reikšti „garsus šlove“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Vultvulf). 

#8 Pirmas neabejotinai istorinis personažas šioje genealogijoje yra Hermanarikas (ši jo vardo forma 
perimta iš graikų kalbos: got. *Airmanareiks „galingasis valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
*Ermanaricus; mirė 376 m.), apie jį Jordanas dar daug pasakos (Get. 81, 116, 118, 119, 129, 246, 250). 
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gimė Hunuilas?!, Hunuilui gimė Atalas??, Atalui gimė Achiulfas?? ir Odvulfas?*, 
Achiulfui gimė Ansila?“, Ediulfas?$, Vultvulfas?? ir Hermanarikas??. Vultvulfui 
gimė Valaravansas??, Valaravansui gimė Vinitarijus““. Vinitarijui gimė Van- 
dalarijus?*!. (80) Vandalarijui gimė Tiudimeras??, Valameras?* ir Vidimeras™. 


Be Jordano, apie Hermanariką dar žinome iš Amiano Marcelino (XXXI, 3, 2), tačiau abiejų šių au- 
torių žinios daug kuo skiriasi ir prieštarauja viena kitai. Kiti šaltiniai tik trumpai pamini jo vardą. 
Hermanarikas taip pat pateko ir į germanų sagas, kur vadinamas vid. vok. aukšt. Ermenrich, sen. 
norv. Jormunrekkr. 

3 Valaravansas (got. *Wala-hrabns) minimas tik šioje Jordano vietoje. Jo vardas reiškia „mylimiausiasis 
varnas“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Valavarans). 

% Vinitarijus arba Venetarius (got. *Winiba-harjis „venetų užkariautojas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Venetharius) bus minimas ir toliau (Get. 246, 248-250). Anot Jordano, jis buvo Teodoriko prose- 
nelis. Įvykius gotuose po Hermanariko mirties mes žinome ir iš Amiano Marcelino (XXXI 3, 2), kuris 
sako, kad tuomet karaliumi buvo išrinktas Vitimeras (lot. Vithimiris), dar šiek tiek sugebėjęs priešintis 
hunams, bet jų spaudžiamas ir nuolatos pralaimėdamas nusižudęs. Jo sūnus Viderikas (lot. Videri- 
chus) dar buvęs jaunutis, todėl gotams vadovauti stojo du patyrę kariai Alatėjas ir Safrakas. Mėginda- 
mi suderinti Jordano ir Marcelino pasakojimus, tyrėjai pasiūlė manyti, kad Jordano Vinitarijus galėtų 
būti tas pats asmuo, kaip ir Marcelino Vitimeras, o Vandalarijus - Viderikas. Tačiau toks tapatinimas 
sukelia perdėm daug kitų Getikos interpretavimo problemų, į ką dėmesį atkreipė jau Th. Mommsenas 
(s. v. Gesimundus, p. 144, 16). Saugiausia šiuo atveju manyti, kad Vinitarijus ir Vandalarijus buvo 
kokie nors gotų didžiūnai, bet ne karaliai. Smulkiau Zr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., 
p. 148-149. 

2 Vandalarijų (t. p. Vandilarijų, lot. Vandilarius ir Vandalarius) Jordanas minės ir toliau (Get. 251- 
252), kur sužinome, kad jis pats nebuvo karalius, bet buvo trijų karalių tėvas. Apie šį asmenį žino- 
me tik iš Jordano. Pasakodamas apie gerokai vėlesnius laikus, Prokopijus (DB, V, 18, 29-33) mini 
ištvermingą gotų karį Visandą Vandalarijų (Ovicavdoc BavóaAópioc). Pats Vandalarijaus vardas 
reiškia „Vandalų užkariautojas“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Vandalarius), tad kai kurie tyrėjai, 
mėgindami suderinti įvairias Hermanariko palikuonių ir Teodoriko senelių (ne)giminystės versijas, 
siūlo manyti, kad Vandalarijus ir Vinitarijus - „vandalų užkariautojas“ ir „venedų užkariautojas“ - 
yra garbės titulai, skirti Amiano Marcelino minimiems Viderikui ir Vitimerui. Vis dėlto Videriko ir 
Vandalarijaus tapatinimas kelia perdėm daug nuoseklumo problemų. Daugiau žr. A. S. Christensen, 
Cassiodorus, Jordanes..., p. 149. 

*© Teodoriko Didžiojo tėvą Tiudimerą (gr. Gevóopep, got. *Theude-mer „Tautose garsus“, M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. "Theudemer, mirė 474 m. Kartais vartojama vardo forma Theodemer) Jordanas mini 
abiejuose savo veikaluose (Rom. 347; Get. 252, 268, 270, 274, 278, 280, 283, 285, 287, 288), jį aptin- 
kame ir kituose šaltiniuose (Kasiodoras, Variae, XI, 1, 19; Jonas Antiochietis, fr. 206, 35 = fr. 229, 2 
Mariev). 

*3 Apie gotų karalių Valamerą (gr. BaAduep, got. *Vala-mer „mylimas garsusis“, M. Schönfeld, Wörter- 
buch, s. v. Valamer; valdė ca 447-465) Jordanas pasakoja abiejuose savo veikaluose (Rom. 331, 347 
Get. 199, 200, 251-253, 268, 269, 278), jį taip pat mini ir kiti šaltiniai. Vieną kartą prieš Teodoriką 
Didįjį jis buvo pats įtakingiausiais gotų valdovas, tad kai kurie šaltiniai jį net vadina Teodoriko tėvu. 

"^ Teodoriko Didžiojo dėdę gotų valdovą (ca 451-473) Vidimerą (got. *Vidi-mer „miškais garsus“, 
M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Videmer) mini tik Jordanas (Rom. 347; Get. 199, 252, 268, 270, 278, 
284). Taip pat tik Jordanas mini ir šio Vidimero sūnų Vidimerą II (Get. 284). 
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genuit Amalasuentham: Amalasuentha genuit Athalaricum et Matesuentham de 
Eutharico viro suo, cuius affinitas generis sic ad eam coniuncta est. (81) Nam 
supra dictus Hermanaricus, filius Achiulf, genuit Hunimundum: Hunimundus” 
autem genuit Thorismundo: Thorismund vero genuit Berimud: Berimud autem 


?! Hermanaricus, filius Achiulf, genuit Hunimundum: Hunimundus] Gesimundus 121, 23 (Get. 248) exci- 
disse in altera stirpe generationem duobus indiciis colligitur. primum Vandalarius Vinitharii f. et Thorismud 
Hunimundi f. consobrini appelantur p. 123, 4 (Get. 252), id quod requirit inter alterum utrum et communes 
eis maiores generationum numerum eundem. deinde p. 121, 23 (Get. 248) qui appellatur Gesimundus 
Hunimundi magni filius a genealogia abest, cum reliqui Amali, quibuscum nominatur, adsint in ea omnes. 
accedit, quamquam ei argumento non multum tribuendum est, quod Eutharicus et Amalasuentha addita 
generatione eiusdem gradus efficiuntur. - Quo loco Gesimundus interponendus sit, omissus omnino non 
librariorum culpa, sed auctoris, magis dubium est. crediderim tamen eum excidisse non inter Hunimundum 
et Thorismundum, sed inter Hermanaricum et Hunimundum propter duas rationes. Hunimundum cum 
propter formam celebrant et lordanes et ipse Cassiodorius, iuvenis regnare coeperit necesse est; at Ermanari- 
cus cum diem obierit annos natus CX, filium adolescentem vix post se reliquit. deinde quod narrat Iordanes 
p. 121, 23 (Get. 248) Hunnos ut Vinitharium regno pellerent, Gesimundum adscivisse Hunimundi magni 
filium, devicto Vinithario et defuncto Gothis praefuisse Hunimundum, ratione caret. quam ob rem credi- 
derim p. 77, 8 (Get. 81) auctori sic scribendum fuisse: Hermanaricus genuit [Gesimundum; Gesimundus 
autem genuit] Hunimundum, item cum excidissent verba intra parantheses posita, pro eo quod requiritur 
p. 121, 23 (Get. 248) Gesimundo Hermanarici filio substitutum esse id quod legimus Gesimundo Huni- 
mundi magni filio, item p. 122, 9 loco verborum: Hunimundus filius Gesimundi substitutum Hunimun- 
dus filius Hermanarici (Th. Mommsenius in Indice s. v. Gesimundus, p. 143-144). 


*55 Flavijus Teodorikas (lot. Theodericus, Theodoricus), gr. DAaßıog OeodwWpryoc, Oevdepixos, got. *biuda- 
reiks, „tautų valdovas“; šis vardas gyvas ne tik šiuolaikinėse germanų kalbose: vok. Dietrich, olandų 
Diederik (įprastas trumpinys Dirk), pr. Thierry. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Theudericus. Čia ir 
toliau renkamės tradicinę iš graikų kalbos kilusią vardo formą, kitiems asmenims pavadinti palikdami 
germaniškesnę lytį su -e-: e.g. Teoderikas, Triarijaus sūnus) arba Teodorikas Didysis (454-526) - ostro- 
gotų karalius (471-526) ir Italijos valdovas (493-526). Jordanas jį dažnai mini (Rom. 347-349, 367, 373, 
383; Get. 24, 243, 251, 269, 271, 281, 282, 285, 288-290, 292, 294-296, 298, 303, 311). Teodorikas turėjo 
brolį Teodimunda ir dvi seseris: vienos vardas buvo Amalafrida (Get. 299), kitos, mirusios dar 479 m., 
vardas nežinomas. Dar Mezijoje Teodorikas turėjo žmoną (Jordanas ją vadina „sugulove“ (Get. 297), jos 
vardas nežinomas), pagimdžiusią jam dvi dukteris, iš kurių vieną - Ostrogotą Areagnę (Get. 297) - vė- 
liau ištekino už Burgundijos karaliaus Sigismundo (516-523), o antrąją - Teodegotą (Get. 297) - išleido 
už vizigotų karaliaus Alariko II (484-507). Antroji Teodoriko žmona buvo frankų karaliaus Chlodvigo 
sesuo Audefleda (Get. 295-296), su kuria jis susilaukė tik vienos dukters Amalasventos. 

346 Teodoriko duktė Amalasventa (lot. Amalasventha, Amalasuintha, gr. Aualacoövda, got. *Amala- 
swinpa „Amalų jėga“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Amalasuintha; gimusi ca 495 m., 515 m. ištekėjo 
už Eutariko, nuo 526 m. jaunučio sūnaus Atalariko regentė, po jo mirties 534 m. - karalienė, nužudyta 
535 m. balandžio 30 d.) minima ir Jordano (Rom. 367; Get. 81, 251, 298, 304, 311), ir kitų autorių. 

47 Atalarikas (lot. Athalaricus, gr. Arakdpixos, got. *Apala-reiks „kilmingasis valdovas“, M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Athalaricus) gimė 516 arba 518 metais. Kai 526 m. mirė jo senelis Teodorikas, 
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Tiudimerui gimė Teodorikas??. Teodorikui gimė Amalasventa““. Ama- 
lasventa pagimdė Atalarika?" ir Matasventa?* savo vyrui Eutarikui??, ku- 
ris buvo susijęs su ja štai tokiais giminystės ryšiais: (81) anksčiau paminė- 
tam Hermanarikui, Achiulfo sūnui, gimė Hunimundas?°. Hunimundui gimė 


Atalarikas, būdamas 8 arba 10 metų, tapo karaliumi, nors realiai valdė jo motina Amalasventa. 
Atalarikas mirė 534 m. spalio 2 d. Jordanas Atalariką dar mini Rom. 367; Get. 81, 251, 304, 305. 

** Matasventa (lot. Mathesuent(h)a, gr. Mataoodvda, got. *Maba-swinba „geroji jėga“, M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. *Mathasuintha; Jord. Rom. 373, 383; Get. 81, 251, 311-314) gimė 518 ar 520 m, 
536 m. buvo priversta ištekėti už Vitigio. 540 m. Belizarijui užėmus Raveną, ji kartu su Vitigiu buvo 
apgyvendinta Konstantinopolyje. Po Vitigio mirties 550 m. ji ištekėjo už imperatoriaus Justiniano 
pusbrolio Germano. Po jo mirties 551 m. Matasventa pagimdė sūnų, kuriam taip pat buvo duotas 
Germano vardas. Apie vėlesnį jos gyvenimą ir mirties datą nieko nežinoma. 

?9 Vienas iš vizigotų karo vadų Flavijus Eutarikas Ciliga (lot. Fl. Eutharicus Cilliga, gr. EUOeplxoc, Euthari- 
cus, „eudų (viena iš svebų genčių, Nertos garbintojų, Tac. Germ., 40) valdovas“, M. Schönfeld, Wörter- 
buch, s. v. Eutharicus) turėjo gimti apie 480 m. (žinios apie jo amžių prieštaringos: Get. 298 sakoma, 
kad vedybų metu jis buvęs jaunuolio amžiaus, o Kasiodoras Variae, VIII, 1, 3 tvirtina jį buvus imp. 
Justino (ca 450-518-527) bendraamžiu), apie 515 m. jis vedė Teodoriko dukterį Amalasventą ir su- 
silaukė dviejų vaikų - Amalariko ir Matasventos. Teodorikas ruošėsi jam palikti ostrogotų valstybę 
Italijoje: 519 m. jis kartu su Konstantinopolio imperatoriumi Justinu buvo konsulais, Justinianas jį 
įsūnijo „ginklo sūnumi“ (filius per arma). Tačiau Eutarikas mirė anksčiau už patį Teodoriką, šitaip nie- 
kais paversdamas visus dinastinius planus ir versdamas seną valdovą skubiai ieškoti kitų sprendimų. 
Toks sprendimas buvo soste įtvirtinti Eutariko sūnų dar vaiką Amalariką. Tam, be visa kita, turėjo pa- 
sitarnauti ir Kasiodoro kuriama Gotų istorija bei svarbiausioji jos dalis - Amalų genealogija, iš kurios 
būtų aišku, kad ne tik Eutariko žmona ir Teodoriko dukra Amalasventa priklauso šiai giminei, bet ir 
pats iš vizigotų kilęs Eutarikas yra Amalas. Šiai giminystei įrodyti kaip tik ir skiriama tolesnė Amalų 
genealogijos dalis. Vis dėlto joje yra gana daug prieštaravimų, todėl šiandien tyrėjai linksta manyti, 
kad Eutariko kildinimas iš Amalų yra politinės propagandos dalykas. Be visa kita, Eutarikas taip pat 
garsus savo aršia arijonybe (Anonym. Vales., 14, 80). Jordanas dar Eutariką mini Get. 251, 298, 304. 

9? Apie Hermanariko sūnų Hunimundą (got. *Hüni-munds „galingoji ranka“, M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Hunimundus) žinome tik iš Kasiodoro (Variae, XI, 1, 19) ir Jordano (Get. 250). Be to, neaišku, kaip 
jį sieti su Get. 248 minimu dviem kartomis vyresniu Hunimundu, Gesimundo tėvu. Th. Mommsenas, 
šioje vietoje siūlydamas konjektūrą, Gesimundą laiko Hermanariko sūnumi ir Hunimundo tėvu. Lai- 
kantis Jordano logikos, Hunimundas turėjo pradėti valdyti 376-377 m., tačiau neaišku, kiek laiko jis 
karaliavo. Vis dėlto labai glaustas Hunimundo paminėjimas veikiausiai sako, kad jo valdymas nebuvo 
ilgas. Kad ir kaip ten būtų, tačiau sekoje Hunimundas - Torismundas - Berimudas - Veterikas esama la- 
bai rimtų chronologijos problemų. Pavyzdžiui, iš Jordano pateikiamos Amalų genealogijos matome, kad 
po Hermanariko mirties gotų karaliumi tapo ne Hermanariko sūnus Hunimundas, bet vyresnysis (?) 
Hermanariko brolis Vultvulfas. Tai būtų galima suprasti tariant, kad Hunimundas dar buvo jaunutis, 
o esant sudėtingai situacijai kare su hunais, gotai pasirinko karaliumi labiau patyrusį karį. Tačiau koks 
jaunas ir valdyti dar negalintis turėjo būti sūnus Hunimundas, jei pats Hermanarikas mirė, anot Jordano, 
turėdamas 110 metų? (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 136). Panašūs klausimai verčia vie- 
nus mokslininkus manyti, kad visi čia paminėti valdovai gyveno vėliau - V a. viduryje (P. Heather, Goths 
and Romans, p. 25), o kitus - išvis netikėti nė vienu Jordano žodžiu (A. S. Christensen, Cassiodorus, 
Jordanes..., p. 155). Dar kiti čia į Amalų giminę įtrauktą Hunimunda linkę laikyti Get. 273-277 minimu 
svebų karo vadu, kurį Teodoriko tėvas Tiudimeras nugalėjo mūšyje ir, germanų papročiu, įsisūnijo 
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genuit Vetericum: Vetericus item genuit Eutharicum, qui coniunctus Amalasu- 
inthae genuit Athalaricum et Mathesuentam, mortuoque in puerilibus annis 
Athalarico Mathesuenthae Vitigis est copulatus, de quo non suscepit liberum; 
adductique simul a Belesario Constantinopolim: et Vitigis rebus excedente huma- 
nis Germanus patricius fratruelis Iustiniani imp. eam in conubio sumens patri- 
ciam ordinariam fecit; de qua et genuit filium item Germanum nomine. Germano 
vero defuncto [78] ipsa vidua perseverare disponit. Quomodo autem aut qualiter 
regnum Amalorum distructum est, loco suo”, si dominus iubaverit, edicimus. 

(82) Nunc autem ad id, unde digressum fecimus, redeamus doceamusque, 
quomodo ordo gentis, unde agimus, cursus sui metam explevit. Ablabius enim 
storicus refert, quia ibi super limbum Ponti, ubi eos diximus in Scythia commane- 
re?, ibi pars eorum, qui orientali plaga tenebat, eisque praeerat Ostrogotha, utrum 
ab ipsius nomine, an a loco, id est orientales, dicti sunt Ostrogothae, residui vero 
Vesegothae, id est a parte occidua. 


*2 60, 315. 
9 50, 38; 42. 


„ginklo sūnumi“ (filius per arma). Tačiau pastarojo Hunimundo istorija tokį tapatinimą daro vargiai 
įmanomą (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 150). Vis dėlto H. Wolframas nesutinka taip 
lengvai atsisakyti jaunesnės Hermanariko palikuonių linijos tikrumo: ... eine reine Konstruktion kön- 
nen diese Hunimund-Thorismund-Überlieferungen nicht sein (Die Goten, p. 256). 

351 Ši Torismudą (got. *Thauris-moth, *bauris-möps „drasioji burna“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Thorismod(us)) mini tik Jordanas (t. p. Get. 174, 250-251, 298) ir Kasiodoras (Variae, XI, 1, 19). Anot 
Jordano (Get. 250-251), jis mirė dar jaunas. Mėgindami Torismudą įtalpinti į Jordano chronologiją, 
turėtume manyti, kad jis savo dvejus metus karaliavo IV a. pabaigoje. 

3? Berimudą (got. Bafri-móps „lokio nasrai“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Beremud) mini tik Jordanas 
(t. p. Get. 174-175, 251, 298), anot kurio, jis palikęs hunų valdomus ostrogotus ir atvykęs pas vizigotus 
į vakarus, kur tarnavęs vizigotų karaliui Teodoridui I (418-451). 

353 Apie Eutariko tėvą Veteriką (Vetericus = *Vidiricus iš got. *Vidi-reik „miškų valdovas“, M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. *Vidiricus) žinome tik iš Jordano (t. p. Get. 174-175, 251, 298). Jo tėvas Berimudas, 
kaip matėme, pas vizigotus atvyko apie 418 m. jau kartu su sūnumi Veteriku. Šis Jordano Veterikas 
galėtų būti tapatus Prospero Kronikoje (s. a. 439) minimam veikliam Romos sąjungininkui Veterikui. 
Tačiau čia turime nemenką chronologijos problema: šis Veterikas, anot Jordano, yra Eutariko tėvas, 
o Eutarikas savo vestuvių su Amalasventa (ca 515 m.) metu esą buvęs jaunuolis. Tad kokio amžiaus 
turėjo būti jo tėvas, pradėdamas savo sūnų? (žr. A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 138). 

34 Vitigis (lot. Vitigis ar Vitiges, gr. Odittiyi, got. *Weiti-gais „baudžianti ietis“, M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Vitigis) — pirma ostrogotų karo vadas, paskui - karalius 536-540 metais. Jis nepriklausė Amaly 
giminei, bet po karalienės Amalasventos nužudymo karaliavusiam Teodahadui nesugebant priešintis 
romėnams, buvo išrinktas karaliumi, paskui išsiskyrė su savo ankstesne žmona ir per prievartą vedė 
Amalasventos dukterį Matasventą. Pralaimėjęs karą Italijoje, Vitigis 540 m. pasidavė Belizarijui, mirė 
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Torismudas?!, Torismudui gimė Berimudas””. Berimudui gimė Veterikas??, Vete- 
rikui gimė Eutarikas, kuriam, susituokus su Amalasventa, gimė Atalarikas ir Ma- 
tasventa. Atalarikas mirė dar būdamas vaikas, o Matasventa susituokė su Vitigiu““, 
su kuriuo vaikų nesusilaukė. Juos abu Belizarijus*? atgabeno į Konstantinopolį, o kai 
Vitigis pasitraukė iš žemiškojo pasaulio, patricijus Germanas““, imperatoriaus Justi- 
niano pusbrolis, ją vedė ir padarė patricija; ji pagimdė sūnų, taip pat vardu Germa- 
nas", Mirus Germanui, [78] jo žmona nusprendė likti našle. O kaip ir kokiu būdu 
buvo sugriauta Amalų karalystė, papasakosime, Viešpaties valia, atėjus laikui?*®. 

(82) O dabar grįžkime prie to, nuo ko nukrypome, ir sužinokime, kaip gen- 
tis, apie kurią kalbame, baigė savo kelionę. Istorikas Ablabijus pasakoja, kad ten, 
Ponto pakrantėse, kur jie, kaip mes sakėme, buvo apsistoję Skitijoje“?, tai gotų 
daliai, kuri buvo užėmusi rytinį pakraštį, vadovavo Ostrogota; nuo jo vardo ar nuo 
vietovės pavadinimo, kuris reiškia „rytiniai“, jie vadinami ostrogotais, o likusieji - 
vizigotais, t. y. iš vakarinės dalies*®. 


Konstantinopolyje 542 metais. Jordanas daugiau apie jį pasakoja Rom., 372-374, 383; Get. 309-313, 
jį mini ir kiti to meto istorikai. Yra išlikę ir monetų su jo vardo įrašu. 

55 Flavijus Belizarijus (lot. Flavius Belisarius, apie 500-565 m.) — vienas geriausių Justiniano karvedžių, 
sėkmingai veikusių karuose su Persija, nugalėjęs vandalus Afrikoje ir gotus Italijoje. Jordanas jį mini 
labai dažnai (t. p. Rom., 366, 370, 373, 378-380; Get. 171, 307-309, 313, 315). 


Germanas Justinas (lot. Germanus Justinus, gimė prieš 505 m., mirė 550 m. Serdikoje) - imperatoriaus 


Justino sūnėnas, Justiniano sesers Vigiliancijos sūnus, Rytų Romos imperijos karvedys, jau nuo 519 m. 
vienas įtakingiausių to meto karo vadų ir rūmų politikų. Po 548 m. (jam priešiškos imperatorienės Teo- 
doros mirties) Germanas net buvo rengiamas tapti Justiniano įpėdiniu. Pirmoji jo žmona Pasara pagimdė 
jam sūnus Justiną (gimė ca 525/530 m.), Justinianą ir dukterį Justiną (gimė ca 527 m.). Jordanas taip pat jį 
mini Rom. 378, 383; Get. 251, 314. Mirė rengdamas karo žygį prieš Totilos vadovaujamus gotus Italijoje. 

37 Germanu, romėnų karvedžio ir imperatoriaus Justiniano giminaičio Germano sūnumi, Jordanas baigia 
gotų Amalų giminės genealogiją. Apie šį po tėvo mirties gimusį Germaną nieko daugiau nežinoma. Gal- 
būt jis galėjo išaugti į įtakingą patricijų Germaną, veikusį imperatoriaus Mauricijaus (582-602) laikais. 

*8 Žr. Get. 315. 

* Žr. Get. 38, 42. 


% Šiandien toks įprastas gotų dalijimas į ostgotus ir vestgotus arba į ostrogotus ir vizigotus visų pirma 
rodo nepaprastai didelę Jordano Getikos įtaką visai gotų ir apskritai vėlyvosios Romos istoriją na- 
grinėjančiai istoriografijai. Tačiau šie pavadinimai slepia gana painią istoriją. Pradėkime nuo to, kad 
vestgotų ir osgotų pavadinimas buvo sugalvotas Kasiodoro: jei istorinį ostrogotų pavadinimą išties ga- 
lima suprasti reiškiant „rytinius gotus“ (žr. toliau), tai vestgotų („vakarinių gotų“) vardas su vizigotais 
niekaip nėra susijęs ir atspindi geografinę ir politinę padėtį VI a. žvelgiant iš gotų karaliaus Teodoriko 
dvaro Ravenoje (H. Wolfram, Die Goten, p. 36). 

Atidžiau įsižiūrėjus į nagrinėjamą Jordano tekstą ir plačiau pasižvalgius po kitus šaltinius, vaizdas 
atrodo gerokai sudėtingesnis. Kasiodoro ir juo sekančio Jordano kuriama vizija įtaigauja, kad 1) gotuose 
nebuvo ir nėra jokių kitų genčių ar grupių, tik vizigotai ir ostrogotai; 2) vizigotų ir ostrogotų skyrimas esąs 
labai senas ir siekas bent jau III a. vidurį - karaliaus Ostrogotos laikus; 3) vizigotai ir ostrogotai nuo pat jų 
išsiskyrimo akimirkos yra susiję su juos valdžiusiomis karalių šeimomis, atitinkamai Baltais ir Amalais 


150 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 83 


15 (83) Et quia iam superius diximus? eos transito Danubio aliquantum 
temporis in Mysiam Thraciamque vixisse, ex eorum reliquiis fuit et Maximi- 
nus imp. post Alexandrum Mamaeae. Nam, ut dicit Symmachus in quinto suae 


9 50,38. 


(Get. 42). Visi šie teiginiai sunkiai dera su kitų šaltinių pateikiama medžiaga. Visų pirma žinoma daug 
įvairių gotų grupių. Pradėkime nuo tervingų ir greutungų, apie kuriuos daug pasakoja Adrianopolio 
mūšio amžininkas Amianas Marcelinas ir kurio raštais Kasiodoras ar Jordanas naudojosi: tervingai 
(lot. Tervingi, Thervingi siejama su got. triu, sen. norv. tré, angs. tréo(w), sen. friz. tr& sen šved. treo, 
trio „medis“; tas pat šaknies balsio laipsnis sen. bulg. drévo (iš *der-u-o-), liet. derva, o laipsnis gr. ööpu 
„medis, ietis“; vadinasi, tervingai reiškia „miškų gyventojai“ - pakankamai abstraktus ir neapibrėžtas, 
veikiau geografinis miškingoje Dakijoje gyvenusių gotų pavadinimas. Žr. M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Tervingi). Pirmą kartą tervingai paminimi 291 m. (Panegyrici Latini, III, 17, sudėtingos barbarų 
tarpusavio kovos, kuriose dalyvauja ir tervingai), tačiau tik Amianas Marcelinas juos nedviprasmiškai 
laiko gotų dalimi. Paskutinį kartą tervingus pamini ca 390 m. datuojamas dokumentas Notitia digni- 
tatum, kur pasakyta, kad tervingų būrys yra vienas iš 17 Auxilia Palatina sudarančių dalinių (Not. 
Dign. Or, VI, 20 ir 61). Greutungus (lot. Greutungi, siejama su sen. norv. grjót, angsaks. gréot, sen. šv. 
griot, sen. vok. aukšt. grioz „akmenys, smėlis, žvyras“. Greutungai - „stepių ir akmenyny gyventojai“ - 
taip pat gana abstraktus geografinis vardas. Žr. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Greutungi) pirmą kartą 
ca 390 m. pamini Amianas Marcelinas, XXVII, 5, 6 (pasakoja apie Valento ir gotų karą 367-369 m.); 
XXXI, 3, 1 ir 5; 4, 12; 5, 3 (hunų sukelti pokyčiai gotų pasaulyje ca 370 m.). Paskutinis greutungus 
(IpoOtyyot) mini Zosimas (rašo ca 500 m.), Nova historia, IV, 35, 1; 38-39 (pasakoja apie 386 m. įvy- 
kius, kai Odotėjaus vadovaujama greutungų kariuomenė nesėkmingai mėgino keltis per Dunojų). Tuo 
pačiu metu šaltiniai pamini ir vizus arba vezus (lot. Visi, Vesi. Jų vardas siejamas su ide. *uesu- „geras“. 
Plg. skr. vásu-, Vásu-, gr. eb, Eb-, kelt. vésu-, visu-, got. iusiza, sen. vok. aukš. Wisu-, Wisi-. M. Schön- 
feld, Wörterbuch, s. v. Visi). Šiuos vizus pirmą kartą aptinkame Notitia Dignitatum (Or., VI, 20 ir 61) 
sąraše, kuriame jau matėme paminėtus tervingus: vadinasi, tervingai ir vizai sudarė skirtingus dalinius, 
tad galime spėti, kad buvo kilę iš skirtingų gotų genčių. Apie vizus Galijoje kalba Sidonijus Apolinaris 
456 m. imp. Avitui skirtoje panegirikoje (Carm., VII, 388; 399; 431), taip pat 458 m. panegirikoje imp. 
Majorianui (Carm., V, 474). Vis dėlto, kalbėdamas apie šiuos naujuosius Galijos gyventojus, Sidonijus 
juos dažniausiai vadina tiesiog gotais. Kita vertus, šis vizų vardas pasirodo tik jau Imperijos viduje esan- 
tiems gotams pavadinti: nėra žinių, kad šiuo vardu vadinama gentis būtų veržusis per Imperijos sieną. 
O toliau tegalime spėlioti, ar tai naujas vardas jau seniau buvusiai genčiai pavadinti, ar tai apskritai 
naujai susidariusi ir karalystę Galijoje ir Ispanijoje kūrusi gotų grupė. Savo ruožtu vizigotų (lot. Visigot- 
hae) pavadinimas yra dar vėlesnis: pirmą kartą jį aptinkame Kasiodoro laiškų rinkinyje (Variae, III, 1 
(507 m. laiškas Alarico regi Wisigotharum); t. p. III, 3). Galbūt būtent Kasiodoras „pagerino“ vizų vardą, 
antrąjį dėmenį pridėdamas pagal analogiją su ostrogotais. Kaip matome, šį patikslintą vardą vėliau var- 
toja Jordanas ir jo amžininkas Prokopijus (OtioiyoTDOL, DB, III, 2, 2 ir t, VIII, 5, 5 ir t.). Ostrogotų (lot. 
Ostrogothae, vardo etimologiją žr. ad Get. 23) vardas šaltiniuose taip pat pasirodo panašiu metu, kaip ir 
greutungų bei vizų - 399 m. datuojamoje Klaudijano invektyvoje In Eutropium, II, 153. V a. šaltiniuose 
jis vartojamas labai retai: tik Galijoje tarp vizigotų gyvenęs Sidonijus Apolinaris tris kartus pamini šį 
pavadinimą (Carm., II, 377; V, 4, 77; Epist., VIII, 9, 5 (36)). Įdomu pastebėti, kad ostrogotų vardo savo 
oficialioje korespondencijoje nemini nei Kasiodoras, nei graikiškieji Rytų Romos imperijos šaltiniai. 
Nuorodą į ostrogotų vardą regime Teodoriko Didžiojo šeimoje: viena iš jo dukterų gauna Ostrogotos 
Areagnės vardą (Get. 297). Tačiau tokį pirmąjį jos vardo dėmenį mini tik Jordanas: kitas ją minintis 
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15 (83) Kaip jau sakėme anksčiau““!, persikėlę per Danubiju gotai kurį laiką 


gyveno Mizijoje ir Trakijoje. Iš jų buvo kilęs imperatorius Maksiminas*”, val- 
des po Aleksandro?“, Mamėjos*“* sūnaus. Kaip sako Simachas’® penktoje savo 


šaltinis - Anonym. Valesianus, II, 63 vadina tik antruoju. Kad ir kaip būtų, šie negausūs ostrogotų vardo 
paminėjimai nurodo į gotų grupę, kuri, kaip ir vizai, yra Imperijos viduje, o ne už jos sienų. 

Įsižiūrėjus į visus šiuos duomenis, galima gana drąsiai teigti, kad ostrogotų ir vizigotų vardai nėra 
seni: jie pirmą kartą pasirodo, kai gotai romėnams jau pažįstami gerą šimtą ir daugiau metų, šaltiniuose 
minimi retai, taikomi Imperijos žemėse įsikūrusioms gotų grupėms pavadinti, o šiuos vardus taip plačiai 
istoriografijoje žinomus padarė ne kas kitas, kaip Jordanas, beje, vienintelis autorius, juos abu žinantis ir 
vartojantis (Gillett, A., Jordanes and Ablabius, p. 491). Tyrėjai daug labiau ginčijasi dėl kito dalyko: ar yra 
koks nors tęstinumas tarp tervingų ir vizų (vizigotų) bei tarp greutungų ir ostrogotų? Šiuo klausimu ir 
šiandien verda labai karšti ginčai. Jordano gotų istorijos viziją perimantys tyrėjai linkę manyti, kad dar 
anapus Imperijos sienų tervingų vardą gavusi gotų dalis pakeitė vardą ir tapo Galijoje ir Ispanijoje įsikū- 
rusiais vizigotais. Panašiai greutungai pasidarę ostrogotais. Šiai tradicijai atstovauja ir kartu su savo pase- 
kėjais labiausiai ją gina austrų tyrėjas H. Wolframas (Die Goten, p. 35). Jo manymu, tervingy-greutungy 
vardų pora pavadina gotų gentis iš išorės, pagal jų gyvenamosios vietos savybes, o ostrogotai („švytintys, 
šviesieji gotai“) ir vizai ar vizigotai („gerieji, kilmingieji gotai“) buvęs išdidžiai jų pačių sau taikytas var- 
das. Visiškai priešingos nuomonės laikosi P. Heather, Goths and Romans, A. S. Christensen, Cassiodorus, 
Jordanes ir kai kurie kiti tyrėjai. Jų manymu, IV a. pab. - V a. pr. tervingų grupėms papuolus į Romos 
imperijos žemes, o greutungų gentims atsidūrus hunų valdžioje, įvykę daug socialinių pokyčių, iškėlusių 
naujus gotų elitus, V a. vid. sukürusius naujus politinius darinius, šiuokart vizigotus Galijoje ir Ispanijoje 
bei ostrogotus Panonijoje ir Italijoje. Plačiau apie gotų genčių pavadinimus žr. P. Heather, Goths and Ro- 
mans, p. 331-333; A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes, p. 197-229; H. Wolfram, Die goten, p. 34-37. 


9 Žr. Get. 38. 
** Maksiminas, istoriografijoje dar žinomas kaip Maksiminas Trakas arba Maksiminas I (lot. Gaius Julius 


Verus Maximinus Augustus, ca 173-238) - 27-asis Romos imperatorius (235-238). Jo valdymo pradžia 
paprastai datuojama vad. kareivių imperatorių arba III a. krizės (sukeltos triuškinamų išorės priešų puo- 
limų, vidaus karų ir ūkio žlugimo) laikotarpiu (235-284), kai Romos imperija atsidūrė ties žlugimo riba. 
Maksiminas buvo pirmasis imperatorius, visą savo gyvenimą niekuomet nebuvęs Romoje. Toliau Jor- 
danas aptars kai kuriuos jo biografijos elementus, dėl kurių tyrėjai šiandien stipriai abejoja. Kad ir kaip 
būtų, Maksiminas negalėjo būti gotas, nes tikrieji gotai tuose kraštuose pastebėti tik jo mirties metais. 
Veikiausiai gotu jis vadinamas laikantis jau aptartos ano meto tradicijos tapatinti getus ir gotus. Traku jis 
buvo pavadintas vėliau, norint atskirti nuo kito imperatoriaus Maksimino Dajos (270-313). 


%3 Aleksandras arba Aleksandras Sevėras (lot. Marcus Aurelius Severus Alexander Augustus) - Romos 


imperatorius 222-235 m.; paskutinis Sevėrų dinastijos imperatorius. Pradėjo valdyti turėdamas 
14 metų. Jam visą gyvenimą didžiausią įtaką daré jo motina Julija Maméja, juodu kartu buvo ir nužu- 
dyti sukilusių Reino legionų karių, imperatoriumi išsirinkusių savo vadą Maksiminą. 


** Mamėja (lot. Julia Avita Mamea, ca 180-235) - įtakingos sirų kilmės Romos moters Julijos Mėzos ir 


kilmingo siro Julijaus Avito duktė. Su antruoju vyru, Sirijos promagistru Marku Julijumi Gesu Marcia- 
nu, susilaukė sūnaus Marko Julijaus Gesijaus Basiano Aleksiano, vėliau tapusio Romos imperatoriumi 
Aleksandru Sevėru. Julija Mamėja buvo faktinė Imperijos (turėjo bendradavaldės, lot. consors imperii, 
titulą ) ir savo sūnaus Aleksandro Sevėro asmeninio gyvenimo valdytoja. Tad neatsitiktinai prie impe- 
ratoriaus Aleksandro Sevėro vardo istorikai paprastai priduria ir jo motinos vardą. 


*5 Kvintas Aurelijus Simachas Jaunesnysis (lot. Quintus Aurelius Memmius Symmachus) - Boecijaus uoš- 


vis, romėnų rašytojas ir konsulas (485 m. ir 522 m.), kartu su Boecijumi 525/526 m. Teodoriko nuteis- 
tas mirties bausme už sąmokslą prieš ostrogotų karalių. 


152 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 83-85 


historiae libro, Maximinus, inguiens, Caesar mortuo Alexandro ab exercitu effec- 
tus est imp., ex infimis parentibus in Thracia natus, a patre Gotho nomine Micca, 
matre Halana, quae Ababa dicebatur”. Is triennio regnans, dum in Christianos 
arma commoveret, imperium simul et vitam amisit. (84) Nam hic Severo imp. 
regnante et natalis die filii celebrante, post prima aetate et rusticana vita de pas- 
cuis in militiam venit. Princeps si quidem militares dederat ludos; quod cernens 
Maximinus, quamvis semibarbarus aduliscens, propositis praemiis patria lingua 
petit ab imperatore, ut sibi luctandi cum expertis militibus [79] licentiam daret*. 
(85) Severus, ammodum miratus magnitudinem formae - erat enim, ut fertur, 
statura eius procera ultra octo pedes? - iussit eum lixis corporis nexu contendere, 


> Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 1, 4-7: Maximinus senior sub Alexandro imperatore 
enituit. militare autem sub Severo coepit. hic de vico Threiciae vicino barbaris, barbaro etiam patre et 
matre genitus, quorum alter e Gothia, alter ex Alanis genitus esse perhibetur. et patri quidem nomen 
Micca, matri Hababa fuisse dicitur. sed haec nomina Maximinus primis temporibus ipse prodidit, 
postea vero, ubi ad imperium venit, occuli praecepit, ne utroque parente barbaro genitus imperator 
esse videretur. «...» 4, 5: amatus est autem unice a Getis quasi eorum civis. 

% Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 1: et in prima quidem pueritia fuit pastor, iuvenum 
etiam procer et qui latronibus insidiaretur et suos ab incursionibus vindicaret <...>. 2, 3-5: innotes- 
cendi sub Severo imperatore prima haec fuit causa: natali Getae, filii minoris, Severus militares dabat 
ludos propositis praemiis argenteis, id est armillis, torquibus et balteolis. hic adulescens et semibar- 
barus et vix adhuc Latinae linguae, prope Thraecica imperatorem publice petit, ut sibi daret licentiam 
contendendi cum his, qui iam non mediocri loco militarent. 

?' Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 6: magnitudinem corporis Severus miratus. <...>. 
6, 8: erat praeterea, ut refert Cordus, magnitudine tanta, ut octo pedes digito videretur egressus, pollice 
ita vasto, ut uxoris dextrocherio uteretur pro anulo. 


366 Jordanas Get. 83-88 remiasi iki mūsų dienų neišlikusia Simacho Istorija. Šį Simacho veikalą mini ir 
Kasiodoras, tačiau vieninteliai žinomi jo fragmentai yra ši Jordano vieta, iš kurios sunku ką nors suprasti 
apie patį Simacho veikalą, juo labiau, kad toliau Jordano cituojamas Simacho tekstas apie Maksiminą, 
papildytas keliomis detalėmis iš Orozijaus, imtas iš III a. pab. — IV a. pr. arba IV a. pab. datuojamo im- 
peratorių biografijų rinkinio Augustų istorija (Historia Augusta), pateikiančio Romos imperatorių (nuo 
117 m. iki 284 m.) ir jų aplinkos asmenų biografijas. Šiame veikale tiek daug pramanų, prieštaravimų ir 
netikslumy, kad istorikai, negalėdami patikrinti, kur tiesa, o kur fikcija, nedrįsta juo naudotis. Vis dėlto 
šioji Augustų istorija daugeliu atveju yra vienintelis šaltinis, aprašantis III a. vidurio įvykius. Sugrįžus prie 
Simacho Istorijos, verta pastebėti, kad, kitaip nei Augustų istorija, joje pateikiamas krikščioniškas verti- 
nimas (žr. Get. 88: visus savo gerus darbus suteršė pikta valia persekiodamas krikščionis). Taip pat tyrėjai 
svarsto, ar šią vietą į gotų istoriją įtraukė Kasiodoras, ar Jordanas. Jie linkę manyti, kad tai turėtų būti Jor- 
dano parinktas intarpas, ir pateikia tokius argumentus. Visų pirma vargu, ar Teodoriko prašymu Gotų 
istoriją rašantis Kasiodoras būtų citavęs prieš Teodoriką sąmokslą rengusio ir už tai ką tik mirties 
bausme nuteisto Simacho veikalą. Kasiodoro atsargumą rodo ir tai, kad kartu su Simachu nuteisto 
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Istorijos% knygoje, mirus cezariui Aleksandrui?”, Maksiminą imperatoriumi pa- 
skelbė kariuomenė. Jis buvo gimęs Trakijoje, žemakilmių tėvų Seimoje**. Tėvas buvo 
gotas, vardu Mika, o motina - alanė, kurią vadino Ababa?®. Maksiminas valdė trejus 
metus ir vienu sykiu neteko valdžios ir gyvybės, kai atgręžė ginklus į krikščionis. 
(84) Kai valdė imperatorius Sevéras?? ir buvo švenčiama jo sūnaus gimimo diena, 
Maksiminas, dar visai jaunas ir ragavęs tik kaimo gyvenimo, tiesiai iš ganyklų atėjo 
karinėn tarnybon. Tąkart imperatorius rengė karines žaidynes; tai sužinojęs Maksimi- 
nas, nors buvo pusiau barbaras ir dar jaunas, kai buvo pažadėti apdovanojimai, gimtąja 
kalba paprašė imperatoriaus ir jam [79] leisti pasigalyneti su patyrusiais kariais’. (85) 
Sevėras, negalėdamas atsistebėti jo didumu - sakoma, kad Maksiminas buvo daugiau 
nei aštuonių pėdų"? ūgio - liepė jam eiti imtynių su markitantais””, nes bijojo, kad 


Boecijaus vardas iš Kasiodoro raštų taip pat išnyksta nuo 524-525 metų. Be to, į katalikus visuomet 
įtariai žiūrėjusio Teodoriko ministras Kasiodoras vargiai galėjo imperatoriaus „goto“ valdymą vadinti 
nesėkme ir ją sieti su gotams labai nesvetimu krikščionių ir ypač katalikų persekiojimu. 

* Aleksandras Sevėras kartu su savo motina buvo nužudyti 235 m. kovo 18-19 d. Mongontiake (dab. 
Maincas). 

** Apie Maksimino gyvenimą iki 235 m. žinome tik iš Augustų istorijos: vienintelis jo laikų šaltinis 
Herodiano (ca 170-240) Romos istorija (Ab excessu divi Marci) mini tik jo valdymo įvykius (VII kn.). 
Maksimino socialinės kilmės klausimas nėra toks paprastas, ir vienas kitas faktas verčia stipriai abejoti 
Augustų istorijos versija. Vienas iš Maksimino vardų - Vėras - galbūt rodo, kad jo senelis arba prose- 
nelis priklausė imp. Liucijaus Vėro (130-161-169) giminei arba klientų ratui. Be to, Maksimino Zmo- 
na Cecilija Paulina (mirė dar prieš jos vyrui tampant imperatoriumi) priklausė siauriausiam Romos 
aukštuomenės ratui (lot. nobiles). Sprendžiant iš Herodiano užuominų, Maksiminas gimė Mezijoje. 

38 Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 1, 4-7. Istorikai nepasitiki šių vardų tikrumu ir pa- 
stebi, kad Jordano šios vietos šaltinis sakosi žinias ėmęs iš veikiausiai pramanyto, nes niekur daugiau 
neminimo istoriko Kordo. Vardo Mika (lot. Micca) etimologija galėtų būti germaniška: got. *Mikka 
= vid. vok. aukšt. Mecco; sen. norv. mjok „labai“, got. mikils „didelis“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Micca prie šios etimologijos palieka klaustuką). Toks Maksimino tėvo vardas - „Dičkis“, mūsų many- 
mu, labiau panėši į tyčia sugalvotą vardą, atsižvelgiant į neįprastai aukštą paties Maksimino ūgį. 

m Septimijus Sevėras (lot. Lucius Septimius Severus Augustus) - Romos imperatorius 193-211 metais. 
Septimijus Severas išties 191-193 m. buvo netoli esančioje Panonijoje dislokuotų legionų vadas, bet 
tuo metu jis dar nebuvo imperatoriumi. Vykdydamas vėlesnius savo žygius ir karus, jau imperatorius 
Sevėras nei į Trakiją, nei į Meziją ar Panoniją nebebuvo užsukęs. Jo vyresnysis sūnus buvo Liucijus 
Septimijus Basianas (188-217), labiau žinomas imperatoriaus Karakalos (211-217) vardu, jaunesny- 
sis - Publijus Septimijus Geta (189-211). Juodu abu gimė Septimijui Sevėrui dar nesant imperatoriu- 
mi ir dar nepradėjus savo tarnybos Panonijoje. Galėtume spėti, kad Sevėras į gety žemes atkeldintas ir 
suvestas su būsimuoju imperatoriumi Maksiminu žaidžiant jaunesniojo sūnaus Getos vardu. 

?! Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 1. 

?? Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 6. Pėda (ilgio matas) lygi apie 30 centimetrų, 
Taigi, pasak Jordano, Maksimino ūgis buvo daugiau nei 2 m 40 centimetrų. 

7 Markitantai - smulkūs prekiautojai, lydėdavę kariuomenę į žygį ir prekiaudavę maistu bei kareivių bui- 
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ne quid a rudi homine militaribus viris eveniret iniuriae*. Tum Maximinus se- 
decim lixas tanta felicitate prostravit, ut vincendo singulos nullam sibi requiem 
per intercapidinem temporis daret. Hic captis praemiis iussus in militiam mit- 
ti”, primaque ei stipendia equestria fuere!". Tertia post haec die, cum imperator 
prodiret ad campum, vidit eum exultantem more barbarico iussitque tribuno, ut 
eum cohercitum ad Romanam inbueret disciplinam. Ille vero, ubi de se intellexit 
principem loqui, accessit ad eum equitantemque praeire pedibus coepit. (86) Tum 
imperator equo ad lentum cursum calcaribus incitato multos urbes huc atque illuc 
usque ad suam defatigationem variis deflexibus impedivit' ac deinde ait illi: Num 
quid vis post cursum, Thracisce, luctare? Respondit: Quantum libet, imperator. Ita 
Severus, ex equo desiliens, recentissimos militum cum eo decertari iussit. At ille 
septem valentissimos iuvenes ad terram elisit, ita ut antea nihil per intervalla res- 
piraret, solusque a Caesare et argenteis praemiis et aureo torque donatus est; ius- 
sus deinde inter stipatores degere [80] corporis principalis'*. (87) Post haec sub 
Antonino Caracalla ordines duxit ac saepe famam factis extendens plures militiae 
grados centuriatumque strenuitatis suae praetium tulit!®. Macrino tamen postea 
in regno ingresso recusavit militiam pene triennio, tribunatusque habens honore 
numquam se oculis Macrini optulit, indignum ducens eius imperium, qui perpe- 
trato facinus fuerat adquisitum'**, (88) Ad Eliogabalum dehinc quasi ad Antonini 


8 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 6: primum eum cum lixis conposuit, sed fortissimis 
quibus<que>, ne[c) disciplinam militarem conrumperet. 

** Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 7: tu«n»c Maximinus sedecim lixas uno sudore devi- 
cit sedecim acceptis praemiis minusculis non militaribus iussusque militare. 

1? Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 2: prima stipendia equestria huic fuere. 

101 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 3, 1-3: tertia forte die cum processisset Severus ad 
campum, in turba exultantem more barbarico Maximinum vidit iussitque statim tribuno, ut eum 
coherceret «et» ad Romanam disciplinam inbueret. tunc ille, ubi de se intellexit imperatorem locu- 
tum, suspicatus barbarus et notum se esse principi et inter multos conspicuum, ad pedes imperatoris 
equitantis accessit. tum volens Severus explorare, quantus in currendo esset, equum admisit multis 
circumitionibus, et cum senex imperator laborasset neque ille a currendo per multa spatia desisset. 

102 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 3, 3-5: ait ei[s]: quid vis Thracisce? num quid delectat 
luctari post cursum? tum ‘quantum libet, inquit, ‘imperator’. post hoc ex equo Severus descendit et re- 
centissimos quosque ac fortissimos milites ei conparari iussit. tum ille more solito septem fortissimos 
uno sudore vicit solusque omnium a Severo post argentea praemia torque aureo donatus est iussusque 
inter stipatores corporis semper in aula consistere. 

103 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 4: hic diu sub Antonino Caracallo ordines duxit cen- 
turiatos et ceteras militares dignitates saepe tractavit. 

104 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 4: sub Macrino, quod eum, qui imperatoris sui filium 
occiderat, vehementer odisset, a militia desiit et in Thracia in vico, ubi genitus fuerat, posses<s>iones 
conparavit ac semper cum Gothis commercia exercuit. 
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šis stuobrys nesužalotų tikrų karig?*. Ir tada Maksiminas patiesė šešiolika marki- 
tantų taip mikliai, kad per visą tą laiką, kol guldė juos vieną po kito, jam nė sykio 
neprireikė atokvėpio pertraukėlės. 

Kai Maksiminas atsiėmė visus apdovanojimus, jam buvo liepta stoti karinėn 
tarnybon?^; pirmoji jo karinė tarnyba buvo kavalerijoje’. 

Praėjus trims dienoms po šio įvykio, imperatorius, pasirodęs pratybų lauke, išvy- 
do Maksiminą, šokinėjantį barbarų papročiu, liepė tribūnui jį sustabdyti ir įpratinti 
prie romėniškos tvarkos. O Maksiminas, supratęs, kad imperatorius kalba apie jį, pri- 
ėjo prie jo ir ėmė pėsčiomis priešais jį, jojantį ant žirgo, eiti. (86) Tada imperatorius, 
pentinais paraginęs žirgą bėgti risčia, šitaip apjojo daugybę ratų; imperatorius suko ir 
šen, ir ten, darydamas įvairiausius lankstus, kad nuvarginty Maksiminą?"?, o paskui 
tarė jam: „Na ka, trake, ko dabar, po tokio ėjimo, nori? Gal pasigalynéti?" Maksimi- 
nas atsakė: „Jei tik pageidausi, imperatoriau.“ Tada Sevėras nušoko nuo žirgo ir liepė 
gerai pailsėjusiems kariams susikauti su Maksiminu. Tačiau tas patiesė ant žemės sep- 
tynis stipriausius jaunuolius taip lengvai, kad, kaip ir anksčiau, nė karto nestabtelėjo 
atokvėpio pertraukėlei; Cezaris jam vienam įteikė sidabro apdovanojimus ir aukso 
vėrinį. Paskui jam buvo liepta prisidėti prie [80] imperatoriaus asmens sargybinių?" 

(87) Valdant Antoninui Karakalai??, Maksiminas vadovavo centurijai® ir, žygiais vis 
didindamas savo šlovę, kaip atlygį už veržiumą pelnė daug karinės tarnybos laipsnių ir 


tapo centurionu??!. Tačiau vėliau, kai į valdžią atėjo Makrinas, Maksiminas atsisakė kari- 


nės tarnybos beveik trejiems metams ir, nors turėjo tribūno laipsnį, niekuomet nesirodė 
Makrino akyse, nes manė, kad šis nevertas valdžios, kurią gavo įvykdęs nusikaltimą?*?. 


#4 Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 6. 


%5 Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 7. 

?5 Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 2, 2. 

” Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 3, 1-3. 

?* Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 3, 3-5. 

?? Antoninas Karakala (lot. Marcus Aurelius Severus Antoninus Augustus) - Septimijaus Sevéro sūnus, Romos 
imperatorius 2011-217 metais. Nuo 209 m. Karakala valdė su savo broliu Geta, tačiau, jj nužudęs, 211 m. 
tapo vienvaldžiu, Augustų istorijos autorius pasakoja anekdotą apie Karakalos pomėgį puikuotis garbės ti- 
tulais. Esą prie visų jų galėjęs pridurti ir Geticus Maximus, nes nužudęs savo jaunesnįjį brolį Getą. (Historia 
Augusta, Vita Ant. Caracallae, 10, 5: Non ab re est etiam diasyrticum guiddam in eum dictum addere. nam 
cum Germanici et Parthici et Arabici et Alamannici nomen adscriberet (nam Alamannorum gentem devicerat) 
Helvius Pertinax, filius Pertinacis, dicitur ioco dixisse, „Adde, si placet, etiam Geticus Maximus,“ guod Getam 
occiderat fratrem, et Gothi Getae dicerentur, quos ille, dum ad orientem transiit, tumultuariis proeliis devicerat). 

** Centurija (lot. centuria, ordo) - šimto, vėliau šešiasdešimties kareivių būrys. 

9! Plg, Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 4. 

*® Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 4. Makrinas (lot. Marcus Opellius Severus Macrinus 
Augustus) buvo Romos imperatorius 217-218 metais. Šioje vietoje Jordanas užsimena, kad trokšdamas 


156 DE ORIGINE ACTIBUSQUE GETARUM 88-89 


filium revertens tribunatum suum adiit et post hunc sub Alexandrum Mamaeae 
contra Parthos mirabiliter dimicavit'*. Eoque Mogontiaco militari tumulto occiso 
ipse exercitus electione absque senatus consultu effectus est imperator, qui cuncta 
bona sua in persecutione Christianorum malo voto foedavit, occisusque Aquileia 
a Puppione!“, regnum reliquid Philippo. Quod nos idcirco huic nostro opusculo 
de Symmachi hystoria mutuavimus, quatenus gentem, unde agimus, ostendere- 
mus ad regni Romani fastigium usque venisse. Ceterum causa exegit, ad id, unde 
digressimus, ordine redeamus. 

16 (89) Nam gens ista mirum in modum in ea parte, qua versabatur, id est 
Ponti in litore Scythiae soli, enituit, sine dubio tanta spatia tenens terrarum, tot 
sinos maris, tot fluminum cursus, sub cuius saepe dextera Vandalus iacuit, stetit 
sub praetio Marcomannus, Quadorum principes in servitute redacti sunt. Philippo 
namque ante [81] dicto regnante Romanis, qui solus ante Constantinum Christianus 
cum Philippo idem filio fuit, cuius et secundo anno regni Roma millesimum annum 


105 Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 6-5, 4: sed occiso Macrino cum filio suo, ubi Helioga- 
balum quasi Antonini filium impera[to]re conperit, iam maturae aetatis ad eum venit petitque, ut quod 
avus eius Severus iudicii circa se habuerat, et ipse haberet. «sed» apud inpurum hominem valere nihil 
potuit; nam dicitur cum eo iocatus esse Heliogabalus turpissime: ‘diceris, Maximine, sedecim et viginti et 
triginta milites aliquando lassasse: potes tricies cum muliere perficere? tum ille ubi vidit infamem prin- 
cipem sic exo«r»sum, a militia discessit. et tamen retentus est per amicos Heliogabali, ne hoc quoque 
illius famae accederet, quod virum temporis sui fortissimum et quem alii Herculem, alii Achillem, alii 
Hectorem, Aiacem alii vocabant, a suo exercitu dimoveret. fuit igitur sub homine inpurissimo tantum 
honore tribunatus, sed numquam ad manum eius accessit, numquam illum salutavit, per totum trien- 
nium huc atque illuc discurrens; modo agris, modo otio, modo fictis languoribus occupatus est. occiso 
Heliogabalo ubi primum comperit Alexandrum principem nominatum, Romam contendit. quem Ale- 
xander miro cum gaudio, mira cum gratulatione suscepit, <it>a ut in senatu verba faceret talia: 'Maximi- 
nus, p. c., tribunus, cui ego latum clavum addidi, ad me confugit, qui sub inpura illa belua militare non 
potuit, qui apud divum parentem meum Severum tantus fuit, quantum illum fama conperitis: 

1% Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 18, 8: militari tumultu apud Mogontiacum [sc. Aurelius 
Alexander] interfectus est. Ibid., VII, 19, 1-2: 19, 1 Anno ab Vrbe condita DCCCCLXXXVII, Maximinus 
uicensimus secundus ab Augusto, nulla senatus uoluntate imperator ab exercitu, postquam bellum in Ger- 
mania prospere gesserat, creatus persecutionem in Christianos sextus a Nerone exercuit. Sed continuo, hoc 
est tertio quam regnabat anno, a Pupieno Aquileiae interfectus et persecutionis et uitae finem fecit. 


valdžios Makrinas nužudė savo pirmtaką imperatorių Karakalą. Iš tiesų tikslios Karakalos mirties 
aplinkybės nėra žinomos. 217 m. pavasarį jis buvo rytinėse provincijose ir rengėsi karui su partais. 
Tarp Karakalos palydovų buvo ir Makrinas. Balandžio mėn. imperatorius išvyko į Lunos šventyklą, 
buvusią prie Karės mūšio vietos, lydimas tik asmens sargybinių, tarp jų ir Makrino. Toje kelionėje 
Karakala buvo užmuštas (tikriausiai balandžio 8 d.). Jo kūnas buvo pargabentas atgal kartu su vieno 
sargybinio kūnu, kuris, anot Makrino, ir nužudęs imperatorių. O po kelių dienų, balandžio 11 d., 
Makrinas buvo paskelbtas imperatoriumi. 
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(88) Sugrįžęs pas Eliogabala?®, kaip pas Antonino sūnų, Maksiminas susigrą- 
žino savo tribūno pareigas, o po jo mirties, valdant Aleksandrui, Mamėjos sūnui, 
puikiai kovėsi su partais?**, Kai Aleksandras per karių maištą Mogontiake3s buvo 
nužudytas, Maksiminas, kariuomenės išrinktas, be senato sprendimo tapo im- 
peratoriumi. Jis visus savo gerus darbus suteršė pikta valia persekiodamas krikš- 
čionis. Maksiming Akvilėjoje nužudė Pupionas“““, o jo valdžia atiteko Pilypui”. 
Visa tai šiam mūsų darbeliui paėmėme iš Simacho Istorijos, kad parodytume, kaip 
gentis, apie kurią kalbame, pasiekė romėnų valdžios viršūnę. Vis dėlto mūsų tema 
reikalauja, kad, laikydamiesi tvarkos, grįžtume prie to, nuo ko nuklydome į šalį. 

16 (89) Ta gentis nepaprastai pasižymėjo tame krašte, kuriame gyveno, t. y. 
Ponto pakrantėje, priklausiusioje Skitijos žemei; ji tvirtai valdė didžiulius žemės 
plotus, daugybę jūros įlankų ir upių vagų. Prispaustas jos dešinės ne sykį gulėjo 
vandalas, duoklę mokėti privalėjo markomanas, buvo pavergti kvadų?** vadai. 

Kai romėnus valdė [81] anksčiau minėtas Pilypas (jis vienintelis iki Konstan- 
tino kartu su savo sūnumi, taip pat Pilypu“*? buvo [imperatorius] krikščionis???) 


** Eliogabalas arba Heliogabalas (lot. Varius Avitus Bassianus, bet imperatoriaus vardą pasirinko Marcus 
Aurelius Antoninus. Eliogabalo - sirų dievybės, kurios žynys jis buvo Emesoje - vardu jis pradėtas vadin- 
ti tik IV a. šaltiniuose) - 25-asis Romos imperatorius (204-218-222) buvo Karakalos sūnėnas (sūnumi jį 
vadina vėlyvieji istorikai, pvz., Aurelijus Viktoras, De Caesaribus, 23, 1). Po Karakalos nužudymo 218 m. 
keturiolikos metų berniukas kareivių buvo paskelbtas imperatoriumi. Beje, Simacho šios vietos šaltinis — 
Historia Augusta - pasakoja, kad Maksiminas taip pat nepalankiai vertinęs ir Eliogabalą. 

* Plg. Scriptores Historiae Augustae, Maximini duo, 4, 6-5, 4. 

*5 Mogontiakas (lot. Mogontiacum) - dab. Maincas, miestas Vokietijoje. 

*5 Plg. Orozijus, VII, 18-19. Pupionas arba Pupienas (lot. Marcus Clodius Pupienus Maximus Augustus) 
kelis mėnesius tevaldęs Romos imperatorius 238-aisiais - vadinamaisiais šešių imperatorių metais. 

* Jordanas klysta sakydamas, kad Pilypas valdė po Maksimino. Iš tikrųjų po to, kai 238 m. buvo nužu- 
dytas Maksiminas, valdė Pupionas (238) ir Balbinas (238), vėliau - Gordianas III (238-244) ir tik po 
jo Pilypas (244-249). 

*š Pirmosios Tacito žinios (Germ., 42-43) apie markomanus (lot. Marcomanni) ir kvadus (lot. Quadi) rodo 
šias germanų gentis gyvenus į šiaurę nuo Dunojaus, Elbės ir Oderio aukštupyje: markomanai gyveno 
dab. Čekijos teritorijoje, o kvadai - dab. Slovakijos pietvakariuose. II a. pabaigoje pradėję karą su Romos 
imperija (166-180), markomanai kartu su sąjungininkais kvadais ir Hasdingų vadovaujama vandalų 
dalimi pasirodė esą stiprūs priešai, bet imperatoriaus Marko Aurelijaus (121-161-180) buvo nugalėti 
ir turėjo taikytis su sunkiomis taikos sąlygomis. Galbūt kaip tik po šių pralaimėjimų anapus Imperijos 
sienų gyvenę markomanai ir kvadai tapo taip pat ir Vakarų pusėn besiveržiančių gotų grobiu. 

* Pilypas tėvas valdė Romos imperiją 244-249 metais. Pilypas sūnus tėvo bendravaldžiu tapo 247 me- 
tais. Abu nužudyti 249 metais. 

™ Tai mini jau Euzebijus Historia Ecclesiastica, VI, 34; 36, 3; 39; 41, 9, taip pat Jonas Auksaburnis 
(De sancto hieromartyre Babyla, 1), Jeronimas, Chronicon, AD 245, Orozijus, Historia, VII, 28. Impe- 
ratoriui Pilypui ir jo žmonai laiškus rašė Origenas (Jeronimas, De viris illustribus, 54). Net ir didžiausi 
imperatoriaus Pilypo Arabo krikščioniškumo skeptikai pripažįsta bent tiek, kad jis buvęs palankus 
krikščionims ir, kitaip negu po jo valdęs Decijus, jų nepersekiojęs. 
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explevit!”, Gothi, ut adsolet, subtracta sibi stipendia sua aegre ferentes, de amicis 
effecti sunt inimici. Nam quamvis remoti sub regibus viverent suis, rei publicae 
tamen Romanae foederati erant et annua munera percipiebant. (90) Quid multa? 
Transiens tunc Ostrogotha cum suis Danubio Moesiam Thraciasque vastavit. Ad 
quem rebellandum Decius senator a Philippo dirigitur. Qui veniens dum Getis 
nihil praevalet, milites proprios exemptos a militia fecit vitae privatae degi, quasi 
eorum neglectu Gothi Danubium transfretassent, factaque ut putavit"? in suis vin- 
dicta ad Philippum revertitur. Milites vero videntes se post tot labores militia pulsos, 
indignati ad Ostrogothae regis Gothorum auxilium confugerunt. (91) Qui exci- 
piens eos eorumque verbis accensus mox tricenta milia suorum armata produxit 


107 Hieronymus, Chronicon, ad a. Abrah. 2264 (AD 249): Regnantibus Philippis millessimus Romanae 
urbis expletus est annus: ob quam solemnitatem innumerabiles bestiae in circo magno interfectae; 
ludique in campo Martio theatrales tribus diebus ac noctibus populo pervigilante concelebratae. 

108 ut putavit] haec lectionem cum nonnulis codicibus auctoritatem habentibus H. Kalén, p. 118 eumque 
E Giunta cum A. Grillone sequentes praeferrunt, Th. Mommsenio vero ut puta habente. 


391 Šioje vietoje, kaip ir Jeronimas savo Kronikoje (ad a. Abr. 2262), Jordanas nėra tikslus. Kadangi Romos 
miesto įkūrimo data laikoma 753 m. pr. Kr., tūkstantieji metai Romai sukako 247 metais. Taigi tai tu- 
rėtų būti ne antrieji, o tretieji imperatoriaus Pilypo tėvo valdymo metai (beje, Rom. 283 Jordanas taip 
ir rašo). 

32 Sajungininkais (lot. foederati) vėlyvosios Romos imperijos laikais buvo vadinami Romos kariuo- 
menės pagalbiniai būriai, kuriuos sudarė viena ar kita gentis (pvz., gotai, gepidai, vandalai, herulai, 
hunai, ir kt.), vadovaujami tos genties vado. Prieš patekdami į Imperijos žemes, tokie „sąjunginin- 
kai“ paprastai būdavo pralaimėję ir „pasidavę“ (dedititii) romėnams. Pagal susitarimą (lot. foedus) 
imperatorius įsipareigodavo kasmet mokėti sąjungininkams tam tikrą atlyginimą (lot. stipendia, 
munera) arba jam prilygstantį kiekį maisto, o sąjungininkai - saugoti Romos imperijos sienas, daly- 
vauti nurodytuose karo veiksmuose. Tokios išmokos būdavo mokamos tik sąjungininkams kariau- 
jant. Ne tarnybos metu pragyvenimu jie turėdavo pasirūpinti patys. Kita vertus, sąjungininkams 
nereikėjo mokėti mokesčių Romai, be to, jie galėjo nevaržomai gyventi taip, kaip buvo pratę, pagal 
savo genties papročius. Ypač daug sąjungininkų būrių buvo Dunojaus pasienyje ir apskritai Balkanų 
pusiasalio provincijose. 

*3 Atrodo, kad čia Jordanas suvokia savo pasakojimo prieštaringumus, o mes galėtume pastebėti ir var- 
tojamo „gotų“ vardo neapibrėžtumą. Viena vertus, autorius sako gotus gyvenus atokiau, prie jūros 
Skitijos žemėje. Ir išties iš įvairių šaltinių yra žinoma, kad III a. viduryje gotai laivais puldinėjo pietinę 
Juodosios jūros pakrantę. Kita vertus, matome, kad gotai puola Mezijos ir Trakijos provincijas. Ar tai 
tie patys, ar skirtingi gotai? Kas ir vienus, ir kitus leidžia šiuo vardu vadinti? Su tuo taip pat susijęs ir 
gotų kaip sąjungininkų statuso klausimas: Skitijoje gyvenę gotai negalėjo būti Romos federatais, nes 
tokios sutartys būdavo sudaromos tik su pasienyje gyvenančiomis gentimis. Tačiau Romos federatais 
galėjo būti 238 m. Trajano Dakiją kartu su karpais, bastarnais ir peucinais pradėję siaubti gotai. Ir iš- 
ties esama žinių, kad sąjungininkų gotų būriai dalyvavo nesėkme pasibaigusiame Gordiano III žygyje 
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ir antraisiais jo valdymo metais Romai sukako tūkstantieji metai??!, gotai, jaus- 
dami apmaudą dėl to, kad jiems buvo liautasi mokėti atlyginimą, kaip paprastai 
nutinka, iš draugų tapo priešais. Mat nors jie gyveno atokiau valdomi savų karalių, 
tačiau buvo romėnų respublikos sajungininkai?? ir gaudavo kasmetinį atlygj?*. 
(90) Kas toliau? Ogi tada Ostrogota??* su saviškiais persikėlė per Danubijy ir nu- 
siaubė Meziją ir Trakijos provincijas’. Numalšinti jo maištą Pilypas pasiuntė se- 
natoriy Decijų?““. Tas atžygiavęs nesugebėjo getams nieko padaryti, todėl savo ka- 
rius nušalino nuo karinės tarnybos ir privertė gyventi civilį gyvenimą, tarytum dėl 
jų nerangumo gotai būtų persikėlę per Danubijy; šitaip nubaudęs, kaip manė’, 
saviškius, jis grįžo pas Pilypą. 

Kariai, matydami, kad po šitiek vargų yra nušalinti nuo karinės tarnybos, pa- 
sipiktinę nuėjo prašyti pagalbos pas Ostrogotą, gotų karalių. (91) Tas juos priėmė 
irjų žodžių pakurstytas netrukus išvedė į mūšį tris šimtus tūkstančių savo karių, ir 


prieš persus 244 metais. Kita vertus, ankstyviausias įrašas, leidžiantis manyti, kad gotais vadinami 
kariai tarnavo Romos kariuomenėje, datuojamas 208 metais. 

** Gotų karalių Ostrogotą jau matėme paminėtą Amalų genealogijoje (Get. 79), tačiau jo realumu stipriai 
abejojama. Panašu, kad Kasiodorui ir juo sekančiam Jordanui Ostrogotos vardas reikalingas šlovingai 
vėlesniųjų ostrogotų padermei pradėti (cf. Get. 82). Skaitydami čia pasakojamus Ostrogotos darbus 
(Get. 97-100), galime pastebėti, kad jie sutampa su truputį toliau pasakojamais karaliaus Knyvos žy- 
giais (Get. 101-103): imperatorius Pilypas, Decijus, Romos provincijų siaubimas. Tyrėjai mano, kad 
šie III a. vidurio įvairūs įvairių gotų valdovų, taip pat ir Knyvos, žygiai Kasiodoro buvo priskirti prasi- 
manytam karaliui Ostrogotai (P. Heather, Goths and Romans, p. 37-38), nors H. Wolfram, Die Goten, 
p. 391-392 nemato sunkumų Ostrogotą laikyti ir tikru valdovu, bet jo valdymą datuoja III a. pabaiga 
ir prie tikrų jo darbų priskiria tik karą su gepidais. Kad ir kaip ten būtų, Jordano pasakojimas su Os- 
trogota sieja du įvykių kompleksus - karą su romėnais Mezijoje ir Trakijoje (Gef. 90-92) ir gotų karą 
su gepidais (Get. 97-100). Pirmojoje įvykių sekoje minimi konkretūs miestai, imperatorių ir karo vadų 
vardai, kalbama apie kariuomenės judėjimą - visa tai tarsi liudytų, kad ši medžiaga imta iš kokių nors 
graikų istorikų, veikiausiai Deksipo Scythica. Antrasis pasakojimas apie gotų kovą su gepidais vei- 
kiau bus imtas iš žodinės tradicijos: konfliktas grindžiamas pavydu, jis labai personifikuotas, suvestas 
įasmeninius Ostrogotos ir gepidų karaliaus Fastidos santykius, įvykių erdvė veik neapibrėžta jokiais 
aiškiais vietovardžiais, maža kokių nors kitų detalių (P. Heather, Goths and Romans, p. 36-37). 

55 Si žygį, be Jordano, mini tik istorikas Zosimas (apie 490-510 m.) savo veikale Historia nova, I, 21, 2, 
bet nepateikia jokių detalių. Jo pasakojimas skiriasi nuo Jordano. 

* Decijus (lot. Gaius Messius Quintus Decius, ca 201-251) - iš Žemutinės Panonijos kilęs įtakingas sena- 
torius ir aukštas pareigūnas, kurį imperatorius Pilypas Arabas 248 m. pasiuntė į Meziją numalšinti ten 
prasidėjusių uzurpatoriaus Pakaciano sukeltų bruzdėjimų. Tačiau Pilypo Arabo su persais sudaryta 
taika nepatenkinta kariuomenė atvykusį Decijų prieš jo valią ir norą paskelbė imperatoriumi. Pilypas 
su sūnumi patraukė malšinti šios naujos uzurpacijos, tačiau buvo nužudyti savo apsaugininkų, o Ro- 
mos senatas nedelsdamas Decijų pripažino imperatoriumi (248-251). Kiek ir ar Pakaciano sąmoksle 
dalyvavo gotai, nėra žinoma. 

* kaip manė] pritardami H. Kalėn, p. 118, renkamės skaitymą ut putavit. Th. Mommsenas pasirinko 
skaitymą ut puta, „kaip matai“. 
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ad bellum adhibitis sibi Taifalis et Astringis’® nonnullis, sed et Carporum trea 
milia, genus hominum ad bella nimis expeditum, qui saepe fuere Romanis infesti; 
quos tamen post haec imperante Dioclitiano et Maximiano Galerius Maximinus 
Caesar devicit et rei publicae Romanae subegit"“, His ergo addens Gothos et Peu- 
cinos ab insula Peucis, quae in ostia Danubii Ponto mergentia iacet, Argaithum 
et Gunthericum nobilissimos suae gentis doctores praefecit. (92) Qui mox Da- 
nubium vadati et de secundo Moesiam populati, Marcianopolim eiusdem patriae 
urbem famosam metropolim adgrediuntur, diuque obsessam accepta pecunia ab 
his qui inerant reliquerunt. (93) Et quia Marcianopolim nominavimus, libet aliqua 
de eius situ breviter intimare. Nam hanc urbem Traianus imperator hac re, ut fer- 
tur, aedificavit, eo quod Marciae sororis [82] suae puella, dum lavat in flumine illo 


10 Astringis] immo Asdingis [Th. Mommsenius in apparatu]. 

110 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 25, 12: Postea per eosdem duces [sc. Galerium Ma- 
ximianum] strenue aduersum Carpos Basternasque pugnatum est. Sarmatas deinde uicerunt quorum 
copiosissimam captiuorum multitudinem per Romanorum finium dispersere praesidia. 


38 Taifalai (lot. Taifali, vardo etimologija neaiški, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Taifali) - gentis (tyrėjai 
nesutaria, laiko juos ir kokiais nors germanais, ir germanais vandalais, ir visai neindoeuropiečiais 
sarmatais), netapatinama su gotais, bet labai dažnai veikdavusi kartu su jais. Nors Jordanas taifalus 
pamini tik vieną kartą, ši gentis gana dažnai aptinkama jau IV a. rašytiniuose šaltiniuose (Aurelijus 
Viktoras, Epitome de Caesaribus, 47, 3; Ambraziejus, Expositio evangelii sec. Lucam, 10; Amianas Mar- 
celinas, Res gestae, XVII, 19-20), taip pat ją mini Grigalius Tūrietis (Historia Francorum, IV, 12, [18]; 
V, 7 ir Vitae patrum, 15, 1). 

3 Nors visi rankraščiai rašo Astringis, „Astringams“, Th. Mommseno ir visų kitų leidėjų nuomone, čia 
turime klaidą, turėtų būti Asdingis „Hazdingams“. Hazdingai (juos dar aptiksime Get. 113) - vandalų 
karalių giminė, vadovavusi vandalams Markomanų karuose. 

40 IT a. viduryje Ptolemajas pirmasis pamini karpus (lot. Carpi, Carpiani, gr. Kapnıavoi) (Geographia, 
III, 5, 10, 19), kaip, beje, ir Karpatų kalnus (ibid., III, 5, 6, 15; 18; 20; III, 7,1; 8.1). Nėra žinoma, 
kokiai giminei priklausė ši gentis, neaišku, ar jie buvo indoeuropiečiai, nors šiandienos rumunai 
nori juos laikyti dakais. Taip pat neaišku, ar karpai davė vardą kalnams, ar, priešingai, gentis buvc 
pavadinta kalnų vardu. III a. viduryje karpai vadovavo Dunojaus žemupio genčių koalicijai kovose 
su Imperija, tačiau III a. pabaigoje buvo įveikti ir išsklaidyti gyventi įvairiose Imperijos vietose. Iš 
istorijos karpai išnyksta IV a. viduryje. Apie juos daugiau pasakoja Eutropijus (Breviarium historia 
Romanae, IX, 25, 2), Zosimas (Historia nova, I, 20, 1; 27, 1; 31, 1) ir kt. 

41 Dioklecianas (lot. Gaius Aurelius Valerius Diocletianus) - Romos imperijos imperatorius 284-305 me 
tais. Jo reformos iš esmės paveikė vėlesnį Imperijos gyvavimą. Be daugelio kitų dalykų, Diokleciana: 
aukščiausią valdžią padalijo dviems imperatoriams („augustams“) ir kiekvienam iš jų paskyrė po, sa- 
kytume, viceimperatorių („cezarį“). Šitaip buvo sukurtas tetrarchinis valdžios padalijimo modelis. 

42 Maksimianas (lot. Marcus Aurelius Valerius Maximianus Herculius) — Diokleciano bendravaldis, Ro 
mos imperijos imperatorius 286-305 metais. 
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dar atėjus į pagalbą kai kuriems taifalams””® bei astringams™, taip pat trims tūkstan- 
Gams karpų““, kurie buvo puikiai karui pasiruošusi gentis, ne sykį pasirengusi pulti 
romėnus, ir kurią vėliau, valdant Dioklecianui*! bei Maksimianui“”, įveikė cezaris 
Galerijus Maksiminas*? ir pajungė Romos valstybei“; taigi prie šios karpų genties 
prijunges gotus ir peucinus*® iš Peuces salos“, kuri yra Danubijaus žiotyse, įsilie- 
jančiose į Pontą, Ostrogota vadais paskyrė Argaitą ir Gunterika*” — kilmingiausius 
savo genties vadus. (92) Neilgai trukus jie perbrido Danubijų, antrą kartą apiplėšė 
Meziją ir prisiartino prie garsiojo Marcianopolio'?, svarbiausio to krašto miesto. 
Ilgai laikę jį apgultyje, galiausiai gavę pinigų iš likusiųjų mieste gotai pasitraukė. 
(93) Kadangi jau užsiminėme apie Marcianopolį, rūpi šį tą trumpai papasakoti 
apie jo įkūrimo vietą. Sakoma, kad jį pastatė imperatorius Trajanas štai tokia dings- 
timi: jo sesers Marcijos [82] tarnaitė prausėsi upėje, kurios vanduo yra nepaprastai 


3 Galerijus Maksiminas, teisingiau - Maksimianas (lot. Gaius Galerius Valerius Maximianus) - viceim- 
peratorius („cezaris“) Dunojaus provincijose Diokleciano laikais, vadovavęs žygiams prieš karpus, 
kuriuos įveikė 297 ir 300 metais. Nuo 305 m. iki pat savo mirties 311 m. buvo Romos imperatorius 
augustas rytų pusėje. 

** Plg. Orozijus, VII, 25, 12. 

*5 Peucinai (lot. Peucini) - neaiškios kilmės gentis, gyvenusi Peucės saloje. Tacitas peucinus mini greta 
venetų ir finų genčių, tačiau nežino, ar ją reikėtų priskirti germanams, ar sarmatams (Germ., 46). 
Strabonas nurodo, kad tai bastarnų genties atšaka (Geographia, VII, 3). Kalbamuoju metu peucinai 
gyveno šiauriniame Dunojaus krante, dab. Pietų Ukrainos ir Moldovos žemėse. 

1% Peucės sala (lot. Peuce) - antikos geografų minima sala Dunojaus deltoje, Mažojoje Skitijoje (dab. Ru- 
munijos teritorija). Jos pavadinimas kildinamas iš gr. ne0xn „pušis“. Jos dydis jos buvo maždaug toks 
pat kaip Rodo sala. Salos nebeliko ankstyvaisiais Viduramžiais, kai Dunojus pakeitė savo vagą. 

%7 Šiuodu vadus mini tik Jordanas. Abu vardai germaniški: Arg-aithus = got. *Argaips, langob. Argait 
(Argaid), kurį mini Paulius Diakonas. (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Argaithus); Gunthericus = 
*Gunthi-ricus = got. Gunpi-reik „kovos valdovas“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Gunthiricus). Šiuos 
vardus įdomius padaro apie Gordianą rašančio Augustų istorijos autoriaus pastaba, kad panašiu metu, 
t. y. Gordianui kariaujant Azijoje, Imperijos pasienius nusiaubęs skitų karalius Argunt (Gord., 31, 
1). Tyrėjai gerai žino, kaip atsargiai reikia elgtis su Augustų istorijos medžiaga, ypač žinant, kad joje 
dažnai mėgstama žaisti vardais. Filologai pastebi, kad etimologijos požiūriu vardas Argunt sunkiai 
suvokiamas, bet galėtų būti autoriaus sulipdytas iš vėliau Jordano minėsimų Arg-aito ir Gunt-eriko 
(M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Argaithus). 

“8 Marcianopolis (lot. Marcianopolis, gr. Mapkiavodnolus) - svarbus romėnų miestas Trakijoje, dab. 
Devnia (Bulgarija). Antrojo Dakijos karo metu imp. Trajanas Partenopolio miestą pervadino Mar- 
cianopoliu (ca 106 m.), kaip netrukus matysime, savo sesers garbei. Nuo tada Marcianopolis visuo- 
met buvo labai svarbus strateginis to krašto miestas: po teritorinės ir administracinės Diokleciano 
reformos Marcianopolis buvo Moesia secunda provincijos metropolis - karinis, administracinis ir 
Bažnyčios centras. Gotai Marcianopolį puolė 248-249 m., vėliau - 267-268 metais. IV a. Valentui 
kariaujant su gotais, Marcianopolis buvo tapęs visos Imperijos sostine, nes jame rezidavo imperatorius 
(366-369). Kaip tik Marcianopolyje įvyko incidentas, pradėjęs gotų sukilimą Imperijos žemėse 377 m. 
(Get. 136-137). 447 m. Atilos vadovaujami hunai miestą sugriovė, bet romėnai jį greitai atsiėmė. Jor- 
dano laikais imp. Justinianas miestą atstatė ir gerai įtvirtino. 
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gui nimii limpiditatis saporisgue in media urbe oritur Potami cognomento, exin- 
degue vellit aguam haurire, casu vas aureum guod ferebat in profundum decidit, 
metalli pondere praegravatum longegue post ab imis emersit; quod certe non erat 
usitatum aut vacuum sorberi aut certe semel voratum undis respuentibus enatare. 
His Traianus sub admiratione conpertis fontique numinis quoddam inesse cre- 
dens conditam civitatem germanae suae in nomine Marcianopolim nuncupavit"!, 

17 (94) Abhinc ergo, ut dicebamus, post longam obsidionem accepto praemio 
ditatus Geta recessit ad propria. Quem cernens Gepidarum natio subito ubique vin- 
centem praedisque ditatum, invidia ductus arma in parentibus movit. Quomodo 
vero Getae Gepidasque sint parentes si quaeris, paucis absolvam. Meminisse de- 
bes me in initio’? de Scandzae insulae gremio Gothos dixisse egressos cum Berich 
rege suo, tribus tantum navibus vectos ad ripam Oceani citerioris, id est Gothiscan- 
dza. (95) Quarum trium una navis, ut adsolet, tardior nancta nomen genti fertur 
dedisse; nam lingua eorum pigra gepanta dicitur. Hinc factum est, ut paulatim et 
corruptae nomen eis ex convicio nasceretur Gepidas. Nam sine dubio ex Gothorum 
prosapie et hi trahent originem; sed quia, ut dixi, gepanta pigrum aliquid tardumque 
designat, pro gratuito convicio Gepidarum nomen exortum est, quod nec ipsud 
credo falsissimum: sunt etenim tardioris ingenii et graviores corporum velocitate. 


"! Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXVII, 4, 12: post hanc Haemimontus Hadrianopolim 
habet, quae dicebatur Vscudama, et Anchialon ciuitates magnas, dein Mysia, ubi Marcianopolis est, a 
sorore Traiani principis ita cognominata, et Dorostorus et Nicopolis et Odessos, etc. Th. Mommsenius 
autem putat haec ab auctore ex Ammiani actis Traiani deperditis hausta esse. 

124,25. 


*? Potamas (lot. Potamus) - dab. Devnenskos upė Bulgarijos rytuose, įteka į Juodąją jūrą. 

“0 Plg. Amianas Marcelinas, XXVII, 4, 12. Amianas pamini tik tiek, kad Trajanas miestą pavadino savo 
sesers Ulpijos Marcianos (48-112/114) garbei. Jordano čia pasakojama istorija veikiausiai yra jam žino- 
ma vietinė legenda, joks kitas autorius jos nemini. Beje, Marcianopolis buvo ne vienintelis Trajano vyres- 
niosios sesers garbei pavadintas miestas: dar yra žinoma apie 100 m. pavadinta Colonia Marciana Ulpia 
Traiana Thamugadi, šiandien Timgadas Alžyre. Trajano sesuo Ulpija Marciana buvo labai artima savo 
broliui ir jo šeimai, ji lydėdavo imperatorių žygiuose ir dalyvaudavo jam priimant sprendimus. Mar- 
ciana buvo pirmoji imperatoriaus sesuo, pagerbta Augustos titulu (po 105 m.), kartu su pačiu Trajanu 
ir jo žmona Pompėja Plotina (mirė 121-122 m.) tapusi oficialiai vaizduojamu asmeniu. 

41 Žr. Get. 25. 

#12 Germanų kalbų žinovai tvirtina, kad toks žodis yra neįmanomas, šaknies gep- negalį būti, nors antroji žodžio 
dalis panaši į iškraipytą esamojo laiko aktyvinio dalyvio priesagą -anda (f) arba -andö (n.) (galbūt derinta 
su lot. navis „laivas“). Juo labiau neįmanoma iš šio žodžio išvesti gepidų pavadinimo (K. Muellenhoffius 
apud Th. Mommsen, Indices, s. v. Gepidae). Mėgindami išsaugoti ir gepidus, ir gepanta, Muchas ir Kossina 
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skaidrus ir gardus ir kuri, vadinama Potamu®”, išteka miesto vidury. Kai tarnaitė 
panoro pasisemti šios upės vandens, auksinis indas, kurį ji buvo atsinešusi, netyčia 
įkrito į gelmę, tačiau po kurio laiko sunkus metalinis indas ėmė ir iškilo iš gilu- 
mos. Išties buvo keista, ir kad tuščias indas paniro, ir kad jį nugrimzdusį vanduo 
iškėlė į paviršių. Su nuostaba išklausęs apie šį nutikimą, Trajanas ėmė tikėti, kad 
versmėje gyvena kažkokia dievybė, ir įkurtą miestą pavadino savo sesers vardu - 
Marcianopoliu*!“, 

17 (94) Taigi po ilgos, kaip sakėme, apsiausties getai, gavę išpirką, grįžo į gim- 
tuosius kraštus. Tuo tarpu gepidų gentis, pamačiusi, kad getai, kur benueitų, grei- 
tai nugali ir gauna išpirkas, genama pavydo, apsiginklavo ir patraukė prieš savo 
giminaičius. Jei paklausi, kaip getai ir gepidai susigiminiavo, trumpai paaiškinsiu. 
Turi prisiminti, kad pradZioje*" aš minėjau gotus išėjus i$ Skandzos salos skreito 
su savo karaliumi Berigu ir tik trimis laivais atplaukus prie kitos Okeano pakran- 
tės, t. y. Gotiskandzos. (95) Vienas iš tų trijų laivų, atplaukęs vėliau (kaip paprastai 
būna), sakoma, ir davė genčiai pavadinimą, nes gotų kalba „lėtas“ yra „gepanta“*!, 
Taip ir atsitiko, kad po truputį ir vis iškraipomas priekaištuose gimė pavadinimas 
»gepidai ^?, Be abejonės, ir patys gepidai kildina save iš gotų giminės, bet kadangi, 
kaip sakiau, „gepanta“ reiškia kažką lėto ir vangaus, [jų manymu] gepidų pavadi- 
nimas kilo nepagrįstai priekaištaujant. Vis dėlto aš nemanau, kad jis yra visiškai 
klaidingas — gepidai iš tiesų yra lėtesnio mąstymo ir vangesnių kūno judesių". 


pasiūlė manyti, kad gepidų vardas bus buvęs *Gibidae, iš geben, tačiau pravarde Gipidi tapę pagal analogiją 
ir klaidingą panašumą su lot. hebere ir hebes, etis „išsekti, nusilpti, išsekęs, nusilpęs“ (apud M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Gipedes). Šiandien šią pravardę tyrėjai aiškina gretindami ne su lotynišku žodžiu, bet su ger- 
maniška šaknimi *gip- „būti vangiam“ (G. Neumann, Namenstudien, p. 368). Beje, nemažiau keistą gepidų 
vardo etimologiją pateikia ir Izidorius Sevilietis, Etymologiae, IX, 2, 92: Gipedes pedestri proelio magis quam 
eguestri sunt usi, ex hac causa vocati „gepidai mūšiuose dažniau kaudavosi pėsti, o ne raiti, todėl taip ir pava- 
dinti“: čia žaidžiama lot. pes, pedis „koja“, (plg. liet. pėda, iš kur ir pėstininkai) panašumu į gi-pedes „gepidų“ 
vardą. Panašiai ekstravagantišką etimologiją randame ir Etymologicum magnum: <I}natdec>: ot Aeyopevot 
Aoyyißapdor- olovei Terinaudec, oi Tetav rraideg „Gepidai. Jais vadinami langobardai. Tai tarsi geti-paides, 
getų vaikai“. Šioje etimologijoje regime gotų ir gepidų giminystės idėjos atšvaitus. 

*5 Dėl gepidų (lot. Gipides, Gipidae, Gepidae, Tiynaudec) vardo etimologijos tyrėjai nesutaria, net nėra ti- 
kri, ar jis apskritai indoeuropietiškos kilmės. Seniausia šio vardo forma galbūt reikėtų laikyti Gipedae. 
Iš VIII a. turima forma Gebedi veikiausiai yra vėlyvas dialektinis darinys (M. Schönfeld, Wörterbuch, 
5, v. Gipedes). Vis dėlto šiandien germanistai nenori gepidų vardo atiduoti kitoms kalboms ir siūlo tokį 
aiškinimą: pirmykštė gepidų vardo forma turėtų būti *Gibida „(dievų) dovanotieji“ (iš *geba cf. vok. 
geben, „duoti, dovanoti“ + ide. veiksmažodžių daiktavardinė priesaga -et-). Bet gotai, norėdami pa- 
Sijuokti iš gepidų, jų vardą pradėję tarti ne su b, bet su p, tad šitaip jų vardas supanašėjęs su veiksm. 
*gipen „Ziovauti‘, tad iš čia „būti pavargusiam, lėtam“ (G. Neumann, Namenstudien, p. 369-370). 

*4 Antropologai, skaitydami šį Jordano svarstymą apie gepidus, mano, kad gepidų létumas reiškia, jog jie 
buvę veikiau žemdirbiai nei kariai ar klajokliai (H. Wurm, Spätantike konstitutionshistorische..., p. 186). 
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(96) Hi ergo Gepidae tacti invidia, dum Spesis"* provincia commanerent in in- 
sulam Visclae amnis vadibus circumactam, quam [83] patrio sermone dicebant 
Gepedoios. Nunc eam, ut fertur, insulam gens Vividaria incolit ipsis ad meliores 
terras meantibus. Qui Vividarii ex diversis nationibus ac si in unum asylum col- 
lecti sunt et gentem fecisse noscuntur. (97) Ergo, ut dicebamus, Gepidarum rex 
Fastida quietam gentem excitans patrios fines per arma dilatavit. Nam Burgun- 
dzones pene usque ad internicionem delevit aliasque nonnullas gentes perdomuit. 
Gothos quoque male provocans consanguinitatis foedus prius inportuna concer- 
tatione violavit superba admodum elatione iactatus, crescenti populo dum terras 
coepit addere, incolas patrios reddidit rariores. (98) Is ergo missis legatis ad Ostro- 
gotham, cuius adhuc imperio tam Ostrogothae quam Vesegothae, id est utrique 
eiusdem gentes populi, subiacebant, inclusum se montium quaeritans asperitate 
silvarumque densitate constrictum, unum poscens e duobus, ut aut bellum sibi aut 
locorum suorum spatia praepararet. (99) Tunc Ostrogotha rex Gothorum ut erat 
solidi animi, respondit legatis bellum se quidem talem horrere durumque fore et 
omnino scelestum armis confligere cum propinquis, loca vero non cedere. Quid 
multa? Gepidas in bella inruunt, contra quos, ne minor iudicaretur, movit et Os- 


1? dum spesis] HPVLA, dum etiam spesis XYZ, dum specis O, dudum speta B^, dudum spreta B* quid 
subsit nescio (Th. Mommsenius in apparatu). E Giunta cum A. Grillone ex B" dudum spreta eligunt. 


“5 Spezis (lot. Spesis, daugumos rankraščių paliudytas variantas) — neaiškus vietovardis. Toks vietovardis 
jokiuose rašytiniuose šaltiniuose neminimas. F. Giunta ir A. Grillone leidimas šioje vietoje renkasi 
labai abejotiną antrąjį vienintelio rankraščio B pataisymą dudum spreta provincia. Tuomet turėtume 
versti: „jau anksčiau pasitraukę iš provincijos gyveno saloje“, ir t. t.). Kiti rankraščių variantai (specis, 
speta) dar sunkiau paaiškinami. Žinoma, tyrėjai nestokoja išradingumo mėgindami paaiškinti šį vie- 
tovardį. K. Malone, The Suffix of Appurtenance..., p. 316-317 spesis gretina su germ. *spėss < *spebs 
„lėtas, vėlyvas“. Pridėta galūnė -is - tvarkingas lot. vienaskaitos kilmininkas. Šis autorius į gotų kalbą 
verčia ir provincia: visas to krašto pavadinimas būtų *Spėss-fėra. Vadinasi, pagal visur vėluojančių 
gepidų pravardę buvę pavadintas ir visas jų kraštas. 

#16 K. Muellenhoffas šį Gepedoios gretina su anksčiau (Get. 27-28) minėtu gotų Oium (dat. sg. vietos reikšme): 
*oios turėtų būti nom. pl.: „gepidų salpos“ (K. Muellenhoffius apud Th. Mommsenium, Indices s. v. Oium). 

#7 Nesvarstant, ar Vyslos žemupio gyventojai buvo gepidai, ar ne, išsikėlimas į geresnes, derlingesnes 
žemes galėtų būti ir tikras dalykas: klimato istorijos žinovai sako, kad III a. pradžioje tose vietose san- 
tykinai atšalo, tad nelabai derlingose žemėse galėjo atsitikti ir vieni kiti nederliaus metai. P. Urbanczyk, 
The lower Vistula area..., p. 518. 

8 Vividarijai, t. y. vidivarijai, jau minėti (Get. 36) Vyslos žemupio gyventojai. 

^? Gepidų karalių Fastidą mini tik Jordanas. Jo vardas siejamas su got. fastan „išsaugoti“ (M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Fastida). Didesni skeptikai abejoja šio personažo realumu, kiti tyrėjai jį įkurdina III a. 
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(96) Taigi pavydas apėmė šiuos gepidus, kol jie gyveno Spezio provincijoje“, 
saloje, apjuostoje seklių Visklos upės vandenų; [83] gimtąja kalba tą salą jie vadino 
„Gepedoios“*'°, Sakoma, kad dabar, gepidams išsikėlus į geresnes Zemes'", šioje 
saloje gyvena vividariju*? gentis. Yra žinoma, kad šitie vividarijai iš skirtingų tau- 
tų susibūrė tarytum į vieną prieglobstį ir sudarė [atskirą] gentį. 

(97) Taigi, kaip jau minéjome, gepidų karalius Fastida*?, sukurstes savo romią 
gentį, ginklu praplėtė gimtųjų žemių ribas. Jis beveik visiškai išnaikino burgundus*20 
ir pavergė kai kurias kitas gentis. O piktavališkai iškvietęs gotus į kovą, jis visų pirma 
begėdiškai sulaužė kraujo giminystės sąjungą, baisiausiai pasikėlęs puikybėn ir pra- 
dėjęs savo pavaldiniams dauginti žemes, praretino savo gimtojo krašto gyventojus. 

(98) Fastida pasiuntė pasiuntinius pas Ostrogotą — jo valdžiai vis dar pakluso 
tiek ostrogotai, tiek vizigotai, t. y. ir viena, ir kita tos pačios genties šaka - ir skys- 
damasis, kad esąs apsuptas grublėtų kalnų ir miškų tankynių, pareikalavo vieno iš 
dviejų: kad arba rengtų jam karą, arba plačiąsias savo žemes. (99) Tuomet gotų ka- 
ralius Ostrogota, būdamas tvirto būdo, atsakė pasiuntiniams bijąs tokio karo - būtų 
žiauru ir apskritai nusikalstama susiremti ginklais su artimaisiais, tačiau ir žemių jis 
neatiduosiąs. Ar bereikėjo daugiau? Gepidai puolė į karą, o prieš juos, nenorėdamas 


antroje pusėje ir jo konflikte su gotais įžvelgia Diokleciano bendravaldžio imp. Maksimiano Herkuli- 
jaus (250-285-310) veiklą. 

“© Burgundus (Burgundzones, Burgundiones, Burgutiones, Bovpyovvdol, Boupyouvtiwvec) Jordanas 
minės dar ne kartą (Rom. 309; Get. 97, 161, 191, 231, 238, 244, 280, 297). Šią rytų germanų grupei 
priskiriamą gentį pirmasis pamini Plinijus (NH, IV, 99: burgundai esą vandalų dalis) ir Ptolemajas 
(Geographia, II, 11, 8), įkurdindami juos tarp Vyslos ir Oderio, dab. Vakarų Lenkijoje ir Branden- 
burgo žemėse Vokietijoje. Šiandien archeologai linkę juos tapatinti su Lubošicės (Luboszyce) archeo- 
logine kultūra. 278 m. burgundus aptinkame kartu su vandalais susiremiant su imperatoriaus Probo 
kariuomene prie Lecho upės (Vokietijos pietūs — Austrija, Dunojaus intakas), veikiausiai Augsburgo 
apylinkėse (Zosimas, Historia nova, I, 68, 1). Tačiau beveik tuo pačiu metu (289 m.) burgundai kartu 
su alamanais amžininko minimi siaubę Galiją (Klaudijus Mamertinas, Maximiano Augusto, Panegyrici 
Latini, II, 5), panašią situaciją aprašo ir Amianas Marcelinas, kalbėdamas apie 359 m. imp. Juliano žygį 
prieš alemanus ir burgundus (XVIII, 2, 15) ir romėnų karus su alamanais 369 ir 370 m., kai burgundai 
jau stoja į romėnų pusę (XXVIII, 5, 8-13). Pagaliau, jei Jordano minimą gepidų karalių Fastidą įkur- 
dinsime III a. pabaigoje, tai dar vieni burgundai tuo pačiu metu gyvena kažkur į šiaurę nuo Dunojaus, 
dabartinės Rumunijos žemėse (cf. Get. 280). Kai kurie tyrėjai siūlo manyti, kad tuo metu turime kal- 
bėti apie bent dvi burgundų gentis: vienus, gyvenančius prie Dunojaus, gotų kaimynus, kitus - besiri- 
bojančius su alamanais ir gyvenančius prie Maino upės (K. Escher, Les Burgondes, p. 10 ir t.). Tačiau 
kiti tyrėjai siūlo dar radikalesnį sprendimą: jų manymu, prie Dunojaus burgundų nebuvę, tiesiog Jor- 
dano šaltinis, veikiausiai Kasiodoras, „kurdamas“ šiaurinę gepidų istoriją, padarė ją analogišką gotų 
istorijai: ir vieni, ir kiti atplaukia iš Skandinavijos ir įsikuria Vyslos žiotyse, gotai nugali vandalus, 
o gepidai - mažesniuosius burgundus, Filimero vadovaujami gotai pasuka į pietus, Fastidos vadovau- 
jami gepidai daro tą patį (W. Goffart, Barbarian Tides, p. 200). Tiesa, tokiu atveju ignoruojamas aiškus 
amžininkų liudijimas, kad ca 291 m. gotai nugalėję burgundus (XII Panegyrici Latini, XI (HI), 17, 1). 
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trogotha procinctum, conveniuntque ad oppidum Galtis, iuxta quod currit fluvius 
Auha, ibique magna partium virtute certatum est, quippe quos in se et armorum 
et pugnandi similitudo commoverat; sed causa melior vivacitasque ingenii iubit 
Gothos. (100) Inclinata denique parte Gepidarum proelium nox diremit. Tunc 
relicta suorum strage Fastida rex Gepidarum properavit ad patriam, tam puden- 
dis obprobriis humiliatus, quam fuerat elationis erectus. Redeunt victores Gothi 
Gepidarum discessione contenti, suaque in patria feliciter in pace versantur, us- 
que dum eorum praevius existeret Ostrogotha. 

18 (101) Pos cuius decessum Cniva, exercitum dividens in duas partes, 
nonnullos ad vastandum Moesiam dirigit, sciens eam neglegentibus principibus 
defensoribus destitutam; ipse vero cum LXX milibus ad Eusciam, id est Novas 
conscendit. Vnde a Gallo duce remotus Nicopolim accedit, quae iuxta Iatrum flu- 
vium est constituta [84] notissima; quam devictis Sarmatis Traianus et fabricavit 
et appellavit Victoriae civitatem!“. Vbi Decio superveniente imperatore tandem 
Cniva in Hemi partibus, quae non longe aberant, recessit, unde apparatu disposito 
Philippopolim ire festinans. (102) Cuius secessu Decius imperator cognoscens et 
ipsius urbis ferre subsidium gestiens iugum Hemi montis transacto ad Beroam 


"4 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 5, 15-17: Duobus nauium milibus perrupto Bos- 
poro et litoribus Propontidis Scythicarum gentium cateruae transgressae ediderunt quidem acerbas ter- 
ra marique strages, sed amissa suorum parte maxima reuerterunt. ceciderunt dimicando cum barbaris 
imperatores Decii pater et filius. obsessae Pamphyliae ciuitates, insulae populatae complures, inflamma- 
ta Macedonia omnis, diu multitudo Thessalonicam circumsedit itidemque Cyzicum. Anchialos capta et 
tempore eodem Nicopolis, quam indicium uictoriae contra Dacos Traianus condidit imperator. post cla- 
des acceptas illatasque multas et saeuas excisa est Philippopolis centum hominum milibus, nisi fingunt 
annales, intra moenia iugulatis. uagati per Epirum Thessaliamgue et omnem Graeciam licentius hostes 
externi, sed assumpto in imperium Claudio, glorioso ductore, et eodem honesta morte praerepto per 
Aurelianum, acrem uirum et seuerissimum noxarum ultorem, pulsi per longa saecula siluerunt immo- 
biles, nisi quod postea latrocinales globi uicina cum sui exitio rarius incursabant. Periit autem harum re- 
rum narratio Ammiana ea, quam perverso ordine in compendium redigit epitomator (Th. Mommsenius). 


421 Galtis (lot. Galtis) - galbūt dab. Galto (saksoniškai Ungra, Brasovo apylinkėse Transilvanijoje) gyven- 
vietė Olto upės aukštupyje. Šio miesto pavadinimas aptinkamas tik Jordano tekste. 

22 Auha (mss Auha, Aucha, Eucha; got. auha „upė“ (W. P. Lehmann, A Gothic Etymological Dictionary, 
A 60) - neidentifikuota upė, kartais siejama su dab. Olto upe Rumunijoje (nors lotyniškas jos pa- 
vadinimas yra Aluta), kartais su Szamos upe dab. Vengrijos teritorijoje. Galčio mūšį H. Wolframas 
(Die Goten..., p. 68) datuoja 291 m. (kiti tyrėjai - 249 m., K. Horedt, La bataille de Galtis..., p. 287- 
291; O. G. A. Devillers, Jordanés..., p. 150, n. 161), o jos vietos ieško Pruto aukštupyje ar vidurupyje. 
Cf. A. Kharalambieva, Gepids in the Balkans, p. 246. 
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pasirodyti esąs menkesnis, karius išvedė ir Ostrogota. Jie susitiko prie Galčio mies- 


to“, šalia kurio tekėjo Auhos upé*’; abi pusės kovėsi ten labai narsiai - vieną prieš 


kitą juos ginė ir panašūs ginklai, ir panašus kariavimo būdas. Vis dėlto teisingesnė 
dingstis ir įgimtas proto guvumas pagelbėjo gotams. (100) Gepidams nusilpus, 
mūšį nutraukė naktis. Tada metęs žūstančius saviškius, gepidų karalius Fastida su- 
skubo grįžti į tėvynę, pažemintas gėdingos negarbės taip, kaip anksčiau buvo išaukš- 
tintas puikybės. Nugalėtojai gotai taip pat grįžo patenkinti gepidų atsitraukimu ir 
taikiai bei laimingai gyveno savo tėvynėje, kol buvo gyvas jų vadas Ostrogota. 

18 (101) Po jo mirties Knyva™, padalijęs kariuomenę į dvi dalis, kai kuriuos 
karius išsiuntė siaubti Mezijos, nes žinojo, kad aplaidūs valdovai nesirūpina ją gin- 
ti”, o pats su septyniasdešimčia tūkstančių karių patraukė į Eusciją, t. y. Novas”. 

Karvedžio Galo™ iš čia išstumtas Knyva pasuko į garsųjį Nikopolj", esantį šalia Jatro 
upės*2, [84] kurį, nugalėjęs sarmatus*^?, pastatė Trajanas ir pavadino Pergalės miestu“*", 
Kai ten pasirodė imperatorius Decijus, Knyva pagaliau atsitraukė į netoliese buvusius 
Hemo kraštus“); iš ten, gerai aprüpines kariuomenę, skubiai patraukė į Filipopolj*?. 

(102) Imperatorius Decijus, sužinojęs apie jo atsitraukimą ir norėdamas pagel- 
bėti tam miestui, perėjo per Hemo kalnagūbrį ir atžygiavo į Beroja*?. Tačiau, kol 


*5 Gotų karalių Knyvą (lot. Cniva) mini tik Jordanas. Nors jo vardą aiškiai paliudija rankraščių tradicija, 
kalbininkai jo etimologijos neįstengia pateikti (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Cniva). Th. Mommsenas 
(Th. Mommsen, Indices, s. v. Cniva) spėja, kad galbūt tai tas pat asmuo, kaip ir Geberiko senelis Ovida 
(Get. 113). Tyrėjai šiandien linkę neabejoti šio karo vado tikrumu, tačiau siūlo manyti, kad jo kariuome- 
ne sudarė ne tiek gotai, kiek įvairios tame krašte gyvenusios gentys — karpai, bastarnai, peucinai ir kiti. 

“4 Su Dunojaus sienos kariuomene Decijus 249 m. patraukė prieš imperatorių Pilypą Araba. Galbūt pa- 
stebėję silpnai saugomą sieną barbarai ir susiruošė į žygį 250 metais. 

*5 Euscija arba Novos (lot. Euscia, Novae) - dab. Svištovo miestas Bulgarijos šiaurėje, dešiniajame Duno- 
jaus krante. Novos yra dab. Styklen, šalia Svištovo, bet ne pats Svištovas. 

*?5 Galas (lot. Gallus, Gaius Vibius Afinius Trebonianus Gallus) - imperatoriaus Decijaus karvedys, po jo 
mirties 251 m. tapęs imperatoriumi ir valdęs iki 253 metų. Valdė kartu su savo sūnumi Voluzianu. 

*? Nikopolis (lot. Nicopolis) - miestas dab. Bulgarijos šiaurėje, dešiniajame Dunojaus krante, dab. Nikyup 
kaimelis netoli Veliko Tirnovo. 

*5 Jatras (lot. Iatrus) - dab. Jantros upė Bulgarijoje, dešinysis Dunojaus intakas. 

*? Nikopolį Trajanas pastatė nugalėjęs ne sarmatus, bet Dakijos getus. Kaip žinia, kurdamas panegirinę 
gotų istoriją, Kasiodoras, o paskui jį ir Jordanas, getus tapatina su gotais, kurie niekuomet negali pra- 
laimėti: Tad Trajano nugalėtuosius vadindami sarmatais, šie autoriai šiek tiek pagražina istoriją. 

Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 5, 15. 

5! Hemas arba Haimas (lot. Hemus, Haemus, Emus) - kalnynas šiaurinėje Trakijoje ir Makedonijoje, dab. 
Balkanų kalnai, 

* Filipopolis (lot. Philippopolis) - miestas Trakijoje, dab. Plovdivas, vienas didžiausių miestų Bulgarijoje. 

* Beroja (lot. Beroa, Beroea) - miestas Trakijoje, pietinėse Balkanų prieigose, dab. Stara Zagora, vienas 
didžiausių miestų Bulgarijoje. 
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venit. Ibigue dum equos exercitumque lassum refoveret, ilico Cniva cum Gothis 
in modum fulminis ruit, vastatoque Romano exercitu imperatorem cum pauculis, 
qui fugere quiverant, ad Eusciam rursus trans Alpes in Mysia proturbavit, ubi tunc 
Gallus dux limitis cum plurima manu bellantium morabatur; collectoque tam 
exinde quam de Vsco exercitu, futuri belli se parat in aciae. (103) Cniva vero diu 
obsessam invadit Philippopolim praedaque potitus'* Prisco duce qui inerat sibi 
foederavit quasi cum Decio pugnaturum. Venientesque ad conflictum ilico Decii 
filium sagitta saucium crudeli funere confodiunt. Quod pater animadvertens li- 
cet ad confortandos animos militum fertur dixisse: Nemo tristetur: perditio unius 
militis non est rei publicae deminutio, tamen, paterno affectu non ferens, hostes 
invadit, aut mortem aut ultionem fili exposcens, veniensque ad Abritto Moesiae 
civitatem circumseptus a Gothis et ipse extinguitur" imperii finem vitaeque ter- 
minum faciens. Qui locus hodieque Decii ara dicitur, eo quod ibi ante pugnam 
mirabiliter idolis immolasset. 

19 (104) Defuncto tunc Decio Gallus et Volusianus regnum potiti sunt Ro- 
manorum, quando et pestilens morbus, pene istius necessitatis consimilis. quod 
nos ante hos novem annos [85] experti sumus, faciem totius orbis foedavit, su- 
pra modum tamen Alexandriam totiusque Aegypti loca devastans, Dionysio 
storico super hanc cladem lacrimaviliter exponente, quod et noster conscribit 
venerabilis martyr Christi et episcopus Cyprianus in libro, cuius titulus est De 


"5 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 5, 16: post clades acceptas illatasque multas 
et saeuas excisa est Philippopolis centum hominum milibus, nisi fingunt annales, intra moenia 
iugulatis. 

116 Cassiodorus, Chronica, ad a. 252 [p. 147 Mommsen]: Gallus et Volusianus. His conss. [...] Decius cum 
filio suo in Abritto Thraciae loco a Gothis occiditur. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 251 [p. 439 
Mommsen]: Decius cum filio in Abito occiditur. 


#34 Uskas (lot. Uscus) - upė vakarų Bulgarijoje, dab. Iskeras, dešinysis Dunojaus intakas. 

45 Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 5, 15-17. 

“6 Be Jordano, apie Liucijų Priska dar užsimena Aurelijus Viktoras, De Caesaribus, 29. Kai tik Romoje 
buvo sužinota apie Prisko uzurpaciją ir greitą jo žūtį, senatas uždraudė jį viešai minėti (damna- 
tio memoriae). Galbūt šis Liucijus Priskas yra tas pat asmuo, kaip ir Trakijos provincijos valdytojas 
249-250 m. Titas Julijus Priskas (Titus Iulius Priscus). 

#37 Imperatorius Decijus turėjo du sūnus - Herenijų Etruską ir Hostilianą. Šiame mūšyje žuvo Herenijus, 
o Hostilianą įsisūnijo imperatoriumi tapęs Trebonijanas Galas. 

8 Abritas (lot. Abrittus) - miestas šiaurės rytų Bulgarijoje, dab. Razgradas. Abrito mūšis datuojamas 
251 m. liepa arba rugpjūčiu. 
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jis ten ilsino žirgus ir išsekusią kariuomenę, lyg žaibas trenkė Knyva su gotais ir, 
sutriuškinęs romėnų kariuomenę, imperatorių su dar keliais, kurie sugebėjo pa- 
sprukti, nuvijo atgal per Alpes iki Euscijos Mizijoje, kur tuo metu su dideliu karių 
būriu stovėjo pasienio karo vadas Galas. Surinkęs ten buvusius karius, taip pat ir 
tuos, kurie buvo prie Usko™, Galas ėmė ruoštis būsimajam mūšiui. 

(103) O Knyva po ilgos apsiausties įsiveržė į Filipopolj ir, prisiplėšęs gro- 
bio*5, sudarė sąjungą su ten buvusiu karvedžiu Prisku*6 neva kovai su Decijumi. 
Netrukus stoję į mūšį [gotai] sužeidė strėle ir žiauria mirtimi nužudė Decijaus 
sūnų“. Pasakojama, kad tai išvydęs tėvas, norėdamas padrąsinti karius, pasakė: 
„Tegu niekas neliūdi: vieno kario žūtis nesusilpnina valstybės“. Vis dėlto nepa- 
kėlęs tėviško skausmo, jis puolė priešus trokšdamas arba mirties, arba keršto 
už sūnų. Kai jis prisiartino prie Mezijos miesto Abrito**, buvo gotų apsuptas 
ir nužudytas**; taip jis padarė galą ir savo valdžiai, ir gyvybei. Dar ir šiandien 
ši vieta vadinama „Decijaus aukuru“, nes čia prieš mūšį jis nepaprastai gausiai 
aukojo stabams. 

19 (104) Mirus Decijui, romėnų valstybę ėmė valdyti Galas ir Voluzianas*“, 
Tuo laiku viso pasaulio veidą subjaurojo pragaištingas maras, panašus į tą nelaimę, 
kurią prieš devynerius metus [85] patyrėme ir mes““, ypač nuniokojęs Aleksan- 
driją ir viso Egipto žemę. Istorikas Dionisijas**? su ašaromis pasakoja apie šią ne- 


"laimę, kurią aprašė ir mūsų garbingasis Kristaus kankinys vyskupas Kiprijonas*? 


knygoje, kuri vadinasi „Apie mirtingumą **. 


#9 Plg. Kasiodoras, Chronicon, ad a. 252; Prosperas Akvitanietis, Epitoma chronicon, ad a. 251. Amianas 
Marcelinas (XXXI, 12, 13) pralaimėjimą prie Abrito laikė viena iš keturių pačių didžiausių - greta 
Teuteburgo mūšio, markomanų įsiveržimo Marko Aurelijaus laikais ir Adrianopolio mūšio - karinių 
Romos nesėkmių. 

* Galas (lot. Gaius Vibius Afinius Trebonianus Gallus Augustus) - Romos imperatorius 251-253 metais. 
Valdė kartu su savo sūnumi Voluzianu (lot. Gaius Vibius Volusianus Augustus). 

“ Kalbama apie vadinamąjį Justiniano marą (buvo užsikrėtęs ir pats imperatorius, bet liko gyvas), 
prasidėjusį Egipte 541 m. ir pasiekusį Konstantinopolį 542 m. pavasarį (Prokopijus, DB, II, 22-23). 
Jo metu sostinė neteko beveik pusės gyventojų. Manoma, kad šis maras Justinianui sutrukdė sėk- 
mingai baigti atkurti Imperiją ir dideles Konstantinopolio valstybės dalis pavertė lengvu grobiu Ma- 
hometo išjudintiems arabams VII a. viduryje. Ši nuoroda leidžia tiksliai nustatyti Getikos rašymo 
datą - 551 metus. 

* „Istorikų Dionisijumi“ Jordanas vadina Aleksandrijos vyskupą šv. Dionisijų Didįjį, Origeno mokinį, 
Aleksandrijos vyskupą nuo 248 m. iki mirties 265 metais. 

** Kiprijonas (lot. Cyprianus) - Kartaginos vyskupas (nuo 249 m.), šventasis. Mirė kankinio mirtimi 
Kartaginoje 258 metais. Vienas populiariausių to meto lotynų krikščionių rašytojų. 

“4 Plg. Jeronimas, Chronicon, ad a. Abr. 2269. Jordanas čia kalba apie vadinamąjį Šv. Kiprijono marą, 
siautusį Šiaurės Afrikoje ir Egipte 250-270 metais. Minimas Kiprijono veikalėlis yra išlikęs. 
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mortalitate”. (105) Tunc et Emilianus quidam Gothis saepe ob principum ne- 
glegentiam Mysiam devastantibus, ut vidit licere nec a quoquam sine magno rei 
publicae dispendio removeri, similiter suae fortunae arbitratus posse venire, ty- 
rannidem in Moesia arripuit omneque manu militari ascita coepit urbes et po- 
pulos devastare. Contra quem intra paucos menses dum multitudo apparatus ad- 
cresceret, non minimum incomodum rei publicae parturivit; qui tamen in ipso 
pene nefario conatus sui initio extinctus et vitam et imperium, quod inhiabat, 
amisit: (106) supra dicti vero Gallus et Volusianus imperatores, quamvis vix bien- 
nio in imperio perseverantes ab hac luce migrarunt, tamen ipsud biennium, quod 
affuerunt, ubique pacati, ubique regnaverunt gratiosi, praeter quod unum eorum 
fortunae reputatum est, id est generalis morbus, sed hoc ab imperitis et calumnia- 
toribus, qui vitam solent aliorum dente maledico lacerare'*. Hi ergo mox impe- 
rio adepti sunt, foedus cum gente pepigerunt Gothorum. Et nec longo intervallo 
utrisque regibus occumbentibus Gallienus arripuit principatum. 


n7 Hieronymus, Chronicon, ad a. Abrah. 2269 (AD 254): Pestilens morbus multas totius orbis provincias 
occupavit, maximeque Alexandriam et Aegiptum, ut scribit Dionysius, et Cypriani De mortalitae tes- 
tis est liber. Cypriani Cartaginiensis episcopi liber De mortalitate exstat. Dionysius quoque Alexandrinus 
episcopus de hoc morbo pestifero apud Eusebium, Historia ecclesiastica, VII, 22: Meta taöta Aourig 
tov ToAELov StakaBovans vócov fg TE &oprfig nÀnotatovorc, aŭs did ypagric toic &óeAgoic [sc. 
Atovicioc] ópiAet, và TAC ovpipopác £ronpatvópevog rá8r dd TOVTWV- «roic èv &AXotc ávÜporoic 
oUK äv GOEetev kaipóc topt elvat Tà rrapóvra, oVAš Éottv abtoic obte ODTOG ODTE TLG Érepoc, OLY ÖNWG 
TÀv ErAunwv, GAA‘ 006° el tis nepixapric, Sv olmdelev uáMora. viv Lev ye Opfjvor rrávra, Kal nevĝðoðow 
TAVTEG, Kal TEPINXODOW Oipwyal tiv nóv did TO TARVOS TMV ve8vrkórov Kal TOV &noOvnoxóvruv 
donpepat- WG yàp ém TOV npororókov TWv AiyunTiwv yEypantaı, obtoc Kal viv yevýðn kpavyi 
ueyáàn: ob yàp Eatıv oikia, £v fj o0K Eatıv Ev auTfį TEOvnKws, Kai óqeAóv ye sic. MOANA pèv yàp kai 
Seva Kal Ta npò tovtov ovupepnkóta: npórov èv Huds fjXacav, Kal uóvot npóc ANAVTWV SuwkopEvol 
Kai Havarobnevor &oprácapev kal TÖTE, Kal TAC 6 Tig kað“ ëkaotov OAiyews TOTTOG navnyvprkóv rjuiv 
yéyove xwpiov, &ypóc épnpia vad navdoxelov õeopwthpiov, padpotatny 6$ nacóv yayov Eoptiyy oi 
TEAEIOL uáprupec, evwxnDévtec £v obpav@- peta 5é tatta nóAsuoc Kal Adc EnédaBev, à tois Evert 
cvvóuvéyxapev, uóvot Lev drootavtes doa Kyiv éAvprvavto, naparnoAabcavtec è kai àv aAANAOUG 
eipydoavto TE Kal TetovOaoty, Kal TH Xptotod náv evnuppavOnuev eipryvy, fjv uóvotc tiv dédwxev- 
Ppayutatns dé uv te Kal abtWv ruyóvrov Avanvorig, Ertikat£oknpev rj vóooc abtn, npáyua Popov 
TE TAVTOC qoPeparepov éxsivoic Kal ovppopas Tiotıvog odv oxetAWtEepov Kai wç fóióc TIC abrüv 
dnijyysAEv ovyypageds, npăypa uóvov di) TOV Tavtwv šinidoc kpriocov yevóuevov, ńpiv dé où 
TOLODTO uév, yuuváctov dé Kal Gokijuov obdevög tv GAAWV EAATTOV, ànéoyeto u£v yàp ODÖE MOV, 
TOMĄ ÔÈ £ERAOev eic và vn». tobToIc EEfig Empépet AEywv- «ol yobv mAelotoı vàv AdeAQav rjv ôt 
breppáAAovcav ayamy Kai piAadeApiav agedoivtes &avtàv Kal AM AWV £xópevot, ETLOKOTODVTES 
AYpVAAKTWG robc vocobvrac, Amapac banpetobpevor, Ospanebovrec Ev Xpiovà, cvvannAAGTTOVTO 
škeivolę dopevécrara, Tod map’ Etépwv ávaniunAápevor náOouc kal tiv vóaov Ee" &éxvtobc ÉAkovtec 
and tàv rÀnatov kal Exovtes dvanagadttevor Tac GAyndovac. Kai MoAAO! vocokopr|cavtec Kai BWOAVTES 
étépous, éteAevtnoav avtol, Tov éxelvwv OGvarov eic éavtods uevaotnoápevot Kal TO nuwes pipa, 
Lovns del Gokoüv piroppoatvns Exeodau, Epyw St tote nÀnpoóvtec, Amövres atv neplympa. ol 
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(105) Kadangi tuo laiku dėl valdovų aplaidumo gotai dažnai siaubė Meziją, 
vienas toks Emilijanas'^, pamatęs, kad taip galima ir kad niekas jų nesulaiko neat- 
nešdamas didelių nuostolių respublikai, taigi nusprendęs, kad ir jam gali pasisek- 
ti, užgrobė valdžią Mezijoje ir, paėmęs savo žinion visą kariuomenę, ėmė siaubti 
miestus ir žmones. Per kelis mėnesius, kol kovai su juo buvo renkama didelė ka- 
riuomenė, jis pridarė nemenkos žalos respublikai; tačiau jau pačioje savo nelabo 
bandymo pradžioje jis mirė, praradęs ir gyvybę, ir valdžią, kurios taip troško. 

(106) Anksčiau minėti imperatoriai Galas ir Voluzianas pasitraukė iš šio gyve- 
nimo išbuvę valdžioje vos dvejus metus, tačiau tuos dvejus savo gyvenimo metus jie 
valdė taikiai ir maloningai. Tik vienas dalykas temdė jų sėkmę - visuotinis maras, 
bet ir tai tik dėl neišmanėlių ir šmeižikų, kurie yra pratę kitų gyvenimą piktais liežu- 
viais plakti**. Taigi kai tik šiems imperatoriams atiteko valdžia, jie sudarė sąjungą su 
gotų gentimi. Netrukus, mirus abiem valdovams, valdžią paėmė Galiénas*". 


#5 Emilianas (lot. Marcus Aemilius Aemilianus, gyv. 206-253 m.) - romėnų senatorius, konsulas, nuo 
252 m. - Mezijos provincijos valdytojas. 253 m. pavasarį, kai gotai sulaužė sutartį su imperatoriu- 
mi Galu, Emilianas greitai išvijo gotus iš Mezijos ir, persikėlęs per Dunojų, juos sumušė. Sužavėta 
šios pergalės, 253 m. kariuomenė paskelbė jį imperatoriumi. Ilgai nelaukęs, Emilianas patraukė prieš 
Romą. Tuometinis imperatorius Galas kovai su Emilianu atšaukė iš Galijos į Romą kelis legionus, 
vadovaujamus Valeriano (vėliau tapusio imperatoriumi), tačiau, šiam nespėjus pasiekti Romos, Emi- 
liano buvo nugalėtas (mūšis prie Interamnos). Tačiau imperatoriaus titulu Emilianas džiaugėsi tik 
88 dienas. Po kelių mėnesių prieš jį stojo pagaliau iš Galijos atvykęs Valerianas, ir Emilianas buvo 
nužudytas savo paties karių, pabijojusių stoti į mūšį su stipresne Valeriano kariuomene. 

“6 Plg. Orozijus, VII, 21, 5-6. 

W Galiėnas (lot. Gallienus, Publius Licinius Valerianus Egnatius) - Romos imperatorius 254-268 m., 
buvo Valeriano sūnus. Imperiją juodu valdė pasidaliję: Valerianas - rytus, Galiėnas - vakarus. 


yobv dpioTOL TWv rap Hiv ddehpa@v todtov Tov TPONOV étexoproav tod iov, npeoßvtepol TE TIveg 
Kal didxovot Kal TOV And tod Aaod, Alav Errarvobnevon, WG Kal Tod Bavatov TodTO Td el8oc, 51a nohy 
£boéfetav Kal níotiv IOXLpäv yivópevov, unó£v artodelv paptupiov Öokelv, xal tà owpata 62 THV åyiwy 
taria; xepoi Kai köAnoıg droAaußavovres Kadaımpodvres TE óqOaAuobc Kai atönata cvykAslovtec 
WUOYPOPODVTEG TE Kal SiatwWevtec, TPOGKOAAWHEVOL, OLHTÄEKÖHEVOL, Aovtpolc TE xal nepiotohalg 
KATAKOOGHODVTEG, ETÀ jukpóv étbyyavov TÀv iowy, del TWV DTIOAEITTOLEVWV &genopévov toic npó 
abtv. Tà Aė ye £Ovn nav tobvavtiov: kai voceiv ápyouiévouc ArtwBoDVTo kal dnépevyov TODG qiXrárovc 
Kav taic dois Eppintovv jui vijrac kai vekpobc &rágovc aneokvBadilovto, tijv ro? Bavarov dıadocıv 
Kal kotvoviav EKTPETTÖHEVOL, fjv ook TV Kai TOAAG unyavwpévots Exkhivat páótov». 

"8 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 21, 5-6: Exeritur ultio uiolati nominis Christiani et 
usquequo ad profligandas ecclesias edicta Decii cucurrerunt, eatenus incredibilium morborum pestis 
extenditur: nulla fere prouincia Romana, nulla ciuitas, nulla domus fuit, quae non illa generali pesti- 
lentia correpta atque uacuata sit. Hac sola pernicie insignes Gallus et Volusianus dum contra Aemilia- 
num nouis rebus studentem bellum ciuile moliuntur, occisi sunt. 
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20 (107) Quod in omni lascivia resoluto Respa et Veduco Tharuaroque duces 
Gothorum sumptis navibus Asiam transierunt, fretum Ellispontiacum transvecti, 
ubi multas eius provinciae civitates populatas opinatissimum illud Ephesiae Dia- 
nae templum, quod dudum dixeramus Amazonas condidisse'”, igne succendunt. 
Partibusque Bithiniae delati Chalcedonam subverterunt, quam post Cornelius 
Abitus aliqua parte reparavit, [86] quae hodieque, quamvis regiae urbis vicinitate 
congaudeat, signa tamen ruinarum suarum aliquanta ad indicium retinet posterita- 
tis. (108) Hac ergo felicitate Gothi, qua intraverunt partibus Asiae, praedas spoliaque 
potiti, Hellispontiacum fretum retranseunt, vastantes itinere suo Troiam Iliumque, 
quae vix a bello illo Agamemnoniaco quantulum se reparantes rursus hostili mucro- 
ne deletae sunt. Post Asiae ergo tale excidium Thracia eorum experta est feritatem. 
Nam ibi ad radices Emi montis et mari vicinam Anchialos civitatem adgressi mox 
adeunt, urbem, quam dudum Sardanaphalus, rex Parthorum, inter limbum maris 
et Emi radices locasset. (109) Ibi ergo multis feruntur mansisse diebus aquarum 
calidarum delectati lavacris, quae duodecimo miliario Anchialitanae civitatis sunt 
siti, ab imo suae fontis ignei scaturrientes, et inter reliqua totius mundi thermarum 
innumerabilium loca omnino precipua et ad sanitatem infirmorum efficacissima. 


19 7,51, 


#8 Tik Jordano minimi Respa (lot. Respa, veikiausiai tas pat vardas, kuriuo bus vadinamas germanų epo 
herojaus Heimiro (s. norv. Heimir, vok. Heime) žirgas Rispa; M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Respa), 
Vedukas (lot. Veducus, Veduco = got. "Widuka „medinginklis“, nors yra siūlančių šį vardą kildinti 
veikiau iš keltų kalbos; M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Veduco), Taruaras (lot. Tharuarus, Thuruarus, 
šio vardo šaknį randame ir turingų pavadinime, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Thurnarus) - vadai, 
galėjo vadovauti gotų ir herulų jūrų žygiams prieš Mažosios Azijos miestus. Gotai laivais nuo 257 m. 
ne tik dažnai puldinėdavo pietinę Juodosios jūros pakrantę, bet taip pat kartais per Bosforo sąsiaurį 
pasiekdavo ir Viduržemio jūrą. Dėl Jordano minimo žygio datos nesutariama: siūlomi ir 262 m., ir 
267 m., ir 268 metai. Panašu, kad tolesnis Jordano pasakojimas į viena suplakė bent kelis skirtingu 
metu nuo 267 m. iki 270 m. vykusius žygius (H. Wolfram, Die Goten, p. 62-65). 

“ Tuo laiku (III a.) Efezas buvo svarbiausias Azijos provincijos miestas, o garsioji Artemidės šventykla - 
vienas iš septynių pasaulio stebuklų. Šis Jordano pasakojimas apie šventyklos sugriovimą yra pačios 
paskutinės šio statinio istorijos žinios. Galbūt nepajėgdami paimti didelio ir gerai įtvirtinto miesto, 
gotai pasitenkino sudegindami tik šventyklą (H. Wolfram, Die Goten, p. 63). 

450 Žr. Get. 51. 

#1 Bitinija (lot. Bithinia, Bitinia) - Romos provincija Mažosios Azijos šiaurės vakaruose, besiribojanti su 
Propontu (dab. Marmuro jūra), Paflagonija (sritis pietinėje Juodosios jūros pakrantėje), trakų Bosfo- 
ru, Juodąja jūra. 

#2 Chalcedonas (lot. Chalcedona) - vienas svarbiausių Bitinijos miestų. Valdant imperatoriui Valerianui 
(253-259 m.), gotai ypač dažnai puldinėjo Chalkedoną iš jūros pusės. 
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20 (107) Kol jis mėgavosi visokiais malonumais, gotų vadai Respa, Vedukas ir 
Taruaras*? sėdo į laivus ir, perplauke Helesponto sąsiaurį, persikėlė į Aziją, čia sude- 
gino daugybę tos provincijos gausiai gyvenamų miestų ir net garsiąją Dianos šventy- 
klą Efeze*?, kurią, kaip minėjome anksčiau, buvo pastačiusios amazones“”, Pasiekę 
Bitinijos žemes“! jie sugriovė Chalkedona*?, kurį vėliau iš dalies atstatė Kornelijus 
Avitas“* ir [86] kuris šiandien, nors džiaugiasi sostinės kaimynyste““, tačiau vis dar 
saugo kai kuriuos savo griuvėsių ženklus kaip liudijimą ateities kartoms. 

(108) Šitaip sėkmingai įsiveržę į Azijos žemes, gotai susirinko visą grobį ir vėl kir- 
to Helesponto sąsiaurį; savo kelyje jie nusiaubė Troją ir Ilijoną““, kuriuos, vos spėju- 
sius šiek tiek atsigauti po garsiojo Agamemnono karo““, vėl sunaikino priešo kardas. 

Po tokio Azijos sugriovimo jų žiaurumą patyrė Trakija. Ten atkakę jie įžen- 
gė į Anchialo miestą“, esantį Hemo kalno papėdėje, netoli jūros. Tą miestą tarp 
jūros linkio ir Hemo papėdės kadaise įkūrė partų karalius Sardanapalas**. (109) 
Pasakojama, kad ten gotai praleidę daug dienų mėgaudamiesi karštųjų vandenų 
maudyklomis, buvusiomis ties dvyliktąja mylia“? nuo Anchialo miesto, kurios 
trykšta ugninėmis versmėmis iš savo gelmių ir tarp kitų nesuskaičiuojamos gau- 
sybės pasaulio vietų, kur trykšta karštosios versmės, be abejo, yra geriausios ir 
naudingiausios segančiųjų sveikatai“. 


` 43 Kornelijus Avitas (lot. Cornelius Abitus, Avitus) - veikiausiai Azijos provincijos prefektas. Šį vardą 


mini tik Jordanas. 

^4 T. y. Konstantinopolio. 

*5 Jordanas Troją ir Ilijoną įvardija kaip du skirtingus miestus, nors Homero epuose tai yra du to paties 
miesto pavadinimai. 

55 T, y. Trojos karo. Ši detalė gražiai parodo panegirinį Kasiodoro ir juo sekusio Jordano gotų istorijos 
bruožą: gotams lygūs kariai gyvenę herojiniais Trojos karo laikais apytikriai 1500 metų prieš aprašo- 
mus įvykius. 

*? Rašytiniuose šaltinuose minimi du miestai, turėję Anchialo (gr. AyxíaAoc) pavadinimą. Vienas jų buvo 
Trakijoje, vakarinėje Juodosios jūros pakrantėje (dab. Pomorijė Bulgarijos pietryčiuose); jo tikslią geo- 
grafinę vietą yra ne sykį nurodęs Amianas Marcelinas (XXII, 8, 43; XXVII, 4, 12). Kitas Anchialas buvo 
Kilikijoje, Mažosios Azijos pietuose, netoli Tarso miesto. Strabonas liudija, kad kilikiškąjį Anchialą 
buvo įkūręs asirų karalius Sardanapalas (Geographia, XIV, 672). Jordanas šiek tiek viską supainioja - jis 
rašo, kad gotai nusiaubė Anchialą, esantį Juodosios jūros pakrantėje, kurį buvo įkūręs Sardanapalas. 

** Sardanapalas (lot. Sardanaphalus, Sardanapallus, Sardanapalus) - paskutinio Asirijos karaliaus Asur- 
banipalo, valdžiusio VII a. pr. Kr., graikiškas vardas. 

* Mylia - ilgio matas, lygus 1,5 kilometro. Vadinasi, Jordano minimos maudyklos buvo maždaug 18 km 
nuo Anchialo miesto. 

'? Veikiausiai pasakojimas apie karštas versmes bus paties gerai kalbamas vietas pažinojusio Jordano 
priedas. Vis dėlto šis idiliškas vaizdelis slepia dideles tikrosios gotų istorijos nesėkmes: 268 ar 269 m. 
gotai buvo žiauriai sumušti Naiso (lot. Naissus, šiandien Nišas Serbijoje) mūšyje, kuriam vadovavo 
imperatorius Klaudijus II. 
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21 (110) Exinde ergo ad proprias sedes regressi post haec a Maximiano im- 
peratore rediguntur in auxilio Romanorum contra Parthos rogati, ubi omnino 
datis auxiliariis fideliter decertati sunt. Sed postquam Caesar Maximinus pene 
cum eorum solacia Narseum regem Persarum Saporis magni nepotem fugasset 
eiusgue omnes opes simulgue uxores et filios depraedasset Achillemgue in Ale- 
xandria Dioclitianus superasset et Maximianus Herculius in Africa Ouinguegen- 
tianos adtrivisset"*, pacem rei publicae nancti coeperunt quasi Gothos neglege- 
re. (111) Nam sine ipsos dudum contra quasvis gentes Romanus exercitus difficile 
decertatus est. Apparet namque frequenter, quomodo [87] invitabantur, sic ut 
et? sub Constantino rogati sunt et contra cognatum eius Licinium arma tulerunt 
eumque devictum et in Thessalonica clausum privatum ab imperio Constanti- 
ni victoris gladio trucidarunt. (112) Nam et ut famosissimam et Romae emulam 


20 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 25, 4: Igitur per omnes Romani imperii fines subitarum 
turbationum fragores concrepuerunt, Carausio in Britannis rebellante, Achilleo in Aegypto, cum et Afri- 
cam Quinquegentiani infestarent, Narseus etiam rex Persarum Orientem bello premeret. [...] 8: At Maxi- 
mianus Augustus Quinquegentianos in Africa domuit. Porro autem Diocletianus Achilleum obsessum per 
octo menses apud Alexandriam cepit et interfecit; sed inmoderata uictoria usus Alexandriam direptioni 
dedit, Aegyptum totam proscriptionibus caedibusque foedauit. (...] 10-11: Itaque mox per Illyricum et 
Moesiam undique copias contraxit raptimque in hostem reuersus, Narseum magnis consiliis uiribusque 
superauit. Extinctis Persarum copiis ipsoque Narseo in fugam acto, castra eius inuasit, uxores, sorores libe- 
rosque cepit, immensam uim gazae Persicae diripuit, captiuos quamplurimos Persarum nobilium abduxit. 

?! invitabantur, sic ut et] hoc modo cum E Giunta/A. Grillone interpungimus. Th. Mommsenius autem: 
invitabantur sic: ut et. 


“51 Maksimianas (lot. Marcus Aurelius Valerius Maximianus Herculius Augustus) - Romos imperatorius 286- 
305 m., Diokleciano bendravaldis. Tačiau iš tiesų pergalingai kampanijai vadovavo imperatorius Galerijus. 

46 HI a. antroje pusėje romėnai kariavo sunkius karus su persais. Beje, kaip tik pasinaudoję šia proga, 
gotai kartu su kitomis gentimis jūra ir žeme sėkmingai puldinėjo Imperiją. Pasakodamas panegirinę 
gotų istoriją ir sekdamas Kasiodoru, Jordanas praleidžia esminius III a. pabaigos įvykius: 270-271 m. 
imperatorius Aurelianas stipriai sumušė į šiaurę nuo Dunojaus gyvenusias gentis - karpus, bastarnus, 
vandalus ir gotus (už pergales 271 m. Aurelianas gavo titulą Gothicus Maximus). Tuo pačiu Aurelia- 
nas apleidžia Trajano Dakijos provinciją šiauriniame Dunojaus krante. Šitaip seniai į ją besiveržusios 
įvairios gentys dabar jau kovoja ne sų romėnais, bet tarpusavyje. Taip Aurelianas stabilizavo Dunojaus 
sienas geram šimtmečiui (Amianas Marcelinas, XXXI, 5, 17). Po šių veiksmų dalis gotų, kaip ir vanda- 
lų, bastarnai ir karpai pasiprašė į Imperiją, tapo Romos federatais ir kariavo ten, kur buvo siunčiami 
(H. Wolfram, Die Goten, p. 65-66). Galima spėti, kad dalis gotų taip pat po pralaimėjimo romėnams 
tapo jų „federatais“ ir buvo pasiųsti kautis į Rytus. 

%3 Maksiminas, tiksliau - Maksimianas (lot. Gaius Galerius Valerius Maximianus Augustus) - cezaris 
293-305 m., Romos imperatorius „augustas“ 305-311 metais. 

“6 Narsėjas (lot. Narseus) - septintasis sasanidy dinastijos valdovas, valdęs Persiją 293-302 metais. Jis 
buvo Šapuro I sūnus, o ne vaikaitis, kaip rašo Jordanas. 
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21 (110) Kai gotai grįžo iš ten į gimtuosius kraštus, imperatorius Maksimia- 
nas“! pasiuntė juos padėti romėnams kovoje su partais““*; pasiųsti kaip pagalbinė 
kariuomenė jie kovėsi su ypatingu atsidavimu. Tačiau po to, kai jų padedamas 
cezaris Maksiminas/? privertė bėgti Narsėją““*, persų karalių ir didžiojo Sapo- 
ro vaikaitį, ir kaip grobį paėmė visus jo turtus, taip pat žmonas bei vaikus“, kai 
Aleksandrijoje Dioklecianas įveikė Achila'?, o Maksimianas Herkulijus Afrikoje 
sunaikino kvinkvegentianus“®, respublikai dovanoję taiką [imperatoriai] ėmė tarsi 
nebepaisyti gotų. (111) O juk anksčiau be jų pagalbos romėnų kariuomenė vargiai 
įstengė kautis su bet kokiomis gentimis. Šitai aišku iš to, kaip dažnai [87] juos kvies- 
davo. Taip ir valdant Konstantinui“, gotai, paprašyti pagalbos, pakėlė ginklą prieš 
Konstantino giminaitį Licinijy*”; nugalėję uždarė jį Tesalonikoje ir netekusį valdžios 
persmeigė nugalėtojo Konstantino kardu“. (112) Gotų pagalba buvo pasinaudota 


^5 Saporas arba Šapuras I Didysis (lot. Saporus) - antrasis sasanidų dinastijos valdovas, valdęs Persiją 
ca 240-270 metais. 

46 296 m. Narsėjas užpuolė Armėniją, kurią ginti Dioklecianas pasiuntė cezarj Galerijų arba Maksiminą 
(kaip jį vadina Jordanas). Iš pradžių Galerijui nesisekė, tačiau 298 m. Satalos mūšyje padedamas armė- 
nų jis sutriuškino Narsėjo vadovaujamus persus. 

47 Achilas, arba Liucijus Domicijus Domicianas (lot. Achilles, Lucius Domitius Domitianus) - uzurpato- 
rius, 297 m. Aleksandrijoje pasiskelbęs imperatoriumi. Tais pačiais metais Romos imperatorius Diok- 
lecianas nuvyko į Aleksandriją, susidorojo su Achilu ir numalšino maištą. 


. $ Plg. Orozijus, VII, 25, 4; 10-11. Kvinkvegentianai (lot. Quinquegentiani) — gentys, sudariusios penkių 


(lot. guingue) Šiaurės Afrikos genčių sąjungą. Šios gentys, gyvenusios Romos provincijoje Kirenaikoje 
(dab. Libijos šiaurės rytuose, prie Viduržemio jūros), retkarčiais vis sukildavo prieš Romos valdžią. Jor- 
danas mini vieną didesnių tokių sukilimų, įvykusį 297-298 m. ir numalšintą imperatoriaus Maksimiano. 

* Konstantinas I arba Didysis (lot. Constantinus I Magnus; Flavius Valerius Constantinus) - Romos im- 
perijos imperatorius. Nuo 312 m. valdé kartu su Licinijumi, o 324 m., jj nugaléjes, tapo vieninteliu 
visos Romos imperijos valdovu ir valdé iki 337 metu. 

*? Licinijus (lot. Gaius Valerius Licinianus Licinius) - Romos imperijos imperatorius 308-324 m., im- 
peratoriaus Konstantino sesers vyras. Nuo 312 m. Licinijus buvo Konstantino bendravaldis, valdes 
Rytų Romos imperiją. 324 m. jis stojo į kara su Konstantinu dėl valdžios visoje Romos imperijoje ir 
pralaimėjo. Jis pateko į nelaisvę, buvo išsiųstas į Tesaloniką ir ten nužudytas. 

“1 Konstantinas vieninteliu imperatoriumi liko 324 metais. Pasakodamas apie gotų pagalbą Konstan- 
tinui jo karo su Licinijumi metu, Jordanas sako netiesą. Daugelio šaltinių liudijimu, gotai iš tikrųjų 
nuosekliai rėmė ne Konstantiną, bet Licinijų: gotų būriai kovėsi pastarojo kariuomenėje visuose pa- 
grindiniuose mūšiuose, liko jam ištikimi ir po pralaimėjimo. Gotų padedamas Licinijus planavo vėl 
sugrįžti į valdžią, iš Tesalonikos ketino pabėgti į gotų valdomas žemes ir t. t. (H. Wolfram, Die Goten, 
p. 69-70). Apskritai gotų santykiai su Konstantinu buvo sudėtingi, o Jordano pasakojimas čia daug ką 
nutyli ir pagražina dėl dviejų priežasčių: pirma, Konstantinas, žiūrint VI a. Romos imperijos istorijos 
versijos akimis, yra vienas iš embleminių personažų: geri santykiai su Konstantinu reiškia iš esmės 
gerus santykius su Imperija, net jei ir būtų kokių nors atsitiktinių nesusipratimų su vienu ar kitu blo- 
gai savo pareigas einančiu imperatoriumi. Antra, Konstantinas stipriai sumušė gotus (328 ir 332 m. 
Konstantinas gavo titulą Gothicus, 315 ir 319 m. - Gothicus Maximus, 336 m. - Dacicus Maximus), tad 
panegirinėje gotų istorijoje tuo girtis nėra kaip. 
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in suo nomine conderet civitatem, Gothorum interfuit operatio, gui foedus inito 
cum imperatore quadraginta suorum milia illi in solacio contra gentes varias ob- 
tulere; guorum et numerus et militia usgue ad praesens in re publica nominatur, 
id est foederati. Tunc etenim sub Ariarici et Aorici regum suorum florebant impe- 
rio. Post guorum decessum successor regni extitit Geberich virtutis et nobilitatis 
eximius. 

22 (113) Nam hic Hilderith patre natus, avo Ovida, proavo Nidada, gloriam 
generis sui factis illustribus exaeguavit. Primitias regni sui mox in Vandalica gente 
extendere cupiens contra Visimar eorum rege gui Asdingorum stirpe, guod inter 
eos eminet genusque indicat bellicosissimum, Deuxippo storico referente'”, qui 


22 Publius Herennius Dexippus, fr. 24 [ed. K. Müller, FHG, 3, p. 685] multa de victoria Aureliani impera- 
toris contra Vandalos reditumque eorum in partes transdanuvianas narrat (Th. Mommsenius). 


4? Toks skaičius aiškiai perdėtas. Bent vienu atveju yra žinoma, kad šios sutarties galiojimo laikotarpiu 
gotų būrys imperijos kariuomenėje buvo 3000 vyrų (Amianas Marcelinas, XXVI, 10, 3). Kai kurie 
istorikai abejoja, ar apskritai Konstantino ir gotų sutartyje buvo įpareigojimas pastariesiems teikti 
karius imperatoriui paprašius (M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 86). 

^? Sumušęs gotus ir kitas gentis už Dunojaus, pastatęs mūrinį 2 437 metrų tiltą per Dunojų, kuriuo greitai 
galėjo peržygiuoti didelė romėnų kariuomenė, ir anapus įtvirtinęs gerai ginamus fortus, Konstantinas 
privertė gotus 332 m. sudaryti sutartį su Imperija (galbūt ta proga Konstantinopolyje kasmet vasario 
4-9 d. pradėta švęsti Ludi Gothici, „gotų žaidynių“, šventė). Žinoma, Konstantinas visų pirma turėjo 
reikalų tik su iškart už Dunojaus gyvenusiais gotais tervingais, o ne su visomis gotų vardu vadinamomis 
gentimis, gyvenusiomis iki pat Dono Juodosios jūros pakrantėse. Tyrėjai teigia, kad bet kokią sutartį su 
kuriais nors gotais būtų galima įsivaizduoti ir 238 m., 251 m., 271 m. ar kažkur tarp 295 m. ir 297 m, 
tačiau 332 m. sutartis yra pirmoji, kurią paliudija to meto šaltiniai (Anonymus Valesianus, I, 6, 32; Eutro- 
pijus, X, 7, 1) (H. Wolfram, Die Goten, p. 71). Istorikai ginčijasi, kokia ši sutartis buvo. Jordano aprašymas 
piešia labai jau gražų vaizdą, veikiau tinkamą VI a. (cf. Prokopijus, DB, III, 11, 3: „Federatais anksčiau 
buvo tik barbarai, kurie nebuvo vergai, nes nebuvo nugalėti romėnų, bet į valstybę buvo priimti lygiomis 
ir vienodomis teisėmis“). Tyrėjai pastebi, kad žodis lot. foedus „sutartis“ niekuomet neturėjo griežto tu- 
rinio ir įvairiu metu įvairiomis aplinkybėmis galėjo reikšti labai įvairius dalykus. Vis dėlto Konstantino 
laikais gotai labai stipriai pralaimėjo: kai kurie šaltiniai, kalbėdami apie jų santykius su romėnais, vartoja 
žodį „vergauti“ (Euzebijus, Vita Constantini, 4, 5; Libanijus, Or., 59, 89). Romėnų požiūriu, tokią sutartį 
su jais sudariusių genčių žemės tampa Romos imperijos žemėmis (Konstantinas buvo $lovinamas kaip 
Trajano Dakijos provincijos atkūrėjas, ta proga taip pat išleido pinigą su įrašu Gothia: tokios monetos 
būdavo leidžiamos tik naujų užkariavimų pašlovinimui). Smulkiau žr. P. Heather, Goths and Romans, 
p. 107-115; M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 87-86. Kad ir kaip būtų, Konstantino žygiai gotų pa- 
sienyje įtvirtino taiką geriems trims dešimtmečiams. Tačiau šis laimėjimas turėjo grėsmingą savo antrąją 
pusę: kito karo su gotais metu (366-369 ir 378-382) romėnai susidūrė su labai sustiprėjusiu priešu, 

44 Ariarikas (lot. Ariaricus, got. *Arja-reiks „prakilnusis valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Aria- 
ricus) — III a. gotų karalius. Jį pirmąjį iš visų Jordano išvardytų gotų valdovų mini amžininkų šaltiniai 
(Anonymus Valesianus, I, 6, 31). 
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ir tam, kad Konstantinas galėtų įkurti garsųjį savo vardu pavadintą miestą, Romos 
varžovą; jie sudarė sąjungą su imperatoriumi ir atvedė jam keturiasdešimt tūks- 
tančių“"? savo karių padėti kovoje su įvairiomis gentimis. Toks skaičius ir karinė 
tarnyba respublikoje išliko iki mūsų laikų, tai - vadinamieji sąjungininkai*". Taip 
gotai pasižymėjo valdant jų karaliams Ariarikui** ir Aorikui**. Po jų mirties kara- 
liaus valdžią paveldėjo nepaprastai narsus ir kilnus Geberichas*”. 

22 (113) Gebericho tėvas buvo Hilderitas*?, senelis - Ovida*?, prosenelis - 
Nidada*^?, tad savo šauniais žygiais jis prilygo giminės šlovei. Savo valdymo pra- 
džioje trokšdamas praplėsti savo valdžią į vandalų gentį, Geberichas patraukė 
prieš vandalų karalių Vizimara**. Vizimaras buvo kilęs iš Hasdingy*! giminės, 


“5 Aorika (lot. Aoricus, galbūt got. *Háuh-reiks „aukštasis valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Aori- 
cus) mini tik Jordanas. Galbūt jis buvo Ariariko sūnus, kurį į Konstantinopolį įkaitu paėmė Konstantinas 
(Anonymus Valesianus, I, 6, 31) ir vėlesnio gotų karaliaus Atanariko tėvas (H. Wolfram, Die Goten, p. 71). 

#76 Apie šį gotų karalių Geberichą (lot. Geberichus, got. *Giba-reiks „duodantis valdovas“, M. Schönfeld, 
Wörterbuch, s. v. Geberic(h)) žinome tik iš Jordano. Nei jis, nei toliau išvardyti jo protėviai nėra įtraukti 
į Amalų genealogiją (Get. 79-81), tad turėjo priklausyti kitai giminei. Get. 162 Jordanas sako, kad 
pasakojimas apie tai, kaip gotai sumušę vandalus, priklausąs žodinei vandalų tradicijai. 

#7 Gebericho tėvą Hilderitą (lot. Hilderith = got. *Hildi-rebs „kovos vadas“; M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Hilderith) mini tik Jordanas. 

“8 Gotų karalius Ovida minimas tik Jordano. Esama ir kitų šiuo vardu pavadintų asmenų, tad vardo 
forma tvirtai paliudyta, tik jo etimologija neaiški (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ovida). K. Muellen- 
hoffas (apud Th. Mommsenium, Indices, s. v. Ovida, Cniva) mano, kad šis vardas esąs blogai užrašytas 
ir kad iš tiesų šis Gebericho senelis yra tas pats Aureliano laikais su romėnais kariavęs Knyva. 

** Gebericho prosenelio vardas Nidada taip pat neaiškus (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Nidada). Kai ku- 
rie rankraščiai šį vardą rašo Cnidada, tai leido R. Hachmannui (Goten und Skandinavien, p. 112) šiame 
užrašyme įžvelgti tą patį Aureliano laikų Knyvą. Šį spėjimą palaiko ir H. Wolframas, Die Goten, p. 46. 
Vadinasi, jei Nidada yra apie 250 m. gyvenęs Knyva, tai jo provaikaitis Geberichas turėjo brandaus am- 
žiaus sulaukti apytikriai po 80 metų, vadinasi, apie 330 m., imperatoriaus Konstantino laikais, kur jį ir 
patalpina Jordanas. Tik čia mes turime rimtų chronologijos problemų, nes žinias apie Gebericho vandalų 
karą Jordanas sakosi ėmęs iš Deuksipo, kuris savo veikalą parašė kaip tik imperatoriaus Aureliano laikais, 
apie 270 metus. Vadinasi, turėtume atmesti pastangas Ovidą ar Nidadą tapatinti su Knyva, ir patį Gebe- 
richą su jo vandalų karu iškelti į ankstesnius laikus. Žr. P. Heather, Goths and Romans..., p. 100. 

* Apie vandalų karalių Vizimarą (lot. Visimar, galbūt rytų germ. *Visi-marh „išmintingasis žirgas“ arba 
*Visi-mari „išmintingosios marios“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Visimar) žinoma tik iš Deksipą 
cituojančio Jordano. 

*! Dar gyvendami dabartinės Lenkijos, Čekijos ir Slovakijos teritorijose, vandalai (lugijai) buvo pasidaliję 
į dvi dalis: Hasdingus (pietinė grupė) ir Silingus (šiaurinė grupė), kurie, beje, galbūt paliko ir patį Silezi- 
jos pavadinimą, nors esama ir kitokių šio vietovardžio etimologijų. Vėlesniuose šaltiniuose regime, kad 
Hasdingai ir Silingai vaizduojami kaip valdančios giminės. Kai kurie Hasdingų vadovaujami vandalai 
dalyvavo markomanų karuose markomanų pusėje. Įsikūrę rytiniame Tisos krante (dab. Vengrija ir Ru- 
munija), Hasdingų vadovaujami vandalai pateko į sarmatų alanų įtaką ir vėliau daug ką nuveikė kartu 
su jais. III a. vidurio suirutės metais vandalai kartu su kitomis gentimis puldinėjo Imperiją, kol galiausiai 
271 m. juos smarkiai sumušė imp. Aurelianas ir privertė tapti 2000 raitininkų teikiančiais sąjungininkais. 
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eos ab Oceano ad nostrum limitem vix in anni spatio pervenisse testatur prae 
nimia terrarum inmensitate. Quo tempore erant in eo loco manentes, ubi nunc 
Gepidas sedent, iuxta flumina Marisia, Miliare et Gilpil et Grisia, qui omnes su- 
pra dictos excedet. (114) Erat namque illis tunc ab oriente Gothus, ab occidente 
Marcomanus, a septentrione Hermundolus, a meridie Histrum, qui et Danubius 
dicitur. Hic ergo Vandalis commorantibus bellum indictum est a Geberich rege 
Gothorum ad litus praedicti amnis Marisiae, ubi nec diu certatum est ex aequali, 
sed mox ipse rex Vandalorum Visimar magna parte cum gentis suae prosternitur. 
(115) Geberich vero Gothorum ductor eximius superatis depraedatisque Vandalis 
ad propria loca, unde exierat, remeavit. Tunc perpauci Vandali, qui evasissent, 
collecta inbellium suorum manu, infortunata patria relinguentes Pannoniam [88] 
sibi a Constantino principe petierunt ibique per LX annos plus minus sedibus 
locatis imperatorum decretis ut incolae famularunt. Vnde iam post longum ab 
Stiliconae mag. mil. et ex consule atque patricio invitati Gallias occupaverunt, ubi 
finitimos depraedantes non adeo fixas sedes habuerunt”, 


23 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 38, 2-4: Quamobrem Alaricum cunctamque 
Gothorum gentem, pro pace optima et quibuscumque sedibus suppliciter ac simpliciter orantem, 
occulto foedere fouens, publice autem et belli et pacis copia negata, ad terrendam terendamque 
rempublicam reseruauit. Praeterea gentes alias copiis uiribusque intolerabiles, quibus nunc Gallia- 
rum Hispaniarumque prouinciae premuntur, hoc est Alanorum, Sueuorum, Vandalorum, ipsoque 
simul motu inpulsorum Burgundionum, ultro in arma sollicitans, deterso semel Romani nominis 
metu suscitauit. Eas interim ripas Rheni quatere et pulsare Gallias uoluit, sperans miser sub hac 
necessitatis circumstantia quia et extorquere imperium genero posset in filium, et barbarae gentes 
tam facile comprimi quam commoueri ualerent. Ibid., VII, 40, 3: Interea ante biennium Romanae 
inruptionis excitatae per Stiliconem gentes Alanorum, ut dixi, Sueborum Vandalorum multaeque 
cum his aliae Francos proterunt, Rhenum transeunt, Gallias inuadunt directoque impetu Pyrena- 
eum usque perueniunt. 


*? Plg. Deksipas, fr. 24. Šis Jordano Deuksipas yra Publijus Herenijus Deksipas (Publius Herennius 
Dexippus, gr. AtEınnoc, ca 205-273) - Atėnų didvyris, sukvietęs bendrapiliečius sėkmingai atsiko- 
voti savo miestą iš jį 267 m. užėmusių „skitų“ (galbūt herulų). Vėliau jis parašė tris istorijos veikalus, 
iš kurių mūsų atveju svarbiausias - Scytica (išlikę per 40 fragmentų), pasakojantis apie III a. vidurio 
Romos kovas su barbarais iš už Dunojaus (Deksipas juos vadina „skitais“). Jordanas vienintelis mini 
Deksipo liudijimą apie vandalų karalių Vizimarą ir vandalų persikėlimą nuo Okeano (t. y. Baltijos 
jūros) pakrančių prie Romos imperijos sienų. Smulkiau apie Deksipa žr. E. Miller, P. Herennius 
Dexippus... 

483 Marizija (lot. Marisia) - dab. Murešo upė, tekanti per Rumuniją ir Vengriją, kairysis Tisos intakas. 

484 Miliarė (mss Miliare, Miliaria) - neidentifikuotas vietovardis, aptinkamas tik Jordano Getikoje. 
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kuri išsiskiria iš jų ir reiškia pačią karingiausią giminę. Taip pasakoja istorikas 
Deuksipas ?, kuris liudija, kad dėl milžiniškų atstumų vandalai vargiai galėjo nuo 
Okeano iki mūsų sienos atkeliauti per metus laiko. 

Tuo laiku vandalai gyveno toje vietoje, kur dabar gyvena gepidai - prie Ma- 
rizijos*?, Miliarės““*, Gilpil** ir Grizijos*6 upių (pastaroji pranoksta visas mine- 
tas anksčiau). (114) Rytinėje jų pašonėje gyveno gotai, vakarinėje - markomanai, 
šiaurinėje - hermundolai“”, o pietinėje - tekėjo Histras, dar vadinamas Danubi- 
jumi. Taigi su čia gyvenančiais vandalais Geberichas, gotų karalius, stojo į karą 
minėtos Marizijos upės pakrantėje. 

Lygiomis jėgomis kautasi neilgai, ir greitai vandalų karalius Vizimaras su dide- 
le savo genties dalimi buvo sutriuškintas. (115) Geberichas, puikusis gotų vadas, 
nugalėjęs ir apiplėšęs vandalus, grįžo į gimtuosius kraštus, iš kur ir buvo atėjęs. 
Tada nedaugelis vandalų, kuriems pavyko ištrūkti, surinkę karui netinkamų sa- 
viškių būrį ir palikę nelaimingąją tėvynę, [88] paprašė imperatoriaus Konstantino 
duoti jiems Panonija**. Ten įsikūrę jie, kaip ir vietiniai gyventojai, maždaug še- 
šiasdešimt metų buvo paklusnūs imperatorių įsakams. Paskui praėjus ilgam laiko 
tarpui, pakviesti Stilichono*“?, karių magistro, buvusio konsulo ir patricijaus, van- 
dalai užėmė Galijos provincijas, kur, plėšdami artimiausias gentis, neturėjo tokios 


pastovios gyvenamosios vietos. 


*5 Gilpil (mss Gilpil, Gilfil, Gilpit) - neidentifikuotas vietovardis, aptinkamas tik Jordano Getikoje. 

6 Grizija (mss Grisia, Grissia, Gresia) - dab. Kerešo upė, tekanti per pietų Vengriją ir šiaurės Serbiją, 
dešinysis Tisos intakas. 

#7 Hermundolai (mss Hermundoli, Hermunduli) yra jau nuo Tacito laikų (Germ., 42) žinomi hermundu- 
rai (iš germ. *Ermuna-buröz „galingieji arba visi turai“. Turų vardo šaknį taip pat turime turinguose 
(Get. 280; G. Neumann, Namenstudien, p. 345-346). Tacito laikais jie gyveno Elbės aukštupyje, pas- 
kui - prie Maino ir artimai bendradarbiavo su romėnais. Vėliau dalis jų patraukė į pietryčius link 
Imperijos sienų ir įsikūrė dab. Tiuringijoje. Markomany karų metu (166-180) jie buvo markomanų 
pusėje. Apie 300 m. žinios apie hermundurus išsenka, o IV-V a. į Tiuringijos žemes atsikrausto anglai 
ir varinai. 

** Jokie kiti šaltiniai Konstantino ir vėlesniais laikais vandalų Panonijoje nemini. Veikiausiai joje bus 
įsikūrusios nedidelės jų grupės. Pagrindinė tuo metu vandalų gyvenamoji teritorija buvo ir liko rytinis 
Tisos krantas, dab. Vengrijos ir Rumunijos žemėse. 

*? Plačiau apie Stilichoną žr. Get. 154-155. Stilichonas, vienas iš geriausių IV a. pab.-V a. pr. Imperijos 
karo vadų ir gabiausių politikų Vakaruose, buvo pusiau vandalų kilmės. Jo nužudymą 408 m. imp. Ho- 
norijaus aplinka palydėjo ir derama propagandine akcija, kurios atšvaitus čia ir matome (t. p. žr. Oro- 
zijus, VII, 38, 2-4; VII, 40, 3; Rutilijus Numantietis, De reditu suo, II, 41sq.; Klaudijanas, De bello 
Gothico, 103): Stilichonas su vandalų, alanų ir svebų įsiveržimu per Reiną 406 m. gruodžio pabaigoje 
neturėjo nieko bendra. Stilichonas taip pat gana sėkmingai kovojo ir su gotais, tad sunku pasakyti, 
kas labiau jo nemėgo - naujoji Honorijaus aplinka, rytinę Imperijos dalį tvarkęs Arkadijaus dvaras ar 
Alariko gotai. 
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23 (116) Nam Gothorum rege Geberich rebus humanis excedente post tem- 
poris aliquod Hermanaricus nobilissimus Amalorum in regno successit, qui mul- 
tas et bellicosissimas arctoi gentes perdomuit suisque parere legibus fecit. Quem 
merito nonnulli Alexandro Magno conparavere maiores. Habebat si quidem quos 
domuerat Golthescytha Thiudos Inaunxis Vasinabroncas Merens Mordens Im- 
niscaris Rogas Tadzans Athaul Navego Bubegenas Coldas. (117) Sed cum tanto- 
rum servitio clarus haberetur, non passus est nisi et gentem Herulorum, quibus 
praeerat Halaricus, magna ex parte trucidatam reliquam suae subegeret dicioni. 
Nam praedicta gens, Ablavio istorico referente, iuxta Meotida palude inhabitans 
in locis stagnantibus, quas Greci ele vocant, Eluri nominati sunt™, gens quantum 


24 Etymologicum magnum (p. 333, Gaisford): And tæv &xeioe EX@v "EAovpoı Kexinvrau. AžšiTTOG èv 
dwéexdtw Xpovırav. Stephanus Byzantius, Ethnica, [p. 269 Meineke], s. v. "EXoupot ZkuOtkóv £voc, 
nepi àv Atdınrog £v xpovikàv if. 


#0 Hermanarikas (lot. Hermanaricus, mirė apie 376 m.) - gotų karalius, minimas Amaly giminės ge- 


nealogijoje (Get. 79, 81), bet veikiausiai jai nepriklauses (P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the 
Amals, p. 115). Prieš hunų įsiveržimą Hermanarikas valdė didelę teritoriją į šiaurę nuo Juodosios jū- 
ros, bet šiandien apibrėžti jo karalystės ribas neįmanoma. Hermanariko amžininkas istorikas Amianas 
Marcelinas mini jį buvus labai karingą valdovą, valdžiusį plačias ir derlingas žemes (XXXI, 3). Pasa- 
kodamas apie Hermanariką, Kasiodoras, o vėliau ir Jordanas, naudojasi Amiano Marcelino žiniomis, 
tačiau tiek daug ką pakeičia ir papildo, kad abu šie pasakojimai gerokai vienas kitam prieštarauja. 
Šiandien visi istorikai sutaria, kad tikrąją įvykių versiją pasakoja tik Amianas Marcelinas. Be kita ko, 
Hermanarikas dažnai menamas skandinavų ir anglosaksų legendose. 
#1 Kokį nors imperatorių lyginti su Aleksandru Didžiuoju buvo įprasta panegirinėje romėnų literatü- 
roje. Galėtume spėti, kad panaši Hermanariko panegirika buvo įtraukta į Kasiodoro Gotų istoriją. 
Toks lyginimas, be kita ko, Hermanariką daro lygų Romos imperatoriams, ir deda lygybės ženklą tarp 
vienodai garbingų Romos ir gotų istorijų. 
#2 Mindami šio sąrašo mįslę, tyrėjai susiduria su neišsprendžiamomis problemomis. Neaiškumai prasideda 
jau nuo to, kiekgi Jordano sąraše paminėta genčių: tyrėjai priklausomai nuo pasirinktos rankraščių tradi- 
cijos ir/ar skirtingai grupuodami skiemenis regi 15, 13 ar 11 vardų. Visi sutaria, kad vardai labai iškraipyti, 
tik niekas nežino, kaip ir į ką žiūrint juos atitaisyti. Kaip tik todėl visi pasiūlyti tapatinimai su vėlesnių 
šaltinių teikiamais vardais ar vietovardžiais nesulaukė visuotino pritarimo. Atrodytų, akivaizdžiausias ta- 
patinimas galėtų būti mordensai = suomių ugrų tauta mordviai, dar ir šiandien gyvenantys prie Okos 
upės Rusijoje (Mordovijos autoniminė respublika). Tokį tapatinimą galėtų siūlyti Adomo Bremeniečio 
(XI a. pab.) Gesta Hamburgensis Ecclesiae Pontificum ir Nestoro kronikoje (XII a. pr.: Morvda) randami 
genčių vardai. Be to, tokį tapatinimą paremtų ir prieš mordensus minimi merensai (Nestoras mini Merja 
prie Okos, tai būtų dabartiniai mariai Rusijoje, gyvenantys tarp Volgos ir Kamos, anksčiau dar vadinti 
čeremisais), ir po jų minimus imniskarus (prie Okos žinomas vietovardis Meščera, galbūt iš mordvių 
kalbos meš(k) „bitė“. Šis lyginimas remiasi panašiu užrašymu, geografinis šių genčių artumas taip pat būtų 
argumentas už tokią identifikaciją. Vis dėlto įsižiūrėję į tyrimų tradiciją matysime, kad kai kurie tyrėjai 
šią Jordano sąrašo vietą skaido kitaip: Mordensimnis, Caris, arba Mordens Remniscans, o ne Mordens, 
Imniscaris (kaip Th. Mommsenas). Be to, pastebėta, kad varduose Merens ir Mordens turime gotiškas 
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23 (116) Gotų karaliui Geberichui pasitraukus nuo žemiškųjų rūpesčių, po ku- 
rio laiko valdžią perėmė Hermanarikas“", kilmingiausias iš Amalų, kuris šiaurėje 
pavergė daugybę karingų genčių ir privertė jas paklusti savo įsakymams. Visai pel- 
nytai kai kas lygina jį su Aleksandru Didžiuoju“. Jis valdė pavergtuosius golteski- 
tus, tijudus, inaunksus, vazinabronkus, merensus, mordensus, imniskarus, rogus, 
tadzansus, ataulus, navegus, bubegenus, koldus“”. (117) Nors Hermanarikas buvo 
garsus turėdamas šitiek jam paklūstančių genčių, bet jis negalėjo nurimti tol, 
kol didžioji Alariko*? vadovaujamos heruly genties dalis nebuvo išžudyta, o li- 
kusioji nepakluso jo valdžiai. Pasak istoriko Ablabijaus, minėta gentis, gyvenusi 
prie Meotides pelkės, vandens apsemtose vietose, kurias graikai vadina ,,ele“*, 
buvo vadinami elurais““. Ši gentis pasižymėjo vikrumu, bet dar labiau - besaike 


pl. acc. galūnes -ens, kaip ir reikalautų viso sakinio konstrukcija: Habebat si quidem [sc. Hermanaricus] 
quos domuerat... Tuomet galbūt vertėtų pamėginti šiuos vardus perskaityti gotiškai, juo labiau, kad ir kiti 
vardai leidžiasi šitaip perskaitomi? Gautas rezultatas netikėtas: merens < got. *mėrjans iš „atmintinas, gar- 
sus, žymus“ ir mordens < *got. maürdjans iš „kandžioti, žudyti“. Vadinasi, abu vardai nėra kokie nors gen- 
čių pavadinimai, bet pažyminiai, apibūdinantys dar anksčiau minėtus vazinabronkus (lot. vasinabroncas 
< got. *vasinabrocans „pievų, laukų gyventojai“): „garsūs plėšikai vazinabronkai“. Vadinasi, mordensai 
nebėra susieti su kokia nors iš vėlesniųjų šaltinių žinoma vieta. Kiti tyrėjai į gotų kalbą išverstus merensus 
ir mordensus pasiūlė aiškinti dar kitaip: kaip matėme, merens galėtų reikšti „garsūs, žymūs“, tad ar ne apie 
juos kalba Strabonas (VII, 3, 17), Apianas (Mith., 293) ir Ptolemajas (Geographia, V, 9, 16) sakydami, kad 
yra ir tokie oi BaoíAetot ar BacUukoi ZappaTai „karališkieji“ sarmatai? Panašių analogijų galima rasti ir 
mordensams: jei juos galima kildinti iš got. *madrdjans „kandžiotojai“, tai gal čia bus Skitijos aprašymuose 
dar Herodoto minimi antropofagai „žmogėdros“? Mat „žmogėdros“ (gr. dvOpwrogayon) ir žemdirbystės 
neišmanantys „žalios mėsos valgytojai“ (gr. duogūyo:) trakų kalba turėję būti pasakomi vienodai, ir tai 
esa Juodosios jūros pakrantėje gyvenę amadokai, Auddoxot, (Ptolemajas, Geographia, III, 5, 5; 6; 10;14), 
kurie esą tapatūs Ptolemajo greta „karališkųjų sarmatų“ minimiems modokams Modoxat (Geographia, V, 
9, 16), Šitaip reikštų, kad Jordano sąrašo merensai ir mordensai pakartoja Ptolemajo „karališkuosius sar- 
matus“ ir modokus. Papildoma tokios analizės išvada būtų šių genčių įkurdinimas gerokai arčiau Juo- 
dosios jūros krantų ir derėtų su svarstymu, kad jos turėjo gyventi netoli herulų, apie kurių nukariavimą 
čia pat pasakoja Jordanas. Tokia galimo mordensų tapatinimo su mordviais konstrukcija ir dekonstruk- 
cija rodo, kaip sunku kaip nors rimčiau panaudoti šį genčių sąrašą. Esamų šio sąrašo tyrimų apžvalgą 
žr. I. Korkkanen, The Peoples of Hermanaric..., A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 158-192. 

* Jordano Getikoje minimi keturi Alarikai (lot. Halaricus, Alaricus), kurių nereikėtų painioti: (1) he- 
rulų vadas, Hermanariko bendraamžis (Get. 117); (2) svebų vadas, gyvenęs V a. (Get. 277); (3) gotų 
karalius, miręs 410 m. netrukus po to, kai buvo užimta Roma (Get. 147, 156, 157, 173); (4) pietinėje 
Galijoje gyvenusių vizigotų karalius, žuvęs kare su frankais 507 m. (Get. 297). 

® Gr. &Xog „pelkė, stovintis vanduo“. Tai, žinoma, vadinamoji „liaudiška etimologija“. Apie herulų vardo 
etimologiją žr. ad Get. 23. 

55 Plg. Etymologicum magnum, p. 333; Steponas Bizantietis, Ethnica, p. 269. Apie herulus išties pirmą 
kartą išgirstame III a. viduryje, kai jie kartu su gotais plėšikauja pietinėje Juodosios jūros pakrantėje, 
taip pat kelis kartus pasiekia ir Viduržemio jūrą. 267 m. kaip tik herulai apiplėšia Atėnus. Tik Jordanas 
šioje vietoje susieja III a. Deksipo (ad Get. 113) minėtus “EAovpot ir IV-VI a. veikusius herulus. Po 
Prokopijaus ir Jordano herulų jau niekas daugiau nebemini. Daugiau apie herulus: W. Goffart, Barba- 
rian Tides, p. 205-210; R. Steinacher, The Herules, p. 318-360. 
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velox, eo amplius superbissima. (118) Nulla si quidem erat tunc gens, quae non 
levem armaturam in acie sua ex ipsis elegeret. Sed quamvis velocitas eorum ab 
aliis crebro bellantibus evagaret, Gothorum tamen stabilitate subiacuit et tarditati, 
fecitque causa fortunae, ut et ipsi inter reliquas gentes Getarum regi Hermanarico 
servirent. (119) Post Herulorum cede item Hermanaricus in Venethos arma com- 
movit, qui, quamvis armis despecti, sed numerositate pollentes, primum resistere 
conabantur. Sed nihil valet multitudo inbellium, praesertim ubi et deus permittit 
et multitudo armata advenerit. Nam hi, ut in initio expositionis vel catalogo gen- 
tium dicere coepimus'^, [89] ab una stirpe exorti, tria nunc nomina ediderunt, 
id est Venethi, Antes, Sclaveni; qui quamvis nunc, ita facientibus peccatis nostris, 
ubique deseviunt, tamen tunc omnes Hermanarici imperiis servierunt. (120) Aes- 
torum quoque similiter nationem, qui longissimam ripam Oceani Germanici in- 
sident, idem ipse prudentia et virtute subegit omnibusque Scythiae et Germaniae 
nationibus ac si propriis lavoribus imperavit. 

24 (121) Post autem non longi temporis intervallo, ut refert Orosius"*, 
Hunnorum gens omni ferocitate atrocior exarsit in Gothos. Nam hos, ut refert 
antiquitas, ita extitisse conperimus. Filimer rex Gothorum et Gadarici magni filius 
qui post egressu Scandzae insulae iam quinto loco tenens principatum Getarum, qui 
et terras Scythicas cum sua gente introisse superius a nobis dictum est”, repperit 


135 5,34, 

7$ Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 33, 10: Siquidem gens Hunorum, diu inaccessis seclusa 
montibus, repentina rabie percita exarsit in Gothos, eosque passim conturbatos ab antiquis sedibus expulit. 

27 4, 28. 


#6 Sunku pasakyti, kiek yra tiesos, kai Jordanas kalba apie IV a. įvykius. Vėliau, V a., valdomi hunų he- 
rulai nebuvo įtakingi ir garsūs jų sąjungininkai. Tačiau tikrai yra žinoma, kad herulų kariai buvo vieni 
iš pagrindinių barbarų karių grupių mūsų autoriaus gyvenamuoju metu: Justiniano kariuomenėje jų 
buvo labai daug. Nemažai apie savo meto herulus pasakojantis Prokopijus taip pat neranda apie juos 
ką gero pasakyti, kaip ir Jordanas, prikišantis jiems „besaikę puikybę“. W. Goffart, Barbarian Tides, 
p. 207 neigiamą Prokopijaus požiūrį į herulus aiškina tuo, kad jie buvo artimai susiję su jo nemėgs- 
tamu Justiniano karo vadu Narsu. Greta Justiniano tik Belizarijų matantis Jordanas galbūt taip pat 
priklausė tai pačiai grupei. 

#7 Esama daug svarstymų apie Hermanariko karalystės dydį. XIX-XX a. pr. vokiečių istorikai, ypač nacio- 

nalsocialistiniu laikotarpiu, šį Jordano pasakojimą laikė visai tikru ir patikimu, ir vokiečių „gyvenamąją 

erdvę“ (Lebensraum) brėžė pagal ją. Hunų istorikai taip pat teigė, kad ir hunų valdos sutapo su jų nugalėtų 

Hermanariko gotų žemėmis, kaip jos aprašytos šioje Jordano vietoje (J. O. Maenchen-Helfen, The World 

of the Huns..., p. 23). Rusios istorikai irgi nesuko iš šio gerai praminto tako (Jordanės par O. G. A. Devil- 

lers, n. 205, p. 157). Šiandien, kaip matėme, linkstama nepasitikėti Jordano liudijimu. Jau įsitikinome, 
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puikybe. (118) Anuomet nebuvo nė vienos genties, kuri nebūtų iš jų rinkusis leng- 
vai ginkluotų karių savo būriams*“. Ir nors herulų vikrumas dažnai leisdavo jiems 
pasprukti nuo priešininkų, jiems teko nusileisti tvirtiems ir lėtiems gotams; tokia 
jau buvo lemtis, kad jiems, kaip ir visoms likusioms gentims, teko tarnauti getų 
karaliui Hermanarikui“". 

(119) Sumušęs herulus, Hermanarikas nukreipė ginklą prieš venetus, kurie, 
nors ir buvo niekinami dėl nemokėjimo kautis, būdami stiprūs savo gausa, iš pra- 
džių pamėgino pasipriešinti. Tačiau nieko nepešė bejėgė minia, kai dar ir Dievas 
leido, ir didžiulė ginkluota kariauna pasirodė. Šitie venetai, kaip sakėme pasako- 
jimo pradžioje vardydami gentis“, [89] yra kilę iš vienos giminės, bet dabar turi 
tris pavadinimus: venetai, antai ir sklavenai. Ir nors dabar dėl mūsų nuodémiy*” 
jie visur siautėja, tačiau anuomet visi pakluso Hermanariko valdžiai. 

(120) Aisčių gentį, gyvenusią prie labai ilgos germanų Okeano pakrantės, Her- 
manarikas taip pat pavergė savo sumanumu ir narsa ir valdė visas Skitijos bei Ger- 
manijos tautas tarsi savo nuosavybe™. 

24 (121) Neilgai trukus, kaip pasakoja Orozijus??!, gotus užplūdo hunų gentis, 
kurios žiaurumui neprilygo jokios baisybės. Iš senovės [padavimų] žinome, kad 
hunai atsirado taip: Filimeras, gotų karalius ir didžiojo Gadarigo sūnus, kuris po 
išėjimo iš Skandzos salos buvo jau penktasis getų valdovas ir kuris, kaip minėjome 


"anksčiau, su savo gentimi įžengė į Skitijos žemes“““, taigi jis savo gentyje pastebėjo 
8 penge Į J 81] 8 P J 


koks nepatikimas šiaurės genčių sąrašas. Tolesnį pasakojimą apie venetų puolimą galime suprasti kaip 
žygių į jų žemes rengimą (J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 25). Toliau minimų aisčių 
nukariavimas — arba Kasiodoro pramanas (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 192-193), arba 
prekybinių ryšių atspindys (J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 24). Todėl bet kokius 
vėlesnių autorių svarstymus apie aisčių nukariavimą, pvz., remiantis galima šios vietos adaptacija Sakso 
Gramatiko pasakojime (Gesta Danorum, VIII, 10) dera vertinti labai atsargiai. Žr. T. Baranauskas, Saxo 
Grammaticus on the Balts, p. 66-68. Gana kompaktiškai gyvenę gotai galbūt išties buvo nukariavę tik 
Azovo jūros pakrančių herulus. Atidžiau įsiskaitę į Amiano Marcelino pasakojimus, galime suprasti, kad 
Hermanariko valdomi gotai greutungai gyveno į rytus nuo Dniestro. Tuo pačiu iš netiesioginių vėlesnių 
liudijimų galima spręsti, kad Hermanarikas valdė net ne visas gotų gentis, nors, be abejo, tam tikru metu 
buvo vienas iš pačių įtakingiausių ir garsiausių gotų karalių. Žr. P. Heather, Goths and Romans, p. 84-89. 

*^ Žr. Get. 34. 

*? Apie „mūsų nuodėmes“ Zr. ad Get. 37. 

® Tyrėjai pastebėjo, kad Jordanas, galbūt remdamasis istoriku Prisku, cituoja mirusį Atilą šlovinančią 
hunų raudą, kur sakoma, kad ne kas nors kitas, bet galingasis hunų valdovas „vienintelis iki tol negir- 
dėta galia valdė Skitiją ir Germaniją“ (Get. 257). Tai galėtų būti dar vienas argumentas manantiems, 
kad galingojo milžiniškas žemes valdančio Hermanariko paveikslas yra dirbtinai sukonstruotas Ka- 
siodoro ir juo sekusio Jordano. Žr. P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the Amals, p. 114. 

?' Ple. Orozijus, VII, 33, 10. 

* Žr, Get. 28. 
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in populo suo quasdam magas mulieres, quas patrio sermone Haliurunnas is 
ipse cognominat, easque habens suspectas de medio sui proturbat longeque ab 
exercitu suo fugatas in solitudinem coegit errare. (122) Quas spiritus inmundi 
per herimum vagantes dum vidissent et eorum conplexibus in coitu miscuissent, 
genus hoc ferocissimum ediderunt, quae fuit primum inter paludes, minutum 
tetrum atque exile quasi hominum genus nec alia voce notum nisi quod humani 
sermonis imaginem adsignabat. Tali igitur Hunni stirpe creati Gothorum finibus 
advenerunt. (123) Quorum natio saeva, ut Priscus istoricus refert, Meotida palude 
ulteriore ripa insidens, venationi tantum nec alio labore experta, nisi quod, 
postquam crevisset in populis, fraudibus et rapinis vicinarum gentium quiete 
conturbans. Huius ergo gentis, ut adsolet, venatores, dum in interioris Meotidae 
ripam [90] venationes inquirent, animadvertunt, quomodo ex inproviso cerva 
se illis optulit ingressaque paludem nunc progrediens nunc subsistens index viae 
se tribuit. (124) Quam secuti venatores paludem Meotidam, quem inpervium ut 
pelagus aestimant, pedibus transierunt. Mox quoque Scythica terra ignotis apparuit, 
cerva disparuit. Quod, credo, spiritus illi, unde progeniem trahunt, ad Scytharum 
invidia id egerunt. (125) Illi vero, qui praeter Meotidam alium mundum esse 
paenitus ignorabant, admiratione ducti terrae Scythicae et, ut sunt sollertes, iter 
illud nullae ante aetati notissimum divinitus sibi ostensum rati, ad suos redeunt, 
rei gestum edocent, Scythiam laudant persuasaque gente sua via, qua cerva indice 
dedicerant, adScythiam properant, etquantoscumque prios'^iningressuScytharum 


28 prios] hanc lectionem ex O codice, a D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 216-217 persuasus elegi, 
Th. Mommsenio cum aliis codicibus necnon F Giunta atque A. Grillone prius habente. 


59 Haliurunos (lot. haliurunnae < got. *haljaruna „požemių ragana“). Šis žodis sietinas su senojoje vokie- 
čių kalboje aptinkamu žodžiu alruna, reiškiančiu kokią nors demonišką būtybę, raganą, pranašautoją 
ar burtininkę ir kildinamu iš gotiško žodžio runa „paslaptis“. 

504 Gotiškas žodis haliurunnae rodytų išties gotišką šio pasakojimo kilmę. Kartu galėtume pastebėti, kad 
toks pasakojimas galbūt rodo gotų pasipriešinimą naujiems svetimiems, galbūt šamaniškiems kul- 
tams, su kuriais gotai susidūrė Juodosios jūros pakrantėse (H. Wolfram, Die Goten, p. 115-116) arba, 
priešingai, esminius pokyčius religijoje, galbūt perėjimą prie naujo Odino garbinimo (I. Nordgren, 
The Well Spring of the Goths, p. 10). Pagaliau Getikoje regime nuolatinį siekį įvairias tautas sieti su 
gotais: tai ir partai (Get. 48), ir amazonės (Get. 49), ir gepidai (Get. 94-95), ir galų gale hunai. Ti- 
kintys gotų kelionės iš šiaurės tikrumu haliurunų išvarymą datuoja ca 200 m. ir priduria, kad šiame 
pasakojime atsispindi dar du istorijos įvykiai: priešiškumas nugalėtojams hunams (IV a. pabaiga) ir 
giminiškumo juos valdantiems hunams pojūtis (V a. pirma pusė) (H. Wolfram, Die Goten, p. 259). 
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esant keletą moterų burtininkių, kurias gimtąja kalba pavadino „haliurunomis“°®, 
Kadangi šios moterys jam pasirodė įtartinos, išvijo jas iš savo genties ir privertė 
klajoti vienumoje atstu nuo savo karių. (122) Kai jas, klajojančias po dykras, pa- 
matė nelabosios dvasios ir jų glėbyje su jomis suėjo, tos moterys pagimdė šią ne- 
paprastai žiaurią gentį, kuri iš pat pradžių gyveno pelkynuose: tai buvo žemaūgių, 
atgrasių, varganų lyg ir žmonių giminė, atpažįstama tik iš kalbos, kuri tik labai 
iš tolo priminė žmonių kalbą. Taigi iš tokių šaknų kilę hunai pasirodė prie gotų 
Zemés?". (123) Ši baisi giminė, kaip pasakoja istorikas Priskas*5, apsigyvenusi to- 
limesniajame Meotidės pelkės krante, nemokėjo jokio kito darbo, tik medžioti, 
neskaitant to, kad išaugusi ir tapusi tauta, klasta ir grobimais drumstė kaimyninių 
genčių ramybę. 

Kartą šios genties medžiokliai, kaip paprastai, medžiodami [90] vidinės Meo- 
tidės pakrantéje™, pastebėjo netikėtai priešais juos pasirodžiusią elnę; ji įžengė 
į pelkę ir tai judėdama priekin, tai stabtelėdama rodė kelią. (124) Medžiokliai ėmė 
ją sekti ir pėsčiomis perėjo visą Meotidės pelkę, kurią manė esant nepereinamą 
tartum jūrą. Netrukus jiems, nieko nenutuokiantiems, pasirodė Skitijos žemė, 
o elné dingo°”. (125) Aš manau, kad iš neapykantos skitams šitai padarė tos pačios 
dvasios, iš kurių save kildina hunai. 

Taigi tie medžiokliai, kurie net nejtaré, kad, be Meotidės, yra kitas pasaulis, 
susižavėję Skitijos žeme ir nutarę (mat buvo nuovokūs), kad tą kelią, apie kurį 
ankstesniais laikais nieko nežinota, jiems parodė dievai, grįžo pas saviškius, papa- 
sakojo, kas nutiko, ir išliaupsino Skitiją. Įkalbėję gentainius, jie skubiai patraukė 
įtą kraštą tuo pačiu keliu, apie kurį sužinojo vedami elnės. Skitus, kuriuos sučiupo 


* Priskas iš Panijo miesto Trakijoje (lot. Priscus Panita) - V a. romėnų diplomatas ir istorikas, 448 m. 
lydėjęs imperatoriaus Teodozijaus II ambasadorių Maksiminą pas Atilą. Yra žinoma, kad Priskas buvo 
parašęs vėliau labai įtakingą 8 knygų istorinį veikalą graikų kalba (mūsų laikus pasiekė tik jo fragmen- 
tai), kuriame pateikė daug įdomios medžiagos apie hunus, Atilą, jo aplinką, taip pat kitus Romos 
imperijos užsienio politikos reikalus. Jordanas cituoja Priską ne vieną kartą (Get. 178-225, 254-259), 
ir daugeliu atvejų šios jo citatos yra kitur neaptinkami Prisko fragmentai. 

* Vidine Meotidės pakrante Jordanas vadina tą dab. Azovo jūros dalį, kuri buvo arčiausiai gyvenančių 
rytiniuose jos krantuose. Šių vietų gyventojai, elnės vedami, pajudėjo link vakarų, t. y. į „išorę“. Taip 
pat galima manyti, kad Meotidės pakrantė vadinama „vidine“ dėl to, kad ji buvo neištyrinėtose, nepa- 
žįstamose žemėse (E. H. Ckpixunckaa, Hopdan..., p. 272). 

Y Legenda apie elnę, kurią sekdami hunai perėjo Meotidės pelkę, buvo gerai žinoma ir ne sykį minima 
V-VI a. autorių kūriniuose (Sozomenas, HE, VI, 37; Prokopijus, DB, VIII, 5; Agatijas, Historiae, V, 11). 
Visi jie apie šią legendą atsiliepia skeptiškai, tačiau Jordanas šiuo pasakojimu ne tik neabejoja, bet ir 
pagrindžia, kodėl elnė pasirodė ir kodėl ji nulydėjo hunus į Skitiją — „iš neapykantos skitams šitai 
padarė tos pačios dvasios, iš kurių hunai save kildina“ (Get. 125), 
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habuerunt, litavere victoriae'?, reliquos perdomitos subegerunt. (126) Nam mox 
ingentem illam paludem transierunt, ilico Alpidzuros, Alcildzuros, Itimaros, 
Tuncarsos et Boiscos™, qui ripae istius Scythiae insedebant, quasi quaedam turbo 
gentium rapuerunt. Halanos quoque pugna sibi pares, sed humanitate, victu 
formaque dissimiles?! frequenti certamine fatigantes, subiugaverunt. (127) Nam 
et quos bello forsitan minime superabant, vultus sui terrore nimium pavorem 
ingerentes, [91] terribilitate fugabant, eo quod erat eis species pavenda nigridinis 
et velud quaedam, si dici fas est, informis offa, non facies, habensque magis puncta 
quam lumina. Quorum animi fiducia turvus prodet aspectus, qui etiam in pignora 
sua primo die nata desaeviunt. Nam maribus ferro genas secant, ut ante quam lactis 
nutrimenta percipiant, vulneris cogantur subire tolerantiam. (128) Hinc inberbes 
senescunt et sine venustate efoebi sunt, quia facies ferro sulcata tempestivam 
pilorum gratiam cicatricis absumit. Exigui quidem forma, sed argutis motibus 


29 Procopius, De bellis, VIII, 4, 5: obtot [sc. of Kiuuėpio: = of Odvvoi] u£v &navreq ride dkrivro, Kowa 
p£v Ta Emimndeduara Edunavra Éyovtec, obk &mpuyvouevor ó£ &vOpormoic, ot Si) TÅG TE Aipvng [sc 
ríjc Mawrıdog] xal xfi; evOevde &xpor|c £c tà &ni Bätepa (Spvvto, ėnei odte SiePatvov note ta Hdata 
taöra obte StaBard eivai ÜNWTTELOY, mpdc xà ebKkoAwrtara rtepipoßor óvtec, TH pNdé &moneipácaoat 
adruv wrote, GAA’ duedétytot TC Stabdoews navranacıv elvat <...> npoiövrog dé ToU ypdvav 
gaoiy, ginep 6 Aóyoc Vyrą &otı, THV u£v Kiipepiov veavlag rwvàc £v Kuvnygoio Ötatpıßrv Exeiv, ča- 
pov Oė piav npds adtav gebyovoav èc TA HSata Eonndijoat tadta. tovs TE veaviac, eive piAotipia stre 
puoveıkig tivi Exon&vovg, f Kai Tl Saupoviov adtods katrváykaoe, rfj šidpų Emoneodaı raty, un- 
xavi Te uedieodaı adtijc obdepiG, Ewg òv avt &c tiv avtimepac AKTijv ikovto. Kal TO Lev ÖLWKÖLEVOV 
6 tı not’ Hv ebObc dyavıcdfivan (Goxeiv yáp pot odè GAAOv Tov Éveka évtavOa Epavı, Str ul «rob» 
yevéoBal xakóc tois tide exnpévor; Bapßäpoıc) robo dé veaviac TOD EV KuvnyEeolov arortouxely, 
uėdynę dė apoppiy Kal Aetas ebp£odaı. £c HON yap Ta nárpia Sti TAxıoTa EnavijKovtes Evönka nào 
Kippepioig nenoinvraı GTi ór| rabra Bata o—iot và ata ein. AveAöuevor obv abríka Ta Gna nav- 
Snuei TE diaßavreg EyEvovro pedArjoet obögä Ev TH Avrınepag hneipw. Agathias, Historiae, V, 11, 3: 
yevedic ôè noMaic botepov Siebraav [sc. of Oövvor] &c tiv Edpwnny, site wo AANd@T Ehagov tıvöc 
Kata tobto di TO OpvAovpEVOV rà npóra Trynoauėvųs, eite kai dMoig xpnodpevor vóxr. Georgius 
Cedrenus, Compendium historiarum, I [p. 547 Bekker]: ¿mì ato? [sc. ObdAEvtOG] oi Ió100t nepaca- 
vtec THY Maiwttda Aiuvnv £Adgov rjyncapévrng adtoic P ABOV eic thv Opárny, kal Svo yeyovórec u£pr] 
àAXrjAotc ėudyovTo. Haec Prisci esse praeter consensum Procopii et Iordanis ostendit locus XXXIX, 206 
sine dubio desumptus et huc respiciens (Th. Mommsenius). 

13 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 1, 1-7: Oti Poda Baoıkevovrog Obvvov, AyıAlobpoic 
xai Inpapots kai Tobvooupot xai Boíakot kai Er£porg &)veot npocotkobot róv"Iorpov kai é¢ thy 
‘Pwpaiwv dpatypiav katapvyyavovow éc u&ynv EABeiv rponpnpévoc Exreeuneı”Hokav eiwOora én 
toi Stapopots adt@ TE kal Pwpaiog ótakoveicOar Aver tiv npoündpxovoav eiphvny neu, ei ur] 
YE NAVTAG tob Tapa oqàc karaquyóvtac ékóotev. 

31 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 2, 21: Proceri autem Halani paene sunt omnes 
et pulchri, crinibus mediocriter flauis, oculorum temperata toruitate terribiles, et armorum leuitate 
ueloces Hunisque per omnia suppares, uerum uictu mitiores et cultu, latrocinando et uenando ad 
usque Maeotica stagna et Cimmerium Bosporum itidemque Armenios discurrentes et Mediam, 
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tik įžengę, hunai paaukojo už pergalę“, o visus likusius nugalėjo ir pavergė. (126) 
Vos tik hunai perėjo tą milžinišką pelkę, tarytum koks genčių viesulas jie užėmė 
alpidzurus, alcildzurus°®, itimarus?'^, tunkarsus?! ir boiskus??, gyvenusius tame 
Skitijos pakraštyje". Alanus, kurie kovoje jiems buvo lygūs, bet skyrėsi žmogišku- 
mu, gyvenimo būdu ir išvaizda?!“ išsekino dažnais puolimais ir taip pat pavergė. 
(127) Visai galimas daiktas, kad tuos, kurių nepavykdavo įveikti kovoje, hunai pri- 
versdavo bėgti iš baimės, įvarę siaubą savo baisiu žvilgsniu; [91] baimę kėlė tamsi 
jų išvaizda, ir, jei padoru taip sakyti, ne veidas, o kažkoks beformis gniutulas, tu- 
rintis skyles, o ne akis. Grasi išvaizda bylojo jų dvasios įžūlumą, jie buvo žiaurūs 
net ką tik gimusiems savo vaikams: berniukams kardu perrėždavo skruostus, kad 
dar prieš pradėdami žįsti pieną, būtų priversti ištverti žaizdos skausmą. (128) To- 
dėl ir sensta jie neturėdami barzdų, o jaunystėje nėra gražūs, nes kardu išraižytas 
veidas neleidžia plaukams tinkamu laiku uždengti randų. Jie yra žemo ūgio, tačiau 


8 Plg. Prokopijus, DB, VIII, 5; Agatijas, Historiae, V, 11, 3; Jurgis Kedrietis, Compendium historia- 
rum, I, p. 547. Pirmuosius į nelaisvę paimtus priešo karius ar kitus žmones paaukoti savo dievams 
buvo plačiai paplitusi praktika tarp barbarų, dar gyva ir paties Jordano laikais net tarp jau pusšimtį 
metų krikščionių frankų: klastingai užuolę Vitigio gotus, kariaujančius su romėnais, 539 m. prie Pavi- 
jos daro tą patį: „Paėmę tiltą, frankai sučiupo ten rastus gotų vaikus ir moteris ir paaukojo sumetę jy 
kūnus į [Po] upę kaip karo pirmienų auką (ūxpoBivia Tod noAépov). Mat šitie barbarai, nors jau buvo 
krikščionys, daug kur laikėsi senosios savo tikybos (TĄc nalaräg 60&nc), nes vis dar aukodavo žmones 
ir vykdė kitas nešventas apeigas (Ovotalc te xpwpevon dvOpwrwv Kai &AXa oby Sota iepevovtec) taip 
siekdami pranašysčių“ (Prokopijus, DB, VI, 25, 9-11). 

*9 Tyrėjai sako, kad šie alpidzurai ir alcildzurai yra viena ir ta pati gentis, kurios vardą galima kildin- 
ti iš tiurkų *Alp-il-cur „didvyrių tautos vadas“. Galbūt šie alpilčurai buvo IV a. pabaigoje didžiausia 
tiurkų klajoklių gentis, gyvenusi prie Azovo jūros (Jordano liudijimas), bet vėliau hunų nusivaryta 
prie Dunojaus, kur vis dar priešinosi hunams, sudarydama sutartį su romėnais (Prisko liudijimas). 
Žr. J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 23 ir 402-403. 

9" Itimarų kilmė tyrėjams nežinoma. Žr. J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns.. p. 453. 

?! Jordano tunkarsai turi būti iškraipyti Prisko gr. Tobvoovpeg, kuriuos galbūt reikėtų taisyti į *Tobvyoupes, 
*Tunguri „tungurai“, Altajaus tiurkų kalba „gerieji“. Žr. J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., 
p. 438-439. 

?? Boiskai galbūt buvo Ptolemajui (Pößoıokot) ir Orozijui (Rhobasci) žinomos genties prie Volgos (Pa = 
Raha „Volga“) atšaka (J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 453-454). Priskas, fr. 1, 
5-7 = fr. 1, 1-2 Blockley; mini tas pačias gentis ir ta pačia tvarka, tik jau kitomis aplinkybėmis. Vei- 
kiausiai jos buvo neseniai atsikrausčiusios prie Juodosios jūros, antraip apie jas būtų daugiau žinių. 
Kad ir kaip būtų, tuo metu prie Juodosios jūros jau būta tiurkų kalbomis kalbančių tautų (J. O. Maen- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 453). 

*5 Get. 123 prasidėjęs Jordano cituojamo Prisko fragmentas baigiasi šioje vietoje (R. C. Blockley, The Fra- 
gmentary Classicizing Historians, p. 379). 

?^ Plg, Amianas Marcelinas, XXXI, 2, 21. Alanai (lot. Halani, Alani, gr. Akavoi. Vardas kildinamas iš sen. iran. 
dialektinės formos *al „galingas, prakilnus“ ir *an „kilęs iš“. Panašiai sudarytas ir tą patį reiškia šalies pa- 
vadinimas Ir-an, kur *ir reiškia tą patį, kaip ir *al. Kitas jų vardas slepia šaknį Asi, As, Os) — klajojanti žirgų 
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expediti et ad eguitandum promptissimi, scapulis latis, et ad arcos sagittasgue 
parati firmis cervicibus et superbia semper erecti. Hi vero sub hominum figura 
vivunt beluina saevitia"?, 

(129) Quod genus expeditissimum multarumgue nationum grassatorem Ge- 
tae ut viderunt, paviscunt'?, suoque cum rege deliberant, qualiter tali se hoste 
subducant. Nam Hermanaricus, rex Gothorum, licet, ut superius retulimus, mul- 
tarum gentium extiterat triumphator, de Hunnorum tamen adventu dum cogi- 
tat, Rosomonorum gens infida, quae tunc inter alias illi famulatum exhibebat, 
tali eum nanciscitur occasione decipere. Dum enim quandam mulierem Sunilda 


‘2 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 2, 1-2: Hunorum gens monumentis ueteribus 
leuiter nota ultra paludes Maeoticas glacialem oceanum accolens omnem modum feritatis excedit. ubi 
quoniam ab ipsis nascendi primitiis infantum ferro sulcantur altius genae, ut pilorum uigor tempes- 
tiuus emergens corrugatis cicatricibus hebetetur, senescunt imberbes absque ulla uenustate, spadonibus 
Similes, compactis omnes firmisque membris et opimis ceruicibus, prodigiose deformes et pandi, ut 
bipedes existimes bestias uel quales in commarginandis pontibus effigiati stipites dolantur incompte. 
<...> 6: galeris incuruis capita tegunt hirsuta crura coriis munientes haedinis eorum que calcei formulis 
nullis aptati uetant incedere gressibus liberis. qua causa ad pedestres parum accommodati sunt pugnas, 
uerum equis prope affixi duris quidem, sed deformibus et muliebriter isdem nonnumquam insidentes 
funguntur muneribus consuetis. <...> 9: eoque omnium acerrimos facile dixeris bellatores, quod procul 
missilibus telis acutis ossibus pro spiculorum acumine arte mira coagmentatis et distinctis..., comminus 
ferro sine sui respectu confligunt hostesque, dum mucronum noxias obseruant, contortis laciniis illigant, 
ut laqueatis resistentium membris equitandi uel gradiendi adimant facultatem. 

Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 2, 12: Hoc expeditum indomitumque hominum 
genus externa praedandi auiditate flagrans immani per rapinas finitimorum grassatum et caedes ad 
usque Halanos peruenit... 3. 1: Igitur Huni peruasis Halanorum regionibus, quos Greuthungis con- 
fines Tanaitas consuetudo nominauit, interfectisque multis et spoliatis reliquos sibi concordandi fide 
pacta iunxerunt eisque adhibitis confidentius Ermenrichi late patentes et uberes pagos repentino im- 
petu perruperunt, bellicosissimi regis et per multa uariaque fortiter facta uicinis nationibus formidati. 
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augintojų iranėnų tauta, dabartinių Šiaurės Osetijos (Rusija) ir Pietų Osetijos (Gruzija) gyventojų protėviai. 
Pirmą kartą alanus aptinkame minimus graikų ir kinų šaltiniuose I a. po Kr., anot kurių, ši turtinga aorsais 
(Aopoot) vadinama gentis anksčiau gyvenusi prie rytinių Kaspijos jūros krantų ir prekiavusi su Indija ir 
Babilonu. Tačiau jau I a. ji pasiekia šiaurrytinį Azovo jūros krantą ir įsikuria Dono žemupyje (Strabonas, 
Geographia, XI, 5, 8). Kinų šaltinių duomenys leidžia manyti, kad alanai I-IV a. buvo sukūrę stiprią genčių 
konfederaciją, kontroliavusią prekybos kelius tarp Kaspijos ir Aralo jūrų. II-III a. įvairios alanų gentys 
nuo šiaurinio Juodosios jūros kranto laivais puldinėjo Romos imperijos žemes. IV a. pabaigoje alanus, 
veikiausiai nelengvai, nukariavo hunai (Amianas Marcelinas, XXI, 2, 12; 3, 1). Kokie toliau buvo jų santy- 
kiai, neaišku, tačiau 406 m. pabaigoje alanus regime kartu su vandalais besikeliant per Reiną ir įsiveržiant 
į Galiją, kur juos vėliau dažnai mini įvairūs to meto šaltiniai. Kita vertus, nuo to laiko šaltiniai nieko nesako 
apie alanus, kariaujančius kartu su hunais, ir apskritai jų nemini į šiaurę ir rytus nuo Dunojaus. Galbūt 
nenorėdami būti jaunesniais hunų partneriais, galbūt, kaip ir vandalai, stokodami maisto, alanai paliko 
senąsias savo vietas ir patraukė į vakarus (J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 71-72). 
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vikrių judesių ir puikūs jojikai; taip pat jie yra plačių pečių, moka valdyti lanką ir 
strėles, tvirto sprando ir visada iš puikybės išsitiesę. Taigi turėdami žmogaus pavi- 
dala jie yra žiaurūs it žvėrys?5. 

(129) Kai getai išvydo šią puikiai karui pasirengusią gentį, daugelio genčių 
užpuolikę, jie išsigando?!“ ir su savo karaliumi ėmė svarstyti, kaip galėtų nuo tokio 
priešo išsisukti. Hermanarikas, gotų karalius, nors ir buvo, kaip pasakojome anks- 
Gau", daugelio genčių nugalėtojas, susimąstė apie hunų atėjimą”. 

O tuo tarpu klastingoji rozomonų gentis??, kuri anuomet, kaip ir kitos, jam 
tarnavo, nusprendė, pasitaikius tokiai progai, jį apgauti. [Kitados] vieną minėtos 


55 Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 2, 1-2; 6; 9. Čia pasakodamas apie hunus, Kasiodoras ir juo se- 
kantis Jordanas artimai laikosi Amiano Marcelino, labiausiai „hunofobiško“ istoriko. Tačiau 
Kasiodoro/Jordano užduotis gerokai sudėtingesnė: pasakodamas šlovingą ostrogotų istoriją, jis kartu 
turi rasti deramą paaiškinimą, kodėl ir kaip atsitiko, kad juos bent tris kartas valdė hunai. Todėl Jor- 
dano hunų aprašyme galime įžvelgti tai, ką J. O. Maenchen-Helfen taikliai pavadino a wicked great- 
ness (p. 16): Atila, žinoma, buvo žiaurus ir geidulingas monstras, bet jis nebuvo bailys, veikiau liūtas 
(Get. 181, 212, 259). Tą pačią tendenciją regime ir ką tik skaitytame hunų papročio perrėžti berniukų 
žandą aprašyme: ši vieta paimta iš Amiano Marcelino, tačiau paaiškinimai skiriasi. Amianas tiesiog 
sako: „idant susiraukšlėję randai sulaikytų deramu metu beželiančius plaukus“, o Kasiodoras/Jordanas 
priduria garbingesnį paaiškinimą: „kad dar prieš pradėdami žįsti pieną, būtų priversti ištverti žaizdos 
skausmą“ (J. O. Maenchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 16-17). 

*5 Verta pastebėti, kad Jordano pasakojime iki šiol gotai visur ir visada narsiai kaudavosi ir lengvai laimė- 

` davo. Sunkumai jų istorijoje atsirado tik susidūrus su hunais ir iš dalies — vėl su romėnais. Kad ir kaip 
būtų, šioje vietoje galima įžvelgti pasakojimo strategijos arba Jordano naudojamų šaltinių pokytį. 

9 Žr. Get. 116. 

*8 Gotų istorijos pervartas su hunais visų pirma sieja Amianas Marcelinas (XXXI, 1). Anot jo, staiga pa- 
sirodę hunai užkariavo antikinei etnografijai jau nuo seno pažįstamus alanus, paskui nugalėję Herma- 
nariko, o po jo Vitimero vadovaujamus greutungus, kurių dalis, vedama karo vadų Alatėjo ir Safrako, 
pasitraukė pas tervingus. Hunams pasipriešinti mėginęs tervingų karalius Atanarikas buvęs sumuštas, 
pagaliau, didesnioji Fritigerno ir Alavivo vadovaujama tervingų dalis nuo jo pasitraukusi ir pasipra- 
šiusi į Imperiją. Tačiau toks jo pasakojimas, atrodo, į vieną seką sudeda kelių dešimtmečių įvykius, nes 
sunku patikėti, kad tokie intensyvūs ir tokias plačias geografines teritorijas apimantys įvykiai galėjo 
įvykti vos per kelerius metus (cf. P. Heather, The Huns... p. 6). Be to, pirmieji hunai prie Imperijos 
sienų pasirodo tik du dešimtmečiai po Adrianopolio mūšio, o pirmojo hunų į valstybę panašaus da- 
rinio tenka laukti dar tris dešimtmečius. Kita vertus, viskas, ką žinome apie Atanariko ir imp. Valento 
karą 366-369 m., nerodo jokio susirūpinimo kokiais nors neramumais rytuose, jokių užuominų apie 
tai nėra ir 373-374 m. parašytoje Šv. Sabos kankinystėje. Kad ir kaip būtų, to meto įvykiai už rytinių 
Imperijos sienų sunkiai rekonstruojami. Žr. M. Kulikowski, Rome’s Gothic Wars, p. 123-130. 

8 Rozomonai (mss Rosomoni, Rosomani, Rosimani) — neaiški, greičiausiai germany, gentis; ją mini tik Jor- 
danas ir tik šioje vietoje. Esama rimto pagrindo manyti, kad ši gentis veikiau priklauso mitologijai, o ne 
istorijai, mat jos pavadinimas lot. Rosomoni < got. *Rusmunans „paraude, apgavikai“ tinka tik šiai situaci- 
jai („klastingoji gentis“) (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Rosomoni). H. Wolframas (Die Goten, p. 97-98) 
linkęs tikėti šios genties realumu ir nurodo kitokią jos vardo etimologiją: rozomonai galį reikšti „greiti, au- 
dringi“ kariai arba „raudonieji“ (pagal mūšiui pasirengusių karių plaukų spalvą). Abiem atvejais šis auto- 
rius rozomonus laiko germanais ir giminiuoja su herulais. Kita vertus, J. O. Maenchen-Helfen, The World 
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nomine ex gente memorata pro mariti fraudulento discessu rex furore commo- 
tus eguis ferocibus inligatam incitatisgue cursibus per diversa divelli praecipisset, 
fratres eius Sarus et Ammius, germanae obitum vindicantes, Hermanarici latus 
ferro petierunt; guo vulnere saucius egram vitam corporis inbecillitate contra- 
xit. (130) Ouam adversam eius valitudinem captans Balamber rex Hunnorum 
in Ostrogotharum parte movit procinctum, a guorum societate iam Vesegothae 
guadam inter se intentione seiuncti habebantur. Inter haec Hermanaricus tam 
vulneris [92] dolore guam etiam Hunnorum incursionibus non ferens grandevus 
et plenus dierum centesimo decimo anno vitae suae defunctus est. Cuius mortis 
occasio dedit Hunnis praevalere in Gothis illis, guos dixeramus orientali plaga 
sedere et Ostrogothas nuncupari. 

25 (131) Vesegothae, id est illi alii eorum socii et occidui soli cultores, metu 
parentum exterriti, quidnam de se propter gentem Hunnorum deliberarent, ambi- 
gebant, diugue cogitantes tandem communi placito legatos in Romania direxerunt 
ad Valentem imperatorem fratrem Valentiniani imperatoris senioris, ut, partem 


of the Huns..., p. 22 spėja, kad rozomonai galėjo būti ir kokia nors sukilusi alanų gentis, mat tuo metu go- 
tai greutungai galėjo turėti įvairių santykių. Apžvelgęs įvairias rozomonų paieškas, O. Gschwantler, Zum 
Namen der Rosomonen..., p. 164-176, siūlo manyti, kad ši gentis „raudonaisiais“ pavadinta todėl, kad 
turėjusi paprotį tokia spalva dažytis plaukus. T. p. žr. G. Neumann, Namenstudien, p. 415-418. 

520 Šis siužetas aptinkamas daugelyje skandinavų sagų, apdainuojančių brolių Hamdiro ir Sörli žygdarbį, 
kurie atkeršijo karaliui tironui Jórmunrekui (Hermanarikui) už žiaurią savo sesers Swanhildos (Su- 
nildos) mirtį. Kodėl Kasiodorui/ Jordanui reikia šiuo pasakojimu papildyti Amiano Marcelino versi- 
ją? Mėgindami atsakyti galėtume spėti, kad šitaip pavyksta garbingiau paaiškinti gotų pralaimėjimą: 
skaitytojai turėtų suprasti, kad jei Hermanarikas būtų buvęs gyvas, nieko panašaus nebūtų atsitikę 
(P. Heather, Goths and Romans, p. 112). Tačiau pati ši istorija taip pat nedaro garbės Hermanarikui. Ar 
ji atspindi tikrus įvykius, ar yra išgalvota, pavyzdžiui, norint pateisinti Teodoriko elgesį su Odoakru ir 
jo žmona Sunigilda (Teodorikas ją kalėjime numarino badu)? Aiškaus atsakymo čia nėra (P. Heather, 
Cassiodorus and the Rise of the Amals, p. 113). 

521 Amianas Marcelinas (XXXI, 3, 2) liudija, kad pabūgęs hunų antpuolių Hermanarikas nusižudė. 

522 Balamberas (mss Balamber, Belamber, Balamir, Balamur) ~ hunų ar gotų vadas; šį vardą mini vienintelis 
Jordanas. Taip pat žr. Get. 248-249. Šio Balambero priklausymas hunams (J. O. Maenchen-Helfen, The 
World of the Huns..., p. 414 beje, tuo neabejoja) tyrėjams atrodo labai įtartinas. Daug labiau panaši į tiesą 
yra P. Heatherio (Cassiodorus and the Rise of the Amals, p. 120—124) hipotezė, kad šis Balamberas yra tas 
pats gotų karalius Valameras (Get. 80, 199, 200, 252, 253, 268, 270, 276, 278, 279), veikęs ne ca 370 m., bet 
gerokai vėliau, ca 450 m. Tokia hipotezė leidžia logiškai paaiškinti daug vidinių Jordano pasakojimo prieš- 
taravimų. Vardo dubletą lengvai paaiškina garso v perteikimas lot. raide V ir gr. raide B (ibid., p. 105-106). 

52 Šis ypatingas Hermanariko amžius gretina jį su Senojo Testamento patriarchais Jozue (Joz 24, 29) ir Juo- 
zapu (Pr 50, 22), ypač pastaruoju: kaip po Juozapo mirties žydai tapo Egipto vergais, taip po Hermanariko 
mirties gotai tapo hunų vergais. Į tai nurodo ir biblinė formulė „sulaukęs gilios senatvės ir „dienų pilny- 
bės“ (plenus dierum, J. Skvirecko vertimas) (P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the Amals, p. 115). 
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genties moterį, vardu Sunilda, karalius, apimtas įsiūčio dėl to, kad jos vyras klas- 
tingai jo išsižadėjo, įsakė suplėšyti į gabalus pririšęs prie nirčių žirgų ir paleidęs 
juos šuoliais į skirtingas puses. [Dabar gi] jos broliai - Saras ir Amijas - keršydami 
už savo sesers mirtį, persmeige Hermanariko šoną kardu??“; taigi sužeistą Herma- 
nariką ištiko varginga silpno ligonio dalia?*!. (130) Hunų karalius Balamberas??, 
sužinojęs apie pašlijusią Hermanariko sveikatą, su kariuomene pajudėjo link os- 
trogotų krašto; vizigotai dėl kažkokių savų paskatų nuo jų jau buvo atsiskyrę. 
Vykstant tokiems dalykams, Hermanarikas, nebetverdamas ir žaizdos [92] 
skausmo, ir hunų antpuolių, mirė sulaukęs žilos senatvės ir dienų pilnybės, nugy- 
venęs šimtą dešimtį metų?. Jo mirtis davė hunams progą įveikti tuos gotus, kurie, 
kaip buvome sakę, gyveno rytiniame pakraštyje ir buvo vadinami ostrogotais™. 
25 (131) Vizigotai, t. y. tie kiti jų sąjungininkai ir vakarinių žemių gyventojai, 
išgąsdinti savo giminaičių baimės, dvejojo, svarstė, ko gi jiems imtis prieš hunų 
gentį, ir galiausiai ilgai mąstę bendru sutarimu pasiuntė pasiuntinius?? į Roma- 
nija?5 pas imperatorių Valentą?*", vyresniojo imperatoriaus Valentiniano"? brolį, 


# Žr. Get. 82. 

95 Bažnyčios istorikas Sodzomenas (HE, VI, 37, 6) sako, kad šiems pasiuntiniams vadovavęs gotų vysku- 
pas Vulfila. Tai galėtų būti ir tiesa, nors šiandien tyrėjai neturi daug argumentų nei galutinai patvir- 
tinti, nei paneigti šią žinią. Žr. P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the Amals p. 99, n. 5; p. 126; 
P. Heather, J. Matthews, The Goths in the Fourth Century, p. 125-126. Tuo metu rengdamas žygį į Persi- 

| ją, imperatorius sostinę buvo įkūręs Antiochijoje, vadinasi, apie 1800 km (1200 romėniškų mylių) nuo 
vietų, kur gotai laukė leidimo keltis. Kad ir pati sparčiausia pasiuntinių kelionė pirmyn ir atgal turėjo 
užtrukti apie mėnesį (cf. P. Heather, The Huns... p. 7, n. 2). 

% in Romania[m]]. Romanija (taip pat Get. 266) čia vadinama Romos imperija. Šiuo žodžiu (gr. Pouavia) 
rytinė Romos imperijos dalis bus vadinama visą savo istoriją, visų jos provincijų gyventojai - romėjais 
(gr. Poyaloı, Pwjuoi), o valdovas - romėjų imperatoriumi (gr. BaotAeóc Pwpaiwv). Net graikai save 
senuoju klasikiniu pavadinimu (gr."EAAnvec) pradėjo vadinti tik prieš Nepriklausomybės karą XIX a., 
iki tol jie buvo romėjai, taip juos vadino ir turkai (turk. Roumis). 

* Valentas (lot. Flavius Iulius Valens Augustus, 328-364-378) - Rytų Romos imperijos imperatorius, 
labiausiai išgarsėjęs pralaimėtu Adrianopolio mūšiu kare su gotais 378 m. Visi to meto šaltiniai imp. 
Valentą vaizduoja neigiamai, tačiau šiandien tyrėjai linksta jį laikyti standartinių gabumų imperato- 
riumi, kuriam teko pakliūti į gerokai per didelę iššūkių laviną (M. Kulikowski, Rome’ Gothic Wars, 
p. 113-114). Jis jau anksčiau 367-369 m. sėkmingai kariavo su Atanariko (galbūt Ariariko vaikaičio, 
Get. 112) vadovaujamais gotais (šie anksčiau buvo parėmę imp. Konstantino šeimai priklausiusį uzur- 
patorių Prokopijų, 328-366) ir sudarė su jais taiką (sutartis buvo pasirašyta valtyje Dunojaus viduryje, 
Amianas Marcelinas, XXVII, 5, 9). Šio karo ir gotų pralaimėjimo Jordanas nemini, nors Atanariką dar 
aptiksime (Get. 142-144). Valentas taip pat savo valdose aršiai persekiojo Nikėjos susirinkimo spren- 
dimo šalininkus ir veikliai rėmė arijonybę. Jis buvo paskutinis Romos imperatorius arijonis. 

% Valentinianas (lot. Flavius Valentinianus Augustus, 321-364-375) - Vakarų Romos imperijos imperato- 
rius. Jordanas vadina jį vyresniuoju, matyt, lygindamas su Valentinianu II (375-392) arba Valentinianu III 
(425-455), o galbūt todėl, kad jis buvo vyresnysis anksčiau minėto imperatoriaus Valento brolis. Po 
imp. Joviano mirties imperatoriumi buvo paskelbtas patyręs karo vadas Valentinianas. Regėdamas 
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Thraciae sive Moesiae si illis traderet ad colendum, eius se legibus eiusque vivere 
imperiis subderentur™. Et, ut fides uberior illis haberetur, promittunt se, si doc- 
tores linguae suae donaverit, fieri Christianos. (132) Quod Valens conperto mox 
gratulabundus annuit, quod ultro petere voluisset, susceptosque in partibus Moe- 
siae Getas quasi murum regni sui contra citeras statuit gentes. Et quia tunc Valens 
imperator Arrianorum perfidia saucius nostrarum partium omnes ecclesias ob- 
turasset, suae parti fautores ad illos diriget praedicatores, qui venientes rudibus 
et ignaris ilico perfidiae suae virus infundunt. Sic quoque Vesegothae a Valente 


1 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 4, 1: Itaque duce Alauiuo ripas occupauere Da- 
nubii missisque oratoribus ad Valentem suscipi se humili prece poscebant et quiete uicturos se polli- 
centes et daturos, si res flagitasset, auxilia. 


nepakeliamai didelius valdymo uždavinius, jis dar tais pačiais metais bendravaldžiu pasikvietė jau- 
nesnjji savo brolį ir jam valdyti atidavė rytinę Imperijos dalį. Vakarinėje pusėje Valentinianas puikiai 
tvarkėsi, tad iš vėlesniųjų istorikų gavo Didžiojo titulą. Nors abu broliai ir nesikišo į viens kito reikalus, 
tačiau ir nepadėjo rimtiems sunkumams iškilus: Prokopijaus uzurpacijos metu, kai Valentas buvo la- 
bai arti žlugimo, Valentinianas nesiėmė jokių žingsnių. Lygiai taip pat 375 m. kovose su kvadais žuvus 
Valentinianui, Valentas visai nesikišo į valdžios paveldėjimo ir perdavimo reikalus. Kitaip, nei aršus 
arijonis jaunesnysis brolis Valentas, Valentinianas buvo Nikėjos krikščionybės šalininkas. 

529 Ple. Amianas Marcelinas, XXXI, 4, 1. Nei Amianas Marcelinas, nei kiti to meto ar vėlesni autoriai ne- 
paaiškina, kokiomis sąlygomis gotai buvo įsileisti į Imperiją. Sprendžiant iš nutylėjimo ir vėlesnės kar- 
tos autorių užduodamo klausimo, kodėl gotai nebuvo deramai nuginkluoti, tenka spėti, kad Fritigerno 
ir Alavivo vadovaujami tervingai į Imperiją buvo priimti standartinėmis pasidavusios barbarų genties 
(barbari dediticii) sąlygomis: tas pats Amianas Marcelinas (XIX, 11, 6) paaiškina, kaip tai atrodė tru- 
putj anksčiau (359 m.) pasidavusių sarmatų atveju. Toks „pasidavimas“ reiškė nuginklavimą, kolonų 
(coloni) statuso suteikimą, apgyvendinimą imperatoriaus nurodytose, dažniausiai tolimose vietose ir 
neribotą šaukimą karo tarnybon (H. Wolfram, Die Goten, p. 126). Tervingų atveju matome, kad jie 
patys nori pasirinkti pageidaujamą kraštą (Trakiją ir Meziją). 

530 Gotai, nuo III a. palaikę glaudžius ryšius su Imperija, krikščionėjo po truputį - pirmiausia integruo- 
dami į nelaisvę paimtus Imperijos gyventojus krikščionis (galbūt IV a. Vulfilos tėvai, III a. paimti 
į nelaisvę Kapadokijoje, jau buvo krikščionys, jei tik šios žinios nekyla iš noro gotų apaštalui sukurti 
garbingą praeitį), paskui - nuolatos susidurdami su Imperijos pirkliais, kariais ir valdininkais. Jau 
Nikėjos susirinkime 325 m. dalyvavo gotų vyskupas Teofilis (Sokratas, HE, II, 41), beje, palaikęs 
antiarijonišką pusę. Panašu, kad skleisti krikščionybę tarp gotų nebuvo koks nors specialus impe- 
ratorių sumanymas (M. Kulikowski, Rome Gothic Wars, p. 107-108 vs P. Heather, Cassiodorus and 
the Rise of the Amals, p. 125-126): nors istorija išsaugojo dar vieno kito tarp gotų veikusio krikščio- 
nybės skleidėjo vardą, tačiau IV a. tam stipriausią postūmį davė netikėtai atsiradusi proga - karštas 
vyskupo Vulfilos (ca 310-383) noras skleisti krikščionybę tarp savo gentainių. Atrodo, kad Vulfila 
pirma buvo Nikėjos šalininkas, bet, 337 m. dalyvaudamas gotų delegacijoje Konstantinopolyje (po 
Konstantino mirties buvo neaišku, kas perims valdžią ir ar naujasis valdovas patvirtins Konstantino 
sudarytą sutartį su gotais), suartėjo su įtakinguoju arijonių vyskupu Euzebijumi iš Nikomedijos ir 
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pranešti, jog jei jis atiduotų jiems gyventi dalį Trakijos arba Mezijos, jie paklustų 
jo įsakymams ir gyventų pagal jo potvarkius??. O kad jų žodis būtų įtikinamesnis, 
pažadėjo tapti krikščionimis”, jei tik gaus mokytojų, mokančių jy kalba?!. (132) 
Tai sužinojęs imperatorius Valentas čia pat su džiaugsmu sutiko, nes ir jis to paties 
norėjo prašyti. Mezijos žemėse priėmęs getus savo karalystei jis surentė tarsi gy- 
nybine sieną prieš kitas gentis???. 

Kadangi tada imperatorius Valentas, arijonių erezijos sužeistas, buvo uždaręs 
visas mūsų pusės bažnyčias, jis pasiuntė pas vizigotus pamokslauti savo pusės šali- 
ninkus, kurie, ten atvykę, tarp nepatyrių ir neišmanančių žmonių paskleidė savo 
erezijos užkratą. Taip vizigotai imperatoriaus Valento dėka tapo veikiau arijonys 


paties imp. Konstancijaus II aplinka. Kaip tik tuomet jis persivertė į arijonis, gavo vyskupo šven- 
timus (galbūt ca 341 m.; žr. Filostorgijaus (HE, II, 5 liudijimą ad Get. 267) ir septynerius metus 
darbavosi tarp gotų tervingų. Jo misiją veikliai rėmė imp. Konstancijus II (317-337-361). Esama 
užuominų, kad galbūt imp. Konstancijus manė, jog krikščionybė gali sušvelninti karingą gotų būdą 
(P. Heather, J. Matthews, The Goths in the Fourth Century, p. 125). Tiesa, nėra aišku, kiek sėkminga 
buvo jo misija: arijonišką Bažnyčios istorijos versiją kuriantys autoriai galbūt gerokai perdėjo jo 
reikšmę (Zr. H. Sivan, Ulfilas Own Conversion, p. 373-386). Kad ir kaip būtų, gotų elito reakcija 
į krikščionybės sklidimą buvo priešiška: Vulfila 348 m. su savo sekėjais turėjo trauktis į Imperijos 
žemes (žr. Get. 267), persekiojimai ypač sustiprėjo po 367-369 m. karo su Imperija. Šie persekio- 
jimai kai kuriems gotams krikščionims katalikams nupynė ir kankinystės vainiką (pvz., šv. Saba 
Gotas (s. Saba Gothus, 334-372), šv. Nikita Gotas (s. Nicetas Gothus, miręs 372 m.) ir kt.). Tyrėjų 

` vertinimu, persekiodamas krikščionis, gotų elitas krikščionybę laikė politiniu veiksniu ir šitaip sie- 
kė apsisaugoti nuo Imperijos įtakos sau pačiam: pirmiausia buvo naikinami aukštesnę padėtį visuo- 
menėje turintys krikščionys (P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the Amals, p. 125-126). Apie 
370 m. kilęs gotų tarpusavio karas turėjo ir religinį atspalvį: prieš konservatyvų pagonį Atanariką 
sukilęs Fritigernas buvo priėmęs arijonybę ir, be kita ko, už tai gavo karinę imp. Valento paramą. 
Pagal sutartį į Imperiją 376 m. imp. Valentas priims ne visus gotus, o tik Fritigerno vadovaujamus 
arijonybę išpažįstančius jo sekėjus. Kai kurie šaltiniai krikščioninant gotus Fritigernui suteikia tokią 
pat reikšmę kaip ir Vulfilai (Sozomenas, HE, VI, 37, 11-12), o kai kurie net jam atiduoda pirmenybę 
(Sokratas, HE, IV, 33). V a. iš gotų arijonišką krikščionybės pavidalą perėmė gepidai, vandalai, bur- 
gundai. Tapusi tautinio identiteto dalimi, gotų arijonybė vėliau kurs papildomas įtampas tarp gotų 
valdžios ir jų valdomų teritorijų gyventojų daugumos Galijoje, Ispanijoje ir Italijoje. 

*! Spėtume, kad šie gotų žodžiai nurodo Vulfilos ir jo sekėjų veiklą, kurie, kaip matėme, dar gana nese- 
niai skleidė arijonišką krikščionybę gotų kraštuose ir kaip tik tam vėliau į gotų kalbą išvertė ir Šv. Raštą 
(Get. 267). 

9? Apie „Valento džiaugsmą“ taip pat kalba Amianas Marcelinas (XXXI, 4, 4). Vis dėlto šiandien isto- 
rikai šiuose žodžiuose įžvelgia imperatoriaus dvaro propagandą: atrodo, kad tuo metu ir toje vietoje 
nepakako pajėgų, kad galėtų sutrukdyti visų keltis norinčių gotų veiksmus. Kaip tik todėl buvo įsi- 
leisti tik Fritigerno ir Alavivo vadovaujami tervingai, o greutungai palikti anapus Dunojaus. Tačiau 
gotai sėkmingai derins savo veiksmus: kai tik, išprovokavus neramumus, romėnai buvo priversti 
sutelkti karius tervingų kontrolei, jie tuo pačiu turėjo palikti nesaugomą Dunojaus sieną: tuo pasi- 
naudoję greutungai persikėlė per upę ir susijungė su tervingais. Žr. P. Heather Goths and Romans, 
p. 133-135). 
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imperatore Arriani potius quam Christiani effecti*. (133) De cetero tam Ostro- 
gothis quam Gepidis parentibus suis pro affectionis gratia evangelizantes"s huius 
perfidiae culturam edocentes, omnem ubique linguae huius nationem ad cultu- 
ram huius sectae invitaverunt. Ipsi quoque, ut dictum est, Danubio transmeantes 
Daciam ripensem, Moesiam Thraciasque permisso principis insederunt. 

[93] 26 (134) Quibus evenit, ut adsolet genti, necdum bene loco fundatis, penuria 
famis, coeperuntque primates eorum et duces, qui regum vice illis praeerant, id est 
Fritigernus, Alatheus et Safrac'”, exercitus inopiam condolere negotiationemque a Lu- 
picino Maximoque Romanorum ducum expetere. Verum quid non auri sacra fames'* 


5 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 33, 19: Gothi antea per legatos supplices poposcerunt ut 
illis episcopi, a quibus regulam Christianae fidei discerent, mitterentur. Valens imperator exitiabili praui- 
tate doctores Arriani dogmatis misit. Gothi primae fidei rudimento quod accepere tenuerunt. Itaque iusto 
iudicio Dei ipsi eum uiuum incenderunt, qui propter eum etiam mortui uitio erroris arsuri sunt. Isidorus, 
Historia Gothorum, 7, Aera CCCCXV, [p. 269, Mommsen]: anno XIII imperii Valentis Gothi in Istrium 
adversus semet ipsos in Athanarico et Fridigerno divisi sunt, alternis sese caedibus populantes. sed Athana- 
ricus Fridigernum Valentis imperatoris suffragio superans huius rei gratia legatos cum muneribus ad eun- 
dem imperatorem mittit et doctores propter suscipiendam Christianae fidei regulam poscit. Valens autem 
a veritate catholicae fidei devius et Arrianae haeresis perversitate detentus missis haereticis sacerdotibus 
Gothos persuasione nefanda sui erroris dogmati adgregavit et in tam praeclaram gentem virus pestiferum 


semine pernicioso transfudit sicque errorem, quem recens credulitas ebibit, tenuit diuque servavit. 
13 


a 


Editio Lindenbrogiana ins.: per Ulphilam episcopum suum Arrianum qui litteras Gothicas primus 
inuenit et scripturas in eorum linguas diuinas conuertit. Th, Mommsenio dicente haec verba ex Lan- 
dolfo hist. misc. 11, 9, p. 344 Droysen sumpta esse aliud tamen invenio in p. 344 Droysenii: Landolfus 
Sagax, Additamenta ad Pauli Historiam Romanam, XII: per Hulfiam episcopum suum Arrianum, qui 
moratus sub Constantio fuerat cum Eudoxio et Acacio Arrianis, qui etiam litteras Gothicas primus 
adinvenit et scripturas divinas in eam convertit linguam. E Giunta/A. Grillone de his verbis tacent. 

7 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 4, 8: primus cum Alauiuo suscipitur Fritigernus, 
quibus et alimenta pro tempore et subigendos agros tribui statuerat imperator. <...> 12: Per hos dies 
interea etiam Viderichus Greuthungorum rex cum Alatheo et Safrace, quorum arbitrio regebatur, 
itemque Farnobio propinquans Histri marginibus, ut simili susciperetur humanitate, obsecrauit im- 
peratorem legatis propere missis... 5, 3: Id tempus opportunum nancti Greuthungi, cum alibi militibus 
occupatis nauigia ultro citroque discurrere solita transgressum eorum prohibentia quiescere pers- 
pexissent, ratibus transiere male contextis castraque a Fritigerno locauere longissime. 


88 Vergilius, Aeneis, III, 56: quid non mortalia pectora cogis, auri sacra fames? 


55 Plg. Orozijus, VII, 33, 19; Izidorius, Historia Gothorum, ad eram 415. 

534 Gotų ir kitų barbarų krikščionėjimo procesas buvo ilgas. Pavyzdžiui, 405 m. į Italiją įsiveržę Radagaiso 
vadovaujami gotai buvo pagonys, savo dievams aukoję žmones. Yra žinoma, kad apie 440 m. dauguma 
gepidų dar buvo pagonys. Kad ir kaip būtų, pagonybė ir krikščionybė visuotine ir arijoniška forma gana 
ilgai gyvavo greta toje pačioje visuomenėje. Kita vertus, plačiau žvelgdami išties matome, kad visos į Im- 
periją besiveržusios barbarų gentys (burgundai, vandalai, svebai, ostrogotai, gepidai), jei tik dar nebuvo 
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nei krikščionys??*. (133) Vėliau iš meilės skelbdami evangeliją savo giminaičiams 
ostrogotams ir gepidams, jie mokė šio eretiško garbinimo ir palenkė prie šios sek- 
tos visas gimines, kalbėjusias ta kalba?*. Patys [vizigotai], kaip jau buvo sakyta, 
persikėlė per Danubijy”” ir imperatoriaus leidimu apsigyveno Danubijaus pa- 
krantėje esančios Dakijos dalyje, Mezijoje ir Trakijose?*. 

[93] 26 (134) Kaip paprastai nutinka genčiai, tvirtai dar neįsikūrusiai naujoje 
vietoje, gotus ištiko badas. Tada jų vyresnieji ir vadai, kurie jiems vietoj karalių va- 
dovavo - Fritigernas“*, Alatėjas ir Safrakas?“, — atjausdami kariuomenę dėl skurdo, 
paprašė romėnų vadų Lupicino?? ir Maksimo?“ leisti užsiimti prekyba. Ir ko tik 


pagoniškos, išpažino arijonybę. Istorikai svarsto, kaip, kokiais keliais jos priėmė arijonybę. Ir šie Jordano 
žodžiai tarytum pateikia aiškų atsakymą. Vis dėlto istorijos tyrėjai šiandien nelinkę jais visiškai pasiti- 
kėti ir nurodo kitus kelius, kuriais galėjo sklisti arijonybė (I. Wood, Christianisation..., p. 712). 

55 Tai turėjo įvykti 376 m. rudenį ties Durostoro (dab. Silistra Bulgarijoje) miestu. 

95 Šioje vietoje minima Dakijos dalis buvo dešiniajame Dunojaus krante; Mezija - veikiausiai žemutinė 
Mezijos dalis; Trakijos - Trakijos diecezijos dalys. 

57 Fritigernas (lot. Fritigernus, gr. Opinyėpyne, got. *Fripi-gairn „taikos norintis“, M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Fritigernus, Freda, mirė apie 380 m.). Anot Amiano Marcelino (XXXI, 3, 8), kol Atanarikui nesisekė 
priešintis hunams, didesnioji gotų tervingų dalis nuo jo atsiskyrė ir nusekė paskui karo vadus Alavivą ir 
Fritigerną prašytis prieglobsčio Imperijoje. Bažnyčios istorikų Sokrato (HE, IV, 33, 10) ir Sodzomeno (HE, 
VI, 37, 12) liudijimu, Fritigernas, dar prieš atvesdamas gotus į Imperiją, buvo krikščionis arijonis. Vėliau, 
kilus nesklandumams tarp gotų ir romėnų, kaip tik Fritigernas vadovavo kariniams gotų veiksmams, kaip 
tik jis vadovavo gotų kariuomenei ir garsiajame Adrianopolio mūšyje ir po to siaubė Balkanų provincijas. 

** Anot Amiano Marcelino (XXXI, 4, 8; 12; 5, 3), Alatėjas (lot. Alatheus, gr. AM6Be0G, got. *Ala-bius 
„visų tarnas“, nors esama ir keltiškos šio vardo etimologijos. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Alatheus) 
ir Safrakas (lot. Safrac, gr. Lappak. Etimologija neaiški (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Safrax), vei- 
kiausiai iranėnų kilmės (J. O. Maenchen-Helfen, Germanic and Hunnic Names, p. 281)), buvo greu- 
tungų karo vadai. Po Hermanariko savižudybės ir Vitimero žūties jie apsiėmė globoti pastarojo sūnų 
Viteriką ir su greutungų likučiais 376 m. persikėlė per Dunojų. Kitaip negu tervingai, tam jie impe- 
ratoriaus leidimo neturėjo. Paskui Alatėjas ir Safrakas su savo greutungais prisidėjo prie Fritigerno 
tervingų ir kartu su jais plėšė romėnų provincijas. Kaip tik Alatėjo ir Safrako vadovaujama sunkioji 
kavalerija buvo esminis gotų pergalės Adrianopolio mūšyje veiksnys. Po Adrianopolio pergalės abu 
vadai su savo kariais siaubė Ilyriką ir Panoniją, kol pagaliau 380 m. buvo sumušti vakarų imperato- 
riaus Honorijaus kariuomenės. Ta proga jie paminėti paskutinį kartą. 

* Flavijus Lupicinas buvo patyręs ir Imperijai jau seniai tarnaujantis politikas ir karo vadas. Pirmą kartą jį 
aptinkame 359 m., kai cezaris Julianas jį paskyrė Galijos kavalerijos vadu (magister equitum), 360 m. jis buvo 
pasiųstas į nerimstančią Britaniją. Julianui tapus imperatoriumi, Lupicino karjera stabtelėjo, tačiau imp. Jo- 
vianas (363-364) jį paskyrė kavalerijos vadu Rytuose (364-367), o 367 m. kartu su garsiu Galijos karvedžiu 
Jovinu buvo Romos konsulais. Tais pačiais metais Lupicinas imp. Valentui padėjo įveikti Prokopijaus maištą. 
Toliau jį aptinkame čia Jordano pasakojamų įvykių sukūryje. Lupicinas galbūt žuvo Adrianopolio mūšyje. 

© Tyrėjai svarsto, ar kartais šis Maksimas nėra tas pats asmuo, kaip ir vėlesnis uzurpatorius Galijoje Mag- 
nas Maksimas (Flavius Magnus Maximus Augustus, ca 335-383-388), mat karinė jo karjera ir veiklos 
erdvė gana panaši į Lupicino. Kai kas siūlo manyti, kad jis uzurpacijos griebėsi nenorėdamas likti at- 
pirkimo ožiu už nesėkmingą gotų suvaldymo operaciją (P. Heather, Goths and Romans, p. 142, n. 51). 
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compellit adquiescere? Coeperunt duces avaritia compellente non solum ovium 
bovumque carnes, verum etiam canum et inmundorum animalium morticina eis 
pro magno contradere, adeo, ut quemlibet mancipium in uno pane aut decem li- 
bris carne mercarent. (135) Sed iam mancipiis et supellectile deficientibus filios 
eorum avarus mercator victus necessitate exposcit!?. Haut enim secus parentes 
faciunt salute suorum pignorum providentes: faciliusque deliberant ingenuita- 
tem perire quam vitam, dum misericorditer alendus quis venditur quam mori- 
turus servatur. Contigit etenim illo sub tempore erumnoso, Lupicinus ut ductor 
Romanorum Fritigernum Gothorum regulum in convivio invitaret dolumque 
ei, ut post exitus docuit, moliretur. (136) Sed Fritigernus dolum nescius cum 
paucorum comitatu ad convivium veniens, dum intus in preturio aepularetur, 
clamorem miserorum morientium audiret: nam in alia parte socios eius reclau- 
sos dum milites ducis sui iussu trucidare conarentur et vox morientium duriter 
emissa iam suspectis auribus intonaret, ilico aperto dolo cognoscens Fritiger- 
nus evaginato gladio e convivio non sine magna temeritate velocitateque egre- 
ditur suosque socios ab imminenti morte ereptos ad necem Romanorum ins- 
tigat. (137) Qui nancti occasione votiva elegerunt viri fortissimi [94] in bello 
magis quam in fame deficere, et ilico in ducum Lupicini et Maximi armantur 


59 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 4, 9-10: Per id tempus nostri limitis reseratis 
obicibus atque ut Aetnaeas fauillas armatorum agmina diffundente barbaria, cum difficiles neces- 
sitatum articuli correctores rei militaris poscerent aliquos claritudine gestarum rerum notissimos, 
quasi laeuo quodam numine deligente in unum quaesiti potestatibus praefuere castrensibus homines 
maculosi, quibus Lupicinus antistabat et Maximus, alter per Thracias comes, dux alter exitiosus, ambo 
aemulae temeritatis. quorum insidiatrix auiditas materia malorum omnium fuit, <...> 11: cum tra- 
ducti barbari uictus inopia uexarentur, turpe commercium duces inuisissimi cogitarunt et, quantos 
undique insatiabilitas colligere potuit canes, pro singulis dederant mancipiis, inter quae quidam ducti 
sunt optimatum. Th. Mommsenius: inter quae [et filii] ducti sunt optimatium. 


54 Plg. Vergilijus, Eneida, III, 56. Vert. A. Dambrauskas. Šioje vietoje nesistengėme išversti pažodžiui, 
kad išsaugotume gana subtilų teksto žodžių žaismą: ką tik matėme, kad gotus ištiko badas (fames 
„alkis“). Vergilijaus citatoje turime tą patį žodį fames „alkis, godumas“. Vertas dėmesio ir platesnis šios 
Vergilijaus citatos kontekstas: čia Vergilijus pasakoja apie Trakijoje (į ją prašosi ir gotai) nesėkmingai 
mėginantį įsikurti Enėją. Tačiau jam su būsimaisiais romėnais tenka traukti toliau į vakarus, kol ga- 
liausiai jie naująją tėvynę rado Italijoje. Tas pats laukia ir Jordano herojų gotų, bėgančių nuo jų tėvynę 
užėmusių hunų. Į šias ir kitas paraleles dėmesį atkreipė B. Swain, Jordanes and Virgil, p. 243-249. 

52 Jau Amianas Marcelinas (XXXI, 4, 9-10) romėnų karo vadus kaltina godumu ir vadina juos nešvariais 
žmonėmis (homines maculosi). Šioje istorijoje vis dėlto turėtume įžvelgti daug pusių. Visų pirma to 
meto pagonių istorijos rašymo klišės, labai būdingos ir Amianui Marcelinui, didelius ir mažus įvykius 
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neprivers griebtis „aukso prakeiktas godumas“? Godumo vedami romėnų vadai>” 
ėmė brangiai pardavinėti ne tik avių ir jaučių mėsą, bet net šunų ir kitų nešvarių gy- 
vūnų dvėselieną; buvo prieita net iki to, kad gotai bet kurį vergą parduodavo už vieną 
duonos kepalėlį ar dešimtį svary™ jautienos. (135) O kai vergų ir daiktų nebeliko, go- 
dis pirkliai už būtiną maistą pareikalavo gotų sūnų“. Bet ne kitaip elgėsi ir tėvai, gal- 
vodami apie savo vaikų gerovę: jie manė, kad verčiau netekti laisvės nei gyvybės, nes 
tas, kuris bus parduotas, bus gailestingai maitinamas, o liksiantis su saviškiais - mirs. 

Kaip tik tais varganais laikais romėnų vadas Lupicinas pakvietė gotų kara- 
liuką““ Fritigerna į puotą, idant, kaip vėliau išaiškėjo, įviliotų jį į klastingas pin- 
kles. (136) Fritigernas, nė nenumanydamas apie klastą, su nedidele palyda atvyko 
į puotą. Besivaišindamas pretorijuje™ jis išgirdo nelaimingų mirštančiųjų šauks- 
mą - romėnų kariai savo vado įsakymu bandė nužudyti kitoje pastato dalyje už- 
darytus Fritigerno palydovus; tačiau skardžiai nuaidėjęs mirštančiųjų balsas sus- 
kambo jau kai ką įtariančio Fritigerno ausyse. Bemat supratęs klastą, jis išsitraukė 
kardą, rodydamas didelę drąsą skubiai išėjo iš puotos ir, išvadavęs savo palydovus 
iš jiems grėsusios mirties, sukurstė juos išžudyti romėnus. (137) Pasinaudoję tin- 
kama proga, šie narsūs vyrai [94] pasirinko veikiau mirti mūšyje nei alkyje, ir tuoj 
pat puolė prie ginklų, pasiryžę nužudyti vadus Lupiciną ir Maksima°”. 


aiškino asmeninėmis valdovų ir vadų savybėmis. Ši idėja taip stipriai valdė istorikų mąstymą, kad lygiai 
taip pat sėkmingai galėjo būti nutiestas ir atgalinis ryšys: jei įvyko koks nors baisus dalykas, vadinasi, 
jį leidę, jo nesuvaldę vadai buvo ypač giliai paskendę ydose. Tačiau vargu, ar Lupicinas ir Maksimas 
buvo gerokai ydingesni už daugybę kitų aukštų Imperijos valdininkų. Kita vertus, provincijų valdyto- 
jai - ir tai jau buvo sena Romos tradicija, kurios taisyklės buvo visiems žinomos - turėjo būti išlaikomi tų 
pačių provincijų, o asmeninis praturtėjimas einant tokias pareigas buvo laikomas visiškai normaliu da- 
lyku. Veikiausiai ši istorija reiškia visai ką kita: gotai ir romėnai nepasitikėjo vieni kitais, tad ribodama 
maisto tiekimą, karinė Imperijos vadovybė siekė sumažinti gotų išteklius ir taip geriau juos kontro- 
liuoti. Tokia praktika gerai žinoma karų istorijoje, po pusšimčio metų šią strategiją prieš tuos pačius 
gotus sėkmingai panaudos Konstancijus, privertęs juos iš Galijos pasitraukti į Ispaniją (cf. Get. 163) 
(P. Heather, Goths and Romans, p. 132-133; M. Kulikowski, Rome's Gothic Wars, p. 130-131). 

53 Romėnų svaras «327 gramai. 

* Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 4, 9-10; 11. 

55 Pasakodamas šią istoriją, Amianas Marcelinas (Zr. tekstą toliau) Fritigerną ir Alavivą (pastarojo Jor- 
danas išvis nemini) vadina ir „karo vadais“ (duces; galbūt žiūrint romėnų administracijos akimis), 
ir „karaliais“ (reges; galbūt žvelgiant iš pačių gotų taško). Galbūt ir savo dinastinę schemą Amalams 
kuriantis Kasiodoras ir juo sekantis Jordanas Fritigernui parenka „karaliuko“ (regulus) titulą. 

* Pretorijus - romėnų stovyklos svarbiausia būstinė. Žygio stovykloje tai buvo palapinė, nuolatinėje 
stovykloje - mūrinis pastatas. 

* Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 5, 5-7. Šį Marcianopolyje įvykusį incidentą Amianas Marcelinas pasako- 
ja kitaip nei juo besiremiantis Kasiodoras ir Jordanas: „Alavivą ir Fritigerną pasikvietęs vaišių, Lupicinas, 
pasitelkęs kariuomenę, barbarų tautą sulaikė toli nuo miesto sienų. Jai, kaip mūsų valdžiai pasidavusiai 
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occisione'*. Illa namque dies Gothorum famem Romanorumque securitatem 
ademit, coeperuntque Gothi iam non ut advenae et peregrini, sed ut cives et do- 
mini possessoribus imperare totasque partes septentrionales usque ad Danubium 
suo iuri tenere. (138) Quod conperiens in Antiochia Valens imperator mox arma- 
to exercitu in Thraciarum partes egreditur'*; ubi lacrimabile bello commisso vin- 
centibus Gothis in quodam praedio iuxta Adrianopolim™ saucius ipse refugiens 
ignorantibusque, quod imperator in tam vili casula delitisceret, Gothis, ignemque, 
ut adsolet saeviente inimico, supposito, cum regali pompa crematus est!“, haut 


40 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 5, 5-7: Alauiuo et Fritigerno ad conuiuium 
corrogatis Lupicinus ab oppidi moenibus barbaram plebem opposito milite procul arcebat introire 
ad comparanda uictui necessaria ut dicioni nostrae obnoxiam et concordem per preces assidue pos- 
tulantem ortisque maioribus iurgiis inter habitatores et uetitos ad usque necessitatem pugnandi est 
uentum. efferatique acrius barbari, cum necessitudines hostiliter rapi sentirent, spoliarunt interfectam 
manum militum magnam. quae accidisse idem Lupicinus latenti nuntio doctus, dum in nepotali men- 
sa ludicris concrepantibus diu discumbens uino marcebat et somno, futuri coniciens exitum satellites 
omnes, qui pro praetorio honoris et tutelae causa duces praestolabantur, occidit. hocque populus, qui 
muros obsidebat, dolenter accepto ad uindictam detentorum regum, ut opinabatur, paulatim auges- 
cens multa minabatur et saeua, utque erat Fritigernus expediti consilii, ueritus, ne teneretur obsidis 
uice cum ceteris, exclamauit grauiore pugnandum exitio, ni ipse ad leniendum uulgus sineretur exire 
cum sociis, quod arbitratum humanitatis specie ductores suos occisos in tumultum exarsit. hocque 
impetrato egressi omnes exceptique cum plausu et gaudiis ascensis equis uolarunt moturi incitamenta 
diuersa bellorum. 

^! Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 11, 1: His forte diebus Valens tandem excitus 
Antiochia longitudine uiarum emensa uenit Constantinopolim. 

12 Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 12, 10: Exoriente uero aurora diei, quem quin- 
tum Iduum Augustarum numerus ostendit annalis, signa praepropere commouentur impedimentis et 
sarcinis prope Hadrianopoleos muros cum legionum tutela congrua collocatis. 
Aurelius Victor (pseudo), Epitome de Caesaribus, 46, 2: Hic Valens cum Gothis lacrimabili bello 
commisso sagittis saucius in casa deportatur vilissima; ubi supervenientibus Gothis ignique suppo- 
sito incendio concrematus est. Hieronymus, Chronicon, ad a. Abrah. 2395 (AD 382): Lacrymabile 
bellum in Thracia: in quo, deserente equitum praesidio, Romanae legiones a Gothis cinctae usque 
ad internecionem caesae sunt. Ipse imperator Valens, cum sagitta saucius fugeret, et ob dolorem ni- 
mium saepe equo laberetur, ad cuiusdam villae casam deportatus est. Quo persequentibus barbaris, 
et incensa domo, sepultura quoque caruit. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 33, 15: 
Ipse imperator cum sagitta saucius uersusque in fugam aegre in cuiusdam uillulae casa deportatus 
lateret, ab insequentibus hostibus deprehensus, subiecto igne consumptus est et, quo magis testi- 
monium punitionis eius et diuinae indignationis terribili posteris esset exemplo, etiam communi 
caruit sepultura. Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXXI, 13, 12: Primaque caligine 
tenebrarum inter gregarios imperator, ut opinari dabatur - neque enim uidisse se quisquam uel 
praesto fuisse asseuerauit -, sagitta perniciose saucius ruit spirituque mox consumpto decessit nec 
postea repertus est usquam. «...» 14: alii dicunt Valentem animam non exhalasse confestim, sed 
cum candidatis et spadonibus paucis prope ad agrestem casam relatum secunda contignatione fa- 
bre munitam, dum fouetur manibus imperitis, circumsessum ab hostilibus, qui esset, ignorantibus 
dedecore captiuitatis exemptum. 


14: 


b 
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Taigi ta pati diena nusinešė ir gotų badą, ir romėnų saugumą“. Ir ėmė gotai jau 
ne kaip atėjūnai ar svetimšaliai, bet kaip teisėti piliečiai ir šeimininkai valdyti tos 
žemės savininkus ir savo valdžioje laikyti visus šiaurės kraštus iki pat Danubijaus. 

(138) Kai Antiochijoje apie tai sužinojo imperatorius Valentas, skubiai apgin- 
klavęs kariuomenę, jis patraukė į Trakijos žemes?*?. Ten įvyko daug ašarų atnešusi 
kova“, kurioje nugalėjo gotai, o sužeistas imperatorius pabėgo į vieną vietovę prie 
Adrianopolio?!, Gotai, nežinodami, kad jis slepiasi paprastučiame namelyje, jį pa- 
degė (kaip paprastai elgiasi siautėjantys priešai), ir imperatorius buvo sudegintas 


ir draugiškai [genčiai], atkakliais prašymais meldžiant įsileisti į miestą ir leisti pasirūpinti būtinu maistu ir 
kilus dideliems ginčams tarp gyventojų ir užgintųjų, buvo prieita prie būtinybės kautis. Labai įtūžę barbarai, 
pamatę, kad kai kurie saviškiai buvo grobiami prievarta, išžudė ir apiplėšė didelį karių būrį. Šitai nutikus, 
pasiuntinys slapta pranešė Lupicinui tuo metu, kai šis prie ištaigaus stalo tarp triukšmingų linksmybių buvo 
susileidęs nuo vyno ir miego; svarstydamas apie būsimas pasekmes, jis įsakė pretorijuje išžudyti visus paly- 
dovus, dėl garbės ir apsaugos lydėjusius [tervingy] vadus. Šitai su skausmu sužinojusi sienas siaučianti tauta, 
nuolat auganti iš keršto už prievarta sulaikytus (taip ji manė) karalius, ėmė grasinti daugybe žiaurių dalykų. 
Greitai mąstantis Fritigernas išsigando, kad kartu su kitais nebūtų sulaikytas kaip įkaitas, ir sušuko, jog kau- 
tynės atneš sunkių pasekmių, jei jis kartu su artimaisiais nebus išleistas nuraminti žmonių, kurie sukilo maiš- 
tauti manydami, kad, prisidengus pasilinksminimais, jų vadai buvę nužudyti. Gavę tokį leidimą, jie visi išėjo 
ir buvo sutikti džiaugsmingais plojimais. Sėdę ant žirgų, jie nulėkė ketindami regzti įvairias paskatas karui“. 
Šiandien tyrėjai šį epizodą aiškina įvairiai: ar tai buvo tik dėl įtemptos nepasitikėjimo atmosferos atsitikusių 
nesusipratimų virtinė (M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 132-134)? Ar būta ir kokio nors specialaus 
romėnų plano paimti įkaitus ar sunaikinti gotų vadovybę (P. Heather, Goths and Romans, p. 132-133)? 

*5 Lemiamą reikšmę šiam incidentui teikia ir Amianas Marcelinas (XXXI, 5, 4: ...Marcianopolim tarde 
pervenit itineribus lentis. Ubi aliud accessit atrocius, guod arsurus in commune exitium faces furiales 
accendit): iki tol gotai, nors ir pagudraudami, vykdė Imperijos administracijos nurodymus. Po įvykių 
Marcianopolyje prasidėjo atviras gotų sukilimas. 

*? Plg. Amianas Marcelinas, XXXI, 11,1. 

5 Kalbama apie mūšį, vykusį 378 m. rugpjūčio 9 d. prie Adrianopolio, kuriame gotai sutriuškino im- 
peratoriaus Valento kariuomenę. Verta pastebėti, kad Jordanas šį mūšį vertina romėno, o ne goto 
akimis: mūšis atnešęs „daug ašarų“ o ne, tarkime, pergalės džiaugsmo. Amianas Marcelinas šį mūšį 
aprašo labai detaliai (XXXI, 12-16), tačiau Jordanas, kuris daug kur remiasi jo veikalu, apsiriboja tik 
trumpu paminėjimu. Tai visuomet stebino tyrėjus. Nejaugi gotų žodinė tradicija (žr. Get. 28) nieko 
apie jį nepasakojo (jei tikėtume Jordanu, ji šlovino ir Fritigerną, Get. 43)? Ar galbūt ji buvo nežinoma 
Kasiodorui ir/ar Jordanui? Galbūt išvis nebuvo jokios gotų žodinės tradicijos? (žr. A. S. Christensen, 
Cassiodorus, Jordanes..., p. 224-225). O galbūt čia galima įžvelgti politinį sumenkinima? Mat, lai- 
kantis Kasiodoro ir Jordano istorijos vizijos, Adrianopolio didvyriai buvo vizigotai, kurie, Teodoriko 
Didžiojo dvaro požiūriu, tėra mažesnieji ostrogotų giminaičiai, tebegyvuojantys tik ostrogotų dėka: 
jiems didžios pergalės nepriklauso. O galbūt Jordanas, priėjęs šią vietą, pasijuto esąs perdėm romėnas 
ir šį skausmingą pralaimėjimą sutraukė tik į šį vieną sakinį? Amiano Marcelino Adrianopolio mūšio 
aprašymą galima perskaityti ir lietuviškai: Amianas Marcelinas. Istorija. XXXI knygos fragmentas. 
Iš lotynų k. vertė R. Balčikonytė, Naujasis židinys-Aidai, 1996, Nr. 6, p. 411-417. 

5! Plg, Amianas Marcelinas, XXXI, 12, 10. Adrianopolis (lot. Adrianopolis; įkurtas 132 m. imp. Hadria- 
no) - miestas europinėje Turkijos dalyje, greta Bulgarijos ir Graikijos sienos, dab. Edirnė. Adrianopo- 
lio mūšis įvyko apie 20 km nuo šio miesto. 
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secus quam dei prorsus iudicio, ut ab ipsis igni conbureretur, quos ipse vera fide 
petentibus in perfidia declinasset ignemque caritatis ad gehennae ignem detor- 
sisset'*, Quo tempore Vesegothae Thracias Daciaque ripense post tanti gloria tro- 
paei tamquam solum genitalem potiti coeperunt incolere. 

27 (139) Sed Theodosio ab Spania Gratianus imperator electo et in orientali 
principatu loco Valentis patrui subrogato, militaremque disciplinam mox in me- 
liori statu reposita [95] ignavia priorum principum et desidia exclusa Gothus ut 
sensit, pertimuit. Nam inperator acri omnino ingenii virtuteque et consilio clarus 
dum praeceptorum saeveritate et liberalitate blanditiaque sua remissum exercitum 
ad fortia provocaret. (140) At vero ubi milites principe meliore mutato fiduciam 


4 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 33, 19: Gothi antea per legatos supplices poposcerunt 
ut illis episcopi, a quibus regulam Christianae fidei discerent, mitterentur. Valens imperator exitiabi- 
li prauitate doctores Arriani dogmatis misit. Gothi primae fidei rudimento quod accepere tenuerunt. 
Itaque iusto iudicio Dei ipsi eum uiuum incenderunt, qui propter eum etiam mortui uitio erroris arsuri 
sunt. Isidorus, Historia Gothorum, 7, Aera CCCCXVI [p. 270, Mommsen]: deletoque Romanorum exer- 
citu ipsum Valentem iaculo vulneratum in quandam villam fugientem succendunt, ut merito ipse ab eis 
vivens temporali cremaretur incendio, qui tam pulchras animas ignibus aeternis tradiderat. 


5? Plg. Aurelijus Viktoras (pseudo), Epitome de Caesaribus, 46, 2; Jeronimas, Chronicon, ad a. Abrah. 
2395; Orozijus, VII, 33, 15; Amianas Marcelinas, XXXI, 13, 12; 14. Kalbédamas apie Valento mirtj, 
Jordanas vienintelis pamini žodžius regalis pompa, šiuo atveju „karališka laidotuvių eisena arba iš- 
kilmė“. Atrodo, kad Jordanas domėjosi laidotuvių apeigomis: jis vienintelis pasakoja apie Atanariko 
(Get. 144), Alariko (Get. 158) ir Atilos laidotuves (Get. 256-258). 

55 Plg. Orozijus, VII, 33, 19; Izidorius, Historia Gothorum, 7, ad eram 416. 378 m. rugpjūčio 9 d. Adria- 
nopolio pralaimėjimas (nors skaičius labai sunku nustatyti, protinga manyti, kad Valento kariuome- 
nę sudarė 15-20 tūkst. karių, iš kurių žuvo 10-12 tūkst., o jungtines gotų pajėgas galėjo sudaryti apie 
20 tūkst. karių, P. Heather, Goths and Romans, p. 147) ir imperatoriaus žūtis išties sukrėtė visą Imperiją. 
Anot Amiano Marcelino, rytinė Imperijos dalis prarado du trečdalius visos lauko kariuomenės, o patirto 
pralaimėjimo mastas buvęs antras po garsiojo Kanų mūšio (XXXI, 13, 18-19). Tokią siaubingą nelaimę 
buvo galima paaiškinti tik antgamtinėmis priežastimis: krikščionių katalikų požiūrį regime pateiktą Jor- 
dano. Pagonių pažiūrį rodo pati Amiano Marcelino XXXI knygos pradžia: būsimąją Imperijos nelaimę 
rodę daugybė ženklų ir pranašysčių. Kitas Adrianopolio mūšio amžininkas Eunapijus dar atviresnis: tai 
senųjų pagonių dievų kerštas už imperatorių perėjimą į krikščionybę. Abiejų pusių Imperijos intelektu- 
alai sutaria vienu klausimu: tais pačiais 378 m. baigiasi istorija - taip mano pagonys Eunapijus (fr. 39, 9) 
ir 378 m. savo Res gestae baigiantis Amianas Marcelinas, ir tais pačiais metais savo Kronikas baigiantis 
krikščionis Jeronimas (M. Kulikowski, Rome’ Gothic Wars, p. 144-145). Vis dėlto visuotiniame nuos- 
mukj išpažįstančių balsų chore esama ir optimistinės Amiano Marcelino gaidos: kaip Roma atsigavo po 
Kanų, taip pat atsigaus ir po Adrianopolio, tik reikią vykdyti išmintingą karinę politiką barbarų atžvilgiu 
(žr.. N. Lenski, Initium mali Romano imperio..., p. 162-163). 

** Po mūšio gotai pirmiausia mėgino užimti patį Adrianopolio miestą, bet nesėkmingai. Paskui pasuko 
į Konstantinopolį, tačiau jo sienos gotams taip pat buvo neįveikiamos (Amianas Marcelinas, XXXI, 
15-16). Nemokėdami imti miestų, gotai nedideliais būriais leidosi plėšikauti po visus Balkanus iki pat 
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su karališka laidotuvių iškilme“'*. Tai tikrai buvo Dievo teismas, nes jį padegė tie 
patys žmonės, kuriuos, tikrojo tikėjimo ieškančius, jis palenkė į ereziją ir meilės 
ugnį iškraipė pragaro ugnimi’”. 

Po tokios šlovingos pergalės vizigotai ėmė gyventi abiejose Trakijose ir Da- 
nubijaus pakrantėje esančios Dakijos dalyje, valdydami jas lyg gimtąsias žemes““*. 

27 (139) Kai imperatorius Gracianas“ parinko iš Ispanijos kilusį Teo- 
dozijų““* ir paskyrė jį savo dėdės Valento vieton valdyti rytinę dalį, karinė 
disciplina iškart pagerėjo, [95] ir nebeliko ankstesnių vadų neveiklumo ir 
nuosmukio””. Tai pajutę, gotai išsigando. Imperatorius, apskritai pasižymėjęs 
aštriu protu, narsa ir nuovokumu, savo griežtais įsakymais, dosnumu ir švel- 
numu privertė išglebusius karius susiimti. (140) Ir tikrai, atsiradus geresniam 


Julijaus Alpių. Atrodo, kad imp. Gracianas iškart po Adrianopolio mūšio 378 m. rudenį nesiėmė jokių 
veiksmų: prie jo kariuomenės Sirmijuje prisijungė Valento kariuomenės likučiai (P. Heather, Goths and 
Romans, p. 149). 

55 Gracianas (lot. Flavius Gratianus Augustus, 359-375-383) buvo Vakarų Romos imperatoriaus Valenti- 
niano sūnus. Nuo 367 m. jis jau buvo tėvo bendravaldis, o po tėvo mirties 375 m. pradėjo valdyti kartu 
su netikru savo broliu ketverių metų Valentinianu II - tokia buvusi Panonijos legionų valia. Graciano 
karo vadai sėkmingai sumušė aršiausią alamanų konfederacijos gentį lentiečius (lot. Lentienses) Ar- 
gentovarijos (šiandien - Kolmaras Alzase) mūšyje 378 m. Gracianas buvo paskutinis imperatorius, 
surengęs karo žygį į kitą Reino pusę. Valento karo su gotais metu Gracianas taip pat surinko kariuo- 
menę ir jau buvo nelabai toli Adrianopolio. Vis dėlto, anot Amiano Marcelino, Valentas, nenorėdamas 
pergalės šlove dalytis su savo sūnėnu, įsakė mūšį pradėti dar jam neatvykus. 

5 Teodozijus (lot. Flavius Theodosius Augustus, 347-395) Rytų Romos imperatoriumi buvo vainikuotas 
379 m. sausio 19 dieną. Nuo 392 m. iki mirties 395 m. jis buvo paskutinis visas Romos imperijos žemes 
vienas valdęs imperatorius. Plati ir įvairialypė veikla Teodozijui pelnė Didžiojo titulą, o Stačiatikių 
bažnyčia jį laiko šventuoju. Po Valento žūties Adrianopolio mūšyje Vakarų imperatorius Gracianas iš 
Ispanijos kilusį kariuomenės vadą iš senos kariškių giminės paskyrė vadovauti suirutės apimtai rytinei 
Imperijos daliai. Beje, Teodozijus jau 374 m. buvo vadovavęs Mezijos provincijos (Dunojaus žemupys) 
kariuomenei. Per kelerius metus jam pavyko stabilizuoti padėtį Balkanų provincijose ir 382 m. rudenį 
sudaryti sutartį su gotais. Beje, pagonių stebėtojai Teodozijaus darbus vertino neigiamai ir peikė jo 
nesugebėjimą greitai susitvarkyti su gotais. Ir šiandien anų laikų perskyros skiria istorikus. Pavyzdžiui, 
P. Heather, Goths and Romans, p. 170 vertinimu, Teodozijus kartu su Gracianu susitvarkė strategiškai 
išmintingai, o M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 150-152 mano, kad Teodozijaus veiksmai buvę 
nekompetentingi ir silpni, o sudaryta taika - negalios pripažinimas. 

# Pagrindinė Teodozijaus problema buvo kariuomenės stoka. Čia jis pasuko įprastu keliu - į kariuomenę 
kvietė įvairius barbarus iš anapus Dunojaus. Tačiau šiuo atveju galėjo kilti problemų su tokios kariuo- 
menės lojalumu. Tad Teodozijus taip sudarytus naujus dalinius siuntė į Egiptą ir kitas rytines provinci- 
jas, o tenykščius būrius gabenosi į Balkanus. Toks kariuomenės perkėlimas užtruko, tačiau po truputį 
pradėjo duoti vaisių. Be to, imperatorius išleido įstatymus, griežtai baudžiančius dezertyrus. Teodozijus 
įvykdė ir vadovavimo kariuomenei reformą, aukščiausiųjų karo vadų (magistri militum) skaičių padidin- 
damas nuo dviejų iki penkių. Šio gotų karo metu nebuvo kokių nors įspūdingų mūšių, romėnai tiesiog 
po truputį triuškino plėšikaujančius gotų dalinius Trakijoje ir Ilyrike. Pagrindinis šių įvykių, kaip ir viso 
laikotarpio po Adrianopolio mūšio, šaltinis yra Eunapijumi sekantis Zosimas, Historia nova, IV, 27-31. 
Kaip matome, paties Jordano pasakojimas yra perdėm lakoniškas (P. Heather, Goths and Romans, p. 151). 
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acceperunt, Gothos impetere temptant eosque Thraciae finibus pellunt. Sed The- 
odosio principe pene tunc usque ad disperationem egrotanti datur iterum Gothis 
audacia divisoque exercitu Fritigernus ad "Thessaliam praedandam, Epiros et 
Achaiam digressus est, Alatheus vero et Safrac cum residuis copiis Pannoniam 
petierunt. (141) Quod cum Gratianus imperator, qui tunc a Roma in Gallis ob 
incursione Vandalorum!* recesserat, conperisset, quia Theodosio fatali despera- 
tione succumbente Gothi maius saevirent, mox ad eos collecto venit exercitu, nec 
tamen fretus in armis, sed gratia eos muneribusque victurus, pacemque, victualia 
illis concedens, cum ipsis inito foedere fecit. 

28 (142) Vbi vero post haec Theodosius convaluit imperator repperitque 
cum Gothis et Romanis Gratiano imperatore pepigisse quod ipse optaverat, 
admodum grato animo ferens et ipse in hac pace consensit, Aithanaricoque 
rege, qui tunc Fritigerno successerat, datis sibi muneribus sociavit mori- 
busque suis benignissimis ad se eum in Constantinopolim accedere invita- 
vit. (143) Qui omnino libenter adquiescens regia urbe ingressus est mirans- 
que: “En, inquid, cerno, quod saepe incredulus audiebam, famam videlicet tan- 
tae urbis; et huc illuc oculos volvens nunc situm urbis commeatuque navium, 
nunc moenia clara prospectans miratur, populosque diversarum gentium quasi 
fonte in uno e diversis partibus scaturriente unda, sic quoque milite ordinato 
aspiciens: Deus, inquit, sine dubio terrenus est imperator et quisquis adversus 
eum manu moverit, ipse sui sanguinis reus existit. (144) In tali ergo admiratio- 
ne maioreque [96] a principe honore suffultus paucis mensibus interiectis ab 


45 Cum Th. Mommsenio expectes Alamannorum, sicut apud Socratem Scholasticum, Historia ecclesiasti- 
ca, V, 6: Ipariavóq pév evOdc ém rà Taiac Exwpeı, AAapavav Katatpexovtwv tijv ĖKEI xopav. 


555 Atrodo, kad gotai iš Trakijos išties buvo išstumti jau 379 m. lapkritį. Iš ten jie persikėlė į Ilyriką. Gotų 
siautėjimas turėjo ir antrą pusę: nusiaubti kokias nors žemes galima tik vieną kartą, antrą kartą ten jau 
nieko neberasi. Gotai tai gerai suprato, tad tenkindavosi iš miestų reikalaudami tik nedidelių duoklių. 
Šią taktiką puikiai suprato ir romėnai: Teodozijus visuose miestuose padidino įgulas. Todėl miestų 
imti nemokantys ir maisto stokojantys gotai turėjo ieškoti kitų išeičių (P. Heather, Goths and Romans, 
p. 153-155). 

5? Teodozijaus ligą mini ir kiti autoriai (Sokratas, HE, V, 6; Sodzomenas, HE, VII, 14), tačiau tiksliai ją 
datuoti sunku. Galbūt liga ištiko ankstyvą 380 m. rudenį (P. Heather, Goths and Romans..., p. 337). Jos 
veikiausiai būta gana sunkios, nes Teodozijus pasiprašė krikšto (P. Maraval, Thėodose le Grand, p. 50). 

569 Galbūt šis Jordano sakinys atspindi Teodozijaus aplinkos propagandą. Iš tiesų imperatoriaus vadovau- 
jama kariuomenė 380 m. vasarą patyrė skaudų pralaimėjimą, kai viena jo naujokų kariuomenės dalis 
buvo sumušta, o kita masiškai dezertyravo (Sokratas, HE, VII, 10). 
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vadui, kariai įgavo pasitikėjimo, bandė puldinėti gotus ir išstūmė juos iš Tra- 
kijos žemės”, 

Tačiau tada imperatorius Teodozijus sunkiai susirgo, ir tai atvėrė kelią gotų 
jzülumui’®. Padalijęs kariuomenę, Fritigernas pajudėjo siaubti Tesalijos, Epyrų?“ 
ir Achajos“?, o Alatėjas ir Safrakas su likusia kariuomenės dalimi patraukė į Pa- 
noniją?“*. (141) Kai imperatorius Gracianas, kuris tuo laiku dėl vandaly" puldi- 
nėjimų iš Romos buvo pasitraukęs į Galiją, sužinojo, kad dėl Teodozijaus sunkios 
ligos gotai dar labiau įsisiautėjo, greitai surinkęs karius patraukė prieš juos. Tačiau 
ne ginklais, o malonėmis ir dovanomis juos įveikęs ir skyręs jiems maisto, pasiekė 
taiką, sudarydamas su jais sąjungos sutartį. 

28 (142) Kai imperatorius Teodozijus vėliau pasveiko ir sužinojo, kad impe- 
ratorius Gracianas sudarė sąjungą tarp gotų ir romėnų, kurios jis ir pats troško, 
nepaprastai apsidžiaugė ir savo ruožtu išreiškė pritarimą šiai taikai; karalių Ata- 
nariką, kuris tada pakeitė Fritigerną, apipylęs dovanomis padarė savo sąjungi- 
ninku ir kuo draugiškiausiai pakvietė atvykti pas save į Konstantinopolį. (143) 
Tas mielai sutiko ir įžengęs į karališkąjį miestą iš nuostabos sušuko: „Štai matau 
tai, apie ką daugsyk girdėjau, bet negalėjau patikėti“, t. y. tokio puikaus miesto 
šlovę. Ir į vieną, ir į kitą pusę akis sukdamas jis žvalgėsi ir stebėjosi miesto vieta, 
pirmyn ir atgal plaukiojančiais laivais, garsiosiomis miesto sienomis, įvairiausių 


"genčių žmonėmis, kurie tarsi vandenys iš skirtingų pusių siautulingai susilieja 


į vieną srovę. O pamatęs išsirikiavusius karius, tarė: „Be jokios abejonės, impe- 
ratorius yra dievas žemėje, ir jei tik kas nors prieš jį pakels ranką, pats bus kaltas 
už savo prasiliejusį kraują“. (144) Taip jis stebėjosi, [96] o imperatorius su didžia 
pagarba jį globojo, tačiau prabėgus keliems mėnesiams Atanarikas pasitraukė iš 


*! Epyras - sritis šiaurės Graikijoje. Po administracinės Diokleciano reformos iš vakarinės Makedonijos 
provincijos dalies buvo sudaryta provincija Epirus nova (sostinė Dirachijas), o iš senų laikų žinomas 
Epyras gavo „senojo“ (Epirus vetus) pavadinimą (centras Nikopolis). 

*? Graikijai tapus Romos provincija, Achaja (lot. Achaia) buvo vadinama visa Graikija, išskyrus Tesaliją. 
Šioje vietoje Jordanas kalba apie 380-382 m., kai gotai, laimėję Adrianopolio mūšį, pajudėjo į pietus ir 
nusiaubė didesniąją Graikijos miestų dalį. 

* Apie gotų kariuomenės padalijimą ir dalies gotų žygį į Panoniją bei atskirą jų taiką su Gracianu žino- 
ma tik iš miglotų Zosimo užuominų ir šios Jordano vietos. Vis dėlto gerokai neaišku, ką visa tai reiškia. 
Visų pirma Kasiodoras, kuriuo seka Jordanas, buvo supainioję datas: savo Kronikoje Atanariko atvykimą 
į Konstantinopolį jis datuoja 382 m., o ne 380 m., o sutartis su gotais ir buvo sudaryta 382 m. rudenį. Tad 
čia veikiausiai bus kalbama apie tą pačią vienintelę sutartį su visais gotais. Nors šioji sutartis paprastai 
siejama su Teodozijumi (tokia veikiausiai buvo vėlesnė Teodozijaus propaganda), tačiau tenka sutikti 
su manančiais, kad ji galėjo būti abiejų imperatorių — Graciano ir Teodozijaus - nuopelnas. Neaišku ir 
dėl gotų Panonijoje: atrodo, kad Alatėjas ir Safrakas tikrai ją puolė, tačiau užuominos kituose tekstuose 
leidžia spėti, kad ten jie buvo sumušti. Smulkiau žr. P. Heather, Goths and Romans, p. 334-344. 
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hac luce migravit"s. Quem princeps affectionis gratia pene plus mortuum quam 
vivum honorans dignae tradidit sepulturae, ipse quoque in exequiis feretro eius 
praeiens. (145) Defuncto ergo Aithanarico cunctus eius exercitus in servitio Theo- 
dosii imperatoris perdurans Romano se imperio subdens'” cum milite velut unum 
corpus effecit militiaque illa dudum sub Constantino principe foederatorum reno- 
vata et ipsi dicti sunt foederati. E quibus imperator contra Eugenium tyrannum, 


46 Cassiodorus, Chronica, ad a. 382 [p. 153 Mommsen]: Antonius et Siagrius. His conss. Athanaricus rex 
Gothorum Constantinopolim venit ibique vitam exegit. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 382 
[p. 461 Mommsen]: Aithanaricus rex Gothorum apud Constantinopolim quinto decimo die quam 
fuerat susceptus occiditur. Ammianus Marcellinus, Rerum gestarum libri, XXVII, 5, 10: hocque com- 
posito et acceptis obsidibus Valens Constantinopolim redit, ubi postea Athanaricus proximorum 
factione genitalibus terris expulsus fatali sorte decessit et ambitiosis exsequiis ritu sepultus est nostro. 
Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 381: Athanaricus rex Gothorum, cum quo Theodosius imperator 
foedus pepigerat, Constantinopolim mense Ianuario uenit eodemque mense morbo periit. Orosius, 
Historiarum aduersum paganos libri, VII, 34, 6-7: Vrbem Constantinopolim uictor intrauit et ne pa- 
ruam ipsam Romani exercitus manum adsidue bellando detereret, foedus cum Athanarico Gothorum 
rege percussit. Athanaricus autem continuo ut Constantinopolim uenit, diem obiit. Hydatius, Conti- 
nuatio chronicorum Hieronymianorum, ad a. 381 [p. 15 Mommsen]: Aithanaricus rex Gothorum aput 
Constantinopolim XV die, a quo a Theodosio fuerat susceptus, interiit. Zosimus, Historia nova, IV, 34: 
... ABaváptyóv «te» TavTOG tob Baoıkeiov tov ZkvOOv äpxovra y£vovc Exodav noınoaodaı npóc TO 
undeva Kata vorov tov koAboovta Ti aùtõv £ntyelprioiv Éxerv. EmOguevor toivuv abt adv obóevi 
TOV Tiv TOTWV £v ois Tv anavéotnoay. 6 Aš Gc Oeoddo.ov Eöpanev dptiwg anadAayévta vogou 
tov Biov abt karaotnoácng eic AupißoAov- 6 6£ Pro~povang petà vàv adv abro Bapßapwv ôt- 
tato, NOppw nov tfj; Kwvotavtivoundhews nposAOov, xai napaypfjna veAevrrjoavta tagi Bac 
TepiéoteiAe. Tooadır 68 fjv f| nepi thv tapi rr'oÀvvéAeta Mote tod DapBápovc &navrac KatamAayé- 
vrac tjj tabtys brrepßoAf, tods HEV UKbGac ėnaveABsiv oikade Kai urkéu ' Popaiotc rapevoyAely, tijv 
evyvwpoobvyy Tod Bacthéws Bavudoavrag, 5001 dE ápa TH veAevrricavri napey&vovto, tfj Tis GxBrc 
Gulaxfį mpooeyKapteproavras ¿ri noù KwWABOAL Tac xarà "Ponaiwv &p66ovc- Socrates Scholasticus, 
Historia ecclesiastica, V, 10: Ev oic xai ABavápioc 6 vàv TórOwv dpynydc onrjkoov Eavröv äna tH 
oikeiw nArdeı naptoyxev, öç kal ebOdc £v KwvotavtivounddAt Tov Biov KaTĖOTPEYEV. 

7 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 34, 7: Uniuersae Gothorum gentes rege defuncto 
aspicientes uirtutem benignitatemque Theodosii Romano sese imperio dediderunt. 


59 Čia Jordanas klysta. Gracianas Galijoje tuo metu kariavo su alamanais (plg. Sokratas, HE, V, 6). 

565 Plg. Kasiodoras, Chron. ad a. 382; Prosperas, Epitoma chronicon, ad a. 382; Amianas Marcelinas, 
XXVII, 5, 10; Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 381; Orozijus, VII, 34, 6-7; Hidacijus, Conti- 
nuatio chronicorum Hieronymianorum, ad a. 381; Zosimas, HN, IV, 34; Sokratas, HE, V, 10. Atanari- 
kas (lot. Athanaricus, gr. ABaváptyoc, got. *Apana-reiks „kilnusis valdovas“, M. Schönfeld, Wörter- 
buch, s. v. Athanaricus) - tervingų karo vadas, karalius, teisėjas (iudex). Rašytiniuose šaltiniuose šis 
vardas pirmą kartą paminėtas 369 m., kai Atanarikas stojo į kovą su Rytų imperijos imperatoriumi 
Valentu. Po nesėkmingo karo Atanarikas pradėjo persekioti gotus krikščionis. Nesėkmingas karas 
ir galbūt hunų puolimai paskatino prieš jį sukilti dalį gotų, kuriems vadovavo Fritigernas ir Alavivas. 
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šio pasaulio”®. Iš palankumo imperatorius pagerbė jį mirusį dar labiau negu gyvą, 
palaidojęs jo vertoje kapavietėje ir laidotuvėse pats ėjęs priešais neštuvus. 

(145) Mirus Atanarikui, visi jo kariai liko tarnauti imperatoriui Teodozijui, pa- 
sidavę Romos valdžiai ir tarsi į vieną kūną susilieję su romėnų kariais. Tokiu būdu 
atsinaujino kitados, imperatoriaus Konstantino laikais, buvusi sąjungininkų tar- 
nyba, o pačius gotus buvo pradėta vadinti sąjungininkais*?. Būtent iš jų atrinkęs 


Nesutarimai, beje, turėjo ir religinį atspalvį: Atanarikas buvo pagonis, o Fritigernas pasirinko im- 
peratoriaus Valento arijonybę. Šaltiniai mini kovas tarp šių abiejų gotų grupių. Eritigerno gotams 
tervingams persikėlus per Dunojų, dauguma senstančio ir pralaiminčio Atanariko šalininkų padarė 
tą patį ir įsiliejo į bendrą gotų masę. 381 m. sausio 11 d. Atanarikas pasirodo Konstantinopolyje. 
Pasak Jordano, jis, tapęs karaliumi po Fritigerno, atvyksta pakviestas Teodozijaus, su kuriuo sudarė 
ilgai lauktą taiką. Šią versiją mini ir Orozijus bei Zosimas. Tačiau daugiau pasitikėjmo keliantis 
šaltinis Amianas Marcelinas pateikia visai kitokius faktus (XXVII, 5, 10). Pasak jo, Atanarikas buvo 
priverstas ieškoti prieglobsčio Konstantinopolyje, nes buvo išvytas savo paties gentainių. Taip pat 
nėra jokių žinių, kad jis vėl būtų tapęs gotų karaliumi. Viešnagės Konstantinopolyje metu Atanari- 
kas jau buvo menkai reikšminga prieglobsčio prašanti figūra, o prielankiai buvo sutiktas Teodozi- 
jaus tik todėl, kad šį įvykį jis norėjo panaudoti propagandai vis dar vykstančiame kare su tervingais. 
Atanarikas mirė 381 m. sausio 25 dieną. 

* Ple. Orozijus, VII, 34, 7. 

% Šiandien istorikai svarsto, kas abi puses atvedė prie derybų ir sutarties. Viena vertus, galbūt tai ilgas 
karas: Imperija įsitikino, kad greitai visai sunaikinti gotų nepajėgs, o gotai po Adrianopolio euforijos 
(entuziastingos pastangos užimti patį Adrianopolio miestą baigėsi dideliais nuostoliais, o ambicijos 
nušluoti Konstantinopolį išsisklaidė pamačius jo įtvirtinimus: gotai net nemėgino jų pulti) pagaliau 
buvo priversti ieškoti realistiškesnio sprendimo. Tačiau, kita vertus, matyti, kad dar prieš Adriano- 
polio mūšį aukštuosiuose romėnų sluoksniuose (Temistijaus kalbos nuo 368 m.) svarstyta galimybė 
ne naikinti barbarus, bet juos integruoti: tokia galimybė ypač buvo reikalinga dideles žemės valdas 
turėjusiems senatoriams (P. Maraval, P. Thėodose le Grand, p. 54-55). Kad ir kaip būtų, sutartis tarp 
Teodozijaus ir gotų buvo sudaryta 382 m. spalio 3 dieną. Atrodo, kad jos siekė ne tik Teodozijus, bet ir 
Gracianas, Kadangi apie ją daugiausia žinoma iš Rytų pusės autorių, jie pirmiausia atspindi Teodozi- 
jaus propagandą, nuo 383 m. pradžios kryptingai pradėjusią menkinti Vakarų imperatoriaus Graciano 
reikšmę (P. Heather Goths and Romans, p. 171-173). Kas sutartį sudarė gotų vardu, nežinoma. Vienas 
dalykas atrodo tikras: visi garsieji gotų vadai - Fritigernas, Alatėjas ir Safrakas — jau buvo arba mirę, 
arba nušalinti nuo valdžios. Be to, tai gali atspindėti ir Imperijos politikos vykdytojų norą išsklaidyti 
ir depersonalizuoti gotų vadovybę (ibid., p. 157, 174-175). Taip pat atrodo, kad sutarties jpareigojimai 
apėmė visus į Imperijos žemes 376 m. atsikėlusius gotus, o ne kokią nors vieną jų dalį (ibid., p. 157). 
Ne viskas yra žinoma, dėl ko ir kokiomis sąlygomis susitarė abi pusės. Nors Jordanas kalba apie lygius 
gotų ir romėnų santykius ir šią sutartį lygina su imp. Konstantino sudarytąja (žr. Get. 111-112), Teo- 
dozijaus sutartis išties panaši į ankstesniąją vienu svarbiu bruožu: apie ją daug autorių kalba kaip apie 
„pasidavimo“ sutartį (lot. deditio): gotai galbūt net atliko specialią „pasidavimo“ procedūrą (383 m. 
sausio 1 d. pasakytoje kalboje Teodozijaus akivaizdoje Temistijus (Or., 16, 210b-c) sako: „Mes matė- 
me, kaip jų vadai ir vadovai ne gudraudami suplyšusias vėliavas numetė, bet nusiėmė plieno ginklus ir 
kalavijus, kuriais viešpatavo iki pat tos dienos, ir keliais įaugo į žemę priešais imperatorių, kaip kadai- 
se, anot Homero, Tetidė keliais įaugo priešais Dzeusą, idant jo maldautų dėl savo vaiko“). Kokios buvo 
šios sutarties sąlygos? Visų pirma gotai gavo žemės ūkininkauti: atrodo, kad jie buvo įkurdinti Trakijos 
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qui occiso Gratiano Gallias occupasset plus quam viginti milia armatorum fideles 
sibi et amicos intellegens secum duxit victoriaque de praedicto tyranno potitus 
ultionem exegit. 

29 (146) Postquam vero Theodosius amator pacis generisque Gothorum rebus 
excessit humanis coeperuntque eius filii utramque rem publicam luxuriose viven- 
tes adnihilare auxiliariisque suis, id est Gothis, consueta dona subtrahere, mox 


diecezijoje - Žemutinės Mezijos (Moesia inferior), Pakrantės Dakijos (Dacia ripensis) ir galbūt Make- 
donijos provincijose. Nelabai aišku, kokiomis sąlygomis gotai gavo teisę valdyti žemes. Veikiausiai jie 
netapo vėlyvosios Romos laikų kolonais (lot. coloni, prie žemės pririšti smulkūs savininkai, dirbantys 
stambiųjų ūkių (latifundijų) naudai), kuriais dažniausiai ir tapdavo nugalėtų genčių Žmonės), nors ir 
turėjo mokėti bent jau nominalius mokesčius valstybei. Neaišku, kokie buvo šie mokesčiai — didesni, 
mažesni ar vienodi su kitų Romos gyventojų, tačiau net ir mažiausi mokesčiai simboliškai parodo, 
kieno viršus. Kita jiems numatyta prievolė - teikti karius Imperijos kariuomenei - daug aiškiau pa- 
liudyta, nors ir čia apstu neaiškumų: Romos kariuomenėje tuo metu galėjo būti daug gotų, kurie į ją 
buvo pasamdyti iš už Imperijos sienų. Tad žinodami apie gotus kariuomenėje (Notitia dignitatum, 
Or., 5, 61; 6, 61 iš 394 m., taip pat ir kiti šaltiniai mini įvairius gotų dalinius), negalime pasakyti, ar jie 
iš už sienos, ar joje tarnauja pagal 382 m. sutartį. Vis dėlto turime ir aiškesnį liudijimą (Pakatas, Pa- 
negirici Latini, XII (2), 32, 3-4), kad šie „sutarties“ gotai galėjo sutartinai dalyvauti rimtesniuose karo 
žygiuose, pvz., prieš uzurpatorius Maksimą ir Eugenijų. Taip pat neaišku, ar šiems gotams vadovavo 
savi vadai, ar romėnai. Be abejo, aukščiausia vadovybė priklausė romėnams, bet atrodo, kad ir gotų 
didžiūnai nebuvo visai nustumti į šalį. Karių teikimo požiūriu - Teodozijaus ir Konstantino sutartys 
taip pat buvo panašios: abiem atvejais gotai turėjo kariauti už Imperiją. Konstantino laikais šis karių 
skaičius galbūt buvo apie 3000, Teodozijaus - veikiausiai gerokai didesnis, galbūt išties apie 20 tükst., 
kaip teigia Jordanas. Dėl gotų dalyvavimo viename ar kitame karo žygyje būdavo tariamasi atskirai, 
kaip ir dėl apmokėjimo iš Imperijos iždo. Gerai išmanydami germanų papročius, Romos valdantieji 
įtakingesniems gotų vadams taip pat dovanodavo vertingas dovanas. Vis dėlto perdėm stropiai ly- 
gindami Konstantino ir Teodozijaus sutartis ir rasdami daug panašumų, galime nepastebėti esminio 
dalyko: Konstantino sutartis užkrovė pareigas už Imperijos sienų gyvenantiems gotams, Teodozijus 
sutartimi tariasi su gotais, kurie yra įsikūrę pačios Imperijos žemėse. Ir čia gyvendami gotai sugeba 
išsaugoti savo tapatybę, savo politinę organizaciją. Panašu, kad Teodozijus net yra linkęs ją gerbti ir 
neskubėti su asimiliacija (P. Heather, Goths and Romans, p. 158-165). 

56 Gotų kariai toli gražu nebuvo labai ištikimi ir atsidavę Teodozijui: po 382 m. taikos tarp romėnų ir 
gotų veikiau vyravo abipusis nepasitikėjimas, išsiliejęs į ne vieną smulkesnį ar didesnį incidentą. O ir 
didžiuosiuose Teodozijaus žygiuose prieš uzurpatorius vakarinėje Imperijos dalyje dalis gotų buvo ne- 
lojalūs: 388 m. žygyje prieš Maksimą dalis Teodozijaus gotų dezertyravo ir Panonijoje pradėjo sukili- 
mą, kurį malšinti Teodozijus ėmėsi po sėkmingos karo su Maksimu pabaigos (Zosimas, HN, IV, 45, 3; 
48-51). 392 m. pabaigoje ar 393 m. pradžioje ruošiantis žygiui prieš Eugenijų, Teodozijus gotų vadams 
surengė puotą, kurios metu du jų lyderiai susiginčijo dėl požiūrio į rengiamą karą. Vienas jų, Eravita, 
siūlė be išlygų remti Teodozijų, o kitas, Eriulfas, teigė, kad ne gotų reikalas kištis į Imperijos vidaus 
reikalus. Karšto ginčo metu Fravita Eriulfą nužudė (Zosimas, HN, IV, 55, 3-56, 1). Šis ginčas gerai 
parodo įvairią gotų laikyseną. Vis dėlto dauguma jų suprato, kad tuo metu imperatoriaus palankumas 
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daugiau nei dvidešimt tūkstančių jam ištikimų ir atsidavusių karių?“ imperatorius 
išsivedė su savimi prieš tironą Eugenijų, kuris, nužudęs Gracianą““, užėmė Galijos 
provincijas ir atkeršijo nugalėjęs minėtą tironą. 

29 (146) Po to, kai Teodozijus, taikos ir gotų genties šalininkas, pasitraukė 


i$ žemiškojo pasaulio, jo sünüs””, gyvendami prabangoje, ėmė naikinti abi res- 


publikas ir savo pagalbiniams kariams, t. y. gotams, nebeskirti įprastų dovanų. 


jiems yra naudingesnis, ir į kovą su Eugenijumi išžygiavo per 20 tūkst. gotų, t. y. jie sudarė didesniąją 
Teodozijaus kariuomenės dalį. Savo ruožtu ir Teodozijus siekė susilpninti gotų pajėgas: mūšyje prie 
Frigido kaip tik gotai buvo pastatyti į pirmąsias mūšio eiles ir patyrė didžiausius nuostolius, o istorikas 
Orozijus džiaugiasi dviguba pergale - Teodozijaus prieš Eugenijų ir Imperijos prieš barbarus (Orozi- 
jus, VII, 35, 19: guos (sc. Gothos) utigue perdidisse lucrum et uinci uincere fuit). Smulkiau žr. P. Heather, 
Goths and Romans, p. 183-188. 

59 Nors Rom. 316 pasakoja teisingai, čia Jordanas du įvykius suplaka į vieną. Ši Jordano klaida sulaukė 
šiuolaikinių tyrėjų dėmesio ir aptarimo. Išnagrinėjęs galimus lotyniškus Jordano šaltinius (Prospero, 
Kasiodoro ir Marcelino Komito Kronikas), B. Crokeas (Jordanes’ understanding of the usurpation 
of Eugenius, p. 81-83) teigia, kad klaida plaukia iš lengvabūdiško paties Jordano (bet ne Kasiodoro) 
neišmanymo. Jam atsakydamas B. Baldwinas (Jordanes on Eugenius, p. 103-104) pastebi, kad pana- 
šios ir dar didesnės klaidos aptinkamos Jordano amžininko graikų istoriko Malalos tekste (XIII, 341), 
taip pat vėlesnėse graikų istorikų kompiliacijose (Cedrenas, Zonaras). Šio tyrėjo nuomone, galima 
spėti, kad tiek lotyniškai, tiek graikiškai būta pasakojimų, tiesiogiai siejusių pagonybės šalininko Euge- 
nijaus uzurpaciją su dievobaimingo imperatoriaus Graciano nužudymu, o Jordano aplaidumas čia nie- 
kuo dėtas. Tad ne Eugenijus buvo imperatoriaus Graciano žudikas. Iš tikrųjų Gracianas buvo nužudytas 
uzurpatoriaus Magno Maksimo (lot. Flavius Magnus Maximus Augustus) liepimu, kuris tais pačiais me- 
tais (383 m.) pasiskelbė Vakarų Romos imperijos imperatoriumi. Atsakydamas į tai, Teodozijus patraukė 
į Italiją su didžiule kariuomene, sudaryta iš sąjungininkų gotų ir samdytų karių (alanų ir hunų), sumušė 
Maksimą ir 388 m. nukirto jam galvą Akvilėjoje, o vakarinę Imperijos dalį paliko toliau valdyti Valen- 
tinianui II (371-375-392). Tačiau Valentinianas II 392 m. gegužės 15 d. buvo rastas kilpoje savo kam- 
bariuose. Netruko pasklisti kalbos, kad iš tiesų tai buvusi ne savižudybė, o žmogžudystė, kurią surengęs 
įtakingiausias jo karo vadas ir faktinis valdovas frankas Arbogastas. Iš pradžių pripažinęs Teodozijaus val- 
džią, po kelių mėnesių jis į imperatorius iškėlė buvusį gramatikos ir retorikos dėstytoją ir imperatoriaus 
kanceliarijos vadovą Eugenijų (lot. Flavius Eugenius); Teodozijus iš pradžių tarsi ir pripažino Eugenijų 
Vakarų imperatoriumi, tačiau 393 m. sausį savo aštuonmetį sūnų Honorijų iškėlė Vakarų imperatoriumi 
ir pradėjo telkti kariuomenę žygiui į Vakarus. Nieko nelaukę, tą patį pradėjo daryti ir Arbogastas su 
Eugenijumi. Lemiamas mūšis įvyko 394 m. rugsėjo 5-6 d. prie Frigido upės (šiandien - Vipava Italijos 
ir Slovėnijos pasienyje). Teodozijaus kariuomenėje buvo didelės gotų pajėgos, sudariusios per 20 tūkst. 
karių (skaičių žinome iš šios Jordano vietos), tarp gotų karo vadų buvo ir Alarikas, ir Gaina. Beje, gotų 
samdinių dalinių buvo ir Eugenijaus pusėje, Šis mūšis buvo labai kruvinas, jame žuvę ir per 10 tūkst. 
gotų. Tačiau Teodozijus laimėjo, Arbogastas nusižudė, o Eugenijus buvo nukirsdintas. Šitaip iki mir- 
ties po keturių mėnesių (395 m. sausio 17 d.) Teodozijus visą imperiją valdė vienas. 

” Teodozijus mirė per anksti, abu jo sūnūs buvo dar per jauni ir per silpni valdovai. Vyresnysis Arkadijus 
(lot. Flavius Arcadius Augustus 377/8-383-395-408), būdamas aštuoniolikos, pradėjo valdyti Rytų Ro- 
mos imperiją, o jo vienuolikmetis brolis Honorijus (lot. Flavius Honorius Augustus, 384-395-423) - Va- 
karų Romos imperiją. Abiejų Teodozijaus sūnų valdymas gana greitai buvo pradėtas vertinti neigiamai. 
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Gothis fastidium eorum increvit, verentesque, ne longa pace eorum resolveretur 
fortitudo, ordinato super se rege Halarico, cui erat post Amalos secunda nobilitas 
Balthorumque ex genere origo mirifica, qui dudum ob audacia virtutis Baltha, id 
est audax, nomen inter suos acceperat. (147) Mox ergo antefatus Halaricus creatus 
est rex, cum suis deliberans suasit eos suo labore quaerere regna quam alienis per 
otium subiacere, et sumpto exercitu per Pannonias Stilicone et Aureliano consuli- 
bus!* et per Sirmium dextroque latere quasi viris vacuam intravit Italiam nulloque 
penitus obsistente ad pontem applicavit Candidiani, qui tertio miliario ab urbe 


48 Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 400 [p. 464 Mommsen]: Stilichone et Aureliano. Gothi Italiam 
Alarico et Radagaiso ducibus ingressi. 


31 Jordanas būdingai kaltę už svarbesnius gotų konfliktus su romėnais verčia „netikusiems“ imperato- 
riams, Tačiau ne dėl vieno ar kito imperatoriaus veiklos politiniai gotų siekiai skyrėsi nuo Imperijos 
politinių siekių. Alariko vadovaujami gotai sukilo iškart po Teodozijaus mirties 395 metais. Šiandien 
istorikai svarsto, kas gi galėjo būti šie Alariko gotai. Vienų nuomone - pagal 382 m. sutartį Imperijos 
žemėse įsikūrę gotai (P. Heather, p. 193 ir t.). Kiti (pvz., M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 165) 
teigia, kad tam nesą jokių tikrų liudijimų, o Alariko „gotus“ galėjo sudaryti prie pagalbinės Alariko 
vadovaujamos kariuomenės branduolio prisidėję ir kiti pačiais įvairiausiais keliais Imperijos žemėse 
atsiradę gotai bei kitų genčių barbarai. 

Alarikas (lot. Halaricus, Alaricus, gr. Ahaptyos, got. *Ala-reiks, „vis-valdas“, ca 370-410 m.) - viena 
iš pagrindinių gotų istorijos figūrų. Toliau Jordanas jį pavadins „didžiuoju“ (Get. 245). Apie jo žygius 
žr. Get. 147-157. Alarikas buvo gimęs dar anapus Dunojaus, jo žemupyje, vėliau tapo vienu iš gotų 
karo vadų, dalyvavusių kovose dar prie Teodozijaus. 401 m. jis dar buvo gana jaunas, kad priešai pri- 
kištų jam „jauno žmogaus“ beatodairiškumą. Beje, jo amžiaus šaltiniai Alariko niekuomet nevadina 
karaliumi, kaip, pavyzdžiui, Atanariką. Savo veiklos metu Alarikas su sukilusia savo kariuomene meis- 
triškai išnaudojo po Teodozijaus mirties atsiradusią trintį tarp rytinės ir vakarinės Imperijos pusių, tai 
kovodamas su kuria nors iš jų, tai kuriai nors tarnaudamas - vienu metu (399 m. magister utriusque 
militiae per Illyricum ir comes Illyrici 407-408 m.) jis net ėjo aukštas karines pareigas Ilyrike - pasienio 
diecezijoje tarp Rytų ir Vakarų. Šiandien istorikai ginčijasi, kokią reikšmę vizigotų tautai atsirasti turė- 
jo Alariko ambicijos. Vieni teigia, kad vadinamuosius vizigotus sukūrė Alariko ambicijos: sukilėlių ka- 
riuomenę Akarikas būręs ir ją naudojęs sau siekdamas aukščiausių postų Imperijoje (J. H. W. G. Lie- 
beschuetz, M. Kulikowski), kiti - kad veikdamas tokiu būdu, kaip regime jį veikus, Alarikas įkūnijęs 
politinius jau esamos (vizi)gotų tautos siekius (P. Heather, H. Wolfram). 


57 


S 


573 Šis iš Kasiodoro perimtas Jordano vertinimas aiškiai atspindi Kasiodoro aplinkos nuomonę ir rodo 
politinę to meto padėtį. Po Vujė mūšio (507 m., žr. ad Get. 245, 298, 305) tragedijos vizigotų išli- 
kimas priklausė nuo Italiją valdančių Amalų paramos. Tačiau dar prieš pusšimtį metų nuotaikos 
Apolinaris cituoja tokias vizigotus šlovinančias savo eilutes: „taviškiams [sc. vizigotams] vado- 
vaujant ostrogotas klesti / spausdamas nuolatos kaimynus hunus: / jiems kadangi paklūsta, tai ir 
prieš šiuos puikuojas“ (Sidonius Apollinaris, Epistulae, VIII, 9, 36: istis Ostrogothus viget patronis / 
vicinosgue premens subinde Chunos, / his guod subditur, hinc superbit illis). P. Heather, Goths and 
Romans..., p. 59-60 


APIE GETŲ KILMĘ IR ŽYGIUS 146-147 209 


Netrukus gotai ėmė jais bjaurėtis?"! ir, bijodami, kad ilga taika nesusilpninty jų 
narsos, savo karaliumi paskyrė Alarika°”?. Alarikas buvo puikios kilmės, kilęs iš 
Baltų giminės (antros pagal kilmingumą po Amalu??), kuri dėl savo narsumo bei 
drąsos tarp saviškių kitados gavo Balto, t. y. drąsuolio, vardą?"“. 

(147) Netrukus po to, kai minėtasis Alarikas buvo išrinktas karaliumi, jis, pa- 
sitaręs su saviškiais, įtikino juos, kad geriau yra savo triūsu sau karalystę susirasti 
nei nieko neveikiant svetimiems paklusti?" Taigi surinkęs kariuomenę, konsulau- 


jant Stilichonui ir Aurelianui*, per Panonijos provincijas ir Sirmijy’” dešine puse 


5^ Baltų giminę mini tik Jordanas (t. p. Zr. Get. 42). Giminės vardo reikšmę, kaip matome, Jordanas taip 
pat paaiškina. Su jo etimologija iš esmės sutinka ir šiuolaikiniai kalbininkai: Balthi = got. *Balbai (-ös?) 
„drąsieji“ arba „švytintys“ giminiška got. balbaba „drąsus“, s. norv. ballr, ags. beald, s. šv. ir s. vok. aukš. 
bald (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Balthi). Tačiau šis gotų „drąsų“ reiškiantis žodis siejasi ir su liet. 
baltas: šis, kaip ir germ. *bala- kyla iš ide *bhä-l-, ir giminiuojasi su gr. päAıog „splendidus“, „albus“, aiv. 
bhála „spindesys“ (E. Fraenkel, Litauisches etymologisches Wörterbuch, s. v. baltas). Tad ir germ. *balbaz 
(s. Balthi) galima kildinti iš tos pačios šaknies bhal- (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ballomarius). 

55 Ko siekė Alarikas, leisdamasis į Imperijos vakarus? Stilichono propagandistas Klaudijanas teigia, esą vie- 
nintelis jo motyvas buvęs anapus Dunojaus likusios tėvynės dievybei duotas pažadas apiplėšti Romą (De 
bello Getico, 78-84: aspice, Roma tuum iam uertice celsior hostem, // aspice, quam rarum referens inglorius 
agmen // Italia detrusus eat quantumque priori // dissimilis, qui cuncta sibi cessura ruenti // pollicitus patrii 
numen iurauerat Histri // non nisi calcatis loricam ponere rostris). Daugiau kokių nors amžininkų paliktų 
paaiškinimų neturime ir spręsti galime tik iš jo veiksmų. Nuo pat sukilimo pradžios 395 m. gotai turėjo 
dvi nuolatines problemas: kaip prasimaitinti čia ir dabar ir kaip rasti nuolatinį pirmosios problemos 
sprendimą - tariant to meto kalba - patria, tėvynę, žemes, kur galėtų pastoviai įsikurti. Kaip tik tai ir 
atskleidžia Jordanas. 401 m. tapo aišku, kad Alarikui nepavyko išspręsti problemų rytinėje Imperijos 
pusėje: po įvairių karinių ir diplomatinių manevrų Konstantinopolis su Alariku daugiau nebesikalbėjo, 
nors tuo metu jis ir turėjo pusėtiną teisinę padėtį Ilyrike (buvo paskirtas MVM per Illiricum). Tad galbūt 
401 m. įvertinęs patogią karinę situaciją, Alarikas nutarė pamėginti tų pačių problemų sprendimo ieškoti 
Vakaruose. Kartais reiškiama nuomonė, esą Alariką pulti Italiją paskatinę su Stilichonu nesutarę rytie- 
čiai, nėra rimtai pagrįsta (W. N. Bayless, The Visigothic Invasion of Italy in 401..., p. 65-67). 

*5 Plg. Prosperas, Epitoma chronicon, ad a. 400. Stilichonas ir Aurelianas konsulavo 400 metais. Iš tiesų 
Alarikas į Italiją įžengė 401 m. rudenį. Pasakodamas apie Alariko žygius, Jordanas juos sutraukia ir 
schematizuoja. Pavyzdžiui, iš jo mes nieko nesužinome apie Alariko klajones po Graikiją ir Balkanus 
395-401 m. ir apie dvi prieš jį nukreiptas Stilichono ekspedicijas. Taip pat ir toliau aprašomas vienas 
žygis po Italiją iš tiesų susidėjo iš dviejų atskirų žygių 401-402 m. ir 408-410 m.: metus tarp 402 m. 
ir 408 m. Alarikas taip pat leido rytinėje pusėje - Ilyriko prefektūros Makedonijos provincijoje. Čia 
minima Ravenos apsiaustis vyko antrojo žygio metu, t. y. apie 408 ar 409 metus. 

?" Sirmijus (lot. Sirmium) - stambus miestas Žemutinėje Panonijoje, kairiajame Savos upės krante, dab. 
Sremska Mitrovica Serbijoje. Remdamiesi šia vieta, kai kurie tyrėjai (pvz., H. Wolfram, Die Goten, 
p. 158) teigia, kad prie Italijon traukiančio Alariko prisidėję ir dar nuo Graciano laikų Panonijoje 
apgyvendinti greutungai (cf. Get. 140). Iš kitų šaltinių (Zosimas, HN V, 37, 1) žinoma, kad šiems 
Panonijos gotams vadovavęs Atavulfas (Get. 158-159). Vis dėlto daug įtikinamesnė ir geriau su šalti- 
niais deranti, atrodo, bus P. Heather, Goths and Romans..., p. 343-344 nuomonė, kad 407 m. Atavulfo 
vadovaujami Panonijos gotai bus dalis tos pačios Alariko gotų kariuomenės, tuo metu įsikūrusios 
gretimoje provincijoje Norike dalis. 
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aberat regia Ravennate. (148) Quae urbs inter paludes et pelago interque Padi 
fluenta unius tantum patet accessu, cuius dudum possessores, ut tradunt maio- 
res, aivetoi, id est laudabiles, dicebantur. Haec in sino regni [97] Romani super 
mare Ionio constituta ut in modum insulae influentium aquarum redundatione 
concluditur™. (149) Habet ab oriente mare, ad quam qui recto cursu de Corcyra 
atque Hellade partibus navigatur, dextrum latus primum Epiros, dehinc Dal- 
matiam Liburniam Histriamque et sic Venetias radens palmula navigat'?. Ab 
occidente vero habet paludes, per quas uno angustissimo introitu ut porta relic- 
ta est. A septentrionale quoque plaga ramus illi ex Pado est, qui Fossa vocitatur 
Asconis. (150) A meridie item ipse Padus, quem Italiae soli fluviorum regem 


19 Cassiodorus, Variarum libri, XII, 24: Venetiae praedicabiles quondam plenae nobilibus ab austro 
Rauennam Padumque contingunt, ab oriente iucunditate Ionii litoris perfruuntur: ubi alternus aestus 
egrediens modo claudit, modo aperit faciem reciproca inundatione camporum. Hic uobis aquatilium 
auium more domus est. Nam qui nunc terrestris, modo cernitur insularis, ut illic magis aestimes esse 
Cycladas, ubi subito locorum facies respicis immutatas. 

150 Vergilius, Aeneis, V, 162-163: quo tantum mihi dexter abis? huc derige gressum; // litus ama et laeva 
stringat sine palmula cautes; // altum alii teneant. 


58 Kai Alarikas pirmą kartą įžengė į Italiją 401 m. rudenį, joje išties nebuvo kariuomenės, net kalnų 
perėjos tarp vakarinės ir rytinės Imperijos dalių Julijaus Alpėse nebuvo saugomos: didžiąją dalį lauko 
kariuomenės Stilichonas buvo išvedęs į Recijos provinciją (didžioji šios provincijos dalis - dab. Švei- 
carijos teritorijoje) kautis su įsiveržusiais vandalais. 

59 Pirmosios Alariko kampanijos metu jam sekėsi plėšti kaimus ir nedidelius miestelius, tačiau, pvz., 
Akviléjos paimti neįstengė. Tą pačią žiemą Alarikas apsiautė Milaną, tačiau jau čia su alanų raitinin- 
kais atskubėjęs Stilichonas Alariką privertė pasitraukti (402 m. kovo pradžia). Kaip tik po šios Milano 
apsiausties imp. Honorijus 402 m. sostinę iš šio miesto perkėlė į Raveną, puikiai pelkių apsaugotą nuo 
priešų puolimų ir lengvai aprūpinamą iš jūros. 

580 Kandidiano tiltas (lot. pons Candidianus) - tiltas per Kandiano upę, tekėjusią į šiaurę nuo Ravenos. 
Šį tiltą Kasiodoras mini savo Kronikose (Chronica, ad a. 491): kaip tik prie šio tilto Teodorikas sumušęs 
į naktinį žygį iš Ravenos išėjusį Odoakrą su herulais. Ar prie šio tilto yra buvęs ir Alarikas, iš kitų šalti- 
nių nėra žinoma. Visai gali būti, kad Kandidiano tiltas čia atsirado Kasiodorui besirūpinant Teodoriką 
pavaizduoti vieninteliu didžiųjų gotų darbų tęsėju. 

581 Maždaug 4,5 km atstumu. 

5? Ravena (lot. Ravenna, gr.'Paßevva) - 402-476 m. buvo vakarinės Romos imperijos dalies impera- 
torių sostinė, joje taip pat rezidavo ir Odoakras, vėliau - ostrogotų karalystės sostinė. Konstantino- 
poliui susigrąžinus Italiją, Ravena liko jos sostine. Net ir vėliau, nuo 568 m. į Italiją įsiveržus lan- 
gobardams, Ravena liko administraciniu Konstantinopolio valdomos Italijos dalies centru iki pat 
751 m., kai Ravenos egzarchatą pirma užėmė langobardai, paskui - karaliaus Pipino vadovaujami 
frankai, šias žemes ir miestą atidavę Romos popiežiui (756 m.). Tyrėjų pastebėjimu, Jordano Rave- 
nos aprašymas gana tiksliai atspindi VI a. vidurio realijas ir yra vienas iš išsamiausių tokių liudijimų 
(O. G. A. Devillers, Notes, p. 164). 
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jis įžengė į Italiją, tarsi neturinčią vyry?”®, ir, visiškai niekam nepasipriesinus’”, 
priartėjo prie Kandidiano tilto?s?, kuris buvo per tris mylias?! nuo sostinės Rave- 
nos??, 

(148) Sis miestas, esantis tarp pelkynų, jūros ir Pado upės“, turi tik vieną 
priėjimą; jo gyventojai, kaip pasakoja senieji rašytojai, kitados buvo vadinami 
„alverol‘, t. y. Slovingaisiais?*, Įsikūrusi Romos karalystės viduryje, [97] virš Jo- 
nijos jüros°®, Ravena tarytum sala yra supama gausiai tekančių vandenų“““. (149) 
Jai iš rytų yra jūra; jei plauktum ja tiesiu kursu i$ Korkyros? ir Heladés kraš- 
tų, tai dešinėje iš pradžių būtų Epyrai, paskui Dalmatija, Liburnija ir Histrija?**, ir 
taip plaukiant irklai, braukdami dugna°®, atneštų iki venety žemių. Vakarų pusėje 
plyti pelkės, per kurias yra paliktas tik vienas siaurutėlis praėjimas nelyg vartai. 
O šiaurėje yra Pado upės atšaka, vadinama Askono kanalu°”. (150) Pietuose - pats 


*9 Padas (lot. Padus) - dab. Po upė Italijoje (652 arba 682 km ilgio). 

i Graikišku žodžiu aiveroi Jordanas vadina kitados Ravenos apylinkėse gyvenusius žemės valdytojus 
(lot. possessores). Šis terminas yra graikiškais rašmenimis užrašytas etnonimas „venetai“ arba „enetai“ 
(lot. Veneti, Eneti), kuriuo buvo vadinami būsimosios Venecijos provincijos gyventojai. Venetus, kaip 
Adrijos jūros pakrantės gyventojus, yra minėję Herodotas (V, 9, 3; I, 196, 1), Plinijus (III, 19), Pom- 
ponijus Mela (II, 59). Beje, daugumoje Getikos rankraščių šioje vietoje aptinkamas būtent lotyniškas 
žodis (enety, enithy, enithii, eneti), ir F. Giunta su A. Grillone savo leidimui renkasi formą Eneti. Sunku 
pasakyti, kodėl Jordanas sumanė įterpti šį graikišką žodį - ar pats sugalvojo, ar kopijavo Kasiodorą, 
panaudodamas graikiškojo veiksmažodžio aivėw, reiškiančio „šlovinti“ vedinį. 

55 Klasikiniai graikų autoriai jūrą tarp Graikijos ir Italijos vadino vienu vardu ~ Jonijos jūra, o šiaurinę 
jos dalį - Jonijos įlanka (Ióvtoc xóAroc). Adrijos jūros pavadinimas vėlyvas: klasikiniais laikais kalbėta 
apie Adrijos įlanką (Adpiac ko TOC), kuri taip pat vadinama ir Jonijos įlanka. Pirmasis Adrijos jūrą 
(Adpiatixt) Odatta) mini Strabonas (e.g. Geographia, IV, 6, 5). Romėnai kalbėjo apie „aukštutinę 
jūrą“ (mare superum = Adrijos jūra) ir „žemutinę jūrą“ (mare inferum = Tirėnų jūra), o Imperijos 
pradžios laikais pirmiausia poetai iš graikų pasiskolino pavadinimą „Adrijos jūra“ (Horacijus, Carm., 
I, 3, 15; III, 3, 5 ir kt.; Katulas, 36, 15), vėliau jį vartoja ir prozaikai (Seneka, Ep. 90; Mela, II, 2, ir kt.). 
Imperijos laikais graikai Adrijos jūra pradeda vadinti šiaurinį šios jūros galą, o Jonijos jūros pavadini- 
mas paliekamas pietinei jos pusei, iškart po Otranto sąsiaurio. Žr. W. Smith, Dictionary... s. v. Ionium 
mare, Adriaticum mare. Kaip tik šia prasme apie Jonijos jūrą ir kalba Jordanas: Ravena yra virš Jonijos 
jūros. Lygiai taip pat Ravenos padėtį aprašo ir Prokopijus, DB, V, 1, 16: ‘PaBevva yàp abcr év neöiw 
pèv Keitat brtiw &c vob Toviov kóànov TA Eoxata. 

* Plg. Kasiodoras, Variae, XII, 24. 

* Korkyra (lot. Corcyra) - dab. Korfu sala Jonijos jūroje. 

* Epyrai (lot. Epyri), Dalmatija (lot. Dalmatia), Liburnija (lot. Liburnia), Histrija (lot. Histria), o ga- 
liausiai ir Venetų provincija (lot. Venetiae) - tai Ilyriko prefektūros ir pačios Ilyrijos (Adrijos pajūrio 
kraštas) provincijos, išsidėsčiusios palei rytinę Adrijos jūros pakrantę, 

*9 Plg. Vergilijus, Eneida, V, 162. 

59» Askono kanalas (lot. Fossa Asconis) veikiausiai buvo iškastas tuo pačiu metu, kai buvo statomos Rave- 
nos sienos, t. y. veikiausiai IV a. pabaigoje. Beje, toks kanalas Ravenoje buvo ne vienas (D. Mauskopf- 
Deliyannis, Ravenna in Late Antiguity, p. 54-55). 
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dicunt, cognomento Eridanus, ab Augusto imperatore latissima fossa demissus, 
qui septima sui alvei parte per mediam influit civitatem, ad ostia sua amoenissi- 
mum portum praebens, classem ducentarum quinquaginta navium Dione refe- 
rente'? tutissima dudum credebatur recipere statione. (151) Qui nunc, ut Favius'? 
ait, quod aliquando portus fuerit, spatiosissimus ortus ostendit arboribus plenus, 
verum de quibus non pendeant vela, sed poma. Trino si quidem urbs ipsa vocabu- 
lo gloriatur trigeminaque positione exultat, id est prima Ravenna, ultima Classis, 
media Caesarea inter urbem et mare, plena mollitiae harenaque minuta vectatio- 
nibus apta. 

30 (152) Verum enim vero cum in eius vicinitate Vesegotharum applicuisset 
exercitus et ad Honorium imperatorem, qui intus residebat, legationem misisset, 


151 Th, Mommsenio iudice, loco deperdito. 
52 Favius] Th. Mommsenius in app.: Ablabius. E Giunta/A. Grillone: cum E Flavius sc. Cassiodorus. 


59 Šiandien Po upė ir visos jos deltos atšakos yra į šiaurę, o ne į pietus nuo Ravenos. Tačiau tai žmogaus 
veiksmų ir gamtos padarinys. 

5? Eridanas (lot. Eridanus) - poetinis Pado (dab. Po) upės pavadinimas; Jordanas jį vartoja veikiausiai pri- 
simindamas Vergilijaus Georgikas, 1, 481-482: Upių karalius sraunus Eridanas besiausdamas rove girių 
medžius sūkuriais ir nešė užtvindytais plotais <...> (vert. A. Nyka-Niliūnas). 

593 Ši atšaka lot. vadinosi Padenna. 

54 Šis Diono Kasijaus liudijimas žinomas tik iš šios vietos. Jordanas Dioną cituoja ir kitose vietose (Get. 40, 
58, 65) Kita vertus, tai vienintelis liudijimas apie Imperijos laivyno pajėgas: apie karo laivyną turime daug 
mažiau žinių nei apie sausumos kariuomenę (D. Mauskopf-Deliyannis, Ravenna in Late Antiguity, p. 28). 

95 Favijus]. Rankraščiai siūlo lot. Favius ir Fabius, tai yra tas pat ir išduoda graikiškąjį šaltinį arba graikis- 
kai tariamą vardą. Vienintelis rankraštis (E) siūlo lot. Flavius. Abiem atvejais šio autoriaus tyrėjai nei- 
dentifikuoja. Th. Mommsenas šiame varde siūlo įskaityti Ablabijų (Get. 28), o E. Giunta ir A. Grillone 
savo leidime pateikia formą Flavius ir paaiškina, kad tai esąs Kasiodoras. Vis dėlto abejotume abiem 
siūlymais: iš to nedaugelio, ką žinome apie Ablabijų, galima manyti, kad jis galbūt aprašė vizigotų 
istoriją arba Skitiją. Tačiau Ravena vizigotų istorijos vingiams beveik nepriklauso. O štai ostrogotų 
gerbėjai Raveną vertintų daug labiau: joje rezidavo visi jų karaliai nuo Teodoriko iki Vitigio. Tačiau 
abejotina, kad čia galėtų būti minimas Kasiodoras: visų pirma, anot Jordano pratarmės, visas jo veika- 
lėlis seka Kasiodoro Gotų istorija, tačiau jo vardas niekur daugiau neminimas. Be to, čia kalbama apie 
Ravenos topografiją, kuriai aprašyti Jordanas galėjo pasinaudoti ir kokiais nors mūsų nepasiekusiais 
autoriais. Tyrėjų manymu, veikiausiai visi geografiniai intarpai priklauso pačiam Jordanui, o ne Ka- 
siodorui (A. Merrills, History and Geography, p. 168). Beje, ši mums nežinomo Favijaus citata turėtų 
griauti nuomonę, esą Jordanas gyvenęs ir rašęs Ravenoje: kažin, ar tokiu atveju senajam uostui apra- 
šyti jam reikėtų remtis rašytiniais šaltiniais. 

5% Žodžių žaismas: lotyniškas arbor reiškia ir „medis“, ir „laivo stiebas“. 

57 Ravena (lot. Ravenna) buvo vadinamas pats miestas, stovėjęs apie 3 km nuo jūros. Klasis (lot. civitas 
Classis) buvo miestelis prie pat jūros uosto. Pastarajam pavadinimui pradžią davė kitados šioje vietoje 
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Padas?!, kurį vadina Italijos žemės upių karaliumi, pravarde Eridanas“; impe- 
ratoriaus Augusto plačiausiu grioviu jis buvo nuleistas, tad septintoji jo srovės 
dalis tekėjo miesto viduriu", o jos žiotyse buvo nepaprastai erdvus uostas. Dio- 
nas pasakoja, kad kadaise manyta, jog šis uostas galėjo suteikti saugią priebėgą 
dviem šimtams penkiasdešimčiai laivų“?*. (151) O dabar, kaip sako Favijus?“, tai, 
kas anksčiau buvo uostas, yra platus sodas, pilnas medžių, ant kurių kabo, tiesa, 
ne burės, bet obuoliai?*“. Šis miestas garsėja trimis vardais ir tuo, kad išsidėstęs yra 
trijose vietose: pirmasis — Ravena, paskutinysis - Klasis, o vidurinysis - Cezaré- 
ja’; pastaroji dalis yra tarp miesto ir jūros, joje gausu minkšto grunto ir smulkaus 
smėlio, tinkamo jodinėti žirgais. 

30 (152) Taigi, kai vizigotų kariuomenė prisiartino prie Ravenos, pasiuntė pa- 
siuntinius pas imperatorių Honorijų, kuris buvo mieste?* [siūlydama]: jei jis leistų 


stovėjęs romėnų laivynas (lot. classis „laivynas“), kurį čia kovoms su piratais įkurdino imp. Augustas 
27 m. pr. Kr. IV a. viduryje Ravenos laivynas buvo perkeltas į Konstantinopolį. Ravenos miestą ir uostą 
jungė Cezario kelias (lot. via Caesaris), tad miesto dalis palei šį kelią buvo pavadinta Cezarėja (lot. 
Caesarea). 

** Alarikas su imp. Honorijumi derėjosi antrojo savo žygio į Italiją metu 408-410 m. Imperatorius svars- 
tė ir atmetė du Alariko siūlymus. Iškart po Stilichono žlugimo (408 m. rugpjūčio 22 d.) Alarikas, dar 
būdamas Noriko provincijoje, pasiūlė Honorijui taiką: jis pasitrauksiąs į Panoniją mainais už tam tikrą 
sumą auksu ir pasikeitimą įkaitais. Tačiau Honorijus nesileido į kalbas ir ruošėsi karui (Zosimas, HN, 
V, 36, 1-3). Tuomet Alarikas su kariuomene pirmą kartą apsiautė Romą (408-409 m. žiema), šitaip 
norėdamas Honorijų priversti derėtis. Planas iš dalies pavyko: įtakingų romėnų atstovai iškeliavo į 
Raveną, o derėtis su Alariku buvo paskirtas Italijos pretorijaus prefektas Jovijus, buvęs Stilichono MM 
per Illyricum tuo metu, kai Ilyriko prefektūroje buvo įsitaisę gotai. Šiose derybose Arimino mieste 
(lot. Ariminum, šiandien - Rimini) Alarikas dabar jau reikalavo jam suteikti MVM - karines parei- 
gas, kurias anksčiau turėjo Stilichonas, gotams leisti įsikurti strateginėse vietose vienoje arba kitoje 
Alpių pusėje (Venecijos, Noriko arba Dalmatijos provincijose), taip pat siekė didelių išmokų auksu ir 
grūdais (Zosimas, NH, V, 48, 3). Alarikas puikiai suvokė Imperijos galią: kaip tik todėl jis siekė „lega- 
lizuoti“ savo gotus jos žemėse. Aukštos pareigos dvare jam taip pat būtų leidusios dalyvauti priimant 
svarbiausius Imperijos valdžios sprendimus. Auksas ir garantuotas maisto tiekimas būtų sustiprinę jo 
padėtį tarp pačių gotų. Nors Alarikas sutarė su Jovijumi, tačiau imp. Honorijus sutiko tik su išmoko- 
mis pinigais ir grūdais ir pareiškė, kad niekuomet nesuteiksiąs MM pareigų nei Alarikui, nei jokiam 
paskui jį sekančiam jo gentainiui (Zosimas, NH, V, 48, 4: ūžiav 6£ f, otpatnyiav ph note Adapixw 
Svozy f| vict xv [tH] yevet npoonkövrwv acci). Tuomet Alarikas, kurio rankose tuo metu buvo di- 
džiausia karinė galia Italijoje, pateikęs naują stulbinamai kuklų siūlymą: jei Imperija mokėtų grūdais, 
gotai būtų sąjungininkai. Bet Honorijus ir tai atmetė (Sodzomenas, HE, IX, 7, 5). Tuomet pažemintas 
Alarikas vėl atžygiavo prie Romos ir pradėjo antrąją jos apsiaustį. Daugiau Honorijus į jokias derybas 
su Alariku nebesileido ir taip pat ruošėsi karui: Zosimas (HN, V, 50, 1) liudija, kad romėnai 409 m. į 
talką prieš gotus nusisamdę „10 000 hunų“. Tačiau jie jau nebespėję išgelbėti Romos. Tiesa, istorikai 
nusutaria dėl Zosimo liudijimo patikimumo: O. J. Mánchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 69 
mano, kad tai tebuvo keli šimtai raitelių, tačiau P. Heather, The Huns..., p. 26 siūlo laikyti, kad kaip tik 
šios hunų pajėgos ir leido Konstancijui 411-412 m. sėkmingai susidoroti su uzurpatoriais Galijoje ir 
Ispanijoje (žr. Get. 164). 
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guatenus si permitteret, ut Gothi pacati in Italia residerent, sic eos cum Romano- 
rum populo vivere, ut una gens utrague credere possit: sin autem aliter, bellando 
guis guem valebat expellere, et iam securus gui victor existeret imperaret. Sed Ho- 
norius imperator utrague pollicitatione formidans suogue cum senatu inito consi- 
lio, uomodo eos fines Italos [98] expelleret, deliberabat. (153) Cui ad postremum 
sententia sedit, guatenus provincias longe positas, id est Gallias Spaniasque, quas 
pene iam perdidisset Gizericigue eas Vandalorum regis vastaret inruptio, si va- 
leret, Halaricus sua cum gente sibi tamguam lares proprias vindicaret. Donatio- 
nem sacro oraculo confirmatam consentiunt Gothi hac ordinatione et ad patriam 
sibi traditam proficiscuntur. (154) Post quorum discessu nec guicguam mali in 
Italia perpetrato Stilico patricius et socer Honorii imperatoris - nam utramque 
eius filiam, id est Mariam et Thermantiam, sibi princeps unam post unam con- 
socians utramque virginem et intactam deus ab hac luce vocavit - hic ergo Stili- 
co ad Polentiam civitatem in Alpes Cottiarum locatam dolose accedens, nihilque 
male suspicantibus Gothis ad necem totius Italiae suamque deformitatem ruit in 


5% Isikurti Galijos Akvitanijos provincijoje palei Garonés upę gotams bus leista tik 418 metais. Prieš tai, 
atsisakę didelių ambicijų, jie Ravenos įsakymu kariaus su Ispanijoje jsikürusiais uzurpatoriais ir ten 
plėšikaujančiais vandalais. 

600 Geizerikas žr. ad Get. 167. 

601 Visas šis skirsnis pilnas istorijos klaidų. Gotams įsikurti pietų Galijoje bus leista tik po gero dešimt- 

mečio. Kalbamuoju metu Geizerikas vandalų karaliumi dar nebuvo (juo taps tik 429 m.), vandalai 

dar išvis nėra atėję į pietų Galiją ir Ispaniją (cf. W. Liebeschuetz, Why did Jordanes Write the Geti- 

ca?, p. 136). 

Flavijus Stilichonas (lot. Flavius Stilicho, Stilico, lotynizuotas iš got. *Stilika „grobikas“ (M. Schön- 

feld, Wörterbuch, s. v. Stilico), apie 359-408 m.) - vienas ryškiausių vėlyvosios Imperijos karvedžių 

ir politikų. 383 m. jis yra tribunus praetorianus militaris, 384 m. - comes sacri stabuli, 385-392 m. - 
comes domesticorum, 392-393 m. - magister utriusgue militiae per Thracias, nuo 394 m. iki pat 
mirties 408 m. - comes et magister utriusque militiae praesentialis Vakaruose. Savo kilme jis buvo 
pusiau barbaras (pasak Orozijaus, VII, 38, 1, jo tėvas buvo vandalas). Įtaką įgijo sėkmingai tal- 
kindamas imp. Teodozijui, taip pat vedęs jo dukterėčią Sereną. Mirdamas Teodozijus Stilichoną 
įgaliojo rūpintis savo sūnumi Honorijumi ir galbūt Arkadijumi (dėl to liudijimai nesutaria). Galbūt 
siekdamas įvykdyti Teodozijaus valią, Stilichonas mėgino į savo rankas perimti ir Konstantinopolio 
dvaro kontrolę, o tai ten kėlė daug nepasitenkinimo. Šiame ginče Alariko gotai dažnai buvo trečioji 
naudos gaunanti pusė. Stilichonas buvo puikus karo vadas ir Imperijai laimėjo daug pergalių prieš 
įvairius barbarus. Be kita ko, bent keturis kartus Stilichonas, atrodo, galėjo sunaikinti Alariką ir jo 
gotus (393 m. Trakijoje, 395 m. Graikijoje, 397 m. Peloponese, 402 m. po Veronos mūšio), tačiau dėl 
įvairių priežasčių to nepadarė. Atrodo, kad Stilichonas ieškojo būdų, kaip suvaldytas įvairias bar- 
barų gentis ir kariuomenes įtraukti į valstybės gyvenimą ir jas panaudoti Imperijos naudai. Tokia 
jo politika turėjo susidėti iš dviejų klasikinių lazdos ir meduolio dalių. Karinės Stilichono pergalės 


60: 


» 
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gotams taikiai gyventi Italijoje, tai jie su romėnų tauta gyventų taip, kad būtų gali- 
ma pamanyti juos vieną gentį esant; o jei ne - kova teparodys, kas ką pajėgs išvyti, 
ir tas, kuris nugalės, tegu ramiai valdo. Tačiau imperatoriui Honorijui baimę kėlė 
ir viena, ir kita sąlyga; sušaukęs savo senatą į pasitarimą, jis svarstė, kaip galėtų 
gotus [98] išvyti iš Italijos žemių. (153) Galiausiai nusprendė taip: tegu Alarikas 
su savo gentimi pasiima ir valdo tarsi savas - jei tik įstengs — atokiai esančias 
provincijas, t. y. Galijoje ir Ispanijoje‘”, kurias jis buvo jau beveik praradęs ir ku- 
rias niokojo įsiveržęs vandalų karalius Geizerikas™. Šią dovaną patvirtinus šventu 
imperatoriaus reskriptu, jai pritarė ir gotai ir iškeliavo į jiems atiduotą tevyne™. 

(154) Jiems išėjus ir Italijoje nepadarius jokių blogybių, Stilichonas™, patri- 
cijus ir imperatoriaus Honorijaus uošvis (imperatorius buvo vedęs vieną po kitos 
abi jo dukteris - Mariją ir Termantija*?, bet Dievas pasišaukė iš šio pasaulio jas 
abi skaisčias ir nelytėtas), klastingai prisiartino prie Polencijos miesto™, esančio 
Kotijaus Alpėse“, ir, gotams nieko bloga nejtariant, puolė į mūšį visos Italijos 
pražūčiai ir savo gėdai. 


romėnus džiugino, tačiau meduolio politika kėlė daug nepasitenkinimo ir visoje Italijoje, ir Hono- 
rijaus dvare: tai puikiai liudija 408 m. įvykiai. Dar 407 m. Stilichonas buvo sutaręs su Alariku, kad 
juodu atims Ilyriko prefektūrą iš Rytų ir grąžins Vakarų pusei, tačiau 408 m. Stilichonas bendro 
žygio atsisakė (Galijoje atsirado uzurpatorius Konstantinas). Tuomet Alarikas pareikalavo atlyginti 

| jo kariuomenės nuostolius 4000 svarais aukso. Stilichonui prašymas atrodė pagrįstas, ir jis įtikino 
Romos senatą skirti prašomą sumą. Tačiau tai dar labiau pakurstė Italijos visuomenės priešiškumą 
barbarams. Atomazga išsiveržė dvaro intrigomis. Po Konstantinopolio imp. Arkadijaus mirties jo 
brolio Honorijaus aplinkoje buvo paleistas gandas, kad Stilichonas su savo sūnumi Eucherijumi 
norį nustumti Arkadijaus sūnų Teodozijų II ir ten įsitaisyti patys. Šie gandai sukėlė maištus kariuo- 
menėje (408 m. rugpjūčio 13 d.). Imperatoriaus įsakymu Stilichonas buvo suimtas ir skubiai nuteis- 
tas myriop Ravenoje (408 m. rugpjūčio 22 d.), netrukus Romoje buvo nužudyti ir jo žmona Serena 
bei sūnus Eucherijus. Stilichono žlugimą Italijoje lydėjo masinės jo šalininkų ir apskritai barbarų 
žudynės: vengdami susidorojimo, apie 10 tūkst. įvairios padėties barbarų, daugiausia 406 m. Stili- 
chono sutriuškinto Radagaiso gotų, prisidėjo prie Alariko ir šitaip gerokai sustiprino nusilpusią jo 
kariuomenę (Zosimas, HN, V, 35, 5-6) (P. Heather, Goths and Romans, p. 208-214). 

® Stilichono duktė ir imp. Honorijaus žmona Marija (už imp. ištekėjo 398 m.) mirė 407 m. arba pačioje 
408 m. pradžioje. Emilija Materna Termantija (Aemilia Materna Thermantia) už Honorijaus ištekėjo 
408 m., tačiau po tėvo Stilichono žlugimo buvo grąžinta motinai Serenai į Romą. Mirė 415 metais, 

™Polencija (lot. Polentia) - miestas vakarinės Alpių dalies prieškalnėse, dab. Pollenza Italijos Marche 
regione. Čia Alarikas atsidūrė persekiodamas į Galiją (įtvirtintą Arlio miestą) ketinantį pabėgti imp. 
Honorijų (Honorijus užsidarė greta esančioje Hasos tvirtovėje). Kaip tik čia atžygiavo ir Stilichonas. 
Jordanui (Kasiodorui?) gotų buvimas tokioje vietoje turbūt ir pakišo mintį, kad jau tada Alarikas keti- 
nęs keltis į jam skirtas žemes Galijoje. 

$5 Kotijaus Alpėmis (lot. Alpes Cottiarum, Alpes Cottiae) buvo vadinama pietvakarinė Alpių dalis ir ne- 
toliese esanti provincija, kurios centras buvo Seguzija (lot. Segusio), dab. Suza Pjemonte. Pavadinimas 
kilo nuo provincijos valdytojo Kotijaus (lot. Coftius) vardo. 
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bello. (155) Ouem ex inproviso Gothi cernentes primum perterriti sunt, sed mox 
recollectis animis et, ut solebant, hortatibus excitati omnem pene exercitum Stili- 
conis in fuga conversum usque ad internicionem deiciunt'? furibundoque animo 
arreptum iter deserunt et in Liguria post se, unde iam transierant, revertuntur; 
eamque praedis spoliisque potiti Emiliam pari tenore devastant Flamminiaeque 
aggerem inter Picenum et Tusciam usque ad urbem Romam discurrentes, quidquid 
in utrumque latus fuit, in praeda diripiunt. (156) Ad postremum Romae ingressi 
Halarico iubente spoliant tantum, non autem, ut solent gentes, igne supponunt 
nec locis sanctorum in aliquo paenitus iniuria inrogare patiuntur^*, Exindeque 


153 Cassiodorus, Chronica, ad a. 402 [p. 154 Mommsen]: Arcadius V et Honorius V. His conss. Pollentiae 
Stiliconem cum exercitu Romano Gothi victum acie fugaverunt. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad 
a. 402 [p. 465 Mommsen]: Pollentiae adversum Gothos vehementer utriusque partis clade pugnatum. 

154 Cassiodorus, Chronica, ad a. 410 [p. 155 Mommsen]: Varan et Tertullus. His conss. Roma a Gothis 
Halarico duce capta est, ubi clementer usi victoria sunt. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 410 
[p. 466 Mommsen]: Roma a Gothis Alarico duce VIIII kal. Septemb. et ob hoc solus fuit Orientalium 
partium consul, quod et sequenti anno observatum est. Cassiodorus, Variarum libri, XII, 20: Nam 
cum rex Alaricus urbis Romae depraedatione satiatus apostoli Petri uasa suis deferentibus excepisset, 
mox ut rei causam habita interrogatione cognouit, sacris liminibus deportari diripientium manibus 
imperauit, ut cupiditas, quae depraedationis ambitu admiserat scelus, deuotione largissima deleret 
excessum. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 39, 15: Tertia die barbari quam ingressi 
Vrbem fuerant sponte discedunt, facto quidem aliquantarum aedium incendio sed ne tanto quidem 
quantum septingentesimo conditionis eius anno casus effecerat. 


66 Mūšis prie Polencijos įvyko 402 m. balandžio 6 d. (Didįjį penktadienį), kai Stilichono kariai (alanų raite- 
liai, vadovaujami pagonio Saulos (Orozijus, VII, 37, 2)), nepaisydami besiartinančios svarbiausios krikš- 
čionių šventės, puolė krikščionis gotus. Jordanas rašo, kad šiame mūšyje pergalė lydėjo Alariko gotus, ta- 
čiau taip teigia tik jis ir Kasiodoras, Chronica, ad a. 402. Kai kurie šaltiniai nurodo, kad ryškesnės persvaros 
neturėjo nei viena, nei kita pusė (Prosperas, Epitoma chronicon, ad a. 402). Tačiau chronologiškai arčiausiai 
įvykių esantys liudijimai tvirtina, kad mūšį laimėjo romėnai: jame į nelaisvę buvo paimta Alariko žmona ir 
visa vilkstinė su per ilgus kariavimo metus prisiplėštais turtais (Klaudijanas, De bello Gothico, 629-640; De 
VI Cons. Hon., 284-285; Prudencijus, Contra Symmachum, II, 714 ir t.). Tolesnis Jordano pasakojimas apie 
gotų žygį link Romos taip pat iškraipo istorinius įvykius. Po Polencijos mūšio Alarikas ir Stilichonas dar 
kartą susirėmė prie Veronos 402 m. ar 403 m.; čia vėl nugalėjo romėnai: Stilichonas Alariko ir jo gotų ne- 
sunaikino tik todėl, kad manė Alariką esant pakankamai nusilpusį, nebepavojingą ir nuo jo priklausomą, 
tad panaudojamą saviems politiniams ir kariniams žaidimams. Alarikas iš Italijos išsiunčiamas į Ilyriką, 
kur vėliau, 405 ar 406 m., Stilichonas jį paskyrė magister militum, taip klajojančius ir plėšikaujančius gotų 
būrius paversdamas teisėta Imperijos kariuomene su valstybės garantuojamu išlaikymu. Link Romos Ala- 
rikas patraukė 408 m., jau po Stilichono mirties iš Noriko provincijos, tad kitu keliu, nei čia aprašo Jorda- 
nas. Alarikas išties apsiautė Romą 408 m. ir atsitraukė tik tada, kai bado išsekinti jos gyventojai sumokėjo 
duoklę, o Romos senato vadovai ėmėsi atstovauti Alarikui Ravenos dvare. Gotai dar kartą apsiautė Romą 
409 m. ir galiausiai 410 m. rugpjūčio 24 d. įžengė į amžinąjį miestą, kur plėšikavo tris dienas. 
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(155) Netikėtai jį pamatę, gotai iš pradžių labai išsigando, tačiau greitai susiė- 
mė ir, kaip buvo pratę, šūksniais save paraginę, privertė bėgti kone visą Stilichono 
kariuomenę ir ją visiškai sutriuskino™. Siautulio užvaldyti jie paliko kelią, kuriuo 
buvo pradėję eiti, ir grįžo į Ligürijg‘”, per kurią jau buvo praėję. Ten prisiplėšę 
grobio, jie panašiai nusiaubė Emiliją““, Flaminijaus kelio pylimu“? tarp Piceno“!? 
ir Tuscijos“!! skubiai nužygiavo į pačią Romą, pakeliui plėšdami grobį, koks tik be- 
pasitaikydavo ir vienoje, ir kitoje kelio puséje™. (156) O pagaliau įžengę į Romą“", 
Alarikui įsakius, ją visą nusiaubė. Tačiau ne taip, kaip paprastai daro kitos gen- 
tys - jie jos nepadegė ir neleido, kad būtų išniekinta nė viena šventųjų [garbinimo] 


® Ligūrija (lot. Liguria) - Italijos provincija, kurios centras buvo dab. Milanas. 

® Emilija (lot. Emilia, Aemilia) - provincija Šiaurės Italijoje, pavadinimą gavusi nuo romėnų karo kelio 
via Aemilia, kuris tęsėsi nuo Placentijos (lot. Placentia, it. Piacenza) miesto iki Arimino (lot. Arimi- 
num, it. Rimini) Adrijos jūros pakrantėje. 

® Flaminijaus kelias (lot. via Flaminia) ~ vienas svarbiausių romėnų karo kelių, nutiestas Gajaus Flami- 
nijaus 220 m. pr. Kr. Jis vedė iš Romos (pradžia - Porta Salaria vartai) į Arimino miestą (dab. Rimini). 
Šiuo keliu ne kartą su savo kariuomene žygiavo Alarikas 408-410 m. siausti Raveną ar derėtis su impe- 
ratoriaus atstovais. 410 m. vasarą jis taip pat ėjo į Ariminą, kur turėjo susitikti su pasiuntiniais iš greta 
esančios Ravenos. Tačiau pakeliui jį puolė goto Saro (ad Get. 163, 165) vadovaujami Imperijos kariuo- 
menės būriai. Supratęs, kad tai jau diplomatinių derybų pabaiga, Alarikas apsisuko ir grįžo į Romą jos 
apiplėšti. Aplink Flaminijaus kelią plėtosis pagrindiniai kariniai įvykiai ir daugiau nei po šimto metų, 
kai Belizarijaus vadovaujama romėnų kariuomenė kausis su gotais Italijoje (Get. 311-313). 

5" Picenas (lot. Picenus) - Italijos provincija tarp Apeninų ir Adrijos jūros pakrantės (tarp Ankonos ir 
Adrijos miestų). 

$! Tuscija (lot. Tuscia) - Italijos provincija senosios Etrūrijos ir Umbrijos teritorijoje; pagrindiniai mies- 
tai - Florencija, Perudža ir kt. 

‘2 Jordanas (Kasiodoras?) sudeda į viena ne tik visų Alariko žygių datas, bet ir kelią. 401-402 m. gotai 
pro Akvilėją skubėjo prie Milano, paskui, persekiodami Honorijų, atsekė jį iki Polencijos. Po čia įvy- 
kusio mūšio jie veikiausiai ir liko Italijos šiaurėje, nes veikiausiai tų pačių 402 m. birželį - liepą patyrę 
pralaimėjimą prie Veronos jie tuo pačiu keliu buvo priversti grįžti į Ilyriką. Vadinasi, šiame žygyje 
jie daugiausia turėjo judėti via Postumia, Postumo keliu, rytų-vakarų kryptimi jungiančiu Akviléja, 
Veroną, Kremoną ir Placenciją. 408 m. žygis orientuotas šiaurės pietų kryptimi: į Italiją atžygiavę iš 
Noriko (apytikriai dab. Austrija) gotai taip pat turėjo pražygiuoti pro Akvilėją. Yra žinoma, kad jie 
praėjo ir pro Raveną prie jos nesustodami (vadinasi, ėjo via Popillia, Popilijaus keliu) ir tuomet išties 
via Flaminia, Flaminijaus keliu, iš Arimino nužygiavo į Romą. 

“5 Alarikas į Romą įžengė 410 m. rugpjūčio 24 d. per Porta Salaria vartus. Gotai Romą plėšė tik tris dienas. 
Galbūt Alariką varžė savotiška religinė baimė, o galbūt gotai, artinantis žiemai, skubėjo susirasti pato- 
gesnę prasimaitinimui vietą. Tuo metu Roma nebeturėjo ankstesnės politinės reikšmės: imperatoriai šį 
miestą apleido dar III a. viduryje, savo rūmus perkėlę į Milaną, dažnai reziduodami Tryre ar kituose 
Reino ar Dunojaus pasienio miestuose. Pagaliau, menką rūpestį Roma rodo ir imp. Honorijaus politika: 
Alarikui nepavyko Romos saugumo iškeisti į jo keltus reikalavimus. Tačiau šis įvykis turėjo milžinišką 
simbolinę reikšmę: miestas, kurio vardu buvo vadinamas visas civilizuotas pasaulis, miestas, į kurį joks 
priešas nebuvo įžengęs 800 metų, buvo paimtas ir apiplėštas barbarų (387 m. pr. Kr. Romą užėmė Breno 
vadovaujami galai). Šis įvykis susilaukė didelio atgarsio visoje Imperijoje ir sukėlė karštas diskusijas 
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egressi per Campaniam et Lucania simili clade peracta [99] Brittios accesserunt; 
ubi diu resedentes ad Siciliam et exinde ad Africae terras ire deliberant. Bryttio- 
rum si quidem regio in extremis Italiae finibus australi interiacens parti - angulus 
eius Appinini montis initium fecit - Adriaeque pelagus velut lingua porrecta a 
Tyrreno aestu seiungens nomen quondam a Bryttia sortitus regina. (157) Ibi ergo 
veniens Alaricus rex Vesegotharum cum opibus totius Italiae, quas in praeda diri- 
puerat, et exinde, ut dictum est, per Siciliam ad Africam quietam patriam transire 
disponens. Cuius, quia non est liberum quodcumque homo sine notu dei dis- 
posuerit, fretus ille horribilis aliquantas naves submersit, plurimas conturbavit'*, 
Qua adversitate depulsus Halaricus, dum secum, quid ageret, deliberaret, subito 
inmatura morte praeventus rebus humanis excessit. (158) Quem nimia sui di- 
lectione lugentes Busento amne iuxta Consentina civitate de alveo suo derivato - 
nam hic fluvius a pede montis iuxta urbem dilapsus fluit unda salutifera - huius 
ergo in medio alvei collecta captivorum agmina saepulturae locum effodiunt, in 
cuius foveae gremium Haliricum cum multas opes obruunt, rursusque aquas in 
suo alveo reducentes, et ne a quoquam quandoque locus cognosceretur, fossores 
omnes interemerunt, regnumque Vesegotharum Atauulfo eius consanguineo et 


15 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 43, 12: memor [sc. Vallia] etiam illius acceptae sub 
Alarico cladis, cum in Siciliam Gothi transire conati, in conspectu suorum miserabiliter arrepti et 
demersi sunt, pacem optimam cum Honorio imperatore, datis lectissimis obsidibus, pepigit. 


tarp įvairių Imperijos visuomenės grupių: Quid saluum est, si Roma perit?, „Kas liks nepaliesta, jei kris 
Roma?“, dar 409 m. klausė Jeronimas (Ep. 123, 16, 4). Be kitų, į šį įvykį atsiliepia ir Orozijaus Historia 
contra paganos, ir vienas brandžiausių ir įdomiausių šv. Augustino veikalų De civitate Dei. 

614 Plg. Kasiodoras, Chronica, ad a. 410, Variae, XII, 20; Prosperas, Epitoma chronicon, ad a. 410; Orozijus, 
VII, 39, 15. 

Šventųjų [garbinimo] vieta] lot. loca sanctorum. Alarikas buvo skyręs kelias bažnyčias - tarp jų 
buvo pastatytos ir ant šv. Petro ir šv. Pauliaus kapų - kuriose prisiglaudę žmonės negalėjo būti liečia- 
mi. Netikėtai glaustai pasakodamas apie Romos užėmimą, Jordanas, palaikydamas krikščionių pusę 
ginčuose su pagonimis, turbūt: a) siekia sumenkinti paties įvykio svarbą; b) Alariko gotų plėšikavimą 
parodyti buvus saikingą dėl krikščionybės poveikio. Pagonys, dėl Imperijos nelaimių kaltindami im- 
peratorių atsisakymą garbinti senuosius pagonių dievus, Alariko Romos užėmimą laikė senųjų dievų 
bausme. Kita vertus, Jordanas apskritai labai švelniomis spalvomis vaizduoja gotų karus Italijoje (iš 
kitų šaltinių žinome, kad Alariko būriai gerokai nusiaubė jų kelyje pasitaikiusias provincijas ir miestus 
(cf. ad Get. 159), lygiai taip pat santūriai vėliau aprašo Teodoriko valdymą Italijoje. Kai kurie tyrėjai 
siūlo manyti, kad šitaip Jordanas atsižvelgia į savo meto politinę situaciją, kai, viena vertus, Italijoje vėl 
vyksta karas su gotais, kita vertus - niekas neturi temdyti imperatoriaus Justiniano didybės. 

$5 Kampanija (lot. Campania) - Italijos provincija, į pietus nuo Romos ir Neapolio. 
$6 Lukanija (lot. Lucania) - Italijos provincija, besiribojanti su Kampanija palei Tirėnų jūrą. 
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vieta", Išėję iš Romos per Kampaniją“ ir Lukaniją“!“, nešdami tokias pačias ne- 
laimes, gotai [99] pasiekė britijus“". Apsistoje ten kiek ilgėliau, jie svarstė traukti 
į Siciliją, o iš jos - į Afrikos žemes. 

Britijų kraštas plyti tolimiausiame Italijos pakraštyje, pietinėje dalyje. Jo kampas 
yra Apeninų kalnų pradžia, ir tarsi ištįsęs liežuvis jis skiria Adrijos ir Tirėnų jūras. 
O pavadinimą šis kraštas gavo nuo kitados valdžiusios karalienės Britijos vardo. 

(157) Taigi vizigotų karalius Alarikas, atvykęs ten su visos Italijos turtais, ku- 
rių buvo prisiplėšęs, ketino, kaip buvo minėta, iš ten per Siciliją nukakti į Afriką, 
taikiąją tėvynę. Tačiau nė vienam žmogui neleista be Dievo pritarimo valdyti savo 
likimo: baisingasis sąsiauris nuskandino kai kuriuos jo laivus, o daugelį išblaš- 
kė®!, Kol šios nelaimės parblokštas Alarikas svarstė, ką daryti, staiga anksčiau lai- 
ko mirties aplenktas pasitraukė i$ žemiškojo gyvenimo““?, 

(158) Gotai, didžiai sielvartaudami — nes be galo jį mylėjo - nukreipė prie 
Konsentos miesto™ tekančios Buzento upės“?! vagą (ši upė plukdė savo gydančius 
vandenis tekėdama nuo kalno papėdės palei miestą); surinkę būrį belaisvių, seno- 
sios vagos vidury iškasė vietą kapui ir šios duobės prieglobstyje palaidojo Alariką 
su gausybe turtų. Tada vėl grąžino vandenį į senąją vagą, ir, kad niekas nieka- 
da nesužinotų šios vietos, nužudė visus kasėjus“??. Vizigotų valdžią jie perdavė 


5" Britijai, t. y. brutijai (lot. Bruttii) - oskų-umbrų gentis, gyvenusi Kalabrijos pietuose, jų vardu ir buvo 
vadinama visa viena iš labiausiai helenizuotų Romos provincijų. Romėnai brutijus galutinai pavergė 
III a. pr. Kr. Kaip tik ten buvo Kasiodoro giminės žemės. 

“ Plg. Orozijus, VII, 43, 12. Pagonių partijos istorikas Olimpiodoras Tėbietis Alariko nesėkmę keliantis 
į Siciliją priskiria kadaise senolių pastatytai Asklepijaus statulai (&yaApa AokAnmöc), saugojusiai Si- 
ciliją nuo Etnos išsiveržimų ir barbarų persikėlimo per sąsiaurį: Olimpiodoras, fr. 16 Blockley (p. 60 
Muellerus) = Fotijus, Bibl. cod. 80, 58 a 22-26: áyaApa yap, qnot, TeETEAEOKėvoV iotápevov éxwAvoe 
Tijv nepalwoıv. TetéAcoto dė, tc uvÜoAoyet, Napa rv dpxaiwv &rotponaióv TE tod and TAG Altvng 
Tupóc Kat npóc kdÀvotv napóóov did BaAdoong BapBapwv- Tačiau vėliau Konstancijus (Get. 164; 
ad Get. 158, 159) su savo žmona Placidija (Get. 159) nugriove Asklepijaus stabą ir salą ištikusios abi 
blogybės: ir Etnos išsiveržimai, ir barbarų įsiveržimai. 

® Alarikas mirė 410 m. rudenį, praėjus kelioms savaitėms po Romos užėmimo. Galbūt tai buvo maliari- 
ja. M. Kulikowski, Romes Gothic Wars, p. 180 pastebi: It was, perhaps, Rome’ revenge for the sieges and 
the sack: the endemic illness that would kill so many of Rome’s would-be conquerors in centuries to come 
claimed the very first of them as well. 

© Konsenta (lot. Consentina civitas) - dab. Kozenca, miestas Kalabrijoje, Pietų Italijoje, Buzento ir Kra- 
čio upių santakoje. 

*! Buzentas (lot. Busentus) - upė Kalabrijoje ir dabar vadinama tuo pačiu vardu. 

™ Pasakojimą apie gotų gedulą ir Alariko laidotuves dera skaityti atsargiai. Be abejo, ankstyva Alari- 
ko mirtis (jam turėjo būti tik apie keturiasdešimt) gotus turėjo stipriai paveikti. Kita vertus, toks 

jausmingumas apskritai veikiau priklauso laidotuvių papročių ir literatūrinės tradicijos sričiai. Tar- 
kim, mirus hunų vadui Atilai, jo gentainiai taip pat didžiai sielvartavo (Get. 254-258), o Amalo 
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forma menteque conspicuo tradent; nam erat quamvis non adeo proceritate statu- 
rae formatus, quantum pulchritudine corporis vultuque decorus. 

31 (159) Qui suscepto regno revertens item ad Romam, si quid primum re- 
manserat, more locustarum erasit, nec tantum privatis divitiis Italiam spolians, 
immo et publicis, imperatore Honorio nihil resistere praevalente, cuius et ger- 
manam Placidiam Theodosii imperatoris ex altera uxore filiam ab urbe captivam 
abduxit. (160) Quam tamen ob generis nobilitatem formeque pulchritudine et in- 
tegritate castitatis adtendens in Foro Iuli Aemiliae civitate suo matrimonio legitime 


Torismudo mirtis suteikė gotams tiek skausmo, kad jie nerinko naujo valdovo net keturiasdešimt 
metų (Get. 251). Tam tikras literatūrinis topas gali būti ir Alariko palaidojimas Buzento upėje, iki 
šiol neduodantis ramybės lobių ieškotojams. Legendų apie tokius palaidojimus yra ir daugiau (pvz., 
Diono Kasijaus pasakojimas apie dakų karaliaus Decebalo mirtį ir laidotuves (LXVIII, 14, 4)). Kita 
vertus, tikrai negalima tvirtai teigti, kad šis Jordano liudijimas vien tik literatūra: gotai savo vadui 
palaidoti parenka anapus Dunojaus iš stepių klajoklių perimtą laidojimo būdą, tuo paliudydami, 
kad jie neketina likti Italijos pietuose. Ir jie tikrai ten nelieka. 

$5 Po Alariko mirties gotų karaliumi tapęs Atavulfas (lot. Atauulfus, Athauulfus, gr. Adaod\ Pos, got. *Aba- 
wulfs „kilmingasis vilkas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Athavulfus) karaliavo 410-415 m.) - Alariko 
svainis: Alarikas buvo vedęs Atavulfo seserį. Pirmą kartą jį aptinkame paminėtą 409 m., kai Alariko pa- 
kviestas Atavulfas su savo kariuomene iš Panonijos atėjo pagelbėti Italiją puolančiam Alarikui, tačiau ne 
visuomet veikė kartu su juo. Nuo pat pirmųjų paminėjimų aišku, kad tarp gotų Atavulfas buvo tik per 
nedidėlį žingsnelį žemiau už Alariką: kai Alariko paskelbtasis imperatorius Atalas jį paskyrė vyriau- 
siuoju kariuomenės vadu - magister utriusque militiae, Atavulfas buvo paskirtas į antrąsias pagal ran- 
gą ir svarbą pareigas - comes domesticorum eguitum (Sodzomenas, HE, LX, 8, 2), kartu su Alariku jis 
dalyvavo derybosę su Jovijumi Arimino mieste 409 metais. Po Alariko mirties Atavulfas kitus 411 m. 
dar praleido plėšdamas Italiją, į Galiją persikėlė 412 metais. Atavulfas tęsė Alariko politiką: norėdamas 
rasti nuolatinį teisinį sprendimą savo žmonėms įkurdinti, jis siekė suartėti su imperatoriaus dvaru. Tam 
jis turėjo puikią kortą - imperatoriaus Honorijaus seserį Gala Placidiją, kurią Alarikas paėmė į nelaisvę 
Romoje (Olimpiodoras fr. 22, 1-3 Blockley. Panašiai kaip Alarikas „Žaidė“ su savo imperatoriumi Atalu 
(beje, jį „paveldėjo“ ir kartais panaudodavo ir naujasis gotų karalius), Atavulfas Galijoje parėmė uzur- 
patorių Joving (413 m.), tačiau pamatęs, kad jam nesiseka, perėjo į Honorijaus pusę, už tai pelnydamas 
maisto tiekimą Imperijos sąskaita. Tačiau galutinės sutarties nebuvo, nes Atavulfas atsisakė broliui 
grąžinti Galą Placidiją ir pats ją vedė 414 m. sausį. Tai reiškė, kad jis siekia tapti imperatoriaus šeimos 
nariu, kaip ir tai, kad gimusiam sūnui buvo parinktas rytuose valdančio pusbrolio ir garsiojo senelio 
Teodozijaus vardas. Kitas jo dėdė imperatorius Honorijus vaikų neturėjo, tad Atavulfo sūnus galėjo 
ateityje tikėtis tapti imperatoriumi. Tiesa, berniukas greitai mirė. Kaip ir anksčiau Alarikas, Atavulfas 
puikiai suprato ginklu neįveiksiąs Imperijos. Apie tai įdomiai liudija Orozijus (VII, 43, 4-6): „Aš ir pats 
girdėjau, kaip vienas pamaldus, išmintingas ir rimtas vyras iš Narbonės [galbūt jis dalyvavo Atavulfo ir 
Galos Placidijos vestuvėse - D. A.], aukštas Teodozijaus kariuomenės karininkas Palestinos mieste Be- 
tliejuje pasakojo palaimintajam kunigui Jeronimui, kad Narbonéje jis labai gerai pažinojęs Atavulfa ir 
iš jo daug kartų prie liudytojų girdėjęs, jog šis, kai nevaržydvo savo dvasios, jėgų ir būdo, pasakodavo, 
esq jis pirma labai karštai troškęs, ištrynęs Romos vardą, visas jos žemes paversti gotų imperija ir taip 
vadinti, ir kad, prasčiokiškai sakant, kur buvo Romanija, būtų Gotija, ir Atavulfas dabar būtų tuo, 
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Atavulfui*?, Alariko giminaičiui, panašiam į jį ir išvaizda, ir protu; jis buvo pana- 
šus ne tiek stoto aukštumu, kiek kūno ir veido grožiu. 

31 (159) Perėmęs valdžią, Atavulfas grįžo į Roma™ ir lyg skėrys sunaikino visa, 
kas ten dar buvo likę; jis nusiaubė Italiją” pasiglemždamas ne tik privačius, bet ir 
viešuosius turtus, nes imperatorius Honorijus niekaip neįstengė jo sustabdyti. Hono- 
rijaus seserį Placidiją“““, imperatoriaus Teodozijaus dukterį nuo antrosios žmonos“??, 
jis išsivedė iš Miesto kaip belaisvę. (160) Tačiau dėl aukštos kilmės, grožio ir nepalies- 
to tyrumo ją paėmė į teisėtas žmonas Julijaus Forumo mieste Emilijo provincijoje™, 


kuo kadaise buvo Cezaris Augustas. Tačiau, kai gausi patirtis parodė, jog nei gotai niekaip neįstengia 
paklusti įstatymams dėl nežabotos savo barbarybės, nei respublikai dera uždrausti laikytis įstatymų, 
be kurių respublika negali būti respublika, nusprendęs sau šlovės siekti gotų pajėgomis vėl suvienyda- 
mas ir padidindamas Romos vardą ir kad, nepavykus tapti perkeitėju, ainių būtų vadinamas Romos 
atkūrėjų“. Tačiau Ravenos politika gotų atžvilgiu nesikeitė: nebuvo siūloma jokia sutartis. Priešingai, 
Ravenos dvare atsirado energingas ir gabus karo vadas Konstancijus, vakarinei Imperijos pusei suge- 
bėjęs grąžinti stabilumą: 411 m. įveikęs Galijos uzurpatorių Konstantiną, 413 m. nugalėjęs Joviną, jis 
ėmėsi ir gotų. 414 m. blokuodamas maisto tiekimą, Konstancijus privertė juos persikelti į Ispaniją. Ten 
gotų nepasitenkinimas augo, ir Atavulfas buvo nužudytas. Kai ši žinia 415 m. rugsėjo 24 d. pasiekė 
Konstantinopolį, mieste buvo surengta didelė šventė, 

** Atavulfas Romos neėmė. Tai viena iš Jordano Getikos klaidų, kurių nėra Romana (cf. Rom. 323) 
(W. Liebeschuetz, Why did Jordanes Write the Getica?, p. 136). 

$5 Gotams palikus Italiją, imperatorius 413 m. gegužės 8 d. išleido įsaką, penkeriems metams stipriai 

_ sumažinantį mokesčius nuniokotose Kampanijos, Tuscijos, Piceno, Samnijaus, Apulijos, Kalabrijos, 

Britijų ir Lukanijos provincijose (Codex Theodosianus, XI, 28, 7). 

$5 Placidija (lot. Aelia Galla Placidia, 388-450 m.) - imperatoriaus Teodozijaus I duktė, imperatorių Ar- 
kadijaus ir Honorijaus sesuo; 414-415 m. buvo vizigotų karaliaus Atavulfo žmona. 417 m. sausio 1 d. iš- 
tekėjo už vyriausiojo kariuomenės vado (MVM 411-421 m.), tris kartus konsulo, patricijaus (415-421), 
galiausiai kelis mėnesius (421 m. vasario-rugsėjo mėn.) Honorijaus bendravaldžio imp. Konstancijaus 
ir jam pagimdė 2 vaikus: Justą Grata Honoriją (ca 418 - po 452) ir būsimąjį imperatorių Valentinianą IIT 
(419-455). Ji buvo svarbi figūra politiniame Imperijos gyvenime: 421 m. kartu su vyru buvo paskelbta 
imperatore (lot. Augusta). Po Konstancijaus mirties ji taip suartėjo su netikru savo broliu Honorijumi, 
kad ėmė sklisti nelabai geros kalbos. Tačiau artimumą greitai pakeitė pyktis, ir Placidija su vaikais pabė- 
go j Konstantinopolį. Po imp. Honorijaus mirties imp. Teodozijaus II rūpesčiu 425 m. jos sūnus Valenti- 
nianas buvo paskelbtas imperatoriumi, o jo motina Placidija - regente (425-437), tad faktine vakarinės 
Imperijos dalies valdove. Iki pat savo mirties ca 450 m. Imperijos politikoje ji veikė labai aktyviai. 

© Teodozijaus vaikai iš pirmosios žmonos Elijos Flavijos Flakcilos buvo Arkadijus, Honorijus ir Pulche- 
rija. Antroji Teodozijaus žmona Gala buvo imp. Valentiniano I duktė ir imp. Valentiniano II sesuo. 
Ją vesdamas 388 m. Teodozijus įsipareigojo pulti uzurpatorių Maksencijų. Nesant Konstantinopolyje 
Teodozijaus, 390 m. jo sūnaus Arkadijaus Gala buvo išvyta iš rūmų (Marcelinas Komitas, s. a. 390). 
Mirė 394 m. gimdydama. 

® Placidiją į nelaisvę paėmė Alarikas, kai 410 m. įsiveržė į Romą. Atavulfas, pasak Jordano, ją vedė prieš 
iškeliaudamas iš Italijos į Galiją, tačiau ankstesni šaltiniai (Olimpiodoras, fr. 24) teigia, kad Atavulfo ir 
Placidijos jungtuvės įvyko jau Galijoje, Narbonės mieste, 414 m. sausio 1 d. Julijaus Forumo Emilijo 
provincijoje nėra. Galbūt Jordanas turėjo galvoje Livijaus Forumą (lot. Forum Livii), dab. Forli. Kita ver- 
tus, Julijaus Forumas (lot. Forum Iulii) buvo Provanse (dab. Frėjus). Tačiau dažniausiai pasikliaujama 
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copulavit'®, ut gentes hac societate conperta [100] quasi adunatam Gothis rem 
publicam efficacius terrerentur, Honorioque Augusto quamvis opibus exausto 
tamen iam quasi cognatum grato animo derelinquens, Gallias tendit. (161) Vbi 
cum advenisset, vicinae gentes perterritae in suis se coeperunt finibus continere, 
qui dudum crudeliter Gallias infestassent, tam Franci, quam Burgondiones. Nam 
Vandali vel Alani, quos superius diximus!” permissu principum Romanorum 
utramque Pannoniam resedere, nec ibi sibi metu Gothorum arbitrantes tutum 
fore, si reverterentur, ad Gallias transierunt'**. (162) Sed mox a Galliis, quas ante 
non multum tempus occupassent, fugientes, Spanias se recluserunt, adhuc me- 
mores ex relatione maiorum suorum, quid dudum Geberich Gothorum rex genti 
suae prestitisset incommodi vel quomodo eos virtute sua patrio solo expulisset. 
Tali ergo casu Galliae Atauulfo patuere venienti. (163) Confirmato ergo Gothus 


156 Cf. Olympiodorus, fr. 24 Muellerus = Photius, Bibliotheca, 80, 59b 13-29: ‘Ott ASaobAgy onouöf 
xai oxo8rin Kavdidiavod ó npóc Iakidiav ovvtedeitat yapoc UV ô Tavvováptoc £vetoti]ken, éni 
ö£ vfi; nóAeoc NdpBwvos, £v oikia Tyyeviov twos npárov töv £v TH nóAev Evda npokadeodeiong 
IMaxidiac £v racoráót TE Popotkàó éokevaopévr xai oyńpatı BactAK@, ovykoO£Ce rat abrfj kai Ada- 
oA qoc Evdedvpévoc yAavida kal tiv GAANV Punaiwv &odrita. Ev oic peta Tov GAAwv yajukóv öw- 
pov Swpettat AdaodAqos kai V! evbeldetc veaviac onpiki]v evdedvpevauc éoOfjra, PEPOVTOG Eáarov 
Taig xepolv ava Sbo ueyiotov Siokwy, dv ó pév xpvolov TAI pnG, 6 Šš tipiwv Aidwv, WaAAOv Šė ån- 
ATV Erbyxavev- & thc Poung orfpxe karà tiv GAwatv toic Iór8oi ArtoovAndevra. Elta heyovtat 
xai emOardmor, ArráAov mpwtov einövrog, elta Povotikiov kai Doibadiov: Kal cuvTEAeiTAI ó yápoc 
nai óvtov Kal xatpóviov óo Tov ve BapBápuv kal àv £v abroic Ponalwv. 

15 22, 115. 

58 Isidorus, Historia Gothorum, 68 [p. 294 Mommsen]: Wandalica et ipsa crebro opinata barbaries non 
tantum praesentia eorum [sc. Gothorum] exterrita quam opinione fugata est. Ex Cassiodoro apud Isi- 
dorum sumpta esse Th. Mommsenius opinatur. 


Olimpiodoro paliktu Atavulfo ir Galos Placidijos vestuvių aprašymu: Olimpiodoras, fr. 24 = Fotijus, 
Bibliotheca, 80, 59b 13-29: „Kandidiano pastangomis ir rūpesčiu buvo iškeltos Atavulfo ir Placidijos 
vestuvės, Jos vyko sausio mėnesį Narbonéje, tokio Ingenijaus, pirmojo iš [miesto] didžiūnų, namuo- 
se. Ten romėnų papročiu papuošioje vestuvių menėje aukštesnėje vietoje sėdėjo imperatorišku rūbu 
apsitaisiusi Placidija, o greta jos ir Atavulfas, karo vado ir kitokiais romėnų apdarais. Tarp kitų vestu- 
vių dovanų Atavulfas padovanojo penkiasdešimt dailių šilkais aprengtų jaunikaičių, kurių kiekvienas 
rankose nešė po du didžulius apskritus padėklus, vieną, pilną aukso, kitą - vertingųjų ar veikiau verte 
neišmatuojamų akmenų. Visa tai atiteko gotams, kai jie apiplėšė Romą. Paskui buvo deklamuojamas 
vestuvinis pasveikinimas, kurį pradėjo Atalas, paskui tęsė Rusticijus, paskui — Foibadijas. Vestuvės 
baigėsi kartu švenčiant ir besilinksminant barbarams ir ten buvusiems romėnams“. 

€ Atavulfas pasiekė pietinę Galiją 412 metais. 

9 Frankus (lot. Franci, gr. Dpdyyoı) Jordano pasakojime aptinkame dažnai. Šiuo vardu nuo III a. vidurio 
romėnai vadino rytiniame Reino žemupio krante gyvenusių germanų genčių (chamavai, chatuarijai, 
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kad gentys, sužinojusios apie šią santuoką, dar labiau bijotų respublikos, [100] 
tarsi susivienijusios su gotais. Palikęs ramybėje visiškai nebeturintį jėgų augustą 
Honorijų, kuriam jautė prielankumą kaip giminaičiui, Atavulfas patraukė į Galijos 
provincijas. 

(161) Kai ten atvyko™, kaimyninės gentys iš baimės ėmė laikytis savo gyvena- 
mųjų teritorijų ribų, nors anksčiau žiauriai puldinėjo Galiją - tiek frankai“, tiek 
burgundai*". Mat vandalai ir alanai, kurie, kaip minéjome anksčiau“*?, romėnų 
imperatorių leidimu gyveno abiejose Panonijose™, persikėlė į Galijos provincijas 
iš baimės gotams nusprendę, kad ten jiems nebus saugu, jei šie sugrizty™*. (162) 
Tačiau netrukus jie spruko ir iš Galijos provincijų, kurias visai neseniai buvo už- 
ėmę, ir užsidarė Ispanijos provincijoje“. Iš savo protėvių pasakojimų jie iki šiolei 
mena, kokią žalą jų genčiai kitados padarė gotų karalius Geberichas ir kaip savo 
narsa išvijo juos iš gimtosios žemės“. Stai dėl tokios priežasties Galija buvo atvira 
ateinančiam Atavulfui. 


brukterai, salijai, tongrai, sikambrai, ampsivarijai, tenkterai, tubantai) konglomeratą ir jų teritoriją 
(Francia pirmą kartą paminima imp. Konstantino 302 m. nukaldintoje monetoje: analogija iš šiandie- 
nos galėtų būti, pvz., Balkanai). Panaši genčių sąjunga — alamanai (pirmą kartą minimi 213 m.) - buvo 
susidariusi ir Reino aukštupyje. Kai kurioms iš šių genčių (pvz., salijams 287 m. ar 288 m., chamavams 
305-306 m.) po pralaimėjimo romėnams buvo leista gyventi Imperijos žemėse federatų teisėmis, jos 
integravosi į Romos kariuomenę ir kovojo su kitais per Reino sieną besiveržiančiais germanais, o jų 

` karo vadai kartais iškildavo labai aukštai (pvz., Arbogastas, žr. ad Get. 145). 405 m. ar 406 m. vanda- 
lams, svebams ir alanams keliantis per Reiną, ties Maincu (Mainz) jiems pasipriešino frankai: mūšyje 
žuvo vandalų karalius Godegizelis, tačiau frankai pralaimėjo ir taip priešams atvėrė kelią į Galiją. Jor- 
dano kalbamuoju metu kai kurie Galijos šiaurėje jau gyvenę frankai, pasinaudodami bendra sumaiš- 
timi, išties pradėjo veržtis į pietus (pvz., frankai salijai apie 440 m. pasiekė Turnė (Tournai) apylinkes, 
kur, pralaimėję Aecijui, vėl gavo federatų teises). 

9! Apie ankstyvąją burgundų istoriją žr. ad Get. 97. Apie burgundus Galijoje žr. toliau Get. 191. 

© Zr. Get, 115. 

® Jordanas skiria vakarinę Viršutinę Panoniją, buvusią tarp Dunojaus ir Dravos upių, su centru Karnun- 
te (dab. vietovė tarp Bratislavos ir Vienos), ir rytinę Žemutinę Panoniją, buvusią tarp Dravos ir Savos 
upių, su centru Sirmijuje. Taip Panoniją buvo suskirstęs dar imp. Trajanas apie 105 m., šis suskirstymas 
bus žinomas net Karolingų ir dar vėlesniais laikais. Vykdydamas administracinę reformą, imp. Diokle- 
cianas Panoniją padalijo į keturias provincijas, tačiau jų pavadinimai netapo tokie populiarūs. 

™ Plg. Izidorius, Historia Gothorum, 68. 

*5 Vandalai, alanai ir svebai persikėlė iš Galijos į Ispaniją 409 metais. Galijos įvykiai nuo 405 m. pabai- 
gos barbarų persikėlimo per Reiną iki aprašomų įvykių sunkiai rekonstruojami. Tačiau panašu, kad 
tik persikėlę per Reiną vandalai, alanai ir svebai iki 409 m. liko Galijos šiaurės rytuose (provincijose 
Belgica I ir II, Germania inferior), kur juos sulaikė uzurpatorius iš Britanijos Konstantinas (Get. 165). 
Galijos pietuose ir Ispanijoje jie pasirodė tuomet, kai juos čia 409 m. pasikvietė sukilęs Konstantino 
III karo vadas Gerontijus, nebesugebėjęs suvaldyti savo pagalbininkų (žr. M. Kulikowski, Barbarians 
in Gaul..., p. 338-339). 


“Žr. Get. 113-114. 
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regno in Gallis Spanorum casu coepit dolere, eosque deliberans a Vandalorum 
incursibus eripere, suas opes Barcilona cum certis fidelibus derelictas plebegue 
inbelle, interiores Spanias introibit, ubi saepe cum Vandalis decertans tertio anno, 
postquam Gallias Spaniasque domuisset, occubuit gladio ilia perforata Euervulfi, 
de cuius solitus erat ridere statura. Post cuius mortem Segericus rex constituitur, 
sed et ipse suorum fraude peremptus ocius regnum cum vita reliquid'®. 


1% Aliter Olympiodorus, fr. 26 Muellerus = Photius, Bibliotheca, 80, 60a 2-8: Fira avaipettat kai 
ASaobA Qos, eic &ncriprotv Tv oikeiwv Innwv, we efoto abri, Óurpipov £v TH inndvi. Avaupei dė 
aùtòv sic vàv oikeiwv TórQov Aodpioc Todvona, ëxðpav nadaav kaipoouAaxkijcac: náa yàp rjv ó 
ToVTOV deanörng, poipaç Toraks pr, Und AdaodApov ávnpnpévoc, 2& od kai tov Aobftov Aafov 
Aduobigoc pkerwoato: 6 52 v npor ŠeoTOTN dapbvwv Tov Sebtepov Stexprjcato. 

19 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 43, 9: Post hunc [sc. Athaulfum] Segericus, rex a 
Gothis creatus, cum itidem iudicio Dei ad pacem pronus esset, nihilominus a suis interfectus est. 


537 T. y. gotų vadas Atavulfas. 

638 Vėl turime gražų propagandinės gotų istorijos versijos pavyzdį. Iš tiesų romėnų karo vadas Konstanci- 
jus jėga privertė gotus trauktis į Ispaniją (414-415), kur, blokuodamas maisto tiekimą jūra ir sausuma, 
galiausiai privertė gotus prašyti taikos (416 m.). Viena iš šios taikos sąlygų buvo kariauti su Romos 
priešais Ispanijoje vandalais. Bet tat jau darys gotų karalius Valija, o ne Atavulfas. 

$? Barcilona (lot. Barcilona) - dab. Barselonos miestas. 

0 Evervulfa (lot. Euervulfus, „garbingasis vilkas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Evervulfus, Everdingus) 
mini tik Jordanas. Kitokią Atavulfo nužudymo istoriją pasakoja Olimpiodoras (fr. 26, 1 = Eotijus, Biblio- 
theca, 80, 60a 2-8: „Ten [t. y. Barselonoje] buvo nužudytas ir Atavulfas, kai arklidėse, kaip buvo pratęs, 
leido laiką apžiūrinėdamas žirgus. Jį nužudė vienas iš šeimynykščių gotų, vardu Dubijus, nutaikęs progą 
atkeršyti už seną skriaudą. Mat kadaise jo valdovas, vienos gotų dalies rikis, buvo nužudytas Atavulfo, iš 
jo Atavulfas į savo šeimyną paėmė ir Dubijų. Ir šis, atsiteisdamas už pirmąjį šeimininką, nužudė antrąjį“ 
Šiandien istorikai svarsto, ar kartais tas Dubijus-Evervulfas nebus buvęs Segeriko brolio Saro žmogus. 
Tuomet matome gana platų sąmokslą nužudyti Atavulfą (P. Hearher, Goths and Romans, p. 220). 

641 Segerikas (lot. Segerichus, Segericus „pergalės valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Sigisricus) gotų 
karaliumi tepabuvo septynias dienas 415 m. vasarą ir buvo nužudytas. Daugiausia apie jį žinome iš Olim- 
piodoro (fr. 26 = fr. 26, 1 Blockley = Fotijus, Bibliotheca, 80, 60a 9-22). Segerikas buvo seno Atavulfo 
priešo Saro brolis. Šis Saras, galbūt savo iniciatyva puldamas Alariką 410 m. Italijoje netoli Ravenos, 
sudaigino jo nepasitikėjimą imp. Honorijumi ir pastūmėjo trečią kartą grįžti į Romą ir galiausiai užimti 
miestą. Vėliau, 412 m., jau Atavulfas sunaikino Sarą ir nedidelį jį supusį būrį, kai šis, palikęs imp. Ho- 
norijų, pasitraukė į Galiją norėdamas prisijungti prie uzurpatoriaus Jovino. Stebina tai, kad šio Saro 
brolis su savo šalininkais galėjo būti visai netoli nuo mirtino savo priešo Atavulfo ir surengti sėkmingą 
perversmą. Anot Olimpiodoro, Segerikas karaliumi tapęs ne kaip įpėdinis ir ne pagal gotų įstatymus, 
bet jėga ir didelėmis savo paties pastangomis (orovöf| pov kai Švvaozeią f| ūkolovdią kai von), 
tai ir reiškia perversmą. Mirdamas Atavulfas valdžią palikęs broliui, tačiau Segerikas nužudęs ir jį, ir 
Atavulfo vaikus iš pirmosios žmonos. Nors Orozijus (VII, 43, 9) teigia, kad Segerikas siekęs taikos su 
Imperija, tačiau jo veiksmai rodo ką kita: gavęs valdžią, jis žemino imperatoriaus seserį Galą Placidiją 
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(163) Įtvirtinęs savo valdžią Galijos provincijoje, gotas“? ėmė sielotis dėl sun- 
kios ispanų padėties ir nusprendė išvaduoti juos nuo vandalų antpuolių“. Palikęs 
savo turtus Barcilonoje® su tikrai patikimais žmonėmis ir nepajėgiančia kautis 
liaudimi, jis įžengė į Ispanijos provincijų gilumą, kur daug sykių kovėsi su vanda- 
lais. Trečiaisiais metais po to, kai pavergė Galijos ir Ispanijos provincijas, jis krito 
ten Evervulfo™ kardui persmeigus pilvą (to paties Evervulfo, kurio stotą jis dažnai 
pašiepdavo). Po jo mirties karaliumi tapo Segerikas“*!, tačiau ir jis, kritęs nuo sa- 
viškių klastos, netrukus neteko ir valdžios, ir gyvybés™. 

32 (164) Tada jau ketvirtuoju karaliumi po Alariko tapo Valija, nepaprastai 
griežtas ir įžvalgus zmogus™. Prieš jį imperatorius Honorijus pasiuntė kariuomenę, 


ir iš jos tyčiojosi. Tad veikiausiai jo rėmėjai bus buvę ginkluotos kovos su Imperija šalininkai. Tačiau 
ši partija, matyt, nebuvo labai stipri, nes Segerikas teišsilaikė septynias dienas. 

$? Atavulfo nužudymas ir tolesni įvykiai rodo didelę įtampą tarp Ispanijon pasitraukti priverstų gotų. 
Anot Olimpiodoro (fr. 26 = Fotijus, Bibliotheca, 80, 59b 40 - 60a 1), Atavulfas buvo nužudytas netru- 
kus po jo ir Galos Placidijos sūnaus Teodozijaus mirties. Tai reiškė, jog drąsus abiejų sumanymas kada 
nors sūnų pasodinti į Imperijos sostą ar bent jau jį panaudoti kaip patogią politinę figūrą susitaikant 
su Honorijumi, niekuomet nebus įvykdytas. Tad visa kompromisų su Imperija politika nebeturėjo 
aiškios perspektyvos. Juo labiau, kad Imperija nerodė jokio polinkio siekti kokio nors kompromiso. 
Priešingai, Konstancijus kietai spaudė gotus blokuodamas maisto tiekimą. Tad nieko nuostabaus, kad 
tokioje padėtyje vėl iškilo seni vidiniai kivirčai: labai gali būti, kad Evervulfas-Dubijus buvo Segeriko 

. surengto sąmokslo dalis. 

* Valija (lot. Vallia, gr. Ovadiac, got. Vala „mylimasis, rinktinis", M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Valia, 
Valamer) - gotų karalius 415-418 metais. Nėra žinių, kad jis būtų priklausęs Alariko ir Atavulfo giminei: 
Valija buvo išrinktas pagal gotų papročius (Orozijus, VII, 43, 10). Su jo valdymu susijusius įvykius 
Jordanas pasakoja labai suveltai, be to, jam skiria gerokai daugiau metų, nei Valija valdė iš tikrųjų, ir 
įtraukia įvykius, kuriuose dalyvavo jo pirmtakas Atavulfas. Svarbiausi Valijos darbai buvo šie: tik 
išrinktas karaliumi jis pirmiausia, kaip kadaise Alarikas, pamėgino iš Ispanijos persikelti į Afriką, tačiau 
ir vėl nesėkmingai (Orozijus, VII, 43, 11. Cf. Get. 173). Šitaip gotams nebeliko kitos išeities, kaip tik 
vėl taikytis su romėnais: Valija Honorijui grąžina Galą Placidiją (Get. 165), duoda įkaitus ir mainais 
už maistą (Olimpiodoras fr. 31 = Fotijus, Bibliotheca, 80, 61a 1-6: EvmAobtiog 6 nayıotpıavög TPOG 
Obdhiov, óc tov TórOwv &yprpáute qoAapyoc, ūnooTĖMeTAI ¿p @ onovdac te Boða elprivikàc Kai 
anohaBeiv tiv IDaxıdiav- 6 5é Etoipwe Séxeta Kai anootadévtoc abr ofrou £v pupidoww EEijkovra, 
anohvetat Ihakidia rapadodeioa EdrAoutio npóc Ovoaptov tov oikeiov abtijc A6EAPOV) įsipareigoja 
kariauti su Romos priešais (Orozijus, VII, 43, 12-13: pacem optimam cum Honorio imperatore, datis 
lectissimis obsidibus pepigit; Placidiam imperatoris sororem honorifice apud se honesteque habitam fratri 
reddidit; Romanae securitati periculum suum obtulit, ut aduersus ceteras gentes, quae per Hispanias 
consedissent, sibi pugnaret et Romanis uinceret). U£mokestis maistu, beje, buvo labai svarbus elementas: 
tuo metu Ispanijoje veikiančius vandalus (romėnai užsidaro jtvirtintuose miestuose) niokoja badas, 
privedęs žmones net iki kanibalizmo (eig dAAnAopayiav, Olimpiodoras, fr. 30 = Fotijus, Bibliotheca, 
80, 60b 35-41), o gautieji 600 tūkst. modijų (apytikriai 3500 t) grūdų gotų kariuomenei leido veikti 
kelis mėnesius (skaičiavimus žr. P. Veyne, LEmpire..., p. 879-881). Laikydamasis sutarties, Valija išties 
sėkmingai kariauja Ispanijoje, Galicijos, Luzitanijos ir Betikos provincijose: sumušti vandalai Silingai 
atsisako savarankiškumo ir pasiduoda Hasdingams, taip pat atsitinka ir su alanais, kurių likučiai irgi 
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32 (164) Dehinc iam quartus ab Alarico rex constituitur Valia nimis destrictus 
et prudens. Contra quem Honorius imperator Constantium virum industria 
militari pollentem multisque proeliis gloriosum cum exercitu dirigens, veritus, 
ne foedus dudum cum Atauulfo inito ipse turbaret et aliquas rursus in re publica 
insidias moliretur vicinas sibi gentes expulsas, simulque desiderans germanam 
suam Placidiam subiectionis [101] obprobrio liberare, paciscens cum Constantio, 
ut, aut bello aut pace vel guo modo si eam potuisset ad suum regnum reducere, 
ei eam in matrimonio sociaret. (165) Ouo placito Constantius obans cum copia 
armatorum et pene iam regio apparatu Spanias petit. Cui Vallias rex Gothorum 
non cum minori procinctu ad claustra Pyrenei occurrit; ubi ab utrague parte 
legatione directa ita convenit pacisci, ut Placidiam sororem principis redderet 
suaque solacia Romanae rei publicae, ubi usus exegerit, non denegaret'“!. Eo 
namque tempore Constantinus quidam apud Gallias invadens imperium filium 
suum Constantem ex monacho fecerat Caesarem; sed non diu tenens regno 


18! Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 43, 10-13: Deinde Vallia successit in regnum, ad 
hoc electus a Gothis ut pacem infringeret, ad hoc ordinatus a Deo, ut pacem confirmaret. Hic igitur, 
territus maxime iudicio Dei quia cum magna superiore abhinc anno Gothorum manus instructa ar- 
mis nauigiisque transire in Africam moliretur, in duodecim milibus passuum Gaditani freti tempesta- 
te correpta, miserabili exitu perierat, memor etiam illius acceptae sub Alarico cladis, cum in Siciliam 
Gothi transire conati, in conspectu suorum miserabiliter arrepti et demersi sunt, pacem optimam cum 
Honorio imperatore, datis lectissimis obsidibus, pepigit; Placidiam imperatoris sororem honorifice 
apud se honesteque habitam fratri reddidit; Romanae securitati periculum suum obtulit, ut aduersum 
ceteras gentes quae per Hispanias consedissent, sibi pugnaret et Romanis uinceret. 


pasiduoda vandalų Hasdingų karaliui Gunderikui (Hidacijus, Continuatio chronicorum, 60; 67-68, p. 19. 
Th. Mommsen). Po šių sėkmingų karų Valija 418 m. pagaliau i$ romėnų gauna tai, apie ką svajojo dar 
Alarikas: pagal sudarytą sutartį gotams leidžiama federatų teisėmis įsikurti aiškioje vietoje — Galijos 
Akvitanijos (Aguitania secunda) ir Narbonės provincijose (Hidacijus, Continuatio chronicorum, 69, 
p. 19 Th. Mommsen, Get. 173.). Pagrindiniu gotų federatų miestu tampa Toloza (dab. Tulūza). Gotų 
kraustymasis vyksta taikiai. Po netikėtos Valijos mirties kraustymąsi pabaigia jo įpėdinis Teodoridas. 
Taip pat verta pridurti, kad Valijos dukters sūnus bus garsusis Ricimeras, tvarkęs Imperijos reikalus 
vakaruose V a. viduryje. 

6 Konstancijus (lot. Flavius Constantius, mirė 421 m. rugsėjo 2 d.) buvo svarbiausia politinė ir karinė 
figūra vakarinėje Imperijos dalyje nuo 410 m. iki savo mirties 421 metais. Būtent Konstancijus grąžino 
tvarką Galijoje ir stabilizavo padėtį visoje vakarinėje Imperijos dalyje. Kitaip nei daugelis ankstesnių 
vyriausiųjų kariuomenės vadų barbarų, Konstancijus buvo tikras romėnas iš Ilyrijos, tuo daugelis labai 
džiaugėsi (Orozijus, VII, 42, 2: sensit tunc demum respublica et guam utilitatem in Romano tandem 
duce receperit et guam eatenus perniciem per longa tempora barbaris comitibus subiecta tolerarit). Karo 
tarnybą Konstancijus pradėjo dar Teodozijaus Didžiojo laikais, ir daugelis šaltinių, taip pat ir Jordanas, 
giria jo išmanymą kariauti. Ravenos dvare jis tapo įtakingas 409-410 m., kai surengė sąmokslą prieš 
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kuriai vadovavo Konstancijus™, vyras, puikiai išmanantis karo meng ir daugelyje 
mūšių pelnęs šlovę. Honorijus būgštavo, kad Valija nesulaužytų sutarties, kurią 
jis kitados buvo sudaręs su Atavulfu™, ar vėlgi, išvijęs kaimynystėje gyvenusias 
gentis, nesumanytų respublikoje regzti kokių nors pinklių. Ir dar Honorijus troško 
iš gėdingos [101] vergystės išlaisvinti savo seserį Placidiją. Taigi jis sutarė su Kons- 
tancijumi, kad jei tik šis įstengs sugrąžinti ją į jo karalystę - karo priemonėmis, 
taikiai ar kokiu kitu būdu - atiduosiąs savo seserį jam į žmonas. (165) Patenkintas 
tokiu pažadu, Konstancijus džiūgaudamas su kariuomene ir kone karališka ištaiga 
išvyko į Ispanijos provincijas. Su ne ką mažesne kariuomene prie Pirėnų perėjos 
jį pasitiko gotų karalius Valija. Ten abi pusės pasiuntė pasiuntinius ir susitarė, kad 
Valija grąžins imperatoriaus seserį Placidiją ir neatsakys savo paramos Romos res- 
publikai, kai to prireiks““. 

Tuo laiku“ vienas toks Konstantinas užgrobė valdžią Galijos provincijose ir 
savo sūnų Konstantą, anksčiau buvusį vienuoliu, paskelbė cezariu““. Tačiau jam 


Stilichono nuvertimo organizatorių Olimpijų. 410 m. spalį jam pavedama sureguliuoti netvarką Afri- 
kos Bažnyčioje represuojant donatininkų atskalą. Nuo 411 m. iki mirties Konstancijus turi komito ti- 
tulą ir kariuomenėje eina aukščiausias Magister utriusgue militiae pareigas, nuo 415 m. jam suteikiamas 
patricijaus titulas bei pareigos. Galbūt pasitelkęs samdinius hunus (cf. Get. 152), energingais kariniais 
veiksmais Konstancijus stabilizuoja padėtį Galijoje, suirusią nuo 407 m. pradžios, kai per Reiną įsiveržė 
vandalai, svebai, burgundai ir alanai. 411 m. Arlyje jis sunaikina uzurpatorių Konstantiną, 412 m. - Jo- 
viną (cf. Get. 165). Tuomet atėjo gotų eilė: kadangi Atavulfas atsisakė Honorijui grąžinti Galą Placidiją, 
414 m. Konstancijaus vadovaujama kariuomenė greitais smūgiais gotus išstūmė į Ispaniją, o čia, užbloka- 
vusi maisto tiekimą, privertė badauti. Visi šie veiksmai sukėlė sumaištį gotų pusėje ir atvedė prie Atavulfo 
nužudymo, bergždžių Valijos pastangų pasprukti į derlingaja Afriką ir galiausiai pasidavimo 416 metais. 
417 m. sausio 1 d. Konstancijus vedė Galą Placidiją (romantizuota Honorijaus ir Konstancijaus sutarties 
versija, kurią čia pateikia ir Jordanas, atsiranda tik vėlesniuose šaltiniuose). Šeima susilaukė dukters 
Justos Gratos Honorijos ir sūnaus Valentiniano (būsimasis imp. Valentinianas III). Konstancijus tris 
kartus (414 m., 417 m. ir 420 m.) buvo konsulu, o 421 m. vasario 8 d. Honorijus jį paskelbė augus- 
tu - bendravaldžiu imperatoriumi. Tuo metu Konstantinopolyje valdęs Teodozijus II imperatoriumi 
jo nepripažino, tad Konstancijus ėmė telkti kariuomenę žygiui į Rytus, tačiau po septynių mėnesių 
imperatoriavimo mirė, 

55 Atavulfui taip ir nepavyko sudaryti sutarties su Honorijumi. 

“ Plg. Orozijus, VII, 43, 10-13. 

5" Iš tiesų šioje pastraipoje minimi įvykiai vyko valdant ne Valijai, bet Alarikui ir Atavulfui: Konstantino 
uzurpacija - 407 m., Jovino uzurpacija - 413 m., Valijos valdymas - 415-418 metais. Čia vėl susiduriame 
su Jordano chronologijos klaidomis (cf. W. Liebeschuetz, Why did Jordanes Write the Getica?, p. 136). 

55 Konstantinas (lot. Flavius Claudius Constantinus, mirė 411 08-09) - romėnų karvedys ir uzurpatorius, 
pasiskelbęs vakarinės Romos imperijos dalies imperatoriumi (407-411) ir valdęs Britaniją, Galiją ir 
Ispaniją (409 m. imp. Honorijus pripažino jo valdžią, tad jis įtraukiamas į Romos imperatorių sąrašus 
kaip Konstantinas III). Per Reiną persikėlus didelei barbarų grupei, 406 m. pradžioje Galijos provin- 
cijose kilo sumaištis. Italijoje tuo metu irgi buvo ne ką ramiau: Stilichonas turėjo tvarkytis su gotu 
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praesumpto mox foederatos Gothos Romanosque ipse occiditur Arelato, filius 
vero eius Vienna’. Post quos item Iovinus ac Sebastianus pari temeritate rem 
publicam occupandam existimantes pari exitio perierunt!“, 


162 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 411: Constantinus apud Gallias inuasit imperium filiumque suum 
ex monacho Caesarem fecit. Ipse apud Arelatum ciuitatem occiditur, Constans filius apud Viennam 
capite plectitur. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 40, 4: Huius loco Constantinus ex 
infima militia propter solam spem nominis sine merito uirtutis eligitur; qui continuo, ut inuasit impe- 
rium, in Gallias transiit. <...> 7; Aduersus hos [sc. Didymum et Verinianum] Constantinus Constantem 
filium suum, - pro dolor! - ex monacho Caesarem factum, cum barbaris quibusdam qui quondam in 
foedus recepti atque in militiam allecti Honoriaci uocabantur, in Hispanias misit. Ibid., 42, 3-4: Igitur 
Constantius comes in Galliam cum exercitu profectus, Constantinum imperatorem apud Arelatem ciu- 
itatem clausit, cepit, occidit. Iam hinc, ut de catalogo tyrannorum quam breuissime loquar, Constantem 
Constantini filium Gerontius comes suus, uir nequam magis quam inprobus, apud Viennam interfecit 
atque in eius locum Maximum quendam substituit; ipse uero Gerontius a suis militibus occisus est. 

18 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 412: Iouinus ac Sebastianus in Galliis tyrannidem molientes 
occisi sunt. Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VII, 42, 6: Iouinus postea, uir Galliarum 
nobilissimus, in tyrannidem mox ut adsurrexit et cecidit. Sebastianus frater eiusdem hoc solum ut 
tyrannus moreretur elegit: nam continuo ut creatus occisus est. 


Radagaisu, netrukus Italiją pradėjo siaubti ir Alariko gotai. Britanijoje buvo šiek tiek ramiau, tačiau, 
būdama toli nuo centro, gyveno veik savarankišką politinį gyvenimą, kai vieną vietinį uzurpatorių ne- 
trukus keisdavo kitas. Taip dar kartą atsitiko 407 m., kai kariuomenė nutarė, jog negali ramiai stebėti 
Galijos įvykių, ir imperatoriumi paskelbė eilinį karį Konstantiną, anot Orozijaus, vien dėl vardo Zada- 
mos vilties (VII, 40, 4: Constantinus ex infima militia propter solam spem nominis sine merito uirtutis 
eligitur. Tačiau tai, be kita ko, galėjo būti rimtas argumentas: prieš gerą šimtmetį iš Britanijos Eburako 
(Eburacum, dab. Jorkas) sėkmingą savo žygį į Imperijos viršūnes pradėjo ir Konstantinas Didysis). 
Tačiau toks Orozijaus liudijimas galbūt atspindi Ravenos propagandą: anot vėlesnio Prokopijaus, šis 
Konstantinas nebuvo nežinomas žmogus (DB, III, 2, 31: otpatidtat BaoıA&a oqict Kwvotavtivov 
EiAovto, ovx ūgavį ävöpa). Kad ir kaip ten būtų, tačiau, siekdamas veikti Galijoje (galbūt tenykščių 
romėnų kviečiamas į pagalbą, galbūt norėdamas pasinaudoti valdžios suirute), Konstantinas visą pa- 
grindinę kariuomenę perkelia į žemyną ir šitaip Britaniją palieka iš esmės nebeginamą: nesutikdami 
pasipriešinimo, 408 m. ir 409 m. Britanijos pakrantes jau siaubė saksų piratai, o romėnai į salą daugiau 
niekuomet nebesugrįžo. Tuo metu Konstantinui sekėsi: nors Honorijaus siųstas Saras sumušė dvi jo 
kariuomenes, tačiau galiausiai buvo priverstas trauktis į Italiją. Siekdamas neleisti Ispanijoje - Teodo- 
zijaus giminės tėvonijoje - susitelkti Honorijaus šalininkų kariuomenei, Konstantinas iš vienuolyno 
pasišaukia savo vyresnįjį sūnų Konstantą, paskelbia jį bendravaldžiu suteikdamas cezario (409 m. ir 
augusto) titulą ir su kariuomene 408 m. vasarą išsiunčia į Ispaniją. Ten Honorijaus giminaičių vado- 
vaujama privati kariuomenė (imperinė Ispanijos administracija pripažino Konstantino valdžią) buvo 
nesunkiai sumušta. Situaciją Konstantinui dar palengvino susidorojimas su Stilichonu 408 m. rugpjū- 
tį: vengdamas kilusios plačios prieš barbarus kariuomenėje nukreiptos bangos, gabus Honorijaus karo 
vadas Saras su savo gotais pasitraukė iš Italijos. Netekęs rimtos kariuomenės ir turėdamas daug problemų 
su Alariko gotais Italijoje, Honorijus 409 m. Konstantiną pripažįsta bendravaldžiu imperatoriumi ir tais 
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neilgai pavyko išlaikyti užgrobtą valdžią - netrukus gotai ir romėnai susivienijo, ir 
jis pats buvo nužudytas Arelate™, o jo sūnus - Vienoje‘°. Po jų taip pat nutrükt- 
galviškai užimti respubliką tikėjosi Jovinas ir Sebastijonas, tačiau ir jie mirė tokia 
pat mirtimi“?! 


pačiais metais kartu su juo eina konsulo pareigas. Savo būstine Konstantinas III pasirinko Arlio miestą. 
Tačiau jau 409 m. rudenį sėkmė pasuko kita kryptimi: po dvejų metų ir aštuonių mėnesių siaubiamojo 
žygio per Galiją, galbūt Gerontijaus kvietimu, Pirėnus pasiekė vandalai, svebai ir alanai, kurie nesunkiai 
įveikė kalnų perėjas saugojusius Konstantino būrius ir įsiveržė į Ispaniją. Be to, tas pats Gerontijus, vienas 
iš Konstantino karo vadų Ispanijoje, pasirinko ir paskelbė kitą imperatorių Maksimą (409-411, galbūt 
savo sūnų) ir galiausiai leidosi į žygį prieš Konstantiną Arlyje. 410 m. jis mėgino žygiuoti į Italiją, tačiau 
buvo sumuštas ir turėjo grįžti į Arlį. Be to, sukilęs Gerontijus ties Viena sumušė jo sūnaus vadovautą ka- 
riuomenę, o pats Konstantas buvo sugautas ir nukirsdintas 410 ar 411 metais. 411 m. Gerontijus apsiautė 
Arlį, tačiau jį nuo miesto nuvijo naujasis Honorijaus karo vadas Konstancijus. Konstantinas dar laikėsi 
laukdamas atžygiuojant savo karo vado Ebodicho su frankų būriais, tačiau greitu manevru jį samušė 
Konstancijus. Konstantinui teko pasiduoti: siunčiami į Raveną jis ir jaunesnysis sūnus Julianas buvo 
nužudyti (411 m. rugpjūtis ar rugsėjis), jų galvos nugabentos į Raveną, o vėliau net į Kartaginą. Išsa- 
mesnių liudijimų apie uzurpatorių Konstantiną pateikia Orozijus (VII, 40), Zosimas (HN, V ir V kn.), 
Olimpiodoras (fr. 12, 14, 16, 19). Įtikinamą to meto įvykių Galijoje rekonstrukciją žr. Kulikowski, 
M., Barbarians in Gaul, Usurpers in Britain, Britannia, Vol. 31, 2000, p. 325-345. 

$9 Arelatas (lot. Arelatus) - dab. Arlio miestas Prancūzijoje. Kalbamuoju metu Arlis buvo svarbus admi- 
nistracinis, karinis ir politinis Galijos centras. Po vandalų, alanų ir svebų persikėlimo per Reiną pačioje 
405 m. pabaigoje Galijos prefektūra iš Tryro buvo perkelta į Arlį. Panašiu metu miesto Bažnyčiai pradeda 
vadovauti jau nebe vyskupas, bet arkivyskupas. Arlis ilgam tampa vienu iš svarbiausių krikščionybės 
centrų Galijoje. Kaip matėme, uzurpatorius Konstantinas III (407-411) Arlį buvo pasirinkęs savo sos- 
tine, o 418 m. balandžio 17 d. imp. Honorijus išleido ediktą, kuriuo Arlyje buvo įkurtas consilium 
septem provinciarum ~ savotiškas Galijos senatas. 

5? Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 411; Orozijus, VII, 40, 4; 7; 42, 3-4. Viena (lot. Vienna) - 
dab. Vienne miestas Prancūzijoje. 

“l Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 412; Orozijus, VII, 42, 6. Galijoje pasklidus žiniai apie 
uzurpatoriaus Konstantino galą, į jo vietą atsirado naujas savanoris. Jovinas (lot. Iovinus), kilęs iš pie- 
tų Galijos, buvo Vakarų Romos imperijos uzurpatorius, į šį postą pastūmėtas ir remiamas burgundų 
karaliaus Gundaharo bei alanų karaliaus Goaro (Olimpiodoras, fr. 17). 411-412 m. jis valdė vienas, 
0 412-413 m. - kartu su savo broliu Sebastijonu (lot. Sebastianus). Per dvejus valdymo metus Jovino 
proteguojami burgundai įsitvirtino kairiajame Reino krante, kur įkūrė savo karalystę su sostine Vormsu 
(anuomet - Borbetomagas). Prie Jovino taip pat dėjosi Konstantino kariuomenės ir šalininkų likučiai, 
pas jį patraukė ir Honorijų palikęs Saras, ir ką tik į Galiją atsikraustęs Atavulfas su savo gotais. Kaip tik 
jam buvo lemta suvaidinti svarbiausią vaidmenį liūdnoje Jovino istorijoje. Pakeliui pas Joviną Atavulfas 
netikėtai sutiko seną savo nedraugą Sarą ir jį sunaikino. Be to, Atavulfą papiktino Jovino sprendimas 
prieš jo valią bendraimperatoriumi paskelbti Sebastijoną. Tad kaip tik Atavulfas pradėjo slaptas derybas 
su Honorijaus šalininkais ir, sutaręs su savo gotais, netikėtai suėmė Joviną ir perdavė Galijos pretorijaus 
prefektui Dardanui. 413 m. Narbonėje abiem uzurpatoriams buvo nukirstos galvos ir viešai išstatytos ant 
Ravenos miesto sienų, paskui nusiųstos į Kartaginą, kur kolekcijoje buvo saugomos jau keturios tokios 
galvos (Olimpiodoras, fr. 19 = Fotijus, Bibliotheca, 80, 59a 12-16: kal änotidevraı äupw ai kepalai 
Kapdayevng &EvOev, Evda Kai ri KuvoravTivau kai ý TovAtavot &nerurjOnoav npórepov, f| TE Mašiuivov 


^2 


kai 1 Ebyeviou, of ėmi Oeodociov rob ueyóáAou tupavvid: Emgnevon, elc Todto véAovc karéctpevav). 
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(166) Nam duodecimo anno regni Valiae, guando et Hunni post pene guingu- 
aginta annorum invasam Pannoniam a Romanis et Gothis expulsi sunt'“, videns 
Valia Vandalos in suis finibus, id est Spaniae solum, audaci temeritate ab interio- 
ribus partibus Galliciae, ubi eos fugaverat dudum Atauulfus, egressos et cuncta 
in praedas vastare, eo fere tempore, quo Hierius et Ardabures consules proces- 
sissent!“, nec mora mox contra eos movit exercitum. 

33 (167) Sed Gyzericus rex Vandalorum iam a Bonifatio in Africam invitatus, 
qui Valentiniano principi veniens in offensa non aliter se quam malo rei publicae 


164 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 427: Pannoniae, quae per quinquaginta annos ab Hunnis retine- 
bantur, a Romanis receptae sunt. 

165 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 427. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 427 [p. 471-472 Mom- 
msen]: Hierio et Ardabure. Bonifatio, cuius intra Africam potentia gloriaque augebatur, bellum ad arbi- 
trium Felicis, qui ad Italiam venire abnuerat, publico nomine inlatum est ducibus Mavortio et Gallione 
et Sanoece. qui obsidentes Bonifatium prodente Sanoece occisi sunt, mox etiam ipso qui prodiderat 
interfecto. exinde gentibus, quae uti navibus nesciebant, dum a concertantibus in auxilium vocantur, 
mare pervium factum est bellique contra Bonifatium coepti in Sigisvultum comitem cura translata est. 
Cassiodorus, Chronica, ad a. 427 [p.156 Mommsen]: Hierius et Ardabures. His conss. Bonifatio Africam 
tenente infauste bellum ingeritur. Gens Vandalorum a Gothis exclusa de Hispaniis ad Africam transit. 


5? T$ tikrųjų Valija vadovavo vizigotams tik ketverius (415-419) metus. 

65 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 427. Marcelinas Komitas nurodo, kad Panonija romėnų buvo 
susigrąžinta 427 m., kurią Imperija prarado Fritigerno vadovaujamiems gotams persikėlus per Dunojų, 
tačiau kokių nors gotų nuopelnų šiame žygyje nemini. Šį Panonijos susigrąžinimą mini tik Marcelinas 
ir Jordanas. Hunų istorijos tyrėjai daug svarsto apie šį epizodą. Ar taip galėjo būti? Kaip dažnai atsitin- 
ka, nuo skeptiško nepasitikėjimo šaltinių žiniomis (E. Stein, Histoire du Bas-Empire, I, p. 575) šiandien 
linkstama jais veikiau pasitikėti. Nors i$ Marcelino ir Jordano tekstų neaišku, apie kuriuos - rytinius ar 
vakarinius - romėnus kalbama, istorikai linksta manyti, kad čia tikriausiai veikė vakariečiai (cf. O. J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 78-80). Net ir Jordano minimiems gotams randamas paaiški- 
nimas: šiuo atveju būtų kalbama ne apie Valijos ar Teodorido vadovaujamus Akvitanijos gotus, bet apie 
Panonijoje nuo hunų 421 m. ar 427 m. atsiskyrusius buvusius jų sąjungininkus gotus, kuriems romėnai 
rado vietos Trakijoje (P. Heather, The Huns..., p. 16-17). Istorikai dažnai rašo, kad Panonija buvusi susi- 
grąžinta trumpam, nes esą 433 m. Aecijaus (Get. 176) leidimu joje federatų teisėmis vėl įsikuria hunai. Vis 
dėlto to jokie šaltiniai nepatvirtina. Smulkiau žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 87. 

64 Galicija (lot. Gallicia, tiksliau - Gallaecia) - provincija Pirėnų pusiasalio šiaurės vakaruose, dab. Gali- 
cija šiaurės Ispanijoje. 

$5 Atavulfas galbūt kovėsi su vandalais Ispanijoje 413-415 m. (žr. Get. 163). 

656 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 427; Prosperas, Epitoma chronicon, ad a. 427; Kasiodoras, 
Chronica, ad a. 427. Hierijus (lot. Hierius) Vakaruose, o Ardaburas (lot. Ardabures, Ardaburius) Rytuo- 
se konsulavo 427 metais. Jordanas neteisingai datuoja Valijos valdymo metus, tačiau teisingai nurodo 
toliau pasakojamų įvykių datas. 

67 Geizerikas (mss. Gyzericus, Gizericus, Gezericus, Gensericus, Geisericus «- *Gaisa-ricus, got. *Gaisa- 
reiks, sen. vok. aukšt. Ger-rich plg. gr. yoicoc, kelt. lot. gaesum „keltų svaidomoji ietis“, M. Schönfeld, 
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(166) Dvyliktaisiais Valijos valdymo metais“?, kai romėnai ir gotai išvijo hu- 
nus iš Panonijos, kurią hunai buvo užėmę beveik prieš penkiasdešimtį metų“““, 
Valija pamatė, kad vandalai įžūliai ir begėdiškai pajudėjo iš Galicijos“* gilumos, 
kur kadaise juos buvo nuvijęs Atavulfas9^, ir siaubia jo kraštus, t. y. Ispanijos žemę. 
Taigi ilgai nelaukes, maždaug tada, kai Hierijus ir Ardaburas tapo konsulais“, 
pasiuntė prieš juos kariuomenę. 33 (167) Tačiau vandalų karalius Geizerikas“? 
jau buvo pakviestas į Afrika Bonifacijaus‘®, kuris, užgautas imperatoriaus 


Wörterbuch, s. v. *Gaisaricus) - vandalų ir alanų karalius ca 390-428-477 m. Get. 153, 167-170, 184- 
185, 235, 244; Rom. 330, 334. Geizerikas buvo nesantuokinis dar prie Imperijos sienos žuvusio van- 
dalų karaliaus Godegizelio (ad Get. 161) sūnus, kalbėta, kad jo motina buvusi vergė. Vandalų ir alanų 
karaliumi jis tapo dar Ispanijoje. Kaip tik Geizerikas vadovavo vandalams jiems keliantis į Afriką, kur 
po kelerių metų kovų, 435 m. sudarę sutartį su romėnais, įsitvirtino Numidijos provincijoje. 439 m. 
Geizeriko vadovaujami vandalai užpuolė pagrindinę ir turtingiausią Africa proconsularis provinciją ir 
užėmė Kartaginą (439 m. spalio 19 d.). 440 m. vasarą pasistatę didelį laivyną vandalai puolė Siciliją. 
Nuo tada vandalų laivynas kėlė nuolatinę grėsmę visai vakarinei Viduržemio jūros pusei. Romėnai 
mėgino suvaldyti šią vandalų grėsmę: 441 m. Konstantinopolis siunčia didelį laivyną į Siciliją, kur 
vandalams lieka tik nedidelis salos ruoželis. 442 m. Geizerikas sudaro sutartį su Valentinianu III, pa- 
gal kurią, be kita ko, dalijamasi Afrikos žemėmis: Proconsularis, Byzacena ir rytinė Numidija atitenka 
vandalams, o vakarinė Numidija, Tripolitana ir Mauritanijos provincijos lieka romėnams. Ta proga 
Valentiniano duktė pažadama vyriausiajam Geizeriko sūnui Hunerikui (Get. 170, 185). Maždaug tuo 
metu Geizerikui teko dorotis su plačiu prieš jį regztu sąmokslu, kurį jis numalšino nužudęs daug van- 
dalų didžiūnų. Kaip matysime, apie 450 m. Geizerikas derino veiksmus su Atila, pastarajam besiren- 
giant pradėti žygį į Galiją (Get. 184). Po Valentiniano III nužudymo 455 m. Geizerikas siunčia laivyną 
užimti Romą (Get. 236) ir į Kartaginą parsiveža į nelaisvę paimtą Valentiniano III našlę Eudoksiją, abi 
jo dukteris (Eudocija ir Placidiją), taip pat Aecijaus sūnų Gaudencijų (ad Get. 176, 235). Romėnai ne- 
siliauja stengęsi karu išvyti vandalus iš Afrikos. 460 m. imperatorius Majorianas statosi laivyną tokiam 
žygiui, bet netikėtas Geizeriko puolimas romėnus palieka be laivų (Get. 236). Po Majoriano mirties 
461 m. Geizerikas jaučiasi toks stiprus, kad remia savo kandidatą į vakarinės Imperijos dalies sostą 
Olibrijų (Get. 239) ir, siekdamas savo tikslo, vėliau visą dešimtmetį laivais puldinėja Italijos pakrantes. 
Kai 467 m. imperatoriumi Vakaruose buvo paskelbtas Antemijus (Get. 236), Konstantinopolis nusiun- 
tė pasiuntinius pas Geizeriką įspėti jį nesikišti į vakarinės Imperijos dalies reikalus. Manydamas, kad 
tai reiškia karo paskelbimą, Geizerikas pradeda ruoštis veiksmams. Romėnai taip pat: kitais metais 
(468 m.) įvyksta nesėkmingoji Bazilisko ekspedicija (ad Get. 236, 239). Atrodo, kad 476 m. Geizerikas 
sudarė sutartį su imp. Zenonu (Get. 244). Būdami karšti arijonys, vandalai Afrikoje aršiai persekiojo 
katalikus, nors Ispanijoje sklido kalbos, kad Geizerikas pirma buvęs katalikas, bet paskui perėjęs į ari- 
jonybę. Vis dėlto, nors ilgas Geizeriko valdymas, atrodytų, paklojo tvirtus pamatus, vandalams nepa- 
vyko sukurti tvirtesnės valstybės: po Geizeriko mirties (477 m. sausio 25 d.), vandalų reikalai Afrikoje 
pašlijo ir galiausiai juos įveikė Justiniano karo vadas Belizarijus (Gef. 171). 

** Bonifacijus (lot. Bonifatius) - vienas svarbiausių karo vadų ir politinių veikėjų, po imp. Honorijaus 
mirties padėjusių valdžioje įsitvirtinti Galai Placidijai ir jos prižiūrimam jaunajam Valentinianui III. 
Pirmą kartą Bonifacijų aptinkame 413 m., kai jis, tarnaudamas Konstancijaus kariuomenės gretose, 
mūšyje sužeidė Marselį puolantį Atavulfą. 417 m. jį jau matome Afrikoje: paskirtas karių tribūnu jis 
labai sėkmingai kovoja su puldinėjančiomis berberų gentimis. Būdamas Afrikoje, jis susipažįsta su 
Hipono vyskupu Augustinu ir su juo susirašinėja (Ep. 185, 189, 220). 422 m. Bonifacijus skiriamas į Is- 
paniją kartu su karo vadu Kastinu (FI. Castinus) kovoti su vandalais, tačiau, nesutares su juo, vėl grįžta 
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potuit vindicare. Is ergo suis praecibus eos invitans per traiectum angustiarum, 
[102] qui dicitur fretus Gaditanus et vix septem milibus Africam ab Spaniis dividet 
ostiaque maris Tyrreni in Oceani estu egeritur, transposuit'“. (168) Erat namque 
Gyzericus iam Romanorum clade in urbe notissimus, statura mediocris et egui 
casu claudicans, animo profundus, sermone rarus, luxoriae contemptor, ira turbi- 
dus, habendi cupidus, ad sollicitandas gentes providentissimus, semina contentio- 
num iacere, odia miscere paratus. (169) Tali Africa rem publicam praecibus Bo- 
nifatii, ut diximus, invitatus intravit, ubi a divinitate, ut fertur, accepta auctoritate 
diu regnans, ante obitum suum filiorum agmine accito ordinavit, ne inter ipsos 
de regni ambitione intentio esset, sed ordine quisque et gradu suo, alii si supervi- 
veret. id est, seniori suo fieret sequens successor et rursus ei posterior eius. Quod 
observantes per annorum multorum spatia regnum feliciter possiderunt, nec, ut 
in reliquis gentibus adsolet, intestino bello foedati sunt, suoque ordine unus post 
unum regnum excipiens in pace populis imperavit. (170) Quorum ordo iste ac su- 


166 Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 427 [p. 472 Mommsen]: exinde gentibus, quae uti navibus ne- 
sciebant dum a concertantibus in auxilium vocantur, mare pervium factum est. 


į Afriką, kur gauna aukščiausias karinio provincijos valdytojo pareigas (comes Africae, 423-425; co- 
mes domesticorum et Africae, 425-427; 429-432). Po Honorijaus mirties 423 m. rugpjūtį Bonifacijus, 
sustabdydamas grūdų tiekimą Italijai, priešinasi uzurpatoriui Jonui ir nuosekliai remia persekiojamą 
ir Konstantinopolyje prieglobstį radusią Galą Placidiją su sūnumi Valentinianu ir veikliai padeda jai 
įsitvirtinti valdžioje vakarinėje Imperijos dalyje. Už šią paramą Bonifacijus ir gauna aukštąsias pareigas 
Afrikoje, kuri visuomet buvo strateginis maisto tiekimo šaltinis. Bonifacijus ir Aecijus (žr. Get. 176) tam- 
pa svarbiausiais Galos Placidijos karo vadais, tačiau konkuruoja vienas su kitu. Šioje situacijoje 427 m. 
Aecijus slapta įspėja Bonifacijų nevykti į Ravenos dvarą, nes neva atėjęs tai liepiantis įsakymas esąs dalis 
rezgamo plano su juo susidoroti. Paklausęs įspėjimo, Bonifacijus išties nepaklūsta įsakymui (Prokopijus, 
DB, III, 3, 14-22). Tuomet vyriausiasis kariuomenės vadas Feliksas siunčia kariuomenę Bonifacijui su- 
tramdyti, bet Bonifacijus ją sumuša. Tada karui prieš Bonifacijų imasi vadovauti karo vadas Sigisvultas. 
Atsidūręs tokioje keblioje padėtyje, Bonifacijus ir kreipėsi į vandalus siūlydamas jiems keltis į Afriką ir 
pats savo laivais juos ten perkeldamas 429 m. pavasarį. Netrukus po to paaiškėjo, kad jokio sąmokslo 
Ravenoje prieš jį nebuvo rezgama, o Bonifacijaus ir Galos Placidijos santykiai vėl buvo geri. Tačiau van- 
dalai jau buvo Afrikoje. 430 m. pavasarį Bonifacijus mėgina juos sustabdyti ginklu, tačiau sumuštas su 
kariuomene pasitraukia į Hiponą ir vadovauja apsiausto miesto gynybai (430 m. gegužė - 432 m. rugpjü- 
tis). Nors į pagalbą atplaukia pastiprinimas iš Konstantinopolio, tačiau vandalai sumuša ir šią jungtinę 
kariuomenę (432 m. pavasaris). Tais pačiais 432 m. Bonifacijus atšaukiamas į Italiją, kur pradeda eiti 
vyriausiojo kariuomenės vado (magister utriusque militiae) ir patricijaus pareigas: šitaip Placidija mėgina 
atsverti pavojingai išaugusią Aecijaus galią. 432 m. pabaigoje Aecijaus ir Bonifacijaus kariuomenės susi- 
kauna prie Arimino miesto: mūšį laimi Bonifacijus, tačiau jame mirtinai sužeistas netrukus miršta. 

$9 Tuo metu Valentinianas III dar tebuvo devynerių metų berniukas. Apie Valentinianą III žr. ad Get. 185. 

650 Tai atsitiko 429 m. gegužę. 
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Valentiniano““?, negalėjo atkeršyti niekaip kitaip kaip tik padarydamas ką nors 
pikta respublikai. Taigi maldavimais pakvietęs vandalus jis perkėlė juos“? per 
[102] vadinamąjį Gadų sąsiaurį, kuris vos septyniomis myliomis skiria Afriką nuo 
Ispanijų ir į Okeano bangas išlieja Tirėnų jūros žiotis. 

(168) Geizerikas buvo puikiai žinomas Romoje dėl žalos, kurią padarė romė- 
nams““!. Jis buvo vidutinio ūgio, kiek šlubčiojantis, mat krito nuo žirgo, giliamintis, 
nekalbus, niekinantis prabangą, siautulingai pykstantis, godus, puikiai numanantis, 
kaip sukurstyti gentis, pasirengęs pasėti vaidų sėklą ar sukelti neapykantą“. (169) 
Taigi toks žmogus, kaip sakėme, Bonifacijaus priprašytas, atvyko į respublikos Afri- 
ką, kurią ilgai valdė, pasak kalbų, gavęs galios iš [kažkokios] dievybės““. Prieš savo 
mirtj$* Geizerikas suvadino visus sūnus ir prisakė, kad tarp jų nekiltų jokių ginčų dėl 
valdžios, bet kiekvienas iš eilės ir pagal savo padėtį paveldėtų valdžią, jei pergyventų 
kitą, t. y. vyresnį nei jis pats; o po jo ateitų kitas. Šio priesako Geizeriko sūnūs lai- 
kėsi daugelį metų ir sėkmingai valdė karalystę nesusiteršę vidaus karu, kaip papras- 
tai nutinka kitose gentyse; vienas po kito, kiekvienas savo laiku perimdami valdžią 
jie taikiai valdė žmones““. (170) Seka, kurios jie laikėsi, ir įpėdinystė buvo tokia: 


€! Geizerikas užėmė Romą 455 m, birželio 2 d. ir per tris savaites smarkiai nusiaubė miestą. 

$2 Tik ši Jordano vieta pateikia Geizeriko portretą. Antropologai pastebi, kad Geizerikas buvo vienas iš 
nedaugelio „vidutinio ūgio“ to meto germanų vadų, mat buvę įprasta, kad karalius, be kita ko, išsiskirtų ir 
savo jėga bei stotu. Geizerikas buvo nesantuokinis vandalų karaliaus Godegyzelio sūnus, jo motina - ne- 
germanų kilmės vergė (H. Wurm, Spätantike konstitutionshistorische..., p. 189): Geiserich dürfte einer der 
wenigen völkerwanderungs zeitlichen Stammeskönige gewesen sein, der ohne konstitutionell imponierende 
Vorzüge, nur aufgrund seiner politischen und organisatorischen Tatkrafi, zu dieser Stellung aufgestiegen ist. 

& a divinitate, ut fertur, accepta auctoritate] žodžiu divinitas veikiau turėtų būti vadinama kokia nors pa- 
gonių dievybė arba, krikščionių požiūriu, demonas. Šias kalbas mini tik Jordanas. Hidacijus pasakoja 
gandus, kad Geizerikas pirma buvęs katalikas, bet vėliau priėmęs arijonišką krikščionybės formą. Beje, 
jo brolį Gunderiką už šventvagystę Dievo valia nudaigojęs demonas (Hidacijus, Continuatio chroni- 
corum, 89 (s. a. 428): Gundericus rex Vandalorum, capta Hispali, cum impie elatus manus in ecclesiam 
civitatis ipsius extendisset, mox dei iudicio daemone correptus interiit: cui Gaisericus frater succedit in 
regno. qui, ut aliquorum relatio habuit, effectus apostata de fide catholica in Arrianam dictus est transisse 
perfidiam). Kad ir kaip ten būtų, Afrikoje Geizerikas ypač aršiai persekiojo katalikus, ir atrodo, kad tai 
buvo visų pirma jo paties asmeninė iniciatyva. Tad nenustebtume, kad Afrikos katalikams jo valdymas 
galėjo atrodyti esąs sandėrio su kokiu nors demonu pasekmė. 

** Geizerikas mirė 477 m. sausio 25 dieną. 

55 Tik Jordanas šioje vietoje taip smulkiai paaiškina, kad pats Geizerikas nustatė tokį savo valdžios per- 
davimo mechanizmą. Kiti šaltiniai (pvz., Viktoras Vitietis, Historia persecutionis, II, 1; Prokopijus, 
DB, III, 7, 29-30) tik patvirtina, kad valdžią perimdavo tuo metu vyriausias Geizeriko įpėdinis. Ta- 
čiau piešdamas tokį idilišką vaizdą, Jordanas veikiau atspindi Justiniano laikų propagandą. Iš tikrųjų 
ir Geizerikui apie 442 m. teko dorotis su sąmokslininkais iš vandalų diduomenės, ir vėliau netrūko 
panašių įvykių: rimta valdžios krizė kilo apie 480 m., apie 523 m. buvo sukilusi Trasamundo našlė 
Teodoriko Didžiojo sesuo Amalafrida (Get. 299). O propagandinis elementas čia toks: pagal Imperijos 
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ccessio fuit: primum Gyzericus, qui pater et dominus, sequens Hunericus, tertius 
Gunthamundus, quartus Thrasamundus, guintus Ilderich. Quem malo gentis suae 
Gelimer inmemor atavi praeceptorum de regno eiectum et interemptum tyran- 
nide praesumpsit. (171) Sed non ei cessit inpune quod fecerat. Nam mox Iustinia- 
ni imperatoris ultio in eum apparuit et cum omne genus suum opibusgue, guibus 


ir vandalų karaliaus sutartis (435 m., 439 m., 442 m. ir 476 m.) aptartos žemės buvo atiduotos valdyti 
Geizerikui ir jo palikuonims, o ne abstrakčiai vandalų tautai. Šitaip imperatoriai turėjo būti tvarkingo 
valdžios perdavimo šeimoje garantais. Kita vertus, tai leido įsikišti į vandalų reikalus, jei valdžia būtų 
perduota kam nors kitam, arba - pažeidžiant numatytą tvarką. Ir kaip tik Gelimero atveju tokia proga 
pasitaikė: pradedant karą prieš vandalus, Justiniano propaganda skelbė, kad, sulaužius valdžios perda- 
vimo tvarką, vandalų valdymas Afrikoje neteko legitimumo. Lygiai toks pat argumentas bus pasitelk- 
tas ir vėliau pradedant karą su ostrogotais Italijoje. Be to, tokie argumentai leido patogiai paaiškinti, 
kodėl Imperija taip ilgai nieko nedarė, kad susigrąžintų Afriką. 

66 Vyriausiasis Geizeriko sūnus Hunerikas (Hunirix, Huniricus, got. *Hūni-reiks „galingasis valdovas“, 
M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Hunirix) 477-484 m. buvo vandalų ir alanų karalius Afrikoje. Pirmoji 
jo žmona buvo nelaimingoji vizigotų karaliaus Teodorido duktė (Get. 184). Pagal apie 442 m. sudarytą 
Geizeriko ir Valentiniano III sutartį Hunerikas kurį laiką buvo diplomatiniu įkaitu Ravenoje ir galbūt ta 
proga įvyko jo ir penkerių ar šešerių metų Valentiniano III dukters Eudocijos (438/9-471/2) sužadėtuvės. 
Eudocijai sulaukus dvylikos metų (tokio amžiaus mergaitės pagal Romos įstatymus jau galėjo būti teki- 
namos), Valentinianas, norėdamas imperatorių giminę apsaugoti nuo vandalų įtakos, neskubėjo vykdyti 
Geizerikui duoto pažado. Tad kaip tik ją parvežti savo sūnui norėdamas Geizerikas 455 m. paėmė ir apiplė- 
šė Romą, Iš Eudocijos Hunerikas susilaukė sūnaus Hilderiko. Valdydamas vandalus, Hunerikas visų pirma 
siekė palaikyti gerus santykius su Konstantinopoliu, tačiau, kaip ir tėvas, labai aršiai persekiojo katalikus. 

67 Guntamundas (lot. Gunthamundus, got. Guntha-mund „gynėjas kovoje“, M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Gunthamund(us)) buvo jaunesniojo Huneriko brolio Gentono sūnus ir Trasamundo, Godagio bei 
Geilario brolis, iš dėdės perėmęs vandalų ir alanų karaliaus titulą ir pareigas (484-496). Jo valdymo 
metu ir toliau teko nuolatos kariauti su maurų gentimis, vandalai neteko Sicilijos kontrolės, o pastan- 
gos atsiimti ją iš ostrogotų Teodoriko Didžiojo vaisių nedavė (491 m.). Valdymo pradžioje kaip ir dėdė 
aršiai persekiojęs katalikus, vėliau po truputį šią politiką keitė. 

668 Trasamundas (Thrasamundus, got. *brasa-munds „ginče gynėjas“ M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Thra- 
samundus) buvo Guntamundo, tad Godagio ir Geilario brolis ir vandalams su alanais karaliavo 496- 
523 metais. Pirmoji jo žmona mirė bevaikė. Tuomet jis vedė Teodoriko seserį Amalafridą, kurios 
saugumui užtikrinti į vandalų Kartaginą atvyko nemenkas karinis ostrogotų būrys. Valdant Trasa- 
mundui, vandalus Tripolio provincijoje labai smarkiai sumušė maurų būriai. Trasamundas palaikė 
gerus santykius su Konstantinopolio imp. Anastazijumi, dar labiau sušvelnino katalikų persekiojimus 
norėdamas patraukti juos į arijonybę dovanomis ir pareigomis administracijoje. Kita vertus, jis uždarė 
visas katalikų bažnyčias, o daug vyskupų išsiuntė tremtin į Sardinijos salą. 

59 Hilderikas (Hilderix, Hildericus, got. *Hildi-reiks „mūšio valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Hildirix. ) buvo vyriausiojo Geizeriko sūnaus Huneriko ir Vakarų imp. Valentiniano III dukters Eudo- 

cijos sūnus, gimė ca 456 m. Jis vandalų ir alanų karaliumi tapo jau būdamas senas, 523 metais. Per mo- 
tiną priklausydamas Teodozijaus Didžiojo giminei, Hilderikas labiau linko palaikyti gerus santykius 
su Konstantinopolio imperatoriais (keitėsi dovanomis ir net kaldino pinigą su imp. Justino atvaizdu) 
nei su Italiją valdančiu Teodoriku: ši politika atvedė prie santykių su mirusiojo karaliaus Trasamundo 
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pirmasis, tėvas ir valdovas, buvo Geizerikas, paskui - Hunerikas““, trečiasis - Gun- 
tamundas““, ketvirtasis - Trasamundas™, penktasis - Hilderikas““, kurį, savo gen- 
ties nelaimei, pamiršęs protėvio įsakus išvijo iš karalystės ir nužudė Gelimeras9? ir 
anksčiau laiko užėmė valdžią. (171) Tačiau dėl to, ką padarė, neliko nenubaustas. 
Netrukus jį ištiko imperatoriaus Justiniano”' kerštas: Gelimerą su visa gimine ir 


našle Amalafrida, kurią jis įkalino, krizės. Hilderikas pabaigė ankstesnę vandalų politiką persekioti 
katalikus. Toks jo poelgis sukėlė nepalankią vandalų diduomenės reakciją: pasinaudojus skaudžiu jo 
kariuomenės pralaimėjimu Antalo vedamiems maurams Bizacijo provincijoje (Byzacium), 530 m. gegu- 
žės 19 d. buvo įvykdytas perversmas, į karaliaus sostą atvedęs Gelimerą, kuris kaltino Huneriką pasiun- 
tinybe pas Justiną išdavus vandalų interesus (Prokopijus, DB, III, 9, 8: 6 TeAipep... avarreideı ApeAtodaı 
Lèv TAdéptyov tijv Paoıkelav, à &móXeuóv TE kai rjoonpévov npóc Mavpovoiwy, kai Tovotivw Bacıkei 
xarazpoóióóvra TO tàv Bavdilwv kpároc). Kaip tik šis perversmas ir suteikė imp. Justinianui progą 
pradėti karą su vandalais Afrikoje, pasibaigusį vandalų karalystės sunaikinimu. Justiniano kariuomenei 
artinantis prie Kartaginos, 533 m. rugsėjo pradžioje Gelimeras įsakė Huneriką nužudyti. 

@ Gelimeras (lot. Geilamir, Gelimer, Geilimer, got. *Gaila-mérs „malone šlovingas“, M. Schönfeld, Wörter- 
buch, s. v. Geilamir) - Geiliario sūnus (jo tėvas buvo jaunesniojo Geizeriko sūnaus Gentono sūnus). Greta 
Hilderiko jis buvo vyriausias Geizeriko palikuonis, tad ruošėsi perimti valdžią. Gelimeras buvo geras ka- 
rys ir sėkmingai kariavo su maurais, tačiau sukilęs prieš Huneriką, su tais pačiais maurais sudarė sąjungą. 
Po perversmo 530 m. jis tapo vandalų ir alanų karaliumi (530-534), Perversmą lydėjo susidorojimai su 
daugeliu vandalų didžiūnų ir jų turtų konfiskacijos. Siekdamas savo valdžios pripažinimo, Gelimeras 
siuntė dovanas imp. Justinianui, tačiau šis atsisakė tai padaryti, be to, parašė laišką ostrogotų karaliui 
Atalarikui ir patarė padaryti tą patį. Justinianas savo ruožtu du kartus siuntė pasiuntinius pas Gelimerą 
priekaištaudamas dėl perversmo ir grasindamas karu reikalavo Huneriką išleisti į Konstantinopolį, ta- 
čiau Gelimeras abu kartus atmetė reikalavimus. Tuomet Justinianas pradėjo ruoštis karui. Veikiausiai ne 
be Konstantinopolio pastangų 533 m. pavasarį nuo Gelimero atsimetė sukilusios Sardinijos vietininkas 
Godas ir sukilusios Tripolio provincijos (Tripolitana) valdytojas Pudencijus. Abu paskelbė, kad paklūsta 
Justinianui ir prašo karinės jo pagalbos. Gelimeras parengė laivyną (120 laivų su 5000 vyrų) į Sardiniją 
skubėdamas, kol dar neatvyko imperatoriaus kariuomenė, tačiau Tripolio provincijai atsiimti jėgų jau 
nebeturėjo. Kaip tik tuo metu - 533 m. vasaros pabaigoje - Belizarijaus vadovaujamas romėnų laivynas 
pasiekė Afriką ir išlaipino kariuomenę apie 240 km nuo Kartaginos. Gelimerui šis žygis buvo netikėtas - 
jis pats net nebuvo Kartaginoje. Pirmasis lemiamas mūšis įvyko 533 09 13 Ad Decimum (ties dešimt 
mylių atstumą nuo Kartaginos žyminčiu akmeniu): čia Gelimeras planavo sunaikinti romėnus, tačiau jo 
kariuomenės dalys veikė nedarniai, ir mūšis buvo triuškinamai pralaimėtas, o Kartagina džiaugsmingai 
atkėlė savo vartus romėnams. Padėties nebeišgelbėjo ir po sėkmingo žygio iš Sardinijos sugrįžusi Geli- 
mero brolio Tzazono vadovaujama vandalų kariuomenė: 533 m. gruodžio viduryje ištiko dar vienas pra- 
laimėjimas prie Trikamaro (Tricamarum): viską metęs su ištikimais maurais Gelimeras įsitvirtino Papua 
kalno tvirtovėje netoli nuo Hipono, tačiau bado įveiktas pasidavė romėnams 534 m. kovo pabaigoje. Tų 
pačių metų vasarą Belizarijus grįžo į Konstantinopolį ir parsivežė karo belaisvį Gelimerą, kuriam teko 
patirti pažeminimą dalyvaujant Justiniano triumfe. Beje, triumfą vėliau šventė ir Belizarijus, ir tai buvo 
pirmasis ne imperatoriaus triumfas per penkių šimtų metų Imperijos istoriją. Vėliau Justinianas Geli- 
merui dovanojo žemių Galatijos provincijoje, kur jis ir baigė savo dienas. Justinianas jam taip pat siūlė 
patricijaus titulą, bet Gelimeras jo atsisakė, nes tam reikėjo išsižadėti arijonybės. Vandalų karo įvykiai 
smulkiai aprašyti Belizarijaus raštininko ir įvykių dalyvio Prokopijaus veikalo De bellis III ir IV knygose. 

“Justinianas I arba Didysis (lot. Flavius Petrus Sabbatius Iustinianus Augustus) - Rytų Romos imperi- 
jos imperatorius 527-565 metais. Jordanas rašo jo valdymo metu. Stabilizavęs santykius su Persija, 
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more praedonis incubabat, Constantinopolim delatus per virum gloriosissimum 
Belesarium mag. mil. Orientalem, exconsolem ordinarium atque patricium, ma- 
gnum in circo populo spectaculum fuit seraque suae paenitudinis gerens cum se 
videret de fastigio regali deiectum, privatae vitae, cui noluit famulari, redactus 
occubuit'”. (172) Sic Africa, quae in divisione urbis terrarum tertia pars mundi 
describitur, centesimo fere anno a Vandalico iugo erepta in libertate revocata 
est regni Romani'$, et quae dudum ignavis dominis ducibusque infidelibus a 
rei publicae Romanae corpus gentilis manus [103] abstulerat, a sollerte domi- 
no et fideli ductore nunc revocata hodieque congaudet, quamvis et post haec 


18 Cf. Procopius, De bellis, IV, 9, 4-6: ijv è Aaqupa pèv doa 8r] bnovpyia ti BaoıA&wg Aveiodaı eiwdeı, 
Opóvot te xpucoi koi dyipata, olc 51 tijv BactAgwe yvvaika óxeioOai vönog, Kal kóopoc TIOADG Ex 
NMOwv évtipwv Evykeipevoc, £xriopará te xpuoá, kai TŪMa Edpnavta doa £c thv BactAécoq Ootvqv 
xprjowa. rv d& Kai ápyupoc EAkwv pwptadac vaAávtov oAAäg Kal návtwv TOV Pacuv kemAlov 
näaunoAd v xpfjua (äte [iCepixou TO Ev’ Poun ogovAnkótoc HaAártov, Gorp £v toic Eunpoodev Aóyotc 
£pprj8n), šv oic kai ta Tovdaiwv kerta rjv, &rep ó Obeonacıavoü Titos petà thv lepoooAbuwv älw- 
ctv ¿ç Pouny Ebv étépoic ttolv fveyke. <...> Ibid., IV, 9, 10-15: ávópáno8a dé iv tod Opiáupov IeMpep 
TE aÙTÒG, šOBATA mob tiva eri TOV Öuwv åuneyópevoç noppupåy, Kai TO Evyyevés &nav, Bavdiiwv TE 
8001 &Dur]keis TE &yav Kal xaAol Ta owpara r|cav. wo 68 èv TH imroópóuo Teliuep &yeyóvet Kal tóv TE 
BaoıA&a ėni Brjkatog óynAo6 kaðńuevov tóv TE Öfjnov &q' &xárepa &cróra elde xal abróv oð Fv Kakod 
n£pioko7tàv Eyvo, obte ànékAavoev obre ávápiotev, Emreywv dé odk énaboaro Kata tiv Eppalov 
ypaqr|v “patalotns taxatotrrov, TA TAVTA uaratótnc" apicopevov SE adrov Kata TO Bacuéoc Bra 
tiv 1toppupíóa mepterdvees, npnvij recóvra npoakuveivTovcttviavóv BaotAéa katrjváykacav. roro 
62 kal BeAıoäpıog Znoieı äte ixétyg Bacıktwg oov abt yeyovóc. Baoıkeüg re Tovottviavóg Kai ġ 
BaciAic Beodwpa tovg TAdepiyou naičėc TE kal Exyovoug návtac TE TOÙG £x tfj; BaAevuviavob fa- 
atw Evyyevelag xprpaoıv tkavoic Swprjoavto, Kal TeAiuepi xwpia ook edkatappovyta £v Talarių 
Goóvrec óu00 Tolg Evyyevéow Evraüda olkeiv ovvexwproay. £c Tatpikiovs uévror áv&yporrroc TeAinep 
fiktoxa šygydvei, énel ob ueOleoOa: fic Apelov 6óEnc T Osev. 

168 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 534: Prouincia Africa, quae in diuisione orbis terrarum a ple- 
risque in parte tertia posita est, uolente Deo uindicata est. Orosius, Historiarum aduersum paganos 
libri, I, 2, 83: Africam ut dixi cum tertiam orbis partem maiores nostri accipiendam descripserint, non 
spatiorum mensuras sed diuisionum rationes secuti sunt. Codex lustinianus, I, 27, 1: Multas quidem et 
antea a Deo meruimus largitates et innumerabilia circa nos eius beneficia confitemur, pro quibus nihil 
dignum nos egisse cognoscimus: prae omnibus tamen hoc, quod nunc Deus omnipotens per nos pro 
sua laude et pro suo nomine demonstrare dignatus est, excedit omnia mirabilia opera, quae in saeculo 
contigerunt, ut África per nos tam brevi tempore reciperet libertatem, ante centum et quinque annos a 
Vuandalis captivata, qui animarum fuerant simul hostes et corporum. Cassiodorus, Variae, XI, 13, 5: 
Libya meruit per te recipere libertatem. 


tiesioginiam Konstantinopolio administravimui grąžinęs Afrikos provincijas ir Italiją, taip pat dalį Ispani- 
jos, vykdęs plačią karinių įtvirtinimų statybos programą, kodifikavęs Imperijos teisę, pagaliau, pastatydi- 
nęs Šv. Sofijos baziliką, Justinianas yra laikomas vienu iš geriausių vėlyvosios Antikos Romos imperatorių. 
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turtais, kuriuos jis lyg plėšikas pavydulingai saugojo™, į Konstantinopolį nugabeno 
šlovingasis Belizarijus, karių magistras Rytuose, buvęs ordinarinis konsulas ir pa- 
tricijus“"?; ten cirke Gelimeras buvo pastatytas žmonėms smagiai pasižiūrėti ir vėlai 
ėmė atgailauti, tik kai suprato esąs nuverstas nuo karališkų aukštumų“"“; ir mirė 
priverstas gyventi paprastą kasdienį gyvenimą, kuriam nenorėjo tarnauti. 

(172) Štai taip Afrika, kuri dalijant pasaulį apibūdinama kaip trečioji pasaulio 
dalis, maždaug šimtaisiais metais išvaduota iš vandalų jungo, grįžo Romos imperijos 
laisvėn“*. Kraštas, kuris dėl valdovų ištižimo ir vadų klastos barbarų ranka kadaise 
buvo atplėštas nuo Romos respublikos kūno, sumanaus valdovo ir ištikimo vado 
dabar buvo [103] sugrąžintas atgal ir šiandien tuo džiaugiasi. Ir nors vėliau vidinių 


*2 Vandalų karalių turtai čia paminėti neatsitiktinai. Ruošdamasis blogiausiam, Gelimeras visus turtus 
buvo sukrovęs į laivą ir paruošęs jį iš Hipono išplukdyti į Ispaniją, tačiau tam sutrukdė nepalankus 
vėjas. Matydamas, kad nepavyks išplaukti, turtais turėjęs rūpintis Bonifacijus pasidavė romėnams. 
Gelimero lobiai buvo parodyti Justiniano triumfo metu, 

® Belizarijus (lot. Flavius Belisarius, Belesarius, apie 500-565) — imperatoriaus Justiniano I karvedys, 
sunaikinęs vandalų karalystę Šiaurės Afrikoje. 533 m. vasarą jo vadovaujamas laivynas buvo pasiųstas 
užkariauti Afrikos. Belizarijus nugalėjo vandalus, o paskutinį jų karalių Gelimerą paėmė į nelaisvę. 
534 m. vasarą Gelimeras kartu su kitais belaisviais ir gausybe turtų buvo nugabenti į Konstantinopolį. 
Šiuos įvykius detaliai aprašo Prokopijus (De bellis IV kn.). 

5* Prokopijus pateikia smulkesnį triumfo aprašymą: DB, IV, 9: „Miesto viduryje išstatęs karo grobį ir 
belaisvius, Belizarijus pradėjo eitynes, romėnų vadinamas triumfu, tačiau ne senuoju būdu. Jis ėjo 
pėsčias nuo savo namų iki pat hipodromo ir čia nuo starto linijos tiesiai iki tos vietos, kur stovi impe- 
ratoriaus sostas. O grobis buvo viskas, kas paprastai būna pagaminta karaliaus reikmėms - auksiniai 
sostai, vežimai, kuriais paprastai važiuoja karaliaus žmona, daugybė iš brangiųjų akmenų padarytų 
papuošalų, auksinių taurių ir visų kitų karaliaus puotose naudojamų dalykų. Taip pat buvo begales 
talentų sveriančio sidabro ir visokių neįkainojamos vertės karaliaus lobių (juos, kaip anksčiau buvo 
pasakyta, Romoje iš Palacijaus [ant Palatino kalvos stovėjo imperatorių rūmai - D. A.] pagrobė Geize- 
rikas). Tarp jų buvo ir žydų lobiai, kuriuos, užėmęs Jeruzalę, kartu su kitais į Romą atvežė Vespasiano 
sūnus Titas. <...> Belaisviai šiame triumfe buvo pats Gelimeras, apsigaubęs pečius kažkokiu purpu- 
riniu apdaru, ir visa jo šeima, ir kiek tik buvo aukštų ir puikaus kūno sudėjimo vandalų. Atėjęs į hi- 
podromą ir ant aukštos pakylos pamatęs sėdintį imperatorių, o iš abiejų pusių stovinčią tautą, ir gerai 
suprasdamas savo apgailėtiną padėtį, jis nei šaukė, nei raudojo, bet nesustodamas kartojo žodžius iš 
žydų Rašto: tuštybių tuštybė ir viskas tuštybė (Koh 1, 2). Kai jis priėjo prie imperatoriaus pakylos, jam 
nuplėšė purpurinį drabužį ir privertė veidu kristi žemėn nusilenkiant imperatoriui Justinianui. Tą patį 
padarė ir Belizarijus, tarsi kartu su juo reikalingas imperatoriaus malonės. Imperatorius Justinianas 
ir imperatorienė Teodora dosniai pinigais apdovanojo Hilderiko vaikus ir jo palikuonis, ir visus iš 
imperatoriaus Valentiniano giminės, ir Gelimerui davė nemenkų žemės valdų Galatijoje ir leido ten 
gyventi kartu su visais savo giminaičiais. Gelimeras jokiu būdu nebuvo įtrauktas į patricijų sąrašą, nes 
nenorėjo pakeisti savo arijoniškos tikybos“. 

55 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 534; Orozijus, I, 2, 83; Justiniano kodeksas, I, 27, 1; Kasio- 
doras, Variae, XI, 13, 5. Vandalai, Geizeriko vedami, atkeliavo iš Ispanijos ir įsikūrė Šiaurės Afrikos 
provincijose 429 m., o Belizarijus grąžino šias vandalų gyvenamąsias teritorijas Romai 533-534 m., 
t. y. maždaug po šimto metų. 
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aliquantulum intestino proelio Maurorumque infidelitate adtrita sese lamentave- 
rit, tamen triumphus lustiniani imperatoris a deo sibi donatus, quod inchoaverat, 
ad pacem usque perduxit. Sed nobis quid opus est, unde res non exeget, dicere? 
Ad propositum redeamus. 

(173) Vallia si quidem, rex Gothorum, adeo cum suis in Vandalos saeviebat, 
ut voluisset eos etiam et in Africa persequi, nisi eum casus, qui dudum Halari- 
co in Africa tendenti contigerat, revocasset!®. Nobilitatus namque intra Spanias 
incruentamque victoriam potitus Tolosam revertitur, Romano imperio fugatis 
hostibus aliquantas provincias, quod promiserat, derelinquens, sibique adversa 
post longum valitudine superveniente rebus humanis excessit, (174) eo videlicet 
tempore, quo Beremud, Thorismundo patre progenitus, de quo in catalogo Ama- 
lorum familiae superius diximus'”, cum filio Vitiricho ab Ostrogothis, qui adhuc 
in Scythiae terras Hunnorum oppressionibus subiacebant, ad Vesegotharum re- 
gnum migravit. Conscius enim virtutis et generis nobilitate facilius sibi credens 
principatum a parentibus deferre, quem heredem regum constabat esse multo- 
rum. Quis namque de Amalo dubitaret, si vacasset elegere? Sed nec ipse adeo 
voluit, quis esset, ostendere. (175) Et illi iam post mortem Valliae Theoderidum 


19 Orosius, Historiarum aduersum paganos libri, VIL, 43, 11: Hic [sc. Vallia] igitur, territus maxime iudi- 
cio Dei quia cum magna superiore abhinc anno Gothorum manus instructa armis nauigiisque transi- 
re in Africam moliretur, in duodecim milibus passuum Gaditani freti tempestate correpta, miserabili 
exitu perierat, memor etiam illius acceptae sub Alarico cladis, cum in Siciliam Gothi transire conati, 
in conspectu suorum miserabiliter arrepti et demersi sunt, pacem optimam cum Honorio imperatore, 
datis lectissimis obsidibus, pepigit. 

170 14, 81. 


$'5 Po Belizarijaus pergalių Šiaurės Afrikoje ir vandalų sunaikinimo maurų gentys, jau seniai kovoju- 
sios su pakrantę valdančiomis jėgomis, ne iš karto pakluso Konstantinopolio imperatoriui. Šitaip 
romėnai turėjo kautis su maurų karaliumi Jaudu, kurį įveikė 541-542 m., tačiau jis dar kartais su- 
rengdavo reidus prieš romėnus iki 548 m., kai galutinai nusilenkė Konstantinopoliui. Galbūt Jor- 
danas, apie 551 m. rašydamas savo veikalus, omenyje turi kaip tik šiuos įvykius, kuriuos jis kiek 
plačiau aprašo Rom. 369. Apie juos taip pat pasakoja ir kiti šaltiniai (Marcelinas Komitas, ad a. 535; 
Prokopijus, DB, IV kn.). 

6” Plg. Orozijus, VII, 43, 11. Kai Alarikas, nusiaubęs Roma 410 m., ketino traukti į Siciliją, o vėliau 
į Afriką, jūroje kilusi audra nuskandino daugelį jo laivų (Get. 157-158). Čia Jordanas sako, kad pa- 
našus likimas ištiko ir Valiją 415 m., kai gotai mėgino pasiekti Afriką. Tačiau tektų suabejoti šiomis 
žiniomis. Visų pirma, anot Jordano, Valija norįs toliau persekioti vandalus, kurie jau persikėlę į Af- 
riką. Tačiau vandalai į Afriką persikels tik 429 metais. Be to, niekas, be Jordano, šio gotų sumanymo 
daugiau nemini. Apie tai Romanoje nekalba ir pats Jordanas (W. Liebeschuetz, Why did Jordanes 
Write the Getica?, p. 136). 
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karų ir maurų neištikimybės išsekintai jai teko šiek tiek pavaitoti*5, tačiau impera- 
toriaus Justiniano triumfas, Dievo jam dovanotas, prie taikios baigties atvedė tai, 
ką jis buvo pradėjęs. Bet kam kalbėti apie tai, kas mums nėra svarbu? Grįžkime 
prie mūsų temos. 

(173) Gotų karalius Valija su saviškiais taip siautėjo prieš vandalus, kad net ir 
Afrikoje norėjo juos persekioti, jei ne bėda, kitados ištikusi ir Alariką, kai šis vyko 
į Afriką“". Išgarsėjęs Ispanijose ir be kraujo praliejimo pasiekęs pergalę, Valija 
grįžo į Tolozą“"*; Romos valdžiai, kaip ir buvo žadėjęs, jis paliko kai kurias provin- 
cijas, kurias išvadavo nuo priešų. Paskui po ilgo laiko, Valijos sveikata pašlijo ir jis 
pasitraukė iš žemiškojo pasaulio“. 

(174) Kaip tik tuo laiku Berimudas, Torismundo sūnus, kurį minėjome anks- 
čiau, vardydami Amalų giminės narius““?, su sūnumi Veteriku persikraustė iš 
ostrogotų, iki tol gyvenusių hunų priespaudoje Skitijos žemėse, į vizigotų kara- 
lystę. Pasikliaudamas savo narsa ir kilminga gimine, Berimudas buvo įsitikinęs, 
kad tėvai perduos jam valdžią, mat visi žinojo jį esant daugelio karalių palikuo- 
nį. Kam gi galėtų kilti abejonių valdovu išrinkti, jei būtų laisva vieta, ne Amalą? 


® Toloza (lot. Tolosa) - dab. Tulūzos miestas Prancūzijoje gotų „sostine“ bus 418-507 metais. Jordano 
„grįžo“ čia visai netinka, nes gotai niekuomet anksčiau nebuvo įsikūrę Tulūzoje ar jos apylinkėse. Kaip 
minėta, šias žemes gyvenimui federatų teisėmis jie gavo 418 m. pagal Valijos ir Konstancijaus sutartį. 
Gotai buvo apgyvendinti palei Garonės upę nuo Tulūzos iki Bordo ir šitaip nustumti nuo Viduržemio 
jūros pakrantės ir kelių, jungiančių Italiją ir Ispaniją. Šiandien tyrėjai daug ginčijasi nesutardami, ko- 
kiomis teisinėmis sutarties sąlygomis šiose vietose įsikūrė gotai. Iki XIX a. antros pusės buvo manoma, 
kad jie čia pasidalijo žemes stipresniojo teise. Tačiau, kaip jau matėme, nugalėtojai ir stipresnieji buvo 
romėnai, o ne gotai. 1844 m. E. T. Gauppas knygoje Die germanischen Ansiedlungen und Landtheilungen 
in den Provinzen des romischen Westreiches pasiūlė manyti, kad gotams leista įsikurti pagal romėnuose 
galiojusią hospitalitas, „vaišingumo“ teisę. Ir išties Romos įstatymuose buvo numatyta, kad kariuomenės 
karininkai ir visų pirma skubias misijas vykdantys pasiuntiniai turi teisę trumpam sustoti bet kuriuose 
namuose, kur jų reikmėms šeimininkai privalėjo skirti iki trečdalio savo turto. Tad remdamasis kai ku- 
riomis Vizigotų (Lex Visigothorum) ir Burgundų (Lex Burgundionum) teisės nuorodomis, E. T. Gauppas 
atsargiai ir pasiūlė manyti, kad galbūt gotams aptartose žemėse ir buvo skirta trečdalis vietos žemvaldžių 
ir ūkininkų valdų. Šitaip anksčiau įsivaizduotą stichinį prievartingą procesą keičia suplanuotas ir sis- 
temingai vykdomas dalies žemės perdavimas naujiesiems atsikėlėliams. Tačiau ir šiuo atveju tyrėjus 
trikdo viena keista aplinkybė: įvairiuose ir gausiuose V a. Galijos istoriniuose šaltiniuose nerandame 
jokio nusiskundimo, kad gana dideliam žemės savininkų skaičiui būtų tekę prarasti net trečdalį savo 
valdų. Kaip tai suprasti? Dar kartą nagrinėdamas problemą, W. Goffartas 1980 m. knygoje Barbarians 
and Romans, A.D. 418-584: The Technigues of Accommodation iškėlė hipotezę, kad gotams dalijamos 
buvo ne žemės, bet iš jų valdytojų renkami tam tikri mokesčiai, anksčiau atitekdavę centrinei Im- 
perijos valdžiai. Vis dėlto, kaip ten buvo iš tikrųjų, neaišku: šaltiniai kalba labai miglotai. Naujausių 
pažiūrų aptarimą ir kritiką žr. W. A. Goffart, The „Technigues of Accommodation“ Revisited. 

$? Valija mirė 418 metais. 

® Žr. Get. 81. Apie Berimudą ir Viteriką žr. ad Get. 81. 
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ei dederant successorem. Ad quem veniens Beremud animi pondere qua valebat 
eximio generis sui amplitudine commoda taciturnitate suppressit, sciens regnan- 
tibus semper regali stirpe genitos esse suspectos. Passus est ergo ignorari, ne face- 
ret ordinata confundi. Susceptusque cum filio suo a rege Theodorido honorifice 
nimis, adeo ut nec consilio suo expertem nec convivio faceret alienum, non tamen 
pro generis nobilitate, quam ignorabat, sed pro animi fortitudine et robore mentis, 
quam non poterat occultare. 

[104] 34 (176) Quid plurimum? Defuncto Vallia, ut superius quod diximus 
repetamus, qui parum fuerat felix Gallis, prosperrimus feliciorque Theodoridus 
successit in regno, homo summa moderatione compositus, animi corporisque uti- 
litate habendus. Contra quem Theodosio et Festo consulibus"! pace rupta Romani 
Hunnis auxiliaribus secum iunctis in Galliis arma moverunt. Turbaverat namque 
eos Gothorum foederatorum manus, qui cum Gaina comite Constantinopolim 


71 AD 439. 


61 Kadangi Berimudą mini tik Kasiodoru sekantis Jordanas, sunku pasakyti, ar šis jo pasakojimas tikras. 
Jei tai tiesa, vadinasi, turėtume liudijimą, kad rytuose likę ir į hunų valdžią patekę ostrogotai nesutarė 
dėl valdžios. Kita vertus, Berimudas galėjo būti ir kaip nors hipotetiškai „rekonstruotas“ ostrogo- 
tų dvare rengiant Berimudo anūko (Eutariko, Get. 80-81, 251) ir Teodoriko dukters (Amalasventos, 
Get. 80-81, 251) vestuves: reikštų, kad tokiu būdu jų sūnus suvienijo dvi Amalų šakas, tad, kaip sako 
Jordanas, „kam gi galėtų kilti abejonių valdovu išrinkti, jei būtų laisva vieta, ne Amalą?“ 

#82 Teodoridas arba Teoderikas I (mss Theoderidus, Theodoridus, Theoderichus. Vieni tyrėjai mano, kad vardas 
Theodoridus tėra Theodoricus (žr. Get. 80) forma (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v.), kiti gi teigia, kad tai - 
kitas vardas G. Kampers, s. v. Theoderid, RGA) buvo gotų karalius 419-451 metais. Gali būti, kad jo motina 
buvo nesantuokinė Alariko duktė. Teodoridas užbaigė Valijos pradėtą gotų perkraustymą į Akvitanija. Savo 
ilgo valdymo metu jis sėkmingai derino abi savo gotų frakcijas - ir bendradarbiauti su romėnais, ir kartais, 
kai nelabai pavojinga, su jais pakariauti. Nelaimingoji Teodorido duktė už vandalo Huneriko ištekėjo gal- 
būt apie 429 m., kai vandalai dar buvo Ispanijoje ir galbūt apie 444 m. ją sužalojęs Geizerikas grąžino tėvui 
(Get. 184), tai rodo jtemptus gotų ir vandalų santykius. Romos MVM Sigisvultui kariaujant Afrikoje, jo ka- 
riuomenėje buvo ir gotų: vadinasi, Teodorido gotai stropiai laikėsi dar Valijos sudarytos federatų sutarties, 
Apie 444 m. Teodoridas pas save Tulūzoje priglaudė ir seno Aecijaus priešininko Bonifacijaus (žr. Get. 167) 
sūnėną Sebastijoną, po Bonifacijaus mirties tapusį vyriausiuoju kariuomenės vadu, bet vėliau priverstą bėg- 
ti. Tačiau, nenorėdamas erzinti Aecijaus, Teodoridas greitai jo atsikratė. Teodoridas, padėdamas romėnams 
kariauti su svebais Ispanijoje, buvo tapęs dideliu jų karaliaus Rechilos (438-448) priešu, tačiau, kai svebai 
išsirinko naują karalių Rechiarijų (ca 415-448-456), išleido už jo dukterį. Kai Atilos hunai pradėjo žvalgytis 
į vakarinę Imperijos dalį planuodami puolimą, Teodoridas pakluso Aecijaus įsakymui stoti į kovą su hunais 
(Get. 187-189). Teodoridas žuvo Jordano išsamiai aprašomame Katalaunijos laukų mūšyje (Get. 209). Teo- 
doridas turėjo 6 sūnus (Gef. 190) ir 2 dukteris, kurių vardai nežinomi. 

$55 Teodozijus II (lot. Flavius Theodosius Junior Augustus) ir Falvijus Festas (lot. Flavius Rufius Postumius 
Festus) konsulavo 439 metais. 

6% Hunus karui prieš Alariko gotus vakarinėje Imperijos dalyje buvo pasitelkęs dar Honorijus 409 metais. 
Jais ypač dažnai rėmėsi garsusis Aecijus (Get. 176). Tačiau, kai hunams pradėjo vadovauti Atila, 
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Tačiau jis pats nenorėjo atskleisti, kas esąs“*!. (175) Gotai po Valijos mirties jo 
įpėdiniu skyrė Teodorida™. Nuvykęs pas jį, Berimudas susiėmė (o tai jis puikiai 
mokėjo) ir apdairiai nutylėjo savo aukštą kilmę, nes žinojo, kad valdovams visa- 
da kelia įtarimų gimusieji karališkoje giminėje. Jis kentė buvimą nežinomu, kad 
nesuardytų nusistovėjusios tvarkos. Karalius Teodoridas priėmė jį ir jo sūnų su 
didžiule pagarba; Berimudas buvo mielai priimtas ir pasitarimuose, ir puotose, 
tačiau ne dėl savo aukštos kilmės, apie kurią karalius ničnieko nežinojo, bet dėl 
narsios sielos ir tvirto būdo, kurio Berimudas negalėjo nuslėpti. 

[104] 34 (176) Kas vyko paskui? Mirus Valijai - kartojame tai, ką sakėme anks- 
čiau, - kuriam su galais sunkiai sekėsi, valdžią perėmė daug turtingesnis ir sėk- 
mingesnis Teodoridas. Jis buvo nepaprastai santūrus žmogus, tvirtos sielos ir kūno. 

Konsulaujant Teodozijui ir Festui®, romėnai, sulaužę taiką ir paėmę hunus sąjun- 
gininkais™, nukreipė savo kariuomenę prieš Teodoridą į Galiją““. Sunerimti romėnus 
privertė gotų sąjungininkų būrys, kuris, vadovaujamas kariuomenės vado™ Gainos®”, 


jų romėnų kariuomenėje jau nebeaptinkame. Tik vėliau, po Atilos mirties, hunai vėl dažnai tarnaus 
romėnų kariuomenėje. 

$5 Apgyvendinti Akvitanijoje, bet neturėdami priėjimo prie Viduržemio jūros, griežtos sąjungininkų sutar- 
ties varžomi gotai buvo perdėm silpni, kad išdrįstų stoti į kovą su romėnais tuo metu, kai jie gotams būtų 
galėję skirti visą savo dėmesį. Ilgai valdęs Teodoridas kariauti su romėnais ryždavosi tik tuomet, kai šie 
turėdavo kokių nors kitų rimtų problemų. Šitaip po imp. Honorijaus mirties 423 m., valdžios krizės Vaka- 
ruose metu (Jono uzurpacija 423-425), gotai pamėgino pasinaudoti padėtimi ir 425 m. užimti Arlį, tačiau 
miestą apgynė Litorijus. 436 m. romėnų karų su burgundais ir bagaudais Galijoje metu (436-439) Teodo- 
ridas dar kartą pamėgino jėga prasiskinti kelią prie Viduržemio jūros ir 436 m. apsiautė Narbone (Narbo 
Martius), tačiau šį kartą alanų padedamas miestą vėl išgelbėjo romėnų karo vadas Litorijus. Tramdydamas 
gotus Litorijus net apsiautė jų sostinę Toloza, tačiau Teodorido gotams 439 m. pavyko laimėti prieš Li- 
torijų, kuris buvo paimtas į nelaisvę ir netrukus nuo žaizdų mirė (cf. Get. 177). Tačiau, kai reikalo ėmėsi 
Aecijaus vadovaujami kariai, gotai buvo žiauriai sumušti (Hidacijus Lemnietis, Continuatio chronicorum, 
112, s. a. 438 [p. 22 Mommsen]: Gothorum caesa VIII millia sub Aecio duce) galbūt mūšyje prie Mons Co- 
lubrarius (Merobaudas, Panegyricus, I, 16-22 [p. 10 Vollmer]) ir, anot Prospero (Epitoma, 1338, s. a. 439), 
nuolankiau nei bet kada anksčiau paprašė taikos. Apie to meto gotų ir romėnų santykius žr. E. A. Thomp- 
son, The Visigoths from Fritigern to Euric..., p. 121-123. Platesne to meto Galijos ir Imperijos vakarų pusės 
įvykių ir politinių iššūkių panoramą žr. J. R. Moss, The Effects of the Policies of Aetius..., p. 717-718. 

® kariuomenės vadas] lot. comes (sc. rei militaris, CRM). To meto karinėje hierarchijoje šis „kariuome- 
nės vadas“ (galėtume versti ir „komitu“, nes tikslaus atitikmens šiai realijai neturime) buvo už dux 
„vadą“ aukštesnis, bet už magister militum (MM) „kariuomenių vadą“ žemesnis laipsnis. Šiandien 
galėtume sakyti, kad toks „komitas“ vadovavo stambiems įvairių kariuomenės rūšių junginiams, 
dažnu atveju galėtų būti laikomas ir kokios nors karinės apygardos vadu, o MM „kariuomenių vadas“ 
vadovavo visiems kariniams veiksmams kokiame nors karinių veiksmų teatre. 

*" Šioje vietoje įterpdamas pasakojimą apie Gainą, Jordanas daro 40 metų chronologinę klaidą: jo minimi 
įvykiai vyko 399-400 metais. Gaina (lot. Gaina, negermaniškos kilmės vardas (M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v.)) buvo iš už Dunojaus kilęs gotas, padaręs karjerą Romos kariuomenėje nuo eilinio kario iki magister 
utriusgue militiae (399-400). Šiandien istorikai mano, kad jo, kaip ir Tribigildo, veiksmus galėjo įkvėpti to 
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efferasset. Aetius ergo patricius tunc praeerat militibus, fortissimorum Moesium 
stirpe progenitus in Dorostorena civitate a patre Gaudentio, labores bellicos tolerans, 


meto Alariko veikla rytinėje Imperijos dalyje (M. Kulikowski, Rome’ Gothic Wars..., p. 168; H. Wolfram, Die 
Goten..., p. 155-156). Nėra žinoma, kada Gaina pradėjo tarnauti Imperijos kariuomenėje ir kaip greitai kilo 
karjeros laiptais, tačiau 394 m. jis jau yra vienas iš trijų barbarų kariuomenės vadų imp. Teodozijui žygiuojant 
prieš uzurpatorių Eugenijų (Gef. 145). Teodozijui likus Vakaruose, Gaina skiriamas karo vadu (comes rei 
militaris) 395-399 m. prie Konstantinopolyje likusio Teodozijaus sūnaus Arkadijaus. Kaip tik Gaina į Rytus 
parveda rytinės Imperijos dalies kariuomenę, be to, laikydamasis susitarimo su Stilichonu, nužudo Rufiną, 
kuris tuo metu buvo faktinis rytinės Imperijos pusės valdytojas prie dar jauno Arkadijaus ir buvo linkęs 
sudaryti taiką su Alariku. Zosimas (V, 22) ir kiti to meto šaltiniai pasakoja, kad Gaina 399 m., pavydėdamas 
naujam faktiniam Imperijos valdytojui Eutropijui, slapta paskatinęs sukilti (galbūt) savo giminaitį gotą Trigi- 
bildą, kuris vadovavo gotų būriams Azijoje. Vis dėlto, toks jtarumas, atrodo, nėra pagrįstas: Trigibildas 394 m. 
su savo gotų kariuomene buvo sumušęs į Trakiją įsiveržusius hunus ir tikėjosi už tai sulaukti paaukštinimo 
į MVM ir konsulato, o viso to negavęs sukilo. Kad ir kaip ten būtų, šiam sukilimui malšinti buvo paskirti 
Gaina ir visai niekam tikęs CRM Leonas, šias pareigas gavęs dėl pažinties su naujuoju Arkadijaus favoritu 
ir faktiniu valdovu Eutropijumi. Gaina su savo kariuomene saugojo Trakiją, o Leonas su savąja persikėlė 
į Azijos pusę Pamfilijos provincijoje medžioti Trigibildo. Kai kurie to meto šaltiniai perša mintį, esą Gai- 
na žaidęs dvigubą žaidimą: Leoną puldinėję jam įkandin pasiųsti Gainos kariai, kol Trigibildas nesunkiai 
jį sumušęs mūšyje, kuriame žuvo ir pats Leonas. Vis dėlto šiandien tyrėjai nesutinka taip lengvai pritarti 
šiems įtarimams. Tuomet imp. Arkadijus kreipėsi į Gainą liepdamas jam vienam susitvarkyti su Trigi- 
bildu. Tačiau į Azijos pusę persikėlęs Gaina neskubėjo veikti ir reikalavo, kad Arkadijus pirma įvykdytų 
jo sąlygas - atstatydinty Eutropijų. Imperatoriui tai padarius, Gaina vistiek nesiėmė karinių veiksmų, 
galbūt nepasitikėdamas savo karių lojalumu, bet Chalcedono mieste surengė Arkadijaus ir Trigibildo 
susitikimą, kuriame jam pačiam buvo suteiktos MVM pareigos (439-440). Tolesni Gainos veiksmai sun- 
kiai suprantami: pasiekęs šias aukščiausias pareigas, Gaina atžygiavo į Konstantinopolį, kuriame mėgino 
pradėti tvarkytis jėga: bandymas užimti vieną iš bažnyčių gotams arijonims buvo sužlugdytas tuometinio 
Konstantinopolio vyskupo Jono Auksaburnio; nesėkmingai baigėsi ir bandymas nusavinti pinigų keitėjų 
turtus. Pagaliau Gaina su saviškiais puolė imperatorių rūmus, bet jų sargyba puolimą atrėmė. Tuomet 
Gaina su dalimi savo kariuomenės pasitraukė iš miesto, galbūt tikėdamasis šitaip nuraminti sostinę ir 
vėliau, pasinaudojus patogia padėtimi, grįžti su visa savo kariuomene (didesnioji jos dalis buvo likusi 
už miesto sienų). Tačiau Konstantinopolio gyventojai griebėsi ginklų ir išžudė per 7000 mieste likusių 
gotų: dalis jų buvo sudeginti ar išžudyti pasislėpę bažnyčioje. Šitaip jau Konstantinopolyje regime stiprų 
senųjų Imperijos gyventojų nusiteikimą prieš barabarus germanus: panašūs susidorojimai po kelerių 
metų supurtys ir visą Stilichono kurtą germanų ir romėnų bendradarbiavimo sistemą (žr. Get. 115). Tada 
su likusia kariuomenės dalimi Gaina mėgino persikelti į Mažąją Aziją, bet nesėkmingai: jį sulaikė impe- 
ratoriui ištikimo goto Fravitos (žr. ad Get. 145) kariai. Tuomet Gaina ginklu prasiskynė kelią per Trakiją, 
persikėlė per Dunojų ir grįžo į savo gimtąsias vietas. Veikiausiai čia jis mėgino įkurti kokią nors savo 
valstybę, nes jam teko grumtis su hunu Uldinu: Gainos kariai buvo išsklaidyti, o jis pats žuvo mūšyje. 
Neramumai tose vietose baigėsi, o hunai jo galvą nusiuntė dovanų į Konstantinopolį - siuntinys adresatą 
pasiekė 400 m. gruodžio 23 d. Ši Gainos ir Trigibildo istorija labai stipriai paveikė Konstantinopolio po- 
žiūrį į gotus: nuo tada matomas aiškus posūkis nebebendradarbiauti su gotais - tai liečia ir Alariką, kuris 
geresnės lemties netrukus leisis ieškoti į vakarinę Imperijos dalį. Ši istorija taip pat žymi ir naują politiką į 
sąjungininkus pasitelkti hunus. Tad Jordanas, kalbėdamas apie romėnų pasikviestus hunus kovai prieš gotus, 
visiškai teisingai nurodo panašios kombinacijos precedentą buvus prieš 40 metų Konstantinopolyje. 
$5 Aecijus (lot. Flavius Aetius, ca 396-454 m; t. p. žr. Rom 328; 334; Get. 176, 191, 194, 196, 201, 209, 211, 
215) - V a. romėnų karvedys ir politikas, istorijai žinomas kaip Romos ir sąjungininkų armijos vadas, 
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nusiaubė Konstantinopolį. Tuokart romėnų kariuomenei vadovavo patricijus 
Aecijus$*, Gaudencijaus$? sūnus, gimęs narsiųjų Mezų giminėje Dorostoro 


sumušęs hunus Katalaunijos laukuose 451 m. (išsamiausiai šį mūšį kaip tik aprašo Jordanas, Get. 185-218). 
Aecijus nuo 435 m., kai tapo patricijumi, iki mirties 454 m. buvo įtakingiausias ir galingiausias veikėjas 
vakarinėje Imperijos dalyje. Antikos tradicija sutartinai jį giria ir šlovina (jos išraišką matome ir šiuose 
Jordano žodžiuose). Vis dėlto šiandien ne visi tyrėjai yra tokie entuziastingi Aecijaus gerbėjai, nes paste- 
bi, kad visą savo veiklą telkdamas į Galiją ir savo politinėms ambicijoms remti nuolatos naudodamasis 
hunais, Aecijus apleido daug svarbesnę veiklos kryptį - Imperijai išsaugoti patį jos centrą, t. y. su karo 
laivyno pagalba veiksmingai bendradarbiaujančias Afrikos, Italijos ir Ilyriko žemes (ypač žr. J. R. Moss, 
The Effects of the Policies of Aetius..., p. 711-731. Contra: P. Heather, The Huns..., p. 25, n. 4 su nurodyta 
literatūra. Apie Aecijaus ir Atilos santykius Zr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 107). 
Aeciju pirmą karta aptinkame 406-408 m., kai dar vaikas jis buvo atiduotas, kaip įkaitas Alariko va- 
dovaujamiems gotams. Vėliau nežinomomis aplinkybėmis jis buvo ir hunų įkaitas. Politinėje scenoje jį 
pamatome 424-425 m. uzurpatoriaus Jono aplinkoje, kur jam buvo pavesta svarbi misija: su didele suma 
aukso Aecijus buvo išsiųstas pas jo pažįstamus hunus samdyti pagalbos uzurpatoriui, tačiau į Raveną at- 
vyko truputį per vėlai: rytinės Imperijos dalies kariuomenė buvo užėmusi Raveną ir Jonas buvo ką tik 
nukirsdintas. Vis dėlto Aecijus atsivestus hunus panaudojo sėkmingai: už taikų ju išsiuntimą iš Italijos jis i$ 
dar mažamečio augusto Valentiniano III, tiksliau, iš jo motinos Placidijos išsiderėjo tuo metu laisvas Comes 
ir MVM per Gallias pareigas (425-429). Vėliau, 428 m., siekdamas dar didesnės valdžios, Aecijus surengė 
savo vyresniojo kolegos MVM Konstancijaus Felikso (430 m.) nužudymą, prieš tai surezgęs niekingas int- 
rigas prieš Afrikos valdytoją ir ištikimą Teodozijaus giminės rėmėją Bonifacijy (žr. Get. 167). Šitaip Aecijus 
gerai įsitvirtino MVM praesentialis pareigose (429-432). Suprasdama kylantį pavojų, imperatoriaus regentė 
motina Gala Placidija į Raveną susigrąžino Bonifacijų ir paskyrė jį MVM (432 m.) Aecijus, žinoma, neno- 
rėjo nusileisti: abiejų kariuomenės susikovė prie Riminio. Mūšį Aecijus pralaimėjo, tačiau Bonifacijus buvo 
sunkiai sužeistas ir po kelių dienų mirė. Į savo vietą prieš mirdamas Bonifacijus paskyrė žentą Sebastijoną, 
o Aecijus, nieko nelaukdamas, spruko pas savo senus bičiulius hunus. Jų padedamas (tiesa, nėra žinoma, 
ar jis tik grasino, ar iš tikrųjų Imperijoje pasirodė paskui save vesdamas hunų kariuomenę) Aecijus jau 
433 m. susigrąžino turėtas pareigas: Sebastijonas buvo priverstas bėgti iš Italijos. Nuo tų metų jau niekas 
Aecijui nebetrukdė vykdyti visus politinius savo sumanymus: 435 m. jis tampa patricijumi, 437 m. antrą ir 
446 m. trečią kartą skiriamas konsulu, ca 439 m. buvo pagerbtas statula Romos forume. Romos senate Ae- 
cijų nuolatos rėmė stipri Galijos senatorių grupė, tad nenuostabu, kad daugiausia jis ir veikė Galijoje (karai 
su frankais (428 m. ir 436 m.), gotais (436-439 m.), burgundais (436 m.)), nuolatos palaikydamas artimus 
santykius su hunais: nors 436 m. jis sudarė sutartį su burgundais, tačiau kitais metais leido hunams juos 
visai sunaikinti; apie 440 m., kai hunai siaubė rytinę Imperijos dalį, Aecijus Atilai suteikė MM titulą; pana- 
šiu metu (iki 449 m.) jis hunams atidavė dalį Panonijos provincijos; 449 m. ir vėliau siuntė derybininkus ir 
dovanas pas Atilą ir pats iš jo gaudavo įvairių dovanų. Istorijos ironija lėmė, kad Atilai nutarus pulti Galiją, 
Aecijus buvo priverstas kautis prieš senuosius savo draugus, kai ankstesnieji nuolatiniai jo priešai (go- 
tai, frankai, burgundai) pasirodė besą patikimi sąjungininkai. Tačiau net ir laimėjęs Katalaunijos laukų 
mūšį, Aecijus leido Atilai pasitraukti, o 452 m., kai Atila žygiavo į Italiją, nesugebėjo tinkamai uždaryti 
Alpių perėjų. 451 m. ir 453 m. Aecijus vėl kariavo su gotais, šį kartą besiveržiančiais į Luaros slėnį šiaurės 
rytuose, bet nesugebėjo nutraukti jų vykdomos Arlio apsupties. 454 m. Aecijus sutarė su imperatoriumi 
Valentinianu III, kad jaunesnioji jo duktė ištekės už Aecijaus sūnaus Gaudencijaus. Tačiau tų pačių 
metų rugsėjo 21 ar 22 d., kaltindamas išdavyste Aecijų savo rankomis nužudė pats imperatorius Va- 
lentinianas III. Tiesą sakant, gana daug Aecijaus veiksmų plačiai į Imperijos reikalus žvelgiančiam 
imperatoriui galėjo atrodyti įtartinai. Deja, Valentinianas valstybės reikalų jau nebespėjo pataisyti. 


®© Gaudencijus (lot. Gaudentius). Pirmą kartą Aecijaus tėvą aptinkame einantį kavalerijos vado (magister 


eguitum) pareigas Žemutinėje Mezijoje. Apie jį ir Aecijaus motiną - turtingą ir kilmingą Italijos moterį - 
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rei publicae Romanae singulariter natus, qui superbam Suavorum Francorumque 
barbariem immensis caedibus servire Romano imperio coegisset. (177) Hunnis 
quoque auxiliariis Litorio ductante contra Gothos Romanus exercitus movit pro- 
cinctum!?, diuque ex utraque parte acies ordinatae cum utrique fortes et neuter 
infirmior esset, datis dextris in pristina concordia redierunt, foedusque firmatum 
ab alterutrum fida pace peracta recessit uterque'”, (178) Qua pace Attila, Hunno- 
rum omnium dominus et paene totius Scythiae gentium solus in mundo regnator, 
qui erat famosa inter omnes gentes claritate mirabilis. Ad quem in legatione se 


1? Cf. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, 1324, s. a. 436, [p. 475 Mommsen]: Gothi pacis placita pertur- 
bant et plena municipia vicina sedibus suis occupant, Narbonensi oppido maxime infesti. quod cum 
diu obsidione et fame laboraret, per Litorium comitem ab utroque periculo liberatum est, si quidem 
per singulos equites binis tritici modiis advectis strenuissime et hostes in fugam verterit et civitatem 
annona impleverit. 

V3 Cf. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, 1338, s. a. 439 [p. 477 Mommsen]: Pax cum Gothis facta, cum 
eam post ancipitis pugnae lacrimabile experimentum humilius quam [unquam] antea poposcissent. 


trumpai užsimena Grigalius Türietis Franky istorijoje (II, 8). 399 m. jį regime turint Comes Africae 
titulą ir pareigas, kur jis dalyvavo Kartaginoje uždarant pagonių šventyklas (Augustinas, De civ. Dei, 
XVIII, 54). Paskutinė jo tarnybos vieta buvo Galija, kur jis vėl ėjo kavalerijos vado pareigas (ME per 
Gallias) ir žuvo 425 metais. 

0 Dorostoras (lot. civitas Dorostorena, Dorostona, Dorostana, Dorustirena) - dab. Silistra, miestas Bul- 
garijoje, Dunojaus žemupyje. Esame minėję, kad Mezija Jordanui buvo ypač artimas kraštas. Beje, 
Aecijaus gimimo vietą žinome tik iš šio Jordano paminėjimo. 

61 Aecijus mielai kariavo Galijoje, tačiau į Ispanijos reikalus nesikišo, abejingai stebėdamas ten au- 
gančią svebų galią (cf. J. R. Moss, The Effects of the Policies of Aetius..., p. 717). Sunku pasakyti, 
kokius įvykius čia nurodo Jordanas. Vienintelė galimybė susieti Aecijų su Ispanijoje siautėjusiais 
svebais galėtų būti Galicijos (Gallaecia) provincijoje gyvenusio ir veikusio vyskupo Hidacijaus 
aprašomi įvykiai: jis veikiausiai 437 m. pats keliavęs į Galiją pas Aecijų prašyti karinės paramos 
kovoms su svebais ir 438 m. grįžes į Ispaniją lydimas karo vado Cenzorijaus. Pastarasis Galicijoje 
užtrukęs apie metus, ir po to, vyskupui tarpininkaujant, su svebų karaliumi Hermeriku (Herme- 
ricus) buvusi sudaryta taika. Hidacijus Lemnietis, Continuatio chronicorum, 96, 98, 100 s. a. 432 
[p. 22 Mommsen]. 

6 Palei Reiną gyvenusius frankus Aecijus sumušė 428 m. Prosperas, Epitoma, 1298, s. a. 428 [p. 472 
Mommsen] ir 437 m. (Hidacijus Lemnietis, Continuatio chronicorum, 98, s. a. 432 [p. 22 Mommsen]. 

3 Litorijus buvo karo vadas (CRM) Galijoje, veikęs ten vadovaujant Aecijui. Jo kariuomenėje buvo ne- 
mažas hunų raitelių dalinys. 435-437 m. jis sėkmingai kariavo su armorikiečiais, 436 m. nuo gotų 
apsiausties išvadavo Narbone. 439 m. buvo paaukštintas ir galbūt tapo MVM per Gallias - tai antra 
pagal svarbą vieta po Aecijaus. Kaip pasakoja Prosperas (Epitoma chronicorum, 1335, s. a. 439 [p. 476 
Mommsen]), siekdamas šlove pranokti patį Aecijų, Litorijus 439 m. pradėjo gotų sostinės Tolozos ap- 
siaustį. Pasikliaudamas pagonių tikėjimo pranašavimo praktikomis (haruspicum responsis et daemo- 
num significationibus fidit), Litorijus stojo į mūšį nepalankiomis aplinkybėmis: jo hunų kariuomenė 
buvo stipriai sumušta, o jis pats sužeistas pateko į nelaisvę ir greitai buvo nukirsdintas. Kartais tei- 
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mieste™; kantrus karo varguose ir vien tik Romos respublikai gimęs. Po didžiulių 
žudynių jis privertė išpuikusius barbarus svebus“! ir frankus“? tarnauti Romos 
valdžiai. (177) Taigi, prisijungus pagalbiniams hunų būriams, kuriems vadovavo 
Litorijus??, romėnų kariuomenė pajudėjo prieš gotus. Abi kariuomenės ilgai sto- 
vėjo išsirikiavusios, kadangi abi buvo stiprios ir nė viena nebuvo silpnesnė už kitą; 
galiausiai jos sukirto dešinėmis ir vėl įsivyravo anksčiau buvusi santarvė. Sutvirti- 
nusios sąjungą ir sudariusios tvirtą taiką, abi pusės pasitrauke™. 

(178) Sudarant šią taiką, visų hunų valdovas ir beveik visos Skitijos genčių vienin- 
telis valdytojas pasaulyje buvo Atila““, visose gentyse garsėjęs savo nepaprasta šlove““. 


giama, kad Litorijus buvo paskutinis žinomas aukštas karo vadas pagonis Imperijos istorijoje. Tačiau 
labiau panaši į tiesą O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 267-268 nuomonė, kad tokio 
būrimo veikiau pageidavo jo vadovaujami pagonys hunai. Panašiai į haruspikus kreipsis ir Atila prieš 
Katalaunijos laukų mūšį (Zr. Get. 195). 

4 Skaitant šias eilutes, verta pastebėti autoriaus (Kasiodoro? Jordano?) akivaizdžią progotiškąją pro- 
pagandą ir pastangas derinti palankumą romėnams ir gotams (panašų laviravimą matėme „gerų“ 
imp. Konstantino ir Teodozijaus atvejais). Jau minėjome, kad 436-439 m. kare su gotais regime 
nuolatinius jų pralaimėjimus Litorijaus vadovaujamai romėnų ir hunų kariuomenei. Abi kariuome- 
nės išties stovėjo išsirikiavusios ir nejudėjo prie Narbonés 436 m., kai galų gale bado išsekinti gotai 
turėjo pasitraukti, ir 439 m., kai Litorijus sėkmingai siautė Tolozą. Jordanas nepamini Litorijaus 
pralaimėjimo ir žūties 439 m., tačiau pakiliai pasakoja apie tais pačiais metais atnaujintą 418 m. 
„sąjungą“. 

95 Atila (lot. Attila, gr. ArtrjAac ca 406-453 m. Panašiai kaip ir jo brolio atveju, garsiojo hunų valdo- 
vo vardas yra gotų ar gepidų kilmės: atta „tėvas“ + mažybinė priesaga -ila. Panašiai Rusijos vals- 
tiečiai carą vadino mažybiniu batiuška „tėtušis“. Tiurkų kalbomis remiamos Atilos vardo etimo- 
logijos nėra pakankamai pagrįstos. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 386-387; 
D. H. Green, Linguistic and Literary Traces..., p. 389) - paskutinis ir galingiausias hunų vadas, 
vienas galingiausių barbarų valdovų, kada nors puolusių Romos imperiją. Jordano Getika yra 
vienas pagrindinių šaltinių, pateikiančių platų Atilos paveikslą. Jordanas rėmėsi Atilos amžininko 
istoriko Prisko (žr. Get. 123) užrašais, kuris ne sykį buvo susitikęs su garsiuoju hunų vadu. Jorda- 
no dėka mūsų laikus pasiekė niekur kitur neišlikę Prisko (?) fragmentai apie Atilos mirtį, laido- 
tuves, Katalaunijos laukų mūšį. Europos istorijoje Atila tapo legendine figūra. Didžiojoje Vakarų 
Europos dalyje jis vadintas „Dievo rykšte“ ir prisimenamas dėl ypatingo žiaurumo. Kita vertus, 
kai kuriose istorijose jis minimas kaip didis ir kilnus karalius ir yra pagrindinis trijų senovės nor- 
vegų sagų veikėjas (kur jis gražiai globoja gotus ir jų iš Italijos pabėgusį karalių Dytrichą iš Berno 
(= Teodoriką iš Veronos)). 

® Toliau mūsų pasakotojas Jordanas įterpia (Gef. 178-218) neproporcingai platų pasakojimą apie 
garsiojo Katalaunijos laukų mūšio priešistorę, jo dalyvius ir išsamią eigą: šis vienas epizodas su- 
daro dešimtadalį viso Getikos teksto, arba trečdalį viso pasakojimo apie vizigotus (A. S. Chris- 
tensen, Cassiodorus, Jordanes, p. 324). Šis Jordano pasakojimas yra pats išsamiausias įvykio ap- 
rašymas iš visų mums išsaugotųjų šaltinių. Tokia nepaprastai didelė šio aprašymo dalis trikdo 
komentatorius. Ar tai Jordano nesugebėjimas tinkamai suderinti pasakojimo dalis? Bet galbūt šis 
epizodas išties yra pagrindinis jo pasakojime? Šiandien veikiau linkstama prie antrosios nuomo- 
nės, Tačiau ar Jordanas, ar Kasiodoras šį mūšį kelia į tokią reikšmingą gotų istorijos vietą? Ir apskri- 
tai, kokie yra šio pasakojimo šaltiniai? Pradėdamas pasakojimą, Jordanas pamini istoriką Priską: tai 
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missum a Theodosio iuniore Priscus istoricus tali voce inter alia refert: ingentia 
si quidem flumina, id est Tisia Tibisiaque et Dricca transientes"* venimus in 
loco illo, ubi dudum Vidigoia Gothorum fortissimus Sarmatum dolo occubuit; 
indeque non longe ad vicum, in quo rex Attila morabatur, accessimus, vicum 
inquam ad instar civitatis amplissimae, in quo lignea moenia ex tabulis nitenti- 
bus fabricata repperimus, quarum compago ita solidum mentiebatur, ut vix ab 
intentu possit iunctura tabularum conpraehendi'^. (179) Videres triclinia ambi- 
tu prolixiore distenta porticusque in omni decore [105] dispositas"*. Area vero 
curtis ingenti ambitu cingebatur, ut amplitudo ipsa regiam aulam ostenderet. 
Hae sedes erant Attilae regis barbariae tota tenenti; haec captis civitatibus habi- 
tacula praeponebat. 


174 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 8, 305-307: npooeßäAonev notapotc, àv oi HEYLOTOL petà 
tov "Iotpov 6 te Aprikwv Aeyötevog kai ó Tiyag kai 6 Tigrjcac rjv. 

175 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 8, 619-625: tod nepıßöAov nAeioTa Erbyxavev oikńpata, 
Ta pév èk Gavidwv EyyAüpwv Kai fpuoopévov eic eunperteiav, Ta ÖE Ex t Aóyov kexaÜapuévov Kal 
Tpdg evOdtHTa ànekeouévwy, EußeßAnnevwv SE EdAoig <KdKAovc> anotehodatv- ol Ó£ KVKAOI èk tob 
EÖAPODS àpyópevor &c Öwog dvėBaLvov pEetpiws. 

176 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 8, 749-757: ob Ši) yevopévov, TÄS KVAIKOG &moyevoáguevor 
Ent tob Opóvove HAPopEY, ob ESe1 Kadeodtvrag Seinveiv. tpóc dé TOIG Toixois Tob oixrjuaoc nävteg 
ünfjpxov oi Sippot ¿č Exatépac mevpac <...> BaBpoi tives &nl tiv abroó [sc. Attrikag] avijyov ebviv 
kaAvrtonevnv ó8óvaic Kai noiho napareráopaoi KÖOHOV XGPIV, kaðánep Eni TOV yanobvrwv 
"ElAnves te xai "Popaloı karaokevátovotv. 


ir vienas kitas atitikmuo tarp Jordano ir išlikusių Prisko fragmentų siūlo spėti, kad ir visas šis ilgas 
Jordano pasakojimas galėtų būti visas paimtas iš Prisko (taip ir manė Th. Mommsen, Prooemium, 
p. XXXV, Prisko ištrauka laikydamas Get. 178-228). Tačiau, kita vertus, visas pasakojimas yra 
perdėm progotiškas: Konstantinopolio imperatoriaus pasiuntinys Priskas vargiai galėjo būti toks 
gotofilas, bent jau kiti išlikę gausūs jo fragmentai šito tikrai nerodo. Todėl, nepaisant naujesnių 
bandymų visą Jordano pasakojimą vėl sugrąžinti Priskui (D. Brodka, Attila, Tyche..., p. 239 ir t.), 
turėtume pritarti S. J. B. Barnish, Old Kaspars: Attilas Invasion of Gaul..., p. 40-41 nuomonei, kad 
šiame aprašyme labai stipriai justi Kasiodoro ranka: jis naudojęsis Prisku, tačiau laisvai jį perdir- 
bęs, o Jordanas, kitose dalyse drastiškai trumpinęs pasakojimą, priėjęs Katalaunijos laukų mūšį, 
visą šį gabalą iš Kasiodoro nusirašęs veik pažodžiui. Apie Katalaunijos laukų mūšio svarbą gotų 
istorijai Zr. ad Get. 218. 


a 
© 


7 Teodozijus II (Flavius Theodosius Junior Augustus, gimė 401 m. balandžio 10 d., gavo augusto titulą 


dar nesulaukęs nė metų, valdančiu imperatoriumi tapo 408 m., mirè 450 m. liepos 28 d.) buvo vie- 
nintelis imp. Arkadijaus sūnus. Visą gyvenimą jį supo skaistybės įžadus priėmusios seserys Pulche- 
rija, Arkadija, Marina ir Flakcila, iš kurių ypač daug prie jo valdžios įtvirtinimo prisidėjo vyriausioji 
Pulcherija. 421 m. Teodozijus vedė neturtingą Atėnų retoriaus dukterį poetę pravarde Atėnietė, kuri 
krikšto metu gavo Elijos Eudocijos (Aelia Eudocia) vardą ir sulaukė trijų vaikų: Elakcila ir Arkadijus 
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Istorikas Priskas, kurį Teodozijus jaunesnysis“? nusiuntė pas jį pasiuntiniu, be 
kitų dalykų, pasakoja štai ką: „Persikėlę per didžiules upes - Tiziją, Tibiziją ir Dri- 
ka - pasiekėme tą vietą, kur kadaise Vidigoja“?, narsiausiasis iš gotų, krito nuo 
sarmatų klastos. O iš ten netrukus atkakome į kaimą, kuriame gyveno karalius 
Atila. Tas kaimas, sakau jums, buvo lyg didžiausias miestas, kuriame išvydome 
medines sienas, suręstas iš blizgančių lentų; jos atrodė taip tvirtai suleistos, kad 
net ir akis įtempus sunkiai buvo galima įžiūrėti lentų sudarimus”. (179) Cia ga- 
lėjai pamatyti erdvius valgomuosius ir puikiai [105] išdėstytus portikus. Rūmus 
juosė toks platus kiemas, kad vien iš jo dydžio buvo matyti, jog tai karaliaus rūmai. 
Tai buvo Atilos, visų barbarų karaliaus, namai”; čia gyventi jis norėjo labiau nei 
užgrobtuose miestuose.“ 


(tiesa, tyrėjai vienbalsiai nesutaria, ar tikrai Teodozijus turėjo ir sūnų) mirė dar būdami vaikais, o 
Licinija Eudoksija (Licinia Eudoxia) buvo nuo mažumės sužadėta ir vėliau ištekinta už vakarinėje 
dalyje imperatoriavusio Valentiniano III. Dar būdamas gana jaunas, Teodozijus II mirė nuo sužei- 
dimų, patirtų kritus nuo žirgo. Ankstesnių ypač antikrikščioniškai nusiteikusių E. Gibbonu sekusių 
istorikų laikytas silpnu, aplinkai - moterims ir rūmų eunuchams - lengvai pasiduodančiu valdovu, 
šiandien Teodozijus II imamas vertinti daug palankiau. Du jo kariauti karai Persijoje (421-422 m. 
ir 441 m.) nebuvo nesėkmingi, o po antrojo sudaryta taika tęsėsi iki 502 metais. Santykiai su hu- 
nais buvo sudėtingesni, jo kariuomenei nepavyko apsaugoti Balkanų provincijų nuo plėšimo net 
ir mokant labai dideles išmokas. Vis dėlto šios išmokos netrukdė rytinei Imperijos daliai gyventi 

normalų gyvenimą. Ypatingas Teodozijaus valdymo nuopelnas - 20 km ilgio ir apie 70 m pločio 
fortifikacijos, vadinamos Teodozijaus sienomis, kurios sėkmingai saugos Konstantinopolį dar visą 
tūkstantį metų. Teodozijus visuomet rūpinosi pagelbėti vakarinei Imperijos daliai: po Honorijaus 
mirties jo pasiųsta kariuomenė veiksmingai įveikė uzurpatorių Joną Vakaruose ir soste įtvirtino dar 
vaiką Valentinianą su regente Gala Placidija. Kai vandalai 441 m. išsilaipino Sicilijoje, Valentiniano 
prašymu Teodozijus išsiuntė dideles pajėgas jiems iš ten išstumti, taip pat ne kartą rytinės dalies 
ištekliais rėmė silpstančią vakarinę Imperijos pusę. Pagaliau, 436 m. Teodozijaus nurodymu išleistas 
vad. Teodozijaus kodeksas buvo pirmasis mėginimas susisteminti Imperijos teisę ir dar po 100 metų 
išleisto Justiniano kodekso pirmtakas. 

5* Plg. Priskas, fr. 8, 305-307 = fr. 11, 2, 270-280, p. 260 Blockley. Tizija (lot. Tisia, Tysia, Priskas mini 
gr. Tiyac) - galbūt dab. Tisza, vok. Theiss „Tisa“, viena didžiausių Vidurio Europos upių, tekanti per 
Vengriją, Rumuniją, Slovakiją ir Serbiją, kairysis Dunojaus intakas; Tibizija (lot. Tibisia, Tibussia, Ti- 
busia, Tybisia, Priskas mini gr. Tigrjcac) - galbūt dab. Timiş arba Tamiš, tekanti Rumunijoje ir Serbi- 
joje, kairysis Dunojaus intakas; Drika (lot. Dricca, Dracca, Deacca, Priskas mini gr. Apijkwv) - neiden- 
tifikuota upė. Tyrėjai, remdamiesi šiuo Jordano ir platesniu Prisko kelionės aprašymo tekstu, mėgina 
nustatyti Atilos „sostinės“ vietą. Tradiciškai ji kurdinama Vengrijos lygumoje, nors rimtesni argumen- 
tai veikiau rodytų į Valachijos lygumą šiandieninėjė Rumunijoje, apytikriai 300 km nuo Dunojaus 
(R. Browning, Where Was Attilas Camp?..., p. 143-145; R. C. Blockley, The Fragmentary Classicizing 
Historians..., p. 384, n. 43). 

® Apie Vidigoja žr. Get. 43. Priskas Vidigojos, žinoma, nemini. 

™ Plg. Priskas, fr. 8, 619-625 = fr. 11, 2, 355-360, p. 264 Blockley. 

"I Plg. Priskas, fr. 8, 749-757 = fr. 11, 2, 551-556, p. 274 Blockley. 
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35 (180) Is namque Attila patre genitus Mundzuco, cuius fuere germani Octar 
et Roas, qui ante Attilam regnum tenuisse narrantur, guamvis non omnino cunc- 
torum guorum ipse. Post guorum obitum cum Bleda germano Hunnorum succes- 
sit in regno, et, ut ante expeditionis, guam parabat, par foret, augmentum virium 
parricidio guaerit, tendens ad discrimen omnium nece suorum. (181) Sed librante 
iustitia detestabili remedio crescens deformes exitus suae crudelitatis invenit. Ble- 
da enim fratre fraudibus interempto'”, qui magnae parti regnabat Hunnorum, 
universum sibi populum adunavit, aliarumgue gentium, guas tunc in dicione tene- 
bat, numerositate collecta, primas mundi gentes Romanos Vesegothasque subdere 
praeoptabat. (182) Cuius exercitus guingentorum milium esse numero ferebatur. 
Vir in concussione gentium natus in mundo, terrarum omnium metus, gui, nescio 


77 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 445: Bleda rex Hunnorum Attilae fratris sui insidiis interimitur. 


?? Huny istorija labai mažai žinoma. Pavyzdžiui, tik iš šios Jordano vietos ir težinome, kad Atilos tėvas 
Mundzukas nebuvo hunų karalius, kaip kiti du jo broliai. Mundzukas (lot. Mundzucus, Mundzuccus, 
Munzocus, gr. Movvólovyoc, Movvėtoc, veikiausiai iš tiurkų kalbų *Munjuq „vėliavnešys“, O. J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 409-411) - hunų didžiūnas, gyvenęs ca 370-434 m. Apie jį 
nėra išlikusių jokių gausesnių žinių. Pasak Jordano, jis turėjęs du brolius - Oktarą ir Roą. Po Mundzu- 
ko brolių mirties (Oktaras žuvo apie 430 m. mūšyje su burgundais, o Roas - apie 434 m.) vadais tapo 
jo sūnūs Atila ir Bleda. 

73 Šie Jordano žodžiai yra beveik viskas, ką žinome apie Oktarą (lot. Octar, gr. Oöntapoc. Pradine reikėtų 
laikyti lot. formą, graikiškasis jos variantas turi analogijų Balkanų lotynų kalboje. Vardo Octar kilmė 
neaiški, Žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 441). Vienintelė papildoma informaci- 
ja - Sokratas, HE, VII, 30, 17-18, iš kur sužinome, kad šis hunų karalius mirė nuo persivalgymo karo 
žygyje prieš burgundus ca 430 metus. 

70 Šio hunų karaliaus vardas šaltiniuose užrašytas įvairiai (lot. Roas, Rugila, gr. ‘Poba, ' Pobyac, ' PwiAac. 
Arčiausiai originalo turėtų būti forma Ruga. Vardo kilmė neaiški. O. J. Mänchen-Helfen, The World 
of the Huns..., p. 389-390). Kaip minėta, tik iš šios Jordano vietos žinome, kad Oktaras ir Mundzu- 
kas buvo jo broliai ir kad jis valdė kartu su Oktaru. Veikiausiai pas Roą prašyti uzurpatoriui Jonui 
pagalbos 425 m. keliavo Aecijus, kaip tik pas jį jis antrą kartą bėgo paramos ir 432 m. (Get. 176). 
Kada ir kaip Roas pradėjo valdyti, nežinoma, tik 432 m. jau matome jį esant hunų karaliumi. Kokie 
santykiai buvo tarp abiejų hunų valdovų, taip pat neaišku. Panašu, kad Oktaras valdė rytinius hunus, 
o Roas - vakarinius: šitaip jis, o ne jo brolis buvo pagrindinis Imperijos priešas. Atrodo, kad taip pat 
valdžia dalysis ir Bleda (rytai) su Atila (vakarai). Tačiau nepanašu, kad toks žemių pasidalijimas buvo 
kokia nors tradicija: Atila savo bendravaldį brolį nužudė, o jo paties sūnūs po Atilos mirties reikalavo 
tautas pasidalyti po lygiai (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 85-86). Lygiai taip pat 
neaišku, kada Roas (galbūt nutrenktas žaibo, Sokratas, HE, VII, 43, 3; Teodoretas, HE, V, 37, 4) mirė 
(O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 90-94): 435 m. lapkritį jis dar gyvas - grasindamas 
derasi su Konstantinopoliu, kad visos nuo jo į Imperiją pabėgusios gentys būtų grąžintos (Priska, fr. 1, 

1-7). Įvairūs netiesioginiai argumentai leidžia manyti, kad Roas mirė trečiojo dešimtmečio pabaigoje, 
po 435 metų. Nuo Roas mirties datos priklauso ir Bledos su Atila valdymo pradžios data. 
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35 (180) Šis Atila buvo sūnus Mundzuko”, turėjusio brolius Oktarą?8 
ir Roq™, kurie, kaip pasakojama, valdė karalystę prieš Atilą, nors ir ne visas gentis 
kaip jis. Po jų mirties hunų valdžią perėmė Atila su savo broliu Bleda’®. 

Norėdamas tinkamai pasiruošti rengiamam žygiui, Atila savo jėgas padidino 
brolžudyste, šitaip visiems saviškiams užtraukdamas mirtiną pražūties pavojų?“. 
(181) Vis dėlto, kai teisingumas išlygino svarstykles, Atila, sustiprėjęs pasibaisėti- 
nomis priemonėmis, už savo žiaurumą sulaukė bjauraus galo. 

Klasta nužudęs brolį Bleda’””, valdžiusį didžiąją dalį hunų, Atila savo valdžia su- 
vienijo visas gentis; sutelkęs dar ir gausybę kitų genčių, kurias tada valdé"5, jis įsigeidė 
pavergti pirmaujančias pasaulio tautas - romėnus ir vizigotus”. (182) Buvo sako- 
ma, kad jo kariuomenę sudarė penki šimtai tūkstančių karių. Jis buvo žmogus, gimęs 


?5 Bleda (lot. Bleda, gr. BAndac, BAidac. Germanų kilmės vardas, got. *Bleda „šlovė, sėkmė“ trumpi- 
nys iš ko nors, panašaus į vid. vok. aukšt. Bläd-ard, Blät-bert M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Bleda; 
O. J. Manchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 387-388) buvo vyresnysis Atilos brolis, kurį jis nu- 
žudė ca 445 m. (O. J. Mánchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 105). Apie Bledos valdytas tautas ir 
Atilos priedą prie jų taip pat žinome tik iš Jordano Get. 181. Ketvirtajame V a. dešimtmetyje hunai du 
kartus puolė rytinę Imperijos dalį - 441-442 ir 447 metais. Abi šios kampanijos buvo gana nevieno- 
dos, nors ir abi sėkmingos: pirmosios metu hunai, nusiaubę Panonijos ir Trakijos provincijas, paėmė 
daug miestų. Antrasis karas buvo daug labiau niokojantis ir išties gėdingas Imperijai: hunai atėjo iki 
pat Konstantinopolio sienų, jų reikalavimai buvo itin žeminantys. Aiškindami šių dviejų žygių skir- 
tumus, istorikai nurodo, kad vienintelis juos skiriantis dalykas yra Atilos vienvaldystė: pirmojo žygio 

` metu jis turėjo veikti kartu su broliu, antrojo - jis pats jau buvo vienintelis hunų valdovas. (O. J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 117). 

"6 Čia regime Kasiodoro ar Jordano mintį, kad valstybės gyvenime esminis dalykas yra darna valdovų na- 
muose. Kol vandalų karaliai tvarkingai perduodavo valdžią vyriausiajam gyvam Geizeriko palikuoniui, 
tol viskas buvo gerai (Get. 169). Kai tik atsirado nesutarimas tarp brolių, vandalų karalystė žlugo. Šiais 
žodžiais Jordanas nurodo į Atilos kariuomenės skerdynes netrukus išsamiai aprašysimame Katalaunijos 
laukų mūšyje (Get. 192-219) ir galutinį Atilos galybės žlugimą po Nedao mūšio (Get. 260). Tuo pačiu 
galbūt tai buvo Kasiodoro plunksna perteikiamas seno Teodoriko Didžiojo įspėjimas savo aplinkai (ad 
Get. 304) arba bendras Jordano svarstymas apie liūdną nesėkmingų barbarų karalysčių lemtį (Get. 263). 

™ Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 445. 

™ Kokias teritorijas apėmė Atilos valdžia, nėra žinoma, o įsivaizduojamos jo žemių ribos (didžiausi en- 
tuziastai jas piešia iki Uralo kalnų, net Kirkizijos, šiaurėje atiduoda Baltijos salas ir pajūrį) veikiau 
plaukia iš noro V a. Atilą laikyti Čingischano (XII a. pab. - XIII a. pr.) ir Timūro (Tamerlano, XIV a, 
pab.) pirmtaku ir priklauso nuo romantinės pažiūros į šį hunų valdovą, ypač gajos Vengrijoje, Austri- 
joje ir Vokietijoje. Atidžiau ieškodami analogijų, istorikai jo galią ir valdytas teritorijas veikiau gretina 
su La. pr. Kr. Dakijos valdovu Burvista (Get. 67) ar V a. pab. ostrogotų karo vadu Teoderiku Strabonu 
(Get. 270) (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 125-129). 

"Jordanas nemini pirmųjų Atilos žygių — karų su vakarine (nežinomu metu tarp 437 m. ir 446 m., 
žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 95-107) ir rytine (dvi kampanijos: 441-442 m., 
žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 108-116 ir 447 m. (Rom. 331), žr. O. J. Mänchen- 
Helfen, The World ofthe Huns..., p. 117-125) Imperijos dalimi ir tiesiai pereina prie 451 m. kampanijos 
į Galiją. 
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qua sorte, terrebat cuncta formidabili de se opinione vulgata. Erat namque super- 
bus incessu, huc atque illuc circumferens oculos, ut elati potentia ipso quoque 
motu corporis appareret; bellorum quidem amator, sed ipse manu temperans, 
consilio validissimus, supplicantium exorabilis, propitius autem in fide semel sus- 
ceptis; forma brevis, lato pectore, capite grandiore, minutis oculis, rarus barba, canis 
aspersus, semo nasu, teter colore, origenis suae signa restituens. (183) Oui guamvis 
huius esset naturae, ut semper magna confideret, addebat ei tamen confidentia gla- 
dius Martis inventus, sacer apud Scytharum reges semper habitus, guem Priscus 
istoricus tali refert occasione detectum. Cum pastor, inguiens, guidam gregis [106] 
unam boculam conspiceret claudicantem nec causam tanti vulneris inveniret, sol- 
licitus vestigia cruoris insequitur tandemque venit ad gladium, quem depascens 
herbas incauta calcaverat, effossumque protinus ad Attilam defert!*. Quo ille mu- 
nere gratulatus, ut erat magnanimis, arbitratur se mundi totius principem consti- 
tutum et per Martis gladium potestatem sibi concessam esse bellorum. 

36 (184) Huius ergo mentem ad vastationem orbis paratam comperiens Gy- 
zericus, rex Vandalorum, quem paulo ante memoravimus"*, multis muneribus ad 
Vesegotharum bella precipitat!*“, metuens, ne Theodoridus Vesegotharum rex filiae 


178 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 8, 715-721: Eoeodaı 6€ ook &c uakpáàv tij; napodong aùt® 
Gvvápeo ab£notv: onuaivev kai tobto tov edv TO Tob "Apsoq Avaprivavra Eipog, Step öv iepóv kal 
Tapė THV TKVOKAaV DaciAéov TILmpEvoy, ola f] TH ėp6pPY TOV nroA&uwv àvaksipevov, Ev rois nádat 
dyavıadrjvar xpóvoi, cita Sà Bods ebpsOfvau. 

17 33, 170. 

180 Cf. Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 15, 18-24: Exeıv avt@ [sc. Arrýdg] š00KE1 KaAWs TEC 
éni tov ueilova tp£neodaı nóAepov kai ėc ti]v &onépav oTpatedeodan, TÄG UAXNS abTA t| uóvov npóq 
"TraAıwrac, àÀAà Kal ztpóc Iötdoug kai Dpayyoug &copévnc, npóc èv "Frakıwrac dore ti]v ‘Ovwpiav 
petà TOV xpnpácov Aaßelv, npóc Aš Iór80vc xáptv TeCepixw katatıdenevov. 


710 Kaip ir Geizeriko atveju (Get. 168), tai vienintelis šaltinių paliktas Atilos išvaizdos ir būdo aprašymas. 
"1 Pasakodamas ankstyvąją iš įvairių genčių paveldo konstruojamą gotų istoriją, Jordanas jau minėjo 
juos ypač garbinus karo dievą Marsą (Get. 40-41). Ši Jordano pastaba gana taikli: daugybė tautų 
nuo Mongolijos iki Galijos garbino kalaviją kaip karo dievą. Pamatinis šią žinią liudijantis tekstas 
randamas Herodoto Istorijoje (IV, 62): „Kiekvienos srities susirinkimų vietoje yra Arėjo šventovė. 
Ji atrodo taip: sukrauta didžiausia krūva surištų šakų - net kone trijų stadijų ilgio ir pločio, o aukš- 
čio - mažiau. Tos krūvos viršus išlygintas, kad susidarytų keturkampė aikštelė, o iš trijų pusių ji 
būtų stačia. Užlipama per ketvirtąjį jos šoną. Kasmet krūvai papildyti skitai atveža 150 vežimų 
šakų, nes per žiemą ji suslūgsta. Tos krūvos viršuje įsmeigtas senoviškas geležies kardas. Jis atstoja 
Arėjo statulą (tod Óyxov ūkivaknę orörjpeog löpvrau Apxalog Exdototat, kal TOUT’ &ori Tod "Apsoc 
TO &yakpa). Tam kardui jie kasmet aukoja galvijus ir arklius - daug daugiau negu kitiems dievams. 
Kai paima karo belaisvių, iš kiekvieno šimto paaukoja po vieną, bet ne taip kaip gyvulius, o kitu 
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pasaulyje supurtyti visas tautas, visų kraštų siaubas, kuris, nežinia, kokiu būdu, gąs- 
dino visus šiurpiomis apie jį sklindančiomis kalbomis. Jo eisena buvo išdidi, akys 
šaudė tai šen, tai ten, ir iš pačių kūno judesių buvo matyti išdidi galybė; jis labai 
mėgo kariauti, tačiau nepuldavo stačia galva; jis gebėjo labai įžvalgiai nuspręsti, buvo 
nuolaidus prašantiesiems ir gailestingas tiems, kurie sykį jau pelnė jo pasitikėjimą. 
Atila buvo neaukšto ūgio, plačios krūtinės, didokos galvos, mažų akių, retos barz- 
dos, žilstelėjęs, priplotos nosies ir tamsios kūno spalvos, bylojančios apie jo kilmę?““, 

(183) Nors iš prigimties jis visada buvo be galo savimi pasitikintis žmogus, 
bet ypač pasitikėjimo pridėjo rastas Marso kalavijas, kurį skitų karaliai visada lai- 
kė Sventu’''. Istorikas Priskas pasakoja, kad kalavijas buvo rastas štai kaip. Kartą 
piemuo pastebėjęs, kad jo bandoje [106] šlubčioja viena telyčaitė, bet negalėjo su- 
prasti, kaip ji susižeidė; susirūpinęs jis nusekė kraujo pėdsaku ir galiausiai priėjo 
kalaviją, kurį neatsargi telyčaitė besiganydama buvo užmynusi. Piemuo rado ka- 
laviją ir tuoj pat nunešė Atilai’!”. O šis, nudžiugęs dėl tokios dovanos, ir, kadangi 
buvo didžios sielos"?, nusprendė esąs skirtas būti viso pasaulio valdovu, o su Mar- 
so kalaviju jam suteikiama galybė karuose. 

36 (184) Supratęs, kad Atila ketina nusiaubti visą pasaulį, vandalų karalius 
Geizerikas, kurį minéjome anksčiau?“, apipyles Atilą dovanomis tikino jį stoti 


. būdu: ant galvų nulieja vyno; paskui papjauna belaisvius lašindami kraują į inda; užkėlę indą su 
krauju ant tos šakų krūvos, išpila ant kardo. Taip daro viršuje, o apačioje nupjauna rankas ir meta 
į orą. Atlikę kitas apeigas išsiskirsto. Numestoji ranka lieka gulėti ten, kur nukrito, o lavonas - 
kitur“ (vert. J. Dumčius). Vėliau daug Antikos autorių rėmėsi šia Herodoto vieta, atrodo, kad ne 
be jos įtakos panašius dalykus apie alanus pasakoja ir Amianas Marcelinas (XXXI, 2, 23): „Nepa- 
matysi juose nei šventos vietos ar šventyklos, niekur neįžiūrėsi nė kokios nors šiaudais dengtos 
trobelės, bet pagal barbarų apeigas į žemę įsmeigiamas plikas kalavijas, ir jį labai pagarbiai garbina 
kaip kraštų, kuriuose gyvena, vadovą“. Tad galbūt per Prisko gero išsilavinimo reminescencijas 
mus išties pasiekia gana universalaus ir daugelio tautų praktikuoto kalavijo kaip Marso garbinimo 
atšvaitai. Tik jokiu būdu neturėtume manyti, kad tai bus buvęs koks nors tik hunams būdingas da- 
lykas. Smulkiau žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 278-280. T. p. žr. D. Brodka, 
Attila, Tyche..., p. 234. 

"2 Plg. Priskas, fr. 8, 715-721 = 12, 1 Blockley. Jordano pasakojimas daug platesnis nei išlikęs Prisko frag- 
mentas. 

"5 Magnanimis], gr. neyaAöyvxoc. Ši savybė politinių Antikos mąstytojų priskiriama geriems valdo- 
vams (žr. jau Aristotelis, Nikomacho etika, IV, 2-3). Ji reiškia, kad tokią sielą turintis žmogus imsis 
didžių darbų, pavyzdžiui, nukariaus ir valdys visą pasaulį. Menki užsiėmimai tokiems žmonėms 
netinka. Geriems valdovams taip pat priklauso ir temperantia (cf. Get. 182: in manu temperans), 
maloningas prašantiems (Get. 182: exorabilis). Jau ne kartą esame regėję, kad gotai gražiai sutarė 
su „gerais“ Imperijos valdovais (Get. 145-146). Tą patį galima pasakyti ir apie ostrogotus, savo 
nuosavybėje turėjusius hunus. Kasiodoro ir/ar Jordano logika čia tokia: jei kas nors gotus ir valdė, 
vadinasi, buvo geras valdovas. 

™ Žr. Get. 170. 
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suae ulcisceretur iniuriam, quae Hunerico Gyzerici filio iuncta prius quidem tan- 
to coniugio laetaretur, sed postea, ut erat ille et in sua pignora truculentus, ob 
suspicionem tantummodo veneni ab ea parati, naribus abscisam truncatamque 
auribus, spolians decore naturali, patri suo ad Gallias remiserat, ut turpe funus 
miseranda semper offerret et crudelitas, qua etiam moverentur externi, vindictam 
patris efficacius impetraret. (185) Attila igitur dudum bella concepta Gyzerici re- 
demptione parturiens, legatos in Italia ad Valentinianum principem misit, serens 
Gothorum Romanorumque discordia, ut, quos proelio non poterat concutere, odiis 
internis elideret, asserens, se rei publicae eius amicitias in nullo violare, sed contra 
Theoderidum Vesegotharum regem sibi esse certamen. Vnde cum excipi libenter 
optaret, citera epistula usitatis salutationum blandimentis oppleverat, studens fidem 
adhibere mendacio. (186) Pari etiam modo ad regem Vesegotharum Theoderidum 
dirigit scripta, hortans, ut a Romanorum societate discederet [107] recoleretque 


715 Plg. Priskas, Historiarum fragmenta, fr. 15, 18-24 — 20, 1, p. 306 Blockley. Priskas išties sieja Atilos siekį 
451 m. pulti romėnus ir vizigotus su Geizeriku, tačiau bendras jo pateikiamas politinių siekių vaizdas 
skiriasi nuo Jordano versijos. Jordanas mums sako, kad Geizerikas siekęs Atilą nukreipti prieš 
gotus. Tuo tarpu Priskas teigia, kad Atila pats nutarė pulti taip pat ir gotus norėdamas padary- 
ti paslaugą vandalų karaliui (npoc ôè Tot8oug xdpiv Telepixw). Kaip minėta (Get. 173), vanda- 
lai ir gotai buvo priešai dar nuo karų Ispanijoje laikų (Jordanas jų priešiškumą nukelia ir į dar 
senesnius, mitinius Gotiskanzos laikus (Get. 26). Trumpalaikė jų sąjunga, sutvirtinta Geize- 
riko sūnaus ir gotų karaliaus Teodorido dukters santuokos, ilgai netruko (Get. 170). Vis dėl- 
to vandalų palankumo labiau reikėjo Atilai nei vandalams - hunų: pradėdamas karą su vakari- 
ne Imperijos dalimi, Atila siekė bent jau laimėti tuo metu su Ravena draugavusių vandalų neu- 
tralumą, ir šis jo diplomatinis manevras, kitaip negu panašūs siekiai Galijoje, pavyko. Smulkiau 
žr. Clover, R. M., Geiseric and Attila, Historia: Zeitschrift für Alte Geschichte, Bd. 22, H. 1, 1973, 
p. 104-117. 

76 Žr. Get. 170. 

77 Šią liūdną istoriją mini tik Jordanas. 

718 Toliau skaitysime apie Atilos žygį į Galiją 451 m. (Get. 185-219) ir Italiją 452 m. (Get. 219-224). Kodėl 
Atila, iki tol sėkmingai siaubęs rytinę Imperijos dalį, pasuko į Vakarus, nėra žinoma. Priskas (fr. 15, 
17-25 = 20, 1, p. 306 Blockley) teigia, kad po Teodozijaus II mirties Atila išsiuntęs dvi pasiuntinių 
delegacijas - vieną į Romą, kitą - į Konstantinopolį. Romoje jie pareikalavę Valentiniano III seserį 
Honoriją pripažinti imperatore (Get. 223), o Rytuose pageidavę, kad naujasis imperatorius Marcianas 
(Get. 225) mokėtų tokias pat duokles, kaip anksčiau mokėjęs Teodozijus. Tačiau abi delegacijos ga- 
vusios neigiamus atsakymus. Tuomet Atila „svarstė abi galimybes ir niekaip negalėjo nuspręsti, kurią 
pusę jam užpulti pirmiausia. Tuo metu jam pasirodė, kad geriau būsią pradėti karą su didesniąja dali- 
mi ir žygiuoti į Vakarus, kur kausis ne tik su italais, bet ir su gotais bei frankais - su italais, kad paimtų 
Honoriją kartu su jos turtais, o su gotais, kad padarytų paslaugą Geizerikui“. Taip pat nėra žinoma, 
kodėl jis pirma pasirinko Galiją. Galbūt tai kaip nors, be kita ko, susiję ir su Valentiniano III sesers 
Honorijos užmačiomis (Get. 223), nors didysis hunų žinovas O. J. Mänchen-Helfen, The World of the 
Huns..., p. 130; 457 apskritai abejoja pasakojimų apie Honoriją tikrumu sakydamas, kad tokia buvusi 
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į karą su vizigotais"?, mat bijojo vizigotų karaliaus Teodorido keršto už skriaudą, 
kurią patyrė jo duktė. Mergina buvo ištekinta už Geizeriko sūnaus Huneriko"“ ir 
iš pradžių džiaugėsi tokia santuoka, bet vėliau jos vyras, kuris buvo žiaurus net su 
savo vaikais, vos įtaręs, kad žmona paruošė jam nuodų, nupjovė jai nosį, nukirto 
ausis ir taip nuplėšęs pačios gamtos duotą grožį išsiuntė pačią pas jos tėvą į Galiją, 
kad subjaurotas kūnas visada keltų gailestį, o žiaurumas, galėjęs sukrėsti net paša- 
liečius, tuo labiau didintų tėvo norą atkeršyti", 

(185) Taigi Atila, jau seniai brandines mintį apie kara/?, kuriam pradžią 
davė Geizeriko pakištos dovanos, pasiuntė pasiuntinius į Italiją pas imperato- 
riy Valentiniana/?, sédamas nesantaiką tarp gotų ir romėnų, idant tuos, ku- 
rių mūšyje negalėjo sumušti, sunaikintų tarpusavio neapykanta. Jis patikino 
niekuo nepažeidžiąs savo draugiškumo respublikai, tik kovojąs su vizigotų 
karaliumi Teodoridu. Norėdamas, kad jo pasiuntinystė būtų maloniai sutik- 
ta, likusią rašto dalį užpildė įprastinėmis sveikinimų malonybėmis, siekda- 
mas apgaule pelnyti pasitikėjimą. (186) Atila taip pat išsiuntė raštus ir vizi- 
gotų karaliui Teodoridui, ragindamas nutraukti sąjungą su romėnais [107] ir 


labai dievobaimingo Konstantinopolio dvaro propaganda, Vis dėlto ir Vakaruose vadinamoji 452 m. 
kronika (anoniminė Pietų Galijoje rašyta kronika, taip pavadinta pagal paskutinį jos įrašą) apie 451 m. 

_ rašo: Chronica Gallica CCCCLII, 139, s. a. 451, p. 662: Attila Gallias ingressus quasi iure debitam poscit 
uxorem. 

?* Valentinianas III (lot. Placidus Valentinianus 419-425-455) valdė griūvančią vakarinę Imperijos 
dalį. Jo tėvas buvo puikus karys ir politikas, ir septynis paskutiniuosius savo gyvenimo mėnesius - 
Honorijaus bendraimperatorius Konstancijus (Get. 164), jo motina - Honorijaus sesuo Gala Pla- 
cidija (Get. 159), o tikras dėdė - rytinės Imperijos dalies imperatorius Teodozijus II (Get. 178). Jo 
motinai susipykus su Honorijumi, abiem teko glaustis Konstantinopolyje. Po Honorijaus mirties 
vakarinėje dalyje atsirado uzurpatorius Jonas, kurį įveikė iš Rytų atsiųsta kariuomenė, Šitaip 425 m. 
šešerių metų berniukas Valentinianas tapo vakarinės Imperijos dalies imperatoriumi. Iš tiesų pats 
Valentinianas visą savo gyvenimą buvo šešėlyje: iki 437 m., kai jis vedė dar nuo vaikystės sužadėtą 
Teodozijaus II dukterį Liciniją Eudoksiją (Licinia Eudoxia, 422-462), valdė jo motina Gala Placi- 
dija, nuo 437 m. iki 454 m. Valentinianas klusniai vykdė visus Aecijaus (Get. 176) nurodymus. Net 
ir Aecijaus nužudymas, atrodo, buvo ne jo paties politinės veiklos išdava, bet Petronijaus Maksimo 
(Get. 235) intrigų vaisius. Pats Valentinianas buvo nužudytas dviejų Aecijaus karių hunų (Get. 235). 
Valentinianas turėjo dvi dukteris - Eudociją (Eudocia) ir Placidiją (Placidia): apie 442 m., siekiant 
sumažinti įtampą tarp Ravenos ir Šiaurės Afriką valdančių vandalų, vyresnioji Eudocija buvo pa- 
žadėta vyriausiajam vandalų karaliaus Geizeriko sūnui Hunerikui (Get. 170), tačiau Valentinianas 
neskubėjo tesėti duoto pažado. 455 m. ji buvo ištekinta už Petronijaus Maksimo sūnaus Paladijaus. 
Supratęs, kad galimybė susigiminiuoti su Romos imperatorių šeima nori pasprukti, Geizerikas tais 
pačiais metais užėmė Romą ir į nelaisvę paėmė nužudytojo imperatoriaus Valentiniano žmoną bei 
abi dukteris. Tuo metu iš apsiaustos Romos bėgantys imperatorius Petronijus Maksimas ir jo sūnus 
Paladijus įsiutusios romiečių minios buvo užmėtyti akmenimis. Kartaginoje \ buvo ištekinta už Hu- 
neriko ir ten pragyveno 16 metų. Ji turėjo sūnų — būsimąjį karalių Hilderiką (Get. 170). Jaunesnioji 
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proelia, quae paulo ante contra eum fuerant concitata. Sub nimia feritate homo 
subtilis ante quam bella gereret arte pugnabat. (187) Tunc Valentinianus imperator 
ad Vesegothas eorumque regem Theoderidum in his verbis legationem direxit: Pru- 
dentiae vestrae est, fortissimi gentium, adversus orbis conspirare tyrannum, qui optat 
mundi generale habere servitium, qui causas proelii non requirit, sed, quidquid com- 
miserit, hoc putat esse legitimum, ambitum suum brachio metitur, superbiam licentia 
satiat; qui ius fasque contemnens, hostem se exhibet et naturae. Cunctorum etenim 
meretur hic odium, qui in commune omnium se adprobat inimicum. (188) Recorda- 
mini, quaeso, quod certe non potest oblivisci, ab Hunnis non per bella, ubi com- 
munis casus est, fusum «me», sed, quod graviter anget, insidiis appetitum. Vt 
de nobis taceamus, potestis hanc inulti ferre superbiam? Armorum potentes fave- 
te propriis doloribus et communes iungite manus. Auxiliamini etiam rei publicae, 
cuius membrum tenetis. Quam sit autem nobis expetenda vel amplexanda societas, 
hostis interrogate consilia. (189) His et similia legati Valentiniani regem permo- 
verunt Theodoridum. Quibus ille respondit: Habetis, inquid, Romani, desiderium 
vestrum; fecistis Attilam et nobis hostem. Sequimur illum quocumque vocaverit, et 
quamvis infletur de diversis gentium victoriis, norunt tamen Gothi confligere cum 
superbis, nullum bellum dixerim grave, nisi quod causa debilitat, quando nil triste 
pavet, cui maiestas adriserit. (190) Adclamant responso comites duci, laetus sequitur 
vulgus. Fit omnibus ambitus pugnae, hostes iam Hunni desiderantur. Producitur 


1?! fusum] fusum me Th. Mommsenius in app. maluit, E. Giunta cum A. Grillone acceperunt. 


Valentiniano duktė Placidija dar 454 m. buvo sužadėta su tuo metu dar vaiku Aecijaus sūnumi 
Gaudencijumi, tačiau kitaip pasisuke įvykiai šias sužadėtuves išardė, ir ji tuojau pat buvo ištekinta 
už įtakingo Romos senatoriaus ir būsimojo imperatoriaus Anicijaus Olibrijaus. Placidija, kaip ir 
jos motina Eudoksija, iš vandalų nelaisvės už didelę išpirką ar galbūt ir politiniais sumetimais buvo 
paleista 461 m. ir grįžo į Konstantinopolį, kur ir mirė po 478 metų. 

?? Jei tikėsime Sidonijaus Apolinario panegirika (Carm., VII, 318-320; 346-352; 547—549), ši pasiunti- 
nybė teko tuo metu nuo viešųjų reikalų pasitraukusiam Eparchijui Avitui (Eparchius Avitus), būsima- 
jam (455-456) vakarinės dalies imperatoriui. 

721 Šis laiškas, tyrėjų nuomone, veikiau yra Kasiodoro retorikos pavyzdys ir galėtų būti įdomus tiek, kiek 
išreiškia vyraujančias politines jo laikų idėjas. Lygiai tą patį galima pasakyti apie Teodorido atsakymą 
ir Atilos kalbą savo kariams (Get. 202-206). Dar didysis Tukididas istorikams leido gerokai pasodrinti 
įvykių dalyvių kalbas (Peloponeso karo istorija, I, 22, 1: „Visas kalbas, pasakytas karo išvakarėse arba 
jo metu, sunku buvo įsiminti — ką tiksliai kiekvienas sakė: tiek man tas, kurias pats esu girdėjęs, tiek 
kitiems, kurie iš įvairių vietų man apie jas yra pranešę. Tad kaip, mano manymu, kiekvienas veikiausiai 
turėjo kalbėti esamomis aplinkybėmis, taip čia ir bus pasakyta, kuo arčiausiai laikantis bendros išties 
pasakytų žodžių minties“ (vert. T. Aleknienė). 
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prisiminti žygius, kuriuos dar visai neseniai prieš jį buvo surengę romėnai. 
Nepaprastu žiaurumu buvo prisidengęs gudrus žmogus, kuris prieš puldamas 
į karą veikė gudrumu. 

(187) Tada imperatorius Valentinianas pasiuntė pasiuntinius??? pas vizi- 
gotus ir jų karalių Teodoridą, liepęs pranešti tokius žodžius: „Pasielgtumėte 
protingai, galingiausioji iš genčių, prisijungdami prie mūsų kovai prieš tironą, 
norintį pavergti visą pasaulį; jam nereikia dingsties pradėti karą - jis mano, 
kad visa, ką daro, yra teisėta. Savo užmojus jis matuoja rankos galybe, o puiky- 
bę patenkina savivale. Paniekinęs Dievo ir žmonių įstatymus, jis pasirodo esąs 
pačios prigimties priešas. Išties jis nusipelno visų neapykantos, nes visuotinai 
patvirtina esąs visų nedraugas. (188) Prašau prisiminti - to tikrai neįmanoma 
pamiršti - kad hunai mano pajėgas išsklaidė ne kare, kur visaip gali atsitikti, 
bet siekia tai padaryti klasta, ir tai ypač neramina. Nekalbėsime apie mus, bet 
jūs, ar jūs galite tverti nekeršiję už tokią puikybę? Jūs, puikiai valdantys ginklus, 
nenusigręžkite nuo savo skausmo ir bendrai imkitės reikalo. Padėkite ir respu- 
blikai, kurios dalį valdote. O kodėl mums ši sąjunga yra siektina ir brangintina, 
paklauskite priešo“??!, 

(189) Tokiais ir panašiais žodžiais Valentiniano pasiuntiniai įtikino karalių 
Teodoridą. Jis jiems atsakė: „Jūs, romėnai, pasiekėte, ko norėjote; padarėte Atilą 
ir mūsų priešu. Seksime jį, kad ir kur kautis pavadintų, ir nors jis pučiasi per- 
galėmis prieš įvairias gentis, tačiau gotai moka kautis su išpuikėliais. Nė vieno 
karo nepavadinčiau sunkiu, nebent tokį, kurį silpnina pati jo dingstis, tačiau 
joks pavojus negąsdina to, kuriam šypsosi Jūsų Didenybė“. (190) Pritariančiais 
šūksniais sugaudé vado kariauna, o jiems pavymui - ir apsidžiaugę žmonės??. 
Visi troško kovos ir su nekantrumu laukė priešų hunų. 


™ Ar sunku buvo įkalbėti gotus kautis? Pasikliaujant Sidonijumi Apolinariu, dažnai teigiama, 
kad Teodorido gotai buvę priešiškai nusiteikę prieš romėnus (Jordanės, Histoire des goths, par 
O. G. A. Devillers, p. 176, H. Wolfram, Die Goten..., p. 183). Tačiau, atsisakius išankstinės nuomo- 
nės, kad gotai visuomet tik ir taikėsi pulti romėnus ir ką nors iš jų atimti (M. Kulikowski, Carmen 
VII of Sidonius..., p. 348), vaizdas galėtų būti ir kitoks: gerą dešimtmetį, nuo 439 m. šaltiniai 
nerodo jokių karinių įtampų tarp gotų ir romėnų, vėlesni jų santykiai valdant Teodoridui II taip 
pat sklandūs ir rodantys sėkmingą bendradarbiavimą (ibid., p. 350). Labiausiai gotus buvus sun- 
kiai sukalbamus ir piktus tuo metu pavaizduoti reikėjo Eparchijaus Avito propagandistui Sidonijui 
Apolinariui, šitaip šio imperatoriaus iš Galijos nuopelnus iškeliant Italijos senatorių akyse: Avitas 
į imperatorius buvo iškeltas kaip tik Galijos gotų, be to, tuo metu Italijoje jau sklandė nuotaikos 
aukoti Galiją vardan likusių Imperijos žemių išsaugojimo. Tad Jordanas šiuo atveju galbūt taikliai 
perteikia gotų požiūrį. 
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itaque a rege Theodorido Vesegotharum innumerabilis multitudo; qui quattuor 
filios domi dimissos, id est Friderichum et Eurichum, Retemerim et Himnerith 
secum tantum Thorismud et Theodericum maiores natu participes laboris adsu- 
mit, Felix procinctum, auxilium tutum, suave collegium habere solacia illorum, 
quibus delectat ipsa etiam simul subire discrimina. (191) A parte vero Roma- 
norum tanta patricii Aetii providentia fuit, cui [108] tunc innitebatur res pu- 
blica Hesperiae plagae, ut undique bellatoribus congregatis adversus ferocem 
et infinitam multitudinem non impar occurreret. Hi enim adfuerunt auxiliares: 


73 Teodorido sūnus Friderikas (got. *Friba-reiks „taikos valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Fridi- 
ricus) keletą metų buvo gotų karaliumi - po to, kai jis kartu su vyresniuoju broliu Teodoridu 453 m. 
nužudė vyriausiąjį brolį Torismudą. Tačiau ir tuomet abu broliai ne visuomet sutarė: atrodo, kad jų 
taikyti 455 m. į Tolozą buvo atvykęs pats to meto Galijos MVM Eparchijus Avitas (M. Kulikowski, 
Carmen VII of Sidonius..., p. 348 ir t.). 453-454 m. Friderikas romėnų nurodymu kovėsi Ispanijoje 
prieš bagaudus ir juos nugalėjo, tad galbūt tuo metu ten ėjo ir MVM pareigas. Friderikas žuvo mūšyje 
ca 463 m. kaudamasis su frankais. Kitaip nei dauguma gotų didžiūnų, Friderikas buvo katalikas: yra 
išlikęs popiežiaus Hilarijaus (461-468) jam adresuotas laiškas (Ep. 8). 

724 Eurikas (lot. Eurichus, Euricus, Evaricus, Evarix iš got. *Aiwa-reiks „amžinas valdovas“, M. Schön- 
feld, Wörterbuch, s. v. Evarix), nužudęs savo vyresnįjį brolį Teodoridą II, gotų karaliumi tapo 466 
metais. Jo laikais iki tol klusnūs romėnų sąjungininkai gotai išties tampa savarankiška karalyste de 
facto, kur tik galėdama griebiančia byrančios Imperijos žemes Galijoje ir Ispanijoje (apie tai išsa- 
miau Get. 232-234). Kartais manoma, kad Eurikas, 475-476 m. sudarydamas taikos sutartį su imp. 
Nepotu, galbūt net formaliai įteisino jo valdomų žemių nepriklausomybę nuo Imperijos (H. Wolf- 
ram, Die Goten..., p. 191). Vis dėlto taip teigti yra gerokai per drąsu: vienintelis šaltinis (Enodijus, 
V. Epiphanii, 85-94, p. 352-355 Hartel) tekalba apie suderėtą taiką, veikiausiai sekusią po sėkmingų 
Nepoto žygių atsikovojant Pietų Galiją (A. H. M. Jones, The Later Roman Empire, vol. I, p. 244; 
Ennodius, Heiligeviten..., p. 119, n. 80). Kitaip nei jo brolis Friderikas, Eurikas buvo aršus arijonis, 
stipriai persekiojęs katalikus ir jų vyskupus, kurie, beje, tuo metu buvo likę beveik paskutiniai Im- 
perijos gynėjai Galijoje (žr. Sidonius Apollinaris, Epistulae, VII, 6, 6; Grigalius Tūrietis, HE II, 25). 
Eurikas buvo vedęs Ragnahildą ir turėjo sūnų Alariką, po tėvo mirties perėmusį valdžią. Eurikas 
mirė sava mirtimi 484 m. pabaigoje Arlyje. 

725 Teodorido sūnus Retemerį (tai tas pats vardas, kaip ir Ricimeras (Get. 236), M. Schönfeld, Wör- 
terbuch, s. v. Retemer) ir Himneritą (lot. Himnerith, galbūt got. *Ibna-rebs „plytintis patarimas“; 
daugiau toks vardas niekur neaptinkamas, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Himnerith) mini tik 
Jordanas. 

726 Torismudas (t. p. Get. 201, 211, 215, 216, 218, 227, 228) kartu su tėvu Teodoridu kovėsi Katalau- 
nijos laukų mūšyje, kur buvo sužeistas. Žuvus tėvui, jis išskubėjo į Tolozą norėdamas užsitikrinti 
savo pirmenybę į gotų sostą. Apie nesutarimus tarp brolių ir visų troškimą valdyti, matyt, buvo 
gana plačiai žinoma, nes apie tai pasakoja ne tik Jordanas (Get. 216), bet ir kiti šaltiniai (pvz., 
Grigalius Tūrietis, HE II, 7). Torismudas sėkmingai kovėsi su alanais į šiaurę nuo Luaros upės, 
taip pat buvo apsiautęs Arlį, tačiau mieste gerai pavaišintas apgulties atsisakė (Sidonijus Apoli- 
naris, Ep. VII, 12, 3). Torismudą nužudė jo broliai Teodoridas ir Friderikas 453 metais. Šaltiniai 
tepasako, kad jis atkakliai ketinęs daryti kažką priešiška romėnams ir gotams (Prosperas, 1371, 
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Karalius Teodoridas atvedė nesuskaičiuojamą daugybę vizigotų; keturis sū- 
nus išsiuntęs namo - Frideriką???, Euriką?“*, Retemerj ir Himnerita” - su savimi 
į pagalbą jis pasiėmė tik vyresniuosius Torismudą?“ ir Teodoridg”’. Ir kariai 
laimingi, ir pagalba patikima, ir bendražygiai malonūs, kai gali pasikliauti tais, 
kam grynas džiaugsmas drauge patirti tuos pačius pavojus! (191) Romėnų pusė- 
je patricijus Aecijus, kuris [108] anuomet rūpinosi vakarine respublikos dalimi, 
apdairiai surinko karius iš visų kraštų, kad nebūtų silpnesnis stojęs prieš žiaurią 
ir nesuskaičiuojamą karių daugybę. Jo pagalbinę kariuomenę sudarė frankai?5, 


s. a. 453, p. 483: Apud Gothos intra Gallias consistentes inter filios Theodoris regis, guorum Thoris- 
modus maximus natu patri successerat, orta dissentio est, et cum rex ea moliretur quae et Romanae 
paci, et Gothicae aversarentur quieti, a germanis suis, quia noxiis dispositionibus inrevocabiliter 
instaret, occisus est) ar kažką buvo sumanęs prieš savo brolius (Hidacijus Lemnietis, Continuatio 
chronicorum, 156, s. a. 453, p. 27: Thurismo rex Gothorum spirans hostilia a Theoderico et Frede- 
rico fratribus iugulatur): šios žinios nebūtinai prieštarauja viena kitai. Dauguma istorikų mano, 
kad šie prieš taiką, vadinasi, ir prieš su romėnais sudarytą federatų sutartį nukreipti sumanymai 
reiškia karinius veiksmus siekiant išplėsti savas teritorijas (E. A. Thompson, The Visigoths..., 
p. 124). Brolių sąmokslas prieš Torismudą ir vėlesni Teodorido II ir Frideriko veiksmai rodo, kad 
gotų visuomenėje tuo metu vyravo nuostata neberizikuoti savo padėtimi Imperijoje ir be didelio 
reikalo nekonfliktuoti su centrine jos valdžia, 

™ Apie Teodorido sūnaus Teodorido dalyvavimą Katalaunijos laukų mūšyje žinoma tik iš šios 
Jordano vietos. Teodoridas jaunesnysis turėjo gimti apie 430 m., jo motina galbūt buvo Alari- 
ko (Get. 146) duktė. Anot Sidonijaus Apolinario (Carm., VII, 481-483; 495-499), jo tėvas leidęs 
Eparchijui Avitui šį savo sūnų mokyti lotynų literatūros (nors dar jaunesnis brolis Eurikas, jau 
būdamas karaliumi, kalbėdamasis su Romos pasiuntiniu vysk. Epifanijumi 475-476 m. naudojosi 
vertėjo paslaugomis). Teodoridas jaunesnysis tapo gotų karaliumi 453 m., kai kartu su broliu Fri- 
deriku nužudė vyriausiąjį brolį Torismudą. Atrodo, kad iš dviejų karaliaujančių brolių būtent jis 
buvo svarbesnis. Kitaip nei katalikas Friderikas, Teodoridas II buvo arijonis. Kai 455 m. buvo nu- 
žudytas imp. Petronijus Maksimas, kaip tik Teodoridas iškėlė to meto MVM per Gallias Eparchijų 
Avitą į imperatorius ir vėliau jį rėmė. Tais pačiais 455 m. kaip Romos sąjungininkas Teodoridas II 
kartu su burgundais kariauja Ispanijoje su svebais, juos sumuša ir nužudo savo svainį jų karalių 
Rechiarijų (Get. 232). Tolesni gotų reikalai Ispanijoje aprašyti Get. 232-234, 457 ar 458 m. Teodo- 
ridas mėgino kariauti su romėnais ir buvo apsiautes Arlį, tačiau imp. Majorianas 459 m. stipriai 
jį sumušė. 461 m. Teodoridas be mūšio paėmė Narbonę, tačiau netrukus (463 m.) prie Orleano 
triuškinamai pralaimėjo Egidijaus (Aegidius, MVM per Gallias 457-465) vadovaujamai romėnų 
ir frankų kariuomenei (šiame mūšyje žuvo ir Teodorido brolis Friderikas). Teodoridą II 465 m. 
nužudė valdžios troškęs jaunesnysis jo brolis Eurikas. 

™ Apie frankus žr. Get. 161. Beje, frankų reikalai buvo svarbus Atilos žygio į Galiją pretekstas. Kaip 
matysime (Get. 200), dalis frankų kovėsi ir Atilos pusėje. Mat tuo metu frankai ginčijosi, kas paveldės 
sostą po senojo karaliaus (vardas nežinomas; galbūt legendinis Merovijus, Chlodvigo (Get. 295) tėvo 
Childeriko tėvas) mirties, ir Aecijus rėmė jaunesnįjį sūnų, o Atila — vyresnįjį (sūnų vardai taip pat 
nežinomi; galbūt nugalėtojas buvo Childerikas, kuris frankus salijus pradeda valdyti ca 456): Priskas, 
Jr. 16, 1-5 = 20, 3 Blockley: "Ou t@ ' Arri]Aa rjv tod npóc Dpáyyouc noAéuov npdqaats ń tod aqáv 
Baothéwe tekevrij Kai À TAG àpxñs tev škeivov raíówv Stapopd, Tod npeofvrépov uev ' ArTijlav, rob 
dt vewtépov ' Aétiov Eni ovppayia &náyeo0at &yvwkóroc). 
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Franci, Sarmatae, Armoriciani, Liticiani, Burgundiones, Saxones riparii'?, Oli- 
briones, quondam milites Romani, tunc vero iam in numero auxiliarium exquisiti, 


18 Saxones riparii] legi. Th. Mommsenius et E Giunta cum A.Grillone Saxones, Ripari ponunt. 


7? Sarmaty būrius Galijoje mini Notitia dignitatum (Occ. 42), jų būta ir Italijoje. Cia „pasidavėlius“ sar- 
matus atkėlė romėnai. Vieną iš pavyzdžių žr. Aminanus Marcelinus, XIX, 11, 6 (ad Get. 131). Šiandien 
mėginama vietovardžius Sermaine, Sampigny (iš Sambida), Sermoise, Sermier ir Soissons gretinti su 
sarmatų vardu (Bachrach, B. S., The History of the Alans..., p. 59-60). Dauguma jų išsidėstę šiaurės rytų 
Prancūzijoje. Panašu, kad sarmatai buvo artimi alanų (Get. 126, 194) giminaičiai, 

7? Armorikiečiai (lot. Armoriciani) - Armorikos gyventojai. Armorika (lot. Armorica, Aremorica) - Ga- 
lijos dalis, apimanti dab. Bretanės regioną Prancūzijos šiaurės vakaruose ir žemes tarp Senos ir Luaros 
upių. Bretonai į šias vietas iš Didžiosios Britanijos salos atsikėlė V-VI a. (Zr. Get. 237), galiausiai Ar- 
morikai prigijo ir naujųjų atsikėlėlių vardas. 

?! Liticianai (mss Liticiani, Litigiani, Litiani) - neidentifikuotos genties pavadinimas. Sprendžiant iš greta 
vardijamų pavadinimų, tuo metu ši gentis turėjo gyventi Galijoje. Veikiausiai čia turime reikalą su 
iškraipytu užrašymu *Litavii: tuomet tai galėtų būti Armorike įsikūrę bretonai: iš kelių šaltinių žino- 
ma, kad bretonų kolonijos dabartinėje Bretanėje buvo vadinamos Letavia (pvz., Lifris Nancarbanensis 
(Leofric of Llancarfan) (XII a. pr.), Vita S. Catoci (Cadog), 32: gue guondam Armorica, deinde Lettau, 
nunc uero Brittannia Minor uocatur; Vita S. Iltuti (Illtud), 34: aduecta est a Brittannia ad Letauiam, 
que quondam Armorica uocabatur; Galftidus Monemutensis (XII a.), Historia regum Britanniae, 21: 
„„transfretauit Guithelinus, Lundoniensis archiepiscopus, in minorem Britanniam que tunc Armori- 
ca siue Letauia dicebatur...; ). Be to, dar ir šiandien velsiečių kalba Bretanė vadinama Llydaw. Šis vardas 
veikiausiai yra susijęs su keltų deive Litavis, kuri buvo garbinama kartu su karo dievu Cicollos: netoli 
Dižono yra rasta bent keli šiai dievų porai skirti votyvinių įrašai (CIL XIII, 5599, 5601, 5602). Apie 
Letaviją ir bretonus Galijoje žr. Wiseman, H. M., A British legion stationed near Orlėans..., p. 9-31. 
Nuomonių apžvalgą žr. R. Scharf, Ripari und Olibriones?.., p. 2. 

732 Apie ankstyvąją burgundų istoriją Zr. Get. 97. Kai 406 m. pabaigoje vandalai, svebai ir alanai persikėlė 
per Reiną ir siaubdami Galiją pasuko į pietus, Maino upės slėnyje tuo metu gyvenę burgundai taip 
pat patraukė jiems iš paskos. Tačiau, kitaip nei jie, burgundai kartu su viena alanų atšaka tik persikėlė 
per Reiną ir įsikūrė Imperijos žemėse, Germania superior provincijoje (šiandien — apytikriai Vokietijos 
Reino - Pfalco žemės). Atrodo, kad naujieji atsikėlėliai veikliai įsitraukė į politinius Romos reikalus, nes 
kaip tik burgundai (karalius Gundaharas) ir alanai (karalius Goaras) galbūt Mainco (£v Movvėiaką, 
turėtų būti Moyouvtiax@) mieste 411 m. imperatoriumi iškėlė Galijos senatorių Joviną (Olimpiodo- 
ras, fr. 17, p. 61 Mueller = fr. 18 Blockley = Fotijus, Bibliotheca, cod. 80, 58b 18-21 Bekker). Šitaip 
parėmęs kandidatą į imperatorius, sėkmės atveju burgundų karalius galėjo tikėtis tapti aukštu romėnų 
kariuomenės vadu, o jo burgundai - romėnų kariuomene su deramu aprūpinimu ir teise į patogią fe- 
deratų sutartį: šiuo keliu jau matėme sunkiai ėjus gotus. Joviną nugalėjęs Konstancijus (Gen. 164) leido 
burgundams likti Galijoje prie Reino ir galbūt su jais 413 m. sudarė federatų sutartį. Vėlesnė germanų 
herojinė tradicija tvirtina burgundų sostine buvus Vormsą, tačiau klasikiniai šaltiniai apie tai nieko 
nesako. Šitaip burgundai gyveno abiejuose Reino krantuose, ir nepanašu, kad į vakarinę, Imperijoje 
įsitvirtinusią jų pusę būtų plūstelėjusi didelė „rytiečių“ daugybė. Toliau rytinius burgundus matome 
susiduriant su hunais: kaip tik kovose su burgundais 428 m. ar 429 m. bus žuvęs hunų vadas Oktaras 
(Get. 180). Kitas lemtingas burgundų istorijos žingsnis - 435 m. karas su romėnais. Norėdamas pasi- 
didinti savo žemes, burgundų karalius Gundaharas puola romėnų provinciją Belgica prima (dab. Tryro 
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sarmatai??? 


nal“ 


, armorikieciai™, liticianai?!, burgundai’”, pakrantės saksai?3, olibrio- 

~ kadaise buvę romėnų kariais, o dabar priskirti pagalbinei kariuomenei ir 
ę u 

kai kurios kitos keltų ar germanų tautos”. 


apylinkės), tačiau atžygiavęs Aecijus kartu su pagalbine hunų kariuomene burgundus žiauriai sumuša 
ir su jais sudaro naują federatų sutartį. Tačiau dar po metų, 436 m., burgundus užpuola ir visiškai 
sunaikina hunai (Prosperas, Epitoma cronicon, 1322, s. a. 436, p. 475: Eodem tempore Gundicharium 
Burgundionum regem intra Gallias habitantem Aetius bello obtrivit pacemque ei supplicanti dedit, qua non 
diu potitus est, siquidem illum Chuni cum populo suo ab stirpe deleverint). Kare žūva pats karalius Gunda- 
haras ir visa burgundų diduomenė (kad tai buvo Vormso apsiaustis ir žlugimas, žinoma tik i$ „Nibelungų 
giesmės“). Šiandien istorikai svarsto, ar šis antrasis burgundų puolimas buvo Aecijaus politikos pasekmė, 
ar savarankiškas hunų, galbūt keršijančių už 428-429 m. pralaimėjimą, žingsnis. Dažniausiai linkstama 
prie antrosios hipotezės. Kad ir kaip būtų, tačiau visas Germania superior provincijos valdymas vėl grįžta 
Imperijos administracijai, o burgundų likučiai galbūt grįžta pas savo giminaičius rytiniame Reino krante. 
Tačiau tuo burgundų istorija Imperijos žemėse veikiau tik prasideda. Dėl neaiškių priežasčių Aecijus 
burgundus 443 m. pasikviečia apsigyventi Sapaudijoje (Sapaudia. Pavadinimą turime išsaugotą dab. 
Savojos vietovardyje, tačiau dab. Savoja su Sapaudija nesutampa. Ji, atrodo, juosta driekėsi į pietus nuo 
Juros kalnų ir ėjo tarp Ženevos ežero rytuose ir Ainos ir Ronos upių vakaruose). Jų apsigyvenimo sąlygos 
taip pat neaiškios ir gana mįslingos (šaltinių apžvalgą žr. W. Goffart, Barbarian Tides..., p. 253-256). Ne- 
sant šaltinių, istorikai šiandien įvairiai svarsto, ko siekė Aecijus šiose vietose įkurdindamas burgundus: 
galbūt taip norėta apsisaugoti nuo alamanų puolimų iš rytų, galbūt siekiant sulaikyti ką tik pradėjusius 
judėti frankus, o galbūt norint sukurti atsvarą kitapus Ronos betvirtėjantiems gotams. Kad ir kaip ten 
būtų, burgundai iki pat Imperijos pabaigos Vakaruose liko ištikimi jos federatai. Tad Aecijaus pakviesti 
į kovą su hunais (kurių kariuomenėje, beje, taip pat buvo burgundų iš Maino apylinkių) jie tvarkingai 
dalyvavo Katalaunijos laukų mūšyje. Atrodo, kad jame žuvo labai daug burgundų, nes jų karalius Gun- 
dobadas šį mūšį laikė taip sujaukusiu burgundų visuomenės reikalus, kad po jo skelbia visų bylų nutrau- 
kimą ir amnestiją (Leges Burgundiorum, 17, 1-3, p. 56: Omnes omnino causae, quae inter Burgundiones 
habitae sunt et non sunt finitae usque ad pugnam Mauriacensem, habeantur abolitae. Si quis sane servum 
suum aut ancillam cognoverit, recipiat. Pro homine ingenuo prius occiso XX tantum solidi inferantur et 
omnis repetitio conquiescat). Toliau Jordanas dar ne kartą minės įvairius burgundų reikalus. 

?? Čia apie saksus Jordanas kalba vienintelį kartą. Pirmą kartą paminėti Ptolemajo (Geographia, II, 11, 7, 
dėl šio paminėjimo tikrumo tyrėjai nesutaria) Elbės žemupyje. Neabejotinai saksai paminimi 356 m. 
Amiano Marcelino pateikiamoje imp. Julijano kalboje (XXVII, 8, 5: kartu su frankais puolą Imperiją). 
Anot Zosimo (HN, III, 6, 2), panašiu metu saksai pastūmėję frankus salijus, taip privertę juos keltis 
į kairįjį Reino krantą ir prašytis prieglobsčio Imperijoje. Nors pirataujančių saksų Britanijoje jau esa- 
ma IV a. antrojoje pusėje (Amianas Marcelinas, XXVI, 4, 5), 441-442 m. saksai pradeda energingai 
skverbtis į Didžiąją Britaniją ir netrukus užima pietinę salos dalį. 

Aptariama Jordano teksto vieta tyrėjams kelia klausimų, mat po saksų paminėjimo toliau turi- 
me žodį Ripari (mss: riparioli, riparii, ripari, ripariolibriones, libari). Th. Mommsenas ir E Giunta su 
A. Grillone šį žodį rašo kaip atskirą genties pavadinimą. Tačiau taip vadinama gentis nėra žinoma, 
tad dar K. Zeuss, Die Deutschen und die Nachbarstūmme, p. 343 (jam pritarė ir Th. Mommsenas su 
K. Muellenhoffu (Indices, s. v. Ripari)) pasiūlė juos laikyti nuo IX a. įvairiuose analuose minimais 
frankais ripuarijais, gyvenusiais Reino vidurupyje. Vis dėlto mes siūlytume manyti, kad šiuo atveju 
kalbama apie „pakrantės saksus“, mat pats žodis Ripari (iš ripuarii) reiškia „krantiniai, pakrantės“ ir 
reikalauja subjekto. Būdvardis ripenses taip pat reiškia ir tam tikrą pakrantes saugojusios kariuomenės 
rūšį, panašiai kaip sausumos sienas saugojo limitanei (apie „pakrantinių“ dalinius žr. R. Scharf, Ripari 
und Olibriones?.., p. 4-6). Tuo tarpu šiandien jau gana tvirtai žinoma, kad dab. Normandijos pajūryje 
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aliaegue nonnulli Celticae vel Germanie nationes'“. (192) Convenitur itaque in 
campos Catalaunicos, qui et Mauriaci nominantur, centum leuvas, ut Galli vocant, 
in longum tenentes et septuaginta in latum. Leuva autem Gallica una mille et quin- 
gentorum passuum quantitate metitur. Fit ergo area innumerabilium populorum 
pars illa terrarum. Conseruntur acies utraeque fortissimae; nihil subreptionibus 
agitur, sed aperto Marte certatur. (193) Quae potest digna causa tantorum motibus 
invenire? Aut quod odium in se cunctos animavit armari? Probatum est humanum 
genus regibus vivere, quando unius mentis insano impetu strages sit facta populo- 
rum et arbitrio superbi regis momento defecit quod tot saeculis natura progenuit. 
37 (194) Sed antequam pugnae ipsius ordinem referamus, necessarium videtur 
edicere, quae in ipsis bellorum motibus acciderunt, quia sicut famosum proelium, 
ita multiplex atque perplexum. Sangibanus namque rex Alanorum metu futurorum 


18 Cf. Paulus Diaconus, Historia Romana, XIV, 4: fuere interea Romanis auxilio Burgundiones Alani cum 
Sangibano suo rege, Franci Saxones Riparioli Briones Sarmatae Armoriciani Liticiani ac paene totius 
populi Occidentis, quos omnes Aetius, ne inpar Attilae occurreret, ad belli adsciverat societatem. 


dar III a. pab. romėnai apgyvendino federatus saksus. Tai rodo šaltinių užuominos, toponiminiai ir 
archeologiniai tyrimai (IV a. pabaigos Notitia dignitatum mini Tribunus cohortis primae novae Ar- 
moricanae, Grannona (neidentifikuojamas vietovardis) in litore Saxonico pareigybę). Beje, iš Notitia 
dignitatum paminėjimo dar visai neplaukia, kad kalbama apie saksų tautybės karių kohortą. Tai galėjo 
būti ir visai su saksais nesusijęs toje dislokacijos vietoje - Saksų pakrantėje - įkurdintas dalinys. Lygiai 
taip pat - Saksų pakrante - vadinamas ir priešais esantis Britanijos salos krantas. 

Praėjus apytikriai dešimčiai metų po Katalaunijos laukų mūšio, saksų piratai pradės puldinėti Ga- 
lijos pakrantes (pvz., 463 m. jų karalius Adovakrijus (Adovacrius) užėmė Anžė (pranc. Angers) miestą, 
tačiau netrukus buvo sumuštas frankų salijų karaliaus Childeriko (Grigalius Tūrietis, HF, II, 18). Beje, 
tyrėjai gana sutartinai mano, kad šis Grigaliaus minimas Adovakrijus yra tas pats vėliau paskutinįjį 
Vakarų imperatorių Romulą Augustą nuvertęs Odoakras (ad Get. 242). 

74 Olibrionai (lot. Olibriones, Oribriones) — neidentifikuotos genties pavadinimas, jei tik tai nėra koks 
nors iškraipytas žodis. Dar K. Zeussas (K. Zeuss, Die Deutschen und die Nachbarstūmme..., p. 579-580) 
siūlė spėti, kad tai galėtų būti Mozelio slėnyje gyvenę galai alobritai (Alobrites, mini Ravenos geografas, 
IV, 24: Iterum ad frontem eiusdem Frigonum patrie, guomodo verbi gratia ut dicamus ad terram 
spatiosam, ponitur patria guae dicitur Francia Rinensis, gue antiguiius Gallia Belgica Alobrites dicitur) 
arba alobringai (*Alobringes), mat Mozelio upė graikiškai buvo vadinama ' ABptyxa, mss ’OBpiyyac 
(Ptolemajas II, 9, 2). K. Zeussas siūlo ir tolesnės Jordano pastabos paaiškinimą: kadangi Galijos prefektūra 
Va. pradžioje (žr. Get. 165) buvo iš Tryro iškelta į Arlį ir karinė administracija apleido tą kraštą, anksčiau 
visateisiai Imperijos kariai olibrionai likę tik sąjungininkais. Mss du pastarieji vardai rašomi įvairiai: 
riparioli briones HPV (taip ir Paulius Diakonas, HR, XIV, 4), riparii olibriones A, ripari oribriones L, 
ripari alubriones O, ripariolibriones B, ribarii olibriones Duac., libari olibriones XYZ. S. J. B. Barnish, Old 
Kaspars: Attilas Invasion of Gaul..., p. 41 pastebi, kad brionus (jei rinksimės HPV rankraščių variantą) 
taip pat mini Kasiodoras, Variae, I, 11: jie ostrogotų karaliaus Teodoriko Didžiojo laikais sudarė 
neklusnų apsaugos būrį Recijos provincijoje. Daugiau žinių apie brionus surankioja R. Scharf, Ripari 
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(192) Kariuomenės susitiko Katalaunijos laukuose, kurie dar vadinami Mau- 
riako laukais?6; jie driekiasi šimtą leuvų, kaip sako galai, į ilgį ir septyniasdešimt 
į plotį. Gališkoji leuva"*? atitinka tūkstantį penkis šimtus žingsnių. Taigi šis plotas 
tapo ta žemės dalimi, kurioje susitiko nesuskaičiuojama gausybė tautų. Susirėmė 
abi nepaprastai stiprios rikiuotės; niekas nebuvo daroma slapčia, bet kautasi atviro- 
je kovoje”. (193) Ar galima rasti tinkamą priežastį, pateisinančią tokios daugybės 
tautų susirėmimą? Kokia neapykanta paakino su ginklu stoti vienus prieš kitus? 
Yra žinoma, kad žmonių giminė gyvena pagal karalių [siekius] - dėl beprotiškos 
minties, dingtelėjusios vienoje galvoje, prasideda tautų žudynės ir dėl išpuikusio 
karaliaus sprendimo akimirksniu sunyksta tai, ką gamta gimdė daugybę amžių”. 

37 (194) Bet prieš pradėdami pasakoti paties mūšio eigą, manome turį apsa- 


kyti, kas vyko rengiantis karui, nes šis mūšis buvo toks pat garsus, kaip sudėtingas 


740 741 


ir painus. Sangibanas™, alanų karalius"“!, išsigandęs to, kas gali nutikti, pažadėjo 


und Olibriones?.., p. 9-10, tačiau galiausiai šią hipotezę laiko nepatikima. Jo siūlymas: į žodžio briones 
vidurį įdėti t, būtų bri<t>ones, prie kurių visai tiktų tolesnis paaiškinimas: „kadaise buvę romėnų 
kariai, o dabar priskirti pagalbinei kariuomenei“ (p. 11). Manytume, kad tai visai įtikinantis siūlymas. 

75 Čia Jordano pateikiamas Aecijaus kariuomenės grupių sąrašas atrodo labai tikroviškas ir dera prie to, 
ką iš kitų šaltinių žinome apie to meto padėtį Galijoje. 

6 Katalaunijos arba Mauriako laukai (lot. campi Catalaunici, campi Mauriaci) - vietovė šiaurės Prancü- 

. Zijoje, netoli dab. Trua (pranc. Troyes) miesto. Tiksli garsiojo mūšio vieta nežinoma. 

77 Gališkoji leuva (lot. leuva Gallica, kitur - leuca, leuga, legua) - ilgio matas, lygus apie 2,25 kilometro. 
Iš šio gališko žodžio kilo prancūziškas „Ijė“ (pranc. lieue) - senovinis kelio ilgio vienetas, lygus apie 
5kilometrams. 

8 Apie ką kalba ši Jordano pastaba? Mūsų manymu, C. Whately, Jordanes, the battle of the Catalaunian 
plains..., p. 72; 75 čia taikliai įžvelgia tam tikrą Jordano kritiką Belizarijaus pamégtam kariavimo būdui 
(neturėtume pamiršti, kad Getikos rašymo laikotarpiu Italijoje vis dar vyksta karas su gotais). Vado- 
vaudamas savo kariuomenei, Belizarijus neskubėdavo stoti į mūšį, bet, puikiai mokėdamas veikti labai 
įvairiomis priemonėmis, (daugybę jų pritariamai aprašo Prokopijus) kruopščiai rinkdavosi sau pato- 
giausią akimirką. Kita vertus, tokia taktika kėlė dalies karo vadų nepasitenkinimą, kai kuriais atvejais 
net sukeldavo neramumus kariuomenėje. Garsią istoriją pasakoja Prokopijus (DB, I, 18, 9-50, ypač 
24-25): kaip tik dėl to kilęs karo vadų ir karių nepasitenkinimas Belizarijui iškėlė alternatyvą: arba 
stoti į mūšį su persais, arba susidurti su maištu kariuomenėje. Belizarijus pasirinko pirmąjį sprendimą, 
ir romėnams 531 m. balandžio 19 d. teko pralaimėti prie Kaliniko. Tad iš šios Jordano pastabos galime 
spręsti, kad jis pats veikiau priklauso atviros kovos ir lemiamo mūšio strategijos šalininkų grupei. 

?? C. Whately, Jordanes, the battle of the Catalaunian plains..., p. 73-74 šiuose žodžiuose įžvelgia galbūt 
kai kuriuose sluoksniuose paplitusį priekaištą Justinianui ir gretina su Prokopijaus Slaptgja istorija 
(Anecd. 18), kur autorius, negailėdamas spalvų, išpasakoja velnio Justiniano sukeltus karus ir žudynes. 

"^ Apie alanų karalių Sangibaną (E Justi, Iranisches Namenbuch, s. v. Sangibanus, p. 283 vardą aiškina 
„dievo Sangi globojamas“) žinome tik iš šios Jordano pasakojimo vietos. 

™ Apie alanų gyvenimą Rytuose žr. Get. 126. 406 m. pabaigoje kartu su vandalais ir svebais per Reiną 
persikėlę alanai nebuvo vieningi ir iš karto pasuko skirtingais keliais. Didelė jų dalis, vadovaujama 
karaliaus Respendialo, kartu su žygio bendrininkais per Galiją patraukė į Ispaniją. Tačiau 418 m. ten 
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perterritus Attilae se tradere pollicetur et Aurelianam civitatem Galliae, ubi tunc 
consistebat, in eius iura transducere. (195) Quod ubi Theodoridus et Aetius agno- 
verunt, magnis aggeribus eandem urbem ante adventum Attilae struunt, sus- 
pectumque custodiunt Sangibanum et inter suos anxiliares medium statuunt cum 
propria gente. Igitur Attila rex Hunnorum tali perculsus eventu diffidens suis co- 
piis metuit inire conflictum. Inter que fugam revolvens ipso funere tristiorem, 
statuit per aruspices futura inquirere. (196) Qui more solito nunc pecorum fibras, 
nunc quasdam venas in abrasis ossibus intuentes Hunnis infausta denuntiant; 
hoc tamen quantulum praedixere solacii, quod summus [109] hostium ductor de 
parte adversa occumberet relictamque victoriam sua morte triumphum foedaret. 
Cumque Attila necem Aetii, quod eius motibus obviabat, vel cum sua perditione 
duceret expetendam, tali praesagio sollicitus™, ut erat consiliorum in rebus belli- 
cis exquisitor, circa nonam diei horam proelium sub trepidatione committit, ut, si 
secus cederet, nox imminens subveniret. 


184 Cf. Joannes Antiochenus, fr. 199, 31-35: Kal 6 [sc. Arthas] pèv napeokedalev Eavröv xopelv xarà 
tfj; tov Eoneplwv Bactretac. "EBooAero dé Swe tov Aétiov npokataAápor ui] yàp dAAws tevEeoOat 
thc EAnidog, ei hye éxeivov noujaorto EKTodwv. 


buvo taip stipriai sumušti romėnų atsiųstų Valijos gotų, kad, netekę savo karaliaus Adako, susijungė 
su vandalais ir vėliau kartu su jais persikėlė į Afriką, kur vandalų valdovai oficialiai save vadino 
„vandalų ir alanų karaliais“. Tačiau į pietus patraukė ne visi alanai: dalis jų, vadovaujami karaliaus 
Goaro (410-445), liko greta burgundų prie Reino, kur kartu su jais į imperatorius mėgino kelti 
Joviną. Tačiau Konstancijui sumušus uzurpatorių, alanai, kaip ir burgundai, toliau ištikimai tarnavo 
Imperijai, Dalis alanų buvo susidėję su vizigotų karaliumi Atavulfu 414 m. siausdami Bazos miestą 
šiaurinėse Pirėnų priekalnėse, tačiau, perėję į romėnų pusę, privertė gotus pasitraukti. Alanai Gali- 
joje buvo įkurdinti keturiose vietose: į rytus nuo Paryžiaus (puslankiu nuo Amjeno (pranc. Amiens) 
iki Alenkūro (pranc. Alaincourt); Lotaringijoje beveik palei dabartinę Prancūzijos, Belgijos ir Vo- 
kietijos sieną (veikiausiai 407 m. įkurdinimas, taip sukuriant antrąją apsaugos liniją saugantis puo- 
limų iš Germanijos); tarp Senos ir Luaros upių, Orleano apylinkėse, šitaip atskiriant tuo metu nera- 
mius pietinius ir šiaurinius bagaudus (apie 440 m.); pagaliau, pietų Prancūzijoje, dab. Ronos Alpių 
ir Pirėnų kalnų priekalnėse (440 m.) - visa tai žinome iš šaltinių ir Prancūzijos toponimikos). Gotų 
karaliai Torismudas ir ypač Eurikas, mėgindami veržtis į šiaurę, turėjo susidurti su alanais, kurie 
gana sėkmingai sulaikė jų veržimąsi. Alanai visuomet liko patikimi romėnų sąjungininkai: 445 m. 
ar 446 m. vėl aptinkame alanų karalių Goarą, malšinantį neramumus Armorikos provincijoje. Tuoj 
po to Sangibano vadovaujamus alanus Aecijus įkurdina Orleane. Jų skaičius V a. viduryje Galijoje 
galėjo būti apie 15 tūkstančių. Smulkiau žr. B. S. Bachrach, The Alans in Gaul..., p. 476-489. Alanų 
įtaka Galijoje išliko gana ilgai: jų kariavimo būdą (sunkiai ginkluoti raitininkai) perims kaimynai 
bretonai, jis išliks dar ir XII a. (žr. B. S. Bachrach, The Origin of Armorican Chivalry..., p. 166-171). 
Kai kurie tyrėjai, pastebėję alanų ir karaliaus Artūro bei jo bičiulių ginkluotės ir kariavimo būdo 
panašumus, be to, radę karaliaus Artūro legendos panašybių į Kaukazo osetų pasakojimus, Bretanės 
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pasiduoti Atilai ir atiduoti jo žinion Galijos miestą Aurelijaną"“2, kur anuomet gy- 
veno. (195) Kai apie tai sužinojo Teodoridas ir Aecijus, iki Atilos atvykimo jie 
sutvirtino tą miestą didelėmis sankasomis ir iš akių nepaleido įtarimus sukėlusio 
Sangibano - perkėlė jį su visa gentimi į pagalbinės kariuomenės vidurj’®. 

Huny karalius Atila, šio įvyko sukrėstas ir praradęs pasitikėjimą savo kariais, 
pabūgo stoti į kovą. Bet pagalvojęs, kad atsitraukimas būtų liūdnesnis už pačią 
mirtį, tuo tarpu nusprendė pasiteirauti haruspiky™, kokia ateitis jo laukia. (196) 
Savo papročiu atidžiai apžiūrėję galvijų vidurius ir kažkokias gysleles ant nugran- 
dytų kaulų, haruspikai paskelbė, kad hunus ištiks nelaimės. Truputį paguodos tei- 
kė tik jų pranašystė, jog kitoje pusėje kris vyriausiasis [109] priešų vadas ir savo 
mirtimi apkartins kitiems paliktos pergalės triumfą. Sunerimęs dėl tokios ištar- 
mės, Atila nusprendė net savo pralaimėjimo kaina siekti Aecijaus mirties, nes šis 
stovėjo jam skersai kelio’®. Taigi Atila, kuris karo reikaluose buvo labai išradingas, 
kiek būkštaudamas pradėjo mūšį apie devintą valandą% dienos tikėdamasis, kad, 
įvykiams pakrypus nepalankia linkme, jam pagelbės jau greitai stosianti naktis. 


karalių Artūrą kildina iš Galijoje įkurdintų alanų. Žr. M. Adderley, A. Gautier, Les origines de la 
lėgende arthurienne..., p. 189-191. 

’@ Aurelijana (lot. civitas Aureliana) - dab. Orleano miestas Prancūzijoje, prie Luaros upės. Pavadinimas 
kilo nuo Romos imperatoriaus Aureliano, kuris III a. atstatė šį miestą, kitados sugriautą Cezario. Apie 
alanų įkurdinimą šiame mieste žinoma tik iš šios Jordano vietos. 

"* Esama rimto pagrindo abejoti šiuo Jordano pasakojimu apie Sangibano ketinimus miestą Atilai ati- 
duoti be kovos. Visų pirma Jordanas leidžia manyti, kad hunai net ir nepuolė Orleano, bet pasitraukė 
pamatę naujus įtvirtinimus. Tačiau kiti šaltiniai pasakoja kitokią istoriją. Anot Grigaliaus Tūriečio, hu- 
nai visomis jėgomis puolę miesto sienas (HF, II, 7: Attela vero Chunorum rex a Mittense urbe egrediens, 
cum multas Galliarum civitates oppraemeret, Aurilianis adgreditur eamque maximo arietum inpulsu 
nititur expugnare), o įvykių amžininkas Sidonijus Apolinaris sako, kad hunai buvo įsiveržę ir į patį 
miestą (Ep. VIII, 15, 1: Aurelianensis urbis obsidio oppugnatio, inruptio nec direptio). Vadinasi, alanai 
gana kietai gynė Orleaną. Kita vertus, čia taip pat galėtume priderinti ir Jordano žinias: galbūt ma- 
tydamas, kad miesto nebepavyks išlaikyti ir nesitikėdamas greitos pagalbos, Sangibanas išties buvo 
pradėjęs derybas su hunais dėl pasidavimo sąlygų (žr. B. S. Bachrach, The Alans in Gaul..., p. 483). 

™Haruspikai - žyniai, pranašaudavę iš aukojamų gyvulių vidurių, dažnai aptinkami pagonių Antiko- 
je. Tačiau Jordano išsaugotas aprašymas kalba apie pranašavimą iš kaulų (dažniausiai naudotos avių 
mentys). Šio papročio tyrėjai sako, kad būtent tokį pranašavimo būdą hunai galėjo gauti iš Rytų: spren- 
džiant iš archeologinių duomenų, jis sarmatams nebuvo žinomas (O. J. Mänchen-Helfen, The World of 
the Huns..., p. 269-270). Kai kurie tyrėjai tvirtina esant analogijos tarp Atilos pageidaujamos pranašys- 
tes prieš mūšį ir Kserkso pranašingo sapno, raginusio jį leistis į karą su graikais (Herodotas, VII, 7-19), 
tačiau analogija čia galėtų būti tik labai tolima: kokių nors tekstinių bendrybių nėra, pati pranašavimų 
situacija skirtinga (žr. D. Brodka, Attila, Tyche..., p. 238). 

"S Istorikas Jonas Antiochietis (fr. 199, 31-35), galbūt remdamasis Prisku, taip pat rašo, kad Atila pagrin- 
diniu savo priešu laikė Aecijų (žr. D. Brodka, Attila, Tyche..., p. 235, 238-239). 

"Nors esama abejonių, Katalaunijos laukų mūšis datuojamas 451 m. birželio 20 d. Romėnų 9 val. turėtų 
apytikriai atitikti mūsų 15 valandą. 
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38 (197) Convenere partes, ut diximus, in campos Catalaunicos. Erat autem 
positio loci declivi tumore in editum collis excrescens. Quem uterque cupiens 
exercitus obtinere, quia loci oportunitas non parvum benificium confert, dextram 
partem Hunni cum suis, sinistram Romani et Vesegothae cum auxiliariis occupa- 
runt, relictoque de cacumine eius iugo certamen ineunt'*. Dextrum itaque cor- 
num cum Vesegothis Theoderidus tenebat, sinistrum Aetius cum Romanis, con- 
locantes in medio Sanguibanum, quem superius rettulimus praefuisse Alanis, pro- 
videntes cautioni militari, ut eum, de cuius animo minus praesumebant, fidelium 
turba concluderent. Facile namque adsumit pugnandi necessitatem, cui fugiendi 
inponitur difficultas. (198) E diverso vero fuit Hunnorum acies ordinata, ut in 
medio Attila cum suis fortissimis locaretur, sibi potius rex hac ordinatione prospi- 
ciens, quatenus inter gentis suae rubor positus ab imminenti periculo redderetur 
exceptus. Cornua vero eius multiplices populi et diversae nationes, quos dicioni 
suae subdiderat, ambiebant. (199) Inter quos Ostrogotharum praeminebat exer- 
citus Valamire et Theodemire et Videmere germanis ductantibus, ipso etiam rege, 
cui tunc serviebant, nobilioribus, quia Amalorum generis eos potentia inlustra- 
bat; eratque et Gepidarum agmini innumerabili rex ille famosissimus Ardaricus, 
qui ob nimiam suam fidelitatem erga Attila eius consiliis intererat. Nam perpen- 
dens Attila sagacitate sua, eum et Valamerem, Ostrogotharum regem, super ce- 
teros regulos diligebat. (200) Erat [110] namque Valamir secreti tenax!“, blandus 


185 relictoque de cacumine eius iugo certamen ineunt] haec verba male perspicua quae ex I et II classibus 
codicum a Th. Mommsenio coniuncta videntur, D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 217-219 per 
coniecturam emendat: relictoque de cacumine eius iungunt certamen [ineunt]. 

186 Cassiodorus, Variae, IX, 1: Enituit enim Amalus felicitate, Ostrogotha patientia, Athala mansuetudi- 
ne, Vinitarius aequitate, Unimundus forma, Thorismuth castitate, Valamer fide, Theudimer pietate, 
sapientia, ut iam uidistis, inclitus pater. 


7? Priskas mini (fr. 16, 20 = fr. 20, 3 Blockley), kad į žygį prieš vakarinę Imperijos pusę Atila išsivedęs visą 
savo kariuomenę (näv TO v Uayiuwv ayeipwv rAf8oc). Šiandien tyrėjai įvairiai svarsto, kokios galėjo 
būti abiejų pusių pajėgos. Galima drąsiai teigti, kad jos turėjo būti panašaus dydžio (siūloma nuo 30 iki 
75 tūkst. kiekvienai pusei). B. S. Bachrach, The Hun Army..., p. 66-67. 

78 Žr. Get. 194. Sangibano alanų galėjo būti maždaug 5-7 tūkst. vyrų. Kaip matysime toliau, jiems teko atlai- 
kyti pagrindinę Atilos karių jėgą. Kita vertus, alanų kariavimo būdas (ietis sviedžiantys sunkiai ginkluoti 
raitininkai) buvo labai panašus į hunų (sunkiai ginkluoti raitininkai su lankais), tad Aecijus veikiausiai 
alanus į vidurį pastatė ne tiek abejodamas jų lojalumu, kiek žiūrėdamas taktinės naudos. 

"3 Kaip minėta, anot Prisko, eidamas į žygį Galijoje Atila pasiėmė visą savo kariuomenę. Tai, be kita 
ko, rodo, kaip jo žvalgyba vertino sutiksimas priešų, t. y. romėnų, pajėgas (B. S. Bachrach, The Hun 
Army... p. 62-63). Sunkiausia pasakyti, kiek jungtinėje Atilos kariuomenėje galėjo būti pačių hunų. 
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38 (197) Kariuomenės susitiko, kaip jau sakėme, Katalaunijos laukuose. Mūšio 
vieta buvo nuokalnė, platėjanti į kalvos viršų. Ir viena, ir kita kariuomenė norėjo 
ją užimti, nes patogi vieta suteikia nemažai naudos. Dešinę nuokalnės dalį laikė 
užėmę hunai su saviskiais’”, o kairę - romėnai ir vizigotai su savo pagalbiniais bū- 
riais. Ir štai, palikę gūbrį, jie susirėmė dėl viršūnės. Dešinį sparną vedė vizigotai su 
Teodoridu, kairį - Aecijus su romėnais, viduryje išrikiavę Sangibaną, kuris, kaip 
pasakojome anksčiau?*s, vadovavo alanams. Karo vadai apdairiai pasirūpino, kad 
ištikimi kariai iš visų pusių suptų tą, kurio ketinimais nelabai pasitikėjo. Juk tas, 
kuriam sudarytos kliūtys pasprukti, lengvai priima kovos neišvengiamybę. 

(198) Kiek kitaip buvo išrikiuota hunų kariuomenė"? - kariuomenės viduryje 
su pačiais stipriausias savo kariais stovėjo Atila. Tokia rikiuote karalius veikiau pa- 
sirūpino pats savimi, nes būdamas tarp savo genties stipriausiųjų buvo apsaugotas 
nuo gresiančio pavojaus. Jo kariuomenės sparnus supo daugybė tautų ir skirtingos 
gentys, kurias Atila buvo pajungęs savo valdžiai. (199) Tarp jų išsiskyrė ostrogo- 
tų"? kariuomenė, vadovaujama brolių Valamero, Tiudimiro ir Videmero??!. Jie buvo 
kilmingesni už patį karalių, kuriam tada tarnavo, nes juos garsino Amalų giminės 
galybė. Buvo ir garsusis karalius Ardarikas/?, vadovavęs nesuskaičiuojamiems 
gepidų"? būriams, kuris dėl savo begalinio atsidavimo Atilai buvo visų jo sumany- 
mų bendras. O Atila, kuris viską pasverdavo su jam būdingu įžvalgumu, mylėjo jį 


-ir ostrogotų karalių Valamerą labiau nei kitus karaliukus. (200) Valameras mokėjo 


B. S. Bachracho (ibid., p. 66) spėjimu, jų galėjo būti nemažiau kaip 40 tūkst. vyrų, net jei ir sutiksime, 
kad Priskas perdėjo, ir manysime, kad Atila į žygį pasiėmė tik dalį savo hunų kariuomenės (kurią, anot 
B. S. Bachracho, sudarė bent jau 100 tūkst. vyrų). Apie kariuomenių ir genčių skaičiaus nustatymo 
sunkumus žr. A. H. M. Jones, The Later Roman Empire, p. 194-199. 

P'Ostrogotus dalyvavus Katalaunijos laukų mūšyje mini tik Jordanas. Apie jų dalyvavimą nieko nesako 
net gotams labai neabejingi autoriai - nei paties Kasiodoro Kronika, nei Izidoriaus Seviliečio paliktas 
šio mūšio aprašymas (Historia Gothorum, 25). 

P! Apie juos žr. Get. 80, vėlesni jų žygiai ir veikla - Get. 252-253 ir 268-288. B. S. Bachrach, The Hun 
Army..., p. 63-64 skaičiuoja, kad ostrogotų kariuomenę Katalaunijos laukų mūšyje galėjo sudaryti nuo 
18 iki 40 tūkst. karių. Prie tokių skaičių jis prieina mėgindamas įvertinti vėliau veikusių ir patikimiau 
apskaičiuojamų įvairių Amalų vadovaujamų gotų kariuomenes. 

™ Apie gepidų karalių Ardariką (got. *Arda-reiks „gyvenamosios vietos valdovas“, cf. ags. eard, sen. šv. ard 
“Wohnort, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ardaricus) žinome tik iš Jordano (Rom. 331; Get. 260-263). 

75 Apie gepidus žr. Get. 33. Gepidų kariuomenės dydis Katalaunijos laukų mūšyje taip pat nustatomas 
a posteriori ir galėjo siekti apie 20 tūkst. vyrų (B. S. Bachrach, The Hun Army..., p. 64-65). Kaip maty- 
sime toliau (Get. 260-262), būtent gepidai (jie neabejotinai dalyvavo Katalaunijos laukų mūšyje) ir jų 
karalius Ardarikas vadovavo įvairių genčių pasipriešinimui hunams po Atilos mirties ir Nedao mūšiui. 
Kai kurie tyrėjai, linkę visiškai nepasitikėti Jordano pasakojimu, siūlo manyti, kad būtent iš to plaukia 
Kasiodoro konstruojama ir Jordano užrašyta (jokiems kitiems šaltiniams nežinoma) mintis apie toli- 
mą ir seną gepidų bei gotų giminystę (A. S. Christensen, Cassiodorus, Jordanes..., p. 337-339). 
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alloquio, dolis gnarus; Ardaricus fide et consilio, ut diximus'*, clarus. Quibus non 
inmerito contra parentes Vesegothas debuit credere pugnaturis. Reliqua autem, 
si dici fas est, turba regum diversarumque nationum ductores ac si satellites noti- 
bus Attilae attendebant, et ubi oculo annuisset, absque aliqua murmuratione cum 
timore et tremore unusquisque adstabat, aut certe, quod iussus fuerat, exequeba- 
tur. (201) Solus Attila rex omnium regum super omnes et pro omnibus sollicitus 
erat. Fit ergo de loci, quem diximus oportunitate certamen. Attila suos diriget, qui 
cacumen montis invaderent, sed a Thorismundo et Aetio praevenitur, qui elucta- 
ti collis excelsa ut conscenderent, superiores effecti sunt, venientesque Hunnos 
montis benificio facile turbaverunt. 

39 (202) Tunc Attila cum videret exercitum causa praecedente turbatum, tali 
eum ex tempore credidit alloquio confirmandum. “Post victorias tantarum gen- 
tium, post orbem, si consistatis, edomitum, ineptum iudicaveram tamquam ignaros 
rei verbis acuere. Quaerat hoc aut novus ductor aut inexpertus exercitus. (203) Nec 
mihi fas est aliquid vulgare dicere, nec vobis oportet audire. Quid autem aliud vos 
quam bellare consuetum? Aut quid viro forti suavius, quam vindicta manu querere? 
Magnum munus a natura animos ultione satiare. (204) Adgrediamur igitur hostem 
alacres: audaciores sunt semper, qui inferunt bellum. Adunatas dispicite dissonas 
gentes: indicium pavoris est societate defendi. En ante impetum nostrum terrori- 
bus iam feruntur, excelsa quaerunt, tumulos capiunt et sera paenitudine in campos 
monitiones efflagitant. Nota vobis sunt quam sint levia Romanorum arma: primo 
etiam non dico vulnere, sed ipso pulvere gravantur, dum in ordine coeunt et acies 
testudineque conectunt. (205) Vos confligite perstantibus animis, ut soletis, despi- 
cientesque eorum aciem Alanos invadite, in Vesegothas incumbite. Inde nobis cita 


197 38, 199. 


?* Plg. Kasiodoras, Variae, IX, 1. 

75 Žr. Get. 199. 

756 Jordanas, be hunų, Atilos kariuomenėje dar pamini buvus ostrogotus ir gepidus. Kitas šaltinis - 
Sidonijaus Apolinario panegirika Avitui (padeklamuota jam klausant 456 m. sausio 1 d. Romoje) taip 
pat išvardija Atilos kariuomenę sudariusias gentis: Carm., VII, 330-335: ..pugnacem Rugum comitante 
Gelono / Gepida trux sequitur; Scyrum Burgundio cogit; / Chunus, Bellonotus, Neurus, Bastarna, 
Toringus, / Bructerus, ulvosa vel quem Nicer alluit unda, / prorumpit Francus. Tačiau istorikams šis 
sąrašas kelia daug klausimų. Visų pirma dalis jame paminėtų vardų paimti iš poetinės tradicijos - 
Klaudijano ir Valerijaus Flako, ir tiesiog nieko nereiškia (pvz., belonotai imti iš Valerijaus Flako Arg, 
VI, 161 - darinys iš romėnų karo deivės Belonos). Kiti - nurodantys į perdėm senus laikus (pvz., 
apie gelonus ir neurus rašė tik Herodotas (IV, 102; 108 ir IV, 17; 51; 102; 119), vėliau jie aptinkami 
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[110] saugoti paslaptis?*, buvo malonus pašnekovas, gebėjo atpažinti klastą. Ar- 
darikas, kaip jau sakėme““S, pasižymėjo atsidavimu ir nuovokumu. Todėl Atila ne 
be pagrindo turėjo būti tikras, kad jie kausis su savo giminaičiais vizigotais. O visa 
likusi įvairiausių genčių““ karalių ir vadų minia, jei taip galima pasakyti, buvo tik 
palydovai, laukiantys Atilos judesio - kur tik jis akimis pažvelgdavo, ten tučtuojau 
stodavo kuris nors vienas iš jų be jokio niurnėjimo, krečiamas baimės ir drebulio, 
arba, tai jau tikrai, vykdydavo tai, ką būdavo lieptas”’. (201) Vienintelis Atila buvo 
visų karalių karalius, viršesnis už visus ir visais besirūpinantis. 

Taigi prasidėjo mūšis dėl patogios vietos, kurią apibūdinome anksčiau. Atila 
pasiuntė saviškius užimti kalvos viršūnės, tačiau jį aplenkė Torismudas ir Aeci- 
jus, kurie, kopdami apėję išsikišusias kalvos uolas, atsidūrė aukščiau ir dėl to ne- 
sunkiai atrėmė atėjusius hunus. 39 (202) Atila, pamatęs, kad dėl šios nesėkmės 
kariuomenė pakriko, nieko nelaukdamas nusprendė padrąsinti karius tokiais 
žodžiais: „Esu įsitikinęs, kad jus, nugalėjusius tiek daug genčių, parklupdžiusius, 
jei sutinkate, visą pasaulį, beprasmiška žodžiais kurstyti tarytum nesuprastumėte 
reikalo. Tegu tai lieka vadui naujokui ar nepatyrusiai kariuomenei. (203) Man ne- 
reikia kalbėti apie tai, kas visiems žinoma, o jums nereikia klausytis. Ar esate pratę 
daryti ką nors kita, nei kariauti? Ar narsiam vyrui yra kas nors mielesnio nei savo 
ranka priešui atkeršyti? Pasotinti sielą kerštu - didelė gamtos dovana! (204) Tad 


: pulkime priešą visu smarkumu - visada drąsesni yra tie, kurie pirmieji pradeda 


karą. Pažiūrėkite, kaip susivienijo skirtingos gentys, o juk gintis susibūrus - bai- 
mės ženklas. Štai mums dar neužpuolus, priešai jau išsigando, puola į viršūnę, 
užima kalvas ir per vėlai atgailaudami prašyte prašo į laukus atsiųsti pastiprinimą. 
Jūs puikiai žinote, kokie lengvi romėnų ginklai: jie apsunksta ne tik nuo pirmojo 
kraujo, bet ir nuo dulkių, kol kariai išsirikiuoja ir eiles skydų į stogą sujungia. 
(205) O jūs atremkite priešus savo atkaklumu, kaip esate pratę. Nusukite akis nuo 
jų gretų ir pulkite alanus, užgriūkite vizigotus! Greitos pergalės turime ieškoti ten, 


tik poezijoje; brukterų nebėra nuo IV a. pr., gyvuoja tik jų vardas, panašiai ir III a. išnykę bastarnai 
(Get. 74), Sidonijaus sąraše atsiradę iš Klaudijano (In Ruf., I, 310-322; In IV cons. Hon., 446-453)). 
Vis dėlto viso sąrašo lengvai kaip visiškai nevertingo nurašyti negalima. Jo informaciją patvirtina ir 
kiti šaltiniai. Pvz., rugai, gepidai, skirai, burgundai, turingai ir frankai išties dalyvavo ar tikrai galėjo 
dalyvauti Atilos hunų žygyje (O. J. Mänchen-Helfen, The World ofthe Huns..., p. 83-84; M. Kulikowski, 
Carmen VII of Sidonius..., p. 338). Cia dar kartą galime pastebėti, kad (ostro)gotai nepaminėti. Taip 
pat verta įsidėmėti, kad šiame mūšyje susidūrė ne tik „giminaičiai“ gotai (cf. Get. 200), bet taip pat ir 
frankai kovėsi su frankais, ir užreinio burgundai - su burgundais iš Sapaudijos. 

™ Visai Getikai labai svarbus teiginys. Kaip greta romėnų ir geriausių jų imperatorių ar karo vadų verti 
paminėti tėra (vizi)gotai, taip greta hunų ir jų vado Atilos paminėti tik (ostro)gotai ir gepidai. Visi kiti 
abiem atvejais tėra niekingi „palydovai“. 
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victoria quaerere, unde se continet bellum. Abscisa autem nervis mox membra rela- 
buntur, nec potest stare corpus, [111] cui ossa subtraxeris. Consurgant animi, furor 
solitus intumescat. Nunc consilia, Hunni, nunc arma depromite: aut vulneratus quis 
aduersarii mortem reposcat aut inlaesus hostium clade satietur. (206) Victuros nulla 
tela conveniunt, morituros et in otio fata praecipitant. Postremo cur fortuna Hun- 
nos tot gentium victores adseret, nisi ad certaminis huius gaudia praeparasset? Quis 
denique Meotidarum iter maiores nostros aperuit tot saeculis clausum secretum? 
Quis adhuc inermibus cedere faciebat armatos? Faciem Hunnorum non poterat ferre 
adunata collectio. Non fallor eventu: hic campus est, quem nobis tot prospera pro- 
miserunt. Primus in hoste tela coiciam. si quis potuerit Attila pugnante otio ferre, 
sepultus est. His verbis accensi, in pugna cuncti praecipitantur. 

40 (207) Et quamvis haberent res ipse formidinem, praesentia tamen regis 
cunctationem erentibus'? auferebat. Manu manibus congrediuntur; bellum at- 
rox multiplex immane pertinax, cui simile nulla usquam narrat antiquitas, ubi ta- 
lia gesta referantur, ut nihil esset, quod in vita sua conspicere potuisset egregius, 
qui huius miraculi privaretur aspectu. (208) Nam si senioribus credere fas est, ri- 
vulus memorati campi humili ripa praelabens, peremptorum vulneribus sanguine 
multo provectus est, non auctus imbribus, ut solebat, sed liquore concitatus insoli- 
to torrens factus est cruoris augmento. Et quos illic coegit in aridam sitim vulnus 
inflictum, fluenta mixta clade traxerunt: ita constricti sorte miserabili sorvebant 
putantes sanguinem quem fuderant sauciati. (209) Hic Theodoridus rex dum ad- 
hortans discurrit exercitum, equo depulsus pedibusque suorum conculcatus vi- 
tam maturae senectutis conclusit. Alii vero dicunt eum interfectum telo Anda- 
gis de parte Ostrogotharum, qui tunc Attilanis sequebantur regimen. Hoc fuit, 
quod Attilae praesagio aruspices prius dixerant, quamvis ille de Aetio suspicaret. 


18 cunctationem erentibus] OA, L. Erhardt 694, E. Giunta/A. Grillone; Ph. Mommsenius cunctatione me- 
rentibus cum aliis codd. legit. 


78 Priešo palyginimas su suglebusiu tarsi be kaulų kūnu - didžiausios paniekos jam išraiška. Tokius 
pačius žodžius apie nužudytąjį Odoakrą 494 m. Ravenoje pasakys ir ostrogotų karalius Teodorikas 
(ad Get. 295). 

79 Originalo tekste panaudotą žodį victuros galima suprasti ir „nugalėti“, ir „gyventi“. 

760 Cf. Get. 123-124. 

761 Vadas pirmas paleidžia ietį į priešą — tai simbolinis graikų kultūrai priklausantis veiksmas. Alek- 
sandras Makedonietis, simboliškai paleidęs ietį į persų krantą, pradeda didžiųjų savo pergalių žygį 
(Cl. Orrieux, P. Schmitt Pantel, Senovės graikų istorija, p. 336). Žinoma, iš to visiškai neplaukia, kad 
atsargusis Atila tikrai pats pirmasis paleidęs ietį į priešus. 
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kur dar šėlsta kova. Perpjovus gyslas, bemat nusilpsta kūno nariai, ir nebegali 
stovėti kūnas, [111] iš kurio išimsi kaulus”*. Teužsidega jūsų širdys, tepakyla 
pažįstamas nirštas! Dabar, hunai, rodykite savo sumanumą, dabar traukite gin- 
klus! Jei esi sužeistas — siek priešo mirties, jei - sveikas, sotinkis priešų žudynė- 
mis. (206) Jokie ginklai nekliudo pasiryžusių nugalėti”, o pasiruošusius mirti 
likimas parbloškia ir taikos metu. Ir pagaliau, kodėl sėkmė skyrė hunus šitiekos 
genčių nugalėtojais, jei ne ruošdama šios kovos džiaugsmui? Kas parodė mūsų 
protėviams kelią per Meotidės pelkę, kuris tiek amžių buvo niekam nežinoma 
paslaptis/?? Kas privertė ginkluotus nusileisti jums, anuomet beginkliams? Su- 
sivieniję būriai nepajėgė atremti hunų vaizdo. Aš esu tikras dėl baigties: štai lau- 
kas, į kurį mus vedė visos mūsų sėkmės. Aš pirmas paleisiu ietį į priešą““!. Ir jei 
kas nors gali kautis tarsi ilsėdamasis, kai kaunasi Atila, tai tas — jau lavonas!“” 
Šių žodžių uždegti hunai puolė į kovą. 

40 (207) Nors padėtis kėlė baimę, tačiau karaliaus buvimas padrąsino neryž- 
tinguosius, ir jie puolė kartu ranka rankon. Kova buvo žiauri, sudėtinga, baisi 
ir atkakli. Apie ką nors panašaus nė vienas senovės rašytojas iki šiol nėra pasa- 
kojęs, nors jie byloja apie tokius nutikimus, kuriuos savo akimis regėjęs žmogus 
daugiau nieko nuostabesnio gyvenime nebegali pamatyti. (208) Jei tikėtume se- 
noliais, tai upeliukas, tekėjęs pro minėtą lauką tarp neaukštų krantų, smarkiai 
patvino nuo žuvusiųjų žaizdų kraujo; vanduo, pakilęs ne dėl smarkių liūčių, kaip 
paprastai būdavo, bet dėl neįprasto skysčio, patvinęs krauju pavirto plūstančiu 
srautu. Tie, kuriuos ten atvijo troškuliu kamuojanti žaizda, sėmė vandenį, sumi- 
šusį su krauju: nelemto likimo burto priversti jie gėrė ir rijo kraują, kurį patys 
sužeisti išliejo. 

(209) Šiame mūšyje krito karalius Teodoridas, nublokštas nuo žirgo ir sutryp- 
tas saviškių kojų, kai jodinėjo drąsindamas savo karius; jis žuvo sulaukęs žilos 
senatvės. Kiti sako, kad jį nukovė Andagio"“ ietis, paleista iš ostrogotų pusės, ku- 
rie tada pakluso Atilos valdžiai. Tai ir buvo tas įvykis, kurį i$ pat pradžių minėjo 
haruspikai pranašaudami Atilai, nors Atila manė, kad kalbama apie Aecijų. 


" Apie tokių kalbų vertę ir autentiškumą žr. ad Get. 188. 

78 Šias žinias apie Andagi (got. *Anda-gis (etimologai nesutaria, ar tai Nom., ar Gen. nuo *Andag) „taik- 
lioji ietis“ iš *Anda- „riba, tikslas“ + *-gis < got. *gaiza- „ietis“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Andagis); 
t. p. žr. Get. 266) veik tikrai įrašė Jordanas, nes jis pats tarnavo raštininku Andagio sūnui Guntigiui. 
Žr. Įvadą, p. 27. Tiesa, šio goto vardas taip primena jam priskiriamą veiksmą, kad kyla klausimas, ar 
tikrai jo paleista ietis nukovė Teodoridą ir ar šis pasakojimas nėra sakmė. Be Jordano, niekas daugiau 
Andagio nemini. 
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(210) Tunc Vesegothae dividentes se ab Alanis invadunt Hunnorum caterva et pene 
Attilam trucidarent!®, nisi providus prius fugisset et se suosque ilico intra septa [112] 
castrorum, quam plaustris vallatum habebat, reclusisset; quamvis fragili munimine, 
eo tamen quaesierunt subsidium vitae, quibus paulo ante nullus poterat muralis ag- 
ger obsistere. (211) Thorismud autem regis Theodoridi filius, qui cum Aetio collem 
anticipans hostes de superiore loco proturbaverat, credens se ad agmina propria per- 
venire, nocte caeca ad hostium carpenta ignarus incurrit. Quem fortiter demicante 
quidam capite vulnerato equo deiecit, suorumque providentia liberatus a proelian- 
di intentione desivit. (212) Aetius vero similiter noctis confusione divisus cum inter 
hostes medius vagaretur, trepidus, ne quid incidisset adversi, Gothos inquiret, tan- 
demque ad socia castra perveniens, relicuum noctis scutorum defensione transe- 
git. Postera die luce orta cum tumulatos cadaveribus campos aspicerent nec audere 
Hunnos erumpere, suam arbitrantes victoriam scientesque Attilam non nisi magna 
clade confossum bella confugere, cum tamen nil ageret vel prostratus abiectum, sed 
strepens armis, tubis canebat incursionemque minabatur, velut leo venabulis praessus 
speluncae aditus obambulans nec audet insurgere nec desinet fremetibus vicina terre- 
re: sic bellicosissimus rex victores suos turbabat inclusus. (213) Conveniunt itaque 
Gothi Romanique et quid agerent de superato Attila, deliberant. Placet eum obsidi- 
one fatigari, quia annonae copiam non habebat, quando ab ipsorum sagittariis intra 
septa castrorum locatis crebris ictibus arceretur accessus. Fertur autem desperatis re- 
bus praedictum regem adhuc et suppraemo magnanimem equinis sellis construxisse 
pyram seseque, si adversarii inrumperent, flammis inicere voluisse, ne aut aliquis eius 
vulnere laetaretur aut in potestate hostium tantarum gentium dominus perveniret. 


189 Cassiodorus, Chronica, ad a. 451 [p. 157 Mommsen]: Marcianus Aug. et Adelphius. His conss. Romani 
Aetio duce Gothis auxiliaribus contra Attilam in campo Catalaunico pugnaverunt, qui virtute Gotho- 
rum superatus abscessit. Prosper Tiro, Epitoma chronicon, ad a. 451 [p. 481-482 Mommsen]: Attila 
post necem fratris auctus opibus interempti multa vicinarum sibi gentium milia sibi cogit in bellum, 
quod Gothis tantum se inferre tamquam custos Romanae amicitiae denunciabat. sed cum transito 
Rheno saevissimos eius impetus multae Gallicanae urbes experirentur, cito et nostris et Gothis placuit, 
ut furori superborum hostium consociatis exercitibus repugnarentur, tantaque patricii Aetii providen- 
tia fuit, ut raptim congregatis undique bellatoribus viris adversae multitudini non impar occureret. in 
quo conflictu quamvis neutris cedentibus inaestimabiles strages commorientium factae sint, Chunos ta- 
men eo constant victos fuisse, quod amissa proeliandi fiducia qui superfuerant ad propria reverterunt. 

50 Cf. Vergilius, Aeneis, IX, 791-796: acrius hoc Teucri clamore incumbere magno // et glomerare manum, 
ceu saeuum turba leonem // cum telis premit infensis; at territus ille, // asper, acerba tuens, retro redit et 
neque terga // ira dare aut uirtus patitur, nec tendere contra // ille quidem hoc cupiens potis est per tela 
uirosque. Ibid., XII, 4-8. ...Poenorum qualis in aruis // saucius ille graui uenantum uulnere pectus // tum 
demum mouet arma leo, gaudetque comantis // excutiens ceruice toros fixumque latronis // impauidus 
frangit telum et fremit ore cruento (C. Whately, p. 71). 
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(210) Paskui vizigotai, atsiskyrę nuo alanų, puolė hunų būrį ir vos nenukové 
Atilos““*; bet jis buvo tai numatęs, todėl dar anksčiau spėjo su saviškiais pa- 
sprukti ir vikriai pasislėpti už savo stovyklos [112] užtvarų, kurios lyg pylimu 
buvo apsuptos vežimų. Nors tai buvo menka apsauga, tačiau joje išsigelbėjimo 
ieškojo tie, prieš kuriuos dar visai neseniai negalėjo atsilaikyti joks mūro įtvir- 
tinimas. 

(211) Torismudas, karaliaus Teodorido sūnus, kuris su Aecijumi pirma buvo 
užėmęs kalvą ir nuo jos viršūnės nustūmęs priešus, pamanęs, kad grįžo į savo 
būrį, aklą naktį nežiniom atsitrenkė į priešų vežimus. Ir nors kovėsi narsiai, tačiau 
buvo sužeistas į galvą ir nublokštas nuo žirgo. Kai nuovokūs saviškiai Torismudą 
išlaisvino, jis atsisakė ketinimo kovoti toliau. (212) Aecijus, nakties sumaištyje irgi 
panašiai buvo atkirstas nuo saviškių - jis klydinėjo tarp priešų ieškodamas gotų ir 
nerimaudamas, ar nebus jų ištikę kas nors negero. Galiausiai jis pasiekė sąjungi- 
ninkų stovyklą ir likusią nakties dalį praleido sergstimas apsaugos. 

Kitą dieną, išaušus, pamatę, kad laukai kauburiais nukloti lavonų, o hunai 
nebedrįsta pasirodyti, [romėnai] nusprendė, kad pergalė jų pusėje - jie žinojo, 
kad Atila vengia kovos tik tada, kai jam suduodamas itin smarkus smūgis. Ta- 
čiau Atila, net ir įveiktas, nedarė nieko žeminančio, bet žvangindamas ginklais 
trimitavo trimitais ir grasino pulti; jis buvo tartum liūtas, medžioklio ieties už- 


. speistas oloje, kuris, nors slankioja aplink įėjimą ir nedrįsta pulti, tačiau nesiliauja 


bauginęs esančių netoliese?“. Taip šitas karingas karalius, nors ir apsuptas, kėlė 
nerimą jį nugalėjusiems. (213) Tada gotai ir romėnai susirinko pasitarti, ką daryti 
su nugalėtuoju Atila. Jie sutarė Atilą nualinti apsiaustimi, mat jis neturėjo mais- 
to atsargų, o jų įvežti neleido romėnų lankininkai, esantys už stovyklos užtvarų 
ir nuolatos šaudantys. Pasakojama, kad susiklosčius net ir tokioms beviltiškoms 
aplinkybėms, minėtas karalius neprarado išdidumo - jis sukrovė laužą iš balnų ir, 
jei priešai įsiveržtų, ketino šokti į liepsnas, kad niekas nesidžiaugtų jį sužeidęs ir 
kad priešų galioje neatsidurtų tokios daugybės genčių valdovas. 


™ Plg. Kasiodoras, Chronica, ad a. 451; Prosperas, Epitoma chronicon, 1364, ad a. 451. 

"5 C. Whately, Jordanes, the battle of the Catalaunian plains..., p. 71 pastebi, kad čia galėtume įžvelgti 
epinį Atilos palyginimą su didžiuoju Enėjo priešu Italijoje Turnu iš Vergilijaus Eneidos, IX, 791- 
796: „Tarytum plėšrųjį liūtą / Spaudžia medžioklių minia, o jis išgąsdintas riksmo, / Dėbsi piktom 
akim ir traukias iš lengvo, nes bėgti / Jam neleidžia puikybė ir pyktis, o šokti ant vyrų, / Veržtis pro 
ietis nėr kaip, nors širdis jo baisiai norėtų“ ir XII, 4-6: „Kaip punų tyrlaukiuos, / Sužeistas į pečius, 
medžioklio iečiai pakliudžius, / Stoja kovon pagaliau, papurto ant sprando galingo / Garbanas kar- 
čių tankių ir triuškina ietį, atšautą / Rankos žudiko taiklios, nasrais kruvinais suriaumojes“ (vert. 
A. Dambrauskas). 
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41 (214) Verum inter has obsidionum moras Vesegothae regem, fili patrem 
reguirunt, admirantes eius absentiam, dum felicitas fuerit subsecuta. Cumgue 
diutius exploratum, ut viris fortibus mos est, inter densissima cadavera reppe- 
rissent, cantibus honoratum [113] inimicis spectantibus abstulerunt. Videres 
Gothorum globos dissonis vocibus confragosos adhuc inter bella furentia funeri 
reddidisse culturam. Fundebantur lacrimae, sed quae viris fortibus inpendi so- 
lent. Nam mors erat, sed Hunno teste gloriosa, unde hostium putaretur inclinatam 
fore superbiam, guando tanti regis efferri cadaver cum suis insignibus conspicie- 
bant. (215) At Gothi Theodorito adhuc iusta solventes armis insonantibus regiam 
deferunt maiestatem fortissimusque Thorismud bene gloriosos manes carissimi 
patris, ut decebat filium, patris exeguias,"! prosecutus. Quod postquam peractum 
est, orbitatis dolore commotus et virtutis impetu, qua valebat, dum in reliquis 
Hunnorum mortem patris vindicare contendit, Aetium patricium ac si seniorem 
prudentiaeque maturum de hac parte consuluit, quid sibi esset in tempore facien- 
dum. (216) Ille vero metuens, ne Hunnis funditus interemptis a Gothis Romanum 
praemeretur imperium, praebet hac suasione consilium, ut ad sedes proprias re- 
mearet regnumque, quod pater reliquerat, arriperet, ne germani eius opibus ad- 
sumptis paternis Vesegotharum regno pervaderent graviterque dehinc cum suis 
et, quod peius est, miseriterque pugnaret. Quod responsum non ambiguae, ut 
datum est, sed pro sua potius utilitate susceptum relictis Hunnis redit ad Gal- 
lias. (217) Sic humana fragilitas dum suspicionibus occurrit, magna plerumque 
agenda rerum occasione intercepit. In hoc etenim famosissimo et fortissimarum 
gentium bello ab utrisque partibus CLXV milia caesa referuntur, exceptis quinde- 
cim milibus Gepidarum et Francorum, qui ante congressionem publicam noctu 
sibi occurrentes mutuis concidere vulneribus, Francis pro Romanorum, Gepidas 
pro Hunnorum parte pugnantibus. 

(218) Attila igitur cognita discessione Gothorum, quod de inopinatis collegi 
solet, inimicorum magis aestimans dolum diutius se intra castra continuit. Sed 


??! ut decebat filium patris exequias] hoc modo H. Kalén, p. 122 cum E Giunta/A. Grillone sequens inter- 
pungo. Th. Mommsenius autem comma post filium posuit. 


766 C, Whately, Jordanes, the battle of the Catalaunian plains... p. 72 šiuose žodžiuose įžvelgia priekaištus 
Justinianui: kaip Aecijaus suklaidintas Torismudas nebaigė pradėto darbo, taip ir Belizarijus, atšauktas 
Justiniano iš Italijos 540 m., nebaigė savojo. Abiem atvejais nebuvo pasinaudota proga veikti susiklos- 
čius palankioms aplinkybėms. O tai kariaujant visuomet blogai. 
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41 (214) Kai prasidėjo apsiaustis, vizigotai ėmė ieškoti savo karaliaus, sūnūs — 
tėvo, stebédamiesi, kodėl jo nėra kaip tik tada, kai jiems nusišypsojo sėkmė, Ilgiau 
paieškojus, jis buvo rastas tirštoje lavonų krūvoje, kaip ir dera narsiam vyrui; [113] 
priešams žiūrint, gotai išnešė jį iš ten pagarbiai giedodami. Galėjai matyti gotų 
būrius, kurie, vis dar siaučiant mūšiui, nedarniais balsais reiškė savo pagarbą mi- 
rusiajam. Liejosi ašaros, tačiau ne bet kokios, o narsiems vyrams derančios. Tai 
buvo mirtis, bet šlovinga, net hunas tai paliudytų. Atrodė, kad net priešų puikybė 
slopsta stebint, kaip išnešamas tokio karaliaus kūnas su skiriamaisiais jo galybės 
ženklais. (215) Dar reikšdami paskutinę pagarbą Teodoridui gotai, žvangindami 
ginklais, perdavė karaliaus valdžią, o narsusis Torismudas, kaip ir derėjo sūnui, 
laidotuvių eisenoje palydėjo šlovingus brangiausiojo tėvo palaikus. 

Kai viskas buvo baigta, paveiktas našlaičio skausmo ir pagautas jam būdingos 
narsos proveržio, Torismudas nusprendė atkeršyti likusiems hunams už tėvo mir- 
tį, bet tuo pačiu metu jis paklausė patricijaus Aecijaus, vyresnio ir išmintimi bran- 
desnio žmogaus, ką jam dabar daryti. (216) Aecijus, būgštaudamas, kad visiškai 
sunaikinus hunus Romos imperijos nepradėtų spausti gotai, patarė Torismudui 
grįžti į gimtuosius kraštus ir perimti valdžią, kurią jam paliko tėvas, idant jo bro- 
liai, pasiglemžę tėvo turtus, neužpultų vizigotų karalystės ir kad po to jam netektų 
sunkiai ir - kas yra dar blogiau - niekingai kariauti su saviškiais. Torismudas, su- 


“pratęs šį patarimą nedviprasmiškai, kaip jis buvo duotas, bet greičiau savo naudai, 


metė hunus ir grįžo į Galijos provincijas. (217) Tokia jau trapi ta žmogaus pri- 
gimtis: vos tik susiduria su įtarinėjimais, dažniausiai jau ir nebeįstengia užbaigti 
didžių darbų“““. 

Pasakojama, kad šioje garsioje stipriausių genčių kovoje, tiek vienoje, tiek ki- 
toje pusėje krito šimtas šešiasdešimt penki tūkstančiai'“ karių, neskaitant tų pen- 
kiolikos tūkstančių gepidų ir frankų, kurie prieš susiremdami kartu su visais, naktį 
atsitiktinai susidūrę krito nuo sužalojimų, kuriuos padarė vieni kitiems - frankai 
kaudamiesi už romėnus, o gepidai - už hunus*“, 

(218) Tuo tarpu Atila, sužinojęs apie gotų atsitraukimą, pamanė, kad priešai rez- 
ga kokią nors klastą - taip paprastai galvojama, kai įvyksta kas nors netikėto, - ir dar 


% Šis skaičius atrodo gerokai perdėtas. Šiandien skeptiškai nusiteikę tyrėjai mano, kad iš abiejų pusių šiame 
mūšyje galėjo susiremti ne daugiau kaip po 30 tūkst. karių. Kita vertus, B. S. Bachrachas (B. S. Bachrach, 
The Hun Army..., p. 66-67) nemato prieštaravimų, kodėl abiejose pusėse negalėjo dalyvauti po 50-75 tūkst. 
karių. Tuomet Jordano teikiamas skaičius jau atrodytų mažiau perdėtas. 

’8 Toks frankų ir gepidų mūšis visai galėjo vykti, tik Jordano teikiamas žuvusiųjų skaičius gerokai padi- 
dintas. 
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ubi hostium absentia sunt longa silentia consecuta, erigitur mens ad victoriam, 
gaudia praesumuntur atque potentis regis animus in antiqua fata revertitur. Tho- 
rismud ergo, patre mortuo in campis statim Catalaunicis, ubi et pugnaverat, regia 
maiestate subvectus [114] Tolosam ingreditur. Hic licet fratrum et fortium turba 
gauderet, ipse tamen sic sua initia moderatus est, ut nullius repperiret de regni 
sucessione certamen. 

42 (219) Attila vero nancta occasione de secessu Vesegotharum, et, quod sae- 
pe optaverat, cernens hostium solutione per partes, mox iam securus ad oppres- 
sionem Romanorum movit procinctum, primaque adgressione Aquileiensem ob- 
sidet civitatem, quae est metropolis Venetiarum, in mucrone vel lingua Atriatici 
posita sinus, cuius ab oriente murus Natissa amnis fluens a monte Piccis elam- 
bit. (220) Ibigue cum diu multumque obsidens nihil paenitus praevaleret, fortis- 
simis intrinsecus Romanorum militibus resistentibus, exercitu iam murmurante 
et discedere cupiente, Attila deambulans circa muros, dum, utrum solveret castra 
an adhuc remoraretur, deliberat, animadvertit candidas aves, id est ciconias, gui in 
fastigia domorum nidificant, de civitate foetos suos trahere atgue contra morem 
per rura forinsecus conportare. (221) Et ut erat sagacissimus inguisitor, presensit 


79 Čia baigiasi Katalaunijos laukų mūšio aprašymas (Get. 190-219). Neproporcingai didelė, epiškai pa- 
kylėta (C. Whately, Jordanes, the battle of the Catalaunian plains..., p. 70-71) šio Jordano pasakojimo 
dalis ir paties autoriaus komentaras apie šio mūšio svarbą (Get. 194) tyrėjus verčia suglumti ir įvairiai 
aiškinti šio aprašymo reikšmę veikalo visumoje. Tai mūšis, kuriame brolžudystei susidūrė abi gotų 
grupės - vizigotai ir ostrogotai - ir jų vadai skirtingose pusėse. Anot Kasiodoro / Jordano, pats Galijos 
puolimas Atilos buvęs sumanytas kaip karas prieš vizigotus (Get. 185). Jame tarpusavio kova lygi tėva- 
žudystei (Get. 253). Šiuose svarstymuose siūlytume regėti Kasiodoro perteikiamą politinę Teodoriko 
pažiūrą į vizigotų ir ostrogotų santykius: kol ostrogotai buvo hunų valdžioje, o vizigotai - romėnų, jie 
buvo priversti kautis tarpusavyje. Bet dabar, laimingai valdant Teodorikui, abi pusės gyvena laisvą, 
nevaržomą savo gyvenimą ir viena kitai talkina. 

7% Jordanas (Kasiodoras?) nuosekliai pagražina Teodorido sūnų santykius, kurie toli gražu nebuvo tokie, 
kaip čia aprašoma. Pati Torismudo skuba kuo greičiau grįžti į Tulūzą rodo, kad jis, kaip ir Aecijus, 
puikiai suprato problemą. Apie Torismudą žr. Get. 190. 

71 Šitaip Jordanas peršoka visus metus ir pradeda pasakoti 452 m. įvykius. Atilos žygis į Italiją - atskira 
karinė kampanija, nors jas, kaip ir Jordanas, į vieną sulieja įvykių amžininkas Hidacijus (Continuatio 
chronicorum, 153, p. 26, s. a. 451: Huni cum rege suo Attila relictis Galliis post certamen Italiam petunt), 
oistorikas Priskas (fr. 15-16 = fr. 20, 1; 3 Blockley) kampanijas aptaria kartu, nedarydamas didelio skir- 
tumo. Šiandien istorikai mėgina atspėti, kas po skaudaus pralaimėjimo Atilą vertė pradėti naują karo 
žygį, juo labiau, kad dabar jis jau nebegalėjo tikėtis Konstantinopolio imperatoriaus nesikišimo, kaip 
buvo žygio į Galiją atveju. Galbūt jam atrodė, kad padėtis Italioje tokia nestabili, kad laimėjimas bus 
lengvas? Galbūt jį veikti vertė jo gentainių grobio troškimas? Galų gale juk geras hunų vadas turi nuo- 
latos kurti padėtį, leidžiančią gerai pasiplėšti (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 132). 
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ilgokai slėpėsi stovykloje. Bet kadangi priešų nebuvo ir tyla tęsėsi jau gana ilgai, 
kilo vis drąsesnė ir drąsesnė mintis apie pergalę, apėmė džiaugsmas ir galingo ka- 
raliaus širdis vėl ėmė tikėti tuo, kas anksčiau jam buvo išpranašauta", 

O Torismudas po tėvo žūties Katalaunijos laukuose, kur jis kovėsi, su karališka 
didybe [114] įžengė į Tolozą. Ir čia, nors juo džiaugėsi visas būrys brolių ir nar- 
suolių, jis pats savo valdymo pradžioje tvarkėsi taip nuosaikiai, kad neatsirado nė 
vieno, panorusio varžytis dėl valdžios paveldéjimo”. 

42 (219) Taigi Atila, pasinaudojęs proga, kad vizigotai pasitraukė, ir pamatęs, 
kad priešai išsiskyrė į dvi stovyklas — o šito jis visada troško - neilgai trukus be 
jokio pavojaus išvedė savo karius prieš romėnus""!, Pirmuoju puolimu jis apsiautė 
Akvilėjos miestą”, Venetų provincijos sostinę, kuri buvo įsikūrusi Adrijos įlan- 
kos smaigalyje arba rage; rytinę jo sieną skalavo Natisos upė", ištekanti iš Pikcio 
kalno’”*. (220) Apsiaustis buvo ilga?“ ir nuožmi, tačiau nieko nedavė. Mieste prie- 
šinosi narsiausi romėnų kariai, o paties Atilos kariuomenėje pasigirdo bruzdesys 
ir reikalavimai atsitraukti. Kartą Atila, vaikštinėdamas apie miesto sienas ir svars- 
tydamas, ar čia susirinkti stovyklą, ar dar palaukti, pastebėjo baltutėlaičius paukš- 
čius, gandrus, kurie suka lizdus namų smailėse - jie skraidino savo jauniklius iš 
miesto ir, priešingai nei paprastai būna, per laukus nešė juos kažkur tolyn’”. (221) 


72 Akvilėja (t. p. Get. 88) - III-V a. ketvirtas iš didžiausių Italijos (devintas - visoje Imperijoje) miestų 
(Auzonijus, Ordo nobilium urbium, 6) Adrijos jūros pakrantėje, svarbus prekybinis ir karinis centras, 
181 m. pr. Kr. įkurtas romėnų siekiant užtverti kelią įsiveržimui į Italiją iš šiaurės rytų pusės - kaip tik 
iš ten atžygiavęs Atila, norėdamas veržtis toliau, pirmiausia turėjo paimti Akvilėją. Jos svarbą rodo ir 
tai, kad visoje Italijoje greta Romos tik Akvilėja turėjo teisę kaldinti pinigus. Nors ir buvo lygumoje, 
Akvilėja buvo laikoma labai gerai įtvirtinta. Būdamas svarbioje strateginėje vietoje, miestas ne kartą 
buvo puolamas. Apie Atilos hunų Akvilėjos apsiaustį daugiausia žinome iš šios Jordano vietos. 

7? Natisa (Jordanas rašo lot. Natissa, labiau paplitusi forma Natiso, -onis) - dab. Natisonés upė, kurį laiką 
tekanti Slovėnijos ir Italijos pasienyje, vėliau - Italijos šiaurės rytuose. Šiandieninė jos vaga gerokai 
nutolusi nuo buvusios Akvilėjos. 

"* Pikcis (lot. Piccis, mini tik Jordanas; galbūt tai dabartinis Pedrilo kalnas (Jordanés ... par O. G. A. Devillers, 
ad locum, p. 181)) - kalnas Julijaus Alpėse, kurios tęsiasi į šiaurės rytus Italijos ir Slovėnijos teritorijomis. 

75 Iš Pauliaus Diakono (Historia Romana, XIV, 9) galime spėti, kad Akviléjos apsiaustis truko tris mė- 
nesius (Paulius rašo „trejus metus“, tačiau visuotinai priimta „metus“ taisyti į „mėnesius“ (O. J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 133). 

75 Kartais remiantis šia istorija datuojamas Akvilėjos paėmimo laikas. Mat dar Plinijus (HN, XVIII, 314) 
rašė, kad gandrai Italiją palieka po rugpjūčio 23 d., t. y. po Vulcanalia švenčių. Jei išties miesto apsiaus- 
tis truko tris mėnesius, vadinasi, Atila Akvilėją turėjo užpulti gegužę arba birželio pradžioje. Tačiau 
esama rimtų sumetimų abejoti tokio datavimo tikslumu: popiežiaus Leono gegužės 22 d. (Ep. 54-57) 
ir birželio 11 d. (Ep. 105) diktuoti laiškai neužsimena apie jokius karinius veiksmus. Vienintelį karinių 
veiksmų paminėjimą aptinkame birželio 29 d. (Novella Valentiniana, 36 mini Aecijaus bellicae curae) 
(O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 133; 135). 
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et ad suos: Respicite, inquid, aves futurarum rerum providas perituram relinque- 
re civitatem casurasque arces periculo imminente deserere. Non hoc vacuum, non 
hoc credatur incertum; rebus presciis consuetudinem mutat ventura formido. Quid 
plura? Animos suorum rursus ad oppugnandam Aquileiam inflammat. Qui ma- 
chinis constructis omniaque genera tormentorum adhibita, nec mora et invadunt 
civitatem", spoliant, dividunt vastantque crudeliter, ita ut vix eius vestigia ut ap- 
pareat reliquerunt. (222) Exhinc iam audaciores et necdum Romanorum sangui- 
ne satiati per reliquas Venetum civitates Hunni bacchantur. Mediolanum quoque 
Liguriae metropolim et quondam regiam urbem pari tenore devastant nec non et 


52 Cassiodorus, Chronica, ad a. 452 [p. 157 Mommsem]: Herculanus et Asporatius. His conss. Attila 
redintegratis viribus Aquileiam magna vi dimicans introivit. Cf. Procopius, De bellis, III, 4, 30-35: 
tote tip ArvíAq nöAıv AkvAniav toMopkoóvrt neyälrv TE Kal dTEXVOG noAvavOpwrov, rrapaAlav èv, 
£xtóc ŠE kóXrov Tod 'Iovíov obcav, votóvóe qaolv ebtbynua £uvevexOr|vat Aéyovot yàp abtoy, ened) 
obte Bia ore ty MY Tpdnw olóc TE Åv TO xwplov &elv, npóc TE trjv npooeópe(av áneutelv, Hoy 
éni paxpdtatov yeyevngévr|y, Kal äntav keAeócat TO ovpárevua TÀ EG Thy avaywpnolv Ev rapaokevii 
adrika ù dia moujoac8au, önws St ti botepaig évOévOe änavtes &&aviarü vrat Gua Ri Avicxovtu. 
Tiuépo. 8& Ti £rryrvopévn duot Alov ávatoÀàc Avouvtas èv tiv npocsópe(av tobcs Bapßäpoug tiic 
&qó6ov Exeodaı Fön, Eva Sé tehapyov èm mipyou Tıvög ro Tis TOAEWĘ nepıß6Aov Kakıdv TE Exovra 
xai veottobs tpépovta évOévde éx Tod alpvıölov ùv roic rékvoic Eavasıfjvan. Kai Tov èv matépa 
Tt£Àapyóv intaoBal, robo 8 meAapytdeic, &re ow Exrtetnoluovg ravtánaciv ÖvTas, tà pev AUTO 
pevéxetv TÅG nIhcews, TA ÔÈ Eni vob voTOV TOD natpóc YEpzodaı, Obtw TE ÅNONTÁVTAG TÅG TOAEWC 
éxaotatw yev&ohaı. 6 6r] Attihav karıdövra (fjv yàp Seivöratog Evveivai te xal Euußakelv änavta) 
Kededoat TOV OTPATOV adOic Ev yópo TH abtd HEVELV, ENELINÖVTA odK dv mote eiki EvOévde ånontTávta 
Ebv toic veottois tov Spviv olxeodaı, ei uý TI Enavredeto PAaupov ovk eic paxpav TH xwplw Euußrjoe- 
odaı. odtw Ev TO THV Bapßäapwv otpatóneðov adBic & rijv MoALOpKiav karaotivaí pact, Tod dé ne- 
piBóAov poipáv tiva o0 TOMY botepov Exeivyy, fj tiv tod ópviBoc tovtov kaAiàv elxev, aroddepdc 
alxíac é€amivaiws Kataregeiv Kai rola noAeniorg Tabty Eorryta éc trjv MAL yev&odaı, obtw TE tiv 
"AkvAniav xarà Kpatog áAdvar. TA EV obv aygi TH AkvAnig tabth rm Éoxev. 


77 Ką galėtų reikšti ši istorija? Ne visoms tautoms paukščių skrydis buvo pranašingas, bet graikams, 
romėnams ir germanams - taip. Taip pat žinoma, kad gandras ir varnas buvo pranašingi paukščiai 
germanams. Tad galima spėti, kad šią istoriją Jordano / Kasiodoro šaltiniui (veikiausiai Priskui, nės 
ją labai panašiai pasakoja ir Prokopijus) bus papasakoję kokie nors germanai. Kita vertus, prietaringa 
graikų tradicija apskritai buvo linkusi skitus - „žmones iš rytų“ laikyti didžiaisiais raganiais (Lukianas, 
Philopseudes, 13-14; Eudocija, De martyrio sancti Cypriani, II, 65-71): toks rytietis skitas vandalų 
karalius Geizerikas, panašiai kaip ir Atila, teisingai išsiaiškinęs erelio skrydį virš miegančio būsimojo 
imp. Marciano (Prokopijus, DB, III, 4, 5). Tad matome, kad tuo metu buvo gana daug žmonių, pa- 
sirengusių patikėti Atilos aiškinimu. Žiūrint toliau ir mėginant rasti analogijų, tyrėjai rodo į Kiniją: 
susapnuotas apsiaustą miestą paliekantis kažkoks auksinis atvaizdas reiškiąs jį paliekantį Budą - tikras 
ženklas, kad miestas netrukus kris. Kita vertus, atrodo, kad panašių istorijų Antikos pasaulyje nebu- 
vo. Tad ar galima manyti, kad šį pranašystės modelį hunai perėmė dar būdami Rytuose? Smulkiau 
žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 133-134. 
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Būdamas nepaprastai įžvalgus stebėtojas, Atila suprato [šį ženklą] ir tarė saviš- 
kiams: „Pažiūrėkite į šiuos paukščius; nujausdami ateitį jie palieka žūsiantį miestą, 
apleidžia krisiančius įtvirtinimus, nes pavojus jau čia pat. Tai ne šiaip sau ženklas, 
neabejokite; artėjančių įvykių baimė verčia keisti senuosius įpročius“. Ar reikia 
ką bepridurti? Atila uždegė saviškius dar kartą pulti Akvilėją. Surentę apsiausties 
mašinas ir panaudoję visas svaidykles, kokias tik turėjo, hunai netrukus įsiveržė 
į miestą”, siaubė jį ir žiauriai niokojo, dalijosi grobį, kol neliko beveik jokių žen- 
klų, kad ten apskritai yra buvęs miestas’”. 

(222) Po šios sėkmės dar labiau suįžūlėję ir vis negalėdami pasisotinti romėnų 
krauju, hunai ėmė siautėti visuose likusiuose venety miestuose™. Lygiai taip jie nu- 
niokojo Ligūrijos provincijos sostinę Mediolaną“*!, kadaise buvusį karalių miesta/?, 


” Visą Jordano (manoma, perimtą iš Prisko) pasakojimą apie Akviléjos apsiaustį ir Atilos pastebėtą 
keistą gandrų elgesį labai panašiai pateikia ir Prokopijus (DB, III, 4, 30-35). T. p. plg. Kasiodoras, 
Chronica, ad a. 452. 

?? Atilos hunai, be abejo, žiauriai nusiaubė miestą, tačiau negalima teigti, kad miestas liko visiškai su- 
naikintas ir nebeatgijo. Jau po dvejų metų jame vėl reziduoja vyskupas metropolitas, kurio rangas 
lygus Ravenos ir Milano metropolitams, į miestą pradeda grįžti išpirkti belaisviai (minimi tik vyrai, 
moterys veikiausiai liko hunų haremuose) (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 142), 
VI a. pastatoma puiki didelė bazilika. Tiesa, Akvilėjos sienos jau nebuvo atstatytos: ostrogotas Teodo- 
rikas 489 m. ir rytinės Imperijos dalies karo vadas Narsas 552 m. žygiuoja pro šalį nė nestabteldami 
(O. J. Mànchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 136-137). 

* Pasakodamas apie šiuos įvykius, Paulius Diakonas (HR, XIV, 9-13) ištikimai kartoja Jordaną. Tačiau 
pats kilęs iš šių vietų priduria, kad Atila dar paėmęs greta Akvilėjos buvusius Konkordiją (Concor- 
dia), Altiną (Altinum) ir Patavijų (Patavium), taip pat — Viceciją (Vicetia), Verona (Verona), Briksiją 
(Brixia), Pergamą (Pergamum). Tyrėjai šiuo sąrašu iš esmės yra linkę pasitikėti (O. J. Mänchen-Helfen, 
The World of the Huns..., p. 137). 

™ Mediolanas (lot. Mediolanum) - dab. Milanas. Tuo laikotarpiu Mediolanas buvo svarbiausias Ligūrijos 
provincijos miestas. 

™ Po administracinės Diokleciano reformos Milane 286-402 m. rezidavo vakarinės Imperijos dalies 
imperatoriai. Vienas Maksimo Turiniečio korpuse išlikęs nežinomo autoriaus pamokslas (Serm. 94, In 
reparatione ecclesiae Mediolanensis, PL, 57, 469-472) vaizduoja hunų puolamą, nusiaubtą ir paliekamą 
Milaną. Pirmiausia iš šio teksto sužinome, kad visi norintieji galėjo palikti miestą dar prieš įsiveržiant 
hunams (471 C: Et quidem nonnulis de clero, aut plebe evadendi aut possibilitas defuit, aut voluntas). Iš 
šios užuominos daroma išvada, kad Aecijus evakavo gyventojus ir miestą atidavė jo negindamas. Užėmę 
miestą hunai sugriovę namus ir sudegine miesto katedrą (470 C: Deus omnipotens ... hostium manibus 
habitacula tradidit civitatis; nec Ecclesiam suam, quae vere est Ecclesia consumi jusit incendio, sed pro 
nostra correptione receptacula Ecclesiae permisit exuri). Atila veikiausiai įsikūręs imperatorių dvare, nes 
Suda (2123 s. v. Kópvxoc) pasakoja tokį anekdotą: „Užėmęs gausų gyventojų Milano miestą ir pamatęs 
paveikslą, kuriame romėnų imperatoriai sėdėjo aukso soste, o skitai - prie jų kojų, Atila liepė krésle 
nupiešti jį patį, o romėnų imperatorius - nešančius ant pečių krepšius ir žeriančius auksą prie jo kojų“. 
Pagaliau apiplėšę miestą hunai dėl įvairiausių priežasčių netvarkingai leidosi trauktis, varydamiesi sun- 
kiai grobio prikrautus vežimus (471 C: Ouis non miretur illam tantam dispensationem irae celestis et 
gratiae? Ouandoguidem, irruptis muris, armatos furentesgue hostes, populi inermes, ut velocissimi equites 
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Ticinum aequali sorte deiciunt vicinague loca saevientes allidunt demoliuntque 
pene totam Italiam. Cumgue ad Romam animus fuisset eius adtentus accedere, 
sui eum, ut Priscus istoricus [115] refert, removerunt, non urbi, cui inimici erant, 
consulentes, sed Alarici guondam Vesegotharum regis obicientes exemplo, veriti 
regis sui fortunam, guia ille post fractam Romam non diu supervixerit, sed pro- 
tinus rebus humanis excessit. (223) Igitur dum eius animus ancipiti negotio inter 
ire et non ire fluctuaret secumque deliberans tardaret, placida ei legatio a Roma 
advenit. Nam Leo papa per se ad eum accedens in agro Venetum Ambuleio, ubi 


tarda atque onere gravata suo trepidantium plaustra fugerunt). Hunai neilgai uZtruko Milane: miesto 
gyventojai sugrįžo ir ėmėsi atstatinėti savo katedrą, kai hunai dar nebuvo palikę Italijos (470D-471 A: 
Nam beneficio pietatis eius, post tantum et tam lugubre illud excidium, ecce summus sacerdos suus astat 
incolumis, clerus integer, et plebs ipsa, licet sub quotidiano adhuc metu, et moesta vivens, tamen in liber- 
tate perdurat). 

78 Ticinas (lot. Ticinum) - dab. Pavija. Ticinas buvo įkurtas to paties pavadinimo upės krante, netoli tos 
vietos, kur Ticino upė įteka į Po. 

7^ Žr. Get. 157. 

785 Skaitydami Jordano Atilos Italijos puolimo aprašymą, susiduriame su prieštaravimais: Atila pagaliau 
šlovingai paima Akvilėją, prieš jį krinta visi šiaurės Italijos miestai. Tačiau, kita vertus, jis blaškosi 
abejodamas, ar jam toliau žygiuoti į Romą (ten jau nuo 451 m. gyvena Valentinianas) ir darosi visai 
nebepanašus į nenugalimai laiminčios kariuomenės vadą. Kas atsitiko? Kaip tuo metu veikia romėnai 
ir jy kariuomenės vadas Aecijus? Visų pirma reikia pasakyti, kad dažnai Aecijui reiškiami priekaištai 
(pirmasis čia buvo Prosperas, Epitoma chronicon, 1367, ad a. 452 [p. 482 Mommsen]), esą jam Atilos 
puolimas buvęs netikėtas ir kad jis aplaidžiai neužtvėręs jam kelio per Alpes, yra neteisingi. Iš tiesų visi 
šeši Italijos puolimai V a. vyko vienodai ir tuo pačiu keliu, kuriuo ėjo Atila - iš šiaurės rytų (Alarikas 
401 m. ir 408 m.; Asparas 425 m.; Atila 452 m.; Teodorikas 489 m.; vienintelė spėjama, bet niekaip 
nepatvirtinta išimtis - Radagaisas 406 m.). Ir visi Italijos gynėjai elgėsi taip pat: Julijaus Alpės nebuvo 
ginamos net turint labai galingą kariuomenę (uzurpatoriaus Maksimo atvejis 388 m.), bet priešą siekta 
sulaikyti prie Akvilėjos sienų ar Sočos (Isonzo) upės slėnyje (O. J. Manchen-Helfen, The World of the 
Huns..., p. 136). Šiokių tokių duomenų apie Italijos gynimą pateikia Hidacijus (CCh., 154, s. a. 452, 
p. 26-27: Secundo regni anno principis Marciani Huni, gui Italiam praedabantur, aliguantis etiam civi- 
tatibus inruptis, divinitus partim fame partim morbo guodam plagis caelestibus feriuntur; missis etiam 
per Marcianum principem Aetio duce caeduntur auxiliis paritergue in sedibus suis et caelestibus plagis 
et per Marciani subiguntur exercitum... - „Antraisiais imperatoriaus Marciano valdymo metais, kai 
Italiją plėšiantys hunai buvo įsiveržę į kai kuriuos miestus, iš aukštybių juos pradeda čaižyti dangiški 
bado ir kažkokios ligos kirčiai; jie pralaimi Aecijaus vadovaujamai imperatoriaus Marciano atsiųstai 
pagalbinei kariuomenei, panašiai dangiškųjų kirčių ir Marciano kariuomenės įveikiami ir savo vieto- 
se...“). Iš šių žodžių galima spręsti, kad Aecijus veiksmus derino su Konstantinopolio imperatoriumi 
Marcianu. Matyt, tam buvo jau anksčiau parengtas planas, ką daryti tokiu atveju: pagalbinė rytiečių 
kariuomenė laivais turėjo būti atplukdyta į Italiją, galbūt į Raveną, toliau jai vadovavo Aecijus. Tuo 
tarpu reguliarioji Konstantinopolio kariuomenė leidosi į hunų žemių gilumą. Abiem atvejais romėnų 
karius lydėjo sėkmė: kelias į Italijos pietus buvo užtvertas, be to, galbūt šitaip Atila dalį kariuomenės 
buvo priverstas pasiųsti namo. Kita vertus, atrodo, kad Aecijus paaukojo šiaurės Italijos miestus: kaip 
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tokiam pat likimui pasmerkė Ticing/?, negana to, siautėdami nusiaubė jo apy- 
linkes ir sugriovė kone visą Italiją. Tačiau, kai Atila užsimojo patraukti į Romą, 
saviškiai, pasak istoriko Prisko, [115] jį atkalbėję, bet ne dėl miesto, kurio priešai 
buvo, o pateikdami vizigotų karaliaus Alariko pavyzdį ir būkštaudami dėl savo ka- 
raliaus likimo; mat Alarikas, užėmęs Romą, gyveno nebeilgai ir greitai pasitraukė 
iš žemiškojo gyvenimo?““. 

(223) Kol Atila blaškėsi abejonėse dėl šio pavojingo žygio, nežinodamas, eiti 
ar neiti, ir delsė niekaip negalėdamas apsispresti/*, pas jį atvyko taikos pasiun- 
tiniai iš Romos”*, Pats popiežius Leonas?“ atkeliavo susitikti su Atila Ambulėjaus 


matėme, žmonės pasitraukė, Milanas ir Ticinas nebuvo ginami. Pagaliau, Hidacijus mini badą ir ligą. 
Šiaurės Italijoje badavo ne viena priešų kariuomenė prieš ir po Atilos (pvz., Alariko gotai prieš pus- 
šimtį metų, ad Get. 155; frankai 540 m. (Prokopijus, DB, VI, 25, 17-18) ir 553 m. (Agatijas, Istorija, II, 
3, 69-71)). Tokioje situacijoje liga taip pat lengvai įsivaizduojama (taip atsitiko ir frankams 540 ir 
553 m.): Italijos vasaros karščio kamuojama netvarkingai besimaitinanti daugiatūkstantinė kariuo- 
menė galėjo kentėti, pavyzdžiui, nuo dizenterijos (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., 
p. 137-140). Tiesa, ne visi istorikai sutinka šitaip interpretuoti paminėtą Hidacijaus liudijimą apie 
Marciano pagalbą Italijai ir savarankišką jo žygį į hunų vietas: kritikos apžvalgą žr. R. W. Burgess, 
A New Reading for Hydatius..., p. 360-363. Vis dėlto manytume, kad šių kritikų svarstymuose yra per 
daug išankstinių nuomonių. Pagaliau, Atilos hunai jau buvo gerokai prisiplėšę - jų vežimai vos judėjo 
nuo grobio (Get. 222). Tad tokioje situacijoje Atila išties turėjo apie ką pamąstyti. 

"6 Verta pastebėti, kad pasiuntiniai atvyko kaip tik tuo metu, kai Atilai pradėjo nebesisekti, o jis pats netu- 
réjo aiškaus plano. Kaip minėta, imp. Valentinianas 451-452 m. rezidavo būtent Romoje, o ne Ravenoje. 

™ Leonas Didysis (popiežiavo 440-461 m., šventasis) - vienas didžiausių ir labiausiai popiežiaus autoritetą 
į ypatingą padėtį visuotinėje Bažnyčioje iškėlusių pontifikų, pirmasis iš popiežių, pagerbtų pažyminiu 
„Didysis“. Leono susitikimas su Atila greitai apaugo legendomis, kuriose šventasis popiežius susiduria 
su kaip tik tuo metu „Dievo rykšte“ pradėtu vadinti pagoniu Atila (pirmą kartą pavartota to paties po- 
piežiaus Leono 453 m. kovo 15 d. laiške (ACO II: IV, 65), nors dažniausiai šis palyginimas kildinamas iš 
Izidoriaus Seviliečio (Historia Gothorum, p. 279 Mommsen: „hunai ir persų gentis yra Dievo rūstybės 
rykštė (virga furoris dei), ir, kiek kartų jam tenka piktintis tikinčiaisiais, tiek juos plaka, kad kirčių pa- 
taisyti nebegeisti pasaulio ir nebenusidėti patys save suvaržytų ir paveldėtų dangaus karalystę“. Leono 
susitikimo su Atila epizodas jaugo į dailės (pvz., Raffaello Sanzio freska 1514 m. Apaštalų rūmuose, 
Stanza di Eliodoro salėje) ir literatūros istoriją: jį prisimena ir savo meto politiniams Italijos įvykiams 
neabejingas mūsų Maironis (eil. „Roma“) [...] Atsiliepė Roma: balsai netikėti / Padangėmis plaukia, 
gaujoms negirdėti!.. / Tai Rymo bažnyčių varpai. Atsiliepė giesmės, Danguj pagimdytos, ir dvasios, ne 
žmonės, baltai aprėdytos, / Išeina palengva antai. // Atila stebėjos; nusiminė gaujos; / O minios nežemiš- 
kos, hunams taip naujos, / Vis žengė artyn pamažu. Priėjo ir dvišakai skirtis pradėjo; / Iš vidurio baltas 
senelis išėjo / Ir pratarė Dievo balsu: // „Man Leono vardas. Aš - tėvas krikščionių, / Ant žemės vikarijus 
Dievo malonių, / Ateinu paklausti tavęs, / Iš kur tu, Atila? nuo ko ta skaudžioji / Valdžia, kad tautas ir ju 
miestus terioji, / Lavonais nuklojęs žemes*“ // Atila nubalo, senelį pažinęs, / Kursai jį kas naktį per sapną 
kankinęs. / Su baime atsakė tada: „Aš - rykštė, Aukščiausio Praamžiaus pasiųsta, / Man liepta teisybę 
atlyginti rūstą; / Tautoms jūsų Roma kalta“. // „Tu rykštė Aukščiausiojo, - Leonas tarė: / Tai plak! Bet ta 
Roma, kur pikta jums darė, / Plak Romą Cezarų dienos: / Bet Romoje Rymą jau naują regėsi, - / Ranka 
jo šventvagiškai nepalytėsi!/ Jį Viešpats galybių užstos“ [...] (Maironis, Raštai, p. 196-197). 


280 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 223 


Mincius amnis commeantium freguentatione transitur. Oui mox deposuit exerci- 
tatu furore et rediens, quo venerat, iter ultra Danubium promissa pace discessit'?, 
illud pre omnibus denuntians atque interminando decernens, graviora se in Italia 
inlaturum, nisi ad se Honoriam Valentiniani principis germanam, filiam Placidiae 


1% Prosper Tiro, Epitoma chronicon, 1367, ad a. 452 [p. 482 Mommsen]: Attila redintegratis viribus, 
quas in Gallia amiserat, Italiam ingredi per Pannonias intendit, nihil duce nostro Aetio secundum 
prioris belli opera prospiciente, ita ut ne clusuris quidem Alpium, quibus hostes prohiberi poterant, 
uterentur, hoc solum spebus suis superesse existimans, si ab omni Italia cum imperatore discederet. 
sed cum hoc plenum dedecoris et periculi videretur, continuit verecundia metum, et tot nobilium 
provinciarum latissima eversione credita est saevitia et cupiditas hostilis explenda, nihilque inter 
omnia consilia principis ac senatus populique Romani salubrius visum est, quam ut per legatos pax 
truculentissimi regis expeteretur. suscepit hoc negotium cum viro consulari Avieno et viro praefec- 
torio Trygetio beatissimus papa Leo auxilio Dei fretus, quem sciret numquam piorum laboribus 
defuisse. nec aliud secutum est quam praesumserat fides. nam tota legatione dignanter accepta ita 
summi sacerdotis praesentia rex gavisus est, ut et bello abstinere praeciperet et ultra Danuvium 
promissa pace discederet. 


Šiandien istorikai svarsto, dėl ko derėjosi Leonas ir Atila. I$ Prospero žinome, kad derybose dar 
dalyvavo ekskonsulas Avijenas (Genadijus Avijenas iš Korvinų (Corvinus) giminės konsulu buvo 
kartu su imp. Valentinianu 450 m. ir dar ilgai išlaikė dideliais turtais grįstą savo įtaką) ir prefektas 
Trygecijus (galbūt Memijus Emilijus Trygecijus. 423 m. jis buvo CRP, 435 m. dalyvavo derybose su 
vandalais Hipone. Prosperas jį vadina prefektu, tačiau nežinoma, ar jis buvo PP, ar PVR, ir ar išvis 
nebuvo tai tik garbės titulas). Matyt, politinius reikalus suderino šie abu valstybės vyrai. Tai galėjo 
būti, pavyzdžiui, MM pareigos Atilai su visu priklausančiu atlyginimu. Tačiau iš visko sprendžiant, 
Atilai jų nepavyko gauti. O dėl ko galėjo derėtis popiežius Leonas? Nors pats popiežius šio susitiki- 
mo niekur savo raštuose nemini, apie tai pasako 512 m. ar 513 m. rašytas „Rytų Bažnyčios vyskupų 
laiškas popiežiui Simachui“ (Epistola orientalium episcoporum ad Symmachum, PL 62, 56-61), kur 
sužinome, kad Leonas su Atila derėjosi dėl belaisvių - ne tik krikščionių, bet ir žydų bei pagonių 
paleidimo (69 D -70 A: ...Leo archiepiscopus ad Attilam tunc errorem barbarum per se currere non 
duxit indignum, ut captivitatem corrigeret corporalem, nec tantum Christianorum, sed et Judaeorum, 
(ut credibile est) atque paganorum...). Nėra žinoma, ar popiežiaus derybos buvo sėkmingos, bet 
veikiausiai - taip. Iš truputį vėlesnio laiko turime analogišką istoriją, kai burgundų karalius Gundo- 
badas 495 m. buvęs taip paveiktas pas jį Teodoriko prašymu atvykusio Ticino vyskupo Epifanijaus 
šventumo, kad paleidęs per 6000 karo belaisvių italų, bet tik kai už kitus buvo sumokėta didelė 
išpirka (Paulius Diakonas, HR, XV, 18, p. 126). Žinoma, Atila už tai turėjo užsiprašyti daug aukso 
(O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 140-141). 
78 Ambulėjaus lauką (lot. Ambuleius ager, Amboleius) mini tik Jordanas kaip vietovę Venetų provincijoje. 
Šiandien tai galėtų būti Gocernolo miestelis netoli Mantujos. 
78 Mincijus (lot. Mincius, Mentius) - upė šiaurės Italijoje, Lombardijos regione, dab. Minčijas (Mincio). 
79 Plg. Prosperas, Epitoma chronicon, 1367, ad a. 452 [p. 482 Mommsen]. 
7! Honorija (lot. Justa Grata Honoria, Get. 223-224; Rom. 328) - Galos Placidijos (Get. 159) ir impera- 
toriaus Konstancijaus III (Get. 164) duktė, vakarinės Romos imperijos dalies imperatoriaus Valen- 
tiniano III sesuo turėjo gimti apie 417-418 metus. Jos tėvai buvo ambicingi ir gana nestandartiniai 
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lauke”*, venety žemėje, toje vietoje, kur keliautojams dažnai tenka kirsti Min- 
cijaus upę““?. Atila čia pat sustabdė savo karių siautėjimą ir pasuko ten, iš kur 
buvo atėjęs - patraukė į kitą Danubijaus pusę davęs žodį laikytis taikos"?. Bet 
visų pirma jis paskelbė ir grasindamas pareiškė, kad atneš Italijai dar dides- 
nių nelaimių, jei jam nebus atiduota Honorija””', imperatoriaus Valentiniano 
sesuo, augustos Placidijos duktė, kartu su jai priklausančiu karališkųjų turtų 


savo meto politikai, kurių gerųjų bruožų imp. Valentinianas neperėmė. Galbūt tokių ambicijų ir 
nestandartinio mąstymo bus turėjusi Honorija. Beje, nuo 425 m. (kaip mano Bury, p. 5) ar 439 m. 
(PRLA, II, s. v.), kaip ir Valentiniano žmona Licinija Eudoksija (Get. ad 178, 235-236), Honorija 
turėjo augustos titulą. Galbūt nenorėdama likti didžiosios politikos nuošalėje, trisdešimties sulau- 
kusi Honorija pradėjo veikti. Didelį skandalą sukėlusią istoriją, be Jordano (čia ir Rom. 328 = Pri- 
scus, fr. 22, 1 Blockley), dar mini Priskas (fr. 15 = fr. 20, 1 Blockley; fr. 16 = fr. 20, 3 Blockley) ir 
Jonas Antiochietis (fr. 199,2 = Priscus, fr. 17 Blockley); Marcelino kronikoje (s. a. 434) pateikiama 
informacija veikiau klaidina. Tyrėjai laiko, kad pirmasis šios istorijos šaltinis yra Priskas ir visus jos 
perpasakojimus įtraukia į jo fragmentų rinkinius. Šis spalvingas epizodas rekonstruojamas šitaip: 
anot Jono, siekdama iš brolio atimti valdžią, 449 m. Honorija nusprendė pradėti romaną su savo 
turtų valdytoju Eugenijumi (Marcelinas sako ją tapus nėščia). (Šiame veiksme J. B. Bury, Justa Grata 
Honoria..., p. 11 įžvelgia ketinimus nuo valdžios nušalinti brolį Valentinianą). Reikalui iškilus į vie- 
šumą, Eugenijus buvo nužudytas, o nešlovę užsitraukusią Honoriją nuspręsta ištekinti už turtingo, 
bet jokių politinių ambicijų neturinčio senatoriaus Herkulano (452 m. jis bus konsulu). Augusta 
Honorija, žinoma, tuo negalėjo būti patenkinta, tad ištikimą eunuchą Hiacintą su pinigais ir pasiun- 
tinystės tikrumą laiduojančiu savo žiedu pasiuntė pas Atilą prašydama, kad jis paremtų ją kovoje su 


- broliu. (J. B. Bury, Justa Grata Honoria..., p. 11 šį prašymą laiko kilusiu iš motinos pavyzdžio, kai ši, 


422-423 m. susirungusi dėl valdžios su savo broliu Honorijumi, kvietėsi į pagalbą „priešus“, galbūt 

gotus (ibid., p. 2). Taip pat matėme, kad hunus į pagalbą yra kvietęsis ir Aecijus). Atila mielai ėmėsi 

lošti Honorijos istoriją: jos žiedą jis nutarė laikyti sužadėtuvių ženklu ir pareikalauti Honorijos 

į žmonas, kartu su kraičiu - puse visų Valentiniano valdomų žemių (konstitucinės Romos teisės 

požiūriu, visiškai neįmanomas reikalavimas). Galima tik spėlioti, ką apie tai manė pati Honorija: 

juk ir jos motina kadaise buvo ištekėjusi už goto Atavulfo (Get. 160). Tai kodėl ne? Vienintelė rimta 

problema galėjo būti hunams įprasta daugpatystė: būti kad ir vyriausia Atilos haremo žmona vargu 

ar galėjo atitikti jos ambicijas. O jei, pavyzdžiui, kaip Atilos žmona ir Teodozijaus šeimos narė ji 

valdytų Galiją? Galbūt tai būtų buvę įdomiau nei nuobodus teisingo romėno Herkulano žmonos 

gyvenimas? (J. B. Bury, Justa Grata Honoria..., p. 11-12). Atrodo, kad apie tai pirmiau sužinojo 
Konstantinopolio imperatorius Teodozijus, kolegai Valentinianui pataręs atiduoti Honoriją ir šitaip 
išvengti hunų įsiveržimo. Kai Valentinianas gavo šį Teodozijaus laišką, Honorijai gyvybę išsaugojo 
tik motinos Galos Placidijos įsikišimas (netrukus po to ji ir mirė 450 11 27). Honorija buvo įkalin- 
ta, o jos pasiuntinys Hiacintas prieš nužudant iškvostas kankinimais. Sužinojęs, kaip elgiamasi su 
Honorija, Atila pasiuntė pasiuntinius į Raveną 450 m. ir 451 m. (prieš pradėdamas žygį į Galiją), 
reikalaudamas atiduoti Honoriją ir jos kraitį. Kaip minėta (ad Get. 185), viena iš kronikų sako, kad 
į Galiją Atila įsiveržęs reikalaudamas atiduoti jo „teisėtą žmoną“ (vardas nepaminėtas). Ateidamas 
į Italiją 452 m., Atila taip pat skelbia einąs pasiimti Honorijos. Valentinianas Atilos pasiuntiniams 
atsakė, kad ji jau ištekėjusi. Vėliau apie ją daugiau nieko nebežinome. Ar Honorija buvo žaisliukas 
Atilos rankose? O galbūt Honorija ir jos veiksmai buvo politinis dvejus metus vykusios hunų in- 
vazijos centras? Didysis vėlyvosios Imperijos reikalų žinovas J. B. Bury prisipažįsta linkstąs prie 
antrosios galimybės (J. B. Bury, Justa Grata Honoria..., p. 13). 
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Augustae, cum portione sibi regalium opum debita mitterent'*. (224) Ferebatur 
enim, quia haec Honoria, dum propter aulae decus ad castitatem teneretur nutu 
fratris inclusa, clam eunucho misso Attilam invitasse, ut contra fratris potentiam 
eius patrociniis uteretur: prorsus indignum facinus, ut licentiam libidinis malo 
publico conpararet. 

43 (225) Reversus itaque Attila in sedes suas et quasi otii penitens graviterque 
ferens a bello cessare, ad Orientis principem Marcianum legatos dirigit, provincia- 
rum testans vastationem, quod sibi promissum a Theodosio quondam imperatore 
minime persolveretur!“, et inhumaniora solito suis hostibus apparere". Haec ta- 
men agens, ut erat versutus et callidus, alibi minatus alibi arma sua commovit, et, 
quod restabat indignationi, faciem in Vesegothas convertit. (226) Sed non eum, 
quem de Romanis, reportavit eventum. Nam per dissimiles anteriores vias recur- 
rens, Alanorum partem trans flumen Ligeris considentem statuit suae redigere 
dicioni, quatenus mutata per ipsos belli [116] facie terribilior immineret. Igitur ab 
Dacia et Pannonia provinciis, in quibus tunc Hunni cum diversis subditis nationi- 
bus insidebant, egrediens Attila in Alanos movit procinctum. (227) Sed Thorismud 
rex Vesegotharum, fraudem Attilae non inpari subtilitate presentiens, ad Alanos 
tota velocitate prius advenit, ibique supervenientis Attilae iam motibus preparatus 


1% Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 16, 9-20: 6 Attrjkag trv &kotpatelav rotovuevoc adic THY 
dug’ adtov dvSpac &c ty IraMav ëneunev dote tiv Ovwpiav exdiddvar elvat yap abt@ ripuoouévv 
TIPO yópov, TEKUTPIOV TOLOVUEVOG Tov Tap’ abtijc TEUPBĖVTA SaxtUAov, Sv kai EmdeyOrcdpevov 
EOTÄÄKEI- napaywpetv dé abt@ Tov BaAevrtviavóv Kal Tob r|utogu TAG Baoıkeiag u£pouc, we Kai TAG 
Ovwpiac diačekaušynę uèv napa matpdc thy ápxriv, tavtns dé rfj tod ddehpod äpaıpedeicav reo- 
veliq. we 6€ ol Eomépiot Pwpaior th¢ mpotepas éxóuevot yvWung mpdg ovdEV THV abri SeSoypevwv 
UnnKovoy, elxeto piov tG vob noépov napaoxeuijc Nav TO TOV payiuwv dysipov TAI Ios. 

15 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 19: Orti 6 Arırjkag peta TO TH Iraliav &vópanoóicactat 
éni tà opétepa dvaledéac voic kpatodcı tiv pwy Pwpaiwv nóAeuov Kal avdpanodiapov Tis xopac 
KaTNYYEMAEV, we ur] EKTIELPDEVTOG Tod mapa Oeodoaiov tetaypevov qópov. 

1% inhumaniora solito suis hostibus apparere] lectionem coniecturamque ab H. Kalén, p. 124 propositam 
laudabilem puto. Th. Mommsenius cum F. Giunta/A. Grillone: inhumanior solito suis hostibus appareret. 


7? Plg. Priskas, Historiarum fragmenta, fr. 16, 9-20 = fr. 20, 3 Blockley. 

75 Honorija nebuvo davusi skaistybės įžadų ir veikiau buvo nusiteikusi tekėti, o pats Valentinianas buvo į 
gašlius malonumus linkęs personažas. Visai kitokios nuotaikos vyravo rytinę Imperijos dalį valdančioje 
šeimoje: įtakingoji Teodozijaus II sesuo Pulcherija (šv., gimė 398 m., augusta nuo 414 m. iki mirties 
453 m.) su kitomis seserimis buvo davusi skaistybės įžadus, visa šeima buvo labai dievobaiminga, o šven- 
tas Pulcherijos gyvenimas rūmų propagandos buvo skelbiamas visos Imperijos sėkmės pamatu. Tad 
šiuose ir tolesniuose Jordano žodžiuose regime rytinės Imperijos dalies tradicijos įtakojamus vertinimus. 
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kraičių"??. (224) Buvo pasakojama, kad ši Honorija, kuri brolio valia buvo laikoma 
uždaryta, idant rūmų garbei išliktų skaisti“, slapta pasiuntė eunuchą pas Atilą, 
norėdama pasinaudoti jo parama kovoje prieš galingąjį brolį. Išties niekingas nu- 
sikaltimas geidulių laisvę kurtis iš žalos bendram reikalui! 

43 (225) Grįžęs į savo žemes, Atila, dėdamasis nepatenkintas poilsiu ir skaus- 
mingai išgyvenantis pasitraukimą iš karo, pasiuntė pasiuntinius pas Rytų imperijos 
valdovą Marcijana™. Jis pranešė ketinąs nusiaubti provincijas, nes jam nebemokama 
duoklė, kurią kitados buvo pažadėjęs imperatorius Teodozijus”™, ir kad jo priešus už- 
griūsią didesni nemalonumai nei paprastai“. Taip elgdamasis suktas ir gudrus Atila 
įvieną pusę laidė grasinimus, o į kitą nukreipė savo ginklus ir, norėdamas išlieti likusį 
apmauda, atsigręžė į vizigotus. (226) Tačiau viskas baigėsi kitaip nei su romėnais. 

Grįždamas atgal kitais keliais nei ėjo priekin, Atila nusprendė pavergti dalį 
77, idant jų sutriuškinimu pakeitęs karo po- 
būdį [116] keltų dar didesnę grėsmę. Taigi palikęs Dakijos ir Panonijos provinci- 
jas, kuriose hunai tada gyveno kartu su įvairiomis pavergtomis tautomis, Atila su 
kariuomene pajudėjo alanų link. (227) Tačiau vizigotų karalius Torismudas, taip 
pat įžvalgiai nuspėjęs Atilos klastą, kiek įstengdamas greičiau atvyko pas alanus 
pirmas ir sutiko ten atėjusius Atilos būrius jau pasiruošęs. Užvirė mūšis, beveik 


alanų, gyvenusių anapus Ligerio upės 


™ Marcianas (lot. Flavius Marcianus Augustus, ca 390-450-457) laikomas vienu sėkmingiausių V a. 


Konstantinopolio imperatorių. Kilimo iš Trakijos ar Ilyriko, iš kuklios karių šeimos, Marcianas nuo 
vaikystės pasirinko tėvo profesiją ir gana greitai buvo pastebėtas geriausio Teodozijaus II karo vado 
Asparo. Po netikėtos Teodozijaus II mirties (450 m. liepos 28 d.) valdžią į savo rankas perėmė jo sesuo 
Pulcherija, kuri ištekėjo už Marciano prieš pat jo vainikavimą imperatoriumi 450 m. rugpjūčio 25 d. 
Šeštą dešimtį pradėjusi Pulcherija dar jaunystėje davė skaistybės įžadus, taigi, tai buvo grynai politinė 
santuoka. Tik pradėjęs valdyti, Marcianas iškart atsisakė mokėti kasmetines išmokas hunams (tai, 
beje, jau anksčiau darė ir Teodozijus), ir Atila, puikiai suprasdamas, kad niekuomet neįstengs paimti 
Konstantinopolio, galbūt todėl ir pasuko plėšti Galijos bei Italijos. 452 m., kai Atila užpuolė Italiją, 
Marcianas pasiuntė kariuomenę į hunų teritorijų gilumą, o pagalbinę kariuomenę nusiuntė Aecijui 
į Italiją, šitaip galų gale padėjęs priversti Atilą skubiai trauktis. Po hunų galybės suirimo Marcianas 
kariavo mažai: jis palaikė taikius santykius su persais, nelabai kišosi ir į vandalų reikalus Afrikoje, pa- 
likdamas šį skausmą vakarinei Imperijos daliai, Pasiekta taika leido suklestėti rytinei Imperijos daliai. 
Marcianas mokėjo vykdyti puikią finansų politiką: jis panaikino visas skolas iždui iki 447 m., žymiai 
sumažino mokesčius, o mirdamas savo įpėdiniams ižde paliko per 100 tūkst. svarų aukso. Vėliau dar 
ilgai naujai vainikuoti imperatoriai bus pasveikinami Konstantinopolio gyventojų šūksniu „Valdyk 
kaip Marcianas“ o IX a. istorikams jo valdymas atrodys kaip aukso amžius. Stačiatikių bažnyčia Mar- 
cianą laiko šventuoju ir kartu su Pulcherija mini vasario 17 dieną. 

™ Plg. Priskas, fr. 19 = fr. 20 Blockley. 

?5 Kartu su O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns... p. 143, priimame H. Kalėn, p. 124 konjektüra. 
Laikydamiesi Th. Mommseno teksto turėtume versti: „būsiąs žiauresnis nei paprastai esti savo priešams“. 

™ Ligeris (lot. Liger) - dab. Luara, ilgiausia Prancūzijos upė. Šią Atilos kampaniją prieš gotus mini tik 
Jordanas, ir šiandien istorikai netiki jo pasakojimu (cf. W. Liebeschuetz, Why did Jordanes Write the 
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occurrit, consertoque proelio pene simili eum tenore, ut prius in campos Catalau- 
nicos, ab spe removit victoriae fugatumgue a partibus suis sine triumpho remit- 
tens in sedes proprias fugire compulit. Sic Attila famosus et multarum victoriarum 
dominus dum quaerit famam perditoris abicere et quod prius a Vesegothis per- 
tulerat abolere, geminata sustenuit ingloriosusque recessit. (228) Thorismud vero 
repulsis ab Alanis Hunnorum catervis sine aliqua suorum lesione Tolosa migravit 
suorumque quieta pace conposita tertio anno regni sui egrotans, dum sanguinem 
tollit de vena, ab Ascalc suo clienti inimico nuntiante arma subtracta peremptus 
est. Vna tamen manu, quam liberam habebat, scabillum tenens sanguinis sui exti- 
tit ultor, aliquantos insidiantes sibi extinguens. 

44 (229) Post cuius decessum Theoderidus germanus eius Vesaegotharum in 
regno succedens, mox Riciarium Suavorum regem cognatum suum repperit ini- 
micum. Hic etenim Riciarius affinitate Theoderidi presumens, universam pene 
Spaniam sibi credidit occupandam, iudicans oportunum tempus subreptionis in- 
composita initia temptare regnantis. (230) Quibus antea Gallicia et Lysitania sedes 
fuere, quae in dextro latere Spaniae per ripam Oceani porriguntur, habentes ab 
oriente Austrogonia, ab occidente in promuntorio sacrum Scipionis Romani ducis 
monumentum, a septentrione Oceanum, a meridie Lysitaniam et fluvium Tagum, 
qui harenis suis permiscens auri metalla trahit cum limi vilitate divitias. Exinde 
ergo exiens Riciarius rex Suavorum nititur totas Spanias occupare. (231) Cui The- 
odoridus cognatus suus, ut erat moderatus, legatos mittens, pacifice dixit, ut non 
solum recederet a finibus alienis, verum etiam nec temptare presumeret, odium 


Getica?, p. 136). Kita vertus, galbūt pasinaudojęs tuo, kad Aecijus ir romėnai 452 m. buvo įklimpę su 
hunais Italijoje, Torismudas išties kovėsi su alanais ir juos nugalėjo (Continuatio Hauniensis Prosperi, 
569, s. a. 453, p. 302 Mommsen; Grigalius Tūrietis, HF, II, 7). 

78 Apie Teodoridą II žr. Get. 190. 

7 Riciarijus arba Rechiarijus (lot. Riciarius iš *Rici-harius „tamsybiy kariuomenė“, M. Schönfeld, Wör- 
terbuch, s. v. Riciarius; vardus su Rici- labai mėgo svebai ir vizigotai Ispanijoje) buvo svebų karalius 
Ispanijoje 448-455 metais. Valdžią paveldėjo iš savo tėvo Rechilos (karalius 438-448 m.), jo motina 
buvo gotų karaliaus Valijos (Get. 164) duktė. Nors jo tėvas dar buvo pagonis, Riciarijus jau buvo ka- 
talikas, beje, pusę amžiaus anksčiau nei frankų Chlodvigas: Riciarijus buvo pirmasis katalikas iš visų 
germanų karalių. Jis taip pat pirmasis iš germanų karalių savo vardu pradėjo kaldinti pinigus. Šitaip 
Riciarijaus karalystė galėtų būti laikoma pirmąja visiškai nuo Imperijos nepriklausoma valstybe. Prieš 
449 m. Riciarijus vedė vizigotų karaliaus Teodorido I dukterį, Torismudo, Teodorido ir Euriko sese- 
rį (jos vardas nežinomas). 448 m. ir 449 m. jis plačiai plėšė šiaurines romėnų Ispanijos provincijas, 
449 m. lankėsi Tulūzoje pas Teodoridą. 
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toks pat kaip Katalaunijos laukuose. Torismudas, nepalikęs Atilai jokių vilčių lai- 
mėti, išvijo jį iš savo žemių be triumfo ir privertė bėgti į savo kraštus. Taip garsusis 
ir daugybės pergalių viešpats Atila, siekdamas atsikratyti savo pralaimėtojo šlovės 
ir užmarštin nuskandinti tai, ką anksčiau buvo patyręs iš vizigotų, dar kartą patyrė 
pralaimėjimą ir atsitraukė be jokios šlovės. (228) O Torismudas, hunų būrius išvi- 
jęs iš alanų žemių be jokių nuostolių, grįžo į Tolozą. 

Saviškiams užtikrinęs taiką ir ramybę, trečiasiais savo karaliavimo metais To- 
rismudas susirgo. Jis buvo nužudytas, kai jam iš venos leido kaują, mat jo priešiš- 
kai nusiteikęs klientas Askalkas pranešė žudikams, kad jis neturi ginklo. Tačiau 
Torismudas spėjo laisva ranka pačiupti suolelį ir nudėti kelis kėslautojus taip at- 
keršydamas už savo kraują. 

44 (229) Mirus Torismudui, vizigotų karaliumi tapo jo brolis Teodoridas’®, 
kuris netrukus suprato turįs priešą - svebų karalių Riciarijų, savo giminaitį”. Tas 
Riciarijus, pasikliaudamas Teodorido giminyste, tikėjo galįs užvaldyti kone visą 
Ispaniją; jis manė, kad kaip tik dabar yra tinkamas metas ją užgrobti ir išmėginti 
neseniai pradėjusį valdyti karalių“? 

(230) Svebai iš pradžių gyveno™ Galicijoje ir Luzitanijoje, kurios plyti Ispa- 
nijos dešinėje, palei Okeano pakrantę. Jiems iš rytų buvo Austrogonija®”, iš va- 
karų - kyšulyje stovintis šventas paminklas romėnų vadui Scipionui®®, šiaurėje 
buvo Okeanas, o pietuose - Luzitanija ir Tago upé***, kuri savo smėlį su aukso 
metalu maišydama plukdo turtus išvien su beverčiu dumblu. Taigi išėjęs iš tų kraš- 
tų, svebų karalius Riciarijus užsimojo užimti visas Ispanijos provincijas. (231) Jo 
giminaitis Teodoridas, žmogus ramus, pasiuntė pasiuntinius ir taikiai pasakė, kad 
jis ne tik pasitrauktų iš svetimų žemių, bet net negalvotų bandyti jų užimti, ir 


™ Kaip matome, Jordanas būdingai įvykius Ispanijoje vaizduoja kaip santykius tik tarp gotų ir svebų ir 
nieko nekalba apie svarbiausiąjį jų subjektą - Imperiją. Iš tiesų svebai 452 m. buvo sudarę taiką su ro- 
ménais, kurią atnaujino 454 m., tačiau 455 m. - po Aecijaus, Valentiniano III ir Petronijaus Maksimo 
nužudymo ir po vandalų Romos nusiaubimo - užpuolė romėnų tiesiogiai administruojamą Tarako- 
nos (Tarraconensis) provinciją rytinėje pusiasalio pusėje ir stipriai ją nuniokojo. Tuomet imp. Avitas 
siuntė pasiuntinius pas Riciarijų, o kai šis jo reikalavimus atmetė, federatams gotams nurodė išstumti 
iš ten Riciarijų (cf. Hidacijus, CC, 170, s. a. 456, p. 28). Apie šią kampaniją toliau ir pasakoja Jordanas. 

"I Tai vienintelis svebų žemių Ispanijoje ribų nusakymas. Šiandien tyrėjai linkę juo pasitikėti, Cf. P. C. Diaz 
ir Luis R. Menéndez-Bueyes, The Cantabrian Basin, p. 268-269. 

" Austrogonija (lot. Austrogonia) - sritis šiaurės Ispanijoje, kalnuose, kur gyveno autrigonų gentis 
(plg. Orozijus, VI, 21, 3). 

" Žr. Get. 7. 

™ Tagas (lot. Tagus) - upė, tekanti Ispanijos ir Portugalijos pasienyje, toliau Portugalijoje ir ties Lisabona 
įtekanti į Atlanto vandenyną. 
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sibi tali ambitione adquirens. Ille vero animo pretumido ait: Si hic murmuras et 
me venire causaris, Tolosam, ubi tu sedes, veniam; ibi, si vales, resiste. [117] His 
auditis aegre tulit Theodoridus compacatusque cum citeris gentibus arma movit 
in Suavos, Burgundzonum quoque Gnudiuchum et Hilpericum reges auxiliarios 
habens sibique devotos'”. (232) Ventum est ad certamen iuxta flumen Vibium, 
qui inter Asturicam Hiberiamque pretermeat, consertoque proelio Theoderidus 
cum Vesegothis, qui ex iusta parte pugnabat, victor efficitur, Suavorum gente pene 
cuncta usque ad internicione prosternens'®. Quorum rex Riciarius relicta infesta 
hoste fugiens in nave conscendit adversaque procella Tyrreni'? hostiis" reper- 
cussus Vesegotharum est manibus redditus?', Miserabilis non differt mortem, 
cum elementa mutaverit. (233) Theoderidus vero victor existens subactis pepercit 
nec ultra certamine saevire permisit, preponens Suavis, quos subegerat, clientem 
proprium nomine Agrivulfum. Qui in brevi animu praevaricatione Suavorum 


57 Cf. Hydatius Lemicus, Continuatio chronicorum, 170, s. a. 455, p. 28: Per Augustum Avitum Fronto 
comes legatus mittitur ad Suevos. similiter et a rege Gothorum Theuderico, quia fidus esset imperio, 
legati ad eosdem mittuntur, ut tam secum quam cum Romano imperio, quia uno essent pacis foedere 
copulati, iurati foederis promissa servarent. remissis legatis utriusque partis atque omni iuratione vio- 
lata Suevi Terraconensem provinciam, quae Romano imperio deserviebat, invadunt. 

38 Cf. Hydatius Lemicus, Continuatio chronicorum, 173, p. 28: Mox «[VI anno Marciani, aera CCCCXCIV] 
Hispanias rex Gothorum Theodoricus cum ingenti exercitu suo et cum voluntate et ordinatione Aviti 
imperatoris ingreditur.» cui cum multitudine Suevorum rex Rechiarius occurens duodecimo de Astu- 
ricensi urbe miliario ad fluvium nomine Urbicum III non. Octobris die, VI feria inito mox certamine 
superatur: caesis suorum agminibus, aliquantis captis plurimisque fugatis ipse ad extremas sedes Gal- 
laeciae plagatus vix evadit ac profugus. 

19 Tyrreni] pro mari Mediterraneo Jordanes ponit, sicut Get. 167, D. R. Bradley, Some Textual Pro- 
blems..., p. 220 testante. Clossii autem coniectura Durii ex nomine Aturri fluvii pro Tyrreni (in apparatu 
Th. Mommsenii invenitur) non est negligenda. 

?? hostiis] cum D. R. Bradley, Some Textual Problems... p. 219 O codicem sequens hanc lectionem elegi 
Mommsenio hoste ex aliis codicibus accipiente, F. Giunta cum A. Grione autem aestus ex V proponenti- 
bus, Clossio tamen Durii ex Aturro coniecente. 

201 Cf. Hydatius Lemicus, Continuatio chronicorum, 175, p. 29: Rechiarius ad locum, qui Portumcale ap- 
pellatur, profugus regi Theuderico captivus adducitur: quo in custodiam redacto, ceteris, qui de priori 
certamine superfuerant, tradentibus se Suevis, aliquantis nihilominus interfectis regnurn destructum 
et finitum est Suevorum. Ibid., 178, p. 29: Occiso Rechiario mense Decembri rex Theudoricus de Gal- 
laecia ad Lusitaniam succedit. 


805 Jordanas nesirūpina paaiškinti, į kam priklausančias žemes įsibrovė svebai, tačiau aiškiai leidžia su- 
prasti, kad jos nėra gotų žemės. 

86 Gundijochas (lot. Gnudiuchus, Gnudiacus, Gnuncdiuchius iš *Gundi-uichus sen. norv. gudr, ags. 3d, 
sen. šv. gūd-, sen. vok. aukšt. gund- „kova, karas“ + -vechus, -vichus, sen. norv. varduose -vé greta -vir 
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tokiais ketinimais neužsitrauktų neapykantos*5. Bet Riciarijus pasipütes atšovė: 
„Jei dar burbési ir versi mane ateiti, ateisiu į Tolozą, kur pats gyveni; pamégink ten 
atsilaikyti prieš mane, jei įstengsi“. [117] Tai išgirdęs Teodoridas supyko; sudaręs 
taiką su kitomis gentimis, jis išvedė kariuomenę prieš svebus, kaip pagalbininkus 
pasiémes atsidavusius burgundų karalius Gundijochą*“ ir Chilperiką. (232) Mū- 
šis“? įvyko prie Ulbijaus upes®®, kuri teka tarp Asturikos*? ir Hiberijos*!?. Stojes 
į kara, Teodoridas su vizigotais kovėsi tiesos pusėje ir nugalėjo sunaikinęs beveik 
visą svebų gentj?'!. Svebų karalius Riciarijus, sprukdamas nuo grėsmingo priešo, 
sėdo į laivą, bet kitas priešas - audra, siautusi Tirėnų jūroje - nubloškė jį atgal, ir 
jis vėl pakliuvo į vizigotų rankas??, Vargšelis, iškeitęs sausumą į vandenį, jis vis 
tiek neatitolino savo mirties. 

(233) Nugalėtojas Teodoridas pasigailėjo nugalėtųjų ir neleido saviškiams siau- 
tėti po mūšio?". Jis skyrė savo klientą, vardu Agrivulfas®'*, valdyti pavergtuosius 


„mūšis“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Gundiuichus) - burgundų karalius 455-473/474 metais. Taip 
pat žinoma, kad 463 m. jis ėjo MVM per Gallias pareigas. Šeimos ryšiai jį siejo su svarbiausiu to meto 
politiniu Romos veikėjų Ricimeru (Get. 236), kurio seserį jis buvo vedęs. Vėlesnei burgundų, gotų, 
frankų ir romėnų istorijai svarbūs ir keturi jo sūnūs: Gundobadas (ad Get. 236, 239, 299), Godegizelis, 
Chilperikas (ad Get. 297) ir Godomaras (ad Get. 297). Kaip minėjome (Get. 191), burgundai visuomet 
buvo lojalūs Romos sąjungininkai. Vienintelis plačiau žinomas jo darbas kaip tik yra šis 455 m. žygis 
į Ispaniją, po kurio už nuopelnus burgundai gavo daugiau žemių Galijoje. Toliau minimas karalius 
` Chilperikas niekur daugiau neaptinkamas, jo giminystės ryšiai su Gundijochu neaiškūs. 
*’ Hidacijus Lemnietis (CC, 173, p. 28) daug tiksliau nurodo mūšio vietą ir laiką: mūšis įvyko 456 10 5, 
12 mylių nuo Astorgos miesto. 

™ Ujbijus (lot. Ulbius, kitur - Urbicus) - dab. Órbigo, upė šiaurės Ispanijoje. 

® Asturika (lot. Asturica, Astorica, Asturia) - sritis šiaurės Ispanijoje, vėliau gavusi Astūrijos pavadinimą. 

*? Hiberija (lot. Hiberia) paprastai vadinama visa Ispanija, tačiau šiuo atveju - sritis šiaurės Ispanijoje, 
kalnuose, kur išteka Ebro upė (lot. Hiberus). 

*! Cf. Hidacijus Lemnietis, CC, 173, s. a. 455, p. 28. 

" vykiu amžininkas ir dalyvis Hidacijus Lemnietis, CC, 175, p. 29 tvirtina, kad Riciarijus sprukęs ne 
į pietus prie Viduržemio („Tirėnų“) jūros, kaip teigia Jordanas, bet į vakarus, į dab. Porto miestą Por- 
tugalijoje. Tyrėjai šiuo atveju labiau linkę pasitikėti Hidacijumi, kuris, beje, incidento su laivu nemini. 
Riciarijus buvo nužudytas tų pačių metų gruodį (Hidacijus Lemnietis, CC, 178, p. 29). 

"Tai taip pat netiesa. Hidacijus (174, p. 29) pasakoja, kaip žiauriai gotai nusiaubė lapkričio mėnesį užim- 
tą Brakarą (Bracara Augusta, šiandien Braga, trečias pagal dydį Portugalijos miestas), kuri buvo Galici- 
jos provincijos centras ir svebų karalystės sostinė, taip pat aprašo ir kitus siautėjimus (pvz., 179, p. 29; 
182 ir 186 p. 30). 

"! Apie Agrivulfa (Jordanas) arba Aiulfą (Hidacijus) žinome tik iš šių dviejų autorių, ir jų pateikiamos 
žinios skiriasi kaip ir vardai (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Aiulfus ir Agrivulfus abu vardus laiko var- 
do Agiulfus (etimologoją žr. ad Get. 79 variantais). Anot Hidacijaus, šis A(gr)iulfas atsiskyręs nuo gotų 
kariuomenės ir pasilikęs Galicijoje (Hidacijus, 180, p. 29: Aioulfus deserens Gothos in Gallaecia residet) 
ir nieko nesako apie kokius nors jam Teodorido suteiktus įgaliojimus, nors pasakoja apie gotų kariuo- 
menę, kuri dar liko krašte po to, kai pats Teodoridas grįžo į Galiją (186, p. 30). Šis A(gr)iulfas siekęs 
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suasionibus commutans neglexit imperata conplere, potius tyrranica elatione su- 
perbiens credensque se ea virtute provinciam obtinere, qua dudum cum domino 
suo ea subigisset. Vir si quidem erat Varnorum stirpe genitus, longe a Gothici 
sanguinis nobilitate seiunctus, idcirco nec libertatem studens nec patrono fidem 
reservans. (234) Quo conperto Theodoridus mox contra eum, qui eum de regno 
pervaso deicerent, destinavit. Qui venientes sine mora in primo eum certamine 
superantes congruam factorum eius ab eo exigerunt ultionem. Captus namque 
et suorum solacio destitutus capite plectitur, sensitque tandem iratum, qui pro- 
pitium dominum crediderat contemnendum. Tunc Suavi rectoris sui interitum 
contuentes locorum sacerdotes ad Theoderidum supplices direxerunt. Quos ille 
pontificali reverentia suscipiens non solum inpunitatem Suavorum indulsit, sed 
ut sibi de suo genere principem constituerent, flexus pietate concessit. Ouod et 
factum est, et Rimismundum sibi Suavi regulum [118] ordinaverunt. His peractis 
pacegue cuncta munitis, tertio decimo regni sui anno Theoderidus occubuit. 

45 (235) Cui frater Eurichus praecupida festinatione succedens sceva suspicio- 
ne pulsatus est. Nam dum haec circa Vesegotharum gente et alia nonnulla gerun- 
tur, Valentinianus imperator dolo Maximi occisus est et ipse Maximus tyrrannico 


tapti svebų karaliumi, tačiau buvęs nužudytas Porto mieste 457 m. birželį (CC 187, p. 30: Aioulfus dum 
regnum Suevorum sperat, Portucale moritur mense Iunio). Hidacijus taip pat nieko nesako apie tai, kad 
jį būtų nužudę patys gotai. Veikiau tai bus buvęs pačių svebų vidaus reikalas, nes po Riciarijaus mirties 
viena jų dalis karaliumi išsirinko Maldrą (Maldras, Hidacius CC, 181, p. 29; 188, p. 30), o kita - Fram- 
taną (Framtano, ibid., 188, p. 30). Šiandien tyrėjai daug labiau pasitiki Hidacijumi nei Jordanu, nors 
Jordano pasakojama ankstyvoji Agrivulfo istorija galėtų būti ir tikra. 

515 Varnus ar varinus yra minėję dar Tacitas (Germ., 40), Plinijus (HN, IV, 99) ir Ptolemajas (Geographia, II, 
11, 9), tačiau tyrėjai nesutaria, ar visais atvejais kalbama apie tą pačią germanų tautą. Jordano pasako- 
jamiems įvykiams artimesnį varnų paminėjimą randame Kasiodoro Variae, III, 3, p. 79-80 (bendras 
Teodoriko laiškas herulų, varnų ir turingų karaliams) ir Prokopijaus DB, VI, 15, 2, kur herulų pasiun- 
tiniai pakeliui į Tulę pirma keliauja per sklaveny, paskui - per varinų ir danų žemes (žr. Get. 23). Šie 
varnai gyveno pietiniame Baltijos jūros krante, į rytus nuo turingų.Vis dėlto veikiausiai reikėtų sutikti 
su tyrėjais, teigiančiais, kad šiuo atveju Jordanas kalba ne apie varnų tautą, bet apie Varnų (panašiai 
kaip Amalų ar Baltų) giminę (M. Springer, Warnen, RGA, 33, p. 277). 

816 Šis Teodorido ir svebų vyskupų susitikimas labai primena Atilos ir popiežiaus Leono ar burgundų ka- 
raliaus Gundobado ir vyskupo Epifanijaus susitikimus (žr. Get. 223). Vargiai turėtume tikėti šiuo Jor- 
dano pasakojimu. Kariaudami su svebais Galicijoje paties Teodorido vadovaujami arijonys gotai pasi- 
mėgaudami tyčiojosi iš katalikų kunigų, vienuolių, bažnyčios pastatų - tam turime ne vieną Hidacijaus 
liudijimą. Be to, nors Riciarijus buvo krikščionis katalikas, patys svebai buvo pagonys, Hidacijaus liu- 
dijimu, dažnai ir noriai plėšdavę katalikų Ispanijos romėnų bažnyčias Galicijoje ir kitose provincijose. 
Pagaliau, tas pats šių įvykių amžininkas ir dalyvis Hidacijus, pasakodamas apie Rimismundo išrinkimą 
karaliumi, nemini jokios svebų delegacijos. Vis dėlto kontaktų ir derinimosi prie arijonių gotų būta: 
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svebus. Tačiau greitai pasidavęs svebų įkalbinėjimams Agrivulfas veidmainingai 
pakeitė savo nusistatymą ir nebesirūpino vykdyti įsakymų; jis pasikėlė puikybėn 
lyg koks tironas ir manė, kad gavo valdyti provinciją dėl savo narsos, kuria kadaise 
pavergė tą provinciją kartu su savo šeimininku. Šis žmogus buvo kilęs iš Varnų®™ 
giminės, gerokai nutolęs nuo kilmingo gotų kraujo, todėl nei laisvės troško, nei 
paisė ištikimybės patronui. (234) Sužinojęs, kas vyksta, Teodoridas tuoj pat pasiuntė 
savo karius, kad atimtų valdžią, kurią tas buvo pasisavinęs. Nieko nelaukę kariai 
nuvyko ir jau pirmame susirėmime įveikę Agrivulfa pareikalavo bausmės, atitinkan- 
čios jo darbus. Sučiuptas ir netekęs saviškių paramos, Agrivulfas buvo nukirsdintas 
ir taip pagaliau pajuto savo maloningojo šeimininko, kurį manė galįs niekinti, pyktį. 

Išvydę savo valdytojo mirtį, svebai pasiuntė pas Teodoridą savo krašto vys- 
kupus?'5 melsti pasigailėjimo. Priėmęs juos su vyskupams derama pagarba, Teo- 
doridas ne tik pažadėjo nebausti svebų, bet pagarbos pagautas sutiko jiems leisti 
pasirinkti valdytoją iš jų giminės. Taip ir buvo padaryta, ir svebai savo karaliumi 
[118] išsirinko Rimismundą*!", Tai padaręs ir visa sutvirtinęs taika, Teodoridas 
mirė tryliktaisiais savo karaliavimo metais. 

45 (235) Į Teodorido vietą labai nekantraudamas atėjo jo brolis Eurikas® ir 
todėl susilaukė nepagristy įtarimų. 

Kol visa tai ir kai kurie kiti dalykai vyko vizigotų gentyje, klastingu Maksimo®!? 
sumanymu buvo nužudytas imperatorius Valentinianas™”®, o pats Maksimas kaip 


jau išrinktas karaliumi Rimismundas apie 464-466 m. paprašys atsiųsti arijonį misionierių ir sulauks 
tokio Ajakso (Aiax) misijos, kuri ir patrauks pagonis svebus, ypač diduomenę, į arijonišką krikščiony- 
bės formą (Hidacijus, CC, 232, p. 33-34: Ajax natione Galata, effectus apostata et senior Arianus, inter 
Suevos regis sui auxilio hostis catholicae fidei et divinae trinitatis emergit. a Gallicana Gothorum habita- 
tione hoc pestiferum inimici hominis virus advectum). O globėjiškas Jordano (Kasiodoro) „vyresniojo 
brolio“ tonas veikiau atspindi Teodoriko Didžiojo laikų realijas. 

*7 Rimismundas (Rimismundus, Remismundus) buvo svebų karaliumi 464-469 metais. Po Riciarijaus 
mirties ir svebų pralaimėjimų jam vėl pavyko suvienyti Galicijos svebus į vieną karalystę. 

3 Apie Euriką Zr. Get. 190. 

*? Flavijus Petronijus Maksimas (ca 396-455; Rom 334) veikiausiai buvo kilęs iš įtakingos Romos sena- 
torių luomo, galbūt Anicijų, giminės, nes nuo pat ankstyvos jaunystės pradėjo sparčiai kopti karjeros 
laiptais: būdamas tik aštuoniolikos jis jau eina tribūno ir raštininko (tribunus et notarius) pareigas, 
paskui įvairiu metu CSL (416-419), PVR (420-421 m. ir nežinomu laikotarpiu tarp 421 ir 439 m.), taip 
pat nežinomu laikotarpiu tarp 421 ir 439 m. buvo PPO pirmąjį ir 439-440 m. antrąjį kartą, pagaliau - 
439 m. pirmąjį ir 443 m. antrąjį kartą buvo konsulas ir nuo 445 m. - patricijus. Nuo tada vakarinėje 
Imperijos dalyje už Maksimą aukščiau buvo tik Aecijus. Apie šio aukšto pareigūno klastą išsamiai 
pasakoja Jonas Antiochietis (fr. 200) ir Prokopijus (DB, III, 4, 16-24) - tai dar viena to meto istorija 
apie žiedą. Esą Maksimas turėjęs labai gražią žmoną ir imperatorius Valentinianas jos įsigeidęs. Kartą 
juodu lošę iš pinigų, Maksimas pralaimėjęs ir kaip sumokėsimos sumos garantą atidavęs imperatoriui 
savo žiedą. Šis skubiai išsiuntęs pasiuntinį su Maksimo žiedu pas jo žmoną pranešti, esą vyras kviečiąs 
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more regnum invasit. Ouod audiens Gyzericus rex Vandalorum ab Africa armata 
classe in Italiam venit Romaeque ingressus cuncta devastat. Maximus vero fugiens 
a quodam Vrso, milite Romano, interemptus est", (236) Post quem iussu Marciani 


?? Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 455: Valentinianus princeps dolo Maximi patricii, cuius etiam 
fraude Aetius perierat, in campo Martio per Optilam et Thraustilam Aetii satellites iam percusso He- 
raclio spadone truncatus est. Idem Maximus inuasit imperium tertioque tyrannidis suae mense mem- 
bratim Romae a Romanis discerptus est. 


ją į rūmus pasveikinti imperatoriene Eudoksiją. Skubiai atėjusi ji buvo nuvesta į tolimesnius rūmų 
kambarius, kur Valentinianas ją išprievartavo. Verkdama grįžusi namo ji užsipuolusi vyrą, kad tas ja 
pasinaudojęs. Suprates, kas ir kaip atsitiko, Maksimas įsiutęs ir prisiekęs atkeršyti Valentinianui. Anot 
mūsų pasakotojų, pirmoji kliūtis įvykdyti sumanymą buvęs Aecijus... Šiandien istorikai nėra linkę šios 
istorijos priimti už gryną pinigą, tačiau kažin ar ji buvo sugalvota be jokio pagrindo. Vis dėlto atrodo, 
kad pagrindinis žaidimas vyko dėl valdžios, o ne dėl žmonos garbės. Tuo tarpu Prosperas Akvitanietis 
sumanymą nužudyti Aecijų priskiria ne Maksimui, bet eunuchui Heraklijui (ECh., 1373, p. 483). 
820 Valentinianas III buvo nužudytas 455 m. kovo 16 d. Tačiau pirma, 454 m. rugsėjo 21 d. buvo nužudytas 
Aecijus, ir tai padarė pats imperatorius Valentinianas. Jonas Antiochietis (fr. 200) ir Prokopijus (DB, 
III, 4, 24-29) sako, kad sumanymas nužudyti Aecijų buvęs Maksimo keršto plano Valentinianui dalis. 
Vis dėlto panašiau, kad Maksimas kartu su įtakingu eunuchu Heraklijumi kiekvienas visų pirma siekęs 
išplėsti savo paties galią. Šitaip jie įteigę imperatoriui, kad Aecijus rengiąs maištą, o Heraklijus dar ir 
įtikinęs jį daugiau niekam niekuomet nesuteikti tiek daug valdžios, kiek jos turėjo Aecijus. Šitaip po 
Aecijaus nužudymo Valentinianas atsisakęs Maksimui skirti nužudytojo vietą - MMP pareigos atiteko 
Majorianui. Šitaip, laimėjęs Aecijaus nužudymą, Maksimas nieko sau taip ir nelaimėjo. Tad toliau sekė 
Valentiniano nužudymas. Ar jį tikrai surengė Maksimas? Jonas Antiochietis ir Prokopijus tuo neabejoja, 
tačiau jų išvados plaukia iš įvykių sekos, kurie išties leidžia visų pirma įtarti būtent Maksimą. Po Aeci- 
jaus nužudymo jo apsaugos būriai, vadovaujami „skitų“ (tad galbūt hunų, nors vardai gotiški) Optilos 
(OntnAac) ir Traustilos (OpavoTrlas), neapdairiai buvę pakviesti tarnauti imperatoriui. Tačiau galbūt 
čia jau veikė ne senieji romėnų, bet naujieji barbarų ištikimybės modeliai: galbūt Valentinianas jiems 
tebuvo jų tikrojo vado Aecijaus žudikas, o ne Romos valstybės gyvavimo garantas. Be to, po Valentiniano 
nužudymo juodu abu buvo pagirti ir paaukštinti, tad koks nors politinis susitarimas tikrai galėjo būti, 
455 m. kovo 16 d. Valentinianas išjojo stebėti šaudymo iš lanko pratybų Marso laukuose. Jį saugoję nedaug 
asmens sargybinių, taip pat Traustilos ir Optilos vyrai. Kai imperatorius nulipęs nuo žirgo, jam smogė 
Optila, o Traustila nužudęs greta buvusį eunucha Heraklijų. Paskui abu nuéme Valentiniano diademą ir 
kartu su imperatoriaus žirgu ją atidavę Maksimui (Jonas Antiochietis, fr. 201, 74-79). Vis dėlto vakarinės 
dalies šaltiniai ir visų pirma Prosperas Akvitanietis Maksimo nesieja su Valentiniano nužudymu. Anot 
jo, imperatoriaus nužudymas buvęs Aecijaus karių kerštas (ECh., 1375, p. 483: Mortem Aetii mors Valen- 
tiniani non longo post tempore consecuta est, tam imprudenter non declinata, ut interfector Aetii amicos 
armigerosque eius sibimet consociaret), o Maksimui imperatoriaus vainikas buvęs atiduotas todėl, kad la- 
bai daug kas tikéjes, jog Romai tai büsias geriausias pasirinkimas: ligtoliniai jo nuopelnai leide &ito tikétis 
(ECh., 1375, p. 484: qui [sc. Maximus] cum periclitanti rei publicae profuturus per omnia crederetur...) 
*21 Priėmęs imperatoriaus vainiką, Maksimas pradėjo veikti. Visų pirma jis vedė Teodozijaus giminei priklau- 
siusią Valentiniano žmoną Liciniją Eudoksiją (jo gražioji žmona mirė kaip tik laiku), o savo sūnų Paladijų 
paskyręs cezariu, už jo ištekino Valentiniano dukterį, veikiausiai Eudociją (vardas šaltiniuose nepaminė- 
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tironas užgrobė valdžią“?!. Tai išgirdęs vandalų karalius Geizerikas su ginkluotu 
laivynu atkako iš Afrikos į Italiją, įsiveržė į Roma ir viską nusiaube®??. O besprun- 
kantį Maksimą nužudė kažkoks Ursas, romėnų karys”. 


tas) - visa tai turėjo jam suteikti dinastinį legitimumą. Vis dėlto Roma ir ypač jos kariuomenė suskilo (Jo- 
nas Antiochietis, 201, 88-89: Poun £v Boppy kal vapayaíc Hy, TA TE orparıwrıkd Činpeiro rANOn). Nors 
Maksimą rėmė Romos senatas ir dalis kariuomenės (siekdamas anksčiau Aecijui ištikimos kariuomenės 
paramos, Maksimas ne tik nenubaudė Valentiniano žudikų, bet ir įtraukė juos į savo aplinką: Prosperas, 
ECh., 1375, p. 484: ... interfectores Valentiniani non salum non perplecterit sed etiam in amicitiam receperit), 
kita jos dalis, taip pat dalis valstybės valdininkijos į naująjį imperatorių žiūrėjo įtariai. Pataisyti reikalus 
padėję pinigai: įvairiomis išmokomis Maksimas nusipirko dalies kariuomenės ir valstybės aparato palanku- 
mą (Jonas Antiochietis, fr. 201, 96-97: GAAG TH TOV xpri&vov xopryia ó Má&poc nepuv, àv Baoueiov 
£xpärteı). Tačiau didelė problema išliko jo naujoji žmona Eudoksija: anot Prospero (ibid.), jis neleidęs jai ge- 
dėti nužudytojo vyro, anot Prokopijaus, sakęs jai, kad viską padaręs tik iš meilės jai (DB, III, 4, 36: kai note 
abf šv fj kolTN npoo&yepe Adyov (c vob abrfic Epwrog eivera nävra ein Sanenpaypévoc & eipyacto; 
cf. Jonas Antiochietis, fr. 200, 24)). Abiem atvejais Eudoksija turėjo suprasti, kad Maksimas prisidėjo prie 
Valentiniano nužudymo. Tad veikiausiai ne be jos pastangų Konstantinopolis Maksimo nepripažino teisėtu 
augustu (todėl Jonas Antiochietis, Prokopijus ir Jordanas vadina jį tironu). Jonas Antiochietis (fr. 200, 27; 
201, 105-109) ir Prokopijus (DB, III, 4, 38) tvirtina, kad Eudoksija, supratusi, jog Valentiniano nužudymą 
organizavo Maksimas, ir, norėdama atkeršyti, pakvietusi į talką Geizeriką su jo vandalais. Nors jis, žinoma, 
turėjo daug svaresniy priežasčių įsikišti į Italijos reikalus. Šiandien istorikai taip pat abejoja šio Eudoksijos 
prašymo tikrumu. Kaip ir kitais atvejais, čia mes turime sudėtingų politinių įvykių vertimą į imperatoriaus 
šeimos asmenų santykių ir jų dorybingumo kalbą ir veikiausiai atspindi Konstantinopolyje puoselėtą po- 
žiūrį. Vis dėlto turėtume nepamiršti, kad paleista iš vandalų nelaisvės, Eudoksija dar ilgai gyveno Konstan- 
tinopolyje, tad galėjo savo įvykių versiją papasakoti visiems, kas tik norėjo jos klausytis. 

#2 Geizerikas įsiveržė į Romą 455 m. birželio 2 d. ir siaubė ją keturiolika dienų, iki birželio 16 d. Nors 
Prokopijus tvirtina, kad vienintelis Geizeriko motyvas pulti Romą buvo siekis gerai pasiplėšti (DB, III, 
5, 1), vis dėlto daug svaresnės turėjo būti politinės priežastys. Sužinojęs apie Valentiniano nužudymą 
ir Eudocijos ištekinimą už Paladijaus, Geizerikas turėjo visas priežastis skubiai veikti. Dar 440 m. Gei- 
zerikas ir Valentinianas buvo sudarę sutartj, kuria Roma de facto pripažino vandalų valdžią turtingose 
Afrikos provincijose, bet Geizerikas de iure įsipareigojo pripažinti imperatoriaus viršenybę. Formaliai 
buvo sudaryta federatų sutartis, kurią sutvirtino tuomet dar mažametės Valentiniano dukters Eudo- 
cijos ir vyriausiojo Geizeriko sūnaus Huneriko (Get. 170) sužadėtuvės. Tačiau abiejų pusių santykiai 
nestokojo įtampų: Valentinianas neskubėjo atiduoti savo dukters sakydamas, kad ji turinti sulaukti 
pilnametystės, be to, 454 m. jaunesniąją savo dukterį Placidiją sužadėjo su įtakingojo Aecijaus sūnumi 
Gaudencijumi. Šitaip vakarinė Imperijos dalis saugojo galimybę pasukti vandalų nepaisančia ir jiems 
priešiška linkme, juo labiau, kad hunai jau buvo nugalėti, tad pagrindiniai ir vieninteliai priešai liko 
Afrikos provincijas užėmę vandalai. Geizeriko reikalai dar labiau komplikavosi po Valentiniano nu- 
žudymo - įtakų balansas suiro: pagrindines karines pareigas užėmė Majorianas, visuomet pagrindiniu 
Romos priešu laikęs vandalus, vandalų viltis Eudocija buvo ištekinta už naujojo imperatoriaus sūnaus. 
Geizerikui reikėjo skubiai taisyti padėtį, jis visiškai teisingai galėjo manyti, kad naujausi įvykiai Ro- 
moje reiškė jau penkiolika metų galiojusios taikos sutarties mirtį (Jonas Antiochietis, fr. 201, 100-104: 
Kai Ilėpixos, 6 tov BavönAwv äpxwv, tiv AeTiov kai BaAevttviavo? ávaipeotv éyvwKwe, šmTi0E6B01 
Taic rakiaıg Katpov Nynoduevas, we Tic uàv siprvnę Bavátw rv onetoapéver AvOeions). 

Apie vandalų artėjimą Romoje tapo žinoma apytikriai prieš mėnesį iki jų išsilaipinimo Porte. Im- 
peratorius Maksimas nutarė neginti miesto ir nurodė visiems palikti Romą (Prosperas, ibid.: ... multis- 
que nobilibus ac popularibus ex urbe fugientibus cum ipse guogue data cunctis abeundi licentia...). Beje, 
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imperatoris Orientalis Maiurianus Occidentale suscepit imperium gubernan- 
dum. Sed et ipse non diu regnans, dum contra Alanos, gui Gallias infestabant, 
movisset procinctum, Dertona iuxta fluvium Hyra cognomento occiditur. Cuius 
locum Severus invasit'?, qui tertio anno imperii sui Romae obiit. Quod cernens 


203 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 461: Maiorianus Caesar apud Dertonam iuxta fluuium qui Hira 
dicitur interemptus est. Locum eius Seuerus inuasit. 


Roma seniai buvo laikoma neapginama: dar III a. pabaigoje vakarinés Imperijos dalies imperatoriai 
savo rezidenciją perkėlė į Milaną, o nuo V a. pradžios pasislėpė už pelkių Ravenoje. Romos pažeidžia- 
mumą, visų pirma negalėjimą jos aprūpinti maistu aiškiai parodė Alariko puolimas (Get. 156). Šį kartą 
Romos niekas nesaugojo. Anot Prospero, Geizeriką prie vartų pasitikęs tik „šventasis vyskupas Leonas“. 
Jo prašymu ir Dievo veikimu atsitikę taip, kad plėšdami miestą vandalai susilaikę nuo Zudymy, kankini- 
mų ir deginimo (ibid.: ab igni tamen et caede atgue suppliciis abstineretur). Laikoma, kad vandalai Romą 
siaubė (keturiolika dienų) baisiau negu gotai (tris dienas). Vandalai išsigabeno daugybę belaisvių, taip 
pat ir imperatorienę Eudoksiją su abiem jos dukterimis, nuplėšė pusę Kapitolijaus Jupiterio šventyklos 
paauksuoto stogo, daugybę statulų ir kitokio turto. Galbūt jie išsigabeno ir imperatoriaus insignijas. 

823 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 455. Kaip matėme, Maksimas jau prieš mėnesį visus ragino 
palikti Romą, o pats iš miesto iškeliavo su paskutiniais besitraukiančiaisiais: Maksimas buvo nužudytas ge- 
gužės 31 d., o vandalai į Romą įsiveržė birželio 2 dieną. Apie tai, kas jį nužudė, žinios skiriasi. Jonas Antio- 
chietis (fr. 201, 115-117: ot öpwvreg ££eAavvovra [sc. Tov Mä&ınov] šloid6powv TE kal Šeiav wvelßilov- 
tic de nöAewg Erevan peAAovta BaAwv tig MO karà tod kporágov aveide) ir Prokopijus (DB, III, 5, 2: 
Mäfınov uev obv pevyovta Pwpaior Aot BaAövrec dı&pdeipav) kalba tik apie pasipiktinusius romiečius, 
Hidacijus Lemnietis prie paprastų žmonių prideda ir karius (CCh., 162, p. 27: in ipsa urbe tumultu populi 
et seditione occiditur militari), Kasiodoras kalba tik apie karius (Ch., 1262, p. 157: a militibus extinctus), 
o Jordanas, kaip matome, net pamini vieno romėnų kario vardą. Ypač įdomus Prospero liudijimas: Maksi- 
mą nužudę „karaliaus tarnai“ (ECh., 1375, p. 484: a famulis regiis dilaniatus), o Sidonijus Apolinaris mini 
burgundus (Carmina, VII, 441-2: infidogue tibi Burgundio ductu / extorguet trepidas mactandi principis 
iras). Tuo metu Romoje jau galėjo veikti stiprus savo karaliui ištikimas federatų burgundų dalinys. Visi 
liudijimai maždaug sutaria, kad Maksimo kūnas buvo sukapotas dalimis ir sumestas į Tiberį. Kas atsitiko? 
Kai kurie tyrėjai kalba apie rimtus politinius nesutarimus Romos viršūnėse, netgi pilietinį karą. Archajiš- 
kesnė versija teigia, kad taip romėnai atsilyginę bailiam imperatoriui. Šiandien istorikai pagarbiau vertina 
imperatoriaus Maksimo valdymą: jis buvęs vienas iš kelių energingų ir veiklių, bet trumpai valdžiusių 
paskutiniųjų vakarinės Imperijos dalies imperatorių. Tai, ko jam galbūt labiausiai trūko, buvo mokėjimas 
rasti bendrą kalbą su kariuomene (visa ligtolinė jo karjera su kariuomene nebuvo susijusi). Nuo šiol vaka- 
rinėje Imperijos dalyje daugiausia politinės galios turės tie, kurie vadovaus gana dideliems ir gerai konso- 
liduotiems tautinių kariuomenių būriams - vandalams, skirams, gepidams, vizigotams, ostrogotams ir kt. 

824 Majorianas (lot. Flavius Julius Valerius Maiorianus Augustus) - Vakarų Romos imperijos imperatorius 

ca 420-457-461 metais. Jordanas apie jį kalba labai šykščiai ir daro daug klaidų. Visų pirma po Petronijaus 
Maksimo nužudymo imperatoriumi buvo iškeltas Eparchijus Avitas (ca 385-455 07 09-456 10 17-457), 
ir tai padarė ne kas kitas, bet gotai ir jų karalius Teodoridas. Šį Avitą Galijos MM buvo spėjęs paskirti dar 
imp. Maksimas. Konstantinopolis jo nepripažino, o Jordanas (Kasiodoras?), kaip matėme, gotus linkęs 
sieti tik su „gerais“ imperatoriais. Beje, kaip tik Avitas buvo pasiuntęs federatus gotus ir burgundus kariau- 
ti su svebais į Ispaniją (Get. 229-234). Tačiau imperatoriumi Avitas išbuvo neilgai: jį Placencijos mūšyje 
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(236) Rytų imperijos imperatoriaus Marciano liepimu po Maksimo Vakarų 
imperijos vairą perėmė Majorianas““. Bet ir jis valdė neilgai. Jis buvo nužudytas 
Dertonoje*^, prie Hyros upés?6, kai vedė kariuomenę prieš alanus, siaubusius Ga- 
ljos provincijas®”. Jo vietą užėmė Severas®®, kuris mirė Romoje trečiaisiais savo 


nugalėjo ir privertė atsistatydinti (456 m. spalio 17 d.) du bičiuliai iš Aecijaus aplinkos - Majorianas (tuo 
metu CD) ir Ricimeras (tuo metu comes). Beje, Konstantinopolio imperatorius Marcianas netrukus mirė 
(457 m. sausio 27 d.), o naujasis, Leonas, neskubėjo ką nors skirti vakarinės dalies imperatoriumi, galbūt 
ketindamas valdyti vienas, nors viešai padėkojo Majorianui ir Ricimerui už uzurpatoriaus Avito nuver- 
timą; pirmąjį paskyrė MM, antrąjį - MM ir patricijumi (457 m. vasario 28 d.). Tais pačiais 457 m. Ma- 
joriano kariuomenė sutriuškino į Italiją paplėšikauti iš Noriko įsiveržusių alamanų kariuomenę: pergalė 
buvo populiari, tad romėnų legionai imperatoriumi paskelbė Majorianą (457 m. balandžio 1 d.), kurį 
pagaliau pripažino ir Leonas (457 m. gruodžio 28 d.). Majorianas buvo kilęs iš senos aukštų kariuomenės 
vadų giminės, sėkmingą tarnybą pradėjo Aecijaus aplinkoje kariaudamas Galijoje. Apie 450 m. Valenti- 
nianas III net svarstė už jo išleisti jaunesniąją savo dukterį Placidiją, tačiau tai kirtosi su paties Aecijaus 
planais, jos ranką norėjusio atiduoti savo sūnui Gaudencijui. Tuomet Majorianas buvo priverstas pasi- 
traukti į savo tėvoniją, tačiau po Aecijaus nužudymo grįžo į Romą ir užėmė CD pareigas (anot Sidonijaus 
Apolinario Carmen, V, 198-200, Valentinianas tikėjęsis, kad po Aecijaus nužudymo jis padės nuraminti 
kariuomenę). Nužudžius Valentinianą III, vienas iš kandidatų į imperatorius buvo kaip tik Majorianas, 
o ji rėmė imperatoriaus našlė Eudoksija (Jonas Antiochietis, fr. 201, 94-95). Majorianas buvo veiklus im- 
peratorius: pats iškilęs kariuomenėje, jis puikiai gebėjo jai vadovauti. O pergalių Romai reikėjo kaip oro. 
Pašlijus tvarkai, kai buvo nužudyti Aecijus, Valentinianas III ir Maksimas, po Avito uzurpacijos gotams, 
taip pat ir burgundams pasirodė, kad jie gali veikti laisvai ir iš romėnų pasiimti tai, ko nori, visų pirma - 
prasimušti kelią prie Viduržemio jūros, t. y. užimti Arlį ir Sapaudijos provinciją. Tačiau kelios Majoriano 
pergalės (prie Arlio 458 m. pabaiga prieš gotus; 459 m. prieš bagaudus ir Lioną užėmusius burgundus) 
visiems Galijoje priminė, kad besišiaušiančios čia įsikūrusios tautos vis dar turi būti klusnūs federatai. 
Majorianas taip pat išprašė gotus iš Ispanijos provincijų, jas grąžino tiesioginiam romėnų valdymui, taip 
pat sumušė svebus ir privertė juos pasirašyti federatų sutartį. Tad tikrai neturėtume labai stebėtis, kodėl 
Jordanas (Kasiodoras?) nė žodeliu neužsimena apie gausius gotų pralaimėjimus ir Majorianui teskiria 
kelis žodžius. Beje, Majorianas puikiai suprato, kad pagrindinis Romos priešas yra vandalai, ir ruošėsi 
kovai su jais: nuraminti galvą pakėlusius gotus bei burgundus ir stabilizuoti padėtį Ispanijoje pirmiau- 
sia reikėjo ruošiant rimtą puolimą prieš Afrikoje įsitaisusius vandalus (viena iš pirmųjų imperatoriumi 
tapusio Majoriano pergalių buvo prieš vandalus, 458 m. vasarą išsilaipinusius paplėšikauti Italijos Kam- 
panijos provincijoje). Ruošdamasis rimtam karui su vandalais, Majorianas pastatydino du karinius lai- 
vynus, kurių vienas bazavosi Ispanijos Portus Illicitanus (dab. isp. Elche, Elčė). Vandalai rimtai sunerimo. 
Vis dėlto jiems puikiai pavyko slapta operacija: jie rado išdavikų, kurie už dosnų atlygį sudegino romėnų 
Ispanijos laivyną. Šitaip Majorianas buvo priverstas atidėti rengiamą žygį ir iš Ispanijos patraukė į Italiją. 
Tačiau pakeliui jį pasitiko seno bičiulio Ricimero pasiųsti žudikai: Majorianas buvo suimtas, kankinamas 
ir nužudytas Dertonoje 461 m. rugpjūčio 7 d. (G. E. Max, Political Intrigue..., p. 231-237). 

"5 Dertona (lot. Dertona, Derthona) - miestas Italijos šiaurės vakaruose, dab. Tortona. 

"5 Hyros upė (mss Hyra, Hira, Ira) - neidentifikuota upė. 

© Jokie kiti šaltiniai nemini, kad Majorianas žygiavęs į Galiją kautis su alanais. Jonas Antiochietis 
(fr. 203, 8) teigia jį iš Ispanijos keliavus į Italiją, Hidacijus Lemnietis (CCh., 210, p. 32) taip pat sako jį 
judėjus į Romą, tik jau iš Galijos provincijų. Jordano žinios dera prie pastarojo liudijimo. 

* Plg, Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 461. Senatorius i$ Lukanijos Sevéras (Flavius Libius Se- 
verus; Rom 335-336) imperatoriumi buvo išrinktas Romos senato Ravenoje 461 m. lapkričio 19 d. 
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Leo imperator, gui in Orientali regno Marciano successerat, Anthemium patri- 
cium suum ordinans Romae principem distinavit?*. Qui veniens ilico Recimerem 
generum suum contra Alanos direxit, virum egregium et pene tunc in Italia ad 


?* Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 467: Leo imperator Anthemium patricium Romam misit impe- 
ratoremque constituit. 


Jis buvo Ricimero statytinis, nevaidinęs jokio savarankiško politinio vaidmens. Sevéro nepripažino 
nei Konstantinopolio imperatorius, nei šiaurės Galijoje puikiai kariavęs dar Majoriano paskirtas MM 
per Gallias Egidijus, nei Ilyriką beveik savarankiškai valdęs taip pat Majoriano šalininkas Marcelinas. 
Sevėras mirė 465 m. po rugsėjo 25 dienos. Kasiodoras (Chronica, 1280, s. a. 465, p. 158) sako, kad jį 
nunuodijęs Ricimeras, tačiau amžininkas liudytojas Sidonijus Apolinaris (Carm., II, 317-318) rašo jį 
mirus naturae lege, natūralia mirtimi. Šiandien istorikai linkę manyti, kad Sevėras nebuvo nužudytas, 
nes Ricimerui buvo visiškai patogus, be to, jokiu būdu neatmestinas ir Sidonijaus Apolinario liudijimas. 

82 Sevėras mirė ne trečiaisiais, bet ketvirtaisiais savo valdymo metais. 

59 Leonas (lot. Flavius Valerius Leo Augustus, 401-457 02 07-474 01 18) - vienas iš geresnių Konstan- 
tinopolio imperatorių, krikščionių stačiatikių laikomas šventuoju. Turimomis žiniomis, jis buvo pir- 
masis imperatorius, kurį vainikavo Konstantinopolio patriarchas. Leonas buvo kilęs iš Trakijos (arba 
Dacia Aureliana provincijos), iš karių giminės, Romos kariuomenėje jis pakilo iki comes laipsnio. Mi- 
rus imp. Marcianui, į imperatorius buvo parinktas Leonas, ir pagrindinis šio žingsnio autorius buvo 
įtakingasis karo vadas Asparas (žr. Get. 239), tikėjęsis jį nesunkiai kontroliuoti. Tačiau Leonas sugebė- 
jo sumenkinti Asparo įtaką į kariuomenę pasitelkęs Izaurijos karius, kurie atsvėrė didelę Trakijos karių 
ir karininkų įtaką kariuomenėje, o paskui Asparą nužudė. Iš karinių Leono žygių paminėjimo vertas 
bandymas 468 m. laivynu pulti vandalus. Didžiausia ir brangiausia (64 tūkst. svarų aukso arba visos 
metinės Konstantinopolio pajamos) iš Antikoje vykusių karinių operacijų (apie 1000 laivų, 100 tūkst. 
karių, trys skirtingos puolimo kryptys), kuriai vadovavo Leono svainis Baziliskas, baigėsi tragiškai. 

®! Antemijus (lot. Procopius Anthemius, ca 420-467 04 12-472 07 11; Rom. 336) - paskutinis rimtas 
vakarinės Imperijos dalies imperatorius. Antemijus priklausė įtakingai Prokopijų giminei, tolimas jo 
protėvis net buvo kėsinęsis į imperatoriaus titulą Valento laikais (ad Get. 131). Pats Antemijus priklausė 
kariniam Konstantinopolio elitui, tačiau prieš pradėdamas tarnybą studijavo filosofiją garsaus pagonių 
filosofo Proklo mokykloje Aleksandrijoje. 453 m. jis vedė vienintelę imp. Marciano dukterį Marciją 
Eufemiją ir vieną po kito gavo aukščiausius Imperijos titulus: comes rei militaris per Thracias (453 m. ar 
454 m.) - po Atilos mirties kaip tik jis iš naujo sustiprino Dunojaus sieną, - MVM 454-467 m., 455 m. 
konsulas (kartu su Valentinianu III), patricijus (455-467). Visa tai rodo, kad imp. Marcianas veikiausiai 
jį ruošė savo įpėdiniu. Būtent todėl galingasis Asparas pasistengė, kad kitu imperatoriumi taptų ne 
populiarusis Antemijus, bet menkai kam žinomas karininkas iš Trakijos Leonas. Tačiau Antemijus liko 
tarnauti Leonui. Iš to laikotarpio žinomi keli jo vadovauti žygiai: 460 m. Ilyrike jis sumušė Valamero 
vadovaujamus ostrogotus; 466-467 m. žiemą Antemijus sumušė Dakijos provincijoje plėšikaujančius 
hunus ir išvadavo jų užimtą Serdiką. Tad kai po Libijaus Sevėro mirties vakarinei pusei prireikė impe- 
ratoriaus, po derybų su Ricimeru Leonas į Romą išsiuntė Antemijų, kurį su savo kariuomene lydėjo 
MVM per Illyricum Marcelinas (Antemijaus bičiulis pagonis iš Proklo mokyklos, tuo metu beveik ne- 
priklausomas Dalmatijos valdytojas). Šitaip Leonas puikiai išsprendė kelias problemas: galimą konku- 
rentą Antemijų išsiuntė iš Konstantinopolio; vandalų karaliui Geizerikui neleido į imperatorius iškelti 
savo kandidato Olibrijaus; į Italiją išsiuntė galingą kariuomenę ir puikų karo vadą, kurie pravers kovose 
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valdymo metais*?. Apie tai sužinojęs imperatorius Leonas?”, kuris tapo Rytų im- 
perijos valdovu po Marciano, imperatoriumi paskyrė savo patricijų Antemijųs*! 
ir išsiuntė jį į Romą®”. Ten nuvykęs Antemijus pasiuntė prieš alanus savo žentą 
Ricimerą““, iškilų žmogų ir anuomet turbūt vienintelį Italijoje gebantį vadovauti 


su vandalais. Antemijus ir jo bičiulis MVM Marcelinas dalyvavo nesėkmingajame Leono kariuomenės 
žygyje prieš vandalus 468 metais. Po šios nesėkmės Antemijus ėmėsi Galijos problemų, apie kurias 
užsimena ir Jordanas (Get. 237-238). Antemijaus stiprybė buvo puikūs santykiai su rytine Imperijos 
puse ir Konstantinopoliu, tačiau tai buvo ir silpnoji jo pusė: Antemijus taip ir nerado savo vietos vaka- 
rinėje Imperijos dalyje - jis buvo iš Konstantinopolio, paniekinamai vadinamas „graikeliu“ (Enodijus, 
Vita Epiphanii, 54, p. 344: Graeculus). Mėgindamas įsitvirtinti Romos ir Ravenos elite, Antemijus savo 
dukterį ištekino už galingojo Ricimero; norėdamas įsiteikti Senatui, jis negailėdamas dalijo patricijaus 
titulus, tuo pačiu nuvertindamas jo reikšmę. Iš Galijos teisiniais reikalais atvykusiam Sidonijui Apolina- 
riui užteko sueiliuoti panegiriką Antemijui (Carm., II), kad visos jo problemos būtų išspręstos, o jis pats 
gautų patricijaus ir Senato pirmininko (praefectura senatus) titulą ir net Romos prefekto (PV) postą 
(Sidonius Apollinaris, Ep. I, 9). Tačiau konflikto su žentu Ricimeru Antemijui nepavyko išvengti. Sun- 
ku pasakyti, kas sukėlė Ricimero nepasitenkinimą - galbūt Antemijui gana sėkmingai sekėsi tvirtinti 
savo valdžią (prasidėjus pilietiniam karui, jo pusė nebuvo tokia jau ir silpna), be to, Antemijus galėjo 
kliautis ir Konstantinopolio parama. Galbūt Ricimeras susirūpino, kad Antemijus gali išsprūsti iš jo 
kontrolės. Kad ir kaip ten būtų, tačiau Ricimerui teko penkis mėnesius siausti Romą, ir tik sėkmė jam 
padėjo laimėti: iš Galijos atvykęs burgundų karaliaus sūnus MVM per Gallias Gundobadas pasiekė 
Miestą, o Antemijui lojalus Rector Galliarum Bilimeras žuvo kaudamasis Romos centre. Antemijus 
buvo nužudytas 472 m. liepos 11 d. (Get. 239), priebėga Šv. Petro bazilikoje neišsaugojo jo gyvybės. 


8 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 467. 


© Ricimeras (lot. Flavius Ricimer, Recimer: got. rigis „tamsybės“ + mer „garsus“, M. Schönfeld, Wörter- 
buch, s. v.; apie 405-472 08 18) - turbūt svarbiausias personažas vakarinės Imperijos dalies istorijoje 
nuo Avito iki Antemijaus valdymo pabaigos: Ricimeras mirė tik šešiomis savaitėmis vėliau už savo poli- 
tinį priešininką Antemijų. Ricimeras buvo svebų karaliaus Rechilos ir vizigotų karaliaus Valijos dukters 
(arba sesers) sūnus (ad Get. 229), gimė veikiausiai Ispanijoje, visą gyvenimą išpažino arijonybę. Galėtume 
stebėtis, kodėl Jordanas nemini gotiškos jo kilmės — daugeliui to meto istorikų jis yra „gotas“ (Paulius 
Diakonas, HR, XV, 3, p. 119: deinde barbarica perfidia foedus Ricimer inrumpens - erat Gothus prosa- 
pia - etc; Enodijus, Vita Epiphanii, 64, p. 347: simul nescio guae species fortior possit esse bellorum quam 
dimicare contra iracundiam et ferocissimi Getae pudorem onerare beneficiis; Jonas Malala, Chronographia, 
p. 373, 11: popnOeic [sc. AvOijuoc] abröv wg Tor00v). Ricimeras turėjo turėti seserį, kuri ištekėjo už 
Romos federatų burgundų karaliaus Gundijocho (Gef. 231): vėliau sūnėno Gundobado vadovaujami 
burgundai bus ištikimi Ricimero šalininkai. Šiandien istorikai spėja, kad karjeros Romos kariuomenėje 
pasirinkimas rodo, esą Ricimero tėvų šeima tapo nepageidautina svebų diduomenei. Kad ir kaip būtų, 
tačiau Ricimeras karinę tarnybą pradėjo Aecijaus aplinkoje Galijoje, kur artimu jo draugu ir bendražygių 
tapo Majorianas. Čia Ricimeras užsitarnavo comes rei militaris laipsnį, ir jį Galijoje iškilęs imp. Avitas 
(Get. 240) 456 m. pasiuntė kariauti su vandalais į Siciliją ir prie Korsikos, kur jis laimėjo dvi puikias 
pergales ir pelnė MM pareigas. Tačiau Ricimeras kartu su Majorianu sukilo prieš Avitą 456 m. spalio 
17 d. ir jį nuvertė. 457 m. vasario 28 d. Ricimeras gavo patricijaus titulą: tuo metu Majorianas dar nebuvo 
imperatorius, tad titulą jam galėjo skirti Konstantinopolio imp. Marcianas arba Leonas. Iš to plaukia, kad 
taip rytinės dalies valdovas atsilygino už nepripažinto Avito pašalinimą. Ricimeras 459 m. buvo konsulu. 
Kaip jau minėta, 461 m. jis įvykdė perversmą - nuvertė ir nužudė savarankiškai ir energingai veikusį 
imp. Majorianą ir po kelių mėnesių į imperatorius iškėlė senatorių Libijų Sevėrą (461-465). Naujasis 
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exercitum singularem. Qui et multitudine Alanorum et regem eorum Beorgum 
in primo statim certamine superatos internicioni prostravit. (237) Euricus ergo, 
Vesegotharum rex, crebram mutationem Romanorum principum cernens Gallias 
suo iure nisus est occupare. Quod conperiens Anthemius imperator Brittonum 
solacia postulavit. Quorum rex Riotimus cum duodecim milia veniens in Betu- 
rigas civitate Oceano e navibus [119] egresso susceptus est. (238) Ad quos rex 
Vesegotharum Eurichus innumerum ductans advenit exercitum diuque pugnans 
Riutimum Brittonum rege, antequam Romani in eius societate coniungerentur, 
effugavit. Qui amplam partem exercitus amissam cum quibus potuit fugiens ad 
Burgundzonum gentem vicinam Romanisque in eo tempore foederatam advenit. 
Eurichus vero rex Vesegotharum Arevernam Galliae civitatem occupavit Anthe- 
mio principe iam defuncto: (239) qui cum Ricemere genero suo intestino bello 
saeviens Romam trivisset, ipseque a genero peremptus regnum reliquid Olybrio™. 


205 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 472: Anthemius imperator Romae a Recimero genero suo occiditur. 


imperatorius buvo klusnus ir pareigingas Ricimero sumanymų vykdytojas, tačiau nužudytojo Majoriano 
ginklo draugai - Egidijus šiaurės Galijoje ir Marcelinas Dalmatijoje jam paklusti atsisakė. Sevėro taip 
pat nepripažino ir Konstantinopolis, o vandalai iš Afrikos nuolatos puldinėjo Italiją, Siciliją, Korsiką ir 
kitas salas. Ricimeras turėjo ieškoti išeities iš tokios padėties. Todėl po Sevėro mirties jis buvo priverstas 
sutikti į Romą priimti Konstantinopolio siunčiamą imperatorių Antemijų, kurį atlydėjo didelė Ricimero 
nedraugo, Dalmatijoje veik nepriklausomai besitvarkiusio Marcelino kariuomenė. Šitaip Ricimerui teko 
taikstytis ne tik su Antemijumi, bet ir su Konstantinopolio pavyzdžiu įvestomis antrojo MVM praesenti- 
alis pareigomis, kurias ir užėmė Marcelinas. Tačiau po nesėkmingo bendro abiejų Imperijos pusių žygio 
prieš vandalus 468 m. Ricimeras pradėjo susigrąžinti savo įtaką: galbūt slaptu jo įsakymu Marcelinas 
buvo nužudytas Sicilijoje 468 m. rugpjūtį. Varžymasis su imp. Antemijumi atviru konfliktu virto 470 m., 
kai imperatorius mirties bausme nuteisė įtakingą Ricimero sąjungininką senatorių Romaną. Po metų pa- 
liaubų tarp abiejų pusių prasidėjo pilietinis karas, pasibaigęs Antemijaus nužudymu 472 m. liepos 11 d. 
Dar anksčiau Ricimeras naujuoju imperatoriumi buvo vainikavęs Geizeriko statytinį Olibrijų (472 m. 
kovo 23 d.). Ricimero veikla anksčiau buvo vertinama neigiamai - asmeninės šio „barbaro“ ambicijos 
griovusios sverdėjančią vakarinę Romos imperijos dalį. Šiandien istorikai jį vertina palankiau: nepaisant 
visko, Ricimeras sėkmingai ir daug kovojęs su pagrindiniais Imperijos priešais vandalais. 

24 Ricimeras išties sėkmingai kariavo su Italijon įsiveržusiais alanais (nugalėjo ties Bergamu), tik tai įvyko 
464 m. vasario 6 d., t. y. valdant Sevėrui, o ne Antemijui, kaip teigia Jordanas. Smulkiau apie alanus 
žr. Get. 194. Alanų karalius Beorgas minimas tik pasakojant apie šį įvykį, daugiau apie jį nieko nežinoma. 

85 Nevisiškai aišku, ar britonais (lot. Brittoni, Britoni) Jordanas vadina dab. Didžiosios Britanijos, ar Armo- 
rikos (dab. Bretanės regionas Galijoje; ad Get. 192) gyventojus. Kaip tik tuo metu britonai pradėjo keltis 
iš salos į dab. Bretanę. Tačiau abiem atvejais į čia aprašomą žygį britonai turėjo atplaukti laivais: Kita 
vertus, bendras svarstymas sakytų, kad čia minimi britonai veikiau buvo iš Armorikos, kuri vis dar buvo 
ištikima Romai. Ši romėnų ir bretonų sąjunga datuojama 468 metais. Smulkiau apie bretonų dalyvavimą 
to meto Galijos politiniuose ir kariniuose įvykiuose žr. H. M. Wiseman, A British legion..., p. 12-14. 
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kariuomenei, kuris jau per pirmąjį susirėmimą nugalėjo ir sunaikino daugybę ala- 
ny bei jų karalių Beorga**. 

(237) Tuo tarpu vizigotų karalius Eurikas, matydamas tokią dažną romėnų 
imperatorių kaitą, sumanė savavališkai užimti Galijos provincijas. Tai sužinojęs, 
imperatorius Antemijus paprašė britonu*? pagalbos. Britonų karalius Riotimas®®, 
atvykęs laivais su dvylika tūkstančių karių, [išsilaipino] Okeano pakrantėje ir 
[119] buvo sutiktas prie Beturigos miesto®”. (238) Vizigotų karalius Eurikas atve- 
dė prieš juos gausią kariuomenę ir po ilgos kovos išvijo britonų karalių Riotimą 
anksčiau, nei romėnai spėjo prie jo prisijungti**. Netekęs didelės dalies karių, Rio- 
timas paspruko kartu su kitais, kurie galėjo bėgti, ir atvyko pas burgundų gentį, 
gyvenusią netoliese ir tuo laiku buvusią romėnų sąjungininke. O vizigotų karalius 
Eurikas užėmė Galijos miestą Areverną““, kai imperatorius Antemijus jau buvo 
miręs: (239) su savo žentu Ricimeru įsivėlęs į pilietinius karus jis nualino Romą, 
o kai žento buvo nužudytas, valdžia liko Olibrijui®. 


96 Riotimas (lot. Riotimus, Riothimus, Riutimus, Riothamus, bret. *rigo-tamos „karalius aukščiausiasis“, 
žr. M. Adderley, A. Gautier, Les origines de la légende arthurienne..., p. 188) - britonų karalius, jam adre- 
suotas vienas iš Sidonijaus Apolinario laiškų (Ep. III, 9). Toliau Jordano aprašomą gotų ir britonų karą taip 
pat mini ir Grigalius Tūrietis (HF, II, 18). Kai kurie mokslininkai sieja šį Riotimą ar Riotamą su legendiniu 
karaliumi Arturu. Zr. M. Adderley, A. Gautier, Les origines de la légende arthurienne..., p. 188-189. 

*" Beturiga (lot. Beturigas, Beturicas, Bituricas, Biturigus) - miestas vidurio Prancūzijoje, dab. Buržas 
(Bourges). 

** Pavėlavę prisijungti romėnai ir federatai karaliaus Childeriko frankai, vadovaujami komito Pauliaus, 
vis dėlto sėkmingai pakariavo su gotais (Grigalius Tūrietis, HF, II, 18: Paulos vero comes cum Romanis 
ac Francis Gothis bella intulit et praedas egit). Po šios nesėkmės Antemijus prieš gotus išruošė savo 
sūnų Antemiolą su trimis karo vadais. Šie žygį pradėjo iš Arlio, tačiau mūšyje buvo sumušti, o Eurikas 
nuniokojo Ronos žemupio apylinkes (Chronica Gallica, DXI, 649, p. 664). 

*» Areverna (lot. Areverna) - šiandien Klermonas-Feranas (Clermont-Ferrand), miestas centrinėje 
Galijoje, dab. Overnės (Auvergne) regione Prancūzijoje. Minimas Arevernos gynimas buvo vienas 
iš šlovingiausių dūžtančios Romos tvarkos Galijoje paminklų: Areverna gynėsi ketverius metus (ca 
471-474), kovai vadovavo ne kartą minėtas Sidonijus Apolinaris (ca 473-475), 469 m. tapęs šio miesto 
vyskupu, ir jo svainis Ekdicijus (Get. 240). Tik 475 m. imp. Julijui Nepotui sudarius taikos sutartį su 
Euriku, Areverna ir visas kraštas atiteko gotams. 

* Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 472. Olibrijus (lot. Anicius Olibrius, Olybrius) buvo kilęs iš 
įtakingos Romos senatorių giminės. Jis vedė jaunesniąją Valentiniano dukterį Placidiją, tik neaišku, 
kada: Placidijos ranka buvo siūloma ir Majorianui, ir Aecijaus sūnui Gaudencijui, tad santuokos laikas 
galėtų būti tarp Aecijaus nužudymo (454 m. rugsėjis) ir vandalų įsiveržimo į Romą (455 m. birželis). 
Kai kurie šaltiniai leidžia manyti, kad vedybos galėjo įvykti ir 460 m., kai Geizerikas Placidiją paleido 
iš nelaisvės Kartaginoje, o anksčiau juodu buvo tik susižadėję. Kad ir kaip būtų, šitaip Olibrijus gimi- 
niavosi ir su Teodozijaus šeima, ir su vandalų karaliaus Geizeriko šeima: antroji Valentiniano III duktė 
buvo ištekėjusi už vyriausiojo jo sūnaus Huneriko (Get. 170). Tiesa, kai vandalai artėjo prie Romos, 
Olibrijus iš jos pabėgo ir persikraustė gyventi į Konstantinopolį. Tolesnė jo karjera susijusi su Geizeri- 
ko pastangomis savo marčios sesers vyrą iškelti į vakarinės Imperijos dalies imperatoriaus sostą. Pirma 
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Ouo tempore in Constantinopolim Aspar primus patriciorum et Gothorum ge- 
nere clarus cum Ardabure et Patriciolo filiis, illo guidem olim patricio, hoc autem 
Caesare generogue Leonis principis appellato, spadonum ensibus in palatio vul- 
neratus interiit"*. Et necdum Olybrio octavo mense in regno ingresso obeunte?” 


2% Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 471: Aspar primus patriciorum cum Ardabure et Patriciolo filiis, 
illo quidem olim patricio, hoc autem Caesare generoque Leonis principis appellato, Arrianus cum 
Arriana prole spadonum ensibus in palatio uulneratus interiit. Romana, 336. 

%7 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 472: Loco eius [sc. Anthemii] Olybrius substitutus septimo men- 
se imperii sui uita defunctus est. ` 


tokia proga pasitaikė tuomet, kai Ricimeras 461 m. nužudė Majorianą. Matydamas besiklostančią pa- 
dėtį, Geizerikas iš nelaisvės paleido Placidiją, bet taip pat pasiuntė laivus puldinėti Sicilijos ir Italijos 
pakrančių. Vis dėlto tuomet Ricimeras pasirinko Libijų Sevėrą. Antrą kartą panaši situacija susiklostė 
po Sevėro mirties: tuomet imperatoriaus sostas buvo tuščias aštuoniolika mėnesių ir Vakarus de facto 
valdė MVM Ricimeras, o Geizerikas vėl puldinėjo Italiją. Tačiau ir tuomet Ricimeras pasirinko Leono 
siunčiamą Antemijų, o ne Geizeriko peršamą statytinį. Pagaliau trečią kartą Olibrijus tapo imperato- 
riumi: istorikai pasakoja, kad 472 m. imp. Leonas pasiuntęs Olibrijų derėtis dėl taikos su Geizeriku, 
o pakeliui dar sutaikyti Ricimerą su Antemijumi. Čia Jonas Malala (Chronographia, p. 373,13-374,20) 
prideda įdomią detalę: paskui jį keliavęs pasiuntinys su slaptu laišku Antemijui galų gale nužudyti 
Ricimerą ir Olibrijų, nes tik tuomet Antemijus „imperatoriaus įsakinėdamas, o ne įsakinėjamas“. Ta- 
čiau Ricimeras perėmęs laišką, parodęs jį Olibrijui ir pasiūlęs jam pasiskelbti imperatoriumi. Šitaip ir 
atsitikę: Olibrijus tapo imperatoriumi 472 m. balandį, kai Antemijus bus nužudytas Romoje dar tik po 
keturių mėnesių - rugpjūtį. Kaip minėjome, netrukus po Antemijaus mirė ir pats Ricimeras, ir MVM 
buvo paskirtas jo sūnėnas burgundas Gundobadas. Olibrijaus valdymas buvo labai trumpas, nieko 
nėra žinoma apie kokius nors politinius jo žingsnius. Olibrijus mirė tų pačių 472 m. lapkričio 2 d., 
praėjus trims mėnesiams po Antemijaus mirties ir septyniems mėnesiams po savo vainikavimo. 

#1 Asparas (lot. Flavius Ardabur Aspar, apie 400-471 m., „raitelis“, naujosios persų kalbos vardas, atėjęs 
per kurdų ir armėnų kalbas, Justi, s. v. ‘Aomap p. 46; Rom. 335) savo įtaka ir padėtimi Konstantinopoly- 
je buvo labai panašus į Ricimerą Romoje. Jis taip pat buvo arijonis (pasiekęs didelę politinę galią Kons- 
tantinopolyje jis globos monofizitus), taip pat barbarų, veikiausiai alanų kilmės, nors kai kurie šalti- 
niai, kaip ir Jordanas, tvirtina jį buvus gotą. Jau jo tėvas Ardaburas buvo įtakingas Teodozijaus II karo 
vadas, tad paties Asparo karinė karjera prasidėjo anksti ir iš gana aukštos pradinės pozicijos. Pirmą 
kartą jis ypač pasižymėjo 424-425 m., kai kartu su tėvu vadovavo rytiečių kariuomenei, žygiavusiai 
į Italiją nuversti uzurptoriaus Jono ir grąžinti sostą Teodozijaus šeimai - dar vaikui Valentinianui III 
ir jo motinai Galai Placidijai (ad Get. 176). Tuomet jo tėvas pateko į nelaisvę, bet kaip tik Asparui 
pavyko paimti Raveną ir sunaikinti Joną, o paskui susiremti su Aecijaus atsivestais gotais (Get. 176). 
Vėliau Asparas dalyvavo įvairiuose žygiuose: 431-434 m. mėgino padėti Bonifacijui, nuo vandalų gi- 
nančiam Afriką (Get. 167), 441 m., 443 m. ir 449 m. nesėkmingai kovėsi su hunais ir derėjosi su Atila 
dėl taikos, 466-467 m. vadovavo romėnų kovoms su Trakijon įsiveržusiais gotais ir hunais. Galbūt jau 
nuo 431 m., o gal ir dar anksčiau Asparas eina MVM pareigas, nuo nežinomų metų iki pat mirties jis 
yra ir MVM praesentalis. Kaip buvo įprasta, sėkminga karinė karjera reiškė ir svarią politinę įtaką: 
Asparas buvo 434 m. konsulu nuo Vakarų, 451 m. gavo ir patricijaus titulą. Kai Teodozijus II mirda- 
mas savo įpėdiniu paskyrė Marcianą, Asparas buvo greta jo. Beje, Marcianas buvo žmogus iš Asparo 
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Tuo laiku Konstantinopolyje, rūmuose, sužeistas eunuchų kardo mirė Aspa- 
#1 _ pirmas tarp patricijų, garsus savo gotiška gimine; kartu buvo nužudyti ir 
jo sūnūs Ardaburas?? ir Patriciolas““, iš kurių pirmasis jau seniai buvo patricijus, 
o antrasis paskelbtas imperatoriaus Leono cezariu ir Zentu?*. Kadangi Olibrijus 
mirė nepraėjus nė aštuoniems mėnesiams nuo tada, kai įžengė į valdžią, Ravenoje 


ras 


aplinkos. Kai 457 m. mirė Marcianas, kaip tik Asparas į imperatorius parinko nelabai aukšto laipsnio 
karininką, tribūną, Leoną (Get. 236) ir šitaip užkirto kelią populiariam Konstantinopolio didžiūnui 
ir mirusio imperatoriaus žentui Antemijui (Get. 236). Tačiau Leonas pasirodė esąs gabus politikas ir 
po truputį išsivadavo iš Asparo įtakos, pasitelkdamas karininkus ir karius izaurus, kurių vadas vėliau 
taps imperatoriumi Zenonu (Get. 244). Leonas pradėjo nebeklausyti Asparo: į karą tarp gotų ir skirų 
Asparas siūlė nesikišti, tačiau Leonas parėmė skirus (466 m.). Pokyčius rodė ir tai, kad Asparo sūnus 
Ardaburas, eidamas MVM per Orientem pareigas, buvo pagautas sąmokslaujant su persais, ir tėvas jau 
nesugebėjo jam išsaugoti postą (466 m.). Po tragiškos Bazilisko ekspedicijos prieš vandalus Asparas 
pradėtas įtarinėti pataręs Baziliskui sužlugdyti žygį ir, šitaip susilpninus Imperijos galią, siekti nuversti 
Leoną. Saugodamas savo įtaką, 469 m. Asparas mėgino nužudyti būsimąjį imperatorių Zenoną, bet 
sąmokslas nepavyko. Tad jo nužudymas 471 m. buvo nuosekli kovos dėl įtakos pabaiga. Dar turėtume 
pridurti, kad Asparas buvo susijęs su gotais: trečioji jo žmona buvo gotų vado Teoderiko Strabono 
(Get. 270) sesuo arba teta (kaip tik šis Teoderikas ir skelbsis Asparo palikimo ir pareigų įpėdiniu). 
Galbūt todėl Jordanas jam skiria gotišką kilmę, o tai ir Konstantinopolyje tuo metu nebuvo didelis 
privalumas. Asparas turėjo tris sūnus ir dvi dukteris. 

*? Asparo sūnus Flavijus Ardaburas (Arda- + bur germ. „gyvenamoji vieta“ + „sūnus“, cf. ags. Eard, 
sen. šv. ard ‘Wohnort’ + got. baür, sn. burr, ags. byre ‘filius M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ardabu- 
res, norint nesupainioti jo su Asparo tėvu, taip pat Ardaburu, prie vaikaičio vardo paprastai dar pri- 
duriama Junior, „Jaunesnysis“) visą savo karinio ir politinio gyvenimo metą artimai bendradarbiavo 
su tėvu. 434 m., kai Asparas buvo konsulu, Ardaburas Konstantinopolyje gavo pretoriaus pareigas, 
o 447 m. jis ir pats eina konsulo pareigas. Nežinomu metu tarp 450 m. ir 453 m. sėkmingai sumušęs 
priešus, galbūt hunus, Trakijoje, Ardaburas pelnė MVM per Orientem pareigas, kurias ėjo iki 466 m., 
kai politinių priešų izaurų buvo apkaltintas sąmokslavimu su persais ir neteko turėtų pareigų. Arda- 
buras jau 453 m. turėjo patricijaus titulą. Po imp. Marciano mirties 457 m. Ardaburas kartu su tėvu 
Asparu į imperatorius iškėlė Leoną. Tačiau jo sėkmė baigėsi kartu su politine tėvo įtaka. Netekęs aukš- 
tų karinių pareigų 466 m., Ardaburas kartu su tėvu buvo įtariamas pataręs Baziliskui sužlugdyti karinę 
ekspediciją prieš vandalus 468 metais. 469 ar 470 m. sukilęs karo vadas Anagastas vėl tapo klusnus 
imperatoriui ir tvirtino, kad sukilti jį įkalbėjo Ardaburas. Tad Ardaburo nužudymas kartu su tėvu 
Asparu buvo logiška politinės jų veiklos pabaiga. 

*5 Julijus Patricijus (mažybinę vardo formą Patriciolus teikia tik Marcelinas Komitas ir Jordanas) taip 
pat veikliai dalyvavo politiniuose tėvo Asparo planuose. 459 m. jis buvo Konstantinopolio deleguo- 
tas konsulas (kartu su Ricimeru). Imp. Leonas, norėdamas išsaugoti Asparo lojalumą, galbūt 470 m. 
Patricijui pasiūlė jaunesniosios savo dukters Leontijos ranką ir cezario pareigas. Ta proga Konstanti- 
nopolyje tarp cirko frakcijų ir miesto katalikų kilo neramumai: Patricijus, kaip ir visa jo šeima, buvo 
arijonis. Tuomet imp. Leonas paskelbė, kad Patricijus pažadėjęs pereiti į katalikybę ir kad tik tuomet 
įvyksiančios vestuvės. Nors dauguma šaltinių, kaip ir Marcelinu sekantis Jordanas teigia, kad Patri- 
cijus buvo nužudytas kartu su tėvu ir vyresniuoju broliu, tačiau labiau tikėtina, kad jis buvo paliktas 
gyvas. Vėliau apie jį daugiau nieko nežinome. Jei jis liko gyvas, jo santuoka su Leontija buvo išardyta, 
nes ji netrukus ištekėjo už imp. Antemijaus sūnaus Flavijaus Marciano. 

^* Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 471; Rom. 338. 


300 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 239-240 


Glycerius apud Ravennam plus presumptione quam electione Caesar effectus™. 
Quem anno vix expleto Nepus Marcellini quondam patricii sororis filius a regno 
deiciens in Porto Romano episcopum ordinavit??. (240) Tantas varietates muta- 
tionesque Eurichus cernens, ut diximus superius, Arevernam occupans civitatem, 
ubi tunc Romanorum dux praeerat Ecdicius nobilissimus senator et dudum Aviti 
imperatoris, qui ad paucos dies regnum invaserat, filius (nam hic ante Olybrium 


208 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 473: Glycerius apud Rauennam plus praesumptione quam 
electione Caesar factus est. 

209 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 474: Glycerius Caesar Romae imperium tenens a Nepote Mar- 
cellini quondam patricii sororis filio imperio expulsus in portu urbis Romae ex Caesare episcopus 
ordinatus est et obiit. Romana, 338. 


*5 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 473. Apie Glicerijaus (lot. Glicerius; Rom. 338) kilmę ir 
šeimos aplinką nieko nežinoma. Jį skiriant imperatoriumi, Glicerijus ėjo Ravenos dvaro apsaugos 
viršininko (comes domesticorum) pareigas, tad iš to spėjama, kad jas galėjo eiti bent jau prie Olibri- 
jaus, vadinasi, 472 m., ir išsaugojo tarpuvaldžiu. Imperatoriumi Glicerijus buvo paskelbtas 473 m. 
kovo 3 d., anot Jono Antiochiečio (fr. 209,2), MVM ir patricijaus Gundobado pastangomis. Apie jo 
valdymą mažai težinoma, nors Enodijus jį giria daug padarius žmonių naudai (Vita Epiphanii, 79, 
p. 350-351). 473 m. Euriko vizigotai puolė Italiją, tačiau buvo sumušti Glicerijaus siųstos kariuo- 
menés, bet Glicerijus nebeturėjo jėgų išgelbėti gotų puolamus Arlį ir Marselį (Get. 244). Tuo pačiu 
metu Vidimero vadovaujami ostrogotai taip pat patraukė į Italiją. Tuomet Glicerijaus pasiuntiniai, 
pasiūlę 2000 solidų, įtikino ostrogotus pasukti į Galiją, kur gyveną jų giminaičiai (Get. 283-284). 
Rytų imperatorius Leonas, o po jo mirties ir Leonas II bei Zenonas nepripažino Glicerijaus (todėl 
Jordanas kalba apie klastą) ir parinko savo kandidatą Nepotą. Kai jis su kariuomene įžengė į Italiją 
(474 m. vasara), Glicerijus visai neturėjo kariuomenės, kuri būtų leidusi pasipriešinti, ir iškeliavo 
ieškoti paramos Romoje, tačiau Miestas jo neįsileido. Tuomet Glicerijus pasidavė be kovos. Tyrėjai 
svarsto, ką tuo metu galėjo veikti Glicerijaus globėjas ir vyriausiasis kariuomenės vadas Gundoba- 
das: jo tikrai nebuvo Italijoje. Vienų teigimu, jis telkė kariuomenę Galijoje, kitų manymu - išsku- 
bėjo pas saviškius burgundus su broliais dalytis mirusio tėvo karaliaus Gundijocho palikimo. Kad 
ir kaip ten buvo, tačiau Glicerijus neteko valdžios ir buvo konsekruotas Solonos vyskupu Dalma- 
tijoje. Istorikas Malchas (fr. 1 = fr. 1 Blockley = Photius, Bibl., 78, 54 b 26-30) sako, kad jis buvęs 
toje pačioje Solonoje po nuvertimo apsigyvenusio imp. Nepoto nužudymo organizatorius, vadinasi 
480 m. dar gyvas. 

846 Nepotas (lot. Julius Nepos, Nepus, ca 430-480; Rom. 338) buvo vakarinės Romos imperijos dalies im- 
peratorius 474-475 metais. Neaišku, kas buvo jo tėvas Nepocianas, tačiau motina — įtakingojo MM 
Dalmatiae ir patricijaus Marcelino sesuo. Pats Julijus Nepotas buvo vedęs imp. Leono žmonos Verinos 
dukterėčią. Po Marcelino mirties 468 m. Julijus Nepotas perėmė jo turėtą valdžią ir įtaką pusiau nepri- 
klausomoje Dalmatijoje - pats tapo MM Dalmatiae ir patricijumi. Leonas jį paskyrė Vakarų imperato- 
riumi dar 473 m. žiemą, tačiau Nepotui teko palaukti pavasario, kad orai leistų su karo laivynu atplaukti 
į Italiją. Kaip minėta, Glicerijus nesipriešindamas pasidavė ir buvo paskirtas Dalmatijos metropolio 
Solonos vyskupu, o Nepotas imperatoriumi buvo vainikuotas 474 m. birželio 19 d. arba 24 d. Romoje. 
Turėdamas Rytų paramą, Nepotas mėgino konsoliduoti vakarinės Imperijos dalies likučius. Derybose 


847 
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imperatoriumi buvo paskelbtas Glicerijus, kuris valdžią gavo veikiau klasta nei 
buvo išrinktas*“. Praėjus vos metams, Nepotas*“, buvusio patricijaus Marcelino** 
sesers sūnus, Romos Porte nušalino jį nuo valdžios ir paskyrė vyskupu™™. 

(240) Matydamas tokį nepastovumą ir kaitą, Eurikas, kaip jau sakėme, užė- 
mé Arevernos miestą. Ten tuo laiku romėnų kariams vadovavo Ekdicijus™; jis 
buvo kilmingas senatorius, imperatoriaus Avito, kuris keletą dienų buvo užėmęs 


su vizigotų karaliumi Euriku Nepotas mainais į Arevernos kraštą atsiėmė Provinciją - pietines prie 
jūros esančias Galijos žemes, tačiau jis neišsprendė santykių su vandalais - jie ir toliau puldinėjo ir 
plėšė Italijos pakrantes. Kaip ir anksčiau Antemijus, rytietis Nepotas buvo nepopuliarus tarp Romos 
senatorių. Tačiau didžiausia jo klaida buvo 475 m. paskirti Orestą į MVM pareigas: užuot žygiavęs kau- 
tis į Galiją, Orestas patraukė į Raveną. Nepotas nesipriešino ir pasitraukė į savo Dalmatiją. Kai Orestą 
ir Romulą Augustą nuvertė Odoakras, Nepoto padėtis nepasikeitė: de jure jis buvo vakarinės Imperijos 
dalies imperatorius - mainais į patricijaus titulą, Konstantinopolio imp. Zenono reikalavimu, Odoakras 
pripažino formalią jo viršenybę ir net kaldino pinigus su Nepoto atvaizdu. Šaltiniuose užsimenama, 
kad 479 m. Nepotas pradėjo veikti norėdamas susigrąžinti realią imperatoriaus valdžią Vakaruose, bet 
480 m. balandžio 25 d. (arba gegužės 9 d. ar birželio 22 d.) buvo nužudytas. Kaip minėta, istorikas Mal- 
chas įtarimus kreipia į Solonos vyskupą Glicerijų, o Marcelinas Komitas (Chronicon, ad a. 480, p. 92) 
kaltę verčia paties Nepoto karininkams Viatoriui ir Ovidai. Kad ir kaip būtų, Odoakras Nepotą vertino 
kaip grėsmę savo galiai. Kita vertus, galbūt ir pačioje Dalmatijoje buvo norinčių atimti iš jo valdžią. 

Šį Marceliną jau ne kartą minėjome. Kilęs iš geros šeimos, Marcelinas, be kita, ko studijavo filosofiją 
pagonio Proklo mokykloje (kartu su būsimuoju imp. Antemijumi) ir pats buvo pagonis bei filosofi- 
jos globėjas, filosofo Saliustijaus draugas (Suda, M 202). Apie ankstyvąją jo karjerą nieko nežinoma. 
Jį aptinkame einantį galbūt Comes rei militaris pareigas, kai, 454 m. Valentinianui III nužudžius 
jo bičiulį Aecijų, Marcelinas atsisako paklusti Vakarų imperatoriui ir jo valdomoje Dalmatijoje, 
anksčiau visuomet priklausiusioje vakarinės Imperijos dalies administracijai, pradeda tvarkytis sa- 
varankiškai ir savo veiksmus derinti su Konstantinopoliu. 457 m. Majorianui tapus imperatoriumi, 
Marcelinas pripažįsta jo valdžią, gavęs MM pareigas ir titulą, Sicilijoje atremia vandalų puolimus ir 
ketina dalyvauti planuojamame dideliame žygyje prieš vandalus 460 metais. Tačiau sumanymas ne- 
pavyko. Po Majoriano nužudymo Marcelinas grįžta į Dalmatiją (norėdamas sumenkinti Marcelino 
galią, Ricimeras mėgino papirkti jo kariuomenėje tarnavusius hunus atsimesti) ir artimai bendra- 
darbiauja su Konstantinopolio imp. Leonu, kuris pripažįsta jo MM titulą, o Ricimero statytinis imp. 
Libijus Sevėras to nepadaro. 464 m. ar 465 m. Marcelinas vėl plaukia į Siciliją vyti iš jos vandalų, 
tai turėjo užgauti Italijos MVM Ricimerą. Marcelino galia Dalmatijoje auga, tad imp. Leonas va- 
kariečių prašymu 465 m. siunčia pas jį pasiuntinį prašyti nepulti Italijos, ir Marcelinas pažada to 
nedaryti. 467 m. Marcelinas su didele kariuomene į Italiją atlydi imp. Antemijų. Atrodo, kad kaip 
tik tuomet iš Antemijaus jis gauna ir patricijaus titulą, kuris tokiu būdu siekia atsverti Ricimero 
įtaką. Didžiojoje 468 m. ekspedicijoje prieš vandalus Marcelinas paskiriamas vadovauti vakariečių 
kariuomenei. Iš vandalų jis lengvai atima Sardiniją, tačiau 468 m. rugpjūtį išdavikiškai nužudomas 
Sicilijoje; nors šaltiniai tyli, tyrėjų įtarimai visuomet krypo į Ricimerą. Marcelino valdžią Dalmati- 
joje perėmė jo sūnėnas Julijus Nepotas. 


* Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 474, p. 91; Rom. 338. Romos Portas (lot. Portus Romanus) - 


pajūrio miestas netoli Ostijos, į kurį su laivynu atplaukė Nepotas. 


* Ekdicijus (lot. Ecdicius Avitus, ca 420- po 475) - vyriausiasis vakarinės Imperijos dalies karo va- 


das, patricijus, imp. Avito sūnus. 460 m. jis buvo vienas turtingiausių ir įtakingiausių žmonių 
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paucos dies tenens imperium ultro secessit Placentia, ibique episcopus est ordina- 
tus). Huius ergo filius Ecdicius, diu certans cum Vesegothis nec valens antestare, 
relicta patria maximeque urbem Arevernate hosti, ad [120] tutiora se loca colle- 
git. (241) Quod audiens Nepus imperator praecepit Ecdicium relictis Galliis ad se 
venire loco eius Orestem mag. mil. ordinatum. Qui Orestes suscepto exercitu et 
contra hostes egrediens a Roma Ravenna pervenit ibique remoratus Augustulum 
filium suum imperatorem effecit?!'. Quo conperto Nepus fugit Dalmatias ibique 
defecit privatus a regno, ubi iam Glycerius dudum imperator episcopatum Salo- 
nitanum habebat. 


210 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 475: Nepos, qui Glycerium regno pepulerat, Romae eleuatus 
est imperator. Nepote Orestes protinus effugato Augustulum filium suum in imperium conlocauit. 
Romana, 344. 


Vakaruose. Kai jo gimtąją Areverną užpuolė Euriko vadovaujami vizigotai, Ekdicijus kartu su savo 
svainiu Arevernos vyskupu Sidonijumi Apolinariu ėmėsi ją ginti. Savo lėšomis pasamdė karius, 
gynė apsiaustus miestus, jų gyventojus aprūpindavo maistu. Prireikus sugebėdavo užsitikrinti 
burgundų paramą. Pasipriešinimas vizigotams buvo toks atkaklus, kad Eurikui taip ir nepavyko 
visiškai užvaldyti Arevernos. Į pagalbą Ekdicijui imp. Antemijus siuntė savo sūnaus Antimiolo 
vadovaujamą kariuomenę (Get. 238). UZ savo pastangas ginant Arevernos kraštą 474 m. iš imp. 
Nepoto .gavęs patricijaus titulą (dar pažadėtą Antemijaus) ir MM praesentalis pareigas, Ekdicijus 
toliau kovėsi su vizigotais, siekdamas atimti iš jų Provansą, tačiau 475 m. buvo atšauktas į Itali- 
ją: imp. Nepotas nusprendė derybų keliu su vizigotų karaliumi Euriku pasikeisti teritorijomis, ir, 
kaip rašo Jordanas, Ekdicijui teko palikti savo „tėvynę“. Ekdicijaus vieton buvo paskirtas Orestas 
(Get. 241). 

850 Avitas (lot. Eparchius Avitus) - Vakarų Romos imperijos imperatorius, valdęs 455 m. liepos 8/9 d.- 
456 m. spalio 17 d., vėliau - Placencijos (dab. Pjačenca (Piacenza)) vyskupas, nužudytas Majoriano. 
Kaip rašo Jordanas, Avitas nebuvo Olibrijaus pirmtakas. Po Avito valdė Majorianas, Sevėras, Ante- 
mijus ir tik po jo Olibrijus. Verta pastebėti, kad Jordanas gotų ir romėnų santykius nuo Teodorido II 
iki Euriko vaizduoja tik kaip karinį konfliktą ir nieko neužsimena apie kitas alternatyvas. Iš tiesų 
Galijoje tuo metu būta gana įtakingos romėnų diduomenės pažiūros, kad reikia rasti tinkamą tai- 
kų politinį sprendimą, kuris galėtų patenkinti abi puses. Vienas iš tokių mėginimų gotus rimčiau 
įtraukti į Imperijos gyvenimą ir buvo Avito iškėlimas į imperatorius, Daug tokios veiklos atspindžių 
randame Sidonijaus Apolinario veikaluose, Smulkiau žr. H. S. Sivan, Sidonius Apollinaris, Theodo- 
ric II, and Gothic-Roman Politics..., p. 85-94. Vis dėlto tokia pažiūra nesulaukė pritarimo Italijoje, 
kur gotai buvo labai nemėgstami dar nuo Stilichono laikų, o politiniai sluoksniai jau seniai svarstė, 
ar apskritai nereikėtų atsisakyti Galijos gynimo. 

851 Orestas buvo romėnų didžiūnas iš Panonijos, 449 m. ir 452 m. jį matome einantį hunų vado Ati- 
los sekretoriaus pareigas, 449 m. bent du kartus kaip pasiuntinys jis siunčiamas į Konstantinopolį. 
Antrą kartą istorijoje jį aptinkame 475-476 m., kai vietoj Ekdicijaus jis pradėjo eiti MMP pareigas. 
Apie tolesnius Oresto žingsnius žinome tik iš šios Jordano vietos. Su kokiais priešais kautis iš Ro- 
mos pajudėjo Orestas? Pirmas atsakymas galėtų būti - su vizigotais. Bet, jei Nepotas sudarė su jais 
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valdžią“*?, sūnus. Tas Avitas valdė imperiją kelias dienas iki Olibrijaus, o paskui 
pasitraukė į Placenciją ir ten buvo paskirtas vyskupu. Taigi jo sūnus Ekdicijus 
ilgai kovėsi su vizigotais, tačiau negalėdamas jų atremti, paliko priešui tėvynę 
ir - tai ypač svarbu - Arevernos miestą, o [120] pats persikėlė į saugesnę vietą. 
(241) Šitai išgirdęs, imperatorius Nepotas liepė Ekdicijui palikti Galijos provin- 
cijas ir atvykti pas jį, o jo vieton karių magistru paskyrė Orestą“*!. Tas Orestas 
perėmė kariuomenę savo žinion ir pajudėjo iš Romos kautis su priešais. Pasiekęs 
Raveną jis užtruko čia šiek tiek ilgiau ir paskyrė savo sūnų Augustulą impera- 
toriumi“*. Tai sužinojęs, Nepotas pabėgo į Dalmatijos provincijas, kur ir mirė 
netekęs valdžios; tuo laiku Glicerijus, kadaise buvęs imperatoriumi, ten ėjo Sa- 
lonos*? vyskupo pareigas. 


sutartį ir atšaukė su gotais puikiai kovojusį Ekdicijų, šią hipotezę tektų atmesti. Be to, iš Romos žy- 
giuodamas į Galiją niekaip neužsuksi į Raveną. Tuomet galbūt Orestas leidosi į Noriką ar Panoniją? 
O galvienintelis jo žygio tikslas ir buvo nuversti Nepotą? Tai padaręs, jis niekur toliau nebežygiavo. 
Ir kodėl Orestui parūpo iškart nuversti Julijų Nepotą? Kai kurie tyrėjai įtarinėja rytiečiui Nepotui 
nedraugišką Romos senatą, bet tai irgi tik svarstymai. Taip pat gerai nepaaiškinamas ir kitas Oresto 
žingsnis: kodėl jis pats, nors ir būdamas tikrų tikriausias romėnas, o ne barbaras, kaip Ricimeras, 
Asparas ar Gundobadas, nepasiskelbė imperatoriumi, o juo iškėlė savo dvylikametį sūnų? Vis dėlto 
tai lengviau suprasti: jau seniai MM pareigos apėmė daugiau realių galių nei imperatoriaus. Tačiau 
ir Oresto valdžia truko neilgai. Kitais metais, po trumpo karo, 476 m. rugpjūčio 28 d. jį nužudė 
sukilęs jo paties federatų vadas Odoakras. 

#2 Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 475, p. 91; Rom., 344. Romulas tėvo Oresto į imperato- 
rius buvo iškeltas 475 m. spalio 31 d. vos dvylikos metų. Tapdamas imperatoriumi jis prisiėmė ir 
antrąjį vardą — Augustas, tačiau iškart pradėtas pravardžiuoti „Augustėliu“ (Augustulus - mažybinė 
Augustus forma). Sukilęs federatų vadas Odoakras 476 m. rugpjūčio 28 d. prie Placencijos (dabar it. 
Piacenza, ten pat buvo nuverstas ir nužudytas Avitas, ad Get. 236) nužudė Romulo tėvą Orestą, o prie 
Ravenos - dėdę Paulių (475 m. rugsėjo 4 d.), bet pagailėjo paties sosto atsisakyti sutikusio Romulo, 
anot Anonymus Valesianus, 8, 38, dėl jauno jo amžiaus ir grožio, skyrė jam 6 tūkst. solidų metinę 
pensiją ir leido jam gyventi Kampanijoje (infantiae misertus concessit ei sanguinem, et quia pulcher 
erat, etiam donans ei reditum sex milia solidos, misit eum intra Campaniam cum parentibus suis libere 
vivere). Tikslesnę jo gyvenimo vietą sužinome tik iš Jordano (Get. 242). Daugiau apie šį Romulą žinių 
mažai. Viena vertus, yra žinoma, kad apie 488 m. Lukulo vila, kurioje gyveno Romulas, virto vienuo- 
lynu, į jį buvo atgabenti šv. Severino palaikai (Eugipijus, Vita S. Severini, 46). Ar galėtume manyti, kad 
Romulo ten jau nebėra? Tačiau būtų nesunku įsivaizduoti, kad po Italiją klajojančius Severino vienuo- 
lius pasikvietusi illustris femina Barbaria, labai aukštos kilmės moteris Barbarija, galėjo būti iš Romulo 
šeimos aplinkos: kaip sakyta, jo tėvas Orestas buvo kilęs iš Panonijos, o Severinas veikė gretimoje 
Noriko provincijoje (dab. Austrija). Cf S. Krautschick, Zwei Aspekte des Jahres 476..., p. 358. Kad ir 
kaip būtų, Kasiodoras (Variae, III, 35, p. 97) apie 507 m. rašo laišką Romului, kuriame patvirtina, kad 
jam ir jo motinai skirta pensija bus mokama toliau. Ar Kasiodoras kalba apie tą patį eksimperatorių 
Romulą, ar apie ką nors kitą, nežinoma, tačiau labai gali būti, kad apie tą patį. 


** Salona (lot. Salona) -- Dalmatijos provincijos sostinė, miestas netoli dab. Solin Kroatijoje. 
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46 (242) Augustulo vero a patre Oreste in Ravenna imperatore ordinato non 
multum post Odoacer Torcilingorum rex habens secum Sciros, Herulos diversa- 


854 Odoakras (ca 433-493; Get. 291-295; Rom. 348—349. Vardas šaltiniuose užrašytas labai įvairiai. Gal- 


būt tikroji turėtų būti ant monetų randama forma Odovacar). Dėl Odoakro vardo kilmės, jo paties, 

brolio ir tėvo kilmės ietis remia dvi nesutaikomos stovyklos. Viena pusė teigia, kad Odoakro, kaip ir jo 

brolio bei tėvo, vardo kilmė germaniška, lygiai kaip ir torcilingų, skirų ar rugų gentys, su kuriomis šal- 

tiniai sieja šį paskutinį Vakarų imperatorių nuvertusį pirmąjį Italijos karalių. Kita, iškart po II pasauli- 

nio karo atsiradusi ir to meto politines nuotaikas atspindinti stovykla, pirmuosius kaltindama vokišku 

nacionalizmu, iškelia hunų hipotezę: Odoakras ir visa jo šeima kilusi iš hunų karališkosios giminės, 

panašiai ir torcilingai, skirai ar net herulai. Pirmąją, tradicinę ikikarinių vokiečių iškeltą, mintį tvirtai 

gina O. Maenchen-Helfen, To the Editor of the American Historical Review..., p. 836-841; B. Macbain, 

Odovacer the Hun?.., p. 323-327; antrąją — ją iškėlę R. L. Reynolds, R. S. Lopez, Odoacer: German 

or Hun?.., p. 36-53; R. L. Reynolds, R. S. Lopez, To the Editor of the American Historical Review..., 

p. 841-845, taip pat autoritetingasis PLRE, II, s. v. Odovacer, p. 791-793. 

Odoakro vardas kildinamas iš got. *Aud(a)-wakrs „palaimingai nuovokus“ (M. Schönfeld, Wör- 

terbuch, s. v. Odovacar). R. L. Reynolds, R. S. Lopez, Odoacer: German or Hun?.., p. 45 siūlo tiurkišką 
etimologiją (Ot-toghar „iš taukų gimęs“ arba „iš ugnies gimęs“), tačiau jai griežtai nepritaria O. Maen- 
chen-Helfen, To the Editor..., p. 838-839). Dėl Odoakro tautybės šaltiniai nesutaria: vienur jis vadina- 

mas gotu, kitur - herulu, dar kitur - skiru, tačiau niekuomet - hunu. Čia Jordanas nurodo, kad jis buvo 
torcilingų karalius, tačiau Get. 291 ir Rom. 344 teigia jį buvus rugą. Hunų hipotezės šalininkai teigia 
Odoakrą, kaip ir Orestą, atėjus iš Atilos aplinkos: viena vertus, Jordanas Rom. 348 nurodo, kad jis buvęs 
genere Rogus, „kilęs iš Rogų“, o šį Rogą R. L. Reynolds, R. S. Lopez, Odoacer: German or Hun? p. 44 ta- 
patina su Atilos dėde Rugila (Get. 180). Kita vertus, jo tėvas Edeka (t. p. Get. 277) buvęs įtakingas hunas, 
motina - galbūt iš skirų genties. Šios hipotezės priešininkai teigia, kad Jordano paliudytas Rogus yra ly- 
giai tas pats, kas ir Rugus; joks etimologinis ryšys su Rugila neįmanomas; Edeka - bent kelis įvairius as- 
menis tuo metu pavadinantis, beje, germaniškas vardas: be vardo sutapimo, niekas daugiau negrindžia 
Odoakro tėvo ir įtakingojo huno tapatinimo; visos su Odoakru siejamos gentys germaniškos. Odoakras 
galėjo kuo sėkmingiausiai būti iš turingų ir su hunais neturėti nieko bendra (žr. B. Macbain, Odovacer 
the Hun?.., p. 323-327). Kad ir kaip būtų, tačiau jo brolis Onulfas (Hunulfas), pirma vadovavęs ostro- 
gotų nugalėtiems skirams (Get. 277-278), apie 470 m. perėjo tarnauti Konstantinopoliui, kur galų gale 
477-479 m. tapo MM per Illyricum. Kitas Odoakro brolis galbūt buvo įtakingasis Armatas, tačiau ši 
S. Krautschick, Zwei Aspekte des Jahres 476..., p. 349 hipotezė atrodo esanti nepakankamai sklandi, 
nors ir remiasi Jono Antiochiečio (fr. 209, 1) liudijimu. Apie 469 m. Odoakro tėvą ir brolį aptinkame 
vadovaujantį skirams, nesėkmingai kariaujantiems su ostrogotais Balkanų provincijose (Get. 277-278), 
tačiau pats Odoakras šiuose įvykiuose neminimas. Esama žinių, kad galbūt jis, - jei tuo metu nebuvo 
kito tuo pačiu retu vardu vadinamo karo vado, - apie 463-469 m. vadovauja saksų (R. L. Reynolds, 
R. S. Lopez, Odoacer: German or Hun..., p. 47 drąsiai siūlo saksus taisyti į skirus) būriams Galijoje 
(Grigalius Tūrietis, HE II, 18-19), siekiantiems įsitvirtinti Luaros žemupyje (žr. Get. 191). Tačiau šie 
saksai sumušami romėnų ir jy federatų frankų, ir galbūt Odoakras nusprendžia grįžti pas giminaičius 
į gimtąsias vietas, nes 470 m. aptinkame jį besilankantį Norike pas šv. Severiną, kuris jam išpranašauja 
būsimą sėkmę Italijoje (Eugipijus, VS, 6,6-7: Oua devotione, etiam ante hoc factum, guidam barbari, 
cum ad Italiam pergerent, promerendae benedictionis ad eum intuitu deverterunt. Inter quos et Odo- 
vacat, qui postea regnavit Italiae, vilissimo tunc habitu iuvenis statura procerus advenerat. Qui dum se, 
ne humillimae tectum cellulae suo vertice contingeret, inclinasset, a viro Dei gloriosum se fore cognovit. 
Cui etiam valedicenti: „vade - inquit - ad Italiam, vade, vilissimis nunc pellibus coopertus, sed multis 
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46 (242) Neilgai trukus po to, kai Ravenoje Orestas paskyrė savo sūnų Au- 
gustula imperatoriumi, Odoakras**, Torcilingų“* karalius, pasitelkęs į pagalbą 


cito plurima largiturus“; t. p. Anonymus Valesianus, 10, 45-6). Beje, Eugipijaus pastaba, esą jaunuolis 
Odoakras buvęs statura procerus, „aukšto ūgio“, veikiau primena klasikinius germany, bet ne hunų 
aprašymus. 471-472 m. Odoakrą jau aptinkame Ricimero aplinkoje (Jonas Antiochietis, fr. 209,1): imp. 
Antemijaus ir MM Ricimero konflikte Odoakras palaiko pastarąjį. Galbūt tuo metu jis jau priklau- 
sė imperatoriaus apsaugos gvardijai (Prokopijus, DB, V, 1, 6: hv 6£ nc £v abroiz Oddakpog Švojia, 
&c TOVG Bacık&wg Sopv@dpous teAWv). Jam einant šias pareigas, ir ištiko 476 m. vasaros įvykiai, apie 
kuriuos, beje, be Jordano (t. p. žr. Rom. 344), pasakoja tik Enodijus (Vita Epiphanii, 95, p. 355 ir t.) ir 
Prokopijus (DB, V, 1, 2-8). Tik iš Prokopijaus žinome federaty kariuomenės sukilimo priežastį: ro- 
mėnų kariuomenėje įsigalėję barbarai, jau seniai primesdavę savo pageidavimus romėnams, pagaliau 
panorę pasidalyti su jais visos Italijos žemes (TeAe076v766 Edpnavtas mpóc adtovbs veinaodaı Tobg ei 
tis Iraliag dypobę rj&lovv). Barbarai įsakę Orestui skirti jiems trečdalį žemių (Tò tpitnuópiov oqiot 
diddvai tov OpėoTnv škėAsvov), tačiau šis griežtai atsisakęs. Bet Odoakras, vienas iš imperatoriaus 
apsaugos būrio karininkų, sutikęs įvykdyti jų pageidavimą, jei šie iškelsią jį į valdžią (fvnep abtov ėni 
TG ápxijc Katacırowvraı). Iš kitų šaltinių žinome, kad šioji valdžia buvusi karaliaus valdžia, juo jis 
ir buvęs išrinktas 476 m. rugpjūčio 23 d. Tuomet Odoakras ryžtingai žygiuoja į Ticiną, kurį jo kariai 
nusiaubia (Enodijus, Vita Epiphanii, 95-100, p. 355), paskui Placencijoje suima Orestą ir 476 m. rug- 
pjūčio 28 d. jį nužudo, o dar po kelių dienų paima nesiginančią Raveną, prie kurios nužudo ir Oresto 
brolį Paulių (476 m. rugsėjo 4 d.), bet, kaip matėme, jaunąjį imp. Romulą Augustą palieka gyvą. Šių 
įvykių metu Rytų imperatorius Zenonas dėl valdžios kovoja su uzurpatoriumi Bazilisku, o kitoje Adri- 
jos jūros pusėje kaip tyčia Dalmatijoje šeimininkauja MM per Illyricum Odoakro brolis Hunulfas. Kita 
vertus, po Odoakro įvykdyto perversmo jo kariuomenės barbarai riaušių nebekelia - ar jie tikrai gavo 

. prašytos žemės? Anot Prokopijaus - taip (Prokopijus, DB, V, 1, 8). Tačiau šis žemės padalijimas, jei tik 
tikrai buvo, nepaliko jokių žymių šaltiniuose. Verta pastebėti, kad Odoakras mokėjo gražiai sutarti su 
Konstantinopolio imperatoriumi Zenonu: šis buvęs apsaugos karininkas pasirodė puikiai susigaudantis 
aukštojoje Imperijos politikoje, puikiai sutaręs su Romos senatu. Sunkiai savo valdžią pagaliau įtvirtinęs 
Zenonas nebeturėjo jokio noro ir jėgų veltis į vakarinės Imperijos dalies reikalus. Anot Malcho (fr. 10 = 
fr. 14 Blockley = Constantinus Porphyrogenetes, Legationes, p. 571 de Boor), kai Italijoje sužinota, kad 
Konstantinopolyje įsitvirtino Zenonas, Odoakras (Malchas mini Oresto sūnų Augustą, kurį veikiausiai 
Odoakras buvo pasilikęs ir šiam veiksmui) privertęs (riväykaoe) Romos senatą siųsti pasiuntinius pas 
imperatorių ir pasakyti, kad jiems nereikią savo imperatoriaus, o abiem imperijos pusėms užtenką ir 
vieno (ičiac u&v abroic Baotheiac où Séo, KoLvög 6& &moxprjoer ióvoc Öv adtoKpdtwp En’ dppotépots 
toic n£paot). O savajai pusei ginti ir valdyti jie turį numatę puikų kandidatą - Odoakrą (tov pévtor 
"Oàóayov In’ abtav npoßeßAnjodaı ixavóv óvra cule rà nap’ abtoic npäypata, noAıtıknv Exovta 
obveotv ópoð Kai näxınov), tereikią, kad Zenonas jam suteiktų patricijaus titulą. Zenonas priėmęs pa- 
siuntinių atneštas Vakarų imperatoriaus regalijas, bet patricijaus titulo pasiuntė prašyti pas Dalmatijoje 
gyvenantį teisėtą imperatorių Nepotą, kuris šį titulą ir suteikęs. Iki pat Nepoto mirties 480 m. Odoakro 
valdose pinigai buvo kaldinami su Zenono ir Nepoto atvaizdais. Toliau Odoakras gana sėkmingai valdė 
Italiją: po Nepoto mirties prie Italijos jis vėl prijungė nuo 454 m. atskilusią Dalmatiją, be to, veikliai ir 
gana sėkmingai gynė Noriko provinciją nuo nuolatos spaudžiančių rugų, ne kartą kovėsi ir su Ilyrike 
ar šiauriau pasirodančiais Teodoriko ostrogotais. Kai šis 489 m. įsiveržė į Italiją, Odoakras ištvermingai 
ją gynė ketverius metus, tačiau, susigundęs netikėtai dosniu Teodoriko pažadu pasidalyti valdžią po 
lygiai, buvo nužudytas pats kartu su savo sūnumi, broliu ir žmona (Get. 291-295). 

“5 Joks kitas šaltinis, be Jordano, nesako, kad Odoakras buvo torcilingų karalius. Sie torcilingai (lot. Tor- 
cilingi, Turcilingi) tyrėjams kelia daug klausimų. Be Jordano, juos dar mini Paulius Diakonas (HR, XV, 
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rumque gentium auxiliarios Italiam occupavit et Orestem interfectum Augustu- 
lum filium eius de regno pulsum in Lucullano Campaniae castello exilii poena 
damnavit?", (243) Sic quoque Hesperium Romanae gentis imperium, quod sep- 
tingentesimo nono urbis conditae anno primus Augustorum Octavianus Augustus 
tenere coepit, cum hoc Augustulo periit anno decessorum prodecessorumve regni 
quingentesimo vicesimo secundo, Gothorum dehinc regibus Romam Italiamgue 


?! Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 476: Odoacar rex Gothorum Romam optinuit. Orestem Odoacer 
ilico trucidauit. Augustulum filium Orestis Odoacer in Lucullano Campaniae castello exilii poena 
damnauit. Romana, 344. 


8 seka Jordanu; ibid., XIV, 2 nuo Jordano nepriklausoma informacija: ... Turcilingi sive Rugi cum pro- 
priis regulis... paminėti tarp Atilai klusnių tautų prieš pradedant pasakoti apie Katalaunijos laukų mūšį). 
Visuose paminėjimuose torcilingai randami greta rugų arba skirų. Kas tokie jie buvo? Galbūt kokia nors 
nuo rugų priklausoma gentis? Mėgindami suprasti, tyrėjai tegali remtis vardo etimologija, kuri nėra 
aiški: tik priesaga -ing- yra germaniška ir reiškia giminę, dinastiją (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Thor- 
cilingi), panašiai kaip vandalus valdančios giminės buvo Silingai ir Hasdingai. Tad iš to galėtume spręsti, 
kad galbūt Torcilingai buvo skirus ir/ar rugus valdanti giminė, kuriai ir priklausė Odoakras. Tačiau pir- 
masis žodžio sandas negermaniškas. Kai kurie tyrėjai (R, L. Reynolds, R. S. Lopez, Odoacer: German 
or Hun?..., p. 39) jį kildina iš tiurkų kalbų (ankstyvoji Türk-lük „turkų kraštas“ forma) arba gretina su 
tikriniais vardais Toghril, Toghrul, Togrul (pastarasis - Seldžiukų giminės pradininkas), tačiau kiti tam 
griežtai nepritaria, pvz., O. Maenchen-Helfen, To the Editor..., p. 837, sakydamas, kad tai tik atsitiktinis 
saskambis. Pagaliau, dar kiti torcilingus siūlo taisyti į turingus (Thuringi, žr. H. Castritius, Zur Sozialges- 
chichte..., p. 29-30), kuriuos tarp Atilos hunų palydovų mini Sidonijus Apolinaris (Carmina, VII, 323, 
žr. Get. 200; be to, Sudos žodynas (K 693) nurodo (galbūt tai Malcho fragmentas), kad Odoakro brolio 
Hunulfo (Onulfo) tėvas buvęs turingas (ô 6š ’Ovdovdqos čov && £Ovàv xarà natépa uèv Ozovpiyywv, 
tov 8£ Zxipwv xarà thv Untėpa) ir Vegecijus (Digesta artis mulomedicinae, III, 6, 3, p. 249). 

856 Skirai (lot. Sciri, Scyri, Zx(pot) - veikiausiai rytų germanų gentis, nors esama abejonių, ar jie išvis ger- 
manai. Pirmą kartą jie paminėti ca 220 m. pr. Kr. datuojamame įraše Olbijoje (senųjų graikų miestas 
tarp dab. Odesos ir Krymo Ukrainoje), iš kurio galima suprasti, kad skirai kartu su galatais (vadinasi, 
keltais) puolę miestą, bet buvę sumušti. Antrasis jų paminėjimas - Plinijaus, NH, IV, 97: kai kurių ma- 
nymu (mat Plinijus pateikia alternatyvią nuomonę), nuo „čia“ iki Vyslos gyveną sarmatai, venedai, ski- 
rai ir hirai, o tai, ką kiti vadiną Kodano įlanka, vadinasi Klipeno įlanka; Vyslos žiotyse esanti sala Latrė, 
greta - kita įlanka Lagnas, besiribojanti su kimbrais (guidam haec habitari ad Vis<t>lam usgue fluvium 
a Sarmatis, Venedis, Sciris, Hirris tradunt, sinum Cylipenum vocari et in ostio eius insulam Latrim, mox 
alterum sinum Lagnum, conterminum Cimbris). Skirai taip pat minimi III a. pabaigoje sudarytame Im- 
perijos provincijų sąraše (Laterculus Veronensis, 13, 32), tačiau iš jo ką nors sužinoti apie jų gyvenamą- 
sias vietas neįmanoma. Tolesnės šaltinių žinios skirus sieja su hunais: 381 m. skirai kartu su karpais ir 
hunais puolė romėnus, bet imp. Teodozijaus kariuomenės buvo nustumti anapus Dunojaus (Zosimas, 
HN IV, 34, 6); 409 m. skirai kartu su hunais puolė Imperiją, tačiau buvo sumušti ir pateko į romėnų 
nelaisvę, tačiau tapo ne vergais, o ūkininkais ir buvo iškeldinti iš Balkanų (Codex Theodosianus, V, 6, 3). 
Pagaliau, skirai sudarė jungtinės hunų kariuomenės dalį Katalaunijos laukų mūšyje (Sidonijus Apolina- 
ris, Carmina, VII, 322). Po hunų subyrėjimo skirams leidžiama įsikurti Mažojoje Skitijoje ir Žemutinėje 
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skirus“““, herulus?? ir įvairias kitas gentis, užėmė Italiją, nužudęs Orestą, jo sūnų 
Augustulą nušalino nuo valdžios ir ištrėmė į Lukulo vilą Kampanijoje*?. (243) 
Taip romėnų tautos Vakarų imperija, kurią 709 metais nuo Miesto įkūrimo?” val- 
dyti pradėjo pirmasis iš augustų Oktavianas Augustas, žlugo su šituo Augustulu 
522-aisiais jo pirmtakų ir dar ankstesnių valdovų valdymo metais. Nuo tada Romą 
ir Italiją valdė gotų karaliais“, 


Mezijoje (Get. 265), kur jie įsivelia į karus su Panonijos gotais (Get. 275-276). Čia, nepaisydamas įtakin- 
gojo Asparo patarimo, jiems padeda imp. Leonas (Priscus, fr. 35 = fr. 45 Blockley = Constantinus Porp- 
hyrogenitus, Legationes, II, 17, p. 587; cf. Get. 239) ir svebai (Get. 277-279). Tuo metu skirams vadovauja 
Edeka ir Hunulfas (ibid.). Skirų genčiai taip pat priklauso ir Odoakras, kuris Ricimero pusėje 470 m. 
kariauja prieš imp. Antemijų (Get. 236); Odoakro kariuomenės dalis taip pat yra skirai (Rom. 344-346; 
Get. 242; Prokopijus, DB, V, 1, 3). Visi šie liudijimai mažai ką sako apie etninę skirų priklausomybę. Į šį 
klausimą mėginama atsakyti ieškant ankstyvųjų jų gyvenimo vietų: Plinijaus liudijimas juos kurdina 
Vyslos pakrantėse, tad jų tautiškumas vedamas iš nuomonės, kas ten turėjo gyventi, tad turime variantų 
nuo germanų iki baltų, finų ar net slavų (žr. R. L. Reynolds, R. S. Lopez, Odoacer: German or Hun?..., 
p. 41-42; R. L. Reynolds, R. S. Lopez, To the Editor..., p. 841), ir iš jų vardo etimologijos, kuri veikiausiai 
esanti germaniska (got. skeirs, sen. norv. skirr, agsaks. scir, sen. friz. skire, sen. šv. skir „skaistus, grynas, 
tyras“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Sciri), jei tik tai, žinoma, gali būti laikoma argumentu. 
#7 Apie herulus žr. Get. 23, 117-118. 


** Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 476; Rom. 344. Lukulo vila arba pilis (lot. castellum Lucul- 
lanum) - dab. Castel dell'Ovo Neapolio įlankoje. I a. pr. Kr. vilą pastatė romėnų patricijus Liucijus 

“Licinijus Lukulas. 

$5 T. y. 45 m. pr. Kr. 


** Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 476; Rom. 345. Jau mokykliniai vadovėliai moko, kad šiais įvy- 
kiais baigėsi Romos imperija, apskritai Antikos civilizacija, ir Europos istorijoję prasidėjo Viduramžiai. 
Kiek jie teisūs? Kaip ir kieno šie įvykiai pradėti laikyti Imperijos - bent jau Vakarų imperijos - pabaiga? 
Visų pirma tik šie trys čia paminėti veikalai - Marcelinas Komitas ir juo abiejuose savo veikaluose se- 
kantis Jordanas dėsto šią mintį. Ankstyviausias iš jų - Marcelinas, šią savo Kronikos dalį parašęs 518 m., 
t. y. praėjus keturiasdešimčiai metų po aptariamų įvykių: beveik dvi kartas niekam neatrodė, kad Italijoje 
baigėsi Romos imperijos laikai. Šis Marcelinas priklausė artimiausiai imperatoriaus Justiniano aplinkai - 
buvo kilęs iš Ilyrijos ir ilgą laiką ėjo Justiniano, dar patricijaus, sekretoriaus pareigas. Pirmąją savo Kro- 
nikos redakciją jis baigia 518 m., kai imperatoriumi buvo išrinktas Justinas, antrąjį leidimą baigia Jus- 
tiniano triumfu kare su Afrikos vandalais (apie Marceliną daugiau žinome iš Kasiodoro Institutiones I, 
17, 2; S. Krautschick, Zwei Aspekte des Jahres 476..., p. 367-368). Tad atsižvelgdami į šias aplinkybes 
kai kurie istorikai siūlo manyti, kad ypatingas 476 m. įvykių pabrėžimas turėtų būti siejamas su Jus- 
tiniano recuperatio imperii, valdžios susigrąžinimo, politika (S. Krautschick, Zwei Aspekte des Jahres 
476..., p. 355-371). Be kita ko, tokią nuomonę galėtų paremti dar pora aplinkybių. Pirma, šis pasako- 
jimas pabrėžia smurtinį veiksmą ir taip kuria neteisėto valdymo - tironijos - naratyvą. Ir iš tiesų, nei 
Marcelinas, nei Jordanas nekalba apie tai, kad Odoakras gana sklandžiai sutarė ir su Konstantinopolio 
imp. Zenonu, ir su iš Italijos pabėgusiu imp. Nepotu. Antra, Odoakro nuverstasis Romulas Augustas 
teisės požiūriu pats buvo uzurpatorius ir tironas (teisėtas ir Konstantinopolio pripažįstamas Vakarų 
imperatorius buvo Nepotas, kuris mirs tik 480 m.). Tačiau jam susigrąžinti realią valdžią Rytų imp. 
Zenonas atsisakė padėti (Malchas, fr. 10 = fr. 14 Blockley = Constantinus Porphyrogenetes, Legationes, 
p.571 de Boor). Apie tai taip pat nekalba nei Marcelinas Komitas, nei Jordanas, antraip turėtų atrodyti, 
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tenentibus?", Interea Odoacer rex gentium omnem Italiam subiugatam, ut ter- 
rorem suum Romanis iniceret, mox initio regni sui Bracilam comitem apud Ra- 
vennam occidit? regnoque suo confortato pene per tredecem annos usque ad 
Theodorici praesentiam, de quo in subsequentibus dicturi sumus, obtenuit. 

47 (244) Interim tamen ad eum ordinem, unde digressi sumus, redeamus, et 
quomodo Euricus rex Vesegotharum Romani regni vacillationem cernens Are- 
latum et Massiliam propriae subdidit dicioni. Gyzericus etenim Vandalorum rex 
suis eum muneribus ad [121] ista committenda inlicuit, quatenus ipse Leonis vel 
Zenonis insidias, quas contra eum direxerant, praecaveret, egitque, ut Orientalem 


212 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 476: Hesperium Romanae gentis imperium, quod septingente- 
simo nono Vrbis conditae anno primus Augustorum Octauianus Augustus tenere coepit, cum hoc 
Augustulo periit, anno decessorum regni imperatorum quingentesimo uigesimo secundo, Gothorum 
dehinc regibus Romam tenentibus; Romana, 345. 


?5 Marcellinus Comes, Chronicon, ad a. 477: Bracilam comitem Odoacer rex apud Rauennam occidit. 


kad Konstantinopolio imperatoriai nei padėjo į valdžią sugrįžti teisėtam imperatoriui Nepotui, nei ką 
nors darė po jo mirties. Tad nutraukus pasakojimą smurtą ir neteisėtumą iškeliančiais 476 m. įvykiais, 
gaunama pati palankiausia situacija inauguruoti naująją Justiniano recuperatio imperii taip pat ir Itali- 
joje politiką. 

Kitas klausimas - kokia prasme galima kalbėti apie Imperijos pabaigą? Anot didžiojo J. Burry, 
The events of A.D. 476 have been habitually designated as the „Fall of the Western Empire“. The phrase is 
inaccurate and unfortunate, and sets the changes which befell in a false light. No Empire fell in A. D. 476; 
there was no „Western Empire" to fall. There was only one Roman Empire, which sometimes was governed 
by two or more Augusti... The important point to seize is that, from the constitutional point of view, Odo- 
vacar was the successor of Ricimer... (J. B. Bury, History of the Later Roman Empire, p. 422). Vienintelis 
skirtumas tik tas, kad Italijoje nebelieka atskiro imperatoriaus - įstatymai, Romos senatas, kariuome- 
nė, administracija, pinigai, vidaus ir užsienio politika lieka tie patys ir veikia kaip veikę. Tad galėtume 
šį įvykį išversti kitaip: Imperija vėl buvo suvienyta ir valdoma vieno imperatoriaus iš Konstantinopo- 
lio, kaip kadaise ir svajojo Konstantinas Didysis. Vis dėlto konstitucinėje Imperijos santvarkoje įvyksta 
tam tikras pokytis, ir jį Marcelinas, o įkandin ir Jordanas pastebi ir taikliai aprašo: Odoakras, nors ir 
gavęs patricijaus titulą ir eidamas MM pareigas, prisiima karaliaus (rex) titulą, nors niekuomet nesi- 
deda karūnos ir nesirengia karališko purpuro drabužio (Kasiodoras, Chronica, s. a. 476, 1303, p. 159: 
..nomenque regis Odovacar adsumpsit cum tamen nec purpura nec regalibus uteretur insignibus). Nėra 
žinoma, kas ir kaip jam šį titulą suteikė. Italiją pradėjęs valdyti Teodorikas - patricijus ir de facto MM 
taip pat tituluojasi rex Italiae. Yra žinoma jį norėjus, kad karaliumi jį karūnuotų pats imperatorius, 
tačiau dėl įvairių priežasčių taip neatsitikę, o karaliumi jį išrinkusi jo paties kariuomenė (Anonymus 
Valesianus II, 57; Get. 295). Kitaip nei Odoakras, Teodorikas užsidėdavęs karūną ir vilkėdavęs karališ- 
kojo purpuro drabužius. Kad ir kaip būtų, bet rex Italiae, atrodo, bus buvusi politinė Odoakro naujovė, 
nors pats karaliaus titulas buvo administracinės Imperijos sistemos dalis. Kita vertus, nedera pamiršti, 
kad šie naujieji karaliai neturėjo tokių pačių konstitucinių galių kaip imperatoriai. Pavyzdžiui, Vaka- 
rinės pusės konsulai savo įgaliojimų lenteles (lot. codicilli) gaudavo iš Konstantinopolio imperatoriaus 
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Tuo tarpu genčių karalius Odoakras, užvaldęs visą Italiją, savo karaliavimo 
pradžioje Ravenoje nužudė vadą Bracila**' norėdamas sukelti baimę romėnams““?, 
Sustiprines savo valdžią, jis valdė beveik trylika metų iki pat Teodoriko“, apie 
kurį kalbėsime tolesniuose skyriuose. 

47 (244) Tačiau dabar grįžkime prie tų įvykių, nuo kurių nutolome ir apsaky- 
kime, kaip vizigotų karalius Eurikas, matydamas, kad romėnų imperija vos laiko- 
si, savo valdžiai pajungė Arelatą ir Masiliją“““. Tai padaryti dovanomis jį sugundė 
vandalų karalius Geizerikas““, [121] norėdamas apsisaugoti nuo Leono ar Zeno- 
no““ pinklių, kurias tiedu prieš jį rezgė. Negana to, jis pakurstė ostrogotus siaubti 


rankų. Tačiau vėlgi jie, kaip kadaise imperatoriai, skiria į pareigas magistratus (Odoakras rekomen- 
duoja, imp. Zenonas skiria; Teodorikas skiria pats) ir yra valdžios hierarchijos viršūnėje. Smulkiau 
žr. A. H. M. Jones, The Constitutional Position of Odoacer and Theoderic..., p. 126-130). Pagaliau, 
tyrėjų pastebėta, kad Romos žemėse besirandančių karalysčių valdžios mechanizmas ir pati karaliaus 
valdžios struktūra bei įgaliojimų apimtis yra konstruojami pagal Romos imperatorių ir jų valdžios 
sistemų organizavimo pavyzdį (H. Wolfram, Gotische Studien..., p. 139-173). 

*! Plg. Marcelinas Komitas, Chronicon, ad a. 477. Bracila (lot. Bracila, Brachila iš *Brahvila = got. *Bralvila 
„spinduliukas“ cf. got. *braihan, vid. vok. a. brehen „spindėti“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Brahvila) 
vadovavo Odoakro kariuomenės daliai, sprendžiant iš vardo, galėjo būti germanų kilmės. Kodėl kilo 
konfliktas, nežinoma, vienintelis paaiškinimas - tolesni Jordano žodžiai. Bracila buvo nužudytas 477 m. 
liepos 9 d. Ši pastaba liudija, kad, Odoakrui tapus Italijos valdovu, jo kariuomenėje buvo ir nepatenkintų. 

#2 Pastabą apie Odoakro norą įbauginti romėnus pridėjo Jordanas, šių žodžių Marcelino tekste nėra. Tyrėjai, 

. mėgindami suprasti, kas už jų slypi, spėja, kad galbūt dalis Odoakro kariuomenės (neatsitiktinai Raveno- 
je) siekė, jog Odoakras pasirūpintų rasti naują imperatorių, galbūt net jau turėjo ir kandidatą, galbūt siekė 
sugrąžinti Nepotą. Opozicija sakinio pradžiai - „genčių karalius Odoakras“ — perša tą pačią mintį. 

% Teodorikas 493 m. vasario 27 d. sutarė su Odoakru pasidalyti valdžią, bet po dešimties dienų jį nužudė 
Ravenoje. Iš tiesų Odoakras valdė ne trylika, bet septyniolika metų. Veikiausiai Jordanas skaičiuoja 
Odoakro valdymo metus nuo 480-ųjų, kai buvo nužudytas Julijus Nepotas, kuris Konstantinopolyje 
iki pat mirties buvo pripažįstamas vieninteliu teisėtu Vakarų imperatoriumi. 

** Masilija (lot. Massilia) - dab. Marselis. 

55 Čia antrą kartą matome, kaip vandalų karalius Geizerikas vaizduojamas piktuoju Romos imperiją 
savo pinklėmis griaunančiu genijumi. Pirmąjį kartą prieš romėnus jis kurstė tuos pačius vizigotus ir 
hunus (Get. 184-185). Kaip jau minėta, Geizerikas veikliai kišosi į vakarinės Imperijos dalies reikalus 
(Get. 235, 239), o Imperija savo ruožtu atkakliai siekė vandalus išvyti iš Afrikos (Get. 236), kol pa- 
galiau imp. Justiniano karo vadui Belizarijui pavyko tai padaryti (Get. 81, 171). Geizerikas, žinoma, 
vienodai galėjo nepasitikėti abiem imperatoriais. Vis dėlto aktyvi politika prieš vandalus pirmiausia 
buvo būdinga Leonui. Tik pradėjęs valdyti Zenonas 474 m. pas Geizeriką nusiuntė gerą derybininką 
senatorių Sevėrą, ta proga suteikęs jam patricijaus titulą: abi pusės suderėjo taiką, Geizerikas paleido 
dalį belaisvių, o kitus leido išpirkti (Malchas, fr. 3 = fr. 5 Blockley = Constantinus Porphyrogenitus De 
legationibus p. 165 de Boor), be to, susitarimas numatė, kad Geizerikas savo žemėse nustoja persekioti 
katalikus (Viktoras Vitietis, Historia persecutionis I, 51). Per visą savo septyniolikos metų valdymo 
laikotarpį Zenonas jokių žygių prieš vandalus nerengė. 

*5 Apie imp. Leoną žr. Get. 236. Zenonas (425 (430)-474-491) buvo kaip tik tas politinės ir karinės 
Konstantinopolio scenos veikėjas, kuriuo remdamasis imp. Leonas sugebėjo atsverti ir išbalansuoti 
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imperium Ostrogothas, Hesperium Vesegothae vastarent, ut in utramgue rem 
publicam hostibus decernentibus ipse in Africa guietus regnaret. Ouod Eurichus 
grato suscipiens animo, totas Spanias Galliasque sibi iam iure proprio tenens, si- 
mul guogue et Burgunzones subegit Arelatogue degens nono decimo anno regni 
sui vita privatus est. (245) Huic successit proprius filius Alarichus, gui nonus in 
numero ab illo Alarico magno regnum adeptus est Vesegotharum. Nam pari te- 
nore, ut de Augustis superius diximus?“, et in Alaricis provenisse cognoscitur, et 


24 46, 243. 


galingojo Asparo (Get. 239) įtaką. Zenonas buvo kilęs i$ Izaurijos, politinę ir karinę savo karjerą jis 
rėmė Izaurijoje samdytais kariais ir šitaip atsvėrė didžiulę Trakijos karių ir politikų įtaką. Tikrasis 
jo vardas, atrodo, buvo Tarasis (šaltiniai mini labai įvairias formas), Zenonu jis pasivadino 466 m. 
atvykęs į Konstantinopolį: vienas izauras jau buvo išgarsinęs šį vardą (cf. Evagrijus, HE, II. 15, p. 66 
Bidez & Parmentier. Šis Zenonas buvo MVM per Orientem 447-451 m., patricijus nuo 451 m., mirė 
valdant Marcianui. Galbūt jis buvo koks nors būsimojo imperatoriaus Zenono giminaitis). Politinę ir 
karinę karjerą darė ir Zenono brolis Longinas. Pirmoji Zenono žmona buvo Arkadija (vardas išduoda 
ryšius su Konstantinopolio aukštuomene), juodu susilaukė anksti mirusio sūnaus Zenono. Vėliau, 466 
ar 467 m., jis vedė imperatoriaus Leono dukterį Ariadnę, iš jų santuokos gimė sūnus, būsimasis imp. 
Leonas II. Veikiausiai 466 m. Zenonas, atvykdamas į Konstantinopolį (tiesa, jo motina ir brolis čia jau 
seniai gyveno), atsivežė tuometinio MVM per Orientem Ardaburo, Asparo sūnaus, laiškus, iš kurių 
aiškėjo, kad pastarasis išdavikiškai tariasi su persais. Ardaburas buvo atleistas (Get. 239), o Zenonas 
gavo pirmas aukštas pareigas: tapo comes domesticorum, imperatoriaus apsaugos viršininku, netrukus 
imperatoriaus Zentu, o po metų, 467 (468?)-469 m. ir MVM per Thracias, kur jam iškart teko malšinti 
gotų arba hunų (neaišku) sukeltus neramumus. Kariaudamas Trakijoje, Zenonas vos išvengė kerštau- 
jančio ir dėl įtakos kovojančio Asparo surengto pasikėsinimo. 469 m. Zenoną jau matome esant kon- 
sulu, 469-471 m. jis yra MVM per Orientem: vengdamas konflikto su Asparu, su šeima jis pasitraukia 
į Antiochiją, kuri ir yra jo generalinio štabo vieta. Anot Jordano (Rom. 338), kaip tik Zenonas inicijavo 
Asparo ir Ardaburo nužudymą, tačiau išsaugojo jauniausiąjį Asparo sūnų Hermineriką. 473-474 m. 
Zenonas jau MVM praesentalis, galbūt nuo 471 m. turintis ir patricijaus titulą. Imp. Leonas teturėjo dvi 
dukteris, ir tik viena iš jų susilaukė sūnaus. Šis Leono vaikaitis Leonas II buvo Zenono sūnus. 473 m. 
spalio 25 d. imp. Leonas savo vaikaitį paskelbė cezariu, o 474 m. sausio 18 d. mirė. Šitaip septynmetis 
Leonas II tapo imperatoriumi. Tačiau jo motina Ariadnė ir močiutė Verina įtikino vaiką bendraimpe- 
ratoriumi paskelbti savo tėvą Zenoną, tai ir įvyko 474 m. vasario 9 d. Tačiau Leonas II netrukus susirgo 
ir mirė - sūnus ir tėvas kartu valdė tik dešimt mėnesių, tad nuo 474 m. lapkričio iki mirties 491 m. 
balandžio 9 d. Zenonas valdė vienas. Vis dėlto iš pradžių Zenono valdžia Konstantinopolyje nebuvo 
tvirta: Konstantinopolio elitas ir miestiečiai niekuomet nemėgo barbarų, o jo teisė valdyti rėmėsi tik 
žmona Ariadne ir uošve, mirusio imperatoriaus našle Verina. Padėtį pamėgino pakeisti kaip tik Ve- 
rina, į imperatorius panorusi iškelti savo meilužį Patricijų ir tam pasinaudojusi brolio Bazilisko pa- 
galba (Bazilisko uzurpacija 475 m. sausio-476 m. rugpjūčio). Prie sąmokslo prisidėjo ir du izaurų karo 
vadai bei Trakijos gotų vadas Teoderikas Strabonas. Įvertinęs padėtį, Zenonas su žmona, broliu, grupe 
šalininkų ir imperijos iždu pasitraukė į gimtąją Izauriją. Vis dėlto perversmininkai netruko susigin- 
čyti tarpusavyje, o atsargiai veikiantis Zenonas 476 m. rugpjūtį grįžo į Konstantinopolį. Kaip tik šios 
Bazilisko uzurpacijos sukeltu sąmyšiu Vakaruose pirma pasinaudojo Orestas ir Romulas Augustas, 
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Rytų imperiją, o vizigotus - Vakarų, kad jo priešams kovojant abiejose respubliko- 
se, pats galėtų ramiai valdyti Afrikoje. Eurikas mielai sutiko padaryti ko prašomas 
ir, savo valdžioje jau turėdamas Ispanijos bei Galijos provincijas, pavergė dar ir 
burgundus“. Devynioliktaisiais savo valdymo metais jis mirė Arelate, kuriame 
tuo metu gyveno. 

(245) Euriko įpėdiniu tapo jo sūnus Alarikas*€, Jis buvo devintasis po didžiojo 
Alariko, tapęs vizigotų karaliumi. Matyti, kad su Alarikais atsitiko lygiai taip, kaip 


o paskui ir Odoakras. Imp. Zenonui dar ne kartą teko suktis iš keblios padėties, kai įvairūs sąmoksli- 
ninkai siekė jį nuversti: Marciano sąmokslas (479 m.), izaurų karo vado Ilo sukilimas (484-488), prieš 
Zenoną veikė jo uošvė Verina. Zenonas nuolat turėjo reikalų su gotais, kuriuos aptarsime vėliau. 

7 Šie Jordano žodžiai reiškia ne burgundų karalystės nukariavimą, bet veikiausiai tai, kad tik ištikimi 
Romos federatai burgundai gynė Arlį ir Marselį, kai juos 473-476 m. siautė ir paėmė Euriko gotų 
kariuomenė (H. Wolfram, Die Goten..., p. 190, 193). 

*$ Alarikas II - vizigotų karalius 484 m. gruodžio 28 d. - 507 m. Aštuoni jo pirmtakai: Alarikas I (395- 
410), Atavulfas (410-415), Sigerikas (415), Valija (415-419), Teodoridas (419-451), Torismudas 
(451-453), Teodoridas II (453-466) ir Eurikas (466-484). Verta atkreipti dėmesį į tai, kad Jordanas 
gotų karalystės istoriją labai aiškiai skaičiuoja nuo Alariko, bet ne nuo kokių nors kitų ankstesnių gotų 
karalių. Be to, toli gražu nėra tikra, kad šie visi karaliai priklausė vienai ir tai pačiai Baltų giminei. 

Mirus gotų karaliui Eurikui, jo sostą perėmė vienintelis sūnus Alarikas. Alarikas buvo vedęs ostro- 
gotų karaliaus Teodoriko dukterį Tiudigotą (Get. 297), turėjo du sūnus: vyresnysis Gesalikas buvo pa- 
vainikis, jaunesnysis Amalarikas (Get. 298) gimė teisėtoje santuokoje. Visą Alariko valdymą užgožia 
nelaiminga jo žūtis ir Tulūzos karalystės žlugimas - tą patį regime jau Jordano užrašytame vertinime. 
Vis dėlto nuo 484 m. iki 507 m. atsitiko nemažai įvykių, kuriuose Alarikas II veikliai dalyvavo. Pirmą 
kartą jį aptinkame 486 m. ar 487 m. frankams atiduodant pralaimėjusį ir pas gotus pasislėpti mėginusį 
Siagrijų (Grigalius Tūrietis, HF, II, 27; 41). Vėliau Alariką II aptinkame bendradarbiaujantį su bur- 
gundais (500 m.): jis padeda su broliu ir frankais kariaujančiam Gundobadui (ad Get. 236, 239, 299). 
490 m. Alarikas II taip pat esmingai pagelbsti savo uošviui ostrogotui Teodorikui Italijoje kariauti su 
Odoakru. Alarikas II sušvelnina griežtą katalikų persekiojimo politiką, kurią anksčiau vykdė jo tėvas 
Eurikas, leisdamas jiems sušaukti sinodą Agatoje (Agatha, šiandien Adge). 506 m. Alariko II rūpesčiu 
sudaromas ir paskelbiamas svarbiausių Romos teisės įstatymų rinkinys (Lex Romana Wisigothorum, 
kitaip vadinamas Breviarium Alarici, 506 m.), pietinėje Prancūzijos dalyje galiosiantis iki pat Napole- 
ono kodekso (1804 m.) laikų. Pagrindinė Alariko problema buvo energinga Chlodvigo vadovaujamų 
frankų veikla. Dar jo tėvas Eurikas buvo sudaręs su jais taiką. Kaip matėme, Alarikas pabūgo frankų 
ir jiems atidavė Ekdicijaus (Get. 240) sūnų Siagrijy, kurį jie tuojau pat ir nužudė. 502 m. Luaros saloje 
Alarikas derasi su Chlodvigu dėl naujų taikos sąlygų (Grigalius Tūrietis, HF, II, 35: Coniunctigue in 
insula Ligeris, quae erat iuxta vicum Ambaciensim terreturium urbis Toronicae, simul locuti, comeden- 
tes pariter ac bibentes, promissa sibi amicitia, pacifici discesserunt), tačiau agresyviai nusiteikę frankai 
netrunka pradėti naują karą: Chlodvigas einas mušti eretikų arijonių (Ibid., II, 37: Igitur Chlodovechus 
rex ait suis: „Valde molestum fero, guod hi Arriani partem teneant Galliarum. Eamus cum Dei adiu- 
torium, et superatis redegamus terram in ditione nostra‘). Lemiamas Vujė (Campus Vogladensis, pr. 
Vouillé, netoli nuo Puatjė, gotų žemėse) mūšis įvyksta 507 m. pavasarį ar vasaros pabaigoje: gotų ka- 
riuomenė sutriuškinta, pats Alarikas kritęs mūšyje nuo Chlodvigo rankos (ibid., II, 37). Gali būti, kad 
šią akciją prieš gotus frankai buvo suderinę su Konstantinopoliu: netrukus Chlodvigas pagerbiamas 
garbės konsulo ir patricijaus titulu (ibid., II, 38). 
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in eos saepe regna deficiunt, aquorum nominibus inchoarunt. Quod nos interim 
praetermisso sic ut promisimus omnem Gothorum texamus originem. 

48 (246) Et quia, dum utrique gentes, tam Ostrogothae quam etiam Vesegot- 
hae, in uno essent, ut valui, maiorum sequens dicta revolvi divisosque Vesegothas 
ab Ostrogothis ad liquidum sum prosecutus, necesse nobis est iterum ad antiquas 
eorum Scythicas sedes redire et Ostrogotharum genealogia actusque pari tenore 
exponere. Quos constat morte Hermanarici regis sui, decessione a Vesegothis di- 
visos, Hunnorum subditos dicioni, in eadem patria remorasse, Vinithario tamen 
Amalo principatus sui insignia retinente. (247) Qui avi Vultulfi virtute imitatus, 
quamvis Hermanarici felicitate inferior, tamen aegre ferens Hunnorum imperio 
subiacere, paululum se subtrahens ab illis suaque dum nititur ostendere virtute, 
in Antorum fines movit procinctum, eosque dum adgreditur prima congressio- 
ne superatus, deinde fortiter egit regemque eorum Boz nomine cum filiis suis et 
LXX primatibus in exemplum terroris adfixit, ut dediticiis metum cadavera pen- 
dentium geminarent. (248) Sed dum tali libertate vix anni spatio imperasset, non 
est passus Balamber, rex Hunnorum, sed ascito ad se Gesimundo, Hunnimundi 


89 Žr. Get. 243. 

87 Vujé mūšio pasekmės gotams Galijoje buvo katastrofiškos: jie neteko daugybės karių ir veik visų valdų 
Galij oje; visas karaliaus iždas taip pat atiteko nugalėtojui. Tačiau svarbiausia — dinastinė krizė, labai sti- 
priai sujaukusi gotų valdžią: dabar jau kiti tvarkė jų reikalus. Pirmiausia gotai karaliumi išsirinko vyres- 
niji Alariko sūnų Gesaliką, pradžioje jį rėmė ir ostrogotas Teodorikas, tačiau 511 m. atėmė iš jo valdžią. 
Pradėjęs valdyti jaunesnysis Amalarikas (Get. 298) dar tebebuvo vaikas (g. 502 m.), kurį „globoti“ ėmėsi 
ostrogotų karalius Teodorikas, iš tiesų gotų žemes Ispanijoje paversdamas savotišku protektoratu. Vizi- 
gotų reikalai apsitvarkė tik po pusšimčio metų, kai valdyti pradėjo karalius Leovigildas (568-586). 

81 Žr. Get. 130. 

*72 Apie Vinitarijų žr. Get. 79. Verta pastebėti, kad, pradėdamas pasakoti ostrogotų istoriją, Jordanas (vei- 
kiau Kasiodoras) galbūt tyčia gerokai painioja chronologiją: Vinitarijaus valdymą ir toliau pasakoja- 
mus įvykius jis nukelia į IV a. pabaigą, nors daug logiškiau jie dera į V a. vidurį - į įvykių po Atilos 
mirties ratą. Smulkiau žr. P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the Amals: Genealogy and the Goths 
under Hun Domination..., p. 103-128. 

*5 Apie antus ir jy gyvenamąsias vietas žr. Get. 34-35. Žvelgdami į archeologinių kultūrų pokyčius, tyrėjai 
pastebi, kad V a. vakariniame Černiachovo - Santanos prie Murešo kultūros pakraštyje atsiranda Prahos 
kultūrai gimininga, todėl slavams skiriama Penkovkos kultūra, ir ją tapatina su antais laikydami, kad 
Jordanas, pasakodamas apie gotų ir antų susidūrimą, pasakoja įvykius iš šių kultūrų santykių. Z. Koby- 
linski, The Slavs, p. 529-530. Apie sunkumus to meto antams ir sklavėnams surasti tinkamą archeologinę 
kultūrą žr. E Curta, Four questions for those who still believe in prehistoric Slavs..., p. 293-299. 

*^ Adfixit įprasta versti „nukryžiavo“, nors lotyniškai ši pagoniškos Romos laikais vergams taikyta baus- 
mė būtų nusakyta techniškesniu žodžiu crucifixit. Prie ko gotai galėjo prikalti nelaimingąjį antų ka- 
ralių? Anksčiau Jordanas yra kalbėjęs apie gotų aukojamas žmonių aukas ir prie medžių kabinamus 
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anksčiau sakėme nutikus su Augustais““*: karalystei dažnai ateina galas, kai valdžia ati- 
tenka turinčiam tokį pat vardą kaip ir tos karalystės jkürejas®”. Tačiau kol kas palikime 
tai nuošaly ir nuosekliai aprašykime visą gotų kilmės istoriją, kaip ir buvome žadėję. 
48 (246) Sekdamas protėvių pasakojimais, aš, kiek galėjau, atpasakojau įvykius, 
kai abi gentys — ostrogotai ir vizigotai - buvo viena, ir tiksliai aprašiau vizigotų, jau 
atsiskyrusių nuo ostrogotų, istoriją. Tačiau dabar mums būtina dar kartą grįžti prie 
senųjų gotų žemių Skitijoje ir lygiai taip pat išdėstyti ostrogotų genealogiją ir žygius. 
Yra žinoma, kad ostrogotai, mirus jų karaliui Hermanarikui?”', atsiskyrė nuo 
vizigotų ir liko gyventi toje pačioje gimtojoje šalyje paklusdami hunų valiai, nors 
Amalas Vinitarijus*” vis dėlto sugebėjo išlaikyti savo valdžią. (247) Narsumu Vi- 
nitarijus prilygo savo seneliui Vultulfui, nors jo ir nelydėjo Hermanariko sėkmė. 
Jis sunkiai taikstėsi su tuo, kad reikia paklusti hunų valdžiai, tad po truputį iš ju iš- 
sivaduodamas ir nüsdamas sužibėti savo drąsa, išvedė kariuomenę į antų Zemes??. 
Čia įžengęs pirmajame susirėmime jis buvo nugalėtas, tačiau paskui kovėsi tvirtai 
ir visų siaubui prikalė [prie medZiu]** antų karalių Boza*^, jo sūnus ir dar septy- 
niasdešimt vyresniųjų, kad kabantys lavonai padvigubintų pasidavusiųjų baimę. 
(248) Tačiau taip nevaržomas Vinitarijus valdė vos metus; hunų karalius Balam- 
beras*” neištvėrė tokios savivalės. Pasikvietęs Gezimunda®”, didžiojo Hunimundo 


- nukautų priešų šarvus (Get. 41). Tad drjstume kelti hipotezę, kad nelaimingieji antai buvo prikalti prie 
medžių kaip gyvi trofėjai ir auka karo dievui Marsui. 

#5 Bozas (mss Boz, Booz, Box) — anty karalius, gyvenęs veikiausiai V amžiuje. Šį vardą mini tik Jordanas ir 
tik šioje vietoje. Jordanas ir Prokopijus yra du seniausi ir pagrindiniai šaltiniai, pasakojantys apie skla- 
vėnus ir antus, ir juodu labai ryškiai skiriasi. Be kita ko, Prokopijus ypač pabrėžia, kad nei sklavėnai, nei 
antai neturėję karalių, o Jordanas, kaip matome, apie karalių kalba labai aiškiai ir net pamini jo vardą. 
Šiandien istorikai labiau linkę pasitikėti Prokopijumi nei Jordanu. Svarstydami antų karaliaus vardo eti- 
mologijos klausimą, kalbininkai siūlo ir slaviškų, ir germaniškų, ir iranėniškų variantų, tačiau nieko le- 
miamo pasakyti negali. Smulkiau žr. G. Schramm, Venedi, Antes, Sclaveni, Sclavi..., p. 168-178; E. Curta, 
Hiding Behind a Piece of Tapestry..., p. 326-327. Apie tai, kaip šis Jordano pasakojimas tapo argumentu, 
grindžiančiu antų kilmę nuo Kaukazo (antai esą = čerkesai), žr. Szmoniewski, B. Sz., The Antes p. 54-55. 

"s Žr. Get. 130. 


” Hunimundo sūnų Gezimundą (got. *Gaisa-munds „ietis ginančioji“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Gesimundus) mini tik Jordanas šioje vietoje. Beje, Get. 81 kalbėdamas apie Hunimundą, Jordanas 
minėjo jo sūnų Torismudą, tad ir lieka neaišku, ar Gezimundas ir Torismudas buvo broliai, ar juos 
sieja tik atsitiktinis tėvų vardo sutapimas. Kasiodoras (Variae, VIII, 9) taip pat mini Gezimundą, kuris, 
būdamas viso labo tik „ginklo sūnus“, kilniai atsisakęs jam siūlomo karaliaus sosto ir jį uZleides dar 
mažamečiam įpėdiniui iš Amalų giminės (Extat gentis Gothicae huius probitatis exemplum: Gensimun- 
dus ille toto orbe cantabilis, solum armis filius factus, tanta se Amalis deuotione coniunxit, ut heredibus 
eorum curiosum exhibuerit famulatum. Quamuis ipse peteretur ad regnum, impendebat aliis meritum 
suum et moderatissimus omnium quod ipsi conferri poterat, ille paruulis exhibebat). Visai gali büti, kad 
Kasiodoras ir Jordanas kalba apie tą patį asmenį. 
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magni filio, qui [122] iuramenti sui et fidei memor cum ampla parte Gothorum 
Hunnorum imperio subiacebat, renovatoque cum eo foedere super Vinitharium 
duxit exercitum; diuque certati primo et secundo certamine Vinitharius vincit. 
Nec valet aliquis commemorare, quanta strage de Hunnorum Venetharius fecit 
exercitu. (249) Tertio vero proelio subreptionis auxilio ad fluvium nomine Erac, 
dum utrique ad se venissent, Balamber sagitta missa caput Venetharii saucians in- 
teremit neptemque eius Vadamercam sibi in coniugio copulans iam omnem in pace 
Gothorum populum subactum possedit, ita tamen, ut genti Gothorum semperum 
proprius regulus, quamvis Hunnorum consilio, imperaret. (250) Et mox defuncto 
Venethario rexit eos Hunimundus, filius quondam regis potentissimi Hermanarici, 
acer in bello totoque corpore pulchritudine pollens?', qui post haec contra Suavo- 
rum gente feliciter dimicavit. Eoque defuncto successit Thorismud filius eius flore 
iuventutis ornatus?*, qui secundo principatus sui anno contra Gepidas movit exer- 
citum magnaque de illis potitus victoria casu equi dicitur interemptus. (251) Quo 
defuncto sic eum luxerunt Ostrogothae, ut quadraginta per annos in eius locum 
rex alius non succederet, quatenus et illius memoriae semperum haberent in ore 
et tempus accederet, quo Valamer ambitum?" repararet virilem, qui erat ex consu- 
brino eius genitus Vandalario; quia filius eius, ut superius diximus?*, Beremud iam 


215 Cassiodorus, Variarum libri, IX, 1: Enituit ... Unimundus forma. 

216 Cassiodorus, Variarum libri, IX, 1: Enituit ... Thorismuth castitate. 

27 ambitum] D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 221-223 sagaciter ambitum cum OB codicibus pro 
habitum a Th. Mommsenio electo proponit, E Giunta cum A. Grillone obitum cum HPVL suadentibus. 

23 33, 174. 


8 Apie Hunimundg ir su juo siejamas chronologines ir genealogines problemas žr. Get. 81. 

5? Brako upės paminėjimas šioje Jordano pasakojimo vietoje yra reikšmingas karštoje tyrėjų polemikoje 
dėl svarbių gotų istorijos dalykų. Kaip jau anksčiau minėta (ad Get. 79, 117, 130), IV a. antrosios pusės 
įvykių liudytojo Amiano Marcelino pasakojimas ir sutampa, ir nesutampa su Jordano pasakojimu. Pa- 
sakojimo tapatumo šalininkai (šiandien visų pirma H. Wolfram, Die Goten..., p. 252-254) nagrinėjamos 
vietos klausimu teigia, kad pasakojami įvykiai vyko IV a. pabaigoje rytinėse Juodosios jūros pakrantėse, 
senosiose greutungų žemėse. Tuomet antai, su kuriais matėme ką tik kovojus gotus, galėtų būti alanų 
giminaičiai, o minimas Erakas, anot Th. Mommseno (cf. Konstantinas Porfyrogenitas, De administrando 
imperio, 45) būtų Fazio upė: taip buvo vadinama dab. Rionio upė Gruzijoje, prasidedanti Kaukazo kal- 
nuose, arba Arakso, didžiausios Kaukazo upės, tekančios per Turkiją, Armėniją, Azerbaidžaną ir Iraną, 
aukštupys, Tačiau įtaigūs šios pažiūros kritikai (visų pirma P. Heather, Cassiodorus and the Rise of the 
Amals: Genealogy and the Goths under Hun Domination..., p. 103-128 ir jo sekėjai) siūlo manyti, kad 
Jordano pasakojami įvykiai veikiau vyko V a. viduryje, kai hunai buvo pasiekę savo galybės viršūnę. Tuo- 
met antai vis dėlto turėtų likti slavais, o Eraką turėtume laikyti nežinoma upe Panonijoje. Kaip 1960 m. 
pastebėjo E. Y. Crpxunckaa, Hopgau..., p. 329, Jordanas Eraku gali vadinti ir Dniepro žemupį, nes vė- 
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süny?”®, kuris, [122] atmindamas savo priesaiką ir ištikimybę, su didžiąja dalimi 
gotų pakluso hunų valdžiai, Balamberas atnaujino su juo sąjungą ir išvedė kariuo- 
menę prieš Vinitarijų. Ilgoje kovoje pirmame ir antrame mūšyje nugalėjo Vinita- 
rijus. Ir niekas negali prisiminti kitų tokių skerdynių, kokias hunų kariuomenei iš- 
taisė Vinitarijus. (249) Tačiau trečiajame susirėmime, kai abi pusės priartėjo viena 
prie kitos, Balamberas nepastebimai prisélino prie Erako upės*"?, paleido strėlę ir, 
pataikęs Vinitarijui į galvą, jį nukovė; paskui jis paėmė sau į žmonas Vinitarijaus 
vaikaitę Vadamerka® ir taikiai valdė visą pavergtąją gotų tautą. Tačiau su hunų 
pritarimu gotų genčiai visada vadovavo karaliukas iš jų pačių tarpo. 

(250) Netrukus po Vinitarijaus mirties gotus ėmė valdyti Hunimundas, ka- 
daise nepaprastai galingo karaliaus Hermanariko sūnus, smarkus kovoje ir kūno 
grožiu spindintis““', kuris vėliau sėkmingai kariavo su svebų gentimi. Jam mirus, 
valdžią perėmė jaunyste žydintis jo sūnus Torismudas““?, kuris antraisiais savo 
valdymo metais išvedė kariuomenę prieš gepidus ir, pasimėgavęs didinga perga- 
le, žuvo, kaip pasakojama, nukritęs nuo žirgo. (251) Jam mirus, ostrogotai taip 
gedėjo, kad keturiasdešimt metų Torismudo vieton neatėjo joks kitas karalius, 
idant jo atminimas nuolat išliktų gyvas jų lūpose, ir ateitų laikas, kai Valameras*?? 
taps vyru. Tas Valameras buvo Vandalarijaus, Torismudo pusbrolio, sūnus. O To- 
rismudo sūnus Berimudas, kaip sakėme anksCiau**, paniekino ostrogotų gentį, 


lesniuose Viduramžių tekstuose Erako upė su Dniepru tapatinama gana dažnai. Tačiau tokiu atveju gotai 
būtų perdėm toli nuo hunų veiklos centro ir negalėtų veikliai dalyvauti Atilos žygiuose. 

*" Vadamerką (mss Vadamercam, Waladamarcam, Valdamaricam (sic Giunta cum Grillone). Kalbininkai 
nesutaria, kokią iš šių rankraščių perteiktą formą laikyti autentiška (cf. Muellenhoff, Index..., s. v. Vadamer- 
ca... Nemo puto Germanorum unquam filiam mercam sive mircam h. e. obsuram, tenebricosam appelavit. 
Vera nimirum vocalis aut servata, aut restituta est libris OBXY: nomen ab utraque parte valde notabile et 
rarum; cf. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Vadamerca) mini tik Jordanas ir tik šioje vietoje. Remdamiesi P. 
Heather, Goths and Romans..., p. 240 hipoteze, kad Balamberas iš tiesų buvo hunams ištikimas gotų savo 
vienvaldystės įtvirtinimo siekęs karalius Valameras, manome, kad jo santuoka su žuvusio Vinitarijaus 
vaikaite Vadamerka reiškia Vinitarijaus gotų įtraukimą į Valamero valdomą gotų junginį. 

"l Plg. Kasiodoras, Variae, IX, 1. 

™ Plg. Kasiodoras, Variae, IX, 1. Apie Torismudą žr. Get. 81. Istorikai pastebi, kad šis ostrogotų Torismu- 
das labai panašus į vizigotų Torismundą (Get. 190): vardai sutampa, abu valdė po dvejus metus. Tiesa, 
nuo žirgo nukritęs žuvo vizigotų Torismudo tėvas Teodoridas Katalaunijos laukų mūšyje (Get. 209). 
Beje, gepidai taip pat dalyvavo Katalaunijos laukų mūšyje (Get. 199), o kalbėdamas apie tame mūšyje 
ostrogotams vadovavusį Valamerą (Get. 200), Jordanas, kaip ir šioje vietoje, ta proga cituoja jo apibū- 
dinimą iš Kasiodoro, Variae, IX, 1. Pastebėjus tokius sutapimus, dera klausti, ar kartais Kasiodoras 
(šioje vietoje veikiau Kasiodoras nei Jordanas) menkai težinomo ostrogotų istorijos tarpo neužpildo 
įvykiais iš geriau žinomos vizigotų istorijos? (Jordanes, ... par O. G. A. Devillers, p. 190). 

= Žr. Get. 80. 

“Žr, Get. 174. T. p. žr. Get. 81. 
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contempta Ostrogotharum gente propter Hunnorum dominio ad partes Hespe- 
rias Vesegotharum fuisset gente secutus, de guo et ortus est Vetericus. Veterici 
guogue filius natus est Eutharicus, gui iunctus Amalasuenthae filiae Theodorici, 
item Amalorum stirpe iam divisa coniunxit et genuit [123] Athalaricum et Mat- 
hesuentam. Sed guia Athalaricus in annis puerilibus defunctus est, Mathesuenta 
Constantinopolim allata de secundo uiro, id est Germano fratruele Iustiniani im- 
peratoris, genuit postumum filium, guem nominavit Germanum. 

(252) Sed nobis, ut ordo, guem coepimus, decurrat, ad Vandalarii sobulem, 
guae trino flore pululabat redeundum est. Hic enim Vandalarius, fratruelis Her- 
manarici et supra scripti Thorismudi consubrinus, tribus editis liberis in gente 
Amala gloriatus est, id est Valamir Thiudimir Vidimir. Ex guibus per successione 
parentum Valamir in regno conscendit adhuc Hunnis eos inter alias gentes gene- 
raliter optinentibus. (253) Eratgue tunc in tribus his germanis contemplatio grata, 
guando mirabilis Thiudimer pro fratris Valamir militabat imperio, Valamir vero 
pro altero iubebat ornando?", Vidimer servire fratribus aestimabat. Sic eis mutua 
affectione se tuentibus nulli paenitus deerat regnum, quod utrique in sua pace 
tenebant. Ita tamen, ut saepe dictum est, imperabant, ut ipsi Attilae Hunnorum 
regis imperio deservirent: quibus nec contra parentes Vesegothas licuisset recu- 
sare certamen, sed necessitas domini, etiam parricidium si iubet, implendum est. 
Nec aliter ab Hunnorum dominio divelli potuit gens aliqua Scythica, nisi optata 
cunctis nationibus in commune et Romanis mors Attilae proveniret, quae tam fuit 
vilis, ut vita mirabilis. 

49 (254) Qui, ut Priscus istoricus refert, exitus sui tempore puellam Ildico 
nomine decoram valde sibi in matrimonio post innumerabiles uxores, ut mos 
erat gentis illius, socians eiusque in nuptiis hilaritate nimia resolutus, vino som- 
noque gravatus resupinus iaceret, redundans sanguis, qui ei solite de naribus 
effluebat, dum consuetis meatibus impeditur, itinere ferali faucibus illapsus 
extinxit. Ita glorioso per bella regi temulentia pudendos exitos dedit. Sequenti 


29 Cassiodorus, Variarum libri, IX, 1: Enituit ... Valamer fide, Theudimer pietate. 


95 Apie Veterika ir Eutarika Zr. Get. 81. 
885 Žr. Get. 81. 
87 7r. Get, 81. 
888 Žr. Get. 81. 
85 Žr. Get. 81. 
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nes ją valdė hunai, ir nuseké paskui vizigotus į vakarines žemes. Siam Beremudui 
gimė Veterikas. Veterikui gimė sūnus Eutarikas*, kuris vedė Teodoriko dukte- 
rj Amalasventa** ir taip suvienijo skilusią Amalų giminę; Eutarikui gimė [123] 
Atalarikas** ir Matasventa°®®. Atalarikas mirė dar būdamas vaikas, o Matasventa 
buvo perkelta į Konstantinopolį ir nuo savo antrojo vyro Germano, imperatoriaus 
Justiniano pusbrolio, pagimdė sūnų; sūnus gimė jau po vyro mirties, ir jam buvo 
duotas Germano vardas?®. 

(252) Tačiau, nuosekliai laikydamiesi pradėto pasakojimo, turime grįžti prie 
Vandalarijaus giminės, kuri išsiskleidė trimis žiedais. Šitas Vandalarijus, Her- 
manariko sūnėnas?“ ir anksčiau minėto Torismudo pusbrolis, pelnė didelę šlovę 
Amalų giminėje, nes turėjo tris vaikus - Valamerą, Tiudimerą ir Vidimerą. Tėvo 
įpėdiniu tapo Valamiras; jis perėmė valdžią, kai gotai, kaip ir kitos gentys, dar 
visuotinai pakluso hunams. (253) Tarp trijų brolių vyravo graži santarvė - nuosta- 
busis Tiudimeras kariavo gindamas brolio Valamiro karalystę, Valameras rūpinosi 
kariuomenės parengimu??!, o Vidimeras stengėsi tarnauti broliams. Taip gerbdami 
vienas kitą visi broliai prisidėjo prie karalystės valdymo, kurią visi [trys] užlai- 
kė taikoje®”?. Tačiau, kaip ne kartą buvo sakyta, jie valdė kartu tarnaudami hunų 
karaliaus Atilos valdžiai; ir jie negalėjo nestoti į karą prieš savo gimines vizigo- 
tus - valdovo valia privalo būti vykdoma, net jei tėvą lieptų nužudyti. Lygiai taip 
iš hunų valdžios negalėjo ištrūkti jokia kita skitų gentis, nebent Atila būtų miręs. 
Jo mirties troško visos tautos, o kartu ir romėnai; ir ji ištiko tokia niekinga, koks 
nuostabos vertas buvo jo gyvenimas. 

49 (254) Kaip pasakoja istorikas Priskas, prieš pat savo mirtį Atila, jau 
turėdamas nesuskaičiuojamą galybę žmonų (tai buvo įprasta hunų gentyje), 
vedė nepaprastai gražią mergelę, vardu Ildika??. Per vestuves apsvaigęs nuo 
nesibaigiančių linksmybių, apsunkęs nuo vyno ir miego, Atila, gulėdamas ant 
nugaros, paplūdo krauju, kuris paprastai tekėdavo jam iš nosies. Bet tuokart, 
nebegalėdamas tekėti įprastu keliu, kraujas nutekėjo mirtina kryptimi į jo 


™ Jei remsimés Jordano pateikta genealogija, Vandalarijus turėtų būti Hermanariko provaikaitis, o ne 
sūnėnas (lot. fratruelis). 


*! Plg. Kasiodoras, Variae, IX, 1. 


™ Bendras brolių valdymas Viduramžiais iki pat frankų Kapetingų dinastijos buvo dažnas reiškinys - 
gana prisiminti burgundus ir Atilą su broliu Bleda. Trys broliai Amalai valdė skirtingas Panonijos dalis 
ir paprastai veikė nepriklausomai vienas nuo kito: broliams nežinant Valamerą puola hunai ir skirai 
(Get. 268-269, 275-276), Tiudimeras vienas puola svebus (Get. 274), o Vidimeras jo nepalaiko (Get. 283). 

* Ši vardą (Ildico iš got. *Hildika „Ginčininkė“ cf. germ. *hildiö-, sen. norv. hildr, ags., sen. šv. hild, sen. 
vok. aukšt. hilt(e)a „ginčas“; žr. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Hildica) žinome tik iš šios Jordano 
vietos. 
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vero luce cum magna pars diei fuisset exempta, ministri regii triste aliquid su- 
spicantes post clamores maximos fores effringunt inveniuntque [124] Attilae sine 
ullo vulnere necem sanguinis effusione peractam puellamgue demisso vultu sub 
velamine lacrimantem. (255) Tunc, ut gentis illius mos est, crinium parte trunca- 
ta informes facies cavis turpavere vulneribus, ut proeliator eximius non femineis 
lamentationibus et lacrimis, sed sanguine lugeretur virile. De quo id accessit mira- 
bile, ut Marciano principi Orientis de tam feroci hoste sollicito in somnis divinitas 
adsistens arcum Attilae in eadem nocte fractum ostenderet, guasi guod gens ipsa 
eo telo multum praesumat. Hoc Priscus istoricus vera se dicit adtestatione proba- 
re. Nam in tantum magnis imperiis Attila terribilis habitus est, ut eius mortem in 
locum muneris superna regnantibus indicarent. (256) Cuius manes guibus a sua 
gente honoratae sunt, pauca de multis dicere non omittamus. In mediis si quidem 
campis et intra tenturia sirica cadavere conlocato spectaculum admirandum et 
sollemniter exhibetur. Nam de tota gente Hunnorum lectissimi eguites in eo loco, 
guo erat positus, in modum circensium cursibus ambientes, facta eius cantu fune- 
reo tali ordine referebant. 


84 Atilos mirtis iškart apaugo įvairiais pasakojimais ir hipotezėmis. Ar galima pasitikėti Jordano pa- 
sakojimu ir ar jis nėra perdėm panašus į ŠR istoriją, kaip gražiaveidė Judita nužudė girtą asirų 
karo vada Holoferną (Jdt 13-15), kaip pastebėjo ir klausė F. Klaeber, Attilas and Beowulf's Funeral, 
p. 257-258? Jordanui puikiai žinomas ir dažnai naudojamas šaltinis - Marcelinas Komitas - sako, 
kad Atilą peiliu nužudžiusi moteris (Chronicon, s. a. 454, VII, p. 86: Attila rex Hunnorum Europae 
orbator provinciae noctu mulieris manu cultrogue confoditur), nors žino ir kitą, Jordano pasirinktą 
tradiciją (guidam vero sanguinis reiectione necatum perhibent). Pagrindinę Marcelino versiją pa- 
laiko ir Jordano amžininkas Jonas Malala, minėdamas įtarimus sugulovei (Chronographia, 359: 
6 Attias ėTEAEVTNOE katayopä ainatog Sta civ Pıv@v évexOelon vuKtög, petrà Obvvac TadAaKidoc 
ax to) Kaßedäwv- fric kópn Kal Ünevorn Sti aoi] abtOv Aveide). Šią versiją jis priskiria Priskui. 
Tačiau Jonas Malala perduoda ir kitą hipotezę: Atilą nužudęs Aecijaus papirktas sargybinis (£tepoı 
dé cvveypáyavro ötı AšTioc 6 natpikıog TOV onadäpıov abtod drrev6Bevos, kal abTög kevtrjcac 
&velAev abröv- kai bréotpeyev Ev Pour] ó natpikıog Aétiog vikrjoac). Artimiausias Jordano pa- 
sakojimui Teofano (IX-X a.) liudijimas: be įprastinių elementų (naktis, miegas, mergina, krau- 
jas iš nosies), jame matome ir girtavimą, ir vestuves, tačiau nėra įtarimų nužudymu (Chrono- 
graphia, s. a. 5946, p. 108: neta&d dé kópng zunpenoög Tıvog épacOsic kai Tov npóc abtijv yàpov 
émtted@v oivwdeig TE o—podpa xal ótvo Bapndeis, atuiaroc dBpdov Sia Pıv@v TE Kal Tob oTO KATOS 
&veyO£vtoc, veAevtà tov piov). Kiti Atilos mirtį minintys autoriai kalba tik apie patį faktą ir pri- 
duria, kad jis mirė savo krašte (in sedibus suis). Kritiškasis O. J. Mänchen-Helfen, The World of 
the Huns..., p. 143-144, remdamasis Gy. Moravcsik, Attilas Tod in Geschichte und Sage, Körösi 
Csoma Archivum, II, 1932, p. 83-116, galbūt nelabai pagrįstai atsisako tikėti bet kokiu šių pasako- 
jimų istoriškumu ir visus juos laiko pramanais. 

*5 Toks paprotys gana gerai žinomas senovės pasaulyje ir nėra būdingas tik hunams. Pavyzdžių kolekciją 
žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 274-275. 
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gerklę ir jį pražudė. Taip karuose šlovingam karaliui girtuoklystė atnešė gė- 
dinga galą“*“. 

Kitą dieną, jau gerokai įdienojus, karaliaus patarnautojai, įtardami kažką ne- 
gero ir ilgai šaukę už durų, pagaliau jas išlaužė ir rado [124] Atilą, mirusį be jokios 
žaizdelės dėl kraujo išsiliejimo, ir raudančią merginą, kuri veidą buvo uždengusi 
šydu. (255) Tada tos genties papročiu jie nusikirpo dalį plaukų, subjaurojo savo 
veidus giliomis žaizdomis, kad iškilaus kovotojo būtų gedima ne moteriškomis 
aimanomis ir virkavimais, bet vyrų krauju®®. 

Su Atilos mirtimi susijęs vienas nepaprastas dalykas. Rytų valdovui Marcianui, 
nerimaujančiam dėl tokio baisaus priešo“““, kaip tik tą naktį sapne greta stojusi die- 
viškoji esybė parodė sulaužytą Atilos lanką, galbūt todėl, kad hunų gentis dažnai grie- 
biasi to ginklo. Istorikas Priskas tikina galįs šį įvykį tvirtai paliudyti. Didžiosioms 
imperijoms Atila kėlė tokį siaubą, kad jo mirtis valdovams buvo lyg dangaus dovana. 

(256) Norėtume bent trumpai papasakoti, kaip hunų gentis pagerbė Atilos pa- 
laikus. Jo kūnas buvo paguldytas vidury laukų šilko palapinėje, ir buvo surengtas 
įstabus ir iškilmingas reginys. Rinktiniai hunų genties raiteliai jojo žingine ratu 
aplink tą vietą, kur jis buvo paguldytas, lyg cirko žaidynėse, ir laidotuvių giesmėje 
tokia tvarka minėjo jo Zygius?”: 


=é Prieš mirtį Atila planavo naują žygį prieš rytinę Imperijos dalį (cf. Get. 225), nes imperatorius Marcia- 
nas atsisakė mokėti hunams duoklę. Po nesėkmių Galijoje 451 m. ir Italijoje 452 m. hunų nusilpimo 
ženklų tik daugėjo. 

*' Atilos laidotuvių apeigos labai domino tyrėjus dėl kelių priežasčių. Dauguma jų elementų nėra kaž- 
kuo ypatingi ir aptinkami daugelio tautų apeigose. Vis dėlto vienas dalykas, o gal ir du, atrodo, yra 
unikalūs: jojimas aplink pašarvotą Atilą tuo pačiu metu giedant jį šlovinančią giesmę. Panašų dalyką 
regime tik dar vieną kartą: nežinomo anglosaksų autoriaus sukurtos poemos Beovulfas (datuojama 
VII-XI a.) herojus laidojamas panašiai: dvylika giminės didžiūnų joja ratais aplink jo pilkapį, tuo 
tarpu didvyrio karaliaus mirtį aprauda moterys. Koks ryšys tarp šių dviejų aprašymų? Tyrėjai sutaria, 
kad čia turime ne literatūrinę įtaką - jokių tekstinių panašybių nėra, be to, esama ir gana rimtų pa- 
pročių skirtumų (Atila laidojamas žemėje, Beovulfas sudeginamas; Atilą apgieda rinktiniai raiteliai, 
Beovulfg - moterys). Lieka svarstyti papročių panašumą: ar toks būtų germanų tradicijos paveldas? 
Tokia nuomonė plačiai svarstyta XIX a. pab. ir XX a. pradžioje. XX a. pab. pastebėta, kad ėjimas ratu 
apie mirusįjį ar važiavimas apie kapines - gerokai plačiau paplitęs paprotys (M. Puhvel, The Ride 
around Beowulf's Barrow, p. 108-109), kuris kuo puikiausiai galėjo būti praktikuojams ir hunuose, 
ir germanuose. Tačiau diskusijos čia nesustojo. Kokia romėnų papročių įtaka? Atidžiai ištyręs gana 
skurdžias žinias apie romėnų imperatorių ir karo vadų laidojimo papročius, Javieras Arce savo tyrimus 
apibendrino straipsnyje, kuriame prieina prie gana netikėtos išvados: visi Atilos laidotuvių elementai 
yra imti iš romėnų karo vadų laidojimo tradicijos. Tad kas čia laidojamas? Galbūt romanizuotas karo 
vadas? (J. Arce, Imperial Funerals..., p. 129). O dėl Beovulfo, tai ir čia neapsieita be stipraus naujausių 
tyrimų siūlomo romėnų tradicijos iškėlimo: Beovulfo poetas ir Jordanas aprašę iš romėnų pagrindo 
išaugusias dvi nepriklausomas tradicijas (Th. D. Hill, Beowulf’s Roman Rites..., p. 329). 


320 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 256-258 


(257) Praecipuus Hunnorum rex Attila, 

patre genitus Mundzuco, 
fortissimarum gentium dominus, 

qui inaudita ante se potentia 

solus Scythica et Germanica regna possedit 
nec non utraque Romani urbis imperia 

captis civitatibus terruit et, 

ne praedae reliqua subderentur, 

placatus praecibus annuum vectigal accepit”: 
cumque haec omnia proventu felicitatis egerit, 
non vulnere hostium, non fraude suorum, 
sed gente incolume 

inter gaudia laetus 

sine sensu doloris 

occubuit. 

Quis ergo hunc exitum putet, 

quem nullus aestimat vindicandum? 


(258) Postquam talibus lamentis est defletus, stravam super tumulum eius 
quam appellant ipsi ingenti commessatione concelebrant, et contraria invicem 
sibi copulantes luctu funereo mixto gaudio explicabant, noctuque secreto cadaver 
terra reconditum copercula primum auro, secundum argento, tertium ferri rigore 
communiunt, significantes tali argumento potentissimo regi omnia convenisse: 
ferrum, quod gentes edomuit, aurum et argentum, quod ornatum rei publicae 
utriusque acceperit. Addunt [125] arma hostium caedibus adquisita, faleras vario 


20 Priscus Panita, Historiarum fragmenta, fr. 8, 664-668: oünw yàp tüv rumore víjc ZxvOifjc T| Kal 
&répac áp£ávruv ys xocabra £v ohiyw Katenpäxdn, Wore Kal THV £v TO Oxeavà vijowv dpyetv Kal 
npóc rào TÅ ZkvOu kai ‘Pwpaious éxerv £c Popov anaywyryy. 


88 Plg. Priskas, Historiarum fragmenta, fr. 8, 664-668 = fr. 11, 2, 590-593 Blockley. 

89 I eilutes šią hunų raudą taip suskirsé E. A. Thompson, A History of Attila..., p. 148-150, O. J. Mänchen- 
Helfen, The World of the Huns..., p. 278 tokiam skirstymui pritarė. Šlovinančia rauda gotai apgiedojo ir 
Katalaunijos laukų mūšyje kritusį karalių Teodoridą (Get. 214), tad XIX a. vokiečių mokslininkai buvo 
nusiteikę šią giesmę laikyti gotų giesmės parafraze, kurioje galima išskaityti pačius ankstyviausius gotų 
poezijos pavidalus: panašiai šia rauda žavisi ir Th. Mommsenas (pulcherrimum de Attila mortuo car- 
men omnes Alexandri laudationes longe post se relinquit (Prooemium, p. xxxv)). Vis dėlto, pasižiūrėjus 
atidžiau, kyla labai daug klausimų, ir kritiški ankstyvosios germanų literatūros tyrėjai čia veikiau regi 


APIE GETŲ KILMĘ IR ŽYGIUS 257-258 321 


(257) Žymusis hunų karalius Atila, 
Mundzuko sūnus, 

stipriausių genčių valdovas, 

kuris vienintelis iki tol negirdėta galia 

užvaldė Skitiją ir Germaniją 

ir, užėmęs miestus, 

įbaugino abi Romos pasaulio imperijas, 

bet sutiko iš jų imti kasmetinę duoklę“, 
paklausęs maldavimų neatiduoti plėšti to, kas dar buvo likę. 
Kai visa tai jis sėkmės lydimas padarė, 

ne nuo priešo žaizdos ir ne dėl saviškių klastos 
bet, kai tauta jo buvo saugi, 

laimingas džiaugsme, 

nejausdamas skausmo 

jis mirė. 

Kas gi galėtų laikyti tai mirtimi, 

kai niekas nemano ją keršto esant vertg?*” 

(258) Kai Atila buvo šitaip apraudotas, hunai ant jo pilkapio?“ surengė, 
kaip jie patys sako, strava™ — gausias vaišes, ir, sujungdami dvi priešingybes, 
džiaugsmingai gedėjo mirusiojo. Naktį jie slapčia užkasė kūną į žemę, prieš tai 
uždarę jį trijuose karstuose: pirmas buvo iš aukso, antras - iš sidabro, trečias — 
iš tvirtos geležies. Taip jie parodė, kad galingajam karaliui tinka viskas: gele- 
zis - nes jis pavergė gentis, auksas ir sidabras — nes pagarbą jam reiškė abi res- 
publikos. Prie kūno buvo sudėti [125] ginklai, įgyti nukovus priešus, vertingi 


retorikos pavyzdžiais sekančią Prisko (E Klaeber, Attilas and Beowulf’s Funeral, p. 259, n. 12 pastebi 
nemažai leksikos ir sąvokų panašybių tarp Prisko cituojamų pokalbių su Atila ir jo pasiuntiniais ir, kita 
vertus, aptariamos laidotuvių giesmės), Kasiodoro arba Jordano išmonę nei germanų poezijos atšvaitus 
(žr. E Klaeber, Attilas and Beowulf's Funeral, p. 258-259). Žinoma, tokie svarstymai nepaneigia paties 
fakto, kad rinktiniai hunų raiteliai jojo aplink pašarvotą Atilą giedodami. Tik vargu, ar galime patikėti 
Jordano žodžiais, kad šios giesmės tekstas buvo būtent toks. 

9? Kokių nors paaiškinimų apie tai, kad hunai puotauja ant Atilos pilkapio (super tumulum eius), kai jo 
kūnas dar nėra palaidotas, mums nepavyko rasti. 

9! Žodį „strava“ mini tik du autoriai, vienas kurių - pats Jordanas šioje vietoje. Sprendžiant iš konteksto, 
čia kalbama apie šermenų puotą. Kito autoriaus - galimai Jordano amžininko gramatiko Laktancijaus 
Placido (lot. Lactantius Placidus) liudijimu, straba („strava“ variantas) buvo iš priešo ginklų sukrautas 
laužas mirusiam valdovui sudeginti (plg. komentaras Stacijaus Tebaidės, XII, 62). Komentuodamas 
Stacijaus Tebaidės eilutes ... bellicus agger // Curribus et clipeis Grajorumgue omnibus armis // Sterni- 
tur; hostiles super ipse, ut victor, acervos // Pacifera lauro crinem vittisque decorus // Accubat (XII, 62), 
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gemmarum fulgore praetiosas et diversi generis insignia, guibus colitur aulicum 
decus. Et, ut tantis divitiis humana curiositas arceretur, operi deputatos detestabili 
mercede trucidarunt, emersitque momentanea mors sepelientibus cum sepulto. 
50 (259) Talibus peractis, ut solent animi iuvenum ambitu potentiae concitari, 
inter successores Attilae de regno orta contentio est, et dum inconsulti imperare 
cupiunt cuncti, omnes simul imperium perdiderunt. Sic frequenter regna gravat 
copia quam inopia successorum. Nam fili Attilae, quorum per licentiam libidinis 
pene populus fuit, gentes sibi dividi aequa sorte poscebant, ut ad instar familiae 
bellicosi reges cum populis mitterentur in sortem. (260) Quod ut Gepidarum rex 
conperit Ardarichus, indignatus de tot gentibus velut vilissimorum mancipiorum 
condicione tractari, contra filios Attilae primus insurgit inlatumque serviendi pu- 
dore secuta felicitate detersit, nec solum suam gentem, sed et ceteras qui pari- 
ter praemebantur sua discessione absolvit, quia facile omnes adpetunt, quod pro 
cunctorum utilitate temptatur. In mutuum igitur armantur exitium bellumque 
committitur in Pannonia iuxta flumen, cui nomen est Nedao. (261) Illic concursus 
factus est gentium variarum, quas Attila in sua tenuerat dicione. Dividuntur regna 
cum populis, fiuntque ex uno corpore membra diversa, nec quae unius passioni 
conpaterentur, sed quae exciso capite in invicem insanirent; quae numquam contra 
se pares invenerant, nisi ipsi mutuis se vulneribus sauciantes se ipsos discerperent 
fortissimae nationes. Nam ibi admirandum reor fuisse spectaculum, ubi cernere 


Laktancijus paaiškina: Acervus exuviarum hostilium moles. Exuviis enim hostium exstruebatur regi- 
bus mortuis pyra: quem ritum sepulturae hodie quoque barbari servare dicuntur, quem strabas di- 
cunt lingua sua. Kai kurie tyrėjai, mūsų supratimu, perdėm lengvai nusprendė, kad Laktancijaus 
komentaras apie stravą esanti perrašinėtojų interpoliuota glosa (C. Landi, Strava..., p. 50-51). Pats 
šis žodis sulaukė daug bandymų jį perskaityti labai įvairiomis kalbomis — germanų, suomių-ugrų, 
tiurkų, iranėnų, slavų. Parodžius, kad jis, tarkim, yra germanų kilmės, visas šis tokiu būdu vyks- 
tančių šermenų paprotys galėtų būti skiriamas germanams. Norą Atilos laidojimo apeigas laiky- 
ti germaniškomis pirmasis negailestingai sukritikavo E. Schröder, Die leichenfeier für Attila... 
p. 240-244. Atidžiai apžvelgęs visas esamas etimologijas, O. J. Mänchen-Helfen, The World of the 
Huns..., p. 425-426, kaip ir dauguma slavistų, nutarė, kad pati įtikimiausia etimologija atrodo esan- 
ti slaviška (panašus tos pačios reikšmės žodis, išlikęs čekų ir lenkų kalbose), ir mano, jog Prisko, 
Kasiodoro ar Jordano informatorius bus buvęs koks nors slavas. Vis dėlto gana gerai žinoma, kad 
Prisko informatoriai buvo gotai. Tai galbūt šį komentarą bus pridėjęs pats Jordanas? (E. Schröder, 
Die leichenfeier für Attila..., p. 241) Naujesne etimologiju apžvalgą žr. G. Doerfer, Zur Sprache der 
Hunnen..., p. 14-15. 

92 Čia kalbama apie vyriškus plokštelės pavidalo krūtinės papuošalus (lot. phalerae), paprastai daromus 
iš vario, sidabro ar aukso, kurie žymėdavo kario nuopelnus mūšiuose. Atilos papuošalai, pasak Jorda- 
no, dar buvo inkrustuoti brangakmeniais arba spalvotu stiklu (lot. gemma). 
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papuošalai”, spindintys įvairiausiais brangakmeniais, ir kitokie garbės žymenys, 
būdingi rūmų istaigai??. O kad tokios brangenybės būtų apsaugotos nuo žmonių 
smalsumo, visi, kuriems buvo pavesta laidoti mirusįjį, gavo baisų atlygį - jie patys 
buvo nuzudyti™. Taigi laidojančiuosius ištiko staigi mirtis kaip ir patį laidojamąjį. 

50 (259) Kai viskas buvo baigta, tarp Atilos įpėdinių kilo ginčas dėl valdžios, 
nes jauniems būdinga rungtis dėl garbės valdyti. O kol jie visi, apie nieką dau- 
giau negalvodami, troško tik valdyti, visi vienu ypu ir prarado valdžią. Dažnai 
karalystei sunkesnė našta yra įpėdinių gausa nei jų stygius. Atilos sūnūs, kurių 
dėl palaidūniško tėvo gyvenimo buvo kone visa tauta, reikalavo, kad visos gentys 
būtų jiems padalytos burtų keliu po lygiai ir kad karingi karaliai su savo gentimis, 
burtui lėmus, atitektų jiems kaip namų vergai. (260) Apie tai sužinojęs, gepidų ka- 
ralius Ardarikas?* pasipiktino, kad tiek genčių yra laikomos niekingiausiais ver- 
gais, ir pirmas sukilo prieš Atilos sūnus. Jį lydėjusi sėkmė nutraukė prievarta pri- 
mestą vergystės gėdą. Atsiskyręs nuo hunų, Ardarikas išlaisvino ne tik savo gentį, 
bet ir kitas, kurios taip pat buvo engiamos, nes visi lengvai palinksta prie to, ko 
imamasi bendram labui. Ir štai visi apsiginklavo bendrai pražūčiai ir stojo į mūšį 
Panonijoje, prie upės, kuri vadinama Nedao““. (261) Ten susirinko įvairiausios 
gentys, kurias savo valdžiai buvo pajungęs Atila. Suskyla karalystės ir tautos, ir iš 
vieno kūno randasi daugybė paskirų narių, kai jos nebegyvena bendrais jausmais, 
bet, nukirtus galvą, viena prieš kitą siautėja, kai stipriausios tautos, kurios niekada 
nebūtų radusios sau lygių priešininkių, jei viena kitos nebūtų sužalojusios, pačios 
save į dalis sudrasko. 


* Tyrėjai pastebi, kad niekur nepaminėta, jog Atila būtų save laikęs karaliumi, t. y. niekur nekalbama, 
kad jis būtų puošęsis purpuru ar ant galvos būtų dėjęsis diademą ar kokią nors karūną (O. J. Mänchen- 
Helfen, The World of the Huns..., p. 271). Verta prisiminti, kaip tai buvo svarbu germanų valdovams 
(Odoakras, Get. 243, Teodorikas, Get. 295). 

** Panašiai buvo nužudyti ir Alariko duobkasiai (Get. 158). Nežinia, ar noras paslėpti palaidojimo vietą buvo 
pagrindinis nužudymo motyvas. Tolimą tokio papročio atgarsį galime įžvelgti ir Tacito Germ., 40, 4 pa- 
sakojime apie Nertos garbinimo apeigų pabaigą. Plačiau žr. D. Alekna, Dar karta..., p. 7. Beje, kaip taik- 
liai pastebi Th. D. Hill, Beowulf's Roman Rites..., p. 335, pasakojimai apie Atilos ir Beovulfo laidotuves 
rūpestingai „nureliginti“, juose nematome jokių pagonių religinių elementų, tik papročius. Taip pat abu 
pasakojimus sieja ir tai, kad jų objektas - ypač garsių pagonių laidojimas, o jų pasakotojai - krikščionys. 

*5 Ardarikas, Zr. Get. 199. 

** Tik Jordano minimas mūšis galėjo įvykti 454 m. arba vėliausiai 455 m. vasarą. Datavimo keblumus 
aptaria O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 144-147. Nedao (mss Nedao, Netao) - Pano- 
nijos upė, minima tik Jordano tekste, Galbūt ji galėtų būti siejama su dab. Netava, nedideliu kairiuoju 
Savos intaku. Galbūt Nedao yra abl. nuo *Nedavus, galbūt tai keltų ar ilirų kalbų kilmės žodis. Beje, 
pietinėje Panonijos dalyje gausu keltų kilmės vietovardžių (e. g. Neviodunum, Mursa, Sopiana, Tau- 
runum, Cornacum, Singidunum). Pietų Panoniją taip pat nurodo ir Rom. 386-387, kur kalbama apie 
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erat contis pugnantem Gothum, ense furentem Gepida, in vulnere suo Rugum tela 
frangentem, Suavum pede, Hunnum sagitta praesumere, Alanum gravi, Herulum 
levi armatura aciem strui. (262) Post multos ergo gravesque conflictos favit Gepi- 
dis inopinata victoria. Nam xxx fere milia tam Hunnorum quam aliarum gentium, 
quae Hunnis ferebant auxilium, Ardarici gladius conspiratioque peremit. In quo 
proelio filius Attilae maior natu nomine Ellac occiditur, quem tantum parens su- 
per citeros amasse perhibebatur, ut eum cunctis diversisque liberis suis in regno 
preferret; sed non fuit vota patris fortuna consentiens. Nam post multas hostium 
cedes sic viriliter eum constat peremptum, ut tam gloriosum superstis pater optas- 
set interitum. (263) Reliqui vero germani eius eo occiso [126] fugantur iuxta litus 
Pontici maris, ubi prius Gothos sedisse descripsimus. Cesserunt itaque Hunni, 
quibus cedere putabatur universitas. Adeo discidium perniciosa res est, ut divisi 
corruerent, qui adunatis viribus territabant. Haec causa Ardarici regis Gepidarum 
felix affuit diversis nationibus, qui Hunnorum regimini inviti famulabantur, eo- 
rumque diu maestissimos animos ad helaritatem libertatis votivam erexit; venien- 
tesque multi per legatos suos ad solum Romanum et a principe tunc Marciano 
gratissime suscepti distributas sedes, quas incolerent, acceperunt. 

(264) Nam Gepidi Hunnorum sibi sedes viribus vindicantes totius Daciae fines 
velut victores potiti nihil aliud a Romano imperio, nisi pacem et annua sollemnia, 
ut strenui viri, amica pactione postulaverunt. Quod et libens tunc annuit impera- 
tor et usque nunc consuetum donum gens ipsa a Romano suscipit principe. Gothi 
vero cernentes Gepidas Hunnorum sedes sibi defendere Hunnorumque populum 
suis antiquis sedibus occupare, maluerunt a Romano regno terras petere quam 
cum discrimine suo invadere alienas, accipientesque Pannoniam; quae in longo 


ten vykusį didžiulį mūšį Atilos laikais, nors joks mūšis ten ar gretimose apylinkėse, be Nedao mūšio, 
negalėjo vykti. Apie Nedao mūšį pasakoja tik Jordanas. Plačiau žr. O. J. Mänchen-Helfen, The World of 
the Huns..., p. 147-149. 

97 Tyrėjai gana vieningai sutaria, kad jei gotai ir dalyvavo Nedao mūšyje, jie kovėsi hunų pusėje. Žinoma, 
paskiri gotai ar net nedidelės jų grupės šiame mūšyje galėjo būti ir gepidų pusėje (O. J. Mžnchen-Hel- 
fen, The World of the Huns..., p. 144). 

%8 Elako vardą (ms Ellac) žinome tik iš Jordano, Prisko fragmentų kompiliatorius vyriausiojo Atilos sūnaus 
vardo nemini (Priskas, fr. 8, 616-619 = fr. 11, 2, 241—243 Blockley). Gali būti, kad tai veikiau titulas (cf. turk. 
älik (ilik) „karalius, valdovas“), o ne vardas (O. J. Manchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 407). Elako 
motina turėjo būti Erekan. Leidéjo pagrindiniu pasirinktas rankraštis motiną vadina Kpéxa, tačiau, kalbi- 
ninkų nuomone, jos vardą tiksliau perteikia kiti rankraščiai, o rekonstruotas vardas turėtų būti * Hpėkav 
(iš tiurk. *ari(y)-qan „tyroji valdovė“; O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 408). Atilos 
nurodymu, Elakas valdė akacirus 448 m., 449 m. jis jau vėl buvo Atilos dvare (Priskas, ibid.). 
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Man regis, ten turėjo būti nepaprastas reginys - galėjai išvysti smaigais besi- 
kaunantį gota?"", ietimi smarkaujantį gepidą, ruga, laužiantį savo žaizdoje ismigu- 
sią strėlę, svebą, kovojantį pėsčiomis, strėles laidantį huną, būrio gretose stovintį 
sunkiai ginkluotą alaną ir lengvai ginkluotą herulą. 

(262) Po daugybės smarkių susirėmimų netikėta pergalė pamalonino gepidus; 
Ardariko kardas ir sukilėlių vienybė įveikė beveik trisdešimt tūkstančių hunų ir 
kitų genčių, atėjusių hunams į pagalbą. Šiame mūšyje krito vyresnysis Atilos sū- 
nus, vardu Elakas**, kurį, pasakojama, tėvas mylėjęs labiau nei kitus ir norėjęs, 
kad iš visų jo vaikų, pagimdytų skirtingų motinų, būtent jis taptų valdovu. Tačiau 
likimas nebuvo palankus tėvo norams. Paaiškėjo, kad nužudęs daugybę priešų 
Elakas žuvo ir pats, ir žuvo taip narsiai, kad tokios mirties būtų norėjęs net ir jo 
tėvas, jei būtų buvęs gyvas. (263) Kritus Elakui, kiti jo broliai [126] buvo nuvyti 
į Ponto jūros pakrantę, kur anksčiau, kaip rašėme, gyveno gotai?®. 

Taigi hunai, kuriems manyta, turi pasiduoti visas pasaulis, pasidavė patys. 
Susiskaldymas yra pražūtingas dalykas - tie, kurie suvieniję jėgas kelia siaubą, 
susiskaldę pražūva. Gepidų karaliaus Ardariko pergalė buvo naudinga įvairioms 
tautoms, kurios prieš savo valią tarnavo hunų valdžiai, ir suteikė džiaugsmingą 
laisvės viltį ilgai liūdėjusioms jų širdims. Daugelis jų nusiuntė savo pasiuntinius 
romėnų žemėn ir tuometinio imperatoriaus Marciano kuo maloniausiai priimtos 
gavo teisę gyventi jiems skirtose žemėse. (264) Gepidai, jėga atėmę hunų žemes, 
kaip nugalėtojai užvaldė visą Dakiją?“ ir, būdami galingi, draugišku sutarimu ne- 
reikalavo iš Romos imperijos nieko, išskyrus taikos ar kasmetinių išmokų. Tuo 
laiku imperatorius mielai tam pritarė, ir iki pat šių dienų gepidų gentis priima iš 
Romos imperatoriaus įprastine tapusią dovaną. 

Tuo tarpu gotai, matydami, kad gepidai užsiėmė hunų žemes, o hunų gentis ap- 
sigyveno jų pačių anksčiau gyventose vietose, nusprendė paprašyti žemių iš Romos 
imperijos, o ne veltis į pavojų užgrobiant svetimas teritorijas. Jie gavo Panonija?!!, 


’® Pralaimėję mūšį hunai, kaip sako Jordanas, pasitraukė į ankstesniąsias gotų vietas prie Juodosios jūros. 
Vis dėlto reikia įsidėmėti, kad pasitraukė ne visi hunai, antraip daugelis vėliau pasakojamy įvykių ne- 
būtų galėję įvykti. Pagrindinis, nors ir nevienintelis šaltinis, pasakojantis apie įvykius po Nedao mūšio, 
vėl yra Jordanas. 

"9 Jordano pasakojimas apie įvairių genčių gautas žemes tyrėjams užmena daug mįslių visų pirma todėl, 
kad Jordano vartojama geografinė terminija nebūtinai ir ne visur sutampa su romėnų provincijų ribo- 
mis. Šiuo atveju Jordano „gepidų Dakija“ (Tisos upė teka per ją, o ne sudaro rytinį jos pakraštį, Get. 33) 
yra gerokai didesnė už romėnų Dakiją (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 150). 

?! Tyrėjai suka galvas ir nesutaria, kaip gotai atsidūrė Panonijoje. Jei jie ją „gavo“ vadinasi, prieš tai turėjo 
būti kažkur kitur? Mažiausiai geografinių nesklandumų kelia nuomonė, kad gotus Panonijoje įkurdino 
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porrecta planitiae habet ab oriente Moesiam superiorem, a meridie Dalmatiam, 
ab occasu Noricum, a septentrione Danubium. Ornata patria civitatibus plurimis, 
quarum prima Syrmis, extrema Vindomina. 

(265) Sauromatae vero quos Sarmatas dicimus et Cemandri et quidam ex 
Hunnis parte Illyrici ad Castramartenam urbem sedes sibi datas coluerunt. Ex 
quo genere fuit Blivila dux Pentapolitanus eiusque germanus Froila et nostri 
temporis Bessa patricius. Scyri vero et Sadagarii et certi Alanorum cum duce 
suo nomine Candac Scythiam minorem inferioremque Moesiam accepe- 
runt. (266) Cuius Candacis Alanoviiamuthis?! patris mei genitor Paria, id est 
meus avus, notarius, quousque Candac ipse viveret, fuit; eiusque"? germanae 


21 Alanoviiamuthis] codicibus uno vocabulo hoc nomen scriptum habentibus Th. Grienberger, p. 158, n. 1 cor- 
rectionem Alani Ouiamutis, K. Mülenfoff vero Alanovii Amutis (Index Mommsenius s. v.) proposuerunt. 

?? notarius, quousque Candac ipse viveret, fuit; eiusque] hoc modo N. Wagnerio, Getica, Untersuchun- 
gen... p. 4, n. 4, quem et E Giunta/A. Grillone sequuntur suggerente interpungimus, Th. Mommsenio 
habente: notarius; quousque Candac ipse viveret, fuit, eiusque. 


dar hunai (P. Heather, Goths and Romans..., p. 242-244). Po Nedao romėnai (imp. Marciano siųstas 
MM Antemijus, cf. Sidonijus Apolinaris, Carm., 2, 199ss) Panoniją susigrąžino veikiau formaliai, tai 
yra sudare federatų sutartį su ten gyvenančiais gotais. O Jordano žodžius apie „gavimą“ galbūt veikiau 
paaiškina bendra jo veikalo mintis apie tai, kad gotai visuomet buvo geriausi ir lojaliausi „gerų“ im- 
peratorių sąjungininkai. Tyrėjų skaičiavimu, trijų brolių Amalų (cf. Get. 268) vadovaujamos pajėgos 
galėjo sudaryti apie 15 tūkst. vyrų, vadinasi, visa gentis ca 50 tūkst. žmonių. Cf. P. Heather, Goths and 
Romans..., p. 248. Archeologas A. Kiss, Der Goldene Schildrahmen, p. 110 net brėžia šiaurinę-rytinę 
ostrogotų liniją Balatonas — upė Sárvíz - Dunojus. 

?? Vindomina (lot. Vindomina, Vendomina, Vindobona) - dab. Viena Austrijoje. 

913 Dar prieš ateinant hunams, sarmatų gentys, pvz., jadzygai, jau gyveno Panonijoje. 

*4 Cemandrai (mss Cemandri) - jokių kitų autorių neminima neidentifikuota gentis. 

?5 Kalbama apie Ilyriko prefektūrą, t. y. sritį, kurią sudarė dvi diecezijos: Dakijos diecezija, sudaryta 
iš penkių provincijų (Aukštutinė Mezija, Dakija Dunojaus pakrantėje, Centrinė Dakija, Dardanija 
ir Prevalitana), ir Makedonijos diecezija, sudaryta iš šešių provincijų (Pirmoji Makedonija, Antroji 
Makedonija, Naujasis Epyras, Senasis Epyras, Tesalija ir Achaja). 

916 Kastramartena (lot. Castramartena urbs, Castra Martena, Castra Martis) - miestas Dunojaus pakrantėje 
esančios Pakrantės Dakijos (Dacia ripensis) provincijoje; dab. Vidino sritis šiaurės vakarų Bulgarijoje. 

917 Pentapolis (lot. Pentapolis) - penkios graikų kolonijos, įėjusios į Romos provincijos Afrikoje, vadi- 
namosios Lybia Superior, sudėtį. Vandalai, užėmę Kartaginą 439 m., 457 m. užėmė ir šią provinciją. 
Matyt, šis tik Jordano minimas karo vadas (dux) Blivila priklausė Belizarijaus kariuomenei karo su 
vandalais metu ir veikė Pentapolio provincijoje. 

?'5 Blivilą mini tik Jordanas šioje vietoje. Anot M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Blivila, bent jau šio vardo 
priesaga esanti germaniška. Gali būti, kad Blivila, kaip ir jo brolis Froila, yra viena karta vyresnis už 
Besą ir Jordaną. 
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kuri, išsitęsusi per ilgą lygumą, rytuose ribojasi su Aukštutine Mezija, pietuose - 
su Dalmatija, vakaruose - su Noriku, o šiaurėje - su Danubijumi. Šį kraštą puošia 
daugybė miestų, iš kurių pirmasis yra Sirmijus, o tolimiausias - Vindomina?", 
(265) Sauromatai?“, kuriuos vadiname sarmatais, taip pat cemandrai?* ir 
kai kurie hunai įsikūrė vienoje Ilyriko?^ pusėje, jiems paskirtose žemėse prie 
Kastramartenos miesto?'°. Iš šios giminės buvo kilęs Pentapolio?" vadas Blivi- 
la*!š, jo brolis Froila?? ir dar Besa, mūsų dienų patricijus???, Skirai??!, sadagari- 
jai? ir kai kurie alanai su savo vadu Kandaku?? gavo Mažąją Skitiją ir Žemutinę 
Mezija?”*. (266) Šito Kandako notaru iki pat jo mirties buvo mano tėvo Alano- 
viamučio?“ tėvas, t. y. mano senelis Paria?“. O jo sesers sūnaus karių magistro 


?? Froila taip pat mini tik Jordanas šioje vietoje. Vardas germanų kilmės: Fro- iš got. frauja „viešpats, 
pirmasis“ + -ila mažybinė priesaga. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Froila ir Goar. 

* Besa (Bessa, Béooac; M. Schönfeld, Wörterbuch, manymu (s. v. Bessa), vardas negermaniškas) turbūt 
buvo kilęs iš Jordanui gerai pažįstamos aplinkos. Apie šį Justiniano karo vadą žinoma gana daug. Šiuo 
atveju svarbu, kad Prokopijus (DB, I, 8; V, 16; V, 10) patvirtina, kad Besa buvo gotas, mokėjęs gotų 
kalbą, nuo senų laikų jo giminė gyvenusi Trakijoje ir kad Teodoriko vadovaujamiems gotams 488 m. 
patraukus į Italiją, jo giminaičiai likę ten, kur gyveno (žr. Įvadas, p. 13-17). Besa gimė ca 480 m. kil- 
mingoje gotų šeimoje. Nuo 503 m. jis jau tarnauja karininku romėnų kariuomenėje Persijoje, 531 m, 
skiramas į dux Mesopotamiae pareigas, jo veiklą kare su persais lydėjo sėkmė. 535-546 m. Besa - vie- 
nas iš trijų artimiausių Belizarijaus padėjėjų (galbūt eina MVM vacans pareigas) kare su gotais Italijo- 
je. Daugelis jo žygių ir veiksmų buvo sėkmingi. Galbūt 540 m. jis gauna ir patricijaus titulą. Gerą karo 
vado Besos šlovę sugadino įvykiai Romoje 546 m., kai Totilos vadovaujami gotai užėmė miestą: Besai 
buvo priekaištaujama dėl aplaidumo organizuojant gynybą. 450 m. Justinianas septyniasdešimtmetį 
Besą skiria į MVM per Armeniam pareigas, kur jis karo vado garbę susigrąžina paėmęs Petrą 451 m. 
kovą ar balandį. Galbūt ši žinia Jordaną Konstantinopolyje pasiekė kaip tik tuo metu, kai jis rašė šias 
eilutes. Tačiau po puikios pergalės Besa nesugebėjo deramai apsaugoti į Persiją vedančių kalnų perėjų, 
bet pasitraukė ir ėmėsi finansinės tvarkos įvedimo jo valdomose žemėse. 454 m. Justinianas Besą vėl 
pasiuntė į Lazikos provinciją, tačiau Lazikos karalius jo veiksmus apskundė Justinianui. Imperatoriui 
šito jau buvo gana, jis atleidžia Besą iš pareigų ir, konfiskavęs visą turtą, ištremia. 

%1 Apie skirus Zr. ad Get. 242. 

?? Sadagarijai (mss. Sadagarii, Satagarii, Sadacarii) - gentis, gyvenusi centrinėje Panonijoje, apie kurią 
Jordanas kalba ir tolesniuose skyriuose vadindamas „sadagais“ (Get. 272-273). Vardo kilmė neaiški, 
šios genties santykiai su hunais - taip pat. Sadagus (lotynizuota forma sadagarijus) mini tik Jordanas 
(O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 441). 

™ Apie šį Kandaką nieko daugiau nėra žinoma. Pats vardas aptinkamas ir vėliau, minimas žmogus iš 
Teodoriko Didžiojo aplinkos (Kasiodoras, Variae, I, 37). Vardo kilmė neaiški. 

™ Žemutinė Mezija (lot. Moesia Inferior) - provincija tarp Dunojaus ir Balkanų, besiribojusi su Mažąja Skitija. 

*5 Alanovijamutis (lot. Alanoviiamuthis), žr. Įvadas, p. 10-11. 

6 Dėl Jordano senelio vardo kilmės aiškios nuomonės nėra. Hipotezę yra pasiūlęs Th. Grienberger, 
Germania, 34, 408 sqq., jai atsargiai pritaria ir M. Schönfeld, Wörterbuch, (s. v. Paria): Paria galbūt 
supaprastintai užrašytas *Pharia, *Faria = got. *Farja „keliauninkas“ iš got. faran arba farjan fahren, 
keliauti" ir galėtų būti pravardė. Tačiau W. P. Lehmann, A Gothic Etymological Dictionary prie F22 

Jaran nemini galimos šio žodžio giminystės su Jordano senelio vardu. 
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filio Gunthicis, gui et Baza dicebatur, mag. mil., filio Andages fili Andele de 
prosapia Amalorum descendente, ego item guamvis agramatus Iordannis ante 
conversionem meam notarius fui. Rugi vero aliaegue nationes nonnullae Bizzim 
et Arcadiopolim [127] ut incolerent, petiverunt. Hernac guogue iunior Attilae fi- 
lius cum suis in extrema minoris Scythiae sedes delegit. Emnetzur et Vltzindur 
consanguinei eius in Dacia ripense Vto et Hisco Almoque potiti sunt, multique 
Hunnorum passim proruentes tunc se in Romania dediderunt, e quibus nunc 
usque Sacromontisi et Fossatisii dicuntur. 


?" Guntigis iš got. *Gunthi-gis „kovos ietis“ M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Gunthigis. Toks vardas žino- 
mas tik iš šios Jordano vietos. 

?* Baza (*Batza iš got. *Batja „gerasis“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Batza). Marcelinas Komitas 
(Auctarium, s. a. 536, 11; 538, 1; p. 105) mini karo vadą Batzą (Batzas dux), kuris 536 m. sėkmingai 
gina Eufrato sieną, o 538 m. kartu su kitais atskuba pagelbėti Romoje gotų karaliaus Vitigio siaučia- 
mam Belizarijui. Šis Marcelino Batza puikiai galėtų sutapti su Prokopijaus labai dažnai minimu ir 
ką tik paties Jordano paminėtu Besa (Get. 265). Ar tai galėtų būti tas pats asmuo? Viena vertus, anot 
M. Schönfeld, Wörterbuch, ibid., abu vardai gali būti tos pačios kilmės (gr. galūnė -as visiškai atitinka 
lot. -a, o tz dėl paprastos asimiliacijos lengvai gali virsti z). Tačiau, kita vertus, z Jordano pateiktoje 
formoje Baza gali būti rein graphisch. Tuomet turėtume svarstyti apie skirtingą kilmę ir asmenų neta- 
patumą. Kita vertus, net jei vardai ir tos pačios kilmės, niekas negarantuoja, kad sutampa ir asmenys. 
"Tačiau hipotezė, kad abiem atvejais kalbama apie tą patį asmenį, viliojanti. Be kalbinių argumentų, dar 
galėtume svarstyti, kad šis Guntigis Baza yra kilęs iš to paties krašto kaip ir Besa, abu kariauja romėnų 
kariuomenėje, jų abiejų karjera panaši: pirma kovos prie Persijos sienos, paskui - Italijoje prieš gotus, 
abu priklauso Belizarijaus aplinkai. 

"22 Apie Andagi Zr. Get. 209. 

*0 Guntigio senelį Andelą (got. *And-ila „smailė“ + mažybinė priesaga) mini tik Jordanas. 

931 Tai vienintelė vieta, kur Jordanas nurodo savo vardą (mss Iordannis, Iordanis, Iornandis). 

932 Apie rugus ankstesniais laikais žr. Get. 24. Remdamiesi logika, kad Nedao mūšio nugalėtojai už- 
ėmė buvusias hunų žemes, arba, tiksliau, liko ten kur buvę, o buvusius priešininkus išvijo, turime 
manyti, kad rugai buvo gepidų pusėje. Po Nedao mūšio jie sukūrė gana stiprią savo valstybę, nuola- 
tos puldinėjusią Noriko provinciją. Daugiausia apie šio laikotarpio rugus žinome iš Eugipijaus pa- 
likto Šv. Severino gyvenimo. Su Noriko rugais gana sėkmingai kariavo Odoakras, 484 m. sunaikinęs 
jų karalystę. Po šio pralaimėjimo rugai, prisidėję prie Teodoriko Didžiojo, kartu su gotais patraukė 
į Italiją. Vadovaudamiesi ta pačia logika, taip pat turėtume manyti, kad šioje vietoje minimi rugai 
buvo kiti, hunams ištikimi likę rugai ir kartu su pralaimėjusiaisiais turėję prašytis prieglobsčio 
Imperijoje. 

*3 Bizija (lot. Bizye) - kadaise buvęs Dakijos karalystės centras, nuo 46 m. - Imperijos sudėtyje, ypač pradė- 
jęs klestėti įkūrus Konstantinopolį. Miestas Europos provincijoje, gana arti Marmuro jūros, svarbus ka- 
rinis centras. Dab. Vizė Turkijoje. Arkadiopolis - miestas Europos provincijoje, netoli Bizijos, ca 80 km 
nuo Konstantinopolio. Imp. Teodozijus I pakeitė ankstesnį miesto pavadinimą Bergulae į Arcadiopolis 
savo vyresiojo sūnaus garbei. Dab. Liuleburgazas (Lüleburgaz) Turkijoje. Galime manyti, kad, ragus per- 
keldamas į šiuos du miestus, imp. Marcianas sutvirtino vieną iš Konstantinopolio gynybos linijų. 
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Guntigio???, kuris dar buvo vadinamas Baza??, sūnaus Andagio?? - jis buvo An- 
delos™, kilusio iš Amalų giminės, sūnus — notaras iki savo atsivertimo buvau aš, 
Jordanas™', nors ir beraštis. 

Rugai?? ir kai kurios kitos gentys išsiprašė, kad joms [127] būtų leista apsigy- 
venti Bizijoje ir Arkadiopolyje??. Jaunesnysis Atilos sūnus Hernakas™ su saviš- 
kiais pasirinko tolimiausias Mažosios Skitijos” žemes. Emnetzuras ir Ultzindu- 
ras?5 jo kraujo broliai, užgrobė?” Uta, Hiska ir Alma Pakrantės Dakijos provin- 
cijoje??. Daugelis hunų, bėgdami tai Sen, tai ten, tada pasidavė Romanijai; dar ir 
dabar sakoma, kad iš jų kilo sakromontizai ir fosatizijai???. 


94 Hernakas (Ernakas,'Hpvày. Dėl vardo tyrėjai nesutaria: pirmoji žodžio dalis tiurk. er, dr, ir „vyras“, 
o antroji - arba deminutyvas -näk, -nik, tad išeitų „vyrelis“, arba amplifikacija iš *är-än-äk, taigi 
„didvyris“; žr. O. J. Manchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 415) buvo jauniausiasis ir myli- 
miausias Atilos sūnus, nes buvę išpranašauta, kad jis po nuosmukio atkursiąs Atilos giminės šlovę 
(Priskas, fr. 8, 833-835 = fr. 13, 3, 18-19 Blockley: &paoxe rov pdvTELG TH ArtrjÀa nponyopevrevaı 
TO u&v abro neoelodaı yévoc, Ind dė Tod nado Avaotıjosadau tovtov). Kai 449 m. Atilos stovy- 
kloje lankėsi imperatoriaus pasiuntiniai, Hernakas buvęs prie tėvo. Vėliau, po Nedao mūšio gyven- 
damas Mažojoje Skitijoje, 467-468 m. jis kartu su broliu Dengizichu kreipėsi į imp. Leoną siūlyda- 
mas sudaryti sutartį (išmokos už karinę tarnybą), tačiau imperatorius atsisakė. Hernakas, įsivėlęs 
į karus apylinkėse, atkalbinėjo brolį žygiuoti kautis su Imperija, tačiau šis leidosi vienas (Priskas, 
fr. 36, 13= fr. 46, 11 Blockley). 

95 Mažoji Skitija - provincija dešiniajame Dunojaus krante, ribojama jo deltos ir Juodosios jūros. 

#6 Emnetzurą ir Ultzindurą mini tik Jordanas šioje vietoje. Abu vardai gali būti tiurkų kilmės, kur su- 
prantama tik priesaga -tzur iš tiurk. -čiur „vadas“. T. p. žr. Get. 272 (O. J. Mänchen-Helfen, The World 
of the Huns..., p. 402; 422; 441). 

*7 O, J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 151-152, pastebėdamas, kad potiti sunt Jordano 
kalboje (cf. Get. 108, 138, 145, 250, 264, 288) visuomet reiškia „užimti jėga“, pabrėžia skirtumą tarp 
genčių, „išsiprašiusių“ vietos gyventi Imperijoje, ir kai kurių hunų, jėga sau tokias vietas užgrobusių. 
Taip pat turime nepamiršti, kad dauguma hunų pasitraukė atokiau nuo Dunojaus, į vietas prie Ponto, 
kur kadaise gyveno gotai (Get. 263). 

*8 Dakijos upės Utas (lot. Utus), Hiskas (lot. Hiscus) ir Almas (lot. Almus) yra dešinieji Dunojaus intakai, 
dab. Vitas, Iskras ir Lomas Bulgarijoje. 

?? Labiau suprantamas žodis yra fosatizijai. Rytinėje Imperijos pusėje fossatum reiškė tą patį, kaip ir cas- 
tra Vakaruose, t. y. „įtvirtinta karo stovykla“, tad fossatisii reiškė tą pat kaip ir castriciani ar castellani, 
t. y. „stovyklos įgula“. Prokopijus mini keturias fossata (Doooätov), iš kurių viena tokia įtvirtinta 
stovykla yra Mezijoje (De aedificiis, IV, 11, 20). Į Meziją taip pat nurodo ir forma fossatisii - lot. žodis 
su gr. galūne: šios abi kalbos kirtosi kaip tik Mezijos provincijoje, iš kurios galbūt buvo kilęs ir pats Jor- 
danas. Sakromontizai - taip pat lotyniškas žodis su graikiška galūne - galbūt nurodo į karių įgulą prie 
„šventojo kalno“ Trakijoje (Apolonijo Rodiečio komentatorius žino tris „šventuosius kalnus“, iš kurių 
labiausiai čia tinkamas būtų Trakijoje (tpitov £oriv '"Iepóv ópoc TRC Opdxng). Kiti - Juodosios jūros 
pakrantėje per šimtą stadijų nuo Trapedzunto ir dar toliau, Skitijoje, tik, vienų teigimu, europinėje, 
o kitų - Azijos. Scholia in Apollonii Rhodii Argonautica, II, 1015, p. 202 Wendel). Cf. O. J. Mänchen- 
Helfen, The World of the Huns..., p. 151. 
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51 (267) Erant si guidem et alii Gothi, gui dicuntur minores, populus inmen- 
sus, cum suo pontifice ipsoque primate Vulfila, qui eis dicitur et litteras insti- 
tuisse?®, Hodieque sunt in Moesia regionem incolentes Nicopolitanam ad pedes 
Emimonti gens multa, sed paupera et inbellis nihilque habundans nisi armenta 
diversi generis pecorum et pascua silvaque lignarum; parum tritici citerarumque 
specierum terras fecundas. Vineas vero nec, si sunt alibi, certi eorum cognoscent 
ex vicina loca sibi vinum negotiantes; nam lacte aluntur plerique. 


?3 Socrates Scholasticus, Historia ecclesiastica, IV, 33: Aw xai péxpt viv mAgiouc oi TóxOot TÄS Apsiaviję 
Opnokeiag vtec vuyyávovau Tote Óià tov BaoiAéa Tadın npoodsnevon. Tore dė xai Odkgikas 6 
t&v TaTOWV £niokoroc ypdupata &peüpe TotOucd- kai tac Belag ypagac elc tiv Tot8wv petaBadoy, 
tob Papßäpovg pavOdvetv rà Heia Adyia napeckebacev. Eneidt dé OdAGIAas ob uóvov robs dnd 
Mprtryépvny, ŠA Kal tods brò Adaväpıyov varrouévouc Bapßäpovg Tov Xpiotiaviopov éEediSaokey, 
6 Adaväpıoc, dc Tapaxapattopévns tfjg Natpwov Opnoxeiac, noÀAo0c TWv Xpiotiavidovtwv 
tuiopiai orépaAAev. Hote yev&odaı uápropac ryvıkadta Papßápovç Apeavilovtac. 


50 Tolesnį Jordano pasakojimą gana gerai paaiškina kiti du autoriai: Auksencijus (E. Kauffmann, Aus 
der Schule des Wulfila. Auxenti Dorostorensis epistula de fide vita et obitu Wulfilae..., p. 75 § 59) ir 
Izidorius Sevilietis (Historia Gothorum, 10, p. 271-272). Iš šių šaltinių galime susidaryti tokį vaizdą. 
Krikščionybę priėmęs Vulfila vėliau buvo pakeltas į vyskupus (ca 340 m.), tapo karštu misionieriumi ir 
leidosi į gotų žemes skleisti savo naujojo tikėjimo. Ten jis veikliai darbavosi septynerius metus ir į savo 
skleidžiamą arijonišką krikščionybę patraukė daug gotų. Tačiau gotų vadai, visų pirma Atanarikas 
(Get. 144) ir galbūt Fritigernas (Get. 134) krikščionybės sklidime įžvelgė Imperijos agresiją ir ėmėsi 
griežtų persekiojimų, kas ne vieną gotą neofitą atvedė į kankinystę. Galų gale, 348 m. Vulfila buvo pri- 
verstas trauktis, kaip Mozė pervesdamas savo tikinčiuosius šiuokart per Dunojų: jį ir jo sekėjus į savo 
žemes priėmęs imp. Konstancijus H (317-337-361), skyręs jiems gyventi Jordano aprašytose vietose. 
Vėliau, kai po Adrianopolio mūšio (Get. 138) Fritigerno vadovaujami gotai kariavo tose žemėse, šie 
„Mažieji gotai“ jiems nepasidavė ir nesidėjo kartu, bet liko ištikimi Imperijai: susidūrimuose su Friti- 
gerno gotais žuvo ne vienas „mažasis“, kiti aktyviai gynėsi kalnuose. Gyvendamas Nikopolyje, Vulfila 
ir išvertęs Šventąjį Raštą į gotų kalbą. Jo mirtis datuojama 383 metais. Buvusio Nikopolio apylinkėse 
archeologai išties yra radę gotų gyvenimo ženklų iš IV a. vidurio. Žr. V. Velkov, Wulfila und die Gothi 
minores..., p. 525-527. 

?4 Apie Vulfilg Zr. ad Get. 131. Apie Vulfilą ir šių gotų atsiradimą Mezijoje pasakoja Filostorgijus, HE, 
II, 5: „[Filostorgijus sako] kad tuo metu Vulfila iš anapus Istro į romėnų žemę atvedęs daugybę 
skitų, kuriuos senovės žmonės vadinę getais, o dabartiniai - gotais: jie buvo išvyti iš savo namų dėl 
tikėjimo (dv edatßsıav). Ši tauta krikščionimis tapo taip: imperatoriaujant Valerianui ir Galiėnui 
[< 260 m.], didelė skitų dalis iš anapus Istro atžygiavo į romėnų žemes ir apiplėšė didelę dalį Euro- 
pos [provincija prie Bosforo sąsiaurio - D. A.]. Įsiveržę į Aziją, jie pasiekė Galatiją ir Kapadokiją ir, 
paėmę daug belaisvių, taip pat priklausančių ir klerui, su dideliu grobiu grįžo namo. Tarp barbarų 
gyvenanti pamaldžių belaisvių daugybė ne vieną iš jų atvertė į tikėjimą, prieštaraujantį graikų gar- 
binimui (ėvTi tig EAAnvidog d6Enc). Tarp šių belaisvių buvo ir Vulfilos protėviai, kapadokiečių 
kilmės, iš Sadagoltinos kaimo prie Paraso miesto. Tad šis Vulfila, pirmasis paskirtas jų vyskupu, 
ir vadovavo tikinčiųjų išėjimui. O paskyrė jį šitaip: kai Konstantino laikais tos tautos valdytojas 
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51 (267) Buvo dar ir kiti gotai, vadinami „mažaisiais“, nors tai - didelė gen- 
tis, kurios vyskupas ir vadovas buvo Vulfila?*!; sakoma, kad jis šiai genčiai sukūrė 
rasta’. Dar ir šiandien jie gyvena Mezijoje, vietovėje netoli Nikopolio™, Emi- 
monto™ papėdėje. Tai gausi gentis, tačiau skurdi ir nekaringa, neturinti jokių tur- 
tų, išskyrus įvairių galvijų kaimenes, ganyklas ir miškus; jų žemėse uždera nedaug 


kviečių ar kitų augalų. Kai kurie iš jų net nežino, kas yra vynuogynai ir kad jie 


apskritai kažkur yra, o vyną perka kaimyninėse vietovėse; dauguma jų geria pieną. 


jį kartu su kitais paskyrė į pasiuntinybę (mat tos barbarų tautos buvo pavaldžios imperatoriui), 
Euzebijaus ir kitų su juo buvusių vyskupų jis buvo pakeltas į getų žemėse gyvenančių krikščionių 
vyskupus. Jis jiems parūpino įvairių dalykų, taip pat išrado jiems tinkamas raides ir į jų kalbą išvertė 
visus Raštus, išskyrus Karalių knygas, kuriose pasakojama apie karus, nes toji kariauti linkusi tauta 
(tod Ožė £Óvovc óvroc promoAgpov) buvo veikiau reikalinga siekius kautis varžančio apynasrio, nei 
ko nors tai skatinančio. Raštai tai geba daryti ir nuolatos su atsidėjimu siekiamas šventumas veda 
tikinčiuosius prie Dievo tarnystės. Imperatorius šią pabėgusią tautą apgyvendino Mezijos žemėse, 
kur kiekvienas norėjo. Jis apsiautė Vulfilą didžiausia garbe ir, apie jį kalbėdamas, dažnai vadino 
„mūsų laikų Moze“. [Filostorgijus] be galo dievina šį žmogų ir rašo, kad šis kartu su savo šalininkais 
buvo eretiškos nuomonės gerbėjas kaip ir jis pats“. 


*2 Plg. Sokratas, HE, IV, 33. Kurdamas gotų raidyną, Vulfila už pagrindą paėmė graikų abėcėlę (septy- 


niolika ženklų), tris lotyniškas raides ir tris galbūt iš runų rašto paimtus rašmenis. Penktame ketvir- 
tojo amžiaus dešimtmetyje Vulfila į gotų kalbą išvertė beveik visą SR - Senajį ir Naująjį testamentus, 
gana artimai kopijuodamas graikišką sintaksę. Vulfila išvertęs ne visą Senąjį Testamentą, praleidęs 


karingąsias Karalių knygas, nenorėdamas skatinti ir taip didelio gotų pomėgio kautis (žr. anksčiau). 


Šiandien vertimo žodyną tiriantys tyrėjai taip pat pastebi, kad versdamas Vulfila nuosekliai siekia 
neutralizuoti visas ŠR aptinkamas karines implikacijas - tai išskirtinis atvejis krikščioniškoje germanų 
terminijoje. Galbūt su tuo reikėtų sieti ir tolesnę Jordano pastabą, kad šioji mažųjų gotų gentis „skurdi 
ir nekaringa“: „normalių“ gotų supratimu, tikrą turtą atnešąs tik sėkmingas karas. Vulfilos vertimas 
buvo naudojamas gana ilgai: turime pakankamai duomenų, kad Teodoriko Italijoje gotai jį plačiai 
naudojo. Beje, iš V-VI a. Italijos (netiesioginiais duomenimis pagrįsta hipotezė) turime Vulfilos raštu 
rašytų šv. Jono evangelijos komentarų (vad. Skeireins), taip pat liturginį kalendorių. IX a. autorius 
Valafridas Strabonas teigia, kad maldininkai jam pasakojo, kad kai kurios skitų gentys, ypač gyvenan- 
čios Tomuose (Get. 62), šv. Mišias aukoją gotų kalba, o Vulfilos vertimą dar turį ir kai kurie Strabono 
amžininkai: Valafridas Strabonas, Libellus de exordiis, 2, 7, p. 481: Si autem quaeritur, qua occasione ad 
nos vestigia haec Grecitatis advenerint, dicendum et barbaros in Romana republica militasse et multos 
praedicatorum Grecae et Latinae locutionis peritos inter has bestias cum erroribus pugnaturos venisse et 
eis pro causis multa nostros, guae prius non noverant, utilia didicisse, praecipuegue a Gothis, gui et Ge- 
tae, cum eo tempore, quo ad fidem Christi, licet non recto itinere, perducti sunt, in Grecorum provinciis 
commorantes nostrum, id est Theotiscum, sermonem habuerint et, ut historiae testantur, postmodum 
studiosi illius gentis divinos libros in suae locutionis proprietatem transtulerint, quorum adhuc moni- 
menta apud nonnullos habentur; et fidelium fratrum relatione didicimus apud quasdam Scytharum 
gentes, maxime Thomitanos, eadem locutione divina hactenus celebrari officia (D. H. Green, Linguistic 
and Literary Traces..., p. 391—394). 


*5 Apie Nikopolį žr. Get. 101. 
** Emimontas, kitaip Hemas (lot. Haemus, gr. 6 Aiuos, TO Aiuov ópoc), gana tiksliai atitinka dab. Balka- 


nų kalnus. 
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52 (268) Ergo, ut ad gentem, unde agimus, revertamur, id est Ostrogotha- 
rum, qui in Pannonia sub rege Valamir eiusque germani Thiudimer et Videmir 
morabantur, quamvis divisa loca, consilia tamen unita (nam Valamer inter Scar- 
niungam et Aqua nigra fluvios, Thiudimer iuxta lacum Pelsois, Vidimer inter 
utrosque manebant), contigit ergo, ut Attilae fili contra Gothos quasi desertores 
dominationis suae, velut fugacia mancipia requirentes, venirent ignarisque aliis 
fratribus super Valamer solum inruerent. (269) Quos tamen ille quamvis cum 
paucis excepit diuque fatigatis ita prostravit, ut vix pars aligua hostium remaneret 
quae in fuga versa eas partes Scythiae petere, quas Danabri amnis fluenta praeter- 
meant, quam lingua sua Hunni Var appellant. Eo namque tempore ad fratris Thiu- 
dimeri gaudii nuntium direxit, sed eo mox die nuntius veniens [128] feliciorem 
in domo Thiudimer repperit gaudium. Ipso si quidem die Theodoricus eius filius, 
guamvis de Erelieva concubina, bonae tamen spei puerolus natus erat. (270) Post 


%5 Apie gotus Panonijoje žr. Get. 140, 264. 

95 Pagrindinis Panonijos gotų lyderis iki Teodoriko buvo jo dėdė Valameras, kurį Jordanas dažnai mini 
(Get. 80, 199, 200, 252, 253, 268, 270, 276, 278, 279). Galbūt Valameras tapo įtakingas dar prie Atilos 
(Jordanas mielai ir daug apie tai pasakoja, tačiau šiuo atveju jo liudijimu perdėm pasikliauti negalima). 
Jei P. Heather, Cassiodorus... yra teisus, ir Valameras ir Balamberas (Get. 130, 248-249) yra vienas ir 
tas pats asmuo, tai būtent jam priklauso didžiausi nuopelnai įtvirtinant savo giminės valdžią ir sunai- 
kinant gretimas konkuruojančias valdžios linijas. Anot P. Heather, Goths and Romans..., p. 240—241, 
Valameras gotuose padaręs tą patį, ką frankuose - Chlodvigas. 

%7 Skarnijunga (lot. Scarniunga „mėštynė“ iš Skarn- „mėšlas“ (cf. sen. n. skarn, ags. scearn, sen. friz. skern, 
vok. vid. žem. scharn "mėšlas" + darybinė priesaga germ. -unga, -inga. Žr. Th. von Grienberger, Ost- 
germanische flussnamen bei Jordanes, p. 41-42) - tik šioje vietoje Jordano minimas neidentifikuotos 
upės pavadinimas. Kita vertus, Juodieji vandenys (lot. Aqua nigra) — labai dažnas pavadinimas tuose 
kraštuose, tad upė taip pat neidentifikuota. Iš to plaukia, kad neįmanoma suprasti, kurioje Panonijos 
dalyje gyveno Valameras. Veikiausiai reikėtų spėti, kad tai buvo pietinė Panonijos dalis. Kad ir kaip 
būtų, tačiau trijų brolių Amalų valdomi gotai gyveno paskirai, tarp jų buvo įsiterpę kitų genčių, taip 
pat ir jiems nepavaldžių gotų (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns... p. 156-157). 

948 Jordano Pelsois (mss Pelsois, Pelsodis) veikiausiai yra Pelso (Aurelijus Viktoras, De Caesaribus, 40, Pli- 
nijus, NH, III, 27 - Peiso), dab. Balatonas Vengrijoje (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., 
p. 157). Ežero pavadinimas, prasidedantis P, nėra germanų kilmės, kalbininkai jį sieja, be kita ko, ir su 
liet. pelkė. Dar IX a. šis ežeras vadintas Pelissa, o vok. ir šiandien jis vadinamas Plattensee. Dabartinis 
pavadinimas yra slaviškos kilmės (Th. von Grienberger, Ostgermanische flussnamen bei Jordanes, 
p. 43-44). Jei tai anuometinės Panonijos viduryje esantis Balatonas, tuomet kyla šiokių tokių geogra- 
finių problemų, mat Get. 272 Jordanas rašo, kad ostrogotai gyvenę pietinėje Panonijos dalyje ir iš ten 
puldinėję centrinėje Panonijoje gyvenančius sadagus. Kad ir kaip būtų, gana aišku, kad trijų brolių 
valdomi Panonijos gotai gyveno ir veikė paskirai (P. Heather, Goths and Romans..., p. 241). 

% Valamera, anot Jordano, puola Atilos sūnūs, o pats veiksmas vyksta jau po Nedao mūšio. Vadinasi, 
galima manyti, kad Valameras iki tol buvo paklusnus hunų valdinys, bet dabar, pasinaudojęs atsiradu- 
sia proga, pasipriešino savo buvusiems šeimininkams ir juos sumušė. Iš kur čia šalia Panonijos gotų 
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52 (268) Bet grįžkime prie tos genties, apie kurią kalbame, t. y. ostrogotų, ku- 
rie gyveno Panonijoje?^, valdomi karaliaus Valamero?“ ir jo brolių Tiudimero ir 
Videmero. Nors jų valdomos žemės buvo atskirtos (Valameras gyveno tarp Skar- 
nijungos ir Juodojo Vandens upių?*, Tiudimeras - prie Pelsois ezero™, o Vidime- 
ras - tarp jų), tačiau sprendimai buvo vieningi. Ir štai nutiko taip, kad Atilos sūnūs 
išėjo į karą prieš gotus, neva atsimetusius nuo jų valdžios, lyg ieškotų savo pabėgusių 
vergu?*, ir užpuolė Valamerą vieną, kitiems broliams apie tai nieko nežinant. (269) 
Nors Valameras sutiko priešus su negausiomis pajėgomis, tačiau ilgai juos kankino 
ir galiausiai taip sumušė, kad jų liko vos saujelė, kuri, puolusi bėgti, nuskubėjo į tas 
Skitijos dalis, per kurias teka Danapro?? upės vandenys; savo kalba hunai šią upę 
vadina Var“*!. Tada Valameras pasiuntė pasiuntinį su džiugia žinia pas brolį Tiudi- 
merą, tačiau pasiuntinys, atvykęs tą pačią dieną, Tiudimero namuose sužinojo [128] 
dar džiugesnę žinią: tą dieną Tiudimerui gimė sūnus Teodorikas**. Tiesa, jį pagim- 
dé sugulovė Erelieva?*, tačiau vis tiek su mažyliu buvo siejamos gražios viltys. 


atsirado hunai? Įdomų svarstymą siūlo O. J. Manchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 159-161. 
Imp. Leonas 457 m. pabaigoje visiems metropolijų vyskupams išsiuntinėjo sacra, specialius teologi- 
nius laiškus, klausdamas jų nuomonės apie Aleksandrijos vyskupo paskyrimą ir Chalcedono susirin- 
kimo nutarimų laikymąsi. Iš to galima spręsti, kuriose teritorijose romėnų valdžia vėl buvo atkurta ir 
padėtis stabilizuota. Vienintelės Balkanų vyskupijos, kurių vyskupams metropolitams laiškai nebuvo 
siųsti, yra Dacia ripensis, Moesia superior ir Praevalitana. Iš to galima spręsti, kad ten buvo įsitvirtinę 
hunai, ten buvo Hunnia, ne Romania. Tad iš ten hunai ir puldinėję Panonijos gotus. 

* Danapro (dab. Dniepro) paminėjimas istorikams kelia problemų, nes hunus šiuo atveju nuo Panonijos 
gotų skiria didelis atstumas ir daugybė tautų. Panašu, kad klausimų kilo ir Jordano perrašinėtojams, 
nes greta formos Danapri (H) rankraščiuose turime ir Danubri (VPO), ir Danubii (BA). Antikos auto- 
riai išties kartais painioja didžiųjų Skitijos upių pavadinimus, net ir pats Jordanas Get. 54 Danaprą pa- 
vadina Histru, t. y. Danubijumi. Vis dėlto Jordanas čia veikiausiai išties rašo Danapro, šitaip savo meto 
padėtį nukeldamas šimtmečiu anksčiau (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 158-159). 

*! Var (šį pavadinimą mini tik Jordanas) yra iranėniškos kilmės žodis, tą pačią šaknį matome ir Borys- 
thenes pavadinime. Šaknis var reiškia „plačioji“ ir gretinama su Aivestos varu-, osetų väräx, urux. 
Ptolemajo minima OvapSavog < *var-dan „plačioji upė“ (Kubanė arba vienas iš jos intakų) yra tos 
pačios šaknies (O. J. Mánchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 424). 

*? Čia minimas Teodoriko gimimas tarsi leidžia datuoti ir pirmąjį gotų ir hunų karą. Vis dėlto tyrėjai ne- 
skuba be išlygų pasitikėti šiuo Jordano pasakojimu, nes nėra neįmanoma, kad Kasiodoras ar Jordanas 
šitaip suderino sėkmingą karo pabaigą su didžio valdovo gimimu siekdami jau patį gimimą apgaubti 
karinės šlovės aureole. O Teodoriko gimimo data skaičiuojama taip: aiškiai žinoma, kad 500 m. Teo- 
dorikas šventė savo valdymo Tricennalia, trisdešimtmetį. Vadinasi, karaliumi jis turėjo tapti 471 m., 
kai jo tėvas Tiudimeras dar buvo gyvas (mirė 473 m.). Veikiausiai Teodorikas savo valdymo pradžią 
datavo pirmąja savo suburta kariauna ir sėkmingu savarankišku žygiu (Get. 282), tai įvyko 471 me- 
tais. Kita vertus, iš tos pačios Jordano vietos žinoma, kad tai jis padarė turėdamas aštuoniolika metų. 
Vadinasi, jis turėjo gimti 453/454 m. (P. Heather, Goths and Romans..., p. 246). O gotų ir hunų karas 
veikiausiai datuotinas 454 m. (O. J. Manchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 158). 

?? Erelieva (V a. vid. - pab.; vardas negermaniškos kilmės (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ereleuva) - Teo- 
doriko motina, anot Jordano, Tiudimero sugulovė (concubina), nors pop. Gelazijus ją vadina regina, 
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tempus ergo non multum rex Valamir eiusque germani Thiudemir et Vidimir, con- 
sueta dum tardarent dona a principe Marciano, quae ad instar strenuae acciperent 
et pacis foedera custodirent, missa legatione ad imperatorem vident Theodericum 
Triarii filium, et hunc genere Gothico, alia tamen stirpe, non Amala procreatum, 


karaliene, ir kreipiasi kreipiniu sublimitas tua. Erelieva buvo katalikė - Anonymus Valesianus (12, 58) 
mini ir jos krikšto vardą (mater, Ereriliva dicta Gothica, catholica quidem erat, quae in baptismo Euse- 
bia dicta). Erelievą taip pat mini Enodijus (Panegyricus regi Theoderico 8, 42, p. 226), yra žinomi du jai 
skirti pop. Gelazijaus laiškai (Ep. 4 ir 5, Epistulae Theodericianae variae, ed. Th. Mommsen, MGH AA, 
XII, p. 390-391), datuojami 495 ir 496 metais. 
Gotų santykiai su Konstantinopoliu nuo Nedao mūšio iki Teodoriko pasitraukimo į Italiją buvo išties 
labai sudėtingi, be to, Jordanas juos pasakodamas labai suvelia ir, be kita ko, turi gana aiškią „istorijos 
politiką“ ypač išaukštinti Amalų šeimos nuopelnus bei nuslėpti kitas gotų grupes ir lyderius. Bendrai 
paėmus, gotų ir romėnų santykius kūrė tokie veiksniai: 1) gotus sudarė daug skirtingų grupių, tačiau 
svarbiausios buvo dvi: viena jų gyveno Panonijoje, jai savo valdžią galiausiai primetė trys broliai Amalai, 
iš kurių valdžią ir perėmė Teodorikas, Tiudimero sūnus. Antroji ir įtakingesnė gotų grupė buvo įsikūrusi 
per kelis šimtus kilometrų Trakijos lygumose, ja rėmėsi dar galingasis Asparas (Get. 239), o vėliau - Te- 
oderikas, Triarijaus sūnus. Abi šios grupės tarpusavyje varžėsi siekdamos tapti pagrindiniais romėnų 
partneriais; 2) valdžios Konstantinopolyje nestabilumas po imp. Leono mirties (474 m. sausio 18 d.). 
Pradėjęs valdyti Zenonas (Get. 244) nuolatos turėjo laviruoti tarp izaurų ir abiejų gotų grupių. Jis tai 
darė gana meistriškai: kartais remdamasis tai Trakijos, tai Panonijos gotais, tai pastūmėdamas vienus 
prieš kitus, tai kuriuos nors pasirinkdamas kaip sąjungininkus prieš izaurus. Visoje šioje istorijoje buvo 
sudaryta daug sutarčių, o abu Teodorikai po kelis kartus ėjo svarbigsias MVM praesentalis pareigas. 
Apie imp. Marciano sudarytą sutartį su Panonijos gotais kalba tik Jordanas. Kai kurie istorikai 
šiandien šia jo informacija nepasitiki ir teigia, kad Jordano istorijoje visi gotų puolimai prieš Imperiją 
prasideda dėl vienos ir tos pačios priežasties (cf. P. Heather, Goths and Romans..., p. 247). Kita vertus, 
koks nors susitarimas galėjo būti, nes Panonijos provincija vėl buvo prijungta prie Imperijos, vadinasi, 
kokios nors sutartys su didesnėmis joje įsikūrusių gotų grupėmis galėjo būti sudarytos. Tokiu atveju 
sutartis galėjo nutrūkti 457 m. mirus imp. Marcianui, o imp. Leonui pasirinkus kietesnę poziciją. 


954 


*55 Teoderikas Strabonas, Triarijaus sūnus (lot. Theodericus Strabo, Oevdėpixoc ó Tpiapiov, 6 kai Ztpapoc, 


mirė 481 m.) - Trakijoje gyvenusių gotų vadas. Jordanas būdingai daugiau nebegrįžta prie Trakijos 
gotų, tačiau 473-481 m., nuo imp. Leono mirties iki šio Teoderiko mirties, abi gotų grupės tarpusavyje 
vis varžėsi dėl naudingesnių santykių su imperatoriumi Zenonu, kuris nuolat stengėsi juos kiršinti. 
Kaip ir iš kur Trakijoje apie 460 m. atsirado didelė gotų kariuomenė ir bendruomenė, nėra žinoma. 
Taip pat neaišku, kaip į tokias aukštumas iškilo pats Teoderikas, pravarde Strabonas („Strazdanius“). Ap- 
tariamas Jordano paminėjimas, jei tik jis neperkelia vėlesnės situacijos į ca 460 m., yra ankstyviausia jo 
karjeros data. Teoderiko tėvo Triarijaus vardas istorikams nieko nesako, nors jį ir mini bent keli šaltiniai, 
kai rūpinasi, kad nebūtų paniojami Teodorikas, Tiudimero sūnus, ir Teoderikas, Triarijaus sūnus. Tačiau 
aišku, kad Teoderikas giminiavosi su galingojo Asparo žmona („sūnėnas“ Teofanas, AM 5970, p. 126, 10: 
adeAyönaıg Thc yaLieTiję Aonapoc) arba pats Teoderikas buvo jos brolis (Teofanas, AM 5964, p. 117, 27: 
tij; 68 Aonapos yapettic áógAqóc) ir priklausė Asparo grupuotei. Po Asparo nužudymo 471 m. kartu 
su kitu aukštu gotų karininku Ostriu Teoderikas pradeda karą prieš Leoną mėgindamas atkeršyti ir rei- 
kalaudamas, kad jam būtų atiduotas Asparo palikimas, gotams pripažinta teisė valdyti žemes Trakijoje, 
o Asparo turėtos MVM praesentalis pareigos būtų atiduotos jam. Po įvairių karinių įvykių Teoderikas 
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(270) Po kurio laiko karalius Valameras ir jo broliai Tiudimeras bei Vidimeras, 
nesulaukdami įprastinės imperatoriaus Marciano dovanos, kurią gaudavo kaip 
naujamete dovaną ir dėl to laikėsi taikos sutarties“*, nusiuntė pasiuntinius pas im- 
peratoriy ir sužinojo, kad Teoderikas, Triarijaus sinus”, taip pat gotas, tik iš kitos 


473 m. išties gauna MVM praesentalis pareigas, 2000 svarų aukso kasmetinių išmokų kariuomenei iš- 
laikyti ir pripažįstamas vieninteliu gotų valdovu (imperatorius įsipareigoja nepriimti ir nepripažinti jo- 
kių gotų atskilėlių) (Malchas fr. 2 , p. 114 = fr. 2 Blockley = De legationibus, p. 570, 25 de Boor: abrūv 
6& tov TotOwv abtoxpatopa eivat, kai pndévac ¿č adbtov dnootiivaı BeAovrag tov BactA£a Séxeo8an). 
474 m. mirus Leonui ir imperatoriaus pareigas perėmus Zenonui, Teoderikas prisidėjo prie maištininkų: 
jo kariams dar nespėjus atžygiuoti iki Konstantinopolio, maištas buvo numalšintas, o Teoderikas mėgi- 
no išsisukti teigdamas, kad skubėjęs gelbėti Zenono. Po tokio „skubėjimo“ jis neteko MVM praesentalis 
pareigų, tačiau jas atgavo 475-476 m., kai prisidėjo prie Leono našlės ir Zenono uošvės Verinos surengto 
perversmo: Zenonas su iždu pasitraukė į Izauriją, o Konstantinopolį pradėjo valdyti Baziliskas. Tačiau 
Teoderikas 476 m. laiku pakeitė puses ir, Zenonui grįžtant į Konstantinopolį, vėl tapo jo šalininku. Nela- 
bai aiški Malcho užuomina (fr. 11, p. 120 = fr. 15 Blockley = De legationibus p. 572, 13 de Boor) sako, kad 
vėliau Zenono dvare Teoderikui bus prikišama, kad „... valstybėje sukėlęs Bazilisko perversmą ir jtikines 
karius sukilti, mat gotų jau ir taip užtenką“ (önwg te Tupavvida naw Ei Toig kowoic thy BaciMokov 
ENTIYEIPE kai Wc Tovs OTPATIWTAG EKEIVOV àvénsioev EKTIOdWV noujoacOa, dc TWV I6TOWV üápkobvrov): 
pastaruosiuose žodžiuose („mat gotų [pajėgų] jau ir taip užtenką“) kai kurie tyrėjai (manytume, kad 
perdėm drąsiai) įžvelgia tuometinių įvykių Italijoje atšvaitus: esą kaip ir Odoakras, Teoderikas norėjęs 
apskritai panaikinti imperatoriaus valdžią. Teoderiko būdai kovoti dėl valdžios ir įtakos Konstantinopo- 
lyje liko tie patys ir vis dar buvo veiksmingi: nors 478 m. jo pasiūlymą sudaryti taiką Zenonas atmetė, 
tačiau po sėkmingų karinių veiksmų, be to, Zenonui susidūrus su sunkumais tvarkantis su įtakingais 
izaurų karo vadais, vėl buvo sudaryta sutartis: Teoderikas vėl MVM praesentalis su buvusiu kariuomenės 
išlaikymu, jam taip pat priklauso vadovavimas dviems (iš septynių) scholae palatinae (rūmų apsaugos 
kavalerijos būriai po 500 karių), specialus 13 tūkst. gotų kariuomenės išlaikymas, visi jo giminaičiai ro- 
mėnų paleidžiami, jam grąžinamas visas turėtas turtas, pagaliau, jam garantuojamos nežinomos Ba- 
zilisko laikais suteiktos privilegijos (Malchas fr. 16, p. 123 = fr. 18, 3 Blockley). Vis dėlto ir dabar Teo- 
derikas nenurimo, veikiausiai suprasdamas, kad tokią padėtį gali išlaikyti tik nuolatos kovodamas ir 
laviruodamas: kai pagrindinis izaurų karo vadas Ilas 479 m. susitaikė su Zenonu, Teoderikas galėjo visai 
aiškiai suprasti, kad jo padėčiai vėl iškilo pavojus. Tad 479 m. jis parėmė Konstantinopolio diduomenės 
augintinio Marciano sukilimą, o Zenonas atėmė iš jo MVM praesentalis pareigas. 481 m. kartu su hunais 
Teoderikas mėgino pulti Konstantinopolį, tačiau nesėkmingai (izaurų kariuomenė suskubo stoti ginti 
miesto), bandė persikelti į Bitiniją, tačiau romėnų laivynas jam užtvėrė kelią. Tuomet Teoderikas pasuka 
į Trakiją, paskui į Graikiją ir galiausiai į Ilyriką. P. Heather, Goths and Romans..., p. 299 mėgina atspėti jo 
kelionės tikslą siūlydamas manyti, kad Teoderikas, Triarijaus sūnus, su savo gotais keliauja pas nuolatinį 
varžovą, bet taip pat gotą Teodoriką, Tiudimero sūnų, kuris tuo metu laikosi įsitvirtinęs Dirachijuje 
(Dyrrhachium) ir, atrodo, gana sėkmingai kariauja Ilyrike. Kad ir kokie konkurentai jie būtų, tačiau 
vieną kartą, kai 478 m. imp. Zenonas ketino juodu suremti mūšyje, klastingas romėnų planas nepa- 
vyko: abu Teoderikai nutarė nesikauti, nes „jų tarpusavio žudynės būsią naudingos tik romėnams“ 
(Malchus, fr. 15 = fr. 18, 2 Blockley = De legationibus, p. 167-169 de Boor). Tasyk tartis buvo pasiūlęs 
Trakijos Teoderikas, galbūt ir dabar, pakliuvęs į keblią padėtį, jis ketino Amalų vadovaujamiems gotams 
siūlyti vienyti jėgas. Neaišku, kaip būtų baigęsis šis žygis, tačiau pakeliui Teoderikas žuvo nelaimingo 
atsitikimo metu (Rom. 346; išsamiausiai - Jonas Antiochietis, fr. 211, 5 = fr. 234, 5 Mariev). Jį palaidojo 
žmona Sigilda, o valdžią perėmė sūnus Recitachas, kurio autoritetas ir ambicijos buvo daug mažesnės: jis 
pasitenkino veikdamas tik Trakijoje, galbūt buvo gavęs MVM per Thracias postą. 
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omnino florentem cum suis, Romanorumque amicitiis iunctum et annua sollemnia 
consequentem, et se tantum despici. (271) Ilico furore commoti arma arripiunt et 
Ilyricum pene totum discurrentes in praeda devastant. Sed statim imperator ani- 
mo mutato ad pristinam recurrit amicitiam missaque legatione tam praeterita cum 
instantibus munera tribuit quam etiam de futuro sine aliqua controversia tribuere 
compromittit, pacisque obsidem ab eis, quem supra rettulimus, Theodoricum, in- 
fantulum Thiudimeris accipit; qui iam septem annorum incrementa conscendens 
octavum intraverat annum. Quem dum pater cunctatur dare, patruus Valamir exti- 
tit supplicator tantum, ut pax firma inter Romanos Gothosque maneret. Datus igi- 
tur Theodoricus obses a Gothis duciturque ad urbem Constantinopolitanam Leoni 
principi, et, quia puerulos elegans erat, meruit gratiam imperialem habere. 

53 (272) Postquam ergo firma pax Gothorum cum Romanis effecta est, vi- 
dentes Gothi non sibi sufficere ea quae ab imperatore acciperent simulque soli- 
tam cupientes ostentare virtutem, coeperunt vicinas gentes circumcirca praedari, 
primum contra Sadagis, qui interiorem Pannoniam possidebant, arma moventes. 
Quod ubi rex Hunnorum Dintzic filius Attilae cognovisset, collectis secum qui 
adhuc videbantur quamvis pauci eius tamen sub imperio remansisse Vltzinzures, 


*56 Veikiausiai čia Jordanas į ankstesnius laikus perkelia įvykių po 473 m. motyvus, kai Panonijos ir Tra- 
kijos gotų varžytuvės išties pasidarė labai ryškios (P. Heather, Goths and Romans..., p. 248). 

97 Kas vertė gotus pulti? Tyrėjai čia pastebi kelis dalykus. Galbūt Panonijoje jiems jau buvo sunku prasi- 
maitinti - savo žemėse barbarai nemokėjo organizuoti mokesčių rinkimo, o maisto stygius kaip mo- 
tyvas minimas ir Get. 283, 290; panašų paaiškinimą dėl Ilyriko užpuolimo gotai pateikia ir imp. Leono 
pasiuntiniams (Priskas, fr. 28 = fr. 37 Blockley: ondveı yàp T0V dvaykalwv Eppale npòç MOAELOV TO 
oikeiov diavaoTA VA! TA 006). Kita vertus, į šiuos derybininkams pasakytus žodžius verta žiūrėti atsar- 
giai: veikiau gotai alko ne tiek maisto, kiek grobio, be to, galėjo turėti ir kitų siekių. Stiprus Valamero 
motyvas galėjo būti ir noras gauti reguliarias išmokas, kurios leistų pakelti autoritetą tarp genčių ir 
įgalintų plėsti kariauną bei ištikimų šalininkų tinklą. O norint tokias išmokas išsireikalauti, reikėjo tie- 
siog gerai pasiautėti Imperijos žemėse ir likti nesumuštiems (P. Heather, Goths and Romans..., p. 247). 

958 Iš Prisko (fr. 28 = fr. 37 Blockley) žinome, kad tokia sutartis išties buvo sudaryta. Konstantinopolis 
Valamerui pradėjo mokėti po 300 svarų aukso per metus, o gotai turėjo laikytis taikiai. Tiesa, tas 
pats Prisko fragmentas sako, kad gotai Ilyrike kariavo pagal sutartį (Ot: tod Bakduepoc tod ZKvGov 
napasnovöncavrog xal TOMAS óÀeic Ónecapévou Kal xopac Popalkác, šneuToV nap’ abtov oi 
Popaloı TPĖOPBELC, ot abt@ TOD vewtepiopod KATEHEUPOVTO, Kai Gore ur] abt tiv xwpav karaópapelv 
T'AiTpac péperv aùt® £xácrov érovc šTažav), ir tik tada, kai jų plėšikavimas peržengė pageidautų karo 
veiksmų ribas, Konstantinopolis pradėjo su jais naujas derybas. 

95» Tik ši Jordano informacija ir leidžia datuoti įvykius Ilyrike ir goty-romeny sutartį ca 461 m. Tiesa, 
dėl Teodoriko gimimo datos vis dar ginčijamasi (Get. 270). Diplomatinių įkaitų praktika Romoje jau 
seniai buvo taikoma. Kokių nors detalių iš Teodoriko gyvenimo Konstantinopolyje nėra žinoma. Ten 
berniukas praleido dešimt metų ir grįžo pas gotus būdamas aštuoniolikos (Get. 281-282). 
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giminės (ne iš Amalų), tiesiog klesti su visa savo gentimi - su romėnais yra susi- 
saistęs draugystės ryšiais, gauna kasmetinę išmoką, o į juos žiūri su panieka. (271) 
Įtūžę broliai griebėsi ginklų", aplėkė beveik visą Ilyriką, jį nusiaubė ir apiplėšė“. 
Tada imperatorius tuoj pat pakeitė savo nusistatymą, vėl ėmė rodyti draugiškumą. 
Atsiuntęs pasiuntinius, jis įteikė ir tas dovanas, kurių nebuvo įteikęs anksčiau, ir 
naujas, o ateityje pažadėjo skirti jas be jokių atsikalbinėjimų?“s. Iš brolių kaip taikos 
laidą jis gavo Teodoriką, Tiudimero vaikutį, apie kurį pasakojome anksčiau; tada 
jam buvo septyneri metai ir ėjo aštunti“*?. Tėvas vis nesiryžo jo atiduoti, bet dėdė 
Valameras labai prašė, kad tik tarp romėnų ir gotų būtų išsaugota tvirta taika. Tai- 
gi Teodoriką, atiduotą kaip taikos laidą, gotai nugabeno į Konstantinopolio miestą 
imperatoriui Leonui?®; berniukas buvo malonus ir pelnė imperatoriaus palankumą. 

53 (272) Kai tarp gotų ir romėnų stojo tvirta taika, gotai pamatė, kad jiems ne- 
bepakanka to, ką buvo gavę iš imperatoriaus, o dar ir savo įprastinę jėgą jie norėjo 
parodyti, tad ėmė apiplėšinėti aplink gyvenančias kaimynines gentis. Pirmiausia 
jie patraukė prieš sadagus™, kurie valdė Vidurinę Panoniją. Kai tai sužinojo hunų 
karalius Dintzikas““?, Atilos sūnus, jis surinko tas kelias gentis, kurios dar buvo 
jo valdžioje?“ - ultzinzurus“““, angiskirus?“, bitugurus““ ir bardorus?”, - nuvyko 


*9 Apie Leoną žr. ad Get. 236. 

%l Apie sadagus žr. ad Get. 265 „sadagarijai“. 

*? Autentiškesnė šio Atilos sūnaus vardo forma - Dengizichas (Asyyıliy, iš tiurk. *däyiz-iq „mažasis 
ežeras“, Jordano teikiama forma Dintzic veikiausiai yra sugermanintas variantas, O. J. Mänchen-Hel- 
fen, The World of the Huns..., p. 405, 407) minima Prisko (fr. 36 = 46 Blockley; 38 = 48,1 Blockley). Šis 
Jordano pasakojimas - ankstyviausias jo veiklos paminėjimas. Dengizichą aptinkame dar du kartus: 
nors ir nepritarus broliui Hernakui (Get. 266), 467-468 m. jis kariauja su romėnais ir šitaip iš imp. 
Leono galbūt išsidera šiokias tokias išmokas ir žemes; 469 m. Dengizichas vėl kaunasi su romėnais, 
tačiau žūva mūšyje, o jo galva atvežama pasidžiaugti į Konstantinopolį. Tokia hunų istorijos pabaiga 
(O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 165-167). 

* P Heather, Goths and Romans..., p. 249 taikliai pastebi, kaip aiškiai Jordanas aprašo per kelerius me- 
tus pasikeitusią hunų padėtį. Pradédami pirmąjį karą su gotais ca 455 m., Atilos sūnūs į karą eina „lyg 
ieškotų savo pabėgusių vergų“ (Get. 268), o dabar viso labo surinkę „tas kelias gentis, kurios dar buvo jo 
valdžioje“, Šį antrąjį - gotų hunų karą tyrėjai datuoja ca 463-466 m. Atrodo, kad abu šie gotų-hunų karai 
pramaišiui atspindėti ir Hervoro ir karaliaus Heidrekro sagoje. Žr. Hulmulas ad Get. 79. O. J. Mänchen- 
Helfen, The World of the Huns..., p. 165. 

** Ultzinzurai (mss Ultzinzures, Ulzinzures, Ultzingures, Ultzingures; gr. ObAtl{ovpoı (Agathias, Historiae, 
V, 11, 4, p. 177 Keydell) žinomi tik iš šių dviejų autorių - Jordano ir Agatijo - paminėjimų, istorinės Zi- 
nios apie juos - tik iš Jordano. Kalbininkų nuomone, šios genties vardas tiurkiškas, taisyklingesnė forma 
būtų kelių Agatijo rankraščių išsaugotas pavadinimas su -n- OvdAtivCovpor: tuomet jų etimologija galėtų 
būti *Altin-Cur „auksinis vadas“ (G. Moravcsik, Byzantinoturcica. Bd. 2..., p. 230). Get. 266 Jordanas taip 
pat minėjo Atilos kraujo giminaitį Ultzindurą, kurio vardas visiškai atitinka čia minimų ultzinzurų 
vardą. O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 402 nuomone, visai gali būti, kad gentis buvo 
vadinama savo vado vardu, tokių analogijų tiurkų pasaulyje esama. Labai tikėtina, kad šie ultzinzurai 
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Angisciros, Bittugures, Bardores, venientesgue ad Basianam Pannoniae civitatem 
eamque circumvallans fines eius coepit praedare. (273) Quod conperto Gothi ibi, 
ubi erant, expeditionemgue solventes, guam contra Sadagis collegerant, in Hun- 
nos convertunt et sic eos suis a finibus inglorios pepulerunt, ut iam ex illo tem- 
pore qui remanserunt Hunni et usque actenus Gothorum arma formident. [129] 
Quiescente vero tandem Hunnorum gente a Gothis Hunumundus Suavorum dux 
dum ad depraedandas Dalmatias transit, armenta Gothorum in campis errantia 
depraedavit, quia Dalmatia Suaviae vicina erat nec a Pannonios fines multum dis- 
tabat, praesertim ubi tunc Gothi residebant. (274) Quid plurimum? Hunimundus 


sutampa su Get. 37 minimais alciagirais (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 404, taip 
pat žr. G. Moravcsik, Byzantinoturcica Bd. 2..., p. 230). 

%5 Angiskirus mini tik Jordanas ir tik šioje vietoje. Jų vardas yra visa, ką apie juos žinome. Tačiau tyrėjai 
net nesutaria, iš kokios kalbų grupės - germanų ar tiurkų - kildinti jų vardą. Germaniškojo vardo 
šalininkai siūlo manyti, kad antroji šio žodžio dalis lengvai skaitoma ir reiškia Getikoje penkis kartus 
minimus skirus (Get. 242). Tuo tarpu pirmasis dėmuo galėtų būti gretinamas su sen. angl. eng „pievų 
žemė“, tad reikštų, kad mūsų angiskirai būtų „pievų skirai“. Tačiau siūlantieji manyti, kad angiskirus 
reikėtų kildinti iš tiurkų kalbų, pastebi, kad trijų kitų čia minimų genčių vardai yra aiškiai tiurkų kil- 
mės, tad tektų stebėtis, kad tarp jų į Dengizicho šalininkų būrį papuolė ir germanai. Galbūt Jordanas 
arba jo perrašinėtojai nesuprantamai skambantį pavadinimą „paaiškino“ aiškesniu - su dėmeniu „ski- 
tai“. Tiurkų šalininkų nuomone, visai įmanoma šio vardo tiurkiškoji forma galėtų atrodyti *Angis-giri, 
kur pirmasis dėmuo äyiz reiškia „laukų“, antrasis gir - „valdovai“ (O. J. Manchen-Helfen, The World of 
the Huns..., p. 439). 

956 Iš šio Jordano keturių genčių sąrašo apie bitugurus žinoma daugiausia. Jų vardo kilmė taip pat tiur- 
kiška. Vieninga tyrėjų nuomone, nuo pat K. Zeusso (Die Deutschen und die Nachbarstūmme, p. 709), 
Jordano Bittuguri yra tie patys Agatijo minimi bitgorai (II, 13, 2, 3, p. 57 Keydell: Obvvixóv dé tò 
£0voc oi Biryopec). Kai hunai galutinai pralaimėjo gotams ir romėnams, bitugurai 488 m. prisidėjo 
prie Teodoriko gotų ir kartu iškeliavo į Italiją, kur vadovaujami Ragnario (Payvapic, vardas, beje, ger- 
maniškos kilmės) dar veikė gotų karo metu priešindamiesi Justiniano karo vadui Narsui (Agatijas, II, 
13, 3-14, 2, p. 57-58 Keydell). 

%7 Bardorai taip pat minimi tik Jordano ir tik šioje vietoje. Sprendžiant iš antrosios žodžio dalies -dor 
(= -dur), vardas tiurkų kilmės. Pirmoji dalis var- taip pat turi analogų tarp kitų hunų genčių (O, J. Män- 
chen-Helfen, The World of the Huns..., p. 439). 

*6 Basijana (dažniau vartojama lot. forma Bassiana(e) - miestas Žemutinėje Panonijoje, netoli dab. Donji 
Petrovci miestelio Serbijoje. Kalbamuoju metu gana svarbus miestas, vyskupijos centras. 

% Jordano pastaba apie „mūsų dienas“ trikdo tyrėjus, mat artimiausi gotai tuo metu baigia pralaimėti Ita- 
lijoje Justiniano kariuomenei, o artimiausi huny likučiai gyvena kažkur į rytus nuo Dniepro, tad abiems 
tautoms susidurti kovos lauke nebuvo jokių galimybių. Galbūt šią pastabą paaiškina tai, kad „hunais“ 
čia vadinami bulgarai: Jordanas pasakoja (Get. 300-301), kad 505 m. Teodoriko pasiųstas karo vadas 
Pitza sumušė prieš Mundą ir jį pasiųstą romėnų karo vadą Sabinianą. Iš kitur žinome, kad šio Sabinia- 
no kariuomenę sudarė bulgarų samdiniai. Kita vertus, to meto šaltiniuose bulgarai dažnai vadinami 
hunais. Tad šioje vietoje nesenus įvykius pasakojantis Kasiodoras, o paskui jį ir Jordanas Sabiniano 
bulgarus galbūt taip pat vadina hunais (O. J. Mänchen-Helfen, The World of the Huns..., p. 163-164). 


sn 
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prie Panonijos miesto Basijanos** ir, apsupes jį pylimu, ėmė plėšti apylinkes. (273) 
Tai sužinoję gotai ten, kur buvo, nutraukė savo karo žygį, kurį rengė prieš sadagus, 
ir atsigręžė į hunus. Išviję hunus iš savo žemių, jie užtraukė jiems tokią nešlovę, 
kad nuo to laiko iki pat šių dienų?“ visi likę hunai bijo gotų ginkly?”. 

[129] Gotams pagaliau nuslopinus hunų gentį, svebų vadas Hunimundas?", 
vykdamas plėšti Dalmatijos, pagrobė laukuose besiganančius gotų galvijus, mat 
Dalmatija buvo Svebijos?? kaimynystėje ir visai netoli nuo Panonijos žemių, ypač 
tų, kuriose tada gyveno gotai. (274) Kas toliau? Kai Hunimundas, su svebais 


?? Gotų ir hunų santykiai, be abejo, buvo sudėtingesni, nei vaizduoja Jordanas. Po šio pralaimėjimo hu- 
nai išties išnyksta iš Getikos pasakojimo. Tačiau, kaip žinome iš Prisko (fr. 39 = fr. 49 Blockley), pana- 
šiu metu, t. y. ca 467 m., hunai bendradarbiauja su gotais puldami romėnus, Šis bendras žygis abiems 
sąjungininkams baigėsi gana liūdnai. Šiandien istorikai mėgsta perpasakoti visą epizodą pakomen- 
tuodami, kad šis Prisko liudijimas puikiai tiktų į vadovėlius „Kaip tvarkytis su barbarais“: „Anagastas, 
Baziliskas, Ostris ir kiti romėnų karo vadai apsupo gotus dauboje ir ėmė siausti, spausdami skitus badu 
ir visa ko trūkumu. Tuomet šie pasiuntė pasiuntinius pas romėnus sakydami, kad jei jiems pasidavus 
būtų duota žemės, jie klusniai darytų viską, ką tik romėnai lieptų. Kai jiems buvo atsakyta, kad pra- 
šymas bus perduotas imperatoriui, barbarai pasakė, kad jie norėtų būti kur nors įkurdinti, nes kenčią 
badą ir negalį sudaryti ilgų paliaubų. Tuomet romėnų vadai pasitarę pažadėjo, kad jie tieks maisto, 
kol imperatorius priims sprendimą, ir pasiūlė jiems pasidalyti į tiek pat dalių, į kiek buvo pasidaliję ir 
romėnai. Taip būsią lengviau jais rūpintis, nes vadai turės žiūrėti ne visus iš karto, bet atskiras dalis ir, 
varžydamiesi dėl garbės, stengsis kuo geriau jais pasirūpinti. Skitai priėmė jiems atneštus pasiūlymus 

. ir pasidalijo į tiek pat būrių, į kiek buvo pasidaliję romėnai. Chelchalas, kilimo hunas, legatas iš Aspa- 
ro legionų, atėjo prie jam skirtos barbarų dalies ir, sukvietęs gotų (jų buvo daugiau nei kitų) rinktinius 
vyrus, pradėjo šitokią kalbą. Imperatorius duosiąs jiems žemės, bet ne jų, o tarp jų esančių hunų naudai. 
Šie menkai tesirūpiną žemdirbyste, bet vilkų papročiu plėšią jų maisto atsargas, kad gotai būtų jų ver- 
gais dėl maisto trūkumo. Be to, gotai niekuomet nebuvo sudarę sutarties (domövdov Staneivavtog) su 
hunų gimine ir nuo savo protėvių laikų prisiekę vengti karinės sąjungos (6parypiav) su jais. Šitaip prie 
paniekos protėvių priesaikai jie pridėsią ir vargą namiškiams. Pats jis didžiuojąsis hunų gimine, bet visa 
tai jis sakąs trokšdamas teisingumo ir patarigs, ką jiems reikėtų daryti. Gotai, dėl to sutrikę ir manydami, 
kad Chelchalas visa tai jiems pasakęs iš palankumo, pradėjo pjauti tarp jų buvusius hunus. Ir, tarsi davus 
ženklą, prasidėjo žiaurus abiejų tautų mūšis. Apie tai sužinojusi Asparo kariuomenė ir kitų stovyklų 
vadai išsirikiavę kartu su saviškiais sunaikino visus pasitaikiusius barbarus. Kai skitai suvokė, kokia tai 
buvo klasta ir apgaulė, sukvietė savo pajėgas ir stojo su ginklu prieš romėnus. Tačiau Asparo kariuo- 
menė sugebėjo aplenkusi išžudyti jai skirtą dalį, tuo tarpu kitiems vadams teko nelengvai kautis, nes 
barbarai priešinosi labai stipriai: likę gyvi nustūmė romėnų eiles ir šitaip prasiveržė iš apsupties.“ 

Apie svebų vadą Hunimundą (vardo etim. žr. ad Get. 81) žinome tik iš Eugipijaus (Vita s. Severini, 

22, 4) ir Jordano pasakojimo. Atrodo, Hunimundas buvo vienintelis Dunojaus svebų valdovas, mėgi- 

nęs netikėtai atsiradusiai savo valstybei suteikti rimtesnę istoriją. 


™ Pirmasis svebus mini Cezaris, vėliau - Imperijos pradžios laikų autoriai (Strabonas, Plinijus, Tacitas, 


pagaliau - Ptolemajas). Nors svebų vardu vadinama labai daug įvairių tautų, atrodo, kad patys tikrieji 
svebai gyveno Bohemijoje, Moravijoje ir Elbės aukštupyje (smulkiau žr. D. Alekna, Dar kartą apie 
Tacito aisčius..., p. 5-6). Archeologai juos tapatina su archeologine Vinařice grupe (J. Jiřík, Bohemian 
Barbarians, p. 309-314). Paskui iš istorinių ir etnografinių aprašymų jie dingsta ir vėl pasirodo tik V a. 
pradžioje: dalis svebų kartu su vandalais ir alanais per Reiną 406 m. įsiveržia į Imperiją, 409 m. kartu 
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cum Suavis vastatis Dalmatiis ad sua revertens, Thiudimer germanus Valameris 
regis Gothorum non tantum iacturam armentorum dolens quantum metuens, ne 
Suavi, si inpune hoc lucrarentur, ad maiorem licentiam prosilirent, sic vigilavit in 
eorum transitu, ut intempesta nocte dormientes invaderet ad lacum Pelsodis con- 
sertogue inopinato proelio ita eos oppressit, ut etiam ipsum regem Hunimundum 
captum omnem exercitum eius, gui gladio evadissent, Gothorum subderet servi- 
tuti. Et dum multum esset amator misericordiae, facta ultione veniam condonavit 
reconciliatusque cum Suavis eundem, quem ceperat, adoptans sibi filium, remisit 
cum suis in Suavia. (275) Sed ille inmemor paternae gratiae post aliquod tempus 
conceptum dolum parturiens Scirorumque gente incitans, qui tunc super Danubium 
consedebant et cum Gothis pacifice morabantur, quatenus scissi ab eorum foedere 
secumque iuncti in arma prosilerent gentemque Gothorum invaderent. Tunc Gothis 
nihil mali sperantibus, praesertim de utrisque amicis vicinis confisi, bellum exurgit 
ex inproviso coactique necessitate ad arma confugiunt solitoque certamine arrepto 
se suaque iniuria ulciscuntur. (276) In eo si quidem proelio rex eorum Valamir dum 
equo insidens ad cohortandos suos ante aciem curreret, proturbatus equus corruit 
sessoremque suum deiecit, qui mox inimicorum lanceis confossus interemptus 
est?*, Gothi vero tam regis sui mortem quam suam iniuriam a rebellionibus exi- 
gentes ita sunt proeliati, ut pene de gente Scirorum nisi qui nomen ipsud ferrent, 
et hi cum dedecore, non remansissent: sic omnes extincti sunt. 

54 (277) Quorum exitio Suavorum reges Hunimundus et Halaricus vereti, in 
Gothos arma moverunt freti auxilio Sarmatarum, qui cum Beuca et Babai regibus 
suis auxiliarii ei advenissent, ipsasque Scirorum reliquias quasi ad ultionem suam 


24 Romana, 347. 


su vandalais pasiekia Pirėnų pusiasalį ir įsikuria apytikriai dab. Portugalijos teritorijoje, kur įkuria apie 
150 metų gyvavusią karalystę. Su jais, kaip matėme, nemažai reikalų turėjo vizigotai (Get. 229-234). 
Kita svebų dalis buvo pavergta hunų, sukilėlių pusėje dalyvavo Nedao mūšyje (Get. 260-261) ir kar- 
tu su nugalėtojais pasidalijo buvusias hunų žemes. Jų Svebiją reikėtų kurdinti šiauriniame Dunojaus 
krante, ties Noriko provincija (dab. Žemutinė Austrija ir Pietų Slovakija). 

*? Tai tas pats ežeras, kuris buvo minėtas Get. 268 kitu pavadinimu - Pelsois. 

94 Toks „įsūnijimas“, tyrėjų nuomone, atsiradęs susiliejus germaniškajai ginklų įteikimo jaunuoliams 
(cf. Tacitas, Germ., 13,1) ir romėniškajai įsūnijimo tradicijai. Šis Jordano minimas atvejis yra pats 
seniausias jo paminėjimas šaltiniuose. Panašu, kad šiuo diplomatiniu „įsūnijimo per ginklus“ insti- 
tutu daugiausia naudojasi ostrogotai, santykiams su barbarais palaikyti jį perima ir Konstantinopolio 
diplomatai: pats Teodorikas taps tokiu imperatoriaus Zenono sūnumi (Gef. 289); rūpindamasis savo 
įpėdiniui Eutarikui (Get. 80) suteikti kuo daugiau legitimumo, Teodorikas pasistengs, kad jo žentą 
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nusiaubęs Dalmatiją, traukė į savo kraštus, Tiudimeras, gotų karaliaus Valamero 
brolis, ne tiek krimsdamasis dėl prarastų galvijų, kiek bijodamas, kad svebai - jei 
už šį poelgį liktų nenubausti - neimtų dar labiau savivaliauti, būdraudamas laukė 
jų pasirodant. Ir štai patį vidurnaktį prie Pelsodės ežero?" jis užpuolė miegančius 
svebus ir, netikėtai pradėjęs mūšį, taip juos prispaudė, kad patį karalių Hunimun- 
dą paėmė į nelaisvę, o visus jo karius, kuriems pavyko išvengti kardo, pavertė gotų 
vergais. Bet kadangi Tiudimeras labai mėgo gailestingumą, atkeršijęs jis dovanojo 
svebams malonę. Susitaikes su jais, Tiudimeras įsisūnijo?"“ tą, kurį buvo paėmęs 
nelaisvėn, ir leido jam su saviškiais grįžti į Svebiją. 

(275) Tačiau po kurio laiko Hunimundas, pamiršęs tėvo malonę, sumanė klas- 
tą: jis sukurstė skirų?" gentį, tada gyvenusią Danubijaus pakrantėse ir taikiai su- 
gyvenusią su gotais, kad, išsižadėjusi sąjungos su gotais ir, prisijungusi prie svebų, 
griebtų ginklus ir užpultų gotų gentį. Taigi gotams nieko blogo nelaukiant, ypač 
dėl to, kad pasitikėjo abiejų kaimynų draugyste, netikėtai kilo karas. Būtinybės 
verčiami gotai griebėsi ginklų ir, stoję į jiems įprastą mūšį, atkeršijo ir už save, ir 
už jiems padarytą skriaudą. (276) Šiame mūšyje buvo nukautas gotų karalius Va- 
lameras: kai jis, jodamas ant žirgo karių gretų priekyje, norėjo paraginti saviškius, 
žirgas pasibaidęs suklupo ir numetė savo raitelį, kurį čia pat persmeigė priešo ie- 
tys”®, Gotai, keršydami sukilėliams ir už savo karaliaus mirtį, ir už savo skriaudą, 
taip kovėsi, kad iš skirų genties neliko beveik nė vieno, kuris turėtų šį vardą, o ir tą 
patį suteršė gėda. Taip jie visi ir žuvo. 

54 (277) Išgąsdinti jų žūties svebų karaliai Hunimundas ir Alarikas?" apsi- 
ginklavo ir pajudėjo prieš gotus kliaudamiesi sarmatų?" parama, kurie [130] at- 
ėjo į pagalbą su savo karaliais Beuka ir Babaj?”. Jie taip pat pasikvietė ir likusius 


šiuo būdu įsūnytų imperatorius Justinas (Kasiodoras, Variae, VIII, 1, 3). Valdydamas Italiją, Teodori- 
kas taikys šį būdą santykiams su herulų karaliumi Rodvulfu (Kasiodoras, Variae, IV, 2, 1) nustatyti. Vis 
dėlto toks įsūnijimas buvo silpna priemonė, tai parodo ir šios istorijos tęsinys. Kai langobardai užpuls 
Teodoriko „ginklo sūnų“ Rodvulfą ir jo herulus, Italijos ostrogotų valdovas jokių veiksmų nesiims ir 
leis jam žūti mūšyje (H. Wolfram, Waffensohn, RGA, s. 49-51). 

?5 Apie skirus Zr. ad Get. 242, 265. 

é Ostrogotų karaliaus Valamero mirtį (ca 465 m.) ir tolesnius įvykius Jordanas plačiau aprašo Rom. 347. 

*" Svebų karalių Alariką mini tik Jordanas šioje vietoje, 

?* Galbūt šiuo atveju sarmatais vadinama jazygų gentis, gyvenusi tarp Dunojaus ir Tisos upių. Cf. Get. 265. 

?? Beuką ir Babai mini tik Jordanas šioje vietoje. Babai vardas yra siriškos kilmės (F. justi, Iranisches 
Namenbuch, s. v. Babhai). Šį tą apie šio asmens veikimą sužinome iš tolesnio Jordano pasakojimo 
(Get. 282). Atrodo, kad Beukos vardas prasprūdo pro visų vardų etimologijas kruopščiai tyrusių vo- 
kiečių akis. Pietų Rumunijoje, netoli Dunojaus, šiandien yra kaimelis Beuca, kuriame gyvena apie 
1500 žmonių. Ar jo pavadinimas kaip nors susijęs su sarmatų karaliumi Beuka, nustatyti nepavyko. 
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acrius pugnaturos [130] accersientes cum Edica et Hunuulfo eorum primatibus 
habuerunt simul secum tam Gepidas quam ex gente Rugorum non parva sola- 
cia, ceterisque hinc inde collectis ingentem multitudinem adgregantes ad amnem 
Bolia in Pannoniis castra metati sunt. (278) Gothi tunc Valamero defuncto ad 
fratrem eius Thiudimer confugerunt. Qui quamvis dudum cum fratribus regnans, 
tamen auctioris potestatis insignia sumens, Vidimer fratre iuniore accito et cum 
ipso curas belli partitus, coactus ad arma prosilivit; consertogue proelio superior 
pars invenitur Gothorum, adeo ut campus inimicorum corruentium cruore ma- 
defactus ut rubrum pelagus appareret armaque et cadavera in modum collium 
tumulata campum plus per decem milibus oppleverunt. (279) Quod Gothi cer- 
nentes, ineffabili exultatione laetantur, eo quod et regis sui Valameris sanguinem 
et suam iniuriam cum maxima inimicorum strage ulciscerentur. De vero innume- 
randa variaque multitudine hostium qui valuit evadere, perquaquam effugati vix 
ad sua inglorii pervenerunt. 

55 (280) Post certum vero tempus instanti hiemali frigore amnemque Danu- 
bii solite congelato - nam istiusmodi fluvius ille congelascit, ut in silicis modum 
pedestrem vehat exercitum plaustraque et traculas vel quidquid vehiculi fuerit, 
nec cumbarum indigeat lintres - sic ergo eum gelatum Thiodimer Gothorum rex 
cernens pedestrem ducit exercitum emensogue Danubio Suavis inprovisus a ter- 
go apparuit. Nam regio illa Suavorum ab oriente Baibaros habet, ab occidente 


%0 Apie Edeka ir Hufulfg žr. Odoakras ad Get 242. Edeka čia paminimas paskutinį kartą. Ar jis žuvo 
Bolijos mūšyje? A. Kiss, Der Goldene Schildrahmen, p. 120-122 spėja, kad taip, ir kad jam galbūt 
priklausęs prabangus skydas (vien apvadas galėjo sverti apie 820 g grynojo aukso su ca 1100 šlifuotų 
įvairios formos granato akučių cloisonnė technika). 

%1 Panonijos gotų karas su kitomis gentimis, kurios taip pat ką tik ištrūko iš hunų valdžios, buvo paste- 
bėtas Konstantinopolyje, nes abi pusės kreipėsi pagalbos. Imp. Leonas jame pasirinko paremti skirus 
(iš visos Jordano minimos plačios koalicijos paminėti tik jie), nors įtakingasis MVM praesentalis As- 
paras siūlė išvis nesikišti. Vis dėlto Leonas iš Ilyriko pasiuntė pagalbinę kariuomenę skirams į talką 
(Priskas, fr. 35 = fr. 45 Blockley = Konstantinas Porfyrogenitas, Legationes, II, 17, p. 587). Ar ji kovėsi 
bendroje koalicijoje, ar ne, nežinoma. 

?? Bolija (lot. Bolia) - neidentifikuota, tik Jordano minima Panonijos upė. Kai kurie kornentatoriai ją 
sieja su Dunojaus intaku dab. Ipeliu, kuris šiandien skiria Slovakiją ir Vengriją, tačiau Ipelis teka ne Pa- 
nonijoje. Pavadinimą siūloma kildinti iš got. *Bulja, kuris siejamas su sen. norv. bylia, buida „šniokšti“, 
sen. vok. a. pullön „personare“, vid. vok. a. bullen, büllen „staugti (kalbant apie vėją)“. Žr. Th. von 
Grienberger, Ostgermanische flussnamen bei Jordanes..., p. 45; svarstymų apie Bolijos identifikavimą 
apžvalgą žr. A. Kiss, A., Der Goldene Schildrahmen..., p. 118-120. Smulkiai išnagrinėjęs prie Sarviz 
upės (dešinys Dunojaus intakas) XIX a. pab. rastus ypač prabangius, tik įtakingam karaliui galėjusio 
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skirus, kad kartu su savo didžiūnais Edeka ir Hunvulfu™ aršiai kautųsi tarytum 
keršydami už saviškius. Su svebais buvo ir gepidai, ir nemenka paspirtis iš rugų 
genties, ir kitos iš įvairių vietų surinktos gentys?*!. Sutelke gausybę būrių jie įrengė 
stovyklą Panonijoje prie Bolijos upės?8?. 

(278) O gotai po Valamero mirties nuskubėjo pagalbos pas jo brolį Tiudimerą. 
Tiudimeras, nors jau seniai valdė kartu su broliais, tačiau prisiėmė aukštesnės galios 
ženklus, pasikvietė jaunėlį brolį Vidimerą ir, pasidalijęs su juo karo rūpesčiais, aplin- 
kybių verčiamas griebėsi ginklų. Prasidėjus mūšiui, gotų pusė buvo tiek stipresnė, 
kad kovos laukas, nudažytas nukautų priešų krauju, virto raudona jūra, o kauburiais 
suvirtę ginklai ir žuvusiųjų kūnai uždengė lauką daugiau nei dešimtį mylių. (279) Tai 
išvydę gotai pratrūko neapsakomu džiaugsmu, nes taip triuškinamai įveikę priešus 
jie atkeršijo ir už savo karaliaus Valamero kraują, ir už savo patirtą skriaudą. O jei 
kam ir pavyko pasprukti iš tos išties nesuskaičiuojamos ir įvairios priešų minios, tai 
jie, kažkaip pabėgę, vos ne vos grįžo pas saviškius be jokios šlovės?*?. 

55 (280) Po kurio laiko stojo žiemos šalčiai, ir Danubijaus upė kaip paprastai už- 
šalo; ši upė užšąla taip, kad lyg uola gali išlaikyti pėstininkų kariuomenę, ratus, roges 
ir kitokius vežimus - nė valčių nereikia. Pamatęs, kad upė taip smarkiai užšalusi, 
gotų karalius Tiudimeras išvedė pėstininkų kariuomenę ir, kirtęs Danubijų, neti- 
kėtai pasirodė svebų užnugaryje. Tas svebų kraštas rytuose ribojasi su baibarais™, 


priklausyti skydo apvadus (datuojamus trečiu V a. ketvirčiu), vengrų archeologas A. Kissas pasiūlė 
spėti, kad toks skydas galėjo būti pamestas rimtame mūšyje. Jo manymu, geriausiai į tokio mūšio vietą 
galėtų tikti mūšis prie Bolijos (vadinasi, šiandien Sarvizo). Cf. A. Kiss, A., Der Goldene Schildrah- 
men..., p. 117-118. 

’® Mūšis prie Bolijos upės tarp gotų ir kitų germanų genčių galėjo vykti 469 metais. Verta pastebėti, kad 
veik visi gotų priešai Nedao mūšyje (Get. 260-263) buvo hunų priešininkų stovykloje. Be to, tarp gotų 
priešų nėra hunų. Vis dėlto, nepaisant gotų sėkmės, tolesni jų veiksmai tyrėjams kelia klausimų. Mat 
visai netrukus, 473 m., Amalų vadovaujami gotai visiems laikams paliks Panoniją ir apskritai Balka- 
nus. Vadinasi, be kitų veiksnių, reikšmės galėjo turėti ir tai, kad gotų pergalė toli gražu nebuvo tokia 
triuškinama, kaip vaizduoja Jordanas (cf. P. Heather, Goths and Romans..., p. 249-250). Kita vertus, 
daugumą čia išvardytų pralaimėjusių gotų priešų aptinkame Italijoje Odoakro aplinkoje (Jordanės... 
par O. G. A. Devillers, ad loc., p. 197). 

** Baibarai (mss Baibari, Baiobari, Baioarii, Baiovari iš germ. *Bai-uarióz = „Baja (t. y. keltų Boi genties 
gyventų žemių, t. y. iš Bohemijos atsikėlę) gyventojai“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Baivari(i)) - 
pirmasis bavarų paminėjimas istorijoje. Tose vietose (Romos provincijos nuo Augusto laikų) 
įvairiu metu gyveno daugybė genčių, V a. atsirado ir naujų veidų (svebai alamanai, rugai, skirai, 
herulai, turingai, hunai): bavarus (baibarus) staiga pamatome tuomet, kai iš tų vietų pasitraukia 
romėnai (Odoakras 488 m. evakuoja Noriko ir Recijos provincijas). Šiandien neįmanoma pasakyti, 
kokiai tautai priklausė šie baibarai ~ galėjo būti ir kokie nors germanai, ir keltai, ir hunų ar sarma- 
tų likučiai. Bavarai svarbūs pasidarys tik dar po gero šimto metų (W. Goffart, Barbarian Tides... 
p. 218-221). 
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Francos, a meridie Burgundzones, a septentrione Thuringos. (281) Quibus Suavis 
tunc iuncti aderant etiam Alamanni ipsique Alpes erectos omnino regentes, unde 
nonnulla fluenta Danubium influunt nimio cum sonu vergentia. Hic ergo taliterque 
munito loco rex Thiudimer hiemis tempore Gothorum ductavit exercitum, et tam 
Suavorum gente quam etiam Alamannorum, utrasque ad invicem foederatas, devi- 
cit, vastavit et pene subegit. Inde quoque victor ad proprias sedes, id est Pannonias 
revertens Theodoricum filium suum, quem Constantinopolim obsidem dederat, a 
Leone imperatore remissum cum magnis muneribus gratanter excepit. (282) Qui 
Theodoricus iam aduliscentiae annos contingens expleta pueritia, decem et [131] 
octo annos peragens, ascitis certis ex satellitibus patris et ex populo amatores sibi 
clientesque consocians, paene sex milia viros, cum quibus inconscio patre emenso 


985 Apie frankus žr. Get. 161, 191. 

986 Apie burgundus žr. Get. 97, 191. 

** Istorijoje pirmą kartą paminimi (V a. pr.) ne turingai, o turingy žirgai, vertinami imperijos kariuome- 
nės dėl atsparumo sužeidimams karo žygiuose (žr. Get. 21; Vegecijus, Digesta artis mulomedicinae, III, 
6, 3: Ad bellum Huniscorum longe prima dacetur utilitas patientiae, laboris, frigoris, famis; Toringos dehinc 
et Burgundiones iniuriae tolerantes, tertio loco Frigiscos non minus velocitate guam continuatione cursus 
invictos, postea Epirotas, Samaricos ac Dalmatas, licet contumaces ad frena, armis habiles asseverant). Tu- 
ringai gyveno dabartinėse Tiuringijos žemėse. Jų genties kilmė nėra aiški ir mėginama išvesti iš paties 
jų vardo. Thuringi = germ. *buringöz „klajojantys, neramūs“, gretinama su sen. norv. Pora „klajoti“; sen. 
vok. aukšt. duris „klajoklis“ (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Thuringi). Čia esama įvairių hipotezių - 
nuo Tacito minimų hermundurų (Germ., 41; Get. 114) iki gotų tervingų (žr. ad Get. 82, 129, 132, 134), 
neapsieinant ir be siūlymo turingus laikyti viena iš Rytų genčių, atsikrausčiusių kartu su hunais. Kad ir 
kaip būtų, turingai kartu su hunais kovėsi Katalaunijos laukų mūšyje (Sidonijus Apolinaris, Carmina, 
VII, 323, žr. ad Get. 200). Beje, archeologai teigia, kad daug turingų į žmonas buvo paėmę hunų moteris. 
Sukurti valstybės turingams nepavyko: 531 m. jie buvo sumušti frankų, žinomi tik keli turingų karalių 
vardai. Turingų karalystės atrama buvo Teodoriko gotai Italijoje: kai tik jie nusilpo, turingai pateko 
į frankų valdžią ir galiausiai išnyko palikdami tik vardą (W. Goffart, Barbarian Tides..., p. 215-218). 

%88 Pirmasis alamanus pamini Dionas Kasijus, pasakodamas apie Karakalos (188-211-217) karinį žygį 
į Germaniją (213 m.), kur alamanai pralaužė limes Germanicus (Historiae Romanae, LXXVII, 13, 4: 
6 Avtwvivog éc Todg Alauavvodę orpateboag diétattev). Jordano pasakojamuoju metu alamanų isto- 
rija artėja prie pabaigos. Jų gyventos žemės - teritorija, apimanti Reino, Maino ir Dunojaus aukštupius, 
Tacito (Germ., 29, 4) kadaise pavadintos Dešimtiniais laukais (agri Decumanes). I a. antroje pusėje ro- 
ménai užėmė šias žemes, I a. pab. - II a. pr. statydami limes Germanicus įtvirtinimus, jų liniją išvedė gero- 
kai toliau į šiaurę. Archeologų tvirtinimu, vietos gyventojai buvo stipriai romanizuoti, nes perėmė daug 
romėnų madų ir papročių. Romėnai šias žemes valdė iki III a. vidurio, kai, žūtbūtinai grumdamiesi su 
persais, į ten perkėlė daug kariuomenės iš kitų vietų, taip pat ir nuo limes Germanicus, Germania superior 
ir Recijos provincijose. Kaimyniniai germanai, žinoma, pasinaudojo atsiradusia proga ir užėmė prastai 
saugomas teritorijas. Tyrėjų manymu, nuo tada reikėtų kalbėti apie kitus gyventojus, nors šaltiniuose 
vis vien vadinamus tuo pačiu vardu. Dabar tai buvę genčių (kai kurių tyrėjų manymu - nedidelių 
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vakaruose - su frankais?“, pietuose - su burgundais”*, o šiaurėje - su turingais””. 
(281) Tuo laiku prie svebų buvo prisijungę alamanai”*, vieninteliai valdantys 
aukštąsias Alpes, iš kurių į Danubijų garsiai šniokšdamos įteka kai kurios upės. 
Taigi čionai, į tokią įtvirtintą vietovę, karalius Tiudimeras žiemą atvedė gotų ka- 
riuomene ir nugalėjo, nusiaubė ir kone pavergė“? svebų bei alamanų gentis, ku- 
rios tarpusavy buvo sudariusios sąjungą. Iš ten kaip nugalėtojas grįžęs į gimtąsias 
vietas, t. y. į Panonijos provincijas, jis džiugiai sutiko savo sūnų Teodoriką, kurį, 
kitados paliktą Konstantinopolyje kaip įkaitą, dabar imperatorius Leonas grąžino 
apipyles dovanomis™. 

(282) Šis Teodorikas, jau įžengęs jaunystės amžiun ir atsisveikinęs su vaikyste, 
buvo astuoniolikos?!. [131] Pakvietes kai kuriuos iš tėvo palydovų ir iš tautos, su- 
telkęs savo gerbėjus ir klientus, jis surinko beveik šešis tūkstančius vyrų, su kuriais, 


teritorinių konglomeratų, pagi, valsčių) konfederacija. Beje, šie naujieji germanai nesinaudojo paliktais 
romėnų pastatais, vilomis, bet statėsi savo medinius namus. Vėliau, III a. pab. - IV a. pab., romėnai 
daug kartų mūšiuose buvo susirėmę su šiais naujaisiais alamanais: daugiausia apie tai žinome iš Amia- 
no Marcelino Istorijos (XIV, 12; XVII, 1, 11-12; 6,1; XXVI, 4, 5; XXVII, 2; 10; XXIX, 4, 7; XXX, 3; 7; 10). 
Iš Amiano Marcelino taip pat žinome, kad alamanų konfederacija susidėjo iš kelių genčių - lentiečių 
(Lentienses), bucinobanty (Bucinobantes), jutungy (Iuthungi), brisigavų (Brisigavi) - kurioms paprastai 
vadovaudavo atskiri karaliai, tačiau karo metu būdavo išrenkamas vienas vadas. Verta atkreipti dėmesį 
į tai, kad Jordanas kalba apie „prie svebų prisijungusius alamanus“. Kai kuriuose to meto šaltiniuose 
' apie „svebus alamanus“ (be kablelio) kalbama kaip apie vieną gentį. Tai aiškinama dvejopai: gana vely- 

vas šaltinis nurodo, kad tame krašte alanai ir svebai gyvenę pramaišiui; barbarų kalba jie buvę vadinami 
„svebais“, o kitos aplinkinės gentys, kalbėjusios lotyniškai, jiems davusios „alamanų“ vardą (Valafridas 
Strabonas, Prologus de vita sancti Galli, ed. B. Krusch, p. 281: Nam cum duo sint vocabula, unam gentem 
significantia, priori nomine nos appellant circumpositae gentes, guae Latinum habent sermonem; sequenti 
usus nos nuncupat barbarorum). Kita teorija remiasi archeologiniais duomenimis, rodančiais, kad V a. 
minėtos alamanų teritorijos patyrusios didelę įtaką iš rytų, nuo Dunojaus, kur turėjo gyventi Dunojaus 
svebai. Prieš tai - pirmąją V a. puse — alamanus galbūt valdė hunai: apie tai nėra jokių rašytinių duome- 
nų. Alamanai vėl pasirodo V a. pabaigoje. Savarankiškas jų gyvenimas baigiasi 496 m., kai Tolbiako 
mūšyje juos sumuša Chlodvigo vadovaujami frankai (Grigalius Tūrietis, Historia Francorum, II, 30). 
Dalis alamanų tuomet buvo pradėta globoti Italiją užėmusio goto Teodoriko, tačiau po jo mirties su 
Konstantinopoliu kariaujantis Vitigis nebesugebėjo apginti jų nuo frankų, tad nuo 536-537 m. jau visi 
alamanai pateko į frankų rankas. Nuo tada juos valdo frankų skiriami kunigaikščiai. „Alamanų“ vardas 
turėjo etimologiją dar Antikos laikais. Agatijas, Historiae, I, 6, 3, p. 17, Keydell: „Alamanai, jei tikrai 
reikia sekti paskui italą Azinijų Kvadratą (III a. Romos istorikas - D. A.), labai kruopščiai parašiusį vei- 
kala Germanai, yra susibūrę, susimaišę žmonės (EüyrAvögg siow ävðpwnor kai Lıyädec), ir šitai reiškia 
jų vardas“. Nieko nauja nesugalvojo ir naujųjų laikų vardų aiškintojai: M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Alamanni tepriduria, kad „susimaišę, susibūrę“ galbūt nurodo į sąjungą. 

™ Kaip matyti iš pasakojimo, tai tebuvo paprastas plėšiamasis žygis, nedavęs jokių politinių vaisių. 

* Veikiausiai Teodoriko paleidimas buvo mūšio prie Bolijos upės pasekmė. Jokių tiesioginių žinių apie 
Teodoriko gyvenimą Konstantinopolyje nėra. 

*! Apie Teodoriko gimimo ir kitų jo ankstyvojo amžiaus datų skaičiavimus žr. ad Get. 269. 
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Danubio super Babai Sarmatarum rege discurrit, gui tunc de Camundo duce Ro- 
manorum victoria potitus superbiae tumore regnabat, eogue superveniens The- 
odoricus interemit familiague et censu depraedans ad genitorem suum cum vic- 
toria repedavit. Singidunum dehinc civitatem, guam ipsi Sarmatae occupassent, 
invadens, non Romanis reddidit, sed suae subdedit dicioni. 

56 (283) Minuentibus deinde hinc inde vicinarum gentium spoliis coepit 
et Gothis victus vestitusque deesse et hominibus, quibus dudum bella alimonia 
prestitissent, pax coepit esse contraria, omnesque cum magno clamore ad regem 
Thiudimer accedentes Gothi orant, quacumque parte vellit, tantum ductaret exer- 
citum. Qui accito germano missaque sorte hortatus est, ut ille in parte Italiae, ubi 
tunc Glycerius regnabat imperator, ipse vero sicut fortior ad fortiorem regnum 
accederet Orientalem: quod et factum est. (284) Et mox Vidimer Italiae terras 
intravit, extremum fati munus reddens rebus excessit humanis, successorem re- 
linquens Vidimer filium suumque synonymum. Quem Glycerius imperator mu- 
neribus datis de Italia ad Gallias transtulit, quae a diversis circumcirca gentibus 
praemebantur, asserens vicinos ibi Vesegothas eorum parentes regnare. Quid 
multum? Vidimer acceptis muneribus simulque mandata a Glycerio imperatore 


*2 Apie Babai žr. Get. 277. 

5 Apie Kamunda žinoma tik iš šios Jordano vietos. Sprendžiant iš pateikto aprašymo, Kamundas galėjo 
būti arba MM per Illyricum arba dux Moesiae Primae (Jordanas Kamundo pareigas aprašo ne techni- 
niais kariniais terminais). Babai pergalė galėtų būti datuojama 471-472 metais. 

9: Singidunas (lot. Singidunum, gr. XiyyiSovvov) - kadaise dar galų įkurtas miestas Dunojaus ir Savos 
santakoje, tai liudija ir gališkasis jo pavadinimas. Romėnai tose vietose įsitvirtino I a. pr. Kr., paskuti- 
niaisiais to amžiaus metais buvo įsteigta ir Mezijos provincija. Singidunas tuomet buvo pasienio mies- 
tas, dažnai puldinėjamas dakų. Gerokai svarbesni tuo metu buvo kiti miestai - Sirmijus (Sirmium) 
ir Viminacijus (Viminacium). Nuo 86 m. miestas tapo nuolatine IV legiono (Legio IV Flavia Felix) 
dislokacijos vieta. Singidune taip pat buvo ir vyskupo sostas. Ramiausias laikotarpis miesto istorijoje 
buvo nuo II a. pr. iki III a. antrosios pusės, kai imp. Trajanas, užkariavęs visą Dakiją, sieną nuo Duno- 
jaus nustūmė gerokai į šiaurę. Audringesnis gyvenimas prasidėjo tuomet, kai imp. Aurelianas 270 m. 
apleido Dakiją (Zr. ad Get. 73, 110), dar daugiau įtampos atsirado V a. viduryje, kai sustiprėjo hunai, 
kurie 441 m. užėmė ir sugriovė miestą. 454 m. romėnai atsiėmė Singiduną. Kada jį paėmė sarmatai, 
neaišku, nes apie tai žinome tik iš šios Jordano vietos. Teodorikas miestą turėjo užimti 473 metais. 
488 m. Singiduną užėmė gepidai, tačiau Teodoriko gotai, šiuokart jau iš Italijos, miestą vėl atėmė 
504 m., tačiau pagal taikos sutartį buvo priversti 510 m. jį atiduoti Konstantinopoliui. Miestą ypač 
sustiprino Justinianas, 535 m. atkūręs jo karinę reikšmę (Prokopijus, De aedificiis, VI, 5, 15), tačiau 
584 m. jį vėl sugriovė avarai. Dab. Belgradas, Serbijos sostinė. 

5 Verta pastebėti, kad gotai, atsisakydami miestą grąžinti romėnams, aiškiai parodo, jog jie jokiu būdu 
nėra kokie nors Imperijos sąjungininkai, o Singiduno užėmimas atveria tiesų kelią toliau skverbtis 
į Imperiją. 
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tėvui nieko nežinant, perėjo Danubijų ir užpuolė sarmatų karalių Babai???, kuris, 
išplėšęs pergalę iš romėnų karo vado Kamundo™, tuo metu valdė pūsdamasis iš 
puikybės. Užklupęs Babai, Teodorikas jį nužudė, paėmė kaip grobį jo šeimyną ir visą 
turtą ir su pergale grįžo pas savo tėvą. Paskui jis užpuolė Singiduno miestą““, kurį 
buvo užėmę tie sarmatai, tačiau ne romėnams grąžino, bet savo valdžion paėmė?“. 
56 (283) Vėliau, sumažėjus grobio, kurį pelnydavosi šen bei ten plėšdami kai- 
mynines gentis, gotai ėmė justi maisto ir drabužių stygių, ir žmonėms, kuriems 
karas kadaise buvo pragyvenimo šaltinis, taika ėmė darytis nepriimtina“““. Taigi, 
visi gotai, garsiai šaukdami, atėjo pas karalių Tiudimerą ir puolė prašyti, kad tik 
jis išvestų kariuomenę į žygį, nesvarbu, kurion pusėn. Pasikvietęs brolį ir metęs 
burtus, Tiudimeras paragino Vidimerą žygiuoti į tą Italijos dalį, kurią anuomet 
valdė imperatorius Glicerijus?”, o jis pats, būdamas stipresnis, nusprendė trauk- 
ti į galingesnę Rytų imperiją. Kaip tarė, taip padarė. (284) Netrukus Vidimeras 
įžengė į Italijos žemes, tačiau, sumokėjęs paskutinę duoklę likimui, pasitraukė iš 
žemiškojo gyvenimo; įpėdiniu jis paliko savo bendravardį sūnų Vidimerą. Impe- 
ratorius Glicerijus apipylė šį Vidimerą dovanomis ir iš Italijos nukreipė į Galijos 
provincijas, kurias tuo metu iš visų pusių spaudė įvairios gentys, patikinęs, kad 
ten kaimynystėje valdo vizigotai™, ostrogotų giminės. Kas buvo toliau? Ogi priė- 
męs imperatoriaus Glicerijaus dovanas taip pat ir nurodymus, Vidimeras patraukė 


** Kas atsitiko gotams - ir aplink gotus, kad jie staiga nutarė pasitraukti iš Panonijos? Anksčiau matėme (ad 
Get. 140, 264), kad dar nuo hunų laikų čia gyvenę gotai, kitaip nei klajokliai hunai, vertėsi žemės ūkiu: 
vadinasi, kažin ar tikrai jiems staiga pradėjo trūkti maisto. Veikiausiai toks galėjo būti gotų nekaltas dip- 
lomatinis paaiškinimas romėnams kokių nors derybų metu (panašų motyvą mini ir Priskas, fr. 37= 47 
Blockley). Vis dėlto šie Jordano žodžiai veikiausiai slepia kitus dalykus. Vienas iš jų galbūt galėtų būti 
tai, kad reikalai gotams Panonijoje klojosi ne taip jau puikiai, o aplinkinės gentys nebuvo nusiteikusios 
jiems lengvai nusileisti ir nenusileido: jei gotai būtų visus sėkmingai įveikę, tai kodėl nepasidžiaugė savo 
įspūdinga pergale ir nepasiliko Balkanuose, kaip, pavyzdžiui, gepidai? Kitas dalykas galėtų būti tai, kad, 
kaip anksčiau Valamero vadovaujama Amalų šeima, taip dabar Tiudimeras siekė sutelkti valdžią į viens 
savo rankas eliminuodamas konkuruojančias šeimos linijas (lygiai taip pat netrukus frankuose pradės 
daryti Chlodvigas): šitaip toliau pasakojama Vidimero kelionės į Italiją istorija labiau panaši į kovoje dėl 
valdžios pralaimėjusio jaunesniojo brolio pasitraukimą. Pagaliau, puldamas Imperiją, Tiudimeras elgia- 
si taip pat, kaip jau ne kartą yra darę įvairūs barbarų karo vadai: užėmus vieną ar kitą romėnų miestą, 
jau galima derėtis dėl išmokų iš valstybės iždo, dėl palankių federatų sutarties sąlygų, sau - MM pareigų, 
ovisa tai savo ruožtu stiprina tokio barbarų vado padėtį tarp saviškių (cf. P. Heather, Goths and Romans..., 
p. 247-250). Metas tokiems veiksmams buvo labai tinkamas: 473 m. mirė imp. Leonas ir pradėjo valdyti 
Zenonas, kurio padėtis toli gražu nebuvo tvirta (Get. 244). Ar bereikia pridurti, kad Konstantinopolyje 
išaugęs Tiudimero sūnus Teodorikas turėjo neblogai suvokti, kokias galimybes teikia tokia situacija. 

*? Apie Glicerijų Zr. Get. 239. 

*8 Beveik visus tuo metu iš Imperijos išsprūstančius vizigotus pietinėje Galijoje ir Ispanijoje tuo metu 
valdė karalius Eurikas (Get. 190). 
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Gallias tendit seseque cum parentibus Vesegothis iungens unum corpus efficiunt, 
ut dudum fuerant, et sic Gallias Spaniasque tenentes suo iuri defendunt, ut nullus 
ibi alius prevaleret. 

(285) Thiudimer autem, frater senior, cum suis transit Saum amnem Sar- 
matis militibusque interminans bellum, si aliqui ei obstaret. Quod illi verentes 
quiescunt, immo nec praevalent ad tantam multitudinem. Videns Thiudimer un- 
dique sibi prospera provenire, Naissum primam urbem invadit Illyrici filioque 
suo Theodorico sociatis Astat et Invilia comitibus per castro Herculis transmisit 
Vlpiana. (286) Qui venientes tam eam quam Stobis mox in deditione accipiunt 
nonullaque loca Illyrici inaccessibilia sibi [132] primum tunc pervia faciunt. Nam 
Eracleam et Larissam civitates Thessaliae primum praedas ereptas, dehinc ipsas 
iure bellico potiuntur. Thiudimer vero rex animadvertens felicitatem suam quam 
etiam filii nec his tantum contentus, egrediens Naisitanam urbem paucis ad custo- 
diam derelictis ipse Thessalonicam petiit, in qua Helarianus patricius a principe 
directus cum exercitu morabatur. (287) Qui dum videret vallo muniri Thessalonicam 


* Sava - dab. Savos upė, dar nuo Trajano laikų skyrė Aukštutinę ir Žemutinę Panonijas ir Moesia I provin- 
cijas (cf. ad Get. 161). Pagal sutartį gotai galėjo gyventi Aukštutinėje Panonijoje ir telkėsi jos pietuose (po 
Diokleciano reformos - Panonia Savia). Persikeldami per Savą, gotai meta atvirą iššūkį Imperijai. 

100 Apie sarmatus žr. Get. 74, 265, 277. 

9?! Neaišku, ar Jordanas omenyje turi sarmatų, ar romėnų karius. Taip pat galima suprasti: „[romeny] 

kariams sarmatams“. 

1002 Naisas buvo svarbus Dakijos provincijos miestas, jo klestėjimo laikai - IV amžius. Beje, kaip tik jame 
gimė imp. Konstantinas (Get. 111) ir imp. Justinas. Atila 443 m. jį sugriovė, vėliau Justinianas vėl 
įtvirtino. Dab. Nišas, miestas Serbijos pietuose. 

1005 Vadus Astatą ir Inviliją mini tik Jordanas šioje vietoje. Astato vardas yra iranėnų kilmės (aivest. Arštūd 
„teisumo dvasia“ („Genius der Aufrichtigkeit“), F. Justi, Iranisches Namenbuch, s. v. Astát.), Invilija - 
germanų kilmės (In-vilia = got. *In-wilja „stipresnioji valia“; M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Invilia). 
Gali būti, kad šis Invilia yra Kasiodoro minimas Uvilia (Variae, I, 9; V, 19; IX, 13). 

104 „Herkulio stovyklą“ (Castrum Herculis) Mezijoje mini tik Jordanas šioje vietoje. Galbūt tai galėtų būti 
dab. Kurvingradas Serbijoje, netoli Nišo miesto. 

1% Ulpijana - tuometinės Dardanijos provincijos sostinė. Miestas įkurtas imp. Trajano laikais, svarbių kelių 
susikirtimo mazgas, jame įsikūrę kariuomenės daliniai (pseudocomitatenses Ulpianenses) minimi IV a. 
Notitia dignitatum sąraše (Or., IX, 44). Nuo 343 m. - vyskupo katedros miestas. Gotai Ulpijaną užėmė 
473 metais. 518 m. miestą sugriovė stiprus žemės drebėjimas. Vėliau imp. Justinianas jį atstatė ir perva- 
dino Iustiniana secunda (Prokopijus, De aedificiis, IV, 1, 28-30). Savo gyvenimą miestas baigė VI a. pa- 
baigoje, kai buvo sunaikintas įsiveržusių slavų. Dab. Liplianas, miestas Kosove, šalia sostinės Prištinos. 

1006 Stobis (lot. Stobi, gr. Ztößoı) - svarbus miestas prie via militaris kelio, jungiančio Dunojų (Naisas) ir 
Egėjo jūrą (Tesalonikai). Nuo IV a. vyskupijos centras (Stobio vyskupas dalyvauja jau Nikėjos susirin- 
kime), Macedonia II (salutaris) provincijos metropolis. Gotai šį miestą užėmė 473 m., taip pat jį puls 
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į Galijos provincijas ir, susivienijęs su savo giminaičiais vizigotais, subūrė vieną gen- 
tį, kaip buvo kadaise. Taip valdydami ir Galijos, ir Ispanijos provincijas pagal jiems 
suteiktą teisę gotai sergėjo, kad niekas kitas neįgytų persvaros tuose kraštuose. 

(285) O Tiudimeras, vyresnysis brolis, persikėlė su saviškiais per Savos upę”, 
grasindamas karu sarmatams!9" ir [romėnų] kariams, jei kurie nors jam pasiprie- 
šintų. Tie išsigandę nė nekrustelėjo, juolab kad tokios daugybės ir nebūtų įveikę. Ma- 
tydamas, kad visur jį lydi sėkmė, Tiudimeras įsiveržė į pirmąjį Ilyriko miestą Naisa!”, 
o savo sūnų Teodoriką, skyręs jam palydovais vadus Astatą ir Invilija!’®, per „Herku- 
lio stovyklą“! pasiuntė į Ulpijana’™. (286) Ten nuvykę jie greitai privertė pasiduoti 
ir ja, ir Stobj'?5, ir tada pirmą kartą gotams tapo prieinamos kai kurios Ilyriko vietos, 
kurios [132] anksčiau buvo nepasiekiamos. Tesalijos!“ miestus Heraklėją!99 ir Lari- 
sai jie pirmiausia apiplėšė, o paskui pasiliko sau vadovaudamiesi karo teise. 

Tuo tarpu karalius Tiudimeras, matydamas save ir savo sūnų lydinčią sėkmę, 
vien tuo pasitenkinti negalėjo; jis išėjo iš Naiso miesto, palikęs ten tik nedidelę sar- 
gybą, ir patraukė į Tesalonikq'?'^, kur su kariuomene buvo apsistojęs patricijus 


ir 479 metais, Kaip ir Ulpijana, Stobis nukentėjo per 518 m. žemės drebėjimą ir daugiau nebeatsigavo. 
Miestas buvo apleistas VI a. pabaigoje. Dab. Gradskas, miestas Makedonijoje. 

107 Tesalijos pavadinimą Jordanas vartoja veikiau istorine nei griežtai administracine to meto reikšme. 

Mat Heraklėja tuo metu priklauso Macedonia I provincijai, o Larisa išties yra Tesalijos provincijoje, 
- nors abu miestai kadaise priklausė Tesalijai. Kalbamųjų įvykių metu Tesalija yra viena iš Makedonijos 
diecezijos provincijų, o pastaroji savo ruožtu yra Ilyriko prefektūros dalis. 

w8 Čia minima Heraklėja - tai Heraklėja Lynkestė (Heraclea Lyncestis). Miestą įkūrė Aleksandro Make- 
doniečio tėvas Pilypas, tą kraštą prijungęs prie savo karalystės. Per Heraklėją ėjo romėnų via Egnatia, 
tad miesto strateginė reikšmė buvo didelė. Jau 343 m. Heraklėjoje reziduoja vyskupas. Gotai miestą 
buvo užėmę ir apiplėšę netrukus po Adrianopolio mūšio, dar 380-381 m., vėliau vadovaujami Alari- 
ko - 395 metais. Kaip ir kiti apylinkių miestai, Heraklėja stipriai nukentėjo nuo 518 m. žemės drebėji- 
mo ir palaipsniui buvo apleista. Imp. Justinianas nepasirūpino jos atstatyti. Paskutinieji jos gyvavimo 
ženklai ~ ca 585 m. kaltos monetos. Dab. Bitola, arba Bitolis, miestas Makedonijos pietvakariuose. 

1? Kitaip nei kiti čia paminėti miestai, Tesalijos Larisa yra labai senas, dar ikigraikinių laikų miestas. 
Anot senųjų graikų pasakojimų, kaip tik čia gimė ir užaugo Achilas. (Beje, VIII-IX a. šv. Achilėjas 
bus laikomas pirmuoju Larisos vyskupu.) Kalbamuoju metu kaip tik Larisa buvo svarbiausias Tesali- 
jos administracinis ir religinis centras, nors, anot Prokopijaus (De aedificiis, IV, 9-10), neapsaugotas 
sienų. Nėra žinoma, ar miestas nukentėjo nuo 518 m. žemės drebėjimo, tačiau jis pateko į imp. Justi- 
niano statybų programą, kurio nurodymu buvo gerai įtvirtintas. Dab. miestas priklauso Graikijai, 

10? Tesalonika - antrasis pagal svarbą ir dydį Imperijos miestas Balkanuose, nuo V a. vid. čia i$ Sirmijaus 
perkeltas Ilyriko prefektūros centras. Tai buvo ypatingos strateginės reikšmės miestas: uostas, tad 
gali būti aprūpinamas iš jūros (panašiai keliais dešimtmečiais anksčiau vakaruose Galijos prefektū- 
ros centras iš Tryro buvo perkeltas į Arelatą, žr. ad Get. 165), miestas ant via Egnatia kelio, taip pat 
vartai į šiaurę link Dunojaus. Nors tyrėjai, vertindami dar dabar išlikusias miesto sienas, mano, kad 
jos veikiausiai galėjo būti pastatytos ca 450 m., tačiau dar Prokopijus (De aedificiis, IV, 3, 29) rašo, 
kad krašte nesama jokių barbarus galinčių sulaikyti įtvirtinimų. Tokius įtvirtinimus pastatys tik imp. 
Justinianas. Gotai Tesaloniką taip pat puls ir 479 metais. Dab. Salonikai Graikijoje. 


350 DE ORIGINE ACTIBUSOUE GETARUM 287-289 


nec se eorum conatibus posse resistere, missa legatione ad Thiudimer regem mu- 
neribusque oblatis ab excidione eum urbis retorguet initogue foedere Romanus 
ductor cum Gothis loca eis iam sponte, guae incolerent, tradidit, id est Cerru, 
Pellas, Europa, Mediana, Petina, Bereu et alia guae Sium vocatur. (288) Vbi Gothi 
cum rege suo armis depositis composita pace quiescunt. Nec diu post haec et rex 
Thiudimer in civitate Cerras fatale egritudine occupatus vocatis Gothis Theodori- 
cum filium regni sui designat heredem et ipse mox rebus humanis excessit. 

57 (289) Theodorico vero gentis suae regem audiens ordinato imperator Zeno 
grate suscepit eique evocaturia destinata ad se in urbe venire precepit, dignoque 
suscipiens honore inter proceres sui palatii conlocavit. Et post aliquod tempus ad 
ampliandum honorem eius in arma sibi eum filium adoptavit de suisque stipendiis 


10 Apie šį labai aukštą valdininką Hilarijaną nedaug težinoma. Paskutiniaisias imp. Leono ir pirmaisiais 
Zenono valdymo metais jis ėjo Magister officiorum pareigas (470-474), nuo 470 m. iki galbūt 479 m. 
jis taip pat turėjo ir patricijaus titulą. 

1012 Kai kurie istorikai mano, kad Jordanas Tiudimero 473 m. žygiui priskiria 479 m. Teodoriko darbus 
(J. Bury, p. 412, PLRE, II s. v. Hilarianus 2, Theodemer 2, Theodericus 7), tokią nuomonę paremda- 
mi Malcho fr. 18 = fr. 20 Blockley informacija. Vis dėlto Malcho pasakojimas perdėm skiriasi nuo 
Jordano pateikiamų žinių, tad, daugumos tyrėjų nuomone, nebūtina manyti, kad Jordanas painioja 
veikiančius asmenis, 

193 Ar šia sutartimi (initoque foedere) buvo numatytos kokios nors didesnės išmokos gotams, ar ne, ne- 
aišku. Kad ir kaip būtų, gotams čia teko gana derlingos žemės. Panašu, kad Imperijos valdžia su 
Amalų gotais siekė tvarkytis diplomatinėmis preimonemis: jiems perleistose žemėse nebuvo svarbių 
miestų, kita vertus, greta esantys keliai leido ir prireikus greitai pasitelkti karinę jėgą, ir pasiųsti ka- 
riuomenę jiems sutramdyti. Beje, tuo metu vis dar vyko Trakijos gotų sukilimas, leidęs Teoderikui, 
Triarijaus sūnui, išsikovoti labai aukštą vietą Imperijos valdžioje: jis tampa MVM praesentalis, vado- 
vaujantis didesniajai kariuomenei (lauko kariuomenės buvo dvi), su 12 tūkst. svarų aukso metinių 
išmokų kariuomenei išlaikyti, be to, sutartis jį pripažįsta vieninteliu visų gotų atstovu reikaluose su 
Imperija. Kita vertus, jam nepavyksta Trakijoje įkurti savo nepriklausomos karalystės (P. Heather, Goths 
and Romans..., p. 266-267). Palyginus abiejų gotų grupių sėkmę 473-474 m., aiškiai matyti, kad Tra- 
kijos gotai laimėjo gerokai daugiau, o Tiudimero vadovaujami Panonijos gotai, gavę viso labo tik 
šiokių tokių žemių Makedonijoje, turėjo tenkintis gana menkais savo politikos vaisiais. 

14 Cerės (Cerru, Cyrrhus, Cerrae) - dab. Kiras (Kyrros), mažas miestelis Graikijoje, į šiaurės vakarus nuo 
Tesalonikos. Be Jordano, Ceres dar mini tik Tukididas (II, 100) ir Ptolemajas (Geographia, III, 13, 39). 
Visos toliau minimos vietovės yra iš Erdajos demo (Erdaia) Makedonijos provincijoje. 

195 Pela (lot. Pellas, Pella) - miestas Makedonijoje, V-II a. pr. Kr. buvo senosios Makedonijos karalystės 
sostinė. I a. miestą sugriovė žemės drebėjimas, ir nuo to laiko jis nebeatsigavo. Kalbamuoju metu tai 
veikiau strategiškai svarbus kaimas ant via Egnatia kelio. Dab. vietovė Graikijoje. 

1016 Europas (lot. Europus) - miestas greta Pelos ir Cerių Makedonijoje, į šiaurės vakarus nuo Tesaloni- 
kos. Jį mini Tukididas (JI, 100, 3) ir Strabonas (VII, 7, 9). Žinių apie vėlesnį to miesto gyvavimą nėra. 

1017 Mediana (lot. Mediana). Amianas Marcelinas Mediang mini greta Naiso (XXVI, 5) - kaip matėme, 
iš ten gotai pradėjo savo puolimą (Get. 286). Tačiau greta čia vardijamų miestų tokio vietovardžio 
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Hilarianas!?!!, atsiųstas čia imperatoriaus. (287) Hilarianas, pamatęs, kad Tesaloni- 
ką juosia [tik] pylimas ir kad jis neįstengsiąs pasipriešinti gotų puolimui, nusiuntė 
pasiuntinius pas karalių Tiudimerą ir, įteikęs dovanų, atkalbėjo jį nuo ketinimo su- 
naikinti miesta'°”; sudaręs sąjungą!" su gotais, romėnų vadas savo ruožtu atidavė 
jiems miestus, kad juose gyventų, t. y. Ceres!?*, Pelą!?5, Europg!”®, Medianą!?!?, Pe- 
ting?'5, Berėją!?"? ir dar vieną, vadinamą Siju!??. (288) Ten gotai su savo karaliumi 
sudėjo ginklus ir, įtvirtinę taiką, ėmė ramiai gyventi. Po kurio laiko Cerių mieste 
karalius Tiudimeras susirgo mirtina liga; sušaukęs gotus, valdžios paveldėtoju jis 
paskyrė savo sūnų Teodorika, o pats netrukus pasitraukė i$ žemiškojo gyvenimo!??!, 

57 (289) Išgirdęs, kad Teodorikas tapo savo genties karaliumi, imperatorius 
Zenonas palankiai sutiko šią žinią ir nusiuntė Teodorikui kvietimą atvykti pas jį 
į Miesta'??, Teodoriką jis sutiko su derama pagarba ir pasodino tarp savo rūmų 


nesama. Galbūt Jordanas (Kasiodoras?) panioja ir šį vardą duoda Metonei (gr. MeOavn), miestui 
į pietus nuo Tesalonikos. Žinios apie šį miestą išsenka helenizmo laikais, 354-353 m. pr. Kr. imdamas 
Metong, akies neteko Aleksandro tėvas Pilypas II (Diodoras, XVI, 31-34). 

018 Kaip ir Medianos atveju, tenka ieškoti klaidos, nes toks vietovardis daugiau nėra žinomas. Tad jau 
Th. Mommsenas pasiūlė manyti, kad Petina (Petina) reikia laikyti seng Makedonijos miestą Pidną 
(Mova). Kalbamuoju metu tai veikiausiai buvo nereikšmingas miestelis Makedonijos provincijoje. 
Dab. tuo pačiu vardu vadinamas kaimas Graikijoje. 

109 Berėja (Bépota) — senas, tuo metu vienas iš svarbesnių Makedonijos I provincijos miestų, nuo 347 m. 

` vyskupijos centras. Dab. Verija, arba Veroja Graikijoje, į pietvakarius nuo Tesalonikos. 

12 Sijas (mss Sium) — pasak Th. Mommseno (ad loc.), tai Dijo miestas (Aioc): tokį fonetinį variantą 
paaiškina to meto lotynų kalbos polinkis dzūkuoti, kaip ir Scandza/Scandia atveju. Dijas buvo senas 
makedonų miestas, kadaise religinis jų centras, kur greta esančio Olimpo kalno garbintas Dzeusas. 
Kalbamuoju metu - nereikšminga gyvenvietė. Dab. tuo pačiu vardu vadinamas kaimas Graikijoje (iki 
1961 m. vadintas Malathria). Kaip taikliai pastebėjo Th. Mommsenas (ibid.), visi čia išvardyti miestai 
išrikiuoti tvarkingai - vardijama iš šiaurės į pietus (recto quoque ordine disposita sunt). 

1? Tiudimeras mirė ca 474 m. Jo mirties vieta žinoma tik iš Jordano. 

12 T. y. Konstantinopolį, į kurį, įveikęs uzurpatorių Baziliską, pats Zenonas grįžo 476 m. vasarą. Verta 
pastebėti, kad Teodoriko ir imp. Zenono santykius Jordanas, veikiausiai ištikimai sekdamas Kasio- 
doru, vaizduoja tik šviesiomis abipusės pagarbos ir meilės spalvomis. Tačiau tai visiškai neatitin- 
ka tikrųjų abiejų lyderių santykių: apie nuolatinę įtampą, tarpusavio nepasitikėjimą ir vieno prieš 
kitą nukreiptus karinius veiksmus Jordanas rūpestingai nutyli. Beje, Jordanas ne kartą yra naudo- 
jęsis Marcelino Komito Kronika, kurioje to meto Teodoriko žygiai ir veiksmai vaizduojami visiškai 
priešingai: Teodorikas ir jo gotai „siautėja“ Graikijoje (s. a. 479, 2, p. 92: Theodoricum idem Sabinia- 
nus regem aput Graeciam debacchantem... deterruit), plėšia Makedoniją ir Tesaliją (s. a. 482, 2, p. 92: 
Theodoricus... utramque Macedoniam Thessaliamgue depopulatus est. Larissam quoque metropolim 
depraedatus), jam niekuomet negana imp. Zenono dovanų (s. a. 487, p. 93: Theodoricus rex Gothorum 
Zenonis Augusti numquam beneficiis satiatus...; s. a. 483, p. 92: Idem Theodoricus rex Gothorum Zeno- 
nis Augusti munificentiis paene pacatus...), pagaliau, nužudydamas Odoakrą, jis remiasi melagingais 
kaltinimais (s. a. 489, p. 493: Odoacer... ab eodem Theodorico periuriis inlectus interfectusque est), 
priverčia net patį Romos popiežių keliauti į Konstantinopolį prašyti užtarimo už arijonis (s. a. 525, 
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triumphum in urbe donavit, factusgue consul ordinarius, guod summum bonum 
primumque in mundo decus edicitur?5; nec tantum hoc, sed etiam et equestrem 
statuam ad famam tanti viri ante regiam palatii conlocavit. (290) Inter haec ergo 
Theodoricus Zenonis imperio foedere sociatus, dum ipse in urbe omnibus bonis 
frueretur gentemque suam in Illyrico, ut [133] diximus, residentem non omnino 


225 Romana, 348. 


p. 102: Iohannes Romanae ecclesiae papa ... Theodorico rege sese ... pro Arrianis suae caerimoniae repa- 
randis, solus dumtaxat Romanorum sibimet decessorum urbe digressus Constantinopolim venit). Sios 
Kronikos autorius Marcelinas apie Teodoriką neranda pasakyti nė vieno gero žodžio. Tyrėjai mano, 
kad šitaip jis atspindi imp. Justiniano aplinkoje bręstantį siekį susigrąžinti Italiją (restitutio imperii 
politika) (A. Goltz, Barbar - König - Tyrann..., p. 91-95). 

1023 Šiais sakiniais Jordanas sutraukia labai svarbius poros metų (474-476) įvykius. Čia galime išskirti ke- 
letą lemiamų žingsnių, iš esmės pakeitusių gotų tarpusavio santykius ir jų padėtį Imperijos hierarchi- 
joje: 1) Konstantinopolyje įvyksta perversmas: imp. Zenonas pasitraukia į Izauriją, o valdžią paima 
uzurpatorius Baziliskas (ad Get. 270); Teoderikas, Triarijaus sūnus, su Trakijos gotais paremia per- 
versmg ir taip vėl atgauna trumpam netektas MVM praesentalis pareigas ir buvusias išmokas; 2) tuo 
metu Teodorikas, Tiudimero sūnus, su Panonijos gotais palieka Makedoniją ir persikelia 400 km 
į šiaurės rytus, į Novae miestą (dab. vietovė greta Svištovo Bulgarijoje), Moesia inferior provincijoje 
prie Dunojaus (Anon. Valesianus, 9, 42), kur pasiliks iki 488 metų. Šis gerai įtvirtintas miestas taip pat 
leidžia kontroliuoti ir perkėlą per Dunojų, ir Trakiją, kurioje įsitvirtinę kito Teoderiko gotai. Atrodo, 
kad šis drąsus ir strategiškai išmintingas žingsnis yra paties Teodoriko, Tiudimero sūnaus, sumany- 
mas; 3) šią puikią strateginę Teodoriko poziciją įvertina Zenonas, pasiųsdamas pas jį pasiuntinius 
ir siūlydamas veikti kartu prieš Baziliską. 476 m. Zenonas grįžta į Konstantinopolį, o Trakijos gotai 
negeba imtis jokių žygių, kad apgintų nuverčiamą uzurpatorių Baziliską, nes bijo Teodoriko Amalo 
vadovaujamų gotų puolimo iš užnugario. Tokia taktika buvo iš anksto numatyta imp. Zenono ir Teo- 
doriko susitarimais (Anon. Valesianus, ibid.). Kaip tik ši protinga karinė akcija ir lemia Teodoriko, 
Tiudimero sūnaus, iškilimą Imperijos administracijoje: 477 m. jis jau eina MVM praesentalis parei- 
gas, o anksčiau Trakijos gotų gaunamos ir kontroliuojamos kariuomenei skirtos išmokos atitenka jo 
pasekėjams. Teodorikas taip pat gauna patricijaus titulą ir daug asmeninių dovanų (Rom. 348; Anon. 
Valesianus, 11, 49; Malchas, fr. 11 = fr. 15 Blockley; fr. 15 = fr. 18, 2 Blockley; fr. 18 = fr. 20 Blockley; 
Prokopijus, DB, V, 1, 9). 

1024 Apie „ginklo sūnų“ smulkiau žr. ad Get. 274. Teodoriko įsūnijimą taip pat mini Malchas (fr. 17 = fr. 18,4 
Blockley = Constantinus, Legationes, p. 169 de Boor: plAog abtév Kai vldg Aeyönevoc). Sprendžiant iš 
Malcho fragmento, tai turėjo įvykti ne vėliau kaip 478 metais. 

1025 Apie kokį nors su kariniais laimėjimais susijusį Teodoriko triumfą Konstantinopolyje nėra žinoma. Ta- 
čiau šį įvykį Jordanas daug geriau paaiškina Rom. 348: „buvo valstybės lėšomis pagerbtas triumfu kaip 
ordinarinis konsulas (consulis ordinarii triumphum ex publico dono peregit)". Vadinasi, turime kalbėti 
apie tokiais atvejais rengiamą processus consularis eiseną (A. Goltz, Barbar - König - Tyrann..., p. 279). 

1026 Teodorikas buvo Romos imperijos konsulas kartu su Venancijumi Decijumi (lot. Decius Marius Ve- 
nantius Basilius) 484 m. 

1027 žr. Rom. 348. 
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kilmingiausiyjy!®. Po kurio laiko, norėdamas išreikšti dar didesnę pagarbą, im- 
peratorius įsisūnijo Teodoriką kaip savo ginklo sūnų!” ir savo lėšomis padova- 
nojo jam triumfą Mieste’™, taip pat jis buvo paskirtas ordinariniu konsulu — 
tai buvo laikoma aukščiausiu įvertinimu ir didžiausia garbe pasaulyje”, Ir ne 
tik tai - tokio vyro!“*š garbei priešais imperatoriaus rūmus pastatė dar ir raitelio 
skulptürg!9?, 

(290) Bet štai Teodorikas, sudaręs sąjungą!? su Zenono imperija ir 
Mieste visokiausiomis gėrybėmis mėgaudamasis, išgirdo, kad jo gentis, kaip 


128 Kaip minėta, Jordanas (tačiau visų pirma Kasiodoras, nes veikale Romana Jordanas gotų vadą vaiz- 


duoja žvelgdamas kiek kitaip) Teodoriką piešia panegirinėmis spalvomis. Be kita ko, čia veikiausiai 
tegime ir tam tikrą Ravenos dvaro ir gudraus diplomato Kasiodoro „politinę filosofiją“: 1) ypatinga 
Teodoriko kilmė iš Amalų giminės jį asmeniškai paverčia ypatingu žmogumi, tad tik jis pats ir teisėti 
met buvęs gotų siekis) galima tik tuomet, kai ją sudaro „toks vyras“; 3) taip pat visiems akivaizdu ir 
aišku, kad poroje „gotai - romėnai“ vyresnieji yra romėnai. 


105 Šią skulptūrą mini tik Jordanas. Jo užuomina perdėm lakoniška, kad būtų galima suprasti, kokia pro- 


ga ji buvo padaryta. 


0 Veikiausiai šiuokart kalbama apie Teodoriko ir imp. Zenono 483 m. sutartį. Kaip tik tuomet Teodorikui 


buvo pasiūlyta tapti ordinariniu konsulu. Ši sutartis pasiūlyta imperatoriaus iniciatyva ir ja siekta savų 
interesų. Tačiau tarp 476 ir 483 m. įvyko daugybė įvykių, kuriuos Jordanas/Kasiodoras rūpestingai 
praleidžia veikiausiai todėl, kad jie labai aiškiai netelpa į nusibrėžtą propagandinę Teodoriko 
` vaizdavimo schemą. Šiuos įvykius trumpai būtų galima aprašyti šitaip: 1) 476 m. Teodoriko Amalo 
veiksmai ir susitarimai su imp. Zenonu imperatoriui leido grįžti į Konstantinopolį ir susigrąžinti 
valdžią; šioje dėlionėje pralaimėjusieji buvo Trakijos gotai ir jų vadas Teodorikas Strabonas, kurie vis 
dėlto nenuleidžia rankų ir siaubia Balkanų provincijas, taip versdami save jėga, su kuria reikia skaitytis. 
2) Imp. Zenonas siekia susilpninti abi gotų grupes, tad jis taip pat derasi su Trakijos gotais ir rezga 
planą, kaip sukiršinti abu Teode/orikus. Dėlionė, atrodo, bus pavykusi 478 m., kai Teoderiko Amalo 
gotai netikėtai susiduria su Trakijos gotais Hemo kalnų rytuose, o žadėtoji imperatoriaus kariuomenė 
nepasirodo (pagal išankstinį planą Amalo gotai kartu su Imperijos kariuomene turėjo pulti ir 
sunaikinti Trakijos gotus). Vis dėlto mūšis neįvyksta, o abu Teodorikai siunčia bendrus pasiuntinius 
į Konstantinopolį, tačiau jų pasiūlymai atmetami. Teodorikas Amalas, supratęs esąs išduotas, taip 
pat veikia kaip sukilėlis, net užsimoja pulti Konstantinopolį (479 m.). Abu gotų vadai veikia atskirai, 
nors kartais atrodo, kad tarp jų būta kažkokių tarpusavio įsipareigojimų. 3) Šitaip imp. Zenonas turi 
galimybę rinktis, kuria gotų grupe jam labiau remtis - sudaryti taiką jį verčia problemos su izaurais: 
šįkart Zenonas pasirenka Teodoriką Straboną ir Trakijos gotus: Strabonas vėl MVM praesentalis su 
finansinėmis galimybėmis išlaikyti 13 tūkst. karių (478 m.). 4) Teodorikas Amalas tuo tarpu iš Trakijos 
provincijos pereina į Makedonijos provinciją, gotai vėl užima Stobio ir Heraklėjos miestus, pagaliau 
įsitvirtina svarbiame Dirachijo mieste Epyre. Po trumpos pauzės jie vėl puola Makedonijos provinciją 
grasindami Tesalonikams ir paimdami Larisą. Romėnai su jais kariauja ir derasi (481-482). 5) Padėtį 
netikėtai pakeičia Marciano (imp. Marciano (Get. 225) ir imp. Leono (Get. 236) vaikaičio) bandymas 
įvykdyti perversmą (479 m. pabaiga); perversmininkus suima iš Chalcedono skubiai atvykusi 
kito MVM praesentalis Ilo vadovaujama kariuomenė. Tačiau matyti, kad į perversmą įsitraukęs 
ir Teoderikas Strabonas: jo kariuomenė jau netoli nuo Konstantinopolio. Atsižvelgiant į tai, kad 
kariuomenę reikia mobilizuoti, pagaliau, ir atvesti, akivaizdu, kad šis Teoderikas dalyvauja sąmoksle, 
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idoneam aut refertam audiret, elegit potius solito more gentis suae labore querere 
victum quam ipse otiose frui regni Romani bona et gentem suam mediocriter 
victitare, secumque deliberans ad principem ait: Quamvis nihil deest nobis im- 
perio vestro famulantibus, tamen, si dignum ducit pietas vestra, desiderium mei 
cordis libenter exaudiat. (291) Cumque ei, ut solebat, familiariter facultas fuisset 
loquendi concessa: Hesperia, inquid, plaga, quae dudum decessorum prodeces- 
sorumque vestrorum regimine gubernata est, et urbs illa caput orbis et domina 
quare nunc sub regis Thorcilingorum Rogorumque tyrranide fluctuatur? Dirige 
me cum gente mea, si praecepis, ut et hic expensarum pondere careas et ibi, si 
adiutus a domino vicero, fama vestrae pietatis inradiet. Expedit namque, ut ego, 
qui sum servus vester et filius, si vicero, vobis donantibus regnum illud possede- 
am: haut ille, quem non nostis, tyrranico iugo senatum vestrum partemque rei 
publicae captivitatis servitio premat. Ego enim si vicero, vestro dono vestroque 
munere possedebo; si victus fuero, vestra pietas nihil amittit, immo, ut diximus, 


nors ir sakosi atskubėjęs gelbėti Zenono. Be to, jis atsisako išduoti kai kuriuos pas jį prieglobsčio 
prašyti atskubėjusius sąmokslininkus. Imp. Zenonas, žinoma, atstatydina jį iš visų pareigų ir pakursto 
bulgarus pulti gotus iš šiaurės: Teoderikas Strabonas juos sumuša, o Trakijos gotai gana laisvai pradeda 
siaubti provinciją ir 481 m. užsimoja pulti Konstantinopolį; apsiausčiai nepavykus, jie pasuka via 
Egnatia keliu į vakarus. Pakeliui Teoderikas Strabonas žūva nelaimingo atsitikimo metu, jo vietą 
užima sūnus Recitachas (481 m.). 6) Padėtį Konstantinopolyje komplikuoja jau nuo seno ir nuolat 
įtempti imp. Zenono ir MVM praesentalis Ilo santykiai, abi pusės ruošiasi pilietiniam karui, kuris 
ir prasidės 484 metais. Tad šioje situacijoje Zenonas kreipiasi į Teodoriką Amalą ir gotams pasiūlo 
labai palankias sutarties sąlygas (leidžia įsikurti palei Dunojų Dacia ripensis ir Moesia secunda 
provincijose), o jam pačiam - aukštas pareigas: Teodorikas vėl tampa MVM praesentalis, be to, 
gauna ir konsulo garbę. 7) Teoderiko Strabono sūnus Recitachas nėra patenkintas Teodoriko Amalo 
iškilimu. Po tėvo mirties jam tenka su dėdėmis varžytis dėl valdžios savo grupei. Recitachas laimi 
juos nužudydamas. Kartu jis skubiai taikosi su imp. Zenonu. Tačiau Teodoriko Amalo iškilimas jį 
erzina. Amalas išsprendžia problemą nužudydamas Recitachą. Tuomet dauguma buvusių Trakijos 
gotų prisideda prie šiuokart sėkmės lydimo Amalo grupės, nors dalis jų galbūt įsilieja į Imperijos 
kariuomenę. Pastarųjų palikuonys galėtų būti, pavyzdžiui, Jordano minėtas Besa (Get. 265) ir 
paties Jordano šeima. Kad ir kaip ten būtų, tačiau Trakijos gotai kaip atskiras karinis federatų 
vienetas išnyksta. Apie visus šiuos įvykius žinome iš Malcho fragmentų (fr. 18 = fr. 20 Blockley; 
fr. 20 = fr. 23 Blockley). Mūsų nuomone, įtikinamiausią įvykių rekonstrukciją yra pateikęs 
P. Heather, Goths and Romans..., p. 278-303. 

19! Get. 286. Akivaizdu, kad ši nuoroda kalba ne apie to meto gotų istoriją, kokią ją žinome iš šaltinių vi- 
sumos, bet nurodo į paties Jordano tekstą. Beje, visi veikalo leidėjai, veikiausiai sutrikdyti milžiniškų 
lakūnų Jordano pasakojime, šios jo nuorodos neidentifikuoja. 

1? Svetimoje prabangoje besimaudantis valdovas grįžta pas savo vargstančią gentį: sunku būtų sugal- 
voti labiau įvykių neatitinkantį vaizdinį nei tas, kurį čia, be abejo, sekdamas Kasiodoru, siūlo Jorda- 
nas. Kaip jau minėta, tokio barbarų karaliaus galia ir įtaka priklausė nuo gebėjimo suburti didelę ir 
veiksmingą kariuomenę, o tai savo ruožtu priklausė nuo Imperijos skiriamų išmokų. Tad tokio vado 
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minėjome!“*!, [133] likusi Ilyrike, gyvena anaiptol ne gerai ar pasiturinčiai. Ir jis 
nusprendė, kad geriau yra nusistovėjusiu jo genties papratimu darbu maisto pra- 
simanyti negu jam pačiam nieko neveikiant mėgautis romėnų turtais, o jo gen- 
čiai — vos galą su galu durti”. Taip sau pasvarstes, jis tarė imperatoriui: „Nors 
mums, tarnaujantiems jūsų imperijai, nieko netrūksta, tačiau palankiai išklausy- 
kite, ko trokšta mano širdis, jei jūsų malonybė nuspręstų tai esant verta“. (291) Ir 
kai Teodorikui kaip visada draugiškai buvo leista kalbėti, jis tarė: „Kodėl vakarų 
kraštas'“3, kurį anksčiau valdė jūsų protėviai, ir Miestas - toji pasaulio sostinė ir 
valdovė - dabar neramiomis bangomis banguoja, paklusdamas torcilingų ir rogų 
karaliaus tironijai'“**? Siųsk ten mane ir mano gentį; jei šitai jsakysi, čia išlaidų 
naštą nusimesi, o ten, jei Viešpaties pagalba nugalėsiu, nušvis jūsų malonybės šlovė. 
Juk būtų naudinga, jei tapęs nugalėtoju būtent aš, jūsų sūnus ir tarnas, valdyčiau tą 
karalystę, gavęs ją kaip jūsų dovaną, o ne tas, kurio net nepažįstate ir kuris spaudžia 
jūsų senatą tirono jungu, o dalį respublikos - vergove. Jei nugalėsiu, turėsiu jūsų 


sėkmė automatiškai reiškė ir jo karių sėkmę, taip pat ir tą, kuri matuojama turtu. Ką tik minéjome, 
kad pagal 483 m. sutartį gotai gavo naujų teritorijų gyventi Dacia ripensis ir Moesia Secunda provin- 
cijose. Be to, idiliški 483-484 m. santykiai tarp imp. Zenono ir Teodoriko netrukus baigiasi ir grįžta 
į daug būdingesnę abipusio priešiškumo būseną. Kaip minėta, Zenonas 483 m. skubiai susitaikė su 
Teodoriku todėl, kad sugyvenimo politika tarp jo ir kitų izaurų - Ilo (tuomet MVM per Orientem) 
ir jo brolio Trokundo (tuo metu MVM praesentalis) - galutinai pašlijo: Zenonas pareikalavo, kad 
Ilas paleistų jau dešimtmetį įkaitu laikomą jo brolį; abu izaurų vadai pasitraukia į Azijos provincijas, 
iškelia savo kandidatą į imperatorius (po nesėkmės su Marcianu atsiranda Leontijus) ir pradeda telkti 
kariuomenę. Kariuomenę telkia ir Zenonas, ir čia gotai jam nemenkai pasitarnauja. Abi kariuomenės 
susitinka 484 m. rugsėjį prie Antiochijos, tačiau Ilo pusė pasirodo daug kartų menkesnė: tuomet jis 
paleidžia didžiąją dalį kariuomenės ir su rinktiniais kariais užsidaro Papirijo tvirtovėje Kapadokijo- 
je, kuri laikosi dar ketverius metus, kol Ilas galų gale išduodamas imperatoriui. Teodorikas taip pat 
dalyvauja šiuose įvykiuose: jis kaunasi su Ilo kariuomene, tačiau, Zenonui suabejojus jo lojalumu, 
pakviečiams grįžti (Jonas Antiochietis, fr. 214, 4 = fr. 237, 4 Mariev: Gevdéptyov... £naváyet, Evvorav 
AaBwv ámoríac), nors jo gotai lieka kautis tol, kol Ilas užsidaro tvirtovėje (ibid., 214, 6). Iš 485 m. 
neturime žinių, kad Teodoriko ir Zenono santykiai vėl būtų tapę įtempti, tačiau 486 m. Teodorikas su 
savo gotais sukyla ir nusiaubia Trakiją. Šio sukilimo priežasčių nežinome, Veikiausiai tai bus buvusi 
įprastinė priemonė vėl ko nors daugiau pareikalauti. 487 m. Teodorikas jau siaubia Konstantinopolio 
priemiesčius ir net sugriauna pagrindinį į miestą vedantį akveduktą. Gotai pasitraukia tik tuomet, 
kai Zenonas Teodorikui grąžina įkaite laikytą seserį Amalafridą ir sumoka didelę pinigų sumą (ibid., 
fr. 412, 8). Galbūt tai ir yra Jordano toliau minimos „gausios dovanos“. 

195 „Vakarų kraštu“ paprastai vadinama visa vakarinė Imperijos pusė, ne tik Italija. Veikiausiai Jordanas 
šią tariamąją Teodoriko kalbą paėmė iš Kasiodoro, kuris, į jo lūpas dėdamas žodžius apie visą „vakarų 
kraštą“, šitaip nusako politinę Teodoriko programą. Ir iš tiesų Teodorikas įvairiais giminystės ryšiais 
prie savo valdomos Italijos pririš ir vizigotų Ispaniją, ir vandalų Afriką, ir burgundų Galijos pietry- 
čius, ir net turingus. Apie įvairių istorijos personažų kalbų tikrumą žr. ad Get. 188. 

1034 Šioje vietoje Jordanas kalba apie Odoakra (žr. Get. 242). Tironais graikiškai Imperijos laikais vadina- 
mi neteisėtai aukščiausią valdžią gavę imperatoriai, įprasčiau lotyniškai vadinami uzurpatoriais. 
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lucratur expensas. (292) Quo audito quamvis egrae ferret imperator discessum 
eius, nolens tamen eum contristare annuit quae poscebat, magnisque ditatum mu- 
neribus dimisit a se, senatum populumque ei commendans Romanum”, Igitur 
egressus urbe regia Theodoricus et ad suos revertens omnem gentem Gothorum, 
qui tamen ei prebuerunt consensum, <accensam>?® Hesperiam tendit rectoque 
itinere per Sirmis ascendit vicina Pannoniae, indeque Venetiarum fines ingressus 
ad Pontem Sontii nuncupatum castra metatus est. (293) Cumque ibi ad reficienda 
corpora hominum iumentorumque aliquanto tempore resedisset, Odoacer arma- 
tum contra eum direxit exercitum. Quem ille ad campos Veronenses occurrens 


26 Th. Mommsenius ad hunc locum verba Valliae regis Honorio dicta apud Orosium confert: Historiarum 
aduersum paganos libri, VII, 43, 14: Quamuis et ceteri Alanorum, Vandalorum, Sueuorumque reges 
eodem nobis cum placito depecti forent, mandantes imperatori Honorio: „Tu cum omnibus pacem 
habe omniumque obsides accipe: nos nobis confligimus, nobis perimus, tibi uincimus, immortali uero 
quaestu reipublicae tuae, si utrique pereamus“. 

27 Anonymus Valesianus 49 (11): Zeno itaque recompensans beneficiis Thodericum, quem fecit patri- 
cium et consulem, donans ei multum et mittens eum ad Italiam. Cui Theodericus pactuatus est, ut, si 
victus fuisset Odoacar, pro merito laborum suorum loco eius, dum adveniret, tantum praeregnaret. 
Ergo superveniente Theoderico patricio de civitate Nova cum gente Gothica, missus ab imperatore 
Zenone de partibus Orientis ad defendendam sibi Italiam. 

28 accensam] coniecit D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 225-226. 


1035 Plg. Orozijus, VII, 43, 14. Vis dėlto šis Th. Mommseno pasiūlytas gretinimas perdėm aliuzyvus ir tik 
iš tolo rodo mintį, kad, pasitaikius tinkamai progai, romėnai barbarų kariuomenių veiksmus yra linkę 
interpretuoti kaip imperatoriaus leistus ir jų pačių sąskaita daromus žygius Imperijos naudai. 

1036 Plg, Anonymus Valesianus, 11, 49, kuris taip pat mini „dovanas“ ir susitarimą tarp Teodoriko ir Zeno- 

no, kad sėkmės atveju Teodorikas valdysias Italiją, „iki atvyks imperatorius“ (cui [sc. Zenoni] Theode- 

ricus pactuatus est, ut, si victus fuisset Odoacar, pro merito laborum suorum loco eius, dum adveniret, 
tantum praeregnaret). Šį Teodoriko ir Zenono susitarimą mini daugelis to meto istorikų, šių laikų 
tyrėjai jį taip pat gausiai aptarinėja. Akivaizdu, kad abu sutarties dalyviai labai nepasitikėjo vienas 
kitu, ir toks sprendimas tenkino ir buvo naudingas abiem pusėms: imp. Zenonas jau seniai siekė atsi- 
kratyti ambicingų ir savo naudos siekiančių karo vadų, ir tai jam pagaliau pavyko: rytinėje Imperijos 
didelę įtaką turėję izaurai broliai Ilas ir Trokundas jau buvo eliminuoti. Zenonas jau buvo atlaikęs 

Bazilisko ir Marciano uzurpacijas. Šitaip didelei gotų kariuomenei vadovaujantis Teodorikas Amalas 

buvo paskutinis grėsmingas karo vadas, kuris galėtų tapti didžiausią įtaką imperatoriui darančia jėga, 

ir Zenonas ieškojo būdų, kaip jo atsikratyti. Galų gale išsiųsti jį į Italiją buvo paprasčiau ir pigiau 
nei su juo kautis. Be to, Konstantinopolis niekuomet nebuvo išsižadėjęs ambicijos susigrąžinti įtaką 
vakarinei Imperijos daliai. Tad susilpninti ten nepriklausomai valdantį, nors ir gana lojalų Odoakrą, 

o kartu ir gotus, buvo aiškiai suvokiamas imperatoriaus politikos siekis. Teodorikas taip pat turėjo 

daugybę priežasčių palikti Balkanus. Jis puikiai suprato, kad Zenonas tikrai nepaliks jo ramybėje ir, 

kaip ne kartą jau buvo, dės visas pastangas jį susilpninti ir sunaikinti. Ne vienas, kad ir labai galingas, 
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dovaną ir jūsų malonę; jei būsiu nugalėtas, jūsų malonybė nepraras nieko ir net, 
kaip sakėme, sutaupys i$laidas“'°. (292) Tai išgirdęs imperatorius, nors ir skaus- 
mingai tvėrė mintį apie Teodoriko išvykimą, tačiau, nenorėdamas jo liūdinti, pa- 
tenkino prašymą ir, apdovanojęs gausiomis dovanomis, išleido, patikėdamas jam 
romėnų senatą ir tautą". 

Išvykęs iš karališkojo miesto Teodorikas grįžo pas saviskius'””, ir visą gotų 
gentį, kuri pritarė jo sumanymui, išvedė į vakarų žemę; tiesiu keliu per Sirmijų!038 
jie pasiekė kaimynines Panonijos sritis, iš ten įžengė į venetų žemes ir prie vadi- 
namojo Soncijaus tilto!9? įrengė stovyklą. (293) Kol Teodorikas buvo ten sustojęs, 
kad pailsėtų ir žmonės, ir galvijai, Odoakras išvedė prieš jį ginkluotą kariuomenę. 


Zenono priešas buvo išduotas ir nužudytas. Be to, klasikinis spaudimo būdas - ką nors nusiaubti, 
užimti ir derėtis - tiko trumpam, bet esminės saugumo problemos nesprendė. Karinio sprendimo 
šiai problemai taip pat nebuvo: Zenonas už Konstantinopolio sienų buvo nepasiekiamas, o galų gale 
jo ištekliai buvo didesni ir rimto tiesioginio konflikto atveju Teodorikui bei gotams grėsė sunaikini- 
mas. Šitaip žygis į Italiją, nors, žinoma, neturėjo būti lengvas pasivaikščiojimas, tačiau žadėjo visai 
gardų prizą. Tyrėjai taip pat svarsto, kas yra šios idėjos sumanytojas. Jordanas, kaip matome, šiame 
veikale, sekdamas Kasiodoru, jos autorystę priskiria Teodorikui, tačiau Rom. 348 iniciatyvą atiduo- 
da Zenonui. Teodorikui pirmenybę taip pat atiduoda ir Enodijus (Panegiricus 14, 25): tokiu atveju 
galėtume manyti, kad Teodorikui iniciatyvą skiria su jo dvaru Ravenoje susiję šaltiniai. Priešingai, 
Konstantinopolio šaltiniai (be minėto Rom. 348 atvejo, taip pat Prokopijus (DB, V, 1, 9-12), Evagrijus 
. (HE, III, 27, p. 124 Bidez, Parmentier), Teofanas (AM 5977, p. 131 de Boor)) kalba apie imp. Zenono 
valią. Jonas Antiochietis (fr. 214, 7) priduria, kad Zenonas esą sužinojęs, jog Odoakras siekigs suda- 
ryti sąjungą su Ilu (ad Get. 290) prieš jį patį (tiesa, jei Ilas ir buvo tuo metu dar gyvas, jo padėtis buvo 
visiškai beviltiška).Vis dėlto neturėtume manyti, kad Teodorikas negalėjo pasiūlyti tokio sprendimo. 
Dar 379 m. Teodorikas siūlėsi su rinktiniais vyrais žygiuoti į Italiją ir į sostą grąžinti Julijų Nepotą 
(Malchas, fr. 18 = fr. 20 Blockley). Kaip minėta (ad Get. 270, 290), bent porą metų su savo gotais jis 
laikėsi Dirachijuje, t. y. uoste, į kurį nuolatos atplaukia laivai iš Italijos: šis miestas buvo Balkanus 
skersai kertančio via Egnatia kelio pradžia, o jo gale buvo Konstantinopolis. Vadinasi, galime manyti, 
kad Teodorikas galėjo gana neblogai išmanyti politinius Italijos reikalus. Pagaliau tekstai, kalbantys 
apie Teodoriko žygį į Italiją, pateikia oficialią formuluotę, kuri tik tokia ir galėjo būti, tačiau nieko 
nesako apie tai, kas gi sugalvojo ir pasiūlė pačią mintį. 
Iš Anonymus Valesianus, ibid., žinome, kad Teodorikas į Italiją patraukė iš Novų (Novae, cf. ad 
Get. 289) miesto. 
Nors Jordanas čia nieko daugiau nepriduria, tačiau Sirmijaus apylinkėse ties Vukos upe Teodoriko 
žygį sutrukdė gepidai. Nėra žinoma, ar būta kokių nors jų susitarimų su Odoakru, ar jie veikė sava- 
rankiškai, tačiau gotams čia teko iš peties pakariauti (Enodijus, Panegyricus, 7, 28-34). 
Soncijus (lot. Sontius) - dab. Isonzo (it.) arba Soča (slov.); upė, tekanti per vakarų Slovėniją ir šiau- 
tės rytų Italiją, įteka į Adrijos jūrą. Ta vieta, kur buvo perkėla ir tiltas per upę, buvo laikoma įėjimu 
į Italiją ir buvo svarbus gynybinis postas. Odoakras puikiai suprato gresiantį pavojų ir priešą rengėsi 
pasitikti dar Italijos prieigose. Tolesnis Jordano pasakojimas perdėm sutrauktas, aiškesnį vaizdą lei- 
džia susidaryti Excerpta Valesiana 11, 50-53 ir kiti smulkesni šaltiniai: 1) mūšis prie Soncijaus tilto 
įvyksta 489 m. rugpjūčio 28 d. Odoakras pralaimi ir pasitraukia į Veroną; 2) Teodorikas žygiuoja 
paskui Odoakrą. Mūšis prie Veronos įvyksta po mėnesio (489 m. rugsėjo 30 d.). 


1037 


1038 


1039 
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magno strage delevit?? castrague soluta finibus Italiae cum potiore audacia intrat, 
transactoque Pado amne ad Ravennam regiam urbem castra componit tertio fere 
miliario ab urbe locus, [134] gui appellatur Pineta. Ouod cernens Odoacer intus 
se in urbe communit; indegue subreptive noctu freguenter cum suis egrediens 
Gothorum exercitum inguietat?“, et hoc non semel nec iterum, sed frequenter 
et pene molitur toto triennio. (294) Sed frustra laborat, quia cuncta Italia domi- 
num iam dicebat Theodoricum et illius ad nutum res illa publica obsecundabat. 
Tantum ille solus cum paucis satellitibus et Romanos, qui aderant, et fame et bel- 
lo cotidie intra Ravennam laborabat. Quod dum nihil proficeret, missa legatione 
veniam supplicat", (295) Cui et primum concedens Theodoricus postmodum ab 


29 Annales Ravennates, ad a. 490: his consulibus ingressus est rex Theodericus in fossato pontis Sontis et 
fugit Odoacar rex de fossato et abiit in Beronam. 

230 Anonymus Valesianus, 54 (11): Olybrio V. C. Cons. Hoc consule exiit Odoacar rex de Ravenna nocte, 
cum Herulis ingressus in Pinetam in fossatum patrici Theoderici, et ceciderunt ab utraque parte exer- 
citus, et fugiens Levila, magister militum Odoacris, occisus est in fluvio Bedente; et victus Odoacar 
fugit Ravennam id. Iul. Igitur coactus Odoacar dedit filium suum Thelanem obsidem Theoderico, 
accepta fide securum se esse de sanguine. 

?! Continuator Prosperi Hauniensis, ad a. 493 [p. 321 Mommsenius]: Odoachar pacem ab Theudorico 
postulans accepit, qua non diu potitus est, deditque obsidem filium suum. Theudoricus cum pacem 
cum Odoachar fecisset, ingressus est Classem IIII k. Mar. Ac deinde ingressus est Rauennam. pacis 
specie Odoachrem interfecit cum collegas omnes, qui regni praesidium amministrabant. 


140 Veronos laukais (lot. campi Veronenses) Jordanas greičiausiai vadina vietovę į šiaurę nuo Veronos, 
judant link Alpių priekalnių. 

1041 Plg. Annales Ravennates, ad a. 490. 

1042 Laimėjęs prie Veronos, toliau Teodorikas leidžiasi į Paviją ir Milaną. Dalis Odoakro kariuomenės, 
vadovaujama jo MM Tufos, pereina į gotų pusę. Galime manyti, kad, Teodoriko požiūriu, MM Tufos 
pasidavimas reiškė aukščiausiojo Italijos karo vado perėjimą į imperatoriaus Zenono atstovo pusę. 
Pats Odoakras tuo tarpu įsitvirtina Ravenoje. 

103 Pineta (lot. Pineta, nuo lot. pinus „pušis“) - pušynais apaugusi vietovė netoli Ravenos, šiuo pavadi- 
nimu vadinama iki šiol. Ja mini ir Dante Skaistykloje, 28, 19-21: ...kaip Kjasyje pulkai pušų šakotų 
(per la pineta in su ‘I lito di Chiassi), / kada Eolas pietrytį tenai / paleidžia... (vert. A. Churginas). 
Ravenos apsiaustį Teodorikas pradeda 490 m. vasaros pabaigoje. Tiesą sakant, tarp Veronos mūšio 
ir Teodoriko pradėtos Ravenos apsiausties atsitiko nemažai įvykių, kai karo laimė rodėsi krypstanti 
į Odoakro pusę. Visų pirma artinosi žiema, tad Teodorikas turėjo nemenkų rūpesčių aprūpindamas 
savo kariuomenę; taip pat reikėjo ieškoti sutarimo su romėnais. Odoakras tuo tarpu irgi nesnaudė: 
jo kariuomenės būriai rengė sėkmingus išpuolius. Sulaukęs pavasario, Teodorikas išsiunčia dalį ka- 
riuomenės į Raveną (490 m. balandis). Žygiui vadovauti paskiriamas Tufa. Galbūt tikėtasi, kad jo pa- 
vyzdžiu paseks ir Ravenos įgula. Tačiau atsitinka priešingai: Tufa grįžta pas Odoakrą, o rinktinė gotų 
kariuomenė sunaikinama. Odoakras nedelsdamas naudojasi sėkme ir dabar jau pats apsupa Teodori- 
ką Pavijoje, kur šiam tenka sunkiai gintis. Padėtimi pasinaudoja Galijos burgundai: jie sau ramiai gali 
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Susitikes su priešais prie Veronos laukų!“ Teodorikas triuškinančiu antpuoliu 
juos sumušė"“*!. Tada jis išardė stovyklą ir su dar didesniu ryžtu žengė į Italijos že- 
mes”. Kirtes Pado upę, jis įkūrė stovyklą prie karališkojo Ravenos miesto, maž- 
daug trys mylios nuo miesto, vietovėje, [134] vadinamoje Pineta, Tai pamatęs 
Odoakras įsitvirtino miesto viduje, iš kur naktį su saviškiais dažnai slapčia išeida- 
mas kėlė nerimą gotų kariams“. Tai nutiko ne kartą ir ne du, bet vyko nuolat, 
kol praėjo kone treji metai. (294) Tačiau jo pastangos buvo veltui, nes visa Italija 
Teodoriką jau vadino savo valdovu, ir jo valiai pakluso toji visa respublika!™. Vie- 
nintelis Odoakras su keliais palydovais ir čia buvusiais romėnais vargo Ravenoje, 
kas diena kęsdami badą ir kara’. Ir kai tai nieko nedavė, jis pasiuntė pasiuntinius 
prašyti malonės. (295) Iš pradžių Teodorikas jo pasigailėjo, bet vėliau nužudė? 


plėšti Ligūriją. Tokia padėtis laikosi iki 490 m. rugpjūčio, kai Pavijoje apsuptas Teodorikas sulaukia 
vizigotų karliaus Alariko II (Get. 245) pagalbos. Sužinojęs apie atžygiuojančius gotus, Odoakras pasi- 
traukia nuo miesto ir rikiuojasi mūšiui, kurį vėl pralaimi (490 m. rugpjūčio 11 d. prie Ados (lot. Adda) 
upės). Odoakras vėl pasitraukia į Raveną, tačiau dalis jo kariuomenės, vadovaujama Tufos, įsitvirtina 
strateginiame Adidžės (it. Adiga, lot. Athesis) slėnyje, ir gotai nieko negali padaryti. Be to, dalis Teodo- 
riko sąjungininkų - Frederiko vadovaujami rugai (anksčiau juos Norike žiauriai sumušė Odoakras) - 
pereina į Tufos pusę. Tuo tarpu Odoakras imasi ir politinių žingsnių. Galbūt mėgindamas užsitikrinti 
Italijos gyventojų lojalumą, 490 m. vasarą jis pasirūpina, kad sūnus Tela Romos senato būtų pripažintas 
cezariu — paskutinis žingsnis prieš gaunant augusto, t. y. imperatoriaus titulą. Tačiau ir po mūšio prie 
Ados Teodorikas dar toli gražu negali laisvai veikti: jo valdžioje tik kai kurie šiaurės Italijos kraštai. Ir kai 
vandalai, panašiai kaip burgundai, 491 m. užpuola Siciliją, Odoakro kariuomenė (jai vadovauja mūsų 
dažnai minimo Kasiodoro tėvas) juos taip stipriai sumuša, kad nuo tada vandalai priverčiami atsižadėti 
anksčiau gautų duoklių. Teodorikui tenka tiesiog laukti. Galiausiai 492 m. ar 493 m. rugų vadas Frede- 
rikas susipyksta su Tufa, ir abu išnyksta tarpusavio kovoje. Galbūt dalis Teodoriko kariuomenės Raveną 
pradėjo siausti dar 490 m. pabaigoje, tačiau lengvai iš jūros aprūpinamas miestas buvo nepaimamas. 

1^ Plg. Anonymus Valesianus, 11, 54: „...karalius Odoakras išėjo nakčia iš Ravenos ir su herulais įžengė 
į Pinetą, į patricijaus Teodoriko stovyklą, ir iš abiejų pusių krito daugybė karių, ir Odoakro kariuome- 
nės vadas Levila besitraukdamas buvo nukautas prie Bedento upės. Ir nugalėtas Odoakras pasitraukė 
į Raveną“. 

15 Dar nepaėmęs Ravenos, Teodorikas siekė įtvirtinti savo padėtį Italijoje Imperijos teisės požiūriu. To- 
dėl jau 490 m. rudenį (po mūšio prie Ados veikiausiai jau niekas neabejojo, kas galiausiai bus nuga- 
lėtojas) Romos senato pirmininkas Festas iškeliavo į Konstantinopolį derėtis dėl oficialaus Teodoriko 
pripažinimo, t. y. karaliaus titulo suteikimo. Tačiau derybos šiuo tarpu jokių vaisų nedavė (Anonymus 
Valesianus, II, 11, 53). 

16 Rimtą Ravenos apsiaustį Teodorikui pavyko pradėti tik 492 m. rudenį, kai laivai iš Arminijaus (dab. 
Riminis) pradėjo blokuoti Raveną iš jūros pusės. 

107 Norėdamas pagaliau paimti Raveną, Teodorikas griebėsi klastos. Visų pirma, kaip pasakoja Proko- 
pijus (DB, V, 1, 24-25), tarpininkaujant Ravenos vyskupui (iš kitų šaltinių žinome, kad tai buvo 
vysk, Jonas III, vyskupaves 477-494 m., P. B., Gams, Series episcoporum..., p. 717), Teodorikas ir 
Odoakras sutarė lygiomis dalimis dalytis Raveną (&v’Paßevvn ¿m tij ton kal dpola Siarrav £&ovot). 
Kita vertus, Anonymus Valesianus, II, 11, 55 sako, kad susitarimo objektas buvęs Odoakro sau- 
gumas, kaip tik todėl jis davęs įkaitu savo sūnų Telą (coactus Odoacar dedit filium suum Thelanem 
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hac luce privavit tertiogue, ut diximus, anno ingressus sui in Italia Zenonemque 
imp. consultu privatum abitum suaeque gentis vestitum seponens insigne regio 
amictu, quasi iam Gothorum Romanorumque regnator, adsumit missague lega- 
tione ad Lodoin Francorum regem filiam eius Audefledam sibi in matrimonio 
petit. (296) Quam ille grate libenterque concessit suosque filios Celdebertum et 
Heldebertum et 'Ihiudebertum credens hac societate cum gente Gothorum inito 


obsidem "Theoderico, accepta fide securum se esse de sanguine). Pagaliau, Jonas Antiochietis (fr. 214a, 
žr. toliau) tvirtina, kad Teodorikas ir Odoakras sutare pasidalyti visos Italijos valdžią (šugo iyyeiodau 
is Popaíov ápyfic). Kad ir kaip ten būtų, Teodorikas ir jo kariuomenė buvo įleisti į Raveną (493 m. 
vasario 5 d.; datą žinome iš Continuatio Hauniensis Prosperi, ad a. 493, p. 321 Mommsen). Po dešim- 
ties dienų Teodorikas savo rankomis nužudė Odoakrą. Kodėl? Kai kurie, veikiausiai su Teodoriko 
dvaru susiję, šaltiniai kalba apie Odoakro sąmokslą nužudyti Teodoriką (Anonymus Valesianus, II, 
55: dum ei [sc. Theoderico] Odoacar insidiaretur). Prokopijus (ibid.) teigia, kad Teodorikas klastingai 
apkaltinęs Odoakra sąmokslu ir nužudęs puotos metu (£mßovAfj é¢ abróv Xpwnevov, và TE oep 
Kahéoac Er Ooivrv Exteive). Prokopijus rašo, kad Odoakras buvęs nužudytas puotos metu (ėni 
Boivnv). Nužudymo smulkmenas pasakoja Jonas Antiochietis (fr. 214a Muller, FHG, V, p. 29 = Kons- 
tantinas Porfyrogenetas, De insidiis, 99 p. 140 de Boor = fr. 238 Mariev): „Teodorikas ir Odoakras 
sudarė tarpusavyje sutartį ir susitarė (ovvOrjKac kai Euußdoeıc), kad juodu abudu valdys Romos im- 
periją (Nyeiodaı vi]; Pwuaiwv àpyfic) ir nuo tada gana dažnai vienas su kitu susitikdavo. Dar nebuvo 
praėjusi dešimtoji diena, kai, Odoakrui lankant Teodoriką, du Teodoriko žmonės tarsi maldaudami 
atleidimo (äte ixétat yevdouevot) prisiartino prie Odoakro ir sugriebė abi jo rankas. Iškart abiejose 
pusėse buvusiuose kambarėliuose pasislėpę pasaloje vyrai išbėgo išsitraukę kardus, bet, išsigandę to, 
ką išvydo, jo nepuolė. Tuomet į priekį iššoko Teodorikas ir savo kardu kirto jam į raktikaulį. Odo- 
akrui sušukus: „Kurgi Dievas?“, Teodorikas atsakė: „Tą patį tu padarei maniškiams“. Smūgis buvo 
mirtinas, nes perskyrė Odoakro kūną iki nugaros apačios. Pasakojama, kad Teodorikas pasakęs: „Šio 
niekšo kūne net kaulų nėra“. Jis išnešdino jį lauk ir palaidojo akmeniniame sarkofage netoli žydų 
kapinių. Odoakras gyveno šešiasdešimt metų, valdė keturiolika. Teodorikas taip pat nušovė Odoakro 
brolį, kuris mėgino slėptis bažnyčioje. Jis taip pat suémé Odoakro žmoną Sunigildą ir jo sūnų Oklą, 
kurį Odoakras buvo paskyręs cezariu. Sūnų jis ištrėmė į Galiją, bet, kai šis pabėgo į Italiją, Teodorikas 
liepė jį nužudyti. Žmoną jis numarino badu, kai ji buvo uždaryta kalėjime“. 

1048 Tuo laiku Rytų imperijos imperatoriumi buvo jau nebe Zenonas (jis mirė 491 m. balandį), bet Anas- 
tazijus (lot. Flavius Anastasius Augustus, imperatorius 491-518). 

109 Perimdamas tėvo Tiudimero palikimą, Teodorikas dar 474 m. Tesalijos Cerése (Get. 287-288) buvo 
išrinktas gotų karaliumi, nors karaliaus titulą jau turėjo nuo 471 m. (Get. 269, 282). Apie ką čia 
dabar kalba? Pirma, verta atkreipti dėmesį į formuluotę: nugalėjęs Odoakrą, Teodorikas tampa jau 
ne tik gotų, bet ir romėnų karaliumi. Antra, įvykis datuojamas 493 metais. Trečia, įvykyje dalyvauja 
Konstantinopolio imperatorius (kadangi tuo metu Zenonas jau miręs, galima svarstyti du variantus: 
arba autorius nori sukurti įspūdį, kad toliau aprašytas veiksmas buvo numatytas dar pradiniame Teo- 
doriko ir Zenono susitarime, arba Jordanas tiesiog klysta). Pagaliau, „nusivilkdamas savo drabužį, 
Teodorikas atsisako savo karališkojo statuso gotų tautoje ir įgyja naują imperatoriaus pripažįstamą 
ir gotų kariuomenę bei Italijos žemes apimantį valdovo titulą. Visa tai liudija gana sudėtingą ir 
keblų naujo Teodoriko teisinio statuso pripažinimą, kuris vyko daug sudėtingiau ir kebliau, nei 
čia reziumuoja Jordanas. Pagrindiniai įvykiai tokie: kaip jau minėta, Teodorikas dar 490 m. rudenį 
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Trečiaisiais, kaip sakėme, metais po savo įžengimo Italijon imperatoriaus Ze- 
nono nutarimu! Teodorikas nusivilko savo drabužį ir savo genties apdarus ir 
apsisiautė puošniu karaliaus apsiaustu'?*? kaip gotų ir romėnų valdytojas. Tada jis 
pasiuntė pasiuntinius pas frankų karalių Lodoiną!“? prašydamas duoti į žmonas 
savo dukterį Audefleda!!. (296) Šis mielai sutiko manydamas, kad sudarius tokią 
sąjungą su gotų gentimi, prie jos prisijungs ir jo sūnūs Keldebertas, Heldebertas!"*2 


į Konstantinopolį siunčia Romos senato atstovus su pačiu pirmininku Festu priešakyje (romėnų 
valstybėje pačias aukščiausias pareigas teisėtai galėjo suteikti tik trys tarpusavyje bendradarbiaujančios 
institucijos - imperatorius, kariuomenė ir senatas, tad Teodoriko pasirinkimas visiškai logiškas), 
tačiau derybos nesėkmingos. Teodorikas atnaujina derybas 492 m. rugpjūtį, tačiau jos tęsiasi be 
rezultatų. Norėdamas paskubinti reikalą, 493 m. kovą Teodorikas leidžia savo kariuomenei paskelbti 
save karaliumi nesulaukus imperatoriaus pritarimo (Excerpta Valesiana, II, 12, 57: Gothi sibi 
confirmaverunt Theodericum regem non exspectantes iussionem novi principis). Tačiau šis žingsnis 
greitų vaisų nedavė, o daugiausia naudos gavo Romos senatas: buvo numatyta abu 495 m. konsulus 
skirti iš vakariečių. Beje, ir vėliau Konstantinopolis savo įtaką Italijoje visų pirma sies su senatu. 

O tuo tarpu imp. Anastazijus pirma reikalavo paslaugų iš Teodoriko, pvz., priversti popiežių Gelazijų 

pritarti bažnytiniams jo sprendimams. Tad prie Teodorikui reikiamų sprendimų buvo grįžta tik po šio 

497 m. bendra kalba buvo rasta: Konstantinopolis pasiuntė „karaliaus apsiaustą“, anot Excerpta 

Valesiana autoriaus, pridėjo ir visas kadaise Odoakro grąžintas regalijas (II, 12, 64: Facta pace cum 

Anastasio imperatore per Festum de praesumptione regni, et omnia ornamenta palatii, guae Odoacar 

Constantinopolim transmiserat, remittit). Šitaip Teodorikas buvo pripažintas visų trijų svarbiausiųjų 

institucijų. Oficialus jo titulas (pirmas paminėjimas 501 m.) skelbė, kad jis esąs Flavius Teodericus 

rex, „karalius Flavijus Teodorikas“, be jokios nuorodos į gotus. Čia svarbus prisidėtas Flavijaus vardas, 
nurodantis į labai gerbiamą Konstantino Didžiojo dinastiją (Flavijus buvo imp. Konstantino tėvas): 

Teodorikas tai padarė pirmasis, vėliau juo pasekė ir kiti germanų karaliai. Vadinasi, Teodorikas dabar 

jau yra ne vienos federatų tautos karalius, bet asmuo, beveik lygus Imperijos cezariams ir augustams. 

Beje, oficiali jo rūmų nuostata buvo teigti, kad dabar jis, karalius Teodorikas, Italijoje tęsiąs anksčiau 

imperatorių pradėtą darbą (H. Wolfram, Die Goten..., p. 284-288). 

Lodoinas (mss Lodoin, Lodouvic) - garsusis frankų karalius Chlodvigas (481-511), Merovingų dinas- 

tijos pradininkas. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. *Chlodavichus teigia, kad Lodoin esanti ostrogotiška 

šio vardo forma. 

1 Audefleda (mss Audefleda, Aodefleda, Adofleda, Adelfleda. Aude-fleda „laimingoji gražuolė“ 
(M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Audefleda) - frankų karaliaus Chlodvigo sesuo (Anonymus Valesia- 
nus, II, 12, 63; Grigalius Tūrietis, HF, III, 31). Jordanas, ją vadindamas Chlodvigo dukterimi, klysta. 
Teodorikas turėjo ją vesti tik pradėjęs savo žygį Italijoje, galbūt dar iki 493 m. kovo, kai buvo nužudy- 
tas Odoakras. Amalasventa, atrodo, buvo vienintelė jos ir Teodoriko dukra. 

"8 Iš Grigaliaus Tūriečio (HF, III, 1) žinome, kad Chlodvigas turėjo keturis sūnus: Teodoriką (ca 
485-511-533), Chlodomerą (ca 495-511-524), Childebertą (ca 496-511-558 12 13) ir Chlotarą 
(ca 497-511-561 11 29) (Theudoricus, Chlodomeris, Childeberthus atque Chlothacharius). Šioje vie- 
toje Jordanas du kartus pakartoja Childeberto vardą (ex dittographia, Mommsen, p. 148; M. Schön- 
feld, Wörterbuch, s. v. Hildibertus). Pirmasis vardas, Keldebertas, yra gana įprastas germaniško ch- 
užrašymas (M. Schönfeld, Wörterbuch, ibid.). Kaip ir broliai, Childebertas (Hilde-bertus „šviesioji 
kova“, M. Schönfeld, Wörterbuch, ibid.) pradėjo valdyti 511 m., jo sostinė buvo Paryžius. Kaip ir visi 
kiti Chlodvigo sūnūs, jis aktyviai dalyvavo tarpusavio kovose siekdamas perimti visą tėvo palikimą. 
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foedere sociari. Sed non adeo ad pacis concordiam profuit ista coniunctio, quia sae- 
penumero propter Gallorum terras graviter inter se decertati sunt, numquamque 
Gothus Francis cessit, dum viveret Theodoricus. 

58 (297) Antequam ergo de Audefledam subolem haberet, naturales ex con- 
cubina, quas genuisset adhuc in Moesia, filias, unam nomine Thiudigoto et aliam 
Ostrogotho. quas mox in Italiam venit, regibus vicinis in coniugio copulavit, id est 
unam Alarico Vesegotharum et aliam Sigismundo Burgundzonorum. (298) De 
Alarico ergo natus est Amalaricus. Quem avus Theodoricus in annis puerilibus 


Šitaip 524 m. jis kartu su Chlotaru nužudo mirusio Chlodomero vaikus ir tarpusavyje pasidalija jo 
žemes. 531 m. kaip tik Childebertas dalyvauja žygyje prieš vizigotus: mūšyje žūsta vizigotų karalius 
Amalarikas (Grigalius Tūrietis, HF, III, 10; žr. Get. 298). 532 m. kartu su broliu Chlotaru jis puola os- 
trogotų sąjungininkus burgundus, o 434 m. ir visai sunaikina burgundų karalystę, o žemes pasidalija 
tarpusavyje (Grigalius Tūrietis, HF, III, 11). Childebertas dalyvauja visose frankų derybose su gotais 
ir romėnais, taip pat žygiuose į Italiją (žr. toliau). 555 m. ir 556 m. Childebertas dėl viršenybės vėl gin- 
čijosi su broliu Chlotaru, tačiau mirdamas 558 m. jam paliko savo karalystę, mat pats vaikų neturėjo. 

195 Teudebertas (Jordano Tiudibertas; Theude-bertus „švytinti tauta“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Teudebertus) buvo ne Chlodvigo sūnus, o vaikaitis, jo sūnaus Teodoriko sūnus. Gali būti, kad čia 
Jordanas daro tą pačią klaidą kaip ir Prokopijus (DB, V, 13, 4), supainiodamas jį su jo dėde Childe- 
bertu. Pagal šią Prokopijui žinomą klaidingą tradiciją Teudebertas Vujė mūšyje (ad Get. 245) nukovęs 
vizigotų karalių Alariką (iš tikrųjų tai Chlodvigo darbas). Šitai paaiškintų, kodėl jis laikomas vienu 
didžiausių ostrogotų priešų. Konstantinopolyje dar 552 m. (Jordanas kaip tik tuo metu baiginėja šį 
savo veikalą) klystama dėl Teudeberto: Agatijas (I, 4, 1; 5-6) perduoda svarstymus, kad ten manyta, 
jog Teudebertas ketinąs pulti Trakiją, o paskui ir patį Konstantinopolį, nors jis jau penkeri metai 
miręs. Tiesa, ir tikrojo Teudeberto nuopelnai čia tikrai nemaži. Teudebertas turėjo gimti apie 511 m., 
karalystę iš tėvo paveldėjo 533 m. (reikėjo įveikti likusių dėdžių Childeberto ir Chlotaro pasiprieši- 
nimą) ir valdė iki mirties 547 metais. Didelę jo veiksmų dalį sudarė kovos su dėdėmis dėl valdžios 
visam Chlodvigo palikimui. Iš didesnių žygių: kartu su dėdėmis 534 m. nukariauta ir pasidalyta Bur- 
gundija. Italijoje prasidėjus Justiniano karui su gotais, visi frankų valdovai 535 m. sudaro sąjungą 
prieš gotus, tačiau kartu 536 m. slapta padeda ir gotams (Prokopijus, DB, V, 5, 10; 13, 27-28; VI, 
12, 38-39). Visuose šiuose veiksmuose daugiausia darbuojasi kaip tik Teudebertas. Jis pats 539 m. 
vadovauja klastingam žygiui į Italiją: apsimetęs gotų draugu, jis atžygiuoja iki pat Po upės ir tada juos 
sumuša. Taip pat klastingai sumuša ir romėnus. Tik prasidėjusi liga, kaip kadaise hunus (ad Get. 223), 
priverčia frankus palikti Po upės slėnį (Rom. 375; Marcelinas Komitas ad a. 539; Prokopijus, DB, VI, 
25, 1-2; 7-16; 20-23; Grigalius Türietis, HF, III, 32). Vėliau, 540-550 m. Teudebertas pasinaudoja 
gotų ir romėnų kovomis ir užima Ligūrijos, Kotijaus Alpių ir Venetų kraštų dalis bei priverčia mokėti 
duoklę (Prokopijus, DB, VII, 24, 6; 24, 26-27). Šias žemes romėnai atgaus 556 metais. 

1054 Užsimenama apie Chlodvigo kovas su vizigotais, kurių karalius buvo Alarikas II, Teodoriko žentas, 
bei su burgundais, kuriuos valdė kitas Teodoriko žentas - Sigismundas. Teodorikas vėlėsi į šias kovas, 
viena vertus, būgštaudamas, kad nesustiprėtų Merovingai, kita vertus - norėdamas pietinių Galijos 
provincijų (E. Y. Ckpxukckaa, Hopdan..., p. 361). 

1055 Plg. Get. 305. Po Teodoriko mirties, bet dar prieš prasidedant kovoms su Imperija, frankai išties prisi- 
jungė ostrogotų valdytą Provinciją (536 m.). Tiesą sakant, agresyvūs ir veiklūs Chlodvigo palikuonys 
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ir Tiudebertas'”?. Tačiau ši santuoka atnešė ne kaži kiek naudos taikai ir santar- 
vei - daug kartų tarp jų vyko žiaurios kovos dėl galų žemių!““, ir kol Teodorikas 
buvo gyvas, gotai niekada nenusileido frankams'955, 

58 (297) Dar prieš sulaukdamas palikuonies iš Audefledos, Teodorikas turėjo 
dvi dukteris, kurias pagimdė jo sugulovė!“*“ Mezijoje; viena buvo vardu Tiudigo- 
ta, kita - Ostrogota'^*, Atvykęs į Italiją, jis gana greitai išleido jas už kaimyninių 
žemių karalių"; vieną atidavė vizigotų karaliui Alarikui!9“, kitą - burgundų kara- 
liui Sigismundui'“*!, (298) Alarikui gimė Amalarikas’™, kurį, vaikystėje netekusį 


taip pat 536 m. sumušė ir prisijungė gotų sąjungininkus turingus (ad Get. 280), jei nekalbėsime apie 
507 m. vizigotus ištikusią Vujė mūšio katastrofą (Get. 245). 

155 Pirmosios Teodoriko žmonos vardas nežinomas, ją buvus sugulove mini tik Jordanas. 

1% Teodoriko duktė Tiudigota (mss Thiudigoto, Theodegota, atkuriama originali forma *Theude-guto 
„goto-tautė“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. * Iheude-guto) turėjo gimti ca 476 m. arba 483-488 m., 
vizigotų karaliaus Alariko II žmona ir Atalariko motina. Mirties data nežinoma. 

?* Jordanas mini tik šį Ostrogotos vardą, kiti šaltiniai šią Teodoriko dukterį vadina Areagne (Areagni, 
Excerpta Valesiana, II, 12, 63). Galbūt Ostrogota buvo Areagnės pravardė, kad ją būtų galima atskirti 
nuo imperatoriaus Leono I dukters, taip pat Areagnės, imperatoriaus Zenono, o vėliau - Anastazijaus 
žmonos (E. H. Crpxxunckas, Hopdau..., p. 361). Kita vertus, pastarasis šaltinis gali ir klysti: Areagnės 
pravardę daug logiškiau būtų priskirti Teodoriko sesei Amalabergai, kuri tikrai gana ilgai gyveno im- 
peratoriaus Zenono dvare ir buvo imperatorienės Areagnés bendraamžė (M. Vitiello, Theodahad..., 
p. 16). Kaip ir Tiudigota, ji turėjo gimti ca 476 m. arba 483-488 metais. Ji buvo burgundų karaliaus 
Sigismundo žmona, turėjo sūnų Sigiriką ir dukterį Svavegotą, mirė ca 520 metais. 

1? Atrodo, kad matrimonialinė Teodoriko politika neatnešė daug vaisių, nors esama ir kitokių verti- 
nimų. Nors frankų karalius Chlodvigas ir buvo Teodoriko svainis, tai jam netrukdė pulti vizigotų ir 
galiausiai mūšyje nukauti to paties Teodoriko žentą Alariką. Ne ką geriau ir su burgundais: Teodoriko 
žentas Sigismundas 507 m. Vujė mūšyje kaunasi frankų pusėje prieš kitą Teodoriko žentą Alariką. Po 
Ostrogotos mirties ca 520 m. Sigismundas 522 m. veda Chlodvigo dukterį, nužudo savo ir Ostrogotos 
sūnų Sigiriką, o dukterį ištekina už Chlodvigo sūnaus. Bet ir jo atveju giminiavimosi politika neduo- 
da daug vaisių: 523 m. frankai užpuola ir nusiaubia burgundus. 

1060 Apie Alariką žr. ad Get. 245. 


1%! Sigismundas (*Sigi-mundus „pergalingasis gynėjas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Sigismundus) 
buvo vyresnysis burgundų karaliaus Gundobado sūnus, valdęs savo tautą 516-523 metais. Kaip ir 
jo senelis bei tėvas, jis veikiausiai turėjo MM per Gallias pareigas ir patricijaus titulą. Kaip minėta, 
Sigismundas buvo Teodoriko žentas. Po Ostrogotos mirties jis vedė antrą kartą: antrosios žmonos 
vardas nežinomas. Grigalius Tūrietis, HF, III, 5, cituodamas supykusio sūnaus Sigiriko žodžius, ją va- 
dina pirmosios žmonos tarnaite (Non enim eras digna, ut haec indumenta tua terga contegerent, quae 
dominae tuae, id est matre meae, fuisse nuscuntur). Sprendžiant iš toliau Grigaliaus pateikiamos jos 
pačios kalbos, ji atstovauja profrankiškai ir antigotiškai krypčiai, taip parodydama burgundų rinkimosi 
galimybes. Jos pakurstytas Sigismundas nužudo sūnų, bet vėliau ilgai atgailauja savo 515 m. įkurtame 
ir globojamame Agauno vienuolyne (šiandien Šv. Mauro vienuolynas Sankt Morise (pranc. Saint Mau- 
rice), Valė kantone, Šveicarijoje. Beje, tai seniausias be pertrūkio veikiantis vienuolynas Vakaruose). Dar 
esant gyvam tėvui Gundobadui, Sigismundas palieka arijonybę ir pereina į Katalikų bažnyčią, tačiau 
burgundų didžiūnai neskuba juo sekti ir sukatalikėja veikiami karaliaus remiamų vienuolynų. Anot 
Grigaliaus Tūriečio (ibid.), 523 m. Chlodvigo našlė Klotilda prašo savo sūnų atkeršyti burgundams už 
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utrogue parente orbato dum fovet atque tuetur, comperit Eutharicum Veterici fi- 
lium Beretmodi et Thorismodi nepotem, [135] Amalorum de stirpe descenden- 
tern, in Spania degi, iuvenili aetate prudentia et virtute corporisque integritate pol- 
lentem. Ad se eum facit venire eique Amalasuentham filiam suam in matrimonio 
iungit. (299) Et ut in plenum suam progeniem dilataret, Amalafridam germanam 
suam matrem Theodahadi, qui postea rex fuit, Africa, regi Vandalorum coniuge 
dirigit Thrasamundo filiamque eius neptem suam Amalabergam Thuringorum 
regi consociat Herminefredo. (300) Pitzamum quoque suum comitem et inter 


jos tėvų nužudymą. Grįžęs pas burgundus, Gundobadas išties 493 m. nužudė savo brolį Chilperiką, 
Klotildos tėvą, ir paskandino jos motiną. Sigismundas kartu su savo broliu Godomaru pralaimi mūšį: 
Godomaras pasitraukia, o Sigismundas mėgina slėptis savo globojamame Agauno vienuolyne. Bur- 
gundų didžiūnai jį išduoda, paėmęs į nelaisvę frankų karalius Chlodomeras netrukus, 524 m. gegužės 
1 d., patį Sigismundą, jo žmoną ir du sūnus nužudo Kulmjere (pranc. Coulmiers, miestelis prie Luaros, 
netoli nuo Chlodomero sostinės Orleano). Beje, pats Chlodomeras žūsta Vezeronko (524 m. birželio 
21 d.) mūšyje, kaudamasis su Godomaro vadovaujamais burgundais. 535 m. Sigismundo palaikai 
buvo perkelti į Agauno vienuolyną, gana greitai jis buvo pakeltas į šventųjų garbę (šv. Sigismundas - 
pirmasis karalius šventasis). 1354 m. ir 1365 m. imperatorius Karolis IV (1316 - nuo 1345 Čekijos ka- 
ralius - nuo 1344 imperatorius - 1378) dalį šv. Sigismundo relikvijų iš Sankt Moriso nuveža į Prahą. 
1366 m. gegužės 2 d. Prahos sinodas nusprendė šv. Sigismundą laikyti savo krašto globėju. 

1082 Amalarikas (lot. Amalaricus iš got. *Amala-reiks „Amalų valdovas“ M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Amalaricus. T. p. žr. Get. 302) buvo dar vaikas, kai jo tėvas Alarikas 507 m. žuvo Vujė mūšyje, po kurio 
vizigotai turėjo palikti Galiją (išskyrus dalį Provincijos), savo senąją sostinę Tulūzą ir trauktis anapus 
Pirėnų kalnų. Alarikas dar nebuvo numatęs, ką reikėtų daryti karalystėje po jo mirties, tad gotai 
turėjo skubiai rasti išeitį. Alarikas paliko du sūnus - Gesaliką (brandaus amžiaus, bet nesantuokinis) 
ir Alariką (dar vaikas, bet teisėtas). Gotai karaliumi išsirinko pirmąjį. Dar valdant Alarikui, vizigo- 
tams labai didelę politinę įtaką darė Teodorikas, o po Vujė katastrofos jis nuolatos dalyvavo visuose 
jų reikaluose. Teodorikas pirma remia Gesaliką, tačiau šiam nesusitvarkant, 511 m. į Ispaniją su ka- 
riuomene siunčia sau ištikimą ginklanešį Teudį, kuris nuverčia Gesaliką. Valdžia formaliai atiduodama 
Amalarikui, kuris vis dar yra vaikas. Toliau Amalariko vardu vizigotus valdo šis Teodoriko vietininkas, 
nors pats Amalarikas 522 m. jau yra sulaukęs valdymui tinkamo amžiaus ir oficialiai pradeda eiti pa- 
reigas. Padėtis pasikeičia po Italijos karaliaus Teodoriko mirties 526 metais. Dabar jaunasis vizigotų ka- 
ralius atsiduria sunkioje padėtyje: frankai vis dar tokie pat agresyvūs, tačiau ostrogotai Italijoje pradeda 
silpti. Amalarikas bando pasinaudoti matrimonialine diplomatija ir veda Chlodvigo dukterį Klotildą 
(po 526 m.). Grigalius Türietis pasakoja (HF, III, 10), kad Amalarikas mėginęs savo žmoną katalikę 
priversti pereiti į arijonybę ir net ją sumušęs. Tuomet Klotilda savo krauju suteptą rankšluostį nu- 
siuntusi broliui Childebertui. Tyrėjai mano, kad vienintelis šios istorijos šaltinis Grigalius papasakojo 
ne viską arba galbūt kai ką ir iškraipė (pastebėtas jo polinkis daug ką Galijos istorijoje aiškinti kaip 
katalikų ir arijonių susidūrimą), tačiau 531 m. Childebertas su savo kariuomene atžygiuoja į vizigotų 
žemes. Prie Narbonés sumuštas Amalarikas bėga į Barseloną, kur nužudomas saviškių (Izidorius Se- 
vilietis, Historia Gothorum, 40). Nors Jordanas kalba apie frankų klastas (Get. 302), vis dėlto politinis 
šio nužudymo laimėtojas buvo iškart po to karaliumi išrinktas Teudis (žr. Get. 302). 

W6 Apie Eutariką, Veteriką, Berimudą ir Torismudą žr. ad Get. 80-81. Tyrėjai yra pastebėję, kad Eutarikui 
Jordanas skiria neproporcingai daug dėmesio, ir mėgina šį dalyką paaiškinti spėdami, kad Kasiodoras 


APIE GETŲ KILMĘ IR ŽYGIUS 298-299 365 


abiejų tėvų, globojo ir prižiūrėjo senelis Teodorikas. Sužinojęs, kad Ispanijoje gy- 
vena Eutarikas, Veteriko sūnus, Berimudo ir Torismudo!9 vaikaitis, [135] Ama- 
lų giminės palikuonis, kuris dar būdamas jaunas pasižymėjo išmintimi, drąsa ir 
dailiu kūno sudėjimu, Teodorikas pasikvietė Eutariką pas save ir išleido už jo savo 
dukterį Amalasventa!9**, (299) Norėdamas, kad jo giminė plačiai pasklistų, savo 
seserį Amalafridg'°®, Teodahado’™, vėliau tapusio karaliumi, motiną, Teodorikas 
išsiuntė į Afriką kaip žmoną vandalų karaliui Trasamundui"*, o jos dukterį, savo 
dukterėčią Amalaberga’®, ištekino už turingų karaliaus Hermanafrido!°®. 


buvęs jo globojamas (galų gale Eutarikui dedikuota 508 m. Kasiodoro parašyta Kronika), arba siū- 
lydami manyti, kad tokiu būdu MO Kasiodoras mėgina pagelbėti gerokai svyruojančiam jaunojo 
karaliaus Ataliriko autoritetui (S. J. B. Barnish, The Genesis and Completion..., p. 338). 

1054 Apie Amalasventą žr. ad Get. 80. 


165 Amalafrida (Amala-frida „Amalė + priedanga, taika“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Amalafrida) 
buvo Teodoriko sesuo. Galbūt dalį laiko ji praleido imp. Zenono žmonos Ariadnės aplinkoje ir galbūt 
ją (vardas neminimas) Zenonas 487 m. prašė įtikinti brolį nutraukti niokoti Konstantinopolio apylin- 
kes (Jonas Antiochietis, fr. 214, 8 = fr. 237, 8 Mariev; plg. ad Get. 290). Amalafrida buvo ištekėjusi du 
kartus: pirmojo vyro vardas nežinomas, tačiau sūnus Teodahadas ir duktė Amalaberga yra jo vaikai. 
Po pirmojo vyro mirties, apie 500 m., Amalafrida buvo ištekinta už vandalų karaliaus Trasamundo. 
Į Kartaginą ji atvyko su labai dideliu kraičiu, 5000 gotų rinktine ir 1000 gotų didžiūnų asmenine 
apsauga (Prokopijus, DB, 8, 12-14). Iki Trasamundo mirties 523 m. vandalai buvo gotų sąjunginin- 
kai, nors labai ir nesistengė jiems įtikti (vieninteliai turintys laivyną 507 m. jie lieka neveiklūs, kai 
Imperijos laivynas niokoja Italijos pakrantes (ad Get. 300); 511 m. Ispanijoje remia Teodorikui prie- 
šišką kandidatą į vizigotų sostą Gesaliką (ad Get. 298)). Tačiau po karaliaus mirties valdžią perėmęs 
Hilderikas (žr. ad Get. 170) turėjo kitų sumanymų; jo planas buvo pasitraukti nuo ostrogotų ir suartėti 
su Konstantinopoliu (Prokopijus, DB, III, 9, 5). Kad ir kaip žiūrėsi, jis vis dėlto per motiną priklausė 
Teodozijaus Didžiojo giminei. Be visa kita, tai reiškė ir religinį konfliktą: jis ėmėsi reabilituoti arijo- 
nių Trasamundo ir Amalafridos persekiotus katalikus (Tununo vyskupas Viktoras įvykius regi kaip 
tik tokioje religinio konflikto šviesoje, Viktoras Tununietis, Chronica, s. a. 523, p. 196-197 Momm- 
sen). Tad Amalafridą atlydėję gotų kariai ir didžiūnai buvo išžudyti, o ji pati pabėgo ieškoti talkos 
į Byzaceną pas maurus. Mūšis įvyko tais pačiais metais, pralaimėjusią Amalafridą Hilderikas įkalino 
(Prokopijus, DB, III, 9, 4). Italijos Teodorikas užsimoja statyti 1000 laivų, kad atplaukęs atkeršytų, ta- 
čiau netrukus supranta, kad nepajėgs pasistatyti laivyno ir atplaukti į Libiją atkeršyti vandalų karaliui 
(Prokopijus, DB, III, 9, 5), netrukus ir pats miršta. 527 m. Amalafrida jau mirusi: Italijoje gotai mano, 
kad ji buvo nužudyta (Kasiodoras, Variae, IX, 1). 

"55 Apie Teodahadą žr. toliau ad Get. 306. 

“67 Apie Trasamundą žr. ad Get. 170. 

68 Amalaberga (Amalaberga, got. Amala-bairga „Amalų saugotoja“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. 
Amalaberga) - Amalafridos duktė, Teodahado sesuo. Už turingų karaliaus Hermanafrido ji ištekėjo 
507-511 metais. Veikiausiai atstovaudama savo įtakingojo dėdės Teodoriko politiką, ji veikliai skati- 
no savo vyrą tapti vieninteliu turingų valdovu. Grigalius Tūrietis pasakoja tokią istoriją (HE III, 4): 
„Hermanafrido žmona, klastinga ir žiauri Amalaberga, tarp brolių pasėjo tarpusavio karo vardą. Mat 
kartą atėjęs į puotą jos vyras rado pusę stalo nepadengta. Kai paklausė žmonos, ko ji norinti, šioji 
atsakė: „Tam, iš kurio atimta pusė karalystės, dera turėti ir pusę nepadengto stalo“. Tokiais ir panašiais 
būdais įtikintas jis sukilo prieš savo brolį ir per slaptus pasiuntinius pakvietė prie savęs dėtis [frankų] 
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primos electum ad obtinendam Sirmiensem dirigit civitatem. Quam ille expulso 
rege eius Trasarico, filio Trapstilae, retenta eius matre obtinuit. Inde contra Savi- 
nianum Illyricum mag. mil., qui tunc cum Mundone paraverat conflictum, ad ci- 
vitatem cognomine Margo planum, quae inter Danubium Margumque fluminibus 


karalių Teodoriką sakydamas: „Jei jj nužudysi, jo kraštą pasidalysime po lygiai“. Amalaberga susilau- 
kė sūnaus Amalafrido (vėliau vienas iš sėkmingų Justiniano karo vadų, mirė po 567 m.) ir dukters 
(galbūt jos vardas Rodalinda, ir ji buvo ištekėjusi už langobardų karaliaus Audoino). Po vyro žūties 
532-533 m. ji su vaikais grįžo į Italiją ir apsigyveno pas savo brolį Teodahadą, tuo laiku buvusį os- 
trogotų karaliumi. Nėra žinoma, ar ji, Vitigiui pasidavus 540 m., kaip jos duktė ir sūnus Amalafridas 
persikėlė į Konstantinopolį, ar tuo metu jau buvo mirusi. 

1069 Hermanafridas (lot. Herminefredus. M. Schönfeldas taiso į Hermina-fridus „galingoji taika“, 
M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Herminafridus. Gimė prieš 485 m., mirė 534 m.), pirmojo turingų 
karaliaus Bisino sūnus, valdžią paveldėjo kartu su broliais Baderiku ir Bertacharu. Nėra žinoma, ar 
tarp jų būta kokios nors hierarchijos. Atrodo, kad jis buvo vidurinysis brolis, valdyti pradėjo galbūt 
apie 510 m., tarp 506 m. ir 511 m. jis vedė Amalabergą (ta proga Kasiodoro Variae rinkinyje yra išli- 
kęs jam skirtas Teodoriko laiškas (IV, 1). Šitaip Italijos karalius kūrė sąjungų tinklą prieš frankus). Ar 
Hermanafridas krikštijosi, nežinoma. Archeologų duomenys rodo, kad bent dalis turingų diduome- 
nės tuo metu jau buvo krikščionys. Neramumai šeimoje prasidėjo po Amalabergos dėdės Teodoriko 
mirties 526 metais. Gotus de facto pradeda valdyti Teodoriko duktė Amalasventa. Galbūt pusseserės 
pavyzdys veiksmui įkvepia ir Hermanafrido žmoną. Hermanafridas pradeda siekti tapti vieninteliu 
turingų valdovu, tad pirmiausia nužudo savo brolį Bertacharą (galbūt 528-529). Kaip jau matėme, 
Amalabergos skatinamas jis frankų rankomis sunaikino ir Baderiką (galbūt 529 m. arba 531-534). 
Tačiau bičiulystė su franku Teodoriku į gera neišėjo. Pirmiausia, atrodo, Hermanafridas nutarė ne- 
tesėti žodžio atiduoti Teodorikui pusę Baderiko valdytų žemių (nebūtų keista manyti, kad abiejų 
karalių nuomonės stipriai išsiskyrė dėl žodžio „pusė“). Tada Teodorikas, pasikvietęs brolį Chlotarą, 
leidosi į žygį prieš turingus. Mūšyje turingų kariuomenė buvo sunaikinta, bet Hermanafridas spėjo 
pasitraukti ir veikiausiai savo rytinėse žemėse dar rengė pasipriešinimą. Tuomet frankai pasiūlė de- 
rybas Tolbiako mieste (Tolbiacum, šiandien Ciulpichas (Zülpich) Šiaurės Reino Vestfalijos žemėje). 
Hermanafridui kalbantis su frankų karaliumi Teodoriku, nežinomi piktadariai jį nustūmę nuo pilies 
sienos, ir jis užsimušė, Šitaip istoriją pasakoja Grigalius Tūrietis (HF, III, 7-8). Jis taip pat mini įta- 
rimus, kad prie Hermanafrido mirties ranką bus pridėjęs klastingasis frankų karalius Teodorikas. 
Šiandien tyrėjai nesutaria dėl įvykių chronologijos, mat 534 m. Teodoriko jau nėra tarp gyvųjų (mirė 
533 m.). Gali būti, kad tai bus buvęs Chlotaro darbas. Konservatyvesnė pažiūra pripažįsta pirmenybę 
Grigaliaus minimam vardui ir Hermanafrido mirtį datuoja 532 metais. Kad ir kaip būtų, turingų 
karalių nebeliko: Hermanafrido sūnų Amalafridą Amalaberga išsivežė į saugesnę Italiją. 

170 Pitzamas (Pitzamus, Get. 301 jis pavadintas Petza). Asmenis panašiu vardu dar mini Enodijus (Panegy- 
ricus, 12, 62: Pitzia), Auct. Haun., ad a. 514: Petia, taip pat Kasiodoras (Variae, V, 29: Pitzias), Prokopijus 
(DB, V, 15, 1-2); M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Pitzia teigia, kad šis vardas negermaniškas. Tyrėjai 
nesutaria, kiek asmenų vadinama šiuo vardu. Panašu, kad čia minimas Teodoriko karo vadas Pitza- 
mas yra tas pats asmuo, kurį mini Enodijus ir kurį Auct. Haun., ad a. 514, p. 331 Mommsen autorius 
sako buvus Teodoriko nužudytą Milane 514 m. (Theudoricus rex Mediolanum veniens Petiam comitem 
interfecit). Enodijus (loc. cit.) patvirtina Jordano žodžius, kad Pitzamas priklausė įtakingiausių gotų ratui 
(Gothorum nobilissimus). Jordano minimi įvykiai datuojami 504-505 metais. Kasiodoro ir Prokopijaus 
minimi asmenys su šiuo Teodoriko komitu nėra susiję (S. Krautschick, Bemerkungen..., p. 122). 
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(300) Iš vyresniųjų išrinktą Pitzamg!”, savo komitą, Teodorikas pasiuntė!” 
užimti Sirmijaus miestą. Tas jį ir užėmė išvijęs karalių Trazarikq!°”, Trapstilos!°” 
sūnų, bet sulaikęs jo moting!”®. Iš ten Pitzamas patraukė prieš Sabinianą!9“, Ilyri- 
ko karių magistrą, kuris tada ruošėsi karui su Mundu!”® netoli miesto, vadinamo 


1071 Oficialiai tapęs Italijos karaliumi, Teodorikas pats toliau nebevadovauja kariuomenėms (Pitzamo, 
taip pat Ibos (Get. 302) atvejai), nors buvo patyręs ir daug mūšių laimėjęs karvedys. Šitaip Teodorikas 
veikiausiai mėgdžioja imperatorius, kurie taip pat patys nevadovauja kariuomenėms, bet valdo nuo- 
latos reziduodami sostinėje. 

07? Trazarikas (Trasa-ricus „šniokščiantis valdovas“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Trasaricus) po tėvo 
žūties kovoje su Italijon bežygiuojančiais ostrogotais (žr. ad Get. 292) valdė gepidus, tačiau, kaip ma- 
tome, buvo priverstas pasitraukti iš Sirmijaus ir jo apylinkių. Be Jordano, jį dar mini Enodijus, Pane- 
gyricus, 12, 61 ir Kasiodoras, Chronicon, s. a. 505. 

73 Trapstila (M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. * Thrafstila, sekdamas Muellenhoff, Indices, s. v., šį vardą re- 
konstruoja į got. *Prafstila ir gretina su got. Brafsijan „pasitikėti, drasinti"). Jį buvus gepidų karaliumi 
patvirtina ir Jonas Malala (p. 450 Dindorf) bei Teofanas (AM 6032, p. 213 de Boor). Iš jų, taip pat ir iš 
Pauliaus Diakono (Historia Romana, XV, 15) žinome, kad 488 m. Trapstila mėgino neleisti Teodoriko 
vedamiems ostrogotams žygiuoti į vakarus, bet žuvo mūšyje. 

1074 Sirmijus buvo pasienio tarp abiejų Imperijos dalių miestas, Rytų ir Vakarų imperatoriai jau seniai 
ginčijosi, kuriai pusei jis turėtų priklausyti. Tad siųsdamas ten savo kariuomenę, Teodorikas elgiasi 
kaip ir jo „pirmtakai“ Vakarų imperatoriai: „atsiima, kas nuo seno priklausė“. Taip ši karinė operacija 
pristatoma ir visuomenei, pvz., Enodijus, Panegyricus, 12, 69: Interea ad limitem suum Romana regna 
remearunt: dictas more veterum praecepta Sermiensibus, de suis per vicinitatem tuam dubitant qui 
hactenus nostra tenuerunt). Gepidai ten atsirado 473 m., kai tas vietas paliko Teodoriko gotai. Vėliau, 
kaip matėme, Sirmijaus gepidai trukdė gotams žygiuoti į Italiją ir buvo sumušti. Kontroliuoti Sirmijų 
reiškė kontroliuoti kelią į Italiją. Gepidai juo jau niekados nebeeis, bet tuo keliu antroje VI a. pusėje 
į Italiją atžygiuos langobardai. Beje, kai tik gotų galia nusilpo, apie 535 m. gepidai vėl grįžo į Sirmijų 
(Prokopijus, DB, VII, 33, 8). 

175 Sabinianas (lot. Flavius Sabinianus). Apie šį Sabinianą žinoma nedaug; jo tėvas Sabinianas Magnas, 
taip pat MVM per Illyricum, paliko daugiau žinių apie save visų pirma todėl, kad sėkmingai kovojo su 
Teodoriko gotais 479-481 m., kai šie dar buvo Balkanuose (ad Get. 289). 505 m. MVM per Illyricum 
pareigas ėjęs ir tais pačiais metais konsulu nuo rytinės Imperijos pusės buvęs jo sūnus Sabinianas ne- 
buvo toks pat sėkmingas karo vadas: nors turėjo gausesnes pajėgas, tačiau pralaimėjo jungtinei hunų 
ir gotų kariuomenei čia Jordano aprašomame mūšyje. Jam pačiam pavyko pasitraukti sveikam. Tuos 
pačius įvykius dar mini Jordanas Rom. 356, Marcelinas Komitas s. a. 505, Enodijus, Panegyricus, 12, 68. 
Daugiau apie šį Sabinianą nieko nėra žinoma. 

176 Mundas (lot. Mundo gretinama su sen. norv., ags., langob. mund, sen. vok. a. munt „ranka, globa“, 
M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Mundo). Tolėliau (Get. 301) Jordanas sako jį esant kilusiu iš „andainykš- 
tės Atilos giminės“ (de Attilanis guondam origine), tuo tarpu Marcelinas Komitas (Chronicon, ad a. 505, 

p. 96) rašo jį buvus getu (contra Mundonem Getam), to meto kalba tai gali reikšti ir gepidą (cf. Proko- 
pijus, DB, III, 2, 2, žr. Įvadas, p. 12). Beje, abi šios žinutės viena kitai neprieštarauja: minėta, kad Atilos 
aplinka išties buvo artimai susijusi su germanais, ypač gepidais (Get. 199). Tyrėjai seniai nesutaria, kiek 
Mundy - du ar vienas - tuo metu veikia. Mat galima įtarti, kad tose pačiose vietose ir tuo pačiu metu 
veikia dar vienas Mundas. Kritikų nuomone, vienintelė detalė, neleidžianti juodviejų sutapatinti, yra čia 
Jordano minima kilmė iš Atilos šeimos (šitaip čia Jordano minimą Mundą PLRE autoriai deda į antrą 
tomą (p. 767-768), o vėliau MVM per Illyricum pareigas ėjusį Mundą - į trečią (p. 903-905)). Vis dėlto 
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adiacebat, cum duobus milibus ergo peditum, equitibus quingentis in Mundonis 
solacia veniens Illyricianum exercitum demolivit. (301) Nam hic Mundo de Atti- 
lanis quondam origine descendens Gepidarum gentem fugiens ultra Danubium 
in incultis locis sine ullis terrae cultoribus divagatus et plerisque abactoribus sca- 
marisque et latronibus undecumque collectis turrem quae Herta dicitur super 
Danubii ripam positam occupans ibique agresti ritu praedasque innectens vicinis 
regem se suis grassatoribus fecerat «nuncupari»??. Hunc ergo pene desperatum 
et iam de traditione sua deliberantem Petza subveniens e manibus Saviniani eri- 
puit, suoque regi Theodorico cum gratiarum actione fecit subiectum. (302) Non 
minore tropeo de Francis per Ibbam, suum comitem, in Galliis adquisivit plus 
triginta milia Francorum in proelio caesa. Nam et Thiudem suum armigerum 


?? nuncupari] coniciens D. R. Bradley, Some Textual Problems...,p. 226-227 addidit. 


manytume, kad ši Jordano nuoroda nėra nesuderinama su tuo, ką žinome apie „trečiojo tomo“ Munda, 
o neigiamą nuomonę apie jį nesunku paaiškinti: gotus jis paliko iškart po Teodoriko mirties 526 m., 
529 m. jis jau tarnauja Justinianui. Beje, iš šios detalės galėtume daryti išvadą, kad Kasiodoras 529 m. 
dar vis rašo savo Gotų istoriją. Br. Croke, Mundo the Gepid..., p. 128-129 siūlo manyti, kad būdamas 
karališkos kilmės, Mundas buvo priverstas pasitraukti iš Sirmijaus todėl, kad kėlė nepageidaujamą kon- 
kurenciją Traustilos sūnui, savo pusbroliui Trazarikui. Platesnę Mundo veiklos versiją geriausiai aprašo 
Jonas Malala Chronographia, 450, 19-451, 10: „Konsulaujant Decijui [t. y. 529], į romėnų pusę perėjo 
Mundas, kilimo iš gepidų giminės, karaliaus sūnus (viòç dv pryoc). Po savo paties tėvo [Giesmo - vardą 
(vióc Tigopov) pamini Teofanas, AM 6032, p. 218, 32 de Boor] žūties jis, persikraustęs pas Traustilą, 
savo dėdę, gyveno Sirmijuje. Kai apie tai sužinojo Romos karalius Valamero sūnus Teodorikas, pas jį 
pasiuntęs pasiuntinius patraukė Mundą dėtis prie jo. Įtikintas jis su savo žmonėmis atkeliavo pas jį ir gy- 
veno kartu kaudamasis už Valamero sūnų Teodoriką. Palikęs Romą, Mundas atžygiavo prie Danubijaus 
upės. Pasiuntęs pasiuntinius pas imperatorių Justinianą, pasiprašė tapti jo pavaldiniu. Jis priėmė jį su jo 
žmonėmis, paskyrė vyriausiuoju Ilyriko karo vadu [t. y. MVM per Illyricum] ir pavedė eiti šias pareigas“. 
Vėliau šiam Mundui bus skirta suvaidinti labai svarbų vaidmenį Justiniano istorijoje. Nika maišto metu 
(532 m. sausis) kaip tik šis Ilyriko vyriausiasis karo vadas atsitiktinai viešės Konstantinopolyje ir kaip 
tik jis imsis energingų veiksmų slopindamas maištą (Prokopijus, DB, I, 24, 40-43; 52). Eidamas MVM 
per Illyricum pareigas, Mundas sėkmingai kovėsi su sklavėnais ir bulgarais (Marcelinas Komitas, S. a. 
530). Jo istoriją užbaigia taip pat gotai: 535 m. prie Solonos besikaudamas su gotais žūsta Mundo sūnus 
Mauricijus. Čia pat jiems keršydamas Mundas puola į kovą ir taip pat žūsta. Ta proga romėnai prisimins 
seną Sibilės pranašystę ir lengvėliau atsipūs. Pranašystė skelbusi: Africa capta mundus cum nato peribit 
„užėmus Afrika, pražus pasaulis (lot. mundus) su palikuonimi“. Dabar suprasta, kad Sibilė kalbėjusi ne 
apie visą pasaulį ir žmonių giminę, bet apie Belizarijaus atsiimtą Afriką, Ilyriko vyriausiąjį karo vadą 
Mundą ir jo sūnų Mauricijų (Prokopijus, DB, V, 7, 2-8). 

177 Lygusis Margas (lot. Margo planus) - miestas, buvęs netoli tos vietos, kur Moravos upė įteka į Dunojų, 
dab. Čiuprija Serbijoje. Kituose šaltiniuose šis miestas vadinamas Horreum Margi - „Margo sandėlis“ 
(Marcelinas Komitas, ad a. 505). Zengdamas toliau į rytus ir stodamas į kovą su Sabinianu, Teodori- 
kas peržengė protingą ribą: Sirmijaus paėmimą buvo galima vaizduoti teisėtu Italijos valdovo žingsniu; 
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Lygiuoju Margu!“"?, įsikūrusio tarp Danubijaus ir Margo" upių. Atėjęs į pagalb 
ygıuo) 8 l P J 8 Ply. Atėjęs Į pagalbą 


Mundui su dviem tūkstančiais pėstininkų ir penkiais šimtais raitelių, Pitzamas 
sutriuškino Ilyriko kariuomenę. (301) Tas Mundas buvo kilęs iš andainykštės Ati- 
los giminės; bėgdamas nuo gepidų genties kitąpus Danubijaus jis klajojo po ne- 
gyvenamas žemes, niekada nemačiusias žemdirbių. Surinkęs ten iš visų pašalių 
daugybę gyvulių vagių, niekšų ir plėšikų, jis užėmė vadinamąjį Hertos bokštą!?? 
Danubijaus pakrantėje, ir ten, pasiskelbęs savo valkatų karaliumi, laukinių papro- 
čiu rengė antpuolius prieš kaimynus. Taigi jį beveik praradusį viltį ir galvojantį 
pasiduoti ten pasirodęs Petza!“* ištraukė iš Sabiniano nagų ir padarė atsidavusiu 
savo karaliaus Teodoriko pavaldiniu. 

(302) Ne ką mažesnę pergalę Teodorikas pasiekė prieš frankus Galijos provin- 
cijose savo komito Ibos"*! dėka, kai mūšyje buvo nukauta daugiau nei trisdešimt 
tūkstančių frankų. 


o miestas prie Margo ir kova su Sabinianu jau buvo iššūkis imperatoriui Anastazijui, į kurį jis negalėjo 
nereaguoti. Anastazijus tiesioginių karo veiksmų nesiėmė, tačiau Teodorikui šis jo žingsnis kainavo 
labai brangiai: per ateinančius penkerius metus, kol 510 m. bus sudaryta taika, Konstantinopolio di- 
plomatai sugriovė visą jo santykių su kitais barbarų valdovais politiką. Šitaip Konstantinopolio laivynas 
507 m. nuniokojo pietų Italijos pakrantes, o Teodoriko sąjungininkų vandalų laivynas jiems nesutrukdė. 
Romėnų karas prieš romėnus (pakrantėje būta tik kelių nedidelių gotų įgulų) buvo kritikuojamas, ta- 
čiau viso veiksmo esmė buvo ta, kad Teodorikas nesuspėjo pasiųsti pagalbos senam savo sąjungininkui 
vizigotų karaliui Alarikui, kuris, beje, visą karinę savo strategiją rėmė sąjunga su ostrogotais. Kaip jau 
minėta, Alarikas žuvo Vujė mūšyje (Get. 245). Nuo tada iki 511 m. Vakaruose gotai bus įtraukti į įvairius 
karus su frankais ir jau nesugebės pagelbėti herulams ir jų karaliui Rodvulfui, Teodoriko „ginklo sūnui“, 
taip pat kitiems savo sąjungininkams. Atrodo, kad Teodorikas su Anastazijumi susitaikė 510 m.: Kons- 
tantinopoliui buvo grąžintas Basijanų (lot. Bassiana) miestas, tai yra visa rytinė Pannonia Sirmiensis dalis: 
visas Moravos slėnis su svarbiu Singiduno miestu (H. Wolfram, Die Goten..., p. 321-322). 


1078 Margas (lot. Margus) - dab. Morava, upė Serbijoje, kairysis Dunojaus intakas. 


77? Hertos vietovardis daugiau niekur neaptinkamas. „Bokštas“ reiškia nedidelį gynybinį įrenginį bend- 

roje įtvirtinimų sistemoje. Tokių bokštų palei Dunojaus sieną buvo daug, Trakijos ir Dakijos diecezi- 

jose šiandien jų identifikuota trylika. Vidinės jų patalpos plotas svyruoja nuo 4 iki 50 m?. Pagrindinė 

jų funkcija buvo žvalgybinė (C. Bäjenaru, Minor Fortifications, p. 161-163). 

1980 Petza -tas pats anksčiau minėtas Pitzamas. 

"8! Tba (lot. Ibba, vardo etimologija neaiški, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Ibba, Förstemann, p. 769) 
Teodoriko buvo paskirtas veikiausiai Provincijos (o gal ir Galijos) komitu. Čia minimas jo mūšis su 
frankais (žuvusių frankų skaičius neabejotinai gerokai padidintas) veikiausiai galėtų būti datuoja- 
mas 508 m., kai Teodorikas mėgino taisyti padėtį po triuškinamo vizigotų pralaimėjimo frankams 
507 metais. Galbūt Iba perėmė Arelato miestą (dab. Arlis) iš jį tuo metu užėmusių burgundų ir frankų 
ir šitaip Italijos valdžiai perdavė anksčiau vizigotų valdytą Provinciją (ostrogotai ją praras po Teo- 
doriko mirties, Get. 305). Tbą aptinkame veikiant 511 m. ir 513 m., kai jis du kartus sumuša neti- 
krą Amalariko brolį Gesaliską, Teodoriko įtakai nenorintį atiduoti vizigotų sosto (ad Get. 298). Po 
pralaimėjimo pirmąjį kartą Gesalikas glaudžiasi pas vandalus, antrąjį - Galijoje pas frankus, mat ir 
vandalai, ir frankai nenori, kad Italijos Teodorikas viešpatautų dar ir Ispanijoje. 
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post mortem Alarici generi tutorem in Spaniae regno Amalarici nepotis consti- 
tuit. Qui Amalaricus in ipsa aduliscentia Francorum fraudibus inretitus regnum 
cum vita amisit. Post guem Thiudis tutor eodem regno ipse invadens, Francorum 
insidiosam calumniam de Spaniis [136] pepulit, et usque dum viveret, Vesegothas 
contenuit. (303) Post quem Thiudigisglosa regnum adeptus, non diu regnans de- 
fecit occisus a suis. Cui succedens hactenus Agil continet regnum. Contra quem 
Atanagildus insurgens Romani regni concitat vires, ubi et Liberius patricius cum 


1082 Teudis (lot. Theudis = got. *biudeis „Taučius“, M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Theudis). Jordanas Teu- 
dj vadina Teodoriko „ginklanešiu“ (lot. armiger, atitinka gr. óopóqopoc), tačiau čia neturėtume jsi- 
vaizduoti vėlesniųjų Viduramžių laikų riterių ginklanešio. Teudis buvo Teodoriko asmens apsaugos 
viršininkas ar karininkas. Jis turėjo priklausyti įtakingai ostrogotų giminei, nes vėliau, vykstant gotų 
karui su romėnais, gotai trumpam savo karaliumi išsirinks jo sūnėną Ildibadą (540-541). Jo sūnėnas 
bus ir garsusis gotų karalius Totila (541-552), kuris iš romėnų atsikovos beveik visą kadaise Teodo- 
riko valdytą Italiją. 511 m. Teodorikas pasiuntė Teudį į Ispaniją, kad ten atimtų valdžią iš Gesaliko ir 
prižiūrėtų jaunąjį Amalariką (Get. 298). Teudis su savo pareigomis tvarkėsi kuo puikiausiai. Būdamas 
Ispanijoje, jis vedė labai turtingą vietos (t. y. ne iš vizigotų) damą, kurios ištekliai leido jam turėti savo 
asmeninę 2 tūkst. vyrų kariuomenę. Kol buvo gyvas Teodorikas, faktiniu Ispanijos vizigotų valdovu 
buvo Teudis: Teodorikas tai suprato ir tyliai su tuo susitaikė, nes Teudis tvarkingai mokėdavo suren- 
kamą duoklę (vizigotų iždas buvo Ravenoje, Teodoriko žinioje). Be to, Teudis niekuomet atvirai nekon- 
fliktavo su Italijos karaliumi, tačiau ir niekuomet nevyko į Raveną (Prokopijus, DB, V, 12, 50-54). Po 
Amalariko nužudymo 531 m. vizigotai Teudį išsirinko karaliumi, ir jis juo išbuvo iki 548 metų. 541 m. 
Teudis (veikiausiai sėkmingai) kariavo su Chlotaro ir Childeberto vadovaujamais frankais: anot Izido- 
riaus Seviliečio (HG, 41, p. 283), tuometinis Teudžio karo vadas Teudegisklas stipriai sumušė Saragosą 
apsiautusius frankus, ir tik nedidelė jų grupelė išsigelbėjusi. Grigalius Tūrietis savo ruožtu pasakoja 
(HF, III, 29), kad frankai plačiai nusiaubė vizigotų kraštą ir grįžo su dideliu grobiu. Kaip ir jo pirmtakas, 
Teudis buvo nužudytas (531 m. birželis). „Jis buvo sužeistas rūmuose [Sevilijoje - D. A.] vieno as- 
mens, kuris, siekdamas apgauti karalių, jau seniai apsimetinėjo bepročiu. Tad jis meistriškai suvaidi- 
no pamišimą ir nudūrė valdovą, kuris žaizdos parblokštas sukniubo ir iškvėpė besipiktinančią dvasią. 
Pasakojama, kad pasruvęs kraujais jis [visus] prisaikdinęs, jog niekas nežudytų žudiko, sakydamas, 
kad sulaukęs deramo atlygio už savo darbus, nes ir pats būdamas privatus asmuo, įsiutęs nužudė savo 
vadą“ (HG, 43 p. 284-285). Izidorius giria Teudį už tai, kad nors ir buvo arijonis, katalikams leido 
gyventi gana normalų savo bažnytinį gyvenimą (HG, 41, p. 283: pacem concessit ecclesiae). 

183 Jordanas nepaaiškina, ką turi galvoje. Anot Izidoriaus, Amalariką nužudę jo paties kariai, kai karalius 
nesugebėjęs išlaikyti Narbonės miesto ir pabėgęs į Barseloną (HG, 40 p. 283: „Kai jis prie Narbonės 
buvo nugalėtas frankų karaliaus Childeberto, drebėdamas pabėgo į Barseloną ir ten, visiems tapęs 
niekingu, mirė nužudytas kariuomenės“). 

1084 Teudegisklas (lot. Theudegisclus iš *Thiudi-gisclus „tautos ietis“. Jordano formas mss Thiudigisglosa, 
Thiudegisglosa, Thiodigisglossa paaiškina perrašinėtojo klaida, kuris veikiausiai norėjo parašyti * Thiu- 
degisglos adeptus regnum, bet paskui pasitaisė (regnum adeptus), tačiau a taip ir liko pridėta prie 
vardo M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Theudegisclus. Vokiečių ir anglų kalbose šiandien labiau prigi- 
jusi šio vardo forma ateina iš Grigaliaus Tūriečio lot. Theudigiselus - Theudigisel). Teudegisklas buvo 
sėkmingas Teudžio karo vadas. Gotus jis tevaldė pusantrų metų (548-549) ir buvo nužudytas saviš- 
kių. Izidorius Sevilietis (HG, 44, p. 285) pasakoja tokią istoriją: „Besirengdamas daugelio galingųjų 
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Po žento Alariko mirties savo ginklanešį Teudį!“2 Teodorikas paskyrė savo 
vaikaičio Amalariko globėju Ispanijos karalystėje. Šis Amalarikas, susipainiojęs 
frankų klastos tinkluose, pačioje jaunystėje neteko ir karalystės, ir gyvybės'03, 
Tada jo globėjas Teudis pats užgrobė valdžią toje karalystėje, [136] išvadavo Is- 
panijos provincijas nuo klastingųjų frankų suktybių ir valdė vizigotus, kol buvo 
gyvas. (303) Po jo valdžią perėmė Teudegisklas!™, tačiau neilgai valdęs krito 
nužudytas saviškių. Jo įpėdiniu tapo Agila!?5, kuris iki šiol ten valdo. Prieš jį su- 
kilo Atanagildas!***; jis pasitelkė romėnų imperijos pajėgas, todėl ton vieton su 
kariuomene siunčiamas patricijus Liberijus'*". Taigi Vakaruose nebuvo genties, 


santuokas suteršti viešu sangulavimu, jis nukreipė savo mintis į daugelio žmogžudystę, bet aplenktas 
sąmokslininkų rankos jis baigė savo valdymą puotos metu nužudytas ir palaidotas Sevilijoje“. Teude- 
gisklo nužudymas Grigalių Tūrietį pastūmėjo prie platesnio apibendrinimo apie gotų paprotį jėga 
keisti savo valdovus (HF, III, 30): „Kai jis puotavo su savo draugais ir buvo labai linksmas, staiga 
buvo užgesintos žvakės, ir jis mirė puotos ložėje persmeigtas kalaviju, Po jo karaliaus valdžią priėmė 
Agila. Mat gotai pasigavo tokį bjaurų įprotį, kad, jei jiems kas nors iš karalių nepatinka, jie jį kalaviju 
nuduria ir paskiria karaliumi tą, kuris jiems prie širdies“. Vėliau frankų Fredegardo kronikos (VII a.) 
(Chronicae, IV, 82, 163) šį Grigaliaus „bjaurų paprotį“ pavadins „gotų liga“ (morbus Gothicus). 

185 Agila (mss Agil = got. *Agils, vardas gretinamas su got. agl-s, gr. alaxpög „gėdingas“, got. aglaitei, 
gr. doėlysia „beprotybė“. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Agila) vizigotų karaliumi buvo 549-554 me- 
tais. Jo valdymo peripetijos rodo besitęsiančias gotų problemas, prasidėjusias dar po Alariko II žūties 
507 m.: jų valdžia nepastovi ir neranda atramos tarp vietos gyventojų. Ypač pietų Ispanija (romėnų 
Betikos provincija, dab. Andalūzija) nuo seno yra ištikima Imperijai ir katalikybei, tad arijonys gotai 
čia nuolat susiduria su pasipriešinimu. Anot Izidoriaus Seviliečio (HG, 45-46, p. 285-286), Agila 
persekiojęs katalikus, bet netrukus sulaukęs žiauraus atkirčio: mėgindamas paimti Betikos provin- 
cijos sostinę Kordobą, jis buvo žiauriai sumuštas — krito jo paties sūnus, karalius neteko didžiosios 
kariuomenės dalies ir viso iždo. Netrukus (551 m.) prie Sevilijos jj sumuša sukilęs Atanagildas, kuris 
į talką pasikviečia romėnus. Atvykę romėnai užima visą Betikos provinciją. „Išsigandę, kad romėnai, 
prisidengdami pagalba, neįsiveržtų į Ispaniją, gotų kariai Emeritoje (dab. Merida) nužudo Agilą ir 
pasiduoda Atanagildo valdžiai“ (554 m. kovas). 

186 Atanagildas (lot. Atanagildus) vizigotams karaliavo 554-567 m. (jis pats savo valdymo metus skai- 
čiavo nuo 551 m.). Atanagildas buvo kilęs iš įtakingos gotų giminės ir prieš Agilą sukilo 551 metais. 
Kordobos gyventojai jau buvo sumušę Agilą. Netrukus Atanagildas sumuša Agilą prie Sevilijos. Ku- 
riuo savo sukilimo metu jis paprašė Justiniano pagalbos, nėra aišku. Iš gana prieštaringo Izidoriaus 
Seviliečio pasakojimo matyti, kad jis nebuvo nusiteikęs likti tik romėnų statytiniu, bet vykdė sava- 
rankišką politiką ir, pasinaudojęs jų pagalba, vėliau mėgino romėnus išstumti, tačiau, nors ir laimėjo 
nemažai pergalių (565 m. atsiima Seviliją ir daug kitų miestų (Grigalius Tūrietis, HF, IV, 8)), iki galo 
to padaryti nebejstenge (HG, 46-47, p. 286). Atanagildas mirė 568 m. savo mirtimi, tai kaip matėme, 
nedažnas dalykas tarp vizigotų karalių. Atanagildas neturėjo sūnų, tad po penkių mėnesių tarpuval- 
džio vizigotų karaliumi taps Liuva (568-572). Jo žmona Goisvinta ištekėjo už naujojo karaliaus brolio 
Liuvigildo, kuris ir pats netruks tapti karaliumi (572-586). Atanagildas turėjo dvi dukteris - garsiąją 
Brunhildą ir Galsvintą, iš kurių pirmoji ištekėjo už frankų Austrazijos karaliaus Sigiberto, o antroji - 
užjo brolio ir Neustrijos karaliaus Chilperiko. 

87 Apie Liberijaus (lot. Petrus Marcellinus Felix Liberius, apie 465 - po 554 m.; taip pat Rom. 385) vado- 
vavimą romėnų žygiui į Ispaniją žinome tik iš šios Jordano vietos. Be kita ko, šio žygio paminėjimas 
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exercitu destinatur. Nec fuit in parte occidua gens, quae Theodorico, dum advive- 
ret, aut amicitia aut subiectione non deserviret. 

59 (304) Sed postquam ad senium pervenisset et se in brevi ab hac luce egressu- 
rum cognusceret, convocans Gothos comites gentisque suae primates Athalaricum 
infantulum adhuc vix decennem, filium filiae suae Amalasuenthae, qui Eutha- 
rico patre orbatus erat, regem constituit”, eisque in mandatis ac si testamentali 
voce denuntians, ut regem colerent, senatum populumque Romanum amarent 
principemque Orientalem placatum semper propitiumque haberent post deum. 


?3 Romana, 367 sq. 


yra pats vėliausias Getikoje fiksuojamas įvykis, nuo jo atsispiriama datuojant ir patį veikalą (žr. Įvadas, 
p. 16-17). Liberijaus veikla ir karjera įspūdingos savaime: mažai politinių veikėjų Imperijoje taip 
ilgai ėjo daugelį pačių aukščiausių pareigų. Ir taip ilgai gyveno. Liberijus valstybinę tarnybą Italijoje 
pradėjo prie Odoakro ir į Teodoriko pusę perėjo tik po Odoakro mirties (493 m.; Kasiodoras, Variae, 
II 16). Teodorikas jam skyrė labai svarbias Praefectus praetorio (PPO) Italiae pareigas (493-500), kur 
jam teko dorotis su pačiais sunkiausiais politiniais iššūkiais, be kita ko, surasti ostrogotams žemės, 
garantuoti jų kariuomenės maitinimą, ugdyti krašto gerovę (Enodijus, Ep. IX, 23; Kasiodoras, Variae, 
II, 15). 500 m. Italijos karalius Liberijui suteikė patricijaus titulą. Net jo sūnus buvo paskirtas 507 m. 
konsulu. Kai Teodorikas užėmę Provinciją (ad Get. 302), jis atkūrė ir anksčiau buvusią Galijos pre- 
fektūrą (panaikinta 477 m.) su sostine Arlyje, o jos PPO paskyrė Liberijų (ca 512-534). Iš vizigotų 
perimtose ir burgundų su frankais ne kartą niokotose teritorijose jam teko atkurti romėnų adminis- 
traciją. Be kita ko, kaip gana dažnai būdavo tarp aukštų valdžios pareigūnų, Liberijus veikliai dalyva- 
vo ir bažnytiniame gyvenime: Galijoje, Oranže (lot. Arausio, pranc. Orange), pastatydino baziliką ir 
529 m. dalyvavo ten pat vykusiame Bažnyčios susirinkime; Kampanijoje apie 535 m. įkūrė vienuolyną 
(J. J. ODonnell, Liberius the Patrician..., p. 52); vėliau tarnaudamas Egipte, jis visų pirma turėjo tvar- 
kytis su ten gaju monofizity sąjūdžiu. Galijoje Liberijus lieka ir po Teodoriko mirties, tačiau į Raveną 
sugrįžta iki 533 m., nors ir toliau eina aukštas pareigas Galijoje. 533-536 m. Liberijus gavo ypatin- 
gas pareigas jaunojo Atalariko dvare - patricius praesentalis (jos lygios MVM įgaliojimams): tokių 
analogų gotų administracijoje nėra. Be visa kita, tai reiškė, kad gotai pirmą kartą romėną įsileido 
į pačią savo valdžios šerdį - vadovavimą kariuomenei. Glaudesnių santykių su romėnais siekė faktinė 
valdovė Amalasventa, tuo, beje, sukeldama nemenką gotų nepasitenkinimą. Šiuos titulus Liberijus 
išsaugojo ir po Atalariko mirties 534 metais. Tų pačių metų pabaigoje Liberijus kartu su senatoriumi 
Opilijonu buvo pasiųstas pas imperatorių Justinianą, kad palankesnėje šviesoje paaiškintų karaliaus 
Teodahado elgesio su Amalasventa motyvus ir aplinkybes (Prokopijus, DB, V, 4, 15). Konstantinopo- 
lyje Liberijaus pasiuntinybė buvo priimta labai pagarbiai. Vis dėlto jo pasakojimas nebuvo palankus 
'Teodahadui (Prokopijus, DB, V, 4, 23-24). Liberijus jau nebegrįžo į Italiją, o prasidėjusį karą su gotais 
daugiausia praleido eidamas aukščiausias pareigas Rytuose: 538-542 m. jis praefectus Augustalis, t. y. 
Egipto valdytojas (reziduoja Aleksandrijoje). Vis dėlto, karui sunkiai sekantis, 549 m. Justinianas jį 
du kartus skiria vadovauti romėnų kariuomenei kare su gotais (šio paskyrimo politinė žinia Italijos 
romėnams ir gotams labai aiški), tačiau jo žygis taip ir neprasideda. 550 m. gotams vėl užėmus Sicili- 
ją, Justinianas skubiai surenka laivyną ir jo vadu skiria patricijų Liberijų (Rom. 385; Prokopijus, DB, 
VII, 39, 6). Jam jau išplaukus, imperatorius nutarė Liberijų atšaukti ir pakeisti jaunesniu bei labiau 
patyrusiu karo vadu. Vis dėlto Liberijus sugebėjo prasiveržti į apsuptą Sirakūzų uostą, tačiau, niekaip 
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kuri ar iš draugiškumo, ar pavergta nebūtų tarnavusi Teodorikui, kol šis buvo 


gyvas!088, 
59 (304) Kai Teodorikas sulaukė senatvės ir suprato, kad netrukus jam teks 


pasitraukti iš šio pasaulio, jis sukvietė visus didžiūnus gotus ir savo genties vyres- 
niuosius ir karaliumi paskelbė savo dukters Amalasventos sūnų Atalariką, vaiką, 
ką tik sulaukusį dešimties, kuris buvo netekęs savo tėvo Eutariko!®®. Teodorikas 
išsakė jiems nurodymus tokiu balsu tarytum skelbtų testamentą - gerbti karalių, 
mylėti senatą ir romėnų tautą, o maloninamą ir užganėdintą Rytų imperijos im- 
peratorių laikyti antru po Dievo!®, 


negalėdamas pagelbėti miesto gynėjams, pasitraukė. Liberijus grįžo į Konstantinopolį, o jo pradėtam 
žygiui toliau vadovavo armėnų karo vadas Artabanas (Prokopijus, DB, VII, 39, 7-9). Kita žinia apie jį - 
Jordano minimas žygis į Ispaniją 552 m. pavasarį. Tačiau 553 m. gegužę jis vėl Konstantinopolyje, kur 
dalyvauja Antrajame Konstantinopolio susirinkime. Paskutinį kartą jis minimas Justiniano dekrete Pra- 
gmatica sanctio (554 m. 8 rugpjūčio 13 d.), kur imperatorius nustato tvarką Italijoje po gotų nugaléjimo. 
Čia skaitome, kad Liberijui imperatorius leidžia išsaugoti visas Italijoje turėtas žemės valdas, bet kartu 
Liberijus ten vėl dirba kadaise jau darytus darbus: jam pavesta pertvarkyti pogotinės Italijos reikalus. 
Liberijus miršta jau grįžęs į Italiją, Arminijuje. Beje, yra išlikęs jo antkapio įrašas (CIL, XI, 382). 

1088 Jordano (Kasiodoro?) Teodorikui priskiriamas užmojis leidžiantis į Vakarus buvo ne tik Italija, bet 
visa vakarinė Imperijos pusė (Get. 291). Galima sakyti, kad Teodorikas šį siekį įvykdė. Vis dėlto Te- 
odoriko santuokomis kurta sąjungų sistema nebuvo stipri ir toli gražu nebuvo taip, kad Teodoriko 
valdymo laikotarpiu (kol jis buvo gyvas, kaip teigia Jordanas) viskas ėjosi sklandžiai: frankai tik ir žiū- 
rėjo, kaip čia atsiplėšti gabalą gotų žemės; vizigotai neteko visų savo valdų Galijoje; burgundai pateko 
į visišką frankų priklausomybę; su Teodoriku pirma išvien laikęsi turingai buvo „suvalgyti“ frankų; 
vandalai panaikino ostrogotų įtaką ir pradėjo artimai draugauti su Konstantinopoliu; santykiai su 
imperatoriumi Justinu pasidarė įtempti. O kur dar visi vidiniai neramumai, kad ir susidorojimas su 
Romos senatorių žiedu - Albinu, Boecijumi ir Simachu? Reikia labai stengtis nematyti, kas darosi, jei 
sakai, kad Teodoriko valdymo laikais nuo maždaug 508 m. iki 526 m. viskas klojosi kuo puikiausiai. 
Teodoriko kurta karalystė pradėjo byrėti dar gerokai iki paties valdovo mirties. Tad nelengva suprasti 
kai kurių tyrėjų entuziazmą (pvz., H. Wolfram, Die Goten..., p. 315), kai jie sako, kad ostrogotų kara- 
liaus sukurta saugumo sistema veikusi veik keturiasdešimt metų, t. y. dar dešimtmetį po jo mirties, 
ir kad istorijoje esą nelengva rasti daug sėkmingesnių pavyzdžių. 

108 Rom. 367 ir toliau. Apie Eutariką žr. Get. 80. 

1 Italijos karalius mirė 526 08 30. Ši Teodoriko formulė taikliai išreiškia jo laimingo valdymo paslaptį. 
Sėkmingai išlaikyti visų šių trijų komponentų dermę daugiau nebepavyko jokiam ostrogotų karaliui. 
Ostrogotų karalius Teodorikas visuomet turėjo daug gerbėjų, nepagailėjusių jam ir Didžiojo titulo. 
"Taip pat nemažai Getikos komentatorių stebisi, kad Kasiodoro veikalą trumpinęs Jordanas per mažai 
giriąs Teodoriką, kaip to turėtume laukti iš autoriaus - Kasiodoro, kurio šlovingą gotų įstoriją pa- 
rašyti paprašė pats karalius Teodorikas. Kodėl Jordanas „išvalė“ atvirus pašlovinimus gotų karaliui, 
kokių tikrai turėjo būti Kasiodoro veikale? Veikiausiai jis išties stengėsi būti ne perdėm progotiškas: 
jo pašlovinimai skirti tik imperatoriui Justinianui ir karo vadui Belizarijui (Get. 316). Vis dėlto, nors 
Jordano veikale ir nėra atviro Teodoriko šlovinimo, jame matyti gana aiški tendencija (tyrėjai modelį 
priskiria Kasiodorui) gotų karalių vaizduoti tik gerai ir labai gerai. Pirma, Jordanas Teodorikui skiria 
daugiausia vietos iš visų gotų valdovų (Get. 289-304). Be to, Jordanas apie Teodoriką nepasako jokio 
blogo žodžio, nors paplitęs požiūris į neseniai mirusį Italijos karalių buvo toli gražu ne tik teigiamas 


374 DE ORIGINE ACTIBUSQUE GETARUM 305 


(305) Quod praeceptum guamdiu Athalaricus rex eiusque mater adviverent, in 
omnibus custodientes pene per octo annos in pace regnarunt: guamvis Francis 
de regno puerili «respirantibus»?*, immo in contemptu habentibus bellague pa- 
rare molientibus quod pater et avus Gallias occupasset, eis concessit. Cetera in 
pace et tranquillitate possessa. Dum ergo ad spem iuventutis Athalaricus acce- 
deret, tam suam aduliscentiam quam matris viduitatem Orientis principi com- 
mendavit, sed in brevi infelicissimus inmatura morte praeventus, rebus humanis 


24 respirantibus] coniecit. D. R. Bradley, Some Textual Problems...,p. 228-229, Th. Mommsenio desperan- 
tibus ex MSS eligente, sperantibus intelligente. 


ir giriantis. Pirmąją, Teodoriką šlovinusią Excerpta Valesiana, II, 14, 66-67, 71-72 dalį pakeičia labai 
juodas pasakojimas: Teodorikas pasikeitęs, o tai lėmęs paties velnio įsikišimas (14, 83: Ex e0 enim 
[tempore] invenit diabolus locum, quem ad modum hominem bene rem publicam sine querela guber- 
nantem subriperet). Teodorikas pradėjęs aršiai persekioti romėnus katalikus, šios represijos atvedė 
prie susidorojimo su ekskonsulu senatoriumi Albinu, ekskonsulu, magister officiorum, senatoriumi 
filosofu ir teologu Boecijumi, jo uošviu Simachu ir popiežiumi Jonu. Šiandien istorikai mėgina su- 
prasti, kas atsitiko, kad gotų valdovas taip pasikeitė. Įdomią versiją pateikia J. Moorhead, The Last 
Years of Iheoderic..., p. 106-120, siūlydamas manyti, kad pasikeitusi vandalų politika Konstantino- 
polio ir katalikų atžvilgiu išgąsdino Teodoriką, nes jis, netekęs įtakos vandalams, staiga pasijuto liekąs 
vienas apsuptas priešų. Kad ir kaip būtų, ne tik Excerpta Valesiana II rodo pasikeitusį požiūrį. Jį taip 
pat pateikia ir Prokopijus, pasakodamas, kad Teodorikas taip susikrimtęs dėl vienintelės savo pada- 
rytos neteisybės - susidorojimo su senatoriais, - kad netrukus ir numires (DB, V, 1, 32-39). Kad ir 
kaip būtų, tačiau Jordanas nė neužsimena apie kokius nors neigiamus Teodoriko vertinimus. Jordano 
pateiktas Teodoriko vertinimas sulaukė daug atidžių tyrimų (cf. A. Goltz, Barbar - König - Tyrann..., 
p. 285-299; M. Vitiello, Theoderic and the Italic Kingdom..., p. 645-663). 


1091 Atalarikas ir jo motina Amalasventa valdė ostrogotus 526-534 metais. 


192 Kaip matėme, Teodorikas nesugebėjo išlaikyti stiprios vizigotų karalystės, kuri po 507 m. pralaimėto 


Vujė mūšio turėjo pasitraukti į pietus ir slėptis už Pirėnų kalnų, nors frankams visos Akvitanijos ir 
nepavyko užkariauti. Ostrogotai stengėsi žūtbūt išlaikyti pietinę Galijos pakrantę, Provinciją (dab. Pro- 
vansą), ir tai jiems Ibos (Get. 302), Liberijaus (ad Get. 303) ir būsimojo Teodoriko žento Eutariko dėka 
pavyko padaryti. 512 m. (A. H. M. Jones, The Later Roman Empire..., p. 253) net buvo atkurta Galijos 
prefektūra su sostine Arlyje. Tačiau frankai toli gražu nebuvo tokie įbauginti, kaip čia juos nori pavaiz- 
duoti Jordanas. Kaip matėme, jie nuolatos trukdė Teodoriko planams Ispanijoje (ad Get. 245, 302), 
o 531 m. pradėjo platų sėkmingą puolimą nuo Ispanijos pietuose (ad Get. 298) iki Turingijos šiaurės 
rytuose (ad Get. 280, 299), tačiau svarbiausia — 532-534 m. visiškai nukariavo ir galutinai sunaikino 
burgundų karalystę: nuo šiol frankai ir ostrogotai turi labai ilgą bendrą sieną, o tai nieko gera nežada. 
Formaliai žiūrint, gotai dar nieko daug frankams neatidavė, tačiau situacija netruks pasikeisti. 
Versdami laikomės D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 228-229 pasiūlytos konjektüros. Rem- 
damiesi Th. Mommseno tekstu, turėtume versti: „frankai ne tik nusivylė vaiko valdžia, bet netgi ją 
niekino ir pradėjo rengtis karui“. 


109: 


b 


104 T. y. Justinianui. Nors formaliai ostrogotus valdė karalius Atalarikas, tačiau iš tiesų visa politinė inicia- 
tyva priklausė jo motinai. Po Teodoriko mirties Amalasventai teko daugybė iššūkių, iš kurių pavojin- 
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(305) Kol buvo gyvas karalius Atalarikas ir jo motina, jie laikėsi šių nurody- 
my ir valdė taikiai beveik aštuonerius metus’, nors Atalarikas ir atidavė fran- 
kams tai, ką jo tėvas ir senelis buvo atėmę Galijos provincijose!°”, mat frankai 
atsigavo dėl vaiko valdžios, net ją niekino ir pradėjo rengtis karui'?, Visa kita 
buvo valdoma taikoje ir ramybėje. Kai Atalarikas sulaukė jaunuolio amžiaus, 
savo jaunystę ir motinos našlystę jis patikėjo Rytų imperijos imperatoriui'™, 
tačiau greitu laiku jį, nelaimingąjį, ištiko pirmalaikė mirtis, ir jis pasitraukė iš 


giausi buvo gotų diduomenės rengiami perversmai. Vieno tokio perversmo akivaizdoje (532-533), 
kai oponentai į savo pusę buvo patraukę net jos sūnų jaunąjį Atalariką, karalienė Amalasventa išties 
prašė ir gavo imperatoriaus Justiniano pažadą ją priimti ir suteikti deramą prieglobstį. Daugiau apie 
šią spalvingą istoriją pasakoja Prokopijus, DB, V, 2, 20-29: ,....nuo tada barbarai atvirai prieš ją kažką 
rezgė; mat jie tiesiog pareikalavo, kad moteris paliktų rūmus. Bet Amalasventa nei išsigando gotų sa- 
mokslo, nei kaip moteris nusileido, bet vis dar turėdama karališkus įgaliojimus, išrinko tris labiausiai 
gerbiamus ir labiausiai kaltus dėl sukilimo prieš ją barbarus ir įsakė jiems vykti prie Italijos sienų, bet 
ne kartu, o kuo toliau vienam nuo kito. Pasinaudota priežastimi, kad jie saugosią sienas nuo priešų 
antpuolių. Tačiau šiems vyrams nesiliaujant toliau samokslauti per savo draugus ir giminaičius (net 
ir toli žygiuodami jie palaikė su jais ryšį), Amalasventa sugalvojo tokį planą. Pasiuntusi pasiuntinį 
į Bizantiją, ji paklausė imperatoriaus Justiniano, ar šis norėtų, kad Amalasventa, Teodoriko duktė, 
atvyktų pas jį. Mat ji skubiai norinti palikti Italiją. Tokiu pasiūlymu apsidžiaugęs imperatorius pakvie- 
tė moterį atvykti ir liepė paruošti gražiausius namus Epidamne, kad Amalasventa, prieš atvykdama 
į Bizantiją, galėtų juose apsistoti ir likti tiek laiko, kiek panorės. Tai sužinojusi Amalasventa, parinko 
keletą veiklių ir ypač jai ištikimų gotų ir pasiuntė juos nužudyti anuos tris ką tik mano paminėtus vyrus 
kaip labiausiai atsakingus už maištą prieš ją. O pati visus savo turtus, taip pat ir keturis šimtus cente- 
narijų aukso sukrovė į vieną laivą, į jį įlaipino keletą pačių ištikimiausių šalininkų ir liepė jiems plaukti 
į Epidamną. Atplaukę jie turėjo išmesti inkarą uoste, bet, kol ji neįsakys, krovinio į krantą nekrauti. 
Šitaip ji padarė todėl, kad, jei sužinotų, kad tie trys vyrai nužudyti, ji galėtų likti ir susigrąžinti laivą, 
nes nebebijotų savo priešų; bet jei taip atsitiktų, kad nors vienas iš jų liktų gyvas, jai nebelikus jokios 
geros vilties, ji galėtų kuo greičiau išplaukti ir išsigelbėtų su savo turtais imperatoriaus žemėse, Šitaip 
galvodama, Amalasventa išsiuntė laivą į Epidamna. Kai jis atplaukė į Epidamno uostą, turėję pinigus 
įvykdė įsakymus. Bet truputį vėliau, kai žmogžudystės buvo įvykdytos taip, kaip ji norėjo, ji susigrąži- 
no laivą ir, likusi Ravenoje, kiek įmanoma sustiprino savo valdžią“. Istorikai nežino čia minimų trijų 
gotų vardų, bet spėja, kad vienas iš jų galėjo būti Tuluinas - gotų kariuomenės vadas, pasižymėjęs dar 
valdant Teodorikui, Šiek tiek apsitvarkiusi, Amalasventa vyriausiuoju kariuomenės vadu skiria romė- 
na Liberijų (cf. Get. 303), o Italijos pretorijaus prefektu — Kasiodorą. Tačiau Amalasventai nepavyko 
galutinai įveikti gotų diduomenės opozicijos, ir ji buvo priversta imtis kitokių manevrų - į valdžią 
bus pasikviestas Teodahadas. Anot Prokopijaus (DB, V, 3, 11-12), Amalasventa dar kartą į derybas su 
Justinianu leidosi susirgus sūnui Atalarikui: „Amalasventa nežinojo, ko griebtis, nes, kad ir bijojo dėl 
vaiko nuomonės, kai dabar jis buvo taip toli nuėjęs sugedimo keliu, vis dėlto manė, kad, jei Atalarikas 
dingtų iš žmonių pasaulio, jos likęs gyvenimas nebūtų saugus, nes buvo susikirtusi su gotų didžiū- 
nais. Todėl, kad išsigelbėtų, ji norėjo gotų ir italų valdžią atiduoti imperatoriui Justinianui“. Slaptose 
derybose su Justinianu Amalasventa, pasak Prokopijaus (DB, V, 3, 28), „pažadėjo atiduoti visą Italiją“ 
Justinianui (AdOpa ó£ abt@ Euunaoav’kakiav Eyxeipıeiv wuoAöynoev). Tačiau atvirai ir oficialiai apie 
tai, atrodo, niekada nebuvo paskelbta. Kad ir kaip būtų, imperatorius Justinianas nuo šiol laiko save 
Amalasventos globėju, ir jos nužudymas viešai skelbiamas karo prieš gotus priežastimi. 
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excessit. (306) Tum mater, ne pro sexus sui fragilitate a Gothis sperneretur, secum 
deliberans, Theodahadum consubrinum suum germanitatis gratia accersitum a 
Tuscia, ubi privatam vitam degens in laribus propriis erat, in regno locavit. Quiin- 
memor consanguinitatis post aliquantum tempus a palatio Ravennate abstractam 


195 Atalarikas mirė 534 m. spalio 2 d. Daugiausia apie jį žinome iš Prokopijaus (DB, V, 2, 6-20), anot 
kurio, jaunojo Atalariko ugdymas apie 531 m. buvo tapęs svarbiausiu politiniu rūmų reikalu: „Ama- 
lasventa norėjo, kad jos sūnus savo gyvensena taptų panašus į romėnų valdovus, ir jau vertė jį lankytis 
pas gramatiką. Be to, parinkusi tris senus gotus, kuriuos žinojo esant išmintingesnius ir sąžininges- 
nius už visus kitus, liepė jiems gyventi kartu su Atalariku. Bet gotams tai visai nepatiko. Geisdami 
engti savo valdinius, jie norėjo būti valdomi labiau barbarišku būdu. Kartą motina, pagavusi berniuką 
kažką bloga darant miegamajame, trenkė jam į veidą. Šis verkdamas išėjo į vyrų pusę. Ten jį tokį 
suradę gotai sukėlė didelį triukšmą ir užsipuolė Amalasventą kaltindami, kad ji norinti kuo greičiau 
susidoroti su vaiku ir ištekėti už kito vyro, kad kartu su juo valdytų gotus ir italus. Susirinkę kiek buvo 
protingesnių išėjo priešais Amalasventą ir pareiškė, kad, jų manymu, karalius nėra ugdomas nei tei- 
singai, nei jam pačiam naudingai. Nes literatūra yra labai toli nuo vyriškumo (ypūpiiarė TE yàp Tapė 
noù KexwpioBaL &vópiac), o vyresnių žmonių mokymas visų pirma ugdo bailumą ir nuolankumą. 
Todėl tas, kuriam bet kokiame darbe reikės būti ryžtingam ir atrodyti didžiam, turėtų būti išvaduo- 
tas iš mokytojų baimės ir imti lavintis ginklais. Jie pridūrė, kad ir Teodorikas niekuomet neleidęs 
jokiam gotui atiduoti savo vaikų gramatikams. Mat jis visiems sakydavęs, kad jei kas nors leis rykštei 
išugdyti baimę, tas niekuomet nesijaus galįs paniekinti kardą ar ietį. Jie reikalavo pagalvoti apie tai, 
kad prieš mirdamas jos tėvas Teodorikas tapo visų šių kraštų valdovu ir gavo karalystę, kuri jam 
anksčiau niekaip nepriklausė, nors apie literatūrą nieko nebuvo girdėjęs. Jie sakė: „Valdove, tuojau 
pat padėkok šiems mokytojams ir duok Atalarikui į palydovus jo bendraamžių, kad kartu bręsdami 
barbarų papročiu siektų $aunumo* Nesidžiaugė Amalasventa visa tai girdėdama, tačiau, bijodama šių 
vyrų sąmokslo, apsimetė, kad tokie žodžiai jai patiko, ir padarė viską taip, kaip jos prašė barbarai. Kai 
senieji vyrai paliko Atalariką, jam į palydovus buvo duoti berniukai, kad su jais dalytųsi gyvenimo 
kasdienybe, dar nesuaugę, truputį už jį vyresni vaikinai. Netrukus po to jis subrendo, ir jie, įtraukę 
ji į girtuoklystę ir ryšius su moterimis, padarė jį be galo bjauraus būdo ir tokį kvailą, kad jis pradėjo 
nebeklausyti savo motinos. Todėl jis visai nebepalaikė savo motinos, kai barbarai atvirai pradėjo rengti 
prieš ją sąmokslą“. Toliau Prokopijus nuosekliai laikosi nusibrėžtos Atalariko vertinimo krypties ir 
ankstyvą jo mirtį sieja su palaidu jaunuolio gyvenimu: „Tuo metu beribėje girtuoklystėje paskendusį 
Atalariką sugriebė sekinanti liga“ (DB, V, 3, 10); „ligos išsekintas Atalarikas pabaigė savo gyvenimą. Jis 
valdė aštuonerius metus“ (DB, V, 4, 4). Kaip atsimename, nuo girtuoklystės sukeltos ligos mirė ir kitas 
garsus barbaras Atila (Get. 254). Nesivaldymas ir saiko stoka — nuo seno klasikinio mąstymo barba- 
rams priskiriamas bruožas, tad ir šiuo atveju negalime visiškai pasikliauti Prokopijaus pasakojimu. 

10% Artimiausią Teodoriko šeimos aplinką sudarė moterys - seserys, duktė, dukterėčios, kuriomis jis 
drąsiai naudojosi kurdamas platų įtakos tinklą (Tiudigota, Ostrogota (Get. 297) ir Amalafrida 
(Get. 299); Amalaberga (Get. 299)). Tai buvo drąsios, ryžtingos ir ambicingos moterys. Ir Ama- 
lasventai netrūko šių savybių: Prokopijus giria jos ryžtą ir veiksmus tvarkantis su sąmokslininkais 
(DB, V, 2, 21: „...Amalasventa nei išsigando gotų sąmokslo, nei kaip moteris nusileido...). Stiprių 
moterų dalyvavimas politikoje taip pat buvo ir vėlyvosios Imperijos tradicija Vakaruose (Gala Placi- 
dija (Get. 159-160), Kasiodoras (Variae, XI, 1) kaip tik su ja lygina Amalasventą, ir jos duktė Honorija 
(Get. 223), Valentiniano III žmona Licinija Eudoksija (Get. ad 178, 235-236)) ir Rytuose (Pulcherija, 
Get. ad 178, 224-225; Verina (ad Get. 239, 244, 270), pagaliau, paties Justiniano žmona Teodora). Vis 
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žemiškojo gyvenimo!955, (306) Tada motina, būgštaudama, kad gotai nenustum- 
tų jos dėl moteriško silpnumo!“““, pati viena nutarė!” pasinaudojusi giminystės 
ryšiu atsikviesti savo pusbrolį Teodahada'’™ iš Tuscijos!"?, kur jis gyveno savo 
namuose kaip privatus asmuo, ir atidavė jam valdžią. Tačiau po kurio laiko 


dėlto politikoje anuomet moters padėtis buvo stipri tik tuomet, kai greta buvo vyras - kad ir silpnas, 
pvz., vaikas. Tad Amalasventa neklydo: netekus dar nesavarankiško sūnaus regentės statuso arba ne- 


turint kad ir formalaus vyro, grėsė akivaizdus pavojus ne tik jos valdžiai, bet ir gyvybei. 
10% 


E 


Anot Prokopijaus (DB, V, 5-8), Amalasventa nutarė pasikviesti Teodahadą dar sergant sūnui, kai gy- 
dytojai pranešė, kad Atalarikas mirs. Ji taip pat iškilmingai prisaikdinusi savo pusbrolį, kad „pareigų 
pavadinimas pereis Teodahadui, bet ji turėsianti tą pačią valdžią, kaip ir anksčiau“. 

Teodahadas (Theodahadus i$ *Theudahathus, got. *beudo-habuz „tauta“ + „ginčas“, M. Schönfeld, Wér- 
terbuch, s. v. *Theudahathus, M. Vitiello, Theodahad..., p. 15) gotų karaliumi buvo 534-536 metais. Vei- 
kiausiai jis gimė gotams dar neatėjus į Italiją „Teodoriko rūmuose“, nors nėra neįmanoma manyti, kad 
jis gimė ir buvo auklėjamas jau Ravenoje (M. Vitiello, Theodahad..., p. 17, 41). Jokie šaltiniai nemini jo 
tėvo (veikiausiai vieno iš gotų karo vadų) vardo. Taip pat nežinoma, ar jis buvo vyresnis už savo seserį 
Amalabergą, ar ne. Teodahadas nebuvo rengiamas valdovo gyvenimui, tačiau dar Teodorikas jį laikė 
galimu atsarginiu variantu (M. Vitiello, Theodahad..., p. 34). Daugiausia žinių apie Teodahadą turime 
iš Prokopijaus (DB, V, 3-4) ir Kasiodoro (Variae X rinkinyje esama bent keliolikos Teodahado laiškų). 
Prokopijus pasakoja, kad gyvendamas Etrūrijoje Teodahadas buvo pasišventęs dviem dalykams - kai- 
mynų žemių grobimui ir filosofijai (taip pat lotynų literatūrai). Savo agresyviais veiksmais jis net pri- 
vertė kaimynus imtis aktyvios teisinės gynybos: kai kas jiems buvo sugrąžinta dar Teodoriko laikais, kai 
ką grąžino Amalasventa, nors už tokius nusikaltimus įstatymuose numatytos nuobaudos jam nebuvo 
taikomos. Anot Prokopijaus, Teodahadas niekuomet nepamiršęs šios skriaudos. Po motinos Amalaf- 
ridos mirties Afrikoje Teodahadas paveldėjo jos žemes. Iš minimų skaičių galima suprasti, kad kasme- 
tinės Teodahado pajamos iš žemės prilygo stambiausių V a. Italijos senatorių pajamoms (maksimaliais 
skaičiavimais — 86 400 solidų) arba apytikriai 388 kg aukso. M. Vitiello, Theodahad..., p. 37). Beje, no- 
rėdamas išsaugoti savo turtus, Teodahadas kreipėsi ir į imperatorių Justinianą siūlydamas perleisti savo 
turimas žemes Etrūrijoje, jei tik jam būsią surastos atitinkamos vertės žemės rytinėje Imperijos dalyje. 
Justinianas pasiūlymą priėmė ir tokias žemes surado, bet kaip tik tuo metu Teodahadas buvo išrinktas 
gotų karaliumi. Vėliau, jau prasidėjus karui, Teodahadas vėl kreipsis į Justinianą siūlydamas atsisakyti 
sosto, jei Rytuose jam bus suteikta kompensacija už jo turtus. Justinianas vėl sutiko, buvo jau derina- 
mos pasidavimo sąlygos. Šį kartą derybas vėl nutraukė karalius: gotai Ilyrike laimėjo pergalę prieš Im- 
perijos kariuomenę (MM Mundą, Get. 300), ir Teodahadas pamanė, kad karo sėkmė pakrypo į jo pusę. 
Apie Teodahado pasišventimą Platono filosofijai žinome tik iš paminėjimų, nėra žinoma, ar jis buvo ką 
nors parašęs. Veikiausiai jo būta kažko gana panašaus į kitą garsų panašios aplinkos filosofą platoniką 
Boecijy. Su Teodahadu siejama propagandine ir diplomatinė literatūra neleidžia ko nors daug rekons- 
truoti (tokius bandymus žr. M. Vitiello, Theodahad..., p. 27-31). Tapęs karaliumi, Teodahadas pame- 
gino valdyti pats. Kaip ir Amalasventa, jis susidūrė su tuo pačiu pasirinkimu: karinė gotų lyderystė 
ar lėtas ištirpimas romėnų masėje. Teodahadas pasirinko gotus, nutaręs remtis karalienės priešininkų 
partija, bet pats jis nebuvo nei karys, nei įžvalgus ir ryžtingas valdovas. Toks jo pasirinkimas pirmiausia 
prieš jį nuteikė Romos senatą ir gotams lojalius romėnus (pvz., Liberijų), taip pat nuosaikesnius gotus. 
Nesugebėjimas tvarkytis su iškilusiomis problemomis galų gale nuo jo atitraukė ir radikaliuosius gotus, 
ir net pačius ištikimiausius jo šalininkus, pvz., Vitigį. Teodahadas buvo nužudytas 536 m. gruodį. 
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19? Tuscija (lot. Tuscia) - vėlyvas (nuo III a.) ir, anot Servijaus, „netaisyklingas“ Etrürijos pavadinimas: 
Servius, ad Virg. Aen. X, 164: Tuscos populos bene dicimus; Tusciam vero non debemus dicere, guia 
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in insulam laci Bulsiniensis eam exilio religavit, ubi paucissimos dies in tristitia 
degens ab eius satellitibus in balneo strangulata est. 

60 (307) Quod dum Iustinianus imperator Orientalis audisset et quasi suscep- 
torum suorum morte ad suam iniuriam redundaret, sic est commotus, Eodem 
namque tempore de [137] Africa Vandalicum cum per fidelissimum suum pa- 
tricium Belesarium reportasset triumphum, nec mora in ipso tempore madenti- 
bus adhuc armis cruore Vandalico contra Gothos per eundem ducem movit pro- 
cinctum. (308) Qui dux providentissimus haud secus arbitratus Getarum subicere 
populum, nisi prius nutricem eorum occupasset Siciliam. Quod et factum est. Tri- 
nacriaque ingressus mox Gothi, qui Syracusanum oppidum insidebant, videntes 


235 Continuator Marcellini Comitis, ad a. 534: Quo tempore Theodahadus rex Gothorum Amalasuentham 
reginam creatricem suam de regno pulsam in insula laci Vulsinensis occidit. Cuius mortem imperator 
Iustinianus ut doluit, sic est et ultus. 


nequaquam in idoneis scriptoribus legitur, sed aut Etruria dicenda est ab Etrusco principe, aut Ly- 

dia a Lydo, aut Tyrrhenia ab ejus fratre. 
1? Bulsinas (lot. lacus Volsiniensis, Bulsiniensis) - dab. Bolsenos ežeras vidurio Italijoje, Lacijuje. Manoma, 
kad Amalasventa buvo nužudyta Martanos saloje. Ši 10,3 ha dydžio sala (mažesnioji iš dviejų Bolsenos 
ežero salų) galbūt buvo viena iš kelių atraminių Teodahado tvirtovių, kur jis saugojo savo turtus. Jam 
veikiausiai priklausė ir visos plačios šio ežero apylinkės (M. Vitiello, Theodahad..., p. 36-37). Pirtį - daž- 
ng to meto politinių nužudimų vietą - mini tik Jordanas ir Grigalius Tūrietis (HF, III, 31). 
Smulkiau ir plačiau šią istoriją aprašo ir paaiškina Prokopijus (DB, V, 4, 12-15 ir 25-31: „Gavęs val- 
džią (Nyenovlav), Teodahadas viską padarė priešingai nei tikėjosi Amalasventa, o jis pats buvo pri- 
siekęs. Į savo pusę patraukęs anksčiau jos nužudytų gotų giminaičius, kurių buvo ir daug, ir labai 
įtakingų, jis staiga nužudė kai kuriuos jos šalininkus, o ją pačią įkalino - visa tai pasiuntiniams dar 
nepasiekus Bizantijo. Tuskuose (£v Tobokoic) yra toks Bulsinu (BovAolvn) vadinamas ežeras, jame - 
sala, maža, tačiau joje - stipri tvirtovė. Joje Teodahadas ir saugojo įkalintą Amalasventą. [...] 25. Pet- 
rui (Justiniano pasiuntiniui - D. A.) atkeliavus į Italiją, atsitiko, kad Amalasventa jau buvo pašalinta 
iš žmonių pasaulio (EvveBn ¿č av8panwv dpavioBivai). Mat jos nužudytų gotų giminaičiai atėjo 
pas Teodahadą ir pareiškė, kad nei jis pats, nei jie nebūsią saugūs tol, kol kuo greičiau iš kelio nebus 
pašalinta Amalasventa. Jam sutikus, jie tuoj pat nuvyko į salą ir nužudė Amalasventą. Šitai nepa- 
prastai sukrėtė visus italus ir kitus gotus. Mat ši moteris, kaip anksčiau buvo sakyta, nepaprastai rū- 
pinosi visomis dorybėmis. Petras atvirai priekaištavo (ävtıxpvg £paprópero) Teodahadui ir kitiems 
gotams pareikšdamas, kad, jiems padarius šį siaubingą nusikaltimą, prasidės nenutrūkstamas ka- 
ras (äonovöog... 6 mOAELOG) tarp ju ir imperatoriaus. O Teodahadas iš kvailumo (ind àfiAveplac), 
Amalasventos žudikus laikydamas pagarboje ir malonėje, mėgino įtikinti Petrą ir imperatorių, kad 
gotai šį nusikaltimą įvykdė jam nepritariant ir visiškai prieš jo valią“. Tačiau kitame savo veikale - 
skandalingoje Slaptoje istorijoje - Prokopijus Amalasventos nužudymo iniciatyvą atiduoda Justi- 
niano žmonai Teodorai. Historia arcana, 16, 1-5: „Kai Amalasventa suprato, kad reikia atsisakyti 
gotų valdymo ir gelbėti savo gyvybę, ir nutarė persikelti į Bizantiją, kaip aš kitur pasakojau, Teo- 
dora, žinodama, kad toji moteris yra aukštos kilmės, karalienė, be to, gerai atrodo ir puikiai moka 
siekti to, ką sugalvojo, pradėjo į ją žiūrėti nepatikliai dėl jos grožio ir išskirtinio vyriškumo (tó te 
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pamiršęs giminystę jis išvežė ją iš Ravenos rūmų ir ištrėmė į Bulsino ežero sala"; 


praleidusi liūdesyje vos kelias dienas ji buvo pasmaugta pirtyje Teodahado sėbrų""!, 

60 (307) Išgirdęs apie tai Rytų imperijos imperatorius Justinianas buvo taip 
sukrėstas, tarytum jo globotinių mirtis būtų pranokusi jo paties jzeidimg''”. Tuo 
laiku [137] per savo ištikimiausią patricijų Belizarijų jis buvo pelnęs triumfą Af- 
rikoje prieš vandalus!!® ir nieko nelaukdamas, čia pat, kol ginklai dar buvo šlapi 
nuo vandalų kraujo, išvedė kariuomenę, vadovaujant tam pačiam Belizarijui, prieš 
gotus!!*, (308) Šis be galo nuovokus karvedys suprato, kad pavergs getų gentį ne 
kitaip, kaip tik visų pirma užėmęs Siciliją - ju maitintoja'!®. Taip jis ir padarė. Kai 
jis įžengė į Trinakrija!!”, gotai, kurie buvo įsitaisę Sirakūzų mieste, iškart pamatė 


u£yoAonpené xal Siapepovtwe dppevwnov). Be to, bijodama savo vyro nepastovumo, ji tapo gana 
pavydi ir nutarė ją įvilioti į mirtinas pinkles. Tada ji iškart įtikino vyrą į Italiją pasiuntiniu pasiųsti 
tokį Petrą. Kai jis susiruošė išvykti, imperatorius jam davė nurodymus, kuriuos aš aprašiau skirsnyje 
apie šiuos įvykius. Tačiau ten teisingai papasakoti girdėtus dalykus man buvo neįmanoma dėl im- 
peratorienės baimės. O ji jam davė vienintelę užduotį - kuo greičiau pašalinti šią moterį iš žmonių 
pasaulio. Ji įtikino Petrą pažadėdama didelių gėrybių, jei jis įvykdys jos įsakymą. Kai jis atvyko į Italiją 
(žmogaus prigimtis neskuba vykdyti neteisėtos žmogžudystės, jei buvo suviliota aukštų pareigų ar 
didelių pinigų pažado), man nežinomais žodžiais įtikino Teodahadą nužudyti Amalasventą. Paskui, 
gavęs Magister officiorum pareigas, jis sukaupė neribotą valdžią ir užsitraukė visuotinę neapykan- 
tą. Šitaip baigiasi istorija apie Amalasventą“. Šiandien tyrėjai labiau pasitiki pirmuoju pasakojimu, 
mat Petrą skiriant pasiuntiniu, Konstantinopolyje dar nieko nežinota apie Teodahado iškilimą. Tad 
` galbüt Teodoros nurodymas jį pasiekęs jau kelyje? Kita vertus, Kasiodoro Variae korpuse, išliku- 
siame kaip tik tuo metu rašytame Teodahado laiške Teodorai (jį į Konstantinopolį nuvežė tas pats 
Petras), dėkojama už Petro atsiuntimą (X, 20, 14: Additum est etiam gaudio meo, quod talem uirum 
(sc. Petrum) uestra serenitas (sc. Theodora) destinauit, etc.). Vis dėlto tai gali būti ir derybinis žaidimas. 

42 Plg. Continuator Marcellini Comitis, ad a. 534 taip pat aiškina priežastį, kodėl reikėjo paskelbti karą 
gotams. Th. Mommsenas, Prooemium, p. IX pastebi, kad tokia buvusi oficiali Konstantinopolyje skel- 
biama karo priežastis. 

15 Apie Belizarijy žr. Get 81; 171. Justiniano triumfo aprašymą Zr. Get. 171-172. 

1% Toliau Italijos užėmimą Jordanas vaizduoja tik kaip vieno Belizarijaus sėkmingo žygio vaisių. Beliza- 
rijus išties daugiausia prisidėjo prie žygio sėkmės. Vis dėlto Prokopijus Karuose (V, 5) pateikia gerokai 
platesnę pradedamo karo sumanytų veiksmų panoramą. Visų pirma Justinianas veikti šiaurės rytuose 
į Dalmatiją pasiunčia Mundą, kur jis sėkmingai užima Soloną (DB, V, 5, 2; 11. Get. 300). Be to, siun- 
čia aukso ir rašo laišką frankams, bendrų interesų ir bendro tikėjimo vardan kviesdamas kartu pulti 
arijonis gotus (DB, V, 5, 8-11). Frankai mielai priima kvietimą. Pati ekspedicija į Siciliją maskuojama 
žygiu į tuo metu kariuomenės keliamų neramumų krečiamą Kartaginą (DB, V, 5, 2-7). 

495 Antikos laikais Italija niekuomet neprasimaitino iš savo išteklių, tad visuomet buvo priklausoma nuo 
grūdų importo iš Egipto, Šiaurės Afrikos arba Sicilijos ar Galijos. Pradėjusi karą gotų Italija negalėjo ti- 
kėtis grūdų tiekimo iš niekur kitur, tik iš Sicilijos. Tad Belizarijaus veiksmai visiems buvo visiškai aiškūs. 

n% Trinakrija (lot. Trinacria) - poetinis Sicilijos pavadinimas, kilęs dėl salos trikampio formos ar trijų 
aukštų kalnuotų iškyšulių (Steponas Bizantietis, p. 635, 11 Meineke: Tptvaxpia, rj Zikelia, ... tt tpeic 
äxpac (sc. Pachynum, Pelorum, Lilybaeum) Exe rj 6Tt 9p(vakí &otıv Öpoia). Belizarijus Siciliją užėmė 
535 m. vasarą. 
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se nihil praevalere cum suo duce Sinderith ultro se Belesario dediderunt. Cumgue 
ergo Romanus ductor Siciliam pervasisset, Theodahadus comperiens Evermud 
generum suum cum exercitu ad fretum, quod inter Campaniam Siciliamque in- 
teriacet et de Tyrreni maris sinu vastissimum Adriaticus aestus evolvitur, custo- 
diendum direxit. (309) Vbi cum Evermud accessisset Regium oppidum, castra 
composuit. Nec mora deterioratam causam cernens suorum ad partes victoris 
paucis et fidelissimis famulis consciis movit, ultroque se Belesarii pedes advol- 
vens Romani regni optat servire principibus. Quod Gothorum exercitus sentiens 
suspectum Theodahadum clamitat regno pellendum et sibi ductorem suum Viti- 
ges, qui armiger eius fuerat, in rege levandum. (310) Quod et factum est; et mox 
in campos Barbaricos Vitiges in regno levatus Romam ingreditur praemissis- 
que Ravenna fidelissimis sibi viris Theodahadi necem demandat. Qui venientes 
imperata sibi perficiunt?* et occiso Theodahado regem qui a rege missus 


6 Continuator Marcellini Comitis, ad a. 536: 4-6: Gothorum exercitus Theodahadum regem habens sus- 
pectum Vitigem in regnum asciscit; qui mox in campos Barbaricos regnum peruasit. Expeditione so- 
luta Romam ingreditur, ubi iam Agapito Constantinopoli defuncto Theodahadus rex Siluerium epis- 
copatui subrogarat; ibique residens dirigit Rauennam. Theodatum occidit in loco qui dicitur Quintus 
iuxta fluuium Santernum et ipse subsequitur per Tusciam omnes opes Theodati diripiens, quas in 
Insula uel in Vrbeuetus congregauerat. 


1? Gotų vado Sinderito (Sinde-rith = got. *Sinba-rébs „žygio sumanymas“ M. Schönfeld, Wörterbuch, 
s. v. Sinderith), be Jordano, niekas daugiau nemini, nors apie Sirakūzų paėmimą pasakoja ir Marceli- 
nas Komitas (s. a. 535, 13, 1, p. 104), ir Prokopijus (DB, V, 5, 12). 

408 Apie Evermudą (dažniau jo vardas rašomas su b - Ebermudas. Evermud iš *Ever-möbs, „šernas drąsus“, 
M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Evermud) žinoma tik iš šios istorijos (Rom. 370, bet taip pat Marcelinas 
Komitas (s. a. 536, 14, 1, p. 104) ir Prokopijus (DB, V, 8, 3). Žinomas Evermudo žmonos vardas - Teude- 
nanta (Iheudenantha). Pasidavęs Belizarijui, jis tuoj pat buvo išsiųstas į Konstantinopolį, kur Justinianas 
jį gausiai apdovanojo ir suteikė patricijaus titulą. Daugiau apie Evermudą nieko nežinoma. 

19 T. y. Mesinos sąsiauris, skiriantis Siciliją nuo Apeninų pusiasalio, jungiantis Tirėnų ir Jonijos jūras. 

110 Regijas — dab. Kalabrijos Redžas, miestas Pietų Italijoje, Kalabrijos regiono sostinė. Anot Prokopijaus 
(DB, V, 8, 1-2), krašto gyventojai buvo labai priešiški gotams. Be to, Regijas ir kiti pajūrio miestai ne- 
turėję gynybinių sienų. Derėtų pridurti, kad Teodahadas tuo metu ir pats derėjosi dėl sąlygų, kuriomis 
galėtų pasiduoti Justinianui, tad artimai jo aplinkai priklausantis Evermudas žinojo, ką reikia daryti. 

nn Gotų karių įtarimai buvo visiškai pagrįsti. Prokopijus taip perduoda jų baimes: „Teodahadas tyčia 
nori išduoti gotų reikalą imperatoriui Justinianui ir rūpinasi tik tuo, kad jis pats galėtų sau gyventi 
ramybėje (ovyfį Brotevor: tokiais žodžiais dažnai aprašomas „filosofinis gyvenimas“ - D. A.) su dau- 
gybe pinigų“ (DB, V, 11, 1). Teodahadas dar 536 m. pavasarį derėjosi su Konstantinopoliu dėl galimų 
pasidavimo sąlygų, tačiau gotams Dalmatijoje sumušus Mundo ir jo sūnaus vadovaujamą šiaurinę 
Imperijos kariuomenę, Teodahadas derybas nutraukė. Prokopijus pasakoja (DB, V, 9, 2-7), kad regėti 
ženklai Teodahadą galutinai įtikinę nesipriešinti romėnams.. Gotų karalius mėgęs įvairius pranašau- 
tojus, tad ir dabar vieno patyrusio pranašautojo žydo užklausęs, kuo pasibaigsiąs pradėtasis karas. Šis 
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nieko negalėsiantys padaryti ir su savo vadu Sinderitu!!” savo valia pasidavė Be- 
lizarijui. Kai romėnų karvedys užėmė Siciliją, Teodahadas, tai sužinojęs, nusiun- 
tė savo žentą Evermuda' su kariuomene sergėti sąsiaurio, kuris yra tarp Kam- 
panijos ir Sicilijos, ir iš Tirėnų jūros glėbio išridena didžiules Adrijos bangas!!®. 
(309) Prisiartinęs prie Regijo miesto!!'^, Evermudas įkūrė stovyklą. Tačiau greitai 
pastebėjęs, kad jo padėtis yra prastesnė, su keliais ištikimiausiais ir jį palaikan- 
čiais palydovais perėjo nugalėtojo pusėn ir, kritęs Belizarijui po kojomis, pasirinko 
tarnauti Romos valstybės valdovams. Gotų kariams tai sukėlė įtarimų, ir jie puolė 
reikalauti nušalinti Teodahadą nuo valdžios"'"!, o karaliumi paskelbti jų vadą Viti- 
gi", kuris buvo Teodahado ginklanešys. (310) Taip ir buvo padaryta. Čia pat Bar- 
115 paskelbtas karaliumi Vitigis įžengė į Romą!"“, o į Raveną pirma 
savęs nusiuntė ištikimiausius savo vyrus įsakęs nužudyti Teodahadą. Keliaudami 
į Raveną jie atliko, kas buvo liepta!!? ir žmonėms paskelbė, kad karaliumi yra 


barų laukuose 


jam pasiūlęs atskirai uždaryti tris kiaulių bandas ir po sutarto laiko jas apžiūrėti. Pirmoji, pavadintoji 
„gotais‘, beveik visa iškrito. Antroji - „romėnai“ (t. y. Italijos gyventojai) - iškritę perpus, o trečioji - 
„imperatoriaus kariai“ — veik visa likusi sveika. Šitoks ženklas Teodahadui visai atėmęs drąsą. Pats 
Prokopijus netiki šia istorija ir Teodahadą vadina tiesiog „iš prigimties nevyrišku“ (DB, V, 9, 1: voe 
&vavópoc). Belizarijui persikėlus į Italiją, siaučiant Neapolį ir artinantis prie Romos, Teodahadas vėl 
pradėjo derybas dėl pasidavimo sąlygų. 

2 Vitigis (lot. Vittiges) - ostrogotų karalius Italijoje 536-540 metais. Vitigis galėjo gimti ca 480 m., nes 
aprašomų įvykių metu jis jau nėra jaunas žmogus. Vitigis nepriklausė jokiai garsesnei gotų giminei 
ir kovose pasižymėjo dar Teodoriko laikais kartu su Pitzamu 504 m. kaudamasis su gepidais prie 
Sirmijaus (Get. 300-301) (apie ankstenį jo gyvenimą šį tą žinome iš išlikusios Kasiodoro panegirikos 
fragmentų Oratio 2, MGH, AA, XII, p. 473-484). Nėra aišku, kada ir už kokius nuopelnus jis gavo 
„ginklanešio“ (lot. spatharius, gr. onadäpıoc) titulą ir pareigas prie jaunojo Atalariko, tačiau šis rūmi- 
ninko titulas ir pareigos buvo gana įtakingos: jis galėjo lengvai prieiti prie karaliaus ir jam patarinėti 
įvairiais politiniais klausimais. Ginklanešiu Vitigis išlieka ir prie Teodahado. Galbūt dabar „ginklane- 
Sys“ Vitigis yra Teodahado asmens apsaugos viršininkas. Prasidėjus karui su romėnais, Vitigis vado- 
vauja gotų būriams Romos apylinkėse. 

NB Barbarų laukai (lot. campi Barbarici) - lyguma netoli Romos, kai kurių tyrinėtojų siejama su Pontino 
pelkėmis, esančiomis centrinėje Italijoje, maždaug 45 km nuo Romos. Vietovę, kur karaliumi buvo 
išrinktas Vitigis, labai smulkiai aprašo Prokopijus (DB, V, 11, 1-4), tik ją vadina Regata ((Peyára). 

"4 Romoje Vitigis suima Teodahado sūnų Teogisklą, siekia užsitikrinti popiežiaus Silverijaus ir Romos 
senato ištikimybę. Jis taip pat paima įkaitais beveik visus senatorius ir išsiveda juos į Raveną. (Nesi- 
sekant Romos apsiausčiai, vėliau Vitigio įsakymu visi jie bus nužudyti (Prokopijus, DB, V, 26, 1-2)). 
Tai rimtas ženklas, kad Roma nėra tokia jau lojali gotams, kaip kad jie norėtų. Vitigis palieka Romą: 
jo planas - visų pirma užbaigti karą su frankais ir tuomet visomis gotų pajėgomis susikauti su Beli- 
zarijumi. Tad dauguma gotų tvarkingai išeina iš Romos, joje palikę 4 tūkst. karių įgulą, vadovaujamą 
Leuderio (Prokopijus, DB, V, 11, 10-26). Apylinkėse Vitigiui dar lieka sutvarkyti vieną kitą reikalą: jis 
užima pagrindines Teodahado tvirtoves - Bolseno salą ir Urbino miestą ir susirenka jo turtus. 

n Plg. Continuator Marcellini Comitis, ad a. 536, 4-6. Prokopijus (DB, V, 11, 6-9) taip pat pasakoja 
apie pastangas kuo greičiau nužudyti Teodahadą: „Tai išgirdęs, Teodahadas leidosi bėgti į Raveną. 
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adveniebat?” et adhuc in campos Barbaricos «leuatus»?* erat Vitigem?” popu- 
li^ nuntiant. (311) Inter haec Romanus exercitus emenso freto Campaniam 
accedens, subversumque Neapolim Romae ingreditur; unde ante paucos dies rex 
Vitigis egressus, Ravenna profectus, Mathesuentam filiam Amalasuenthae The- 
odorici quondam regis neptem sibi in [138] matrimonio sociarat?. Cumque his 
novis nuptiis delectatus aulam regiam fovit Ravenna, Roma egressus imperialis 
exercitus munita utriusque Tusciae loca invadit. Quod cernens per nuntios Vitiges, 
cum Hunila duce Gothorum manu armis conserta mittit Perusia. (312) Vbi dum 
Magnum comitem cum parvo exercitu residentem obsessione longa evellere cu- 
piunt, superveniente Romano exercitu ipsi evulsi et omnino extincti sunt. Quod au- 
diens Vitiges ut leo furibundus omnem Gothorum exercitum congregat Ravennaque 


7 qui a rege missus adveniebat] D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 230 hoc modo interpretatur: 


»after the assassination of Theodahad, proclaim to the people that the king is «the man» who came on 
the «former» kings command, «namely» Vitiges". 


238 leuatus] coniecit D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 230. 

?? Vitigem] D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 230 eligit, Th. Mommsenius vero Vitigis. 

> regem qui a rege missus adveniebat et adhuc in campos Barbaricos <leuatus> erat Vitigem populis 
nuntiant] haec Th. Mommsenius sic scribit: regem qui a rege missus adveniebat (et adhuc in campos 
Barbaricos erat Vitigis) populis nuntiat, Giunta cum Grillone simillime. 


?^ nuntiant] D. R. Bradley, Some Textual Problems..., p. 229-230, Th. Mommsenius vero nuntiat habet. 


22 Continuator Marcellini Comitis, ad a. 536, 7: Rauennamque ingressus Matesuentham nepotem Theo- 
dorici sibi sociam in regno plus ui copulat quam amore; Romana, 373. 


Bet Vitigis iškart pasiuntė gota Optarį, liepęs jam pristatyti Teodahadą gyvą ar mirusį. Atsitiko taip, 
kad tas Optaris pyko ant Teodahado dėl tokios priežasties. Optaris rėžė sparną apie vieną labai gražią 
ir turtus paveldėjusią merginą. Tačiau Teodahadas, gavęs kyšį, atėmė iš jo moterį, kuriai piršosi, ir 
ištekino už kito vyro. Tad todėl ne tik dėl savo paties įniršio, bet ir darydamas paslaugą Vitigiui jis 
labai veržliai ir energingai persekiojo Teodahadą, nesustodamas nei dieną, nei naktį. Jis sučiupo jį dar 
kelyje, parvertė ant nugaros ir papjovė kaip aukojimo auką“. 

"16 Kalbama apie Mesinos sąsiaurį. 

17 Belizarijaus kariuomenė užėmė Neapolį 536 m. lapkritį: miestas atkakliai gynėsi, bet buvo įveiktas. 
Neapolio apgultį ir paėmimą labai smulkiai aprašo Prokopijus (DB, V, 8, 5-45; 9, 8-10, 48). 

418 Belizarijus Romą užėmė 536 m. gruodžio 9 d. Romos gyventojai, nenorėdami patirti neapoliečių liki- 
mo, nutarė miestą atiduoti Belizarijui. Palikta gotų įgula ramiai pasitraukė. Kaip pasakoja Prokopijus, 
tuo metu, kai per vienus vartus - porta Asinaria - žengė imperatoriaus kariuomenė, per kitus - porta 
Flaminia — gotai traukėsi link Ravenos. Tik atėjęs į Roma (Prokopijus džiaugiasi, kad po 75 metų joje 
vėl buvo romėnų kariuomenė), Belizarijus pradeda ją ruošti apsiausčiai: paaukština sienas, iškasa 
griovį, sukaupia maisto atsargų (Prokopijus, DB, V, 14). 

15 Apie Matasventą žr. Get. 80. Marcelino Komito kronikos tęsinio autorius, Prokopijus (DB, V, 11, 27; 
VI, 10, 11) ir pats Jordanas (Rom. 373) tvirtina, kad ši santuoka buvo prievartinė. 
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tas, kuris anksčiau atvykdavo karaliaus siunčiamas, tai yra dar Barbarų laukuose 
išrinktasis Vitigis. 
(311) Tuo tarpu romėnų kariuomenė, persikėlusi per sasiaurj!!!5, pasiekė Kam- 


paniją ir, paémusi Neapolį!"?, įžengė į Rom2!!*, Karalius Vitigis, prieš keletą die- 


nų iš ten išvykęs, nukeliavo į Raveną ir [138] vedė Matasventa!!?, Amalasventos 
dukterį, buvusio karaliaus Teodoriko vaikaite!'??. Kol jis, džiaugdamasis šia nauja 
santuoka, leido laiką karaliaus rūmuose Ravenoje!?!, iš Romos pajudėjo ginkluota 
imperatoriaus kariuomenė ir užpuolė tvirtoves abiejų Tuscijų Zemese!!?. Sužino- 
jes apie tai iš pasiuntinių, Vitigis pasiuntė į Peruziją!'?* ginkluotą gotų būrį, va- 


dovaujamą Hunilos!'*. (312) Kol šie ilga apsiaustimi stengėsi išvyti iš ten komitą 
1125 


Magną”, įsitvirtinusį Peruzijoje su negausia kariuomene, pasirodė romėnų ka- 


riuomenė, ir jie patys buvo nuvyti ir sutriuškinti. 


"120 Pig, Continuator Marcellini Comitis, ad a. 536, 7; Rom. 373. 

21 Vitigis, žinoma, Ravenoje ne tik ir ne tiek džiaugėsi santuoka, kiek tvarkė gyvybiškai svarbius rei- 
kalus. Dar Teodahadas pradėjo daryti tai, ką skuba pabaigti Vitigis, t. y. reikėjo kuo greičiau su- 
sitaikyti su frankais, kad netektų kariauti dviem frontais. Šitaip gotai skubiai atiduoda frankams 
Provincijos likučius, be to, dar sumoka dvidešimt centenarių (šimtinių) svarų aukso, kad frankai 
nutrauktų karą ir, priešingai, padėtų jiems kovoje su romėnais. Svarbiausias dalykas, kurį laimi 
Vitigis - į Italijoje vykstantį karą susigrąžinta didelė Marcijo vadovaujama kariuomenė (Proko- 
pijus, DB, V, 13, 14-29). Be to, karas taip pat vyko ir Dalmatijoje, ten Vitigis taip pat pasiuntė 
nemenką kariuomenę, kuri iš jūros ir sausumoje apsiautė anksčiau romėnų užimtą Soloną (dabar 
Solinas, 5 km nuo Splito Kroatijoje) (DB, V, 16, 14-19). Dar viena protinga Vitigio inciatyva - rink- 
ti sąjungininkus šiaurėje, svebų krašte (DB, V, 16, 12). 

22 Pagal IV a. administracinį suskirstymą Tusciją sudarė senoji Etrūrija ir Umbrija. Visi pagrindiniai 
šio gotų ir romėnų karo veiksmai vyko išilgai via Flaminia kelio, jungiančio Romą ir Arminijų 
rytiniame Italijos pakraštyje, netoli nuo Ravenos, esantį miestą. Apytikriai šio kelio viduryje yra 
strategiškai svarbus Peruzijos miestas. Romėnai taip pat paėmė Narniją (Narnia, dab. it. Narni), 
Spoletiją (Spoletium, dab. it. Spoleto) ir kt. mažesnius miestus. Visos aplinkinės sritys ir miestai, 
kur nebuvo gotų, o kartais ir gotų vietininkų iniciatyva (pvz., Samnijus (Prokopijus, DB, V, 15, 1-4) 
noriai perėjo į Belizarijaus pusę. 

1123 Peruzija (lot. Perusia) - dab. Perudža, Umbrijos regiono sostinė. 

24 Be Jordano, šį Hunilą (Oūvilac. Šaknis *hüni-, sietina su sen. norv. hünn „jaunas lokys“, kelt. cuno- 
„jėga“ + mažybinė priesaga. M. Schönfeld, Wörterbuch, s. v. Hunila) mini tik Prokopijus, greta jo 
įvardydamas ir dar vieną gotų karo vadą - Pisa. Po pralaimėto mūšio abu vadai buvo paimti į nelaisvę 
ir nusiųsti Belizarijui (DB, V, 16, 5-7). Daugiau apie šį Hunilą nieko nėra žinoma. 

!5 Prokopijaus teigimu, Peruzijos gynybai vadovavo Konstantinas (DB, V, 16, 3). Kita vertus, prista- 
tydamas karą su gotais pradedančią Belizarijaus kariuomenę, Prokopijus taip pat pamini ir kavale- 
rijos vadą Magna (DB, V, 5, 3). Jordanas klysta, ar galima kaip nors suderinti abu šiuos liudijimus? 
PLRE, HI s. v. Magnus 1 p. 804-805 mano, kad Magnas vadovavo nedideliam Peruziją gynusiam 
būriui, o visiems kariniams veiksmams ta kryptimi vadovavo Konstantinas. Tuo tarpu Jordanes,... par 
O. G. A. Devillers, ad locum spėja, kad Jordanas tiesiog suklydo. 
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egressus Romanas arces obsidione longa fatigat. Sed frustrata eius audacia post 
quattuordecim menses ab obsidione Romanae urbis aufugit et se ad Ariminensem 
oppressionem praeparat. (313) Vnde pari tenore frustratus fugatusque Ravenna 
se recepit; ubi obsessus nec mora ultro se ad partes dedit victoris cum Mathe- 
suentha iugale regiasque opes. Et sic famosum regnum fortissimamque gentem 


1126 Prokopijus taip pat mini, kad Vitigis buvo pagautas įtūžio (DB, V, 16, 19: Ouu@ éxopevoc). 

1127 Skubėdamas į Romą, Vitigis pakeliui paliko nepaimtus Narniją, Peruziją ir Spoletą (Prokopijus, DB, V, 17, 
7-8). Prie Romos jis priartėjo 537 m. vasarį ar kovą. 

1128 Anot Jordano, Vitigis Romą siautė keturiolika mėnesių, anot Prokopijaus — metus ir devynias dienas 
(DB, VI, 10, 13). Prokopijus taip pat paliko ilgą ir išsamų Romos gynimo aprašymą (DB, V, 17, 13 - V, 
11). Apsiaustiems romėnams ir juos siautusiems gotams teko patirti daug bado išbandymų, daug kar- 
tų derėtis ir daug kartų susiremti kautynėse, kurių, anot Prokopijaus, iš viso buvo 67, jei neskaičiuo- 
sime dvejų lemiamų apsiausties pabaigoje (DB, VI, 2, 37). Gotai nutraukė Romos apsiaustį sužinoję, 
kad Belizarijaus siųsta raitija miestiečių buvo įsileista į Arimino miestą (jis tik už dienos kelio nuo 
Ravenos). Be to, Ravenoje likusi Matasventa pradėjusi slaptas derybas dėl miesto atidavimo romė- 
nams (DB, VI, 10, 8-11). Vitigio kariuomenė sudegina savo keturias stovyklas prie Romos 538 m. 
kovo pabaigoje, o Belizarijaus kariuomenė puola besitraukiančiuosius (DB, VI, 10, 14-20). 

1129 Ariminas (lot. Ariminus) - dab. Riminis, miestas Adrijos jūros pakrantėje, netoli Ravenos, svarbus 

uostas. Smulkiau šiuos įvykius vėl pasakoja Prokopijus. Dar nesibaigus Romos apsiausčiai, bet galiojant 

paliauboms (mat gotų ir Belizarijaus pasiuntiniai yra išvykę į Konstantinopolį derybų pas imperato- 
rių Justinianą), Belizarijus į krašto gilumą siunčia 2 tūkst. raitijos būrį, vadovaujamą šaunaus vado 

Jono (DB, VI, 7, 25-34). Atsinaujinus kovoms prie Romos, žygių imasi ir Jonas. Po vieno kito sėkmin- 

go mūšio jis paima Adrijos jūros pakrantės miestus Aterną (lot. Aternum, it. Pescara) ir Ortoną (lot., 

it. Ortona) (Continuator Marcellini Comitis, s. a. 538, 3, p. 105), bet apeina perdėm gerai ginamus Osi- 
mo (lot. Vetus Auximum, it. Osimo) ir Urbino (lot. Urbinum, it. Urbino) miestus (DB, VI, 10, 3-5). Jonas 
griežtai laikosi Belizarijaus nurodymų pulti tik gotus, bet jokiu būdu neliesti senųjų Italijos gyventojų 
romėnų. Tokia politika, beje, sėkmingai buvo panaudota Afrikoje kovoje su vandalais. Dabar ji taip 

pat duoda vaisių: savo miestą Belizarijui pasiruošę atiduoti Milano gyventojai (DB, VI, 7, 35-38; 12, 

26-36). Arimino romėnai taip pat patys įsileidžia Jono kariuomenę (538 m. kovas; DB, VI, 10, 5). Jono 

žygis į Ariminą peržengė Belizarijaus anksčiau nubrėžtas ribas, todėl vėliau nemažai karininkų jam dėl 

to priekaištaus (DB, VI, 16, 4), o pats Prokopijus - teisins (DB, VI, 10, 7-10). Tačiau kaip tik Arimino 

užėmimas privertė Vitigj skubiai nutraukti Romos apgultį ir grįžti į rytinį Italijos pakraštį (DB, VI, 

10, 12). Po pirmųjų nesėkmingų bandymų užimti Ariminą gotai nutaria jį išsekinti badu, ir tai jiems 

sekasi (DB, VI, 12,1-25). Tuo metu romėnų kariuomenę papildo ką tik iš Konstantinopolio atplaukęs 

Narsas, kuris ir įtikina Belizarijų vis dėlto gelbėti Arimine apsuptą Joną (DB, VI, 16, 6-13). Išmintin- 

gai manevruodamas, Belizarijus sukuria įspūdį, kad romėnų kariuomenė yra gerokai gausesnė nei iš 

tikrųjų, ir iš trijų pusių artinasi prie gotų stovyklos. Gudrybė pavyko: viską metę gotai išskuba gelbėtis 
už Ravenos sienų (DB, VI, 16, 17-24; 17, 12-24). Arimino apsiaustis buvo nutraukta 538 m. vasarą. 

Į šiuos kelis žodžius Jordanas sutraukia daug svarbių per dvejus metus atsitikusių Gotų karo įvykių, 

apie kuriuos sužinome iš smulkaus Prokopijaus pasakojimo. Romėnų stovykloje prasideda nesutarimai 

tarp Belizarijaus ir Narso - ką tik su pastiprinimu iš Konstantinopolio atvykusio labai aukšto parei- 
gino - dėl tolesnės karo eigos: Belizarijus pirma nori užimti Osimą ir Urbina, o Narsas kviečia iškart 
imtis Ravenos (DB, VI, 18). Belizarijus vykdo savo planą (539 m. gegužė), Narsas su savo šalininkais 
pasitraukia (dėl jo neveiklumo galiausiai bus prarastas Milanas (DB, VI, 21). Sutarimas romėnų pusėje 
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Tai išgirdęs Vitigis lyg siautėjantis liūtas"! surinko visą gotų kariuomenę, paliko 
Raveną ir ilga apsiaustimi pradėjo varginti Romą”. Tačiau jo drąsa buvo veltui; 
po keturiolikos mėnesių jis nutraukė Romos miesto apsiaustį "!2š ir ėmė ruoštis 
Arimino'” apgulčiai. (313) Bet ir čia jam teko nusivilti; nuvytas Vitigis pasislėpė 
Ravenoje. Cia jis buvo apgultas ir neilgai trukus pasidavė" nugalėtojui kartu su 
sutuoktine Matasventa!?! ir karališkais turtais!'?2, 


sugrįš tik po to, kai Narsas bus atšauktas į Konstantinopolį (DB, VI, 22, 3-6). Nepaisydamas nesuta- 
rimų, Belizarijus nuosekliai laikosi savo plano: Urbinas užimamas netikėtai lengvai (538 m. gruodžio 
pab.; DB, VI, 19, 1-17), tačiau prie Osimo tenka ilgai užtrukti (538 m. gruodžio pab. - 539 m. spalis ar 
lapkritis; VI 20, 1-14; 23,1-24, 17; VI 26-27). Tuo metu romėnai praranda Milaną (539 m. kovas). Pasi- 
naudoję proga, į karą įsitraukia Teudeberto vadovaujami frankai: jie netikėtai sumuša gotus, maniusius, 
kad frankai jiems atėjo padėti, sumuša ir romėnus, nespėjusius suprasti, kad jų priešų priešai nebūtinai 
yra jų draugai, ir sustoja šiauriniame Po upės krante. Vis dėlto frankai turi trauktis, nes juos išsekina 
maisto trūkumas ir prasidėjusios ligos (DB, VI, 25). Tuo tarpu Vitigio padėtis Ravenoje vis labiau kom- 
plikuojasi, ir jis ieško galimų sprendimų. Gotų karalius kalbina į talką langobardus, bet jie atsisako, taip 
pat pasinaudoja vienu tikrai išmintingu patarimu, kurio vaisių, deja, jam jau nebeteks sulaukti. Gotai 
puikiai suvokia, kokios yra silpnosios Imperijos vietos: kol romėnai kariavę su persais, ir vandalai 
Afrikoje, ir gotai Italijoje gyvenę sau ramiai ir laimingai. Kai tik romėnai sudarę taiką su persais 
(„Amžinoji taika“, 532 m. pab.), žlugusi vandalų karalystė, buvę užpulti ir gotai. Tad Vitigis siunčia 
pasiuntinius į Persiją prašydamas jų karaliaus Chosrojaus (ca 501-531-579) pradėti karą su romėnais 
(DB, VI, 22, 13-20). Pasiuntiniai savo misiją įvykdo, o palankios progos jau seniai laukę persai imasi 
veiksmų: 540 m. jie užima Antiochiją (po 525-526 m. žemės drebėjimo jos sienos neatstatytos) ir 

- nuniokoja daug rytinių žemių. Už paliaubas Justinianas persams sumoka didelę pinigų sumą. Situa- 
cija verčia Justinianą skubiai keisti politiką Italijoje: jo pasiuntiniai siūlo Vitigiui pasidalyti Italiją ir 
sudaryti taiką: Vitigis valdysiąs teritoriją į šiaurę nuo Po upės, romėnai - į pietus; karaliaus iždas taip 
pat būsiąs padalytas per pusę (DB, VI, 22, 21-22; 29, 1-3). Savo Italijos pasidalijimo variantą siūlo ir 
klastingieji frankai (DB, VI, 28, 7-22), tačiau gotai jų pasiūlymą atmeta ir renkasi derybas su romė- 
nais (DB, VI, 28, 23). Tačiau dabar tokio politinio sprendimo nenori Belizarijus (DB, VI, 29, 4-16): 
galutinė pergalė atrodo jau esanti čia pat (Ravena apsupta ir marinama badu nuo 539 m. pabaigos; 
DB, VI, 28, 1-7; 25-27). Šioje situacijoje dalis gotų kreipiasi į Belizarijų ir siūlo jam prisiekti kaip va- 
karinės Imperijos dalies imperatoriui (DB, VI, 29, 17-19). Apie tai sužinojęs Vitigis taip pat pradeda 
derybas su Belizarijumi siūlydamas jam tapti gotų ir Italijos karaliumi (DB, VI, 29, 21). Belizarijus 
gudrauja: savo priesaiką jis galįs duoti tik Vitigio ir gotų didžiūnų akivaizdoje. O tam, žinoma, reikia 
patekti į Raveną (DB, VI, 29, 27-32). Kaip pastebi Prokopijus, barbarams neatėjusi mintis į galvą, 
kad kas nors galėtų atsisakyti siūlomo karaliaus titulo ir valdžios (DB, VI, 29, 28). Kai romėnai įžengia 
į miestą (540 m. gegužę), gotų moterys priekaištauja savo vyrams, kad šie bailiai nusileidę daug mažes- 
nei kariuomenei (DB, VI, 29, 34). 

??! Visi žinojo, kad Matasventa nuolatos veikė Konstantinopolio naudai: romėnams užėmus Ariminą, ji 
pirmoji pradėjo slaptas derybas (DB, VI, 10, 8-11). Belizarijui laikant apsupus Raveną, kažkas sudegi- 
no grūdų sandėlius. Prokopijus teigia tai buvus Belizarijaus papirktą vietos žmogų, nors taip pat mini 
gandus čia buvus Matasventos darbą (DB, VI, 28, 25-26). 

"2 Užėmęs Raveną, Belizarijus laikosi sutarties, tad neliečia gotų nuosavybės, bet perima gotų karaliaus 
iždą ir vėliau jį perduoda imperatoriui (DB, VI, 29, 37; VII, 1, 1). Gotų iždas, veikiausiai sumažėjęs 
dėl karo, dar galėjo būti gana didelis. Ketindama trauktis į Konstantinopolį, Amalasventa į laivą buvo 
sukrovusi visą karalystės iždą. Prokopijus sako, kad ten buvę per 40 tūkst. svarų aukso (ad Get. 305). 
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diuque regnantem tandem pene duomillensimo et tricesimo anno victor gentium 
diversarum Iustinianus imperator per fidelissimum consulem vicit Belesarium, et 
perductum Vitiges Constantinopolim patricii honore donavit. Vbi plus biennio 
demoratus imperatorisque in affectu coniunctus rebus excessit humanis. (314) Mat- 
hesuentham vero iugalem eius fratri suo Germano patricio coniunxit imperator. 
De quibus post humatum patris Germani natus est filius idem Germanus. In quo 
coniuncta Aniciorum genus cum Amala stirpe spem adhuc utriusque generi do- 
mino praestante promittit. 

(315) Haec hucusque Getarum origo ac Amalorum nobilitas et virorum for- 
tium facta. Haec laudanda progenies laudabiliori principi cessit et fortiori duci 
manus dedit, cuius fama nullis saeculis nullisque silebitur aetatibus, sed victor ac 
triumphator Iustinianus imperator et consul Belesarius Vandalici Africani Geti- 
cique dicentur. (316) Haec qui legis, scito me maiorum secutum scriptis ex eorum 
latissima prata paucos flores legisse, unde inquirenti pro captu ingenii mei coro- 
nam contexam. Nec me quis in favorem gentis praedictae, quasi ex ipsa trahenti 
originem, aliqua addidisse credat, quam quae legi et comperi. Nec si tamen cunc- 
ta, quae de ipsis scribuntur aut referuntur, complexus sum, nec tantum ad eorum 
laudem quantum ad laudem eius qui vicit exponens. 


4% Belizarijus ordinariniu konsulu buvo trejus metus iš eilės - 535 m., 536 m. ir 537 metais. 

U3* Reikštų, kad pagal Kasiodoro sudarytą Amaly valdymo chronologiją pirmasis gotų karalius Berigas 
turėjo pradėti valdyti apie 1450 m. pr. Kr. Tokį skaičių Jordanas veikiausiai mini atsispirdamas nuo 
2000 metų jubiliejaus, kuris galbūt buvo švenčiamas 510 m. dar valdant Teodorikui. Jokių kitų pana- 
šių užuominų šaltiniai nėra išsaugoję. Suteikdamas gotams tokią ilgą istoriją, Kasiodoras juos verčia 
veik dvigubai senesniais (vadinasi, ir garbingesniais) už romėnus (oficiali Romos istorija prasidėjo 
753 m. pr. Kr.). To meto chronologiniais skaičiavimais, Kasiodoro skelbiama gotų istorijos pradžia 
sutampa su Mozės vedamų žydų klajonėmis po dykumą (Kasiodoras, Chronica, 29 (Mozė), Rom. 52). 
P. Heather, The Two Thousandth Year of Gothic History..., p. 171-178. 

1135 Germanas buvo ne imperatoriaus Justiniano brolis, bet sūnėnas (sesers sūnus). Šitai teisingai nurodo 
ir pats Jordanas ankstesniuose skyriuose (žr. Get. 81, 251). Justiniano suplanuota santuoka turėjo labai 
aiškų politinį tikslą: Germanas taip pat buvo paskirtas vadovauti romėnų kariuomenei, kuri turėjo galu- 
tinai sutriuškinti gotų pasipriešinimą Italijoje. Šiame žygyje jį turėjo lydėti ir naujoji žmona. Visą išskai- 
čiavimą aiškiai aprašo Prokopijus, DB, VII, 39, 13-15: „Ir dabar, Italijos reikalams taip besiklostant, kaip 
mano ką tik buvo papasakota, Germanas panoro pelnytis dar didesnę šlovę kaip pajėgęs ir ją [sc. Italiją] 
sugrąžinti imperatoriui. Pirmasis jo žingsnis (mat jo žmona, vardu Pasara, jau seniai pasimirė) buvo 
vesti Matasventą, Teodoriko dukters Amalasventos vaiką, nes Vitigis jau buvo pasitraukęs iš žmonių 
pasaulio. Mat vylėsi, kad, jei žmona kartu su juo būtų kariuomenėje, gotai drovėsis (aioxbveoBaU) visa 
jėga (ws TO elkóc) panaudoti prieš ją ginklus, nes prisimintų Teodoriko ir Atalariko valdymą“. Toliau 
Jordanas gana subtiliai nurodo naują Amalų giminės padėtį: per Germaną dabar ji giminiuojasi ne su 
imperatoriaus šeima (per daug garbės būtų), bet su sena ir garbinga Anicijų gimine. 
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Taip įvairiausių genčių nugalėtojas imperatorius Justinianas, padedamas išti- 
kimiausio konsulo Belizarijaus"?*, maždaug du tūkstančiai trisdešimtaisiais [jos 
gyvavimo]!?* metais galų gale nugalėjo garsią karalystę ir taip ilgai valdžiusią nar- 
siąją gentį. O Vitigį, atvestą į Konstantinopolį, jis apdovanojo patricijaus titulu. 
Vitigis, gyvendamas imperatoriaus malonėje, čia praleido daugiau nei dvejus me- 
tus, o paskui pasitraukė iš žemiškojo gyvenimo. (314) Jo žmoną Matasventą impe- 
ratorius ištekino už savo brolio, patricijaus Germano!*, Jiems - jau po tėvo Ger- 
mano mirties - gimė sūnus, taip pat Germanas. Jame susijungė Anicijų giminė ir 
Amalų palikuonys, ir su Viešpaties pagalba jis žada vilčių ir vienai, ir kitai giminei. 

(315) Štai tokia yra getų kilmė, Amalų kilnybė, narsiųjų vyrų darbai. Ši pagy- 
rimo nusipelniusi giminė užleido vietą dar didesnio gyriaus vertam valdovui ir 
pakluso dar narsesniam vadui, kurio šlovės garsas netils nė viename amžiuje, nė 
vienoje kartoje; nugalėtojas ir triumfatorius imperatorius Justinianas ir konsulas 
Belizarijus bus vadinami Vandaliečiu, Afrikiečiu ir Getu!'*. 

(316) Tu, kuris skaitai šią knygą, visuomet žinok, kad sekdamas senųjų rašytojų 
raštais, surinkau plačiausiose jų pievose tik keletą žiedų!"?, idant iš jų kaip mokėda- 
mas nupinčiau vainiką tam, kuriam tai įdomu. Ir tegu niekas nemano, kad aš, kaip 
kildinantis save iš anksčiau minėtos genties, jos naudai pridėjau ką nors, ko nesu 
perskaitęs ar sužinojęs'"š. Jei ir nepaminėjau visko, kas apie juos rašoma ar pasa- 
kojama, tai išdėsčiau visa tai ne tiek jų pačių šlovei, kiek šlovei to, kuris nugalėjo""??, 


1% Romėnai nuo seno nugalėtojams pridėdavo prievardį pagal nugalėtosios tautos pavadinimą. Šitaip 
konstruojama ir Jordano frazė: Justinianas ir Belizarijus bus vadinami Afrikos vandalų ir getų nugalė- 
tojais. Šioje Jordano formulėje stebina tai, kad Belizarijus statomas greta imperatoriaus, mat Imperijos 
laikais tokie prievardžiai skiriami tik imperatoriams, o ne tiesiogiai karo veiksmams vadovavusiems 
vadams. 549 m. iš Italijos grįžęs Belizarijus tuo metu nuolatos gyvena Konstantinopolyje ir išties yra 
gaubiamas labai didelės imperatoriaus ir visuomenės pagarbos. Jis eina įvairias labai aukštas civili- 
nes pareigas. Panašiai Belizarijui simpatizuoja ir Prokopijus (B. Croke, Cassiodorus and the Getica... 
p. 128-129). O dėl Justiniano, tai jo nukariavimų programa matyti 534 gruodžio 29 (t. y. iškart po 
pergalaės Afrikoje) parašytoje pakartotinio jo įstatymų sąvado leidimo pratarmėje. Jis ją pradeda tokia 
formule: IMPERATOR CAESAR FLAVIUS IUSTINIANUS ALAMANNICUS GOTHICUS FRANCI- 
CUS GERMANICUS ANTICUS ALANICUS VANDALICUS AFRICANUS PIUS FELIX INCLITUS 
VICTOR AC TRIUMPHATOR SEMPER AUGUSTUS (Codex Iustinianus, p. 4, ed. P. Krueger). Tad 
Jordanas savo apibendrinimui parenka žodžius iš oficialios Justiniano titulatūros. 

137 Pievoje surinktų gėlių puokštė - antologijos arba florilegijos - tuo metu labai mėgstamo literatūros 
žanro vaizdinys. Be to, čia galima įžvelgti nuorodą į Kasiodoro žodžius apie jo Gotų istoriją: Variae, 
Praef.: „Priskynęs sėkmių (defloratis prosperitatibus), į dvylika knygų sudėjai Gotų istoriją“. Jordanas 
kuklinasi: jis tesuskynęs keletą žiedų (paucos flores). 

138 Plačiau žr. Įvadas, p. 9-10. 

1? Paskutinieji žodžiai yra skirti imperatoriui Justinianui, kurio pegalės pranokstančios gotų ir jų karalių 
šlovę. 
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Administracinis Romos imperijos suskirstymas IV amžiuje 
Praefecturae ribos @ Provincija (žr. 2 priedą) 
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Viae publicae ir kelių tinklas Italijoje, Korsikoje, Sardinijoje ir Sicilijoje 
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Leiden-Boston, Brill, 2010, p. 195) 
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Leiden-Boston, Brill, 2010, p. 199) 
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Leiden-Boston, Brill, 2010, p. 198) 


5 žemėlapis (Brill’s New Pauly. Historical Atlas of the Ancient World, edd. A.-M. Wittke, 
E. Olshausen, R. Szydlak, Leiden-Boston, Brill, 2010, p. 196) 
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| Germanų valstybės - Vakarų Romos imperijos įpėdinės 
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1. ROMOS IMPERIJOS IMPERATORIAI NUO AUGUSTO 
IKI JUSTINIANO 


Augustas CAESAR DIVI FILIVS AVGVSTVS 27 m. pr. 
Kr. - 14 m. 
po Kr. 

Tiberijus TIBERIVS CAESAR DIVI AVGVSTI FILIVS | 14-37 

AVGVSTVS 
Kaligula GAIVS CAESAR AVGVSTVS GERMANICVS | 37-41 
Klaudijus TIBERIVS CLAVDIVS CAESAR AVGVSTVS | 41-54 
GERMANICVS 
Neronas NERO CLAVDIVS CAESAR AVGVSTVS 54-68 
GERMANICVS 
Galba SERVIVS SVLPICIVS GALBA CAESAR 68 
AVGVSTVS 
Otonas MARCVS SALVIVS OTHO CAESAR 
AVGVSTVS 68 
Vitelijus AVLVS VITELLIVS GERMANICVS 68-69 
AVGVSTVS 
Vespasianas TITVS ELAVIVS CAESAR VESPASIANVS 69-79 
AVGVSTVS 
Titas TITVS FLAVIVS CAESAR VESPASIANVS 
AVGVSTVS 79-81 
| Domicianas TITVS ELAVIVS CAESAR DOMITIANVS 
AVGVSTVS 81-26 
Nerva MARCVS COCCEIVS NERVA CAESAR 
AVGVSTVS 96 -98 
Trajanas CAESAR MARCVS VLPIVS NERVA 98-117 
TRAIANVS AVGVSTVS 
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Hadrianas 


CAESAR PVBLIVS AELIVS TRAIANVS 
HADRIANVS AVGVSTVS 


117-138 


Antoninas Pijus 


CAESAR TITVS AELIVS HADRIANVS 
ANTONINVS AVGVSTVS PIVS 


138-161 


Liucijus Veras 


CAESAR LVCIVS AVRELIVS VERVS 
AVGVSTVS 


161-169 


Markas Aurelijus 


CAESAR MARCVS AVRELIVS ANTONINVS 
| AVGVSTVS 


| 


161-180 


| Komodas CAESAR MARCVS AVRELIVS COMMODVS 177-192 
ANTONINVS AVGVSTVS 
Pertinakas CAESAR PVBLIVS HELVIVS PERTINAX 


AVGVSTVS 


193 


Didijus Julianas 


CAESAR MARCVS DIDIVS SEVERVS 
IVLIANVS AVGVSTVS 


193 


Septimijus CAESAR LVCIVS SEPTIMIVS SEVERVS 193-211 
Severas PERTINAX AVGVSTVS 
Karakala CAESAR MARCVS AVRELIVS SEVERVS r 8-217 
ANTONINVS PIVS AVGVSTVS 
Geta CAESAR PVBLIVS SEPTIMIVS GETA 209-211 
l AVGVSTUS 
Makrinas CAESAR MARCVS OPELLIVS SEVERVS 217-218 
MACRINVS AVGVSTVS PIVS FELIX 
Elagabalas MARCVS AVRELIVS ANTONINVS 218-222 
AVGVSTVS 
Aleksandras CAESAR MARCVS AVRELIVS SEVERVS 222-235 
Sevėras ALEXANDER AVGVSTVS | 
Maksiminas CAESAR GAIVS IVLIVS VERVS 235-238 
| Trakas MAXIMINVS AVGVSTVS 
Gordianas I CAESAR MARCVS ANTONIVS 
GORDIANVS SEMPRONIANVS AFRICANVS | 238 
AVGVSTVS 
Gordianas II CAESAR MARCVS ANTONIVS 
GORDIANVS SEMPRONIANVS ROMANVS | 238 
AFRICANVS AVGVSTVS 
ps CAESAR MARCVS CLODIVS PVPIENVS 238 
MAXIMVS AVGVSTVS 
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Rabinas 


| CAESAR DECIMVS CAELIVS CALVINVS 238 


BALBINVS PIVS AVGVSTVS 


Gordianas III 


CAESAR MARCVS ANTONIVS GORDIANVS 
AVGVSTVS 


238-244 


Ir 
Pilypas II 


Pilypas Arabas CAESAR MARCVS IVLIVS PHILLIPVS 


AVGVSTVS 
ir 
MARCUS IULIUS SEVERUS PHILIPPUS 


244-249 


Decijus 
ir 


Herenijus 
Etruskas 


Hostilianas 


CAESAR GAIVS MESSIVS QVINTVS 
TRAIANVS DECIVS AVGVSTVS 

ir 

QUINTUS HERENNIUS 

ETRUSCUS MESSIUS DECIUS AVGVSTVS 
CAESAR CAIVS VALENS 


HOSTILIANVS MESSIVS QVINTVS 
AVGVSTVS 


249-251 


Trebonianas 
Galas 
ir 


CAESAR GAIVS VIBIVS TREBONIANVS 
GALLVS AVGVSTVS 


. 251-253 
ir 


Volusianas GAIUS VIBIUS VOLUSIANUS AVGVSTVS 
Emilianas CAESAR MARCVS AEMILIVS AEMILIANVS | „., 
AVGVSTVS 
Valerianas CAESAR PVBLIVS LICINIVS VALERIANVS | 253-260 
m | AVGVSTVS 
Galiénas CAESAR PVBLIVS LICINIVS EGNATIVS 
ir GALLIENVS AVGVSTVS 
Saloninas ir 
PUBLIUS LICINIUS 253-268 
CORNELIUS SALONINUS VALERIANUS 
AVGVSTVS 
| Klaudijus CAESAR MARCVS AVRELIVS CLAVDIVS 268-270 
AVGVSTVS 
Kvintilas RS MARCVS AVRELIVS CLAVDIVS 270 
L QVINTILLVS AVGVSTVS 


392 


PRIEDAI 


Aurelianas CAESAR LVCIVS DOMITIVS AVRELIANVS | „24 356 
AVGVSTVS 
Tacitas CAESAR MARCVS CLAVDIVS TACITVS 275-276 
AVGVSTVS 
Florianas CAESAR MARCVS ANNIVS FLORIANVS | o 
| Avevsrvs 
Probas CAESAR MARCVS AVRELIVS PROBVS 376282 
AVGVSTVS 
Karas CAESAR MARCVS AVRELIVS CARVS 282.283 
L AVGVSTVS 
Numerianas CAESAR MARCVS AVRELIVS NVMERIVS |... 22, 
NVMERIANVS AVGVSTVS 
| Karinas “| CAESAR MARCVS AVRELIVS CARINVS 283.285 
L AVGVSTVS 
Dioklecianas 
RYTAIir CAESAR GAIVS AVRELIVS VALERIVS 
VAKARAI, DIOCLETIANVS AVGVSTVS 284-305 
RYTAI | 
CAESAR GAIVS AVRELIVS VALERIVS 286.305 
VAKARAI MAXIMIANVS AVGVSTVS 
KonstancijusT — | CABSAR GAIVS FLAVIVS VALERIVS 
Chloras CONSTANTIVS AVGVSTVS 305-306 
VAKARAI 
Galerijus CAESAR GALERIVS VALERIVS 305-311 
RYTAI MAXIMIANVS AVGVSTVS 
Sevėras 
ELAVIVS VALERIVS SEVERVS AVGVSTVS | 306-307 
VAKARAI 
Konstantinas 
V ARARAL CAESAR FLAVIVS CONSTANTINVS 306-337 
PYTAL i VALERIVS AVGVSTVS 
VAKARAI 
Maksencijus MARCVS AVRELIVS VALERIVS 306-312 
VAKARAI MAXENTIVS AVGVSTVS 


RYTAI 


Maksiminas Daja | CAESAR GALERIVS VALERIVS 


MAXIMINVS AVGVSTVS 


311-312 
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| Licinijus CAESAR GAIVS VALERIVS LICINIVS 
RYTAI AVGVSTVS 

| Konstantinas II | CAESAR FLAVIVS CLAVDIVS 

| VAKARAI CONSTANTINVS AVGVSTVS 


Konstancijus II 
RYTAI, RYTAIir 
VAKARAI 
Konstantas 
VAKARAI 


CAESAR FLAVIVS IVLIVS CONSTANTIVS 
AVGVSTVS 


308-324 


337-340 


337-361 


CAESAR FLAVIVS IVLIVS CONSTANS 
AVGVSTVS 


Julianas Apostata 
RYTAI ir 
VAKARAI 


337-350 


CAESAR FLAVIVS CLAVDIVS IVLIANVS 
AVGVSTVS 


| Jovianas 
RYTAT ir 


CAESAR FLAVIVS IOVIANVS AVGVSTVS 


VAKARAI 
| Valentinianas I FLAVIVS VALENTINIANVS AVGVSTVS 


Valentas 

FLAVIVS IVLIVS VALENS AVG 
RYTAI LAVIVS IVL VALENS VSTVS 
Gracianas ELAVIVS GRATIANVS AVGVSTVS 


360-363 


363-364 


364-375 : 


364-378 


Valentinianas II 


367-383 i 


FLAVIVS VALENTINIANVS INVICTVS 
AVGVSTVS 


375-392 


Teodozijus 
Didysis 
: FLAVIVS THEODOSIVS AVGVSTVS 379-395 
RYTAI ir 
VAKARAI 
Arkadijus 
RYTAI FLAVIVS ARCADIVS AVGVSTVS 383-408 
Honorijus 
VAKARAI FLAVIVS HONORIVS AVGVSTVS 393-423 
Teodozijus II 
FLAVIVS THEODOSIVS AVGVSTVS 408-450 
RYTAI 
Konstancijus III 
TANTI 21 
VAKARAI FLAVIVS CONSTANTIVS AVGVSTVS 42 
Era III | FLAVIVS PLACIDIVS VALENTINIANVS 424-455 


VAKARAI 


AVGVSTVS 
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Majorianas 
VAKARAI 


== 
a FLAVIVS MARCIANIVS AVGVSTVS 450-457 
RYTAI 
Petronijus Ir 
M. : js FLAVIVS ANICIVS PETRONIVS MAXIMVS | |. 
AVGVSTVS 
VAKARAI T 
Avitas 
V V 455-456 
EPARCHIVS AVITVS AVGVSTVS 
IVLIVS VALERIVS MAIORIANVS 


AVGVSTVS 


457-461 


Libijus Severas 


LIBIVS SEVERVS AVGVSTVS 


461-465 


VAKARAI 
Antemijus 
v STVS 467-472 
Rh PROCOPIVS ANTHEMIVS AVGV: 
Olibrijus 
IVS AVGVSTVS |472 
AA FLAVIVS ANICIVS OLYBRIV VSTVS 
Glicerijus 
IVS GLYCERIVS AVGVSTVS 473-474 
EE UN id VS GLYCERIVS AVG | 
4 
Julijus Nepotas 
ELAVIVS IVLIVS NEPOS AVGVSTVS 474- 480 
| VAKARAI 
Romulas . 
A ROMVLVS AVGVSTVS 475-476 
(uzurpatorius) 
VAKARAI ji 
L 
a prom VALERIVS LEO AVGVSTVS 457-474 
RYTAI | 
Leonas II | 
FLAVIVS LEO AVGVSTVS 474 
RYTAI 
Zenonas E 
VGVSTVS 474-491 
Be FLAVIVS ZENO A 
Anastazijus FLAVIVS ANASTASIVS AVGVSTVS 491-518 
E 
Justinas 
STVS 518-527 
iE FLAVIVS IVSTINVS AVGV. 
ipia FLAVIVS PETRVS SABBATIVS IVSTINIANVS | „„„ cs 
5 AVGVSTVS 
VAKARAI Ik 


2. ADMINISTRACINIS ROMOS IMPERIJOS SUSKIRSTYMAS 


IV AMŽIUJE (žr. 1 žemėlapį) 


I Praefectura oriens (Constantinopolis) 


I 1 Diocesis oriens (Antiochia) 
1. Lybia superior 

2. Lybia inferior 

3. Thebais 

4. Aegiptus Iovia 

5. Aegiptus Herculia 

6. Arabia | 

7. Arabia nova 

8. Augusta Libanensis 

9. Palaestina 


“ 10. Phoenice 
_ 11. Syria Coele 


Nm mm 


12. Augusta Euphratensis 
13. Cilicia 

14. Isauria 

15. Cyprus 

16. Mesopotamia 

17. Osrhoena 


I 2 Diocesis Pontica (Nicomedia) 
l. Bithynia 
2. Cappadocia 


. 3. Galatia 
4. Paphlagonia 


5. Diospontus 
6. Pontus Polemoniacus 
7. Armenia minor 
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13 Diocesis Asiana (Ephesus) 
. Lycia et Pamphylia 

. Phrygia prima 

. Prygia secunda 

Asia 

Lydia 

Caria 

. Pisidia 

. Hellespontus 

. Insulae 


14 Diocesis Thraciae (Philippopolis) 


. Europa 

. Rhodope 
Thracia 
Haemimontus 
. Scytia 

. Moesia inferior 
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II Praefectura Illyricum (Thesalonica) 


II 1 Diocesis Moesiae (Ihesalonica) 


Dacia mediterranea 
Dacia ripensis 
Moesia superior 
Dardania 
Macedonia 
Thessalia 

Achaea 
Praevalitana 
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Epirus novus 
10. Epirus vetus 
11. Creta 


III Praefectura Italia (Mediolanum) 


III 1 Diocesis Pannoniae (Aguincum) 


. Pannonia inferior 
. Savensis / Savia 

. Dalmatia 

. Valeria 

. Pannonia superior 
. Noricum ripense 


N Oo Ud» Ut Nm 


. Noricum mediterraneum 


III 2 Diocesis Italia annonaria (Mediolanum) 


. Venetia et Histria 

. Aemilia et Liguria 

. Haminia et Picenum 
. Tuscia et Umbria 

. Alpes Cottiae 

. Raetia 


au d» Ut d — 


III 3 Diocesis Italia suburbicana (Roma) 
Campania 

. Apulia et Calabria 

. Lucania et Brutii 

. Samnium 

. Sicilia 

. Sardinia 

. Corsica 
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III 4 Diocesis Africa (Carthago) 


. Africa proconsularis 

. Byzacena 

Numidia Cirtensis 

. Numidia Militiana 

. Mauretania Caesariensis 
. Mauretania Sitifensis 

. Tripolitana 
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IV Praefectura Galiae (Augusta Treverorum) 


IV 1 Diocesis Britanniae (Londinium) 


l. Britannia prima 

2. Britannia secunda 

3. Maxima Caesariensis 
4. Flavia Caesariensis 


IV 2 Diocesis Galliae (Augusta Treverorum) 
. Belgica prima 
. Belgica secunda 
. Germania prima 
. Germania secunda 


. Lugdunensis prima 
. Lugdunensis secunda 


1 
2 
3 
4 
5. Sequania 
6 
7 
8. Alpes Graiae et Poeninae 


IV 3 Diocesis Viennensis (Vienna / Constantina) 


. Viennensis 

. Narbonensis prima 

. Narbonensis secunda 
Novempopulana 

. Aquitania prima 

. Aquitania secunda 

. Alpes maritimae 
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IV 4 Diocesis Hispaniae (Augusta Emerita) 
Baetica 

. Lusitania . 

. Carthaginiensis 

. Gallaecia 

. Tarraconensis 

. Mauretania Tingitana 

. Baleares 
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3.GETIKOJE MINIMŲ ĮVYKIŲ CHRONOLOGIJA 


251 


269 

324 

332 

ca 340-350 
341-348 

ca 370 

375 

376 


378 
382 
395 
401-402 
402 
406 
408 
410 
411 
411-417 
415 
416 


Gotų karaliaus Knyvos vadovaujama kariuomenė sutriuškina imp. De- 
cijaus kariuomenę Mezijoje. Imp. Trebonijaus Galo sutartis su gotais. 


Imp. Klaudijus prie Naiso sutriuškina gotus. 

Įkuriams Konstantinopolis. 

Imp. Konstantinas sumuša gotus. Sutartis su gotais. 

Gotų karaliaus Hermanariko nukariavimai. 

Vysk. Vulfilos misija gotų kraštuose. 

Gotus greutungus pradeda pulti hunai. 

Miršta Hermanarikas. 

Gotai tervingai ir dalis greutungų priimami į Imperiją. Priima arijo- 
nišką krikščionybės formą. 

Adrianopolio mūšis. 

Imp. Teodozijaus ir gotų sutartis. 

Miršta Teodozijus; sukyla gotų federatų vadas Alarikas. 
Alariko gotai palieka Balkanus ir leidžiasi į Vakarus. 
Stilichonas sumuša Alariko gotus prie Veronos ir Palencijos. 
Į Imperiją per Reiną įsiveržia vandalai, alanai ir svebai. 
Nužudomas Stilichonas. 

Alarikas apiplėšia Romą ir miršta. 

Atavulfas išveda gotus į Galiją ir veda Galą Placidiją. 
Konstacijus stabilizuoja padėtį Galijoje. 

Atavulfas nužudomas; Sigerichas; pradeda valdyti Valija. 


Gotai sudaro federatų sutartį su romėnais ir priverčiami kariauti Is- 
panijoje su vandalais. 
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418 


425 
429 
430 
450 
451 


452 
453 
454 
455 


457 
461 
466 
469 
472 
473 
474 


475-476 
475 


476 


480 


481 


484 
489 


Nauja federatų sutartis: gotai apgyvendinti Akvitanijoje. Miršta Vali- 
ja. Pradeda valdyti Teodoridas I. 


Pradeda valdyti imp. Valentinianas. 
Vandalai persikelia į Afriką. 

MVM Aecijus - faktinis Vakarų valdytojas. 
Rytuose pradeda valdyti imp. Marcianas. 


Katalaunijos laukų mūšis. Žūva Teodoridas I, pradeda valdyti To- 
rismudas. 


Atila Italijoje. 
Mirsta Atila. 
Nedao mūšis. Ostrogotai Panonijoje. Nužudomas Aecijus. 


Nužudomas Valentinianas III. Imp. Petronijus Maximas. Vandalai 
nusiaubia Romą. Imp. Avitas. 


Rytuose pradeda valdyti imp. Leonas. 

MVM Ricimeras - faktinis Vakarų valdytojas. 
Nužudomas Torismudas. Vizigotų karalius Eurikas. 
Mūšis prie Bolijos: ostrogotų pergalė. 

Miršta Ricimeras. 

Ostrogotai palieka Panoniją ir ateina į Balkanus. 


Rytuose pradeda valdyti imp. Zenonas. Po tėvo mirties Teodorikas 
tampa „Panonijos gotų“ karaliumi. 


Bazilisko uzurpacija Konstantinopolyje. 

Oresto ir Romulo Augusto perversmas Ravenoje. Imp. Julijus Nepo- 
tas pasitraukia į Dalmatiją. 

Odoakro perversmas: Romulas Augustas atsisako imperatoriaus titu- 
lo. Odoakras pripažįstamas patricijumi ir MVM - Italijos prefektūros 
valdytoju. 

Salonoje nužudomas paskutinis Vakarų imperatorius Julijus Nepotas. 


Miršta „Trakijos gotų“ lyderis Teoderikas Strabonas. Frankų karalius 
Chlodvigas. 


Alarikas II tampa vizigotų karaliumi. 


Teodorikas su gotais atžygiuoja į Italiją. 
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493 
496 (?) 
507 
511 
518 
524 


526 

527 
533-534 
534 

535 

536 

540 

551 
552/553 
565 
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Rytuose pradeda valdyti imp. Anastazijus. 

Teodorikas nužudo Odoakrą ir tampa Italijos prefektūros valdovu. 
Chlodvigo ir frankų krikštas. 

Vujė mūšis: vizigotai palieka Galiją. 

Miršta Chlodvigas. 

Rytuose pradeda valdyti imp. Justinas. 

Mirties bausmė Romos senatoriams Boetijui, Albinui ir Simachui. 
Į valdžios aukštumas Teodoriko dvare iškyla Kasiodoras. Galbūt pra- 
deda rašyti Gotų istoriją. 

Miršta Teodorikas. Prdeda valdyti Atalarikas ir jo motina Amalasventa. 
Rytuose pradeda valdyti imp. Justinianas. 

Belizarijus Imperijai sugrąžina Afriką. 

Miršta Amalarikas. Ostrogotų karalius Teodahadas. 

Nužudoma Amalasventa. Belizarijus pradeda karą prieš gotus Italijoje. 
Teodahadas nužudomas. Ostrogotų karalius Vitigis. 

Vitigis pasiduoda. Persija sulaužo „Amžinąją taiką“ ir puola Rytuose. 
Jordanas rašo Getiką. 

Mūšis prie Mons Lactarius Kampanijoje: galutinis gotų sutriuškinimas. 


Miršta imp. Justinianas. 
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Ostrogota 


Vultvulfas | [Hermanarikas | 


Valaravansas 
Vinitarijus 


Vandalarijus 


Valameras Tiudemeras Vidimeras 


Vyresnysis 
| 


Tiudimundas 


Teodorikas 


co 1. N. N. 
2. Audofleda 


Amalafrida 
oo 1, N. N. 
2. Trasamundas 


Teodahadas | | 1, Amalaberga 
oo Herminafridas 


Vidimeras 
Jaunesnysis 


1. Tiudigota 
œ Alarikas II 


2. Amalasventa 


m Eutarikas 


| Atalarikas | Matasventa 
Segerikas co 1, Vitigis 


2. Germanas 


1. Ostrogota 
(Ariagné) 
co Sigismundas 


Germanas 
Postumas 
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Urbinas 381, 384, 385 
Ursas 291 
Usener, H. 37, 38 
Uskas 168 
Utas 329 
Uvilia 348 
uzurpacija 168, 207, 227, 310, 356 
uzurpatorius 175, 191, 195, 206, 213,-215, 220, 
227-229, 247, 253, 262, 307, 351, 352, 355 
Achilas 175 
Eugenijus 242 
Jonas 232, 248, 298 
Jovinas 224 
Konstantinas 221, 223, 227, 229 
Maksencijus 221 
Maksimas 278 
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vagai 84 
Vagas, upé 80, 81, 84 
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Vagosola 97 

vagotai 85 

vagoth 84, 86 

vainikas 290 

vakarai 357 

Vakarai, vakarinė Romos imperijos dalis 14, 27, 
51, 81, 179, 191, 201, 205-210, 214, 221, 226, 
227, 229-232, 240-243, 247, 252-254, 259, 
264, 277, 280, 283, 289, 292, 294-296, 298, 
300-302, 304, 305, 307-309, 311, 329, 355, 
356, 363, 369, 371, 373, 376, 385 

Valachija 247 

Valafridas Strabonas 331, 345 

valai 142 

Valameras 41, 65, 109, 144, 145, 190, 265, 294, 
315, 317, 332, 333, 335-337, 341, 343, 347, 368 

Valaravansas 145 

Valdaras 142 

valdininkai 22, 23, 33 

valdovai 14, 26, 27, 38, 159, 176, 373 

Valé kantonas 363 

Valentas 64, 111, 150, 161, 189, 191-193, 195, 199, 
200, 201, 204, 205, 294 

Valentinianas I 192, 201, 237, 282 

Valentinianas II 191, 201, 207 

Valentinianas III 35, 65, 191, 221, 227, 231, 232, 
234, 243, 247, 252-255, 278-281, 285, 289, 
290, 291, 293, 294, 297, 298, 301, 376 

Valerianas 171, 172, 330 

Valerijus Flakas 266 

Valija 65, 224-227, 230, 231, 238-241, 262, 284, 
295, 311 

valstybé 10, 19, 26, 43, 132, 133, 139, 147, 169, 
176, 189, 206, 214, 216, 231, 242, 243, 249, 
280, 290, 291, 328, 339, 344, 347, 352, 381 

Vanas 121 

vandalai 12, 26, 35, 44, 45, 64, 65, 80, 93, 100, 106, 
140, 144, 145, 149, 157, 158, 160, 165, 174, 
177-179, 188, 193, 194, 210, 214, 215, 223- 
227, 229-235, 237-240, 247, 249, 251-254, 
258, 261, 262, 276, 280, 283, 285, 291-299, 
301, 306, 307, 309, 326, 339, 340, 355, 359, 
365, 369, 373, 374, 379, 384, 385, 387 

Vandalarijus 145, 315, 317 

Vandalarijus Visandas 145 

Vänernas 80 

Vany gimine 140 

Varas 94 

Variae 11, 27, 35-38, 40-43, 46, 49, 50, 84, 90, 
98, 103, 104, 109, 117, 136, 140, 141, 143-145, 
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147, 148, 150, 218, 237, 260, 288, 313, 315, 317, 
327, 341, 348, 365, 366, 372, 376, 377, 379, 387 

varinai 179, 288 

Varna 130 

varnas 145, 276 

Varnų giminė, varnai 288 

Västergötland 86 

Västra Götaland 87 

Vätternas 80 

Vazianas 119 

vazinabronkai 181 

Vedukas 172, 173 

Vegecijus 84, 306, 344 

Velijus Paterkulas 73 

Veliko Tirnovas 167 

Velsas 77 

Venancijus Decijus 352 

Vendelis 93 

Venecija 211, 213 

venedai 306 

Venedy jlanka 100 

Venera 135, 142 

Venerno ežeras 86 

venetai 64, 100, 101, 145, 161, 183, 211, 275, 277, 
280, 281, 357, 362 

Venetarius 145 

vengrai 104 

Vengrija 93, 97, 132, 166, 177-179, 247, 249, 332, 
342 

Venspilis 100 

Venta 100 

vergai 176, 323 

Vergilijus 25, 29, 47, 73, 74, 108, 109, 116, 117, 
121, 196, 211, 212, 271 

Verija 351 

Verina 300, 310, 311, 335, 376 

Veroja 351 

Verona 214, 216, 217, 277, 357-359 

Veronos laukai 358 

Vespasianas 139, 237 

Vesterjotlandas 86 

vestgotai 149 

Veterikas 147-149, 239, 316, 317, 364, 365 

Veternas ežeras 87 

vezai 150 

Vezosis 63, 111, 113, 115 

via Egnatia 349, 350, 354, 357 

via Flaminia 217, 383 

via Popillia 217 

via Postumia 217 

Viatorius 301 
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Vicecija 277 

Viderikas 145 

Vidigoja 111, 247 

Vidimeras 144, 145, 300, 317, 333, 343, 347 

Vidinas 326 

vidivarijai 102, 103, 164 

Viduramžiai 69, 71, 125, 161, 307, 317, 370 

Vidurinė Azija 127 

Vidurio Europa 100, 247 

Viena 43, 90, 91, 116, 158, 205, 223, 224, 229, 303, 
304, 326, 328 

Vienanjoki 81 

Vienne 229 

vienuolis 18, 22, 227 

Viešpats 22-24, 31, 51, 69, 73, 75, 139, 149, 355, 
387 

vietos 15, 25, 38, 61, 63, 65, 85, 88, 90, 97, 100, 
136, 144, 151, 153, 156, 157, 164, 179, 183, 
203, 219, 230, 239, 248, 251, 257, 261, 263, 
265, 275, 278, 295, 302, 314, 328, 329, 333, 
344, 346, 368, 370, 371, 373, 385 

gyventos 37, 43, 48 

vietovardžiai 81, 84, 89, 92, 93, 159, 180 

Vigiliancija 51, 149 

Vigilijus 19-24, 33, 34, 58-60 

Vigilijus, popiežius 19-25, 33, 58 

Viktoras Tununietis 365 

Viktoras Vitietis 233, 309 

Vilija 97 

Viminacijus 346 

Vimosos pelkės 140 

Vinafice grupė 339 

Vindomina 326 

Vingulmarkas 88 

Vinitarijus 41, 65, 144, 145, 312, 313, 315 

vinovilotai 88 

Vipava 207 

Viriatas 73 

vir illustris 35 

Viskla 79, 92, 103, 165 

Vistula 79, 99, 101, 103. Zr. Viskla 

Vitas 329 

Viterikas 195, 239 

Vitigis 20, 36, 43, 51, 111, 144, 147-149, 187, 212, 
328, 345, 366, 377, 381-387 

Vitimeras 145, 189, 195 

Vitlandas 103 

Vitruvijus 58, 113 

Vivarijus 20, 22, 24, 35, 60 

vividarijai 164 
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vizai 150, 151 

Vizė 328 

vizigotai 12, 43, 44, 48, 49, 64, 65, 86, 92, 109, 133, 
134, 146-151, 165, 181, 191, 193, 195, 199, 
201, 208, 212, 213, 219, 221, 230, 234, 239, 
245, 252, 253, 255, 257, 262, 265, 267, 271, 
273-275, 279, 283-285, 287, 289, 292, 295, 
297, 300-303, 309, 311-313, 315, 317, 340, 
347, 349, 355, 359, 362-365, 369-374 

Vizimaras 177, 178, 179 

Vynva 81 

vyskupas 18-21, 24, 192, 193, 231, 242, 244, 256, 
280, 288, 297, 300, 302, 303, 330, 331, 333, 
346, 348, 349, 359 

Krotonos 19-22 
vyskupas metropolitas 277 
vyskupyste 
Jordano 21 

Vysla 79, 92-94, 100-102, 137, 142, 164, 165, 306, 
307 

Vytautas 54 

Vodanas 140 

vokiečiai 9, 18, 45, 53, 55, 57-60, 141, 182, 184, 
304, 320, 341 

Vokietija 79, 157, 165, 249, 258, 262 

Volga 80, 103, 137, 180, 187 

volumina 19, 32, 68 

Voluzianas 64, 167, 169, 171 

Vormsas 229, 258, 259 

Vuje 208, 311, 362-364, 369, 374 

Vuka, upe 357 

Vulcanalia 275 

Vulfila 13, 39, 142, 191-193, 330, 331 

Vulfstanas 102, 103 

Vulgata 37 

Vultulfas 313 

Vultvulfas 144, 145, 147 
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Wagner, N. 87, 326 

Weibull, L. 80, 81, 84, 85, 89, 98 

Wenskus, R. 141 

Whately, C. 261, 270-272, 274 

Widsith 111, 142 

Wiseman, H. M. 297 

Wolfram, H. 45, 87, 91, 108, 109, 135, 136, 141- 
143, 148, 149, 151, 159, 166, 172, 174-177, 
184, 189, 192, 208, 209, 242, 255, 256, 309, 
311, 314, 341, 361, 369, 373 

Wudga 111 
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Z 


Zalmoksis 107, 108 

Zeicani 129 

Zenonas 50, 231, 299-301, 305, 307, 309-311, 
334, 335, 340, 347, 350-358, 360, 361, 363, 365 

Zeuss, K. 84, 86, 88, 91, 259, 260 

Zygfridas 94 

Zonaras 207 

Zosimas 109, 150, 159, 160, 165, 201, 203-206, 
209, 213, 215, 229, 242, 259, 306 

Ž 

žemaičiai 105 

žemaitukas 106 

žemė 

Šiaurės Reino Vestfalija 366 
žemėlapis 73, 97 
Žemeliūkštis 107 
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žemupys 
Dono 188 
Dunojaus 97, 129, 136, 137, 160 
Ronos 297 
Žemutinė Mezija 10, 15, 206, 243, 307, 327 
Žemutinė Panonija 159, 209, 223, 338, 348 
Ženevos ežeras 259 
ženklai 200, 277 
žiotys 213 
Reino 75 
Vyslos 165, 306 
žirgai 83-85, 169, 224, 315 
turingų 84, 344 
žirgas Rispa 172 
žydai 237, 280, 360, 380, 386 
žygiai 5, 16, 19, 31, 33, 35, 65, 67, 69, 75, 115, 139, 
144, 153, 172, 208, 209, 255, 313, 356 
žyniai 109, 131, 135, 263 
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